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Tento druhý příspěvek jest sestaven zcela podle zásad zaznamenaných v „Pří- 
spěvcích k Česko-německéma Slovníku", vydaných r. 1896. Slova nová json 
skoro vesměs sebrána z knih. 



V Praze, dne 25. srpna 1901. 



Fr. Kott. 



Tiskem AL0I8A WIE8NEBA ▼ Prase, 
knihtiskaře České Akademie citaře Františka Josefa pro védy, slovesnost a uméni. 



A. 



V nářečích yýchodních se a v nom. vzoru 
,duia' místy zachovalo: meza, věža (na Zlín- 
sku), slepica (na Žďársku). Brt. D I. 11., 

II. 253. — O jeho přMatovdni v jihozáp. 
Čech. vz Dšk. Yok. 8., na LaSsku Mus. fil. 
1897. 202 , 205. — O jeho pHšouvdni a od- 
souváni v jihozáp. Čech. vz Dšk. Vok. 15. 
— O skloňováni substantiv ukončených v — 
o, ryba, duSa, vládyka atd. vz Gb. Hist 
ml. lil. 1. 174. nn. — -a koncovka a) nomi- 
nativu sing. vzorce ryba, vz 6b. Hist. ml. 

III. 1 175. ; h) nomin., akkus. a vokat du- 
álu vzorce ,ohUI a mečS í^- ^^^ (sr. -e, -d,); 
e) nomin., akkus. a vok. plnr. vzorce ,moře' : 
mora, póla, ib. 156 (-e, -ě); d) nom., akkus. 
a vok. plur. vzorce ,ryba' : hora, Inka, hrana, 
ib. 178 (-y); e) nom. pl. vzorce ,město': 
města, ib. 138. (v nái^čích bývá -á : okna) ; 
/) genitivo sing. u ,oráč a meČ' : oráča, meča, 
koňa (zastr.; ve východních nářečích posud: 
muža, meČa), ib. 1(X). ; g) genit. sing. vzorce 
,dub* : duba, ib. 26.. 81. (Db. Lehrg. « 168.) ; 
h) genit. sg. vzorce ,mě8to': města, ib. 136. 
(-^) "» *j genit. sg. vzorce ,moře* : mora, ib. 
54 (starých dokladů není ; ve vých. nářečích: 
kraj mora, mého srdca. Mor. ]Brt D. I. 354., 
Si. P. 81.); k) gt. sg. vzorce ,kámen*: ka- 
mena, kameĎa, ib. 407. (-e) ; 1) gt sg. vzorce 
,hosť : hosta, ib. 342., 344. (-i, -a) ; m) afckns. 
sg. u ,oráČ a meč*: oráča, oráče, oráče, ib. 
97.; n) akkus. sg. vzorce ,panoSe* ib. 229. 
(ve vých. nářečích : zrádca, SŠ. P. 105.) ; o) 
akkus. sg. u ,hosť : hosta, ib. 342., 344. (-i, 
-ě) ; p) nom. akkus. a vok. duálu u ,kámen*, 
ib. 407., 409. (-y); q) nom., akkus. a vok. 
duálu u ,chlap a dub': dva lotra, ib. 45.; 
r) v nom., akkus. a vok. pl. vzorce ,dub' 
(m. -y): oblaka, záda, prsa, chlada, ib. 53. 
— PHpona -o 3. os. pl. ve vých. nářečích: 
prosa, noša. List fil. 1898. 95. — Změny 
hlásky a oLua Hořicku, vz Hoř.. 73, b) 
v jihozáp. Čech., vz D$k. Vok. 8. nn. ; e) na 
Homoostravsku, vz Lor. 7.; d) vůbec, vz 
Ob. Hist ml. m. 2. 443. 

a spojka: A posmívati se budou jemu a 
ubičují ho a uplijí a zabijí jej a třetího 
dne z mrtvých vstane. Bibl. král. Mar. 10. 
S4. A viděl jsem jinou šelmu vystupující ze 

Kott : Dodatky k 6Mko-néiD. sloTiiíka. n. 



země, a měla dva rohy podobné beránkovým 
a mluvila jako drak a všecku moc první té 
šelmv provozuje. Ib. Zjev. 13. 11. 12. (Roz- 
bor král. 53.). Vezmi pryskyřici a vosk a 
aloe a staré sádlo a dřevěný olei : vezmi 
róži a Satlatn (?) a fiolu a balšán. Maš. ruk. 
46. a., 191. a. Vz Mus. fil. 1899. 100. Cf 
Básník (zde). — A nvddi $ důraxem slovo 
n vitu : Masf apostolorum celí všecky hlízy 
i také rány a to maso hnilé a vše vyjie 
(všecičko maso vyjí). Potom aby se (ne- 
mocný) položil v teplo, aby se mohl upotití ; 
a takým obyčejem a parnos ti (akk. pl.) skrze 
pot ven vyžene; MaŠ. ruk. 204. a, 209Í b. Vz 
více v Mus. fil. 1899. 99. — Na poídtítu si- 
viti. (Nemocný) bude-li krev půStěti a pátý 
den se polepší (=r hle, věru, zajisté); Ktož 
zítra (z jitra, z rána) naň (na kámen pan- 
czer) hledí, a toho dne nic jeho hrdinnějšího 
nebude. MaS. ruk. 40. b., 295. a. Vz tamtéž 
více dokladů. — A v platno$U šfvrxnvaei = 
a xajisti, a viru. Vezmi tu masf a maž 
miesta Črvená na tváři. A tof mine (uhři- 
vosf). Maš. ruk. 213. b. Vz více v Mus. fil. 1899. 
99. — A = ale. Pacholík narozený u Vá- 
hané bude hněvivý a načas přieznivý. MaŠ. 
ruk. 24. b. Vz ib. 

Řeoké Kcel překládali čeŠtí bratří, kladouce 
za ně: a, i, ale, avšak, neŽ, nebo, protož, 
tedv, pak, potom, poněvadž, kd^ž, že, takže, 
zatím, ač, až, af, aby, jeŠtoby, jakž, vztažné 
zájmeno, přechodník, neboje vynechali. Pří- 
klady vz v Bozb. král. 53.-54. 

á dříve: aa: kraal. Šb. — -á koncovka 
a) nom., akkus. a vok. pl. vzorce ,znamení*; 
mění se přehláskou v -ťe, -é a zúžením v i\ 
ve vých. nářečích jest -d místy zachováno: 
psaná. Vz Gb. Hist ml. III. 1. 168., Brt D. 
1. 68.; h) gt sg u .znamení': znamená, Gb. 
ib. 164. (ve vých. nář. posud: do náručá, 
bez trápená ; slov. znamenia). — Přípona -á 
3. os. pl. ve vých. nářečích: klečá, hořá, 
ležá, prosa atd. Gb. Hist ml. III. 2. 26., 
List fil. 1898. 95. — Kráceni á ve skloňo- 
vání vzorce ,ryba*, vz Gb. Hist ml. III. 1. 
182. nn. -— Zrniny hlásky á a) na Hořicku, 
vz Hoř. 73., b) v jihozáp. Čech., vz DŠk. 
Vok. 8. Vůbec vz Gb. Hist ml. III. 2. 443. 



a — aj 1. 



á. Vz Gb. Hi0t. ml. lU. 2. 448. — Pří- 
pona 3. os. pl. ye týcL nářečích: choďa, 
seďSs roba křik. Vz Gb. Hist ml. m. 2. 27., 
List fil. 1898. 95. 

%. Vz Gb. Hist. ml. m. 2. 443. 

aa = ^: kraal (dříve), ob. 

Ábel, e, m. Novoées. gt. e a -a. Us. Vz 
Gb. Hist. ml. III. 1. 79. 

Abraham. Pojde Abrahamovi hnsi pást 
=z umře. Phld. 1897. 744. 

Abrahamista, y, m. Vlč. Lit II. 1. 83. 

Abrahamovina v Přisp, oprav. v. : Abra- 
hámoviny. 

Absoluéni bulla. Pal. Děj. V. 2. 491. 

Absorpční. A. stroj chladicí. Ott. XII. 

Aby. Rnkn tak uměla podati (malé děvče), 
aby velká panna byla. Har. J. 137. — A. = 
^eoM. Bať može dat, abě tó zlatkn. U Císa- 
řova na Mor. Mtc. 1899. 43. — S významem 
příslovečným na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 
347. 

Ábyssini, sekta. Vz Har. L 291. 

Abyste m. abyste v bibli. Modlete se, 
a. nevešli v poknŠení. Lnk. 22. 40. Vz Rozb. 
král. 44. 

Aceessista, y, m., z lat Pal. Pam. 63. 

-ace. Substantiva v -ace mají v gt. pl. 
-c i -ei: obligac i obligací. Gb. Hist. ml. III. 
1. 210. 

Acetylen, u, m. = hořlavý plyn, nové 
svítivo. Vz Nár. list 1899. č. 8., 1898. 215. 
Osvětlováni acetylenem. Vz EP. VII. 486. nn. 

-aě, -áě: dokonavaČ, Hus I. 186., do- 
mněvač, III. 196 , odstrkač III., 196., pře- 
byvač L 38., zpěvač L 314. (Mus. 1898. 
242). Sr. List fil. 1899. 256. Sam. Smetana 
T Phfd. 1897. 264 navrhuje: Zo slovies tvo- 
řené a osobu označujúce podstatné jmená 
mají ač: udavač, pomahač atd.; vylučuj ú 
sa len jednoslabičné : žráč, dráč, spáČ, tkáČ 
atd. a z dvojslabičných : oráč. — -áč mají 
neživotné a hlavně od substantiv odvozené 
šlová : pekáč, roh — roháČ, plech — plecháč, 
kov — kováč, kolo — koláč atd. Sr. Lor. 36. 

Aé ve vitách podmiňovacUh isi quidem): 
Pacholek narozený v Levoni přebude-li 
třidceti a tři léta, tehdy, ač Bóh dá, přídě 
k sedmdesáti letům. Maá. ruk. 24. a. 

-ačom koncovka instr. sg. vzorce ,kuře* 
Na Frýdecku. Brt. D. I. 102. 

Adam z Vinoře, 1 1599. Vz FIS. Písm. I. 
398. 

Adamant, u, m. z= kámen. MaS. ruk. 
292. b. 

Adámek Kar. a dr. A. £d. a j. vz Jub. 
Bejstř. 

' AdamlÝé. Vz Pal. Děj. III. 1. 430., IV. 
1. 404. 

AdamoTský, míst jm. u Hovězí. Vek. 

Admirál. Babočka admirál, vanessa ata- 
lanta, motýl. Vz Stein. 16., Exl. 50. 

Adnominalný. A. spojení. Vz Mus. fil. 
rV. 328. 

Adstant, a, m., z lat. =: dobrý musi- 
kálský mládenec. 1673. Mtc. 1898. 394. 

Advent. Kdyby kdo o a. tančil, opadalo 
by ovoce. Brt v Hlídce 1899. 103. 

Adverbia ukončená v -o místo v -é, 
Vz -o. 



Advokát. Jeho rada byla nad vSecky 
a- ty; Na to a- ti )doa jako raci na hracho- 
vinu. Smi. IV. 33., 47. Chce-li na tobě a. 
kabát dej mu také hned vesta. Mor. ^/os. 
1. VIII. 328. Organisace a-tů. Vz Ott Éíz. 
I. 196 nn. 

Aerar = stát jakožto podmět práv ma- 
jetkových. Ott Říz. L 125. 

Aesthesiometrie, z řec. = měření únavy 
žáků. VzVést VIL 264. 

Aesthetický. A. studia Palackého. Vz. 
Pal. Pam. 367. nn. 

AMkán, u, m, = aksamitnik^ sagetes, 
rošt. Hoř. 99. 

Agama, jeitěr. Vz Ott. XIL 228. 

Agglutinace ve filosofii = spojeniny, 
jichž složky jsou patrný na př. : vojevůdce, 
Krč. Assoc. 99. Vz Splynutí. 

Agglntinujíci jazyky snaží se mluv- 
nický tvar hláskovitě označiti. V z Ott I. 
444., XIII. 148. b. 

Agioskop, u, m. A u kouzelné svítilny. 
Ott XIV. 1010. 

Ahata, y, í. = Ágafha, Na sv. Ahatu. 
MaŠ. ruk. 41. a. 

-ach. Koncovka lok. pl.: Vránách t j. 
Vraňach, nč. Vraňanech ; strČ. Gb. Hist. mL 
III. 1. 77. Vz -as. U vzorce ,znamení* ve 
vých. Čech.: v psaiiach. Val. a laŠ. Brt D. 
I. 68., 114. Cf. 'ich a násl. -dek, — U vzorce 
,oráč a meč* (dial.), Gb. H. ml. lU. 1., 110., 
111.; u vzorce ,ryDa': rybách (chodsky, laS. 
a slez.). Ib. 181. 

-áeh. Koncovka a) gt pl. m. -ův u Jindř. 
Hradce: mnoho vojákácn; také u vzorce 
,mě8to*: mnoho suknách. Sb. D. 20. Cf. Gb. 
H. ml. III. 1. 58., 64., 141.; h) lok. pl. a) 
u vzorce ,chlap a dub': robách, vz Gb. H. 
ml. III. 1. 62.; fi) u vzorce ,oráč a meč 
(dial.): okofiách, ib. IIL 1.110., 111 (-ích); 
y) u vzorce ,ryba*: rybách, ib. III. 1. 181. 
(-och, -ech); S) u ,vládyka*: vládykách, vz 
ib. III. 1. 199., (-ich, -iech, -ech, -och); t) 
u ^panoše*, vz ib. III. 1. 231., 232. (iech, 
-ích, -ech); t) u vzorce ,duSe\ ve vých. ná- 
řečích místy posud : na mezách, dufiácb, ib. 
III. 1. 213. (*ích); n) Q vzorce ,město': 
v ruchách, slovách (Hus 1. 128., 271.), v mě- 
stečkách, na křidlách, ib. UI. 1. 143. (hlavně 
po A, cA a fc a někdy po 2 a r) ; ^) vl vzorce 
,kosr: kosfách (dial), vz ib. III. 1. 343., 
348. (-ech, -iech); i>) n vzorce ,moře*: na 
polách, ve vajcách, slov. poliach, Brt D I. 
52., Gb. H.ml. IIL 1. 168. (-ich); xj u vzorce 
.znamení', ve vých. nářečích: psaňách, Brt. 
D. I. 68., 114. (-ích); X) u vzorce ,paní*: 
paňách. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 240. (-iech, 
-ích; nč. -ích). 

Achkati, áchzen. Ticho a. Koll. Bás. 27. 

Aj ^ ecce. Aj poslové sborn vypravují. 
Pal. Děj. IIL 2. 198 

aJ se v starší době na Lašsku často pře-, 
hlasovalo v ej: hajduk — hejduk, prodaj — 
prodej, tajný — tejný. Mus. fil. 1897. 202. 
Také v jihozáp. Čech. DŠk. Vok. 16. nu. — 
AJ = ani. Ty sa nezdržíš toho aj před 
cizíma. Val. Čes. 1. X. 37. 

aj i jest důraznější než pouhé i: žáby 
su aj i jedovaté. Lor. 70. 



AjoBtendr — Amen. 
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Ajnstendr, a, m. = pofe2 oheeni. KaHané 
před r. 1848. Čes. 1. IX. 239. 

-ák. Yz List. fil. 1899. 258., Lor. 85., 
Vest . VII 39. 

Ak = ne. Byrs tam? Ak. V Pádoli. Jrek. 
XXm. 376. 

Akeidenéni hoblik v knihtiskárně. Ott 
XIV. 446. 

AkeioTý. Nejstarií a. společnost ▼ Čech. 
r. 1497. Vz Pal. Děj. V. 1. 407. A. sládek. 
= sládek akciového pivováru. Mtc. 1899. 

221. 

Akkord. Vz. Mvs. 1850. IL ř. 63. nn. 

Akkomulator, a, m. Elektrická doprava 
na drahách pomoci a-rů. Us. V z ku př. Nár. 
List. 1899. č. 76. odp. 

Akkusativ sing. z= nom. při vzorech: 
,ehlap a oráé* jest z pravidla zastaralý a 
vzácný : před císař, před král, za kněz, jití 
za muž. Vz Gb. H. ml. III. 1. 26., 97. Dvojí 
akkus. n Husa. Vz Programm akadem. gy- 
mnasia na r. 1894. str. 19. Akk. míry v Maš 
ruk. Vz. Mus. fil. 1898. 208. a 1899. 95. 
Akkus. na Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 62. 

Aksamitnik, a, m. Vz Ott. XII. 226. 

á la guerre, hra v karty. 

Aksendy u, m. := odvod. U Polné. Hoš. 

-ál, ál, ala: nosát, ožhrala atd. Vz Lor. 84. 

Albert Eduard dr., prof. a spis. f 26/9. 
1900. Vz Nár. list. 1900. č. z též doby. 

Albieri Pav. = Jan Muček. 

Albini-braendlinoTka, y, f., drah ruč- 
nice Vz. Ott. Xm. 188. b. 

Ale po větě podmíněné, uvedené spojkou 
pak- li: Narozený v Dvabliženci nemá činiti 
velikých chodeb; pak-li nčini, ale varuj se 
vod (= ale aspoň); Pak-li nemáS živice, 
ale pryskyřice smrkové. Maš. ruk. 21. b., 
204 b. Tímto způsobem užívali také Řekové 
někdy své spojky áXXá =z a9poií (v post- 
posici). Sof. Ant. tC driť av álká vHv <s* éV 
tíiffizXoly! ^y» == aspoň nyní jeětě. Kla. — 
Al^ stává v Ž. pod. z pravidla na prvním 
místé, ale : . . , v pekle ale kdo spovídá se 
tobě. Ž. pod. VL 6. 

Ale hde = nt, nikoli. Byrs tam ? Ale hde. 
U Císařova. Mtc. 1899. 39. 

Ale§ Mik. Vz Jub. II. 

Alexandreida. Vz Hani. Neb. 171. 

AlexandHe, dle ,pani'. Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 244. 

Alexi. O sklonění sr. Geb- H. ml. IIL 
1. 134. 

Alimentačni, z lat A. žaloba (na ži- 
veni dítěte). Ott. Říz. L 87. 

Aljozufek, Jušofek^ fku, m. zz bylina 
hojící břišní nemoci. Slez. Ces. 1. VIII. 53. 

Allodisace, e, f. A-ci provésti. Ott. Ěíz. 
I. 95. 

AlloebroitoTý. A. hornina (bludovit). 
Mus. ol. II. 15. 

Almužna = vjdUek. Us. fíakristfi. Kukla 
134. 

Almužnik, a, m. Pass. (Mus. 1851. 141.). 

AlmužnoTý zápis. Wtr. Živ. vys. Sk. 105. 

Alteraee, e, f. Pije z a-ce = z lítosti, 
z rozěileni. Ela., Hoř. 88. 

Alamn-us, a, m. = študent do kolleje 
přijatý. Wtr. Živ. vys. Sk. 240. 



AIÚA = alaun. Maš. ruk. 186 a, 186 a. 

Aloid = ibiieÁ, z ném. Eibisch. Sbor. 
ě. II. 17. 

-am a) m. -úm koncovka dat. pl. u ,oráČ' 
a meě': nožám. Laš. Brt D. L 112.; h) m. 
'dm koncovka dat. pl. vzorce ,ryba' : rybám. 
Slez. Gb. H. ml. IIL 1. 181., (-ám); e) m. 
'im koncovka dat pl. u ,znameni*: psaňam 
(diaJ.). Vz Brt. D. L 68., im a násl. -ám. 

-ám koncovka dat. pl. m. -ům dial. a) 
u vzorce: ,chlap': chlapám, vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 59.; b) u vzorce ,vládyka': slnhám, 
ib. III. 1. 199. (-6m, -ům); koncovka dat. 
pl. a) u vzorce ,panoše* (není dokladfl), vz 
ib. 231. (-iem, -im, -em, -óm, -uom, -ům); 
b) u vzorce ,ryba': modlám, ib. 181. (-om, 
-um, -am); e) u vzorce ,duše': dudám; ve 
východních nářečích místy posud : slepicám, 
růžám (zlíň., dolnobeě.). Brt., Gb. ni. 1. 212.; 
d) u ,host a kost' (dial): hostám, kostám, 
ib. 343., 347. f-em); e) u vzorce ,město': 
městám, kamnám, nosidlám, slovám, ib. 136., 
141. ;/; u vzorce ,moře* v některých východ, 
nářečích: polám, Brt D. I. 114. (laS.), Gb. 
H. ml. UI. 1. 158- (-óm); g) u vzorce ,zna- 
meaí' (dial.): psaňám, Brt. D. I. 68. (val., 
místy i laŠsky), sr. im; h) n vzorce ,pani^- 
paňám (ve východ, nářečích místy posud). 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 240., -iem, -ím. 

-ama koncovka dat a instr. duálu a) u ,vlá- 
dýka* : vládykama, vz Gb. H. ml. III. 1. 198. 
(-oma) ; b) u vzorce ,panofieS vz ib. 230. (-ěma, 
-ema, -oma) ; c) u ,ryba* : rybama (m. -ama bý- 
vá 'oma od sklonku XIV. stol.: mezi dvěma 
krajinoma; v dat bývá v nČ. -oum: k ru- 
koum), vz ib. 178.; d) u vzorce ,dnše*: du- 
šama, vz ib. 209., (-ěma, -ema, -oma); e) 
u vzorce ,město' : křidlama, vz ib. 138. (-oma, 
-ma). — -ama koncovka instr. pl. a) n vzorce 
,chlap a dub* (m. -y): chlapama (v dial. 
misty : chlapami), vz Gb. H. ml. III. 1. 63., 
64.; 6) Q ,oráč a meČ' (lad. dešcoma), Brt. 
D. I. 113.; r) u .vládyka* (m. -ami, v obec. 
mluvě), Gb. H. ml. III. 1. 200.; d) m -ami 
u vzorce .ryba*: rybama, vz Gb. H. ml. 
III. 1. 181. (-ami); e) u vzorce ,měBto* 
(v obecné mluvě): slovama, mněstama, vz 
ib. 136. 144. (-y); f) u vzorce ,moře* (ve 
východ, nářečích) : polama, vz ib. 159., 160., 
Brt. D. I. 19. (zlin.i; g) u vzorce ,znamení* 
(han., lai., val.): staveňama. Brt D. I. 68., 
IL 75., Gb. H. ml. IIL 1. 170. (-imi). 

-áma koncovka instr. daalu u vzorce 
pani'. Vz Gb. H. ml. III. 1. 240., -iema, -ima. 

Amar, u, m. Aby jedl letkvař amar. MaS. 
ruk. 209 a. 

Ambosolo, a, n. = sázka dvou čísel do 
lotrerie. 

Ambrosie, e, f., eufrasia, rostl. XV. stol. 
List fil. 1898. 198. 

AmbroYOimý. A. modrost Smi. 1 1. 35. 

Ambroži Jur, spis. slov., 1694. — 1746. 
Vz Vlč. Lit slov. 1. 17., Vlč. Lit. IL 1. 110. 

Ambrož. Klášter sv. A-že, nyní celnice 
u Prašné brány v Praze. Jrsk. XIX. 358. 

Amen. Smrti naši amen =: už je konec 
Hoř. 88. To vám je vskutku tak jako amen. 
PWd. 1897. 117. Teď jsem ti všecko vypo- 
věděl od otče až do amen. Šml. IX. 12. 

1* 
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Amerika — Antoá. 



Amerika. Edo dělat nechce, nechť jeto 
kde chce, darmo se nenají ani y Americe. 
Mna. ol. 1898. 107. 

Amerling Kar. dr. Yz Jab. n., Nár. list 
1899. é. 185. 9. 

-and koncovka instr. pl. a yzorce <i) ,ch1ap 
a dub* (m. -y): chlapami (dial. místy chla- 
pimi), yz Gb. H. ml. III. 1. 63., 64; 6) ,oráč 
a meč*: deSČami (la$. desčoma), nožami 
(laS.: yz násl. -ámi), Brt D. I 118., Gb H. 
ml. lU. 1. 111., 113. (-1); e) ,yládyka': s sln- 
hami, yz Gb. ib. 199. (-y, -mi, -ama); d) 
ykámen': kamenami, yz ib. 407., 410. (-y); 
e) , panoše', yz ib. 282. (-ěmi, -emi, -ema, -i); 
/) ,ryba*: rybami, yz ib. 181. (-ama, oma, 
-mi, -ma, -y) ; h) ,dnŠe\ ye yýchod. nářečích 
dosud: dniami (yal., laS., slez.), slepicami, 
Gb. H. ml. IIL 1. 214.: ť) ,kosť: kosfami 
(dial.),ib. 848., 849. (-mij; k) ,město': zmarni, 
kopíčkami, Hus III. 45., L 290., méstami, 
kamnami, Gb. H. ml. UI. 1. 186, 144, (-y), 
sr. násl. -ámi; 1) ,moře': polami, Brt D. I. 
19. (zlin.), Gb. H. ml. UL 1. 159., 160. (-i) ; 
m) ,znamení*: psaňami. Brt D. I. 68., II. 75., 
Gb. H. ml. m. 1. 170. (-imi). 

-ámi koncovka instr. pl. u yzorce a) ,chlap 
a dub': chlapami (místy dial.), Gb. H. ml. 
IIL 1. 68., 64; 6) ,oráč a meČ': nožámi 
(místy dial.), ib. lil, 112. (-i); c) ,ryba*: 
krayámi (místy na Mor.), Brt D. I. 89., Gb. 
H ml. III. 1. 181. (-áma, -oma, -mi, -ma, 
-y); d) ,mě8to': mestámi (val.), Brt. D. I. 
60.; e) ,paní*: paňámi. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 
240. (-iemi, -ími, -íma). 

Arnika, y, f., z lat Sprayili arniku = 
pokonali, vyrovnali se. Slov. Zát. Př. 187 a. 

Anmestovanec, nce, m. Mladý a. Šml. 
II. 85. 

Amonien, u, m. Přičiniž k tomu tolikéž 
amonien. MaŠ. ruk. 182 a. 

Amosenci. Yz Ott. U. 191. 

Ampažúra, y, f. = kofalka. Us. fiakrů. 
Kukla. 134 

Amsleroyka, y, f, druh ručnice. Ott 
XIIL 188 b. 

Amsterdam či Am$tadamf Vz Krok. 1897. 
861. Sel až do Amstrdamu = daleko. Hoř. 88. 

An z: a on, ana, ano. O skloňování vz 
Gb. H. ml. L 1. 453. Položí (ten kámeo) na 
ééSit ana plna vody. Maš. ruk. 292 a. 

•an, -aá : bočan, hubaň, řepafi. Sr. Lor. 84. 

-an u jmen obyvatelů. Yz List fíl. 1899. 
452. 

Anakoluth v obecné mluve na Gísařov- 
sku na Mor. Yz Mtc. 1899. 159. 

Anatas, u, m., nerost vz Mtc. 1900. 388. 
' Anatomace, e, f., z řec. = anatomie. Dač. 
L 198. 

Anatomie. Ces. literatura o ní, vz Jub. 
II c 1—4. 
■ Anče, stran skloněni vz KáČe. 

Ančička, y, f. = řeřicha luíni. Hoř. 107. 

Anděl, a; odchylkou vok. sg. andeii, Us. ; 
akkus. sg. anděle, Brt D. 54., akkus. pl. 
anděle. Beck. Yz Gb. H. ml. IIL 1. 83. 
Stran pořekadel a přísloví slovenských vz 
Zát Př. 296 a. 

Andělíček. Slyšel už a-čky zpívat (už 
mu bylo zle). Hoř. 121. 



Andělíka či ímrtolno žehná. Slez. Čea. 
I. YIU. 58. 

Anděli-nm, a, n. = evangelum, Jičín. Kub. 
160. 

Andeť. Na to hlédáS, a. . . . mistři nevrazí. 
Bozb. m. 785. 

Andilek. To je a. a rohama (ielmoyská 
dívka). Hoř. 118. 

Andílkovy. A. neděle (na anděla strážce). 
Mtc. 1899. 221. 

Anebo (= a dArazné -f nebo). Lékaři tomu 
potu mají brániti, aneoo dlí nemoc. Mai. 
ruk. 176 a. Dle Kla. = me«, jinak. 

Anebo-li u větě podmíněné = anebo. 
Má-li člověk zlú jíezey nebo fistuln nebo 
zlú ránu anebo-li vlka, takto mu spomoz. 
MaS. ruk. 207 a. 

Aněl, a, m. = andU, Lor. 70. 
Anglia = pd». Y Elukňave ve Spiši. 
Sbor. slov. n. 45. 

Anglický. A. nemoc. Na Slov.: sáchoty 
dětské, príč. Sbor. slov. II. 75. 

Angreit&k, a, m. A-ci = DolnoměStí 
(chodí na cizí angrefit). Ces. 1. IX. 422. 

Ani. Ani mne znáte, ani otce mého. i^raž. 
evang. Joh. 8. 19. 

AŮmale§ = íkolniplat (ve středo v.). Mus. 
1900. 9. 

Anka, y, f. = «6#to « rukávy. Hostomice. 
Kub. 150. 

-anka: kyjanka, kodanka atd. Lor. 34. 

-ánky. Jména osad moravských ukončená 
v 'ánky stran jejich původu vz v Mus. ol. 
XII. 98. Sr. -any (násl.). 

Anna. Kolik dní před sv. Jiřím vrba se 
rozžalená, tolik dní před sv. Annou se žne. 
Sv. Jan ubere na lžičku, sv. Anna na polo- 
vičku mléka kravám. Sv. Anna zavádí Žence 
do pSenice. Sv. A. žito žala. Sv. Jakub seče, 
sv. A. peče. Sv. Yít kořen itíp, sv. Prokop 
kořen dokop, sv. A. srp vzala a žala. K sv. 
Anně den se krátí. O sv. Anně žiteČka se 
nažne. Je-li zelí před sv. Annou pěkné, je 
po ní škaredé s opačné. Nár. list 1899. č. 
209. Ned. příl. Sv. Anna, chladno z rána. 
Čes. 1. YHI. 855. 

Anof = hle to, hU tu. Tu uzříš divnú yěc : 
anof ti strapi s něho jdů jako dlaní. Mas. 
ruk. 186 a. (= tak hladce jako po dlani). 
Sr. Mus. fil. 1899. 96. ř. sh. 19. — Anof z= 
ze. Když uzříš, anoť sfll se ze dna sadL 
Flor. A. 9a. 

-ant (z lat part. praes. -ans): chromant, 
slepant, Šišlant, vzteklant Kub. 159. 

Anthropogeografický. A. čásf spisu. 
Mus. 1897. 469. 

Antikrist, a, m. = katolík. XY. stol. 
Flš. Písm. L 215. 

AntinomoTé == přívrženci náboženské 
sekty Jana Agríkoly (1491.— 1566.). Yz Kom. 
Ohláš. 85. 

Anto$, e, m. Antošů, 

skovej duŠu 
pod loktušu 
a své hříchy 
do zlé cíchy. 

Posměšek na jméno. Mus. ol. 1897. 88. 



-any — -atma. 



-any. Jména osad morayských ukončená 
T -any Btran jejich původu vz 7 Mns. ol. 
XU. 98. nn. a předcház. -ánky. 

Aorist. Vz o něm v Gb. H. ml. III. 2. 
42., 60.. 62., 443., List fil. 1898. 99., 120. 
nn. O aor. u Husa vz v Prrgrammu akad. 
gymn. na r. 1894. 28. nn. 

Apatykářský tovaryš. Dač. II. 264. Vz 
Apatekářský. 

Apatyt, u, m. = appeUt. V jihozáp. Cech. 
Dšk. Vok. 62. 

Aplacentalni. A. ssavec. Mus. 1897. 469. 

Apotekářský. A. prach. Hus. Sal. 57 b. 

Appeninsko, a, n. Pal. Děj. II. 1. 482. 

Appereepee, e, f., z lat. = uspořádáni 
starších dojmů dojmem novým. Vz ELrč. 
Assoc. 90. 

Apríl. Stran přísloví a pořekadel slov. 
vz Zát Pr. 225., 296. Stran pověr týkajících 
se posledního apríle vz Hoř. 199. 

Aptyka, y, f. = apatika. Slez. Ces. 1. 
Vm. 62. 

-ar, 'ér: suchar atd. Sr. Lor. 34., List 
fil. 1900 223. 

-ář: popelář: Sr. Lor. 84, List fil. 1900. 
223. 

-ara. Sr. Lor. 34. 

Arbay, něj látka. 1597. Mns. 1899. 117. 

Arbes J. Vz Jub. n. 

Arbitaimi, z lat =: libovolný. A. po* 
řádek (soudní). Vz Ott ňíz. L 261. nn. 

Areldiplomat, a,m. řal. Děj. V. 1.804 

Areihusitský. Praha, a-ské sídlo. Pal. 
Děj. IV. 1. 175. 

Aretkniže. A. rakouské. O počátku uží- 
vání tohoto titulu vz Pal. Děj. IV. 1. 277. 

Arcikravalista, y, m. Nár. list 1898. č. 
226. odp. 

Arcimissionář, e, m. Pal. Dřj. IV. 1. 
245. 

Areinémeeký. A. město. Pal. Děj. III. 
1. 400. 

Arelniéema, y, m. Slad. Ham. 44. 

AreioteoTláda, v, f. = kde vládne arci- 
otec, vláda patriarchální. Mus. 1849. IV. 58. 

Areipadoueh, a, m. Slad. Otb. 184. 

Arciitváč, e, m. Nár. list 1898. č. 226. 
odp. 

Areiuéitel, e, m. Fli. Písm. L 418. 

Areizlato, a, n. nareUek Hu^. Hoř. 99. 

Arcizpáteénik, a, m. FIS. Písm. 517. 

Areizrádee, e, m. Arch. XVI. 53. 

Arcižert, u, m. Slad. Oth. 116 

Arehaeoíogie. Ces. literatura o ní. Vz 
Jub. I. c 59.— 79 , ra. c 55.-57. 

ArehiT. A- vy v zemích českých. Vz Zbrt 
Bibl. 175. nn. 

ArehlTant. Odebrav se od a-tů. Pal. Záp. 
I. 162. 

ArehiTni. A. sbírka. Mns. 1897. 415. 

Árie = sólový zpěv s průvodem vyslo- 
vující jistý stav mysli nebo citem pojatou 
situsci. Mus. 1850. IL 77. Př. 

Arkéř = výstupek nad oknem. Sr. Vý- 
stupek. Ces. 1. VIII. 398. 

Armeniáni, sekta. Vz Har. I. 281. 

•áma. Slova tvořená příponou -ámaj ně- 
jaké místo označigíci jako plovárna, účtárna 
atd. ve Yěst VI. 29. se nedoporučují. Vz tam 



a zde slova jednotlivá. Slova tvořená pří- 
ponami 'dma, "ima značí místo pro předmět 
označený jmenným základem. Vz list fil. 
1899. 451. Sr. Lor. 34. 

Aromatský = arcmaUckf, Hus. IIL 68. 

Artikul, e, m., novoč. gt -lu. Gb. H. ml. 
m. 2. 79. Podstatné artikule, v tom a-li. 
Mart S. 8., 84., Kom. OhláS. 9C. 

Artistský =: filotofiekj, A. fakulta. 

-as: mamlas, chuďas atd. Sr. Lor. 36. 

-ás koncovka lok. pl. v strč.: v Dolás. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 77., -ach (zde). 

Asi = saltem, aspoň. Smilujte se a. vy. 
Žalt pod. 139 b. 9. 

Asna = snad. Slov. Fhld. 1898. 117. 

Aspra, y, f.» mince. Dač. I. 359. 

AssoeilUlism-us, u, m. Vz Krč. Assoc. 
3., 5.. 107. 

Assoeianistický. A směr psychologie. 
Krč. Assoc 4. 

AssoeiOTati co: představy. Krč. Assoc. 

Astronomie. Ces. literatura o ní. Vz 
Jnb. II a. 36-41. 

-aS: lantaš. Vz Lor. 36. 

-ata koncovka nom., akkus a vok. pl. 
vzorce ,kuře': kuřata. Gb. H. ml. III. 1. 
421., 42a 

-ata koncovka gt sg. vzorce ,kuře' na 
LaSsku a j. : kuřata. Vz. Gb. H. ml. III. 2. 
421., 422., -ate, ete. 

-atách koncovka lok. pl. vzorce ,kuře': 
kuřatách. Us. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 
424., -atech. 

-atám koncovka dat. pl vzorce ,kuře': 
kuřatám. Us. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 
423., -atom. 

-atami koncovka instr. pl. vzorce ,kuře': 
kuřatami. Us. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421, 
424., -aty. 

Ať by = a hy. Proto mu mají zlé noviny 
praviti, ať by se lekl; UČifi, ať by tratil 
(nemocný). Mai. ruk. 192b. Též: aby. Ib. 
206 a. 

-ate koncovka gt sg. vzorce ,kuře': ku- 
ráte. Us. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 421., 422., 
•ete, -afa. 

-até koncovka nom., akkus. a vok. dnalu 
vzorce iknře': kuřatě. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 421., 423., -etě. 

-atech koncovka lok. pl. vzorce ,kuře*: 
kuřatech. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 423., 
-etech, -etích, -atoch, -atách. 

-atem, •atem koncovka instr. vzorce 
,kuře': kurátem. Vz Gb. H. ml. UL L 421., 
422., -etem, -afem. 

Athos. Knězi na hoře Athosů. Vz Har. 
I. 274. 

-ati koncovka dat a lok. sg. vzorce 
,kuře*: kuřatL Us. Vz Gb. H. ml. UL 1. 421., 
422., -eti. — Inft. v oH m. v -mouti (přijati 
m. přijmouti) obhájíme Vodička v Mus. 1894. 
157. 

Ati = at, Zavřiž okna, ati by povétřie 
zlé neilo. MaS. ruk. 208 b. 

-atma koncovka dat. a instr. duálu vzorce 
,kuře : kuřatma. Us. Gb. H. ml. IH. 1. 421., 
428. 
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-atmi koncovka instr. pl. yzorce ,kaře*: 
aařatmi. Gb. H. ml. III 1. 421., 424., -aty. 

-atoeh koncovka lok. pl. vzorce ,kuře': 
kařatoch (dial.). Yz Gb. H. ml. III. 1. 421., 
433., -atecb. 

Atom, u, m. A. fysikalní, chemick;^, me- 
cbanieký, korpaskularni, dynamický. Vz Mtc. 
1897. 371. nn. 

-atom (-<u&m) koncovka dat pl. vzorce 
,kuře*: knřatóm. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 
423., atám. 

-aťom koncovka instr. sg. vzorce ,kaře': 
knřafom (dial.). Vz Gb. H. ml. lU. 1. 421., 
422., -etem. 

-atÓT koncovka gt. pl. vzorce ,kuře' : ka- 
řatóv. Gb. H. ml. III. 1. 421., 423. 

Atracevanej = zatracovaný. Us. Hoř. 74. 

Attrakce v lidové mluvě n Císařova na 
Mor. Vz Mtc 18'J9. 156. nn A. zvliitní. Vz 
Mas. fil. 1897. 145. Proti bolesti hlavě 
(=z hlavy). Mad. mk. 46 b. v Mus. fil. 1898. 
209. 

-atu koncovka dat. a lok. sg. vzorce 
,kuře*: knřaťa (dial.). Vz Gb. H. ml. III. 1. 
421., 422., -etí. 

-atú koncovka gt. a lok. dualn vzorce 
,kaře': knřatú. Gb. H. ml. IQ. 1.421., 423. 

-aty koncovka instr. pl. vzorce ,knře': 
kuřaty. Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 424., 
-atmi, -atami. 

-atý: Špičatý atd. Vz Lor. 35. 

-au přípona 3. os. pí. praes. Vz -ú, — 
Koncovka a) instr. sg. vzorce ,ryba*: nad 
hlavou; b) gt. a lok. dualn vzorce ,ryba*: 
z rukou. Vz Gb. H. nd. m. 1. 176., 177., 
-ú, -ou, -ouch. — Ve slovech a) jihozáp. 
Cech (a jeho změny tam), vz DSk. Vok. 
51., 6) u Císařova na Mor. vz Ces. 1. VI. 
585. 



-aue^i {-úceii): jsouceji dožádán. Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 88. 

AuerŮT hořák (žárové světlo). Vz KP. 
VIL 486. 

Augusta Jan 1500.— 1572. VzVlč. Lit L 
378., 387., PIS. Písm. I 294., Jub. IL 

Aul^edniéek, ěka, m. A. Ott Vz Jub. IL 

Austrie, e, f. =: úHřiee, Prodával anstríe. 
1597. Mus. 1899. 35. 

AuŠpice, dětská nemoc. Slez. Ces. 1. IX. 
187. 

Au$téeký J. Vz Jub. II. 

Autokritika, y, f. Pal. Pam. 331. 

Automobila, y, f. z řeč. a lat vz násl. Us. 

AutomobiluL A. povoz hnaný elektrikou, 
plynem a p. Nár. list 1897. č. 269. 3.. Ott 
XVL 286. 

Autouomné. A. stát řiditi. PaL Pam. 633. 

Autonomisto, y, f. = pHwSenec auto- 
nomity^ tamoiprávy, Pal. Pam. 603. 

Autopticky. ZkuSeností a. nabyté (vlast- 
ním nazíráním) liSi se od zpráv dle doslechu. 
Mas. 1897. 497. 

Autoritáf^stvi, n. Vlč. Lit II. 1. 95. 

Avitický. A náhled Uhrů. Pal. Pam. 632. 

-avý (-tví) přípona u Husa oblíbená: be- 
kavý II. 263., bublavý L 313., buřavý líI. 
41. Cf Mus. 1898. 242., List fil. 1900. 231. 

Axamit Ign. dr. Vz Jub. 11., Nár. list 
1899. č. 284. 2. 

Axlar Pavel, kazatel, t 1714. Vz Vlč. 
Lit II. 1. 24. 

Až Co bysme sa až toli starali (gra- 
dace i? Mtc. 1899. 229. 

Aže, až. Aie spofuje věty. Má-li člověk 
nemoc v plicecb, aže slina bude jako krev, 
tof jest dobré. MaS. ruk. 177 b. — Výsledkové 
8 důrazem : Včas roste maso v hrdle a pře- 
káže člověku velmi, až mluviti nemóž. Ib. 
188 b. 



B. 



Vz OttAv slovník. Změny h na HoHcku vz 
Hoř. 76., na Hornoostravsku vz v Lor. 21. 

-ba: modlidba, košba atd. Sr. Lor. 35., 
List fil. 1900. 233. 

Ba arci = oi^em. Us. HoS. 

Baba, bába = stará $ena. Staré bábě leda 
hrábě. Mus. o1. 1898. 101. Baba ráda se vdá. 
Vz Zát Př. 88. b. Jiná přísloví a pořekadla 
o babách vz ib. 85. b. — B. klevetná. Pří- 
sloví a pořekadla vz v Zát Př. 52. b., 29. b. 

— B. = iena, která na hradech (župních) 
opatrovala prádlo. Šatstvo, stolní náčiní atd. 
Vz Pal Děj. I. 2. 258. — B. r= porodní iena. 
Že tě bába nepřetrhla! Hoř. 124. — B. Baba 
=: bádivee. B. skáČe = se osměluje. Zát 
Př. 29. b. To je baba chlap. Mtc. 1899. 37. 
Král baba (Bedřich Falcký). Řezu. Rad. pr. 
67. — B. Baba 1= huea plewienice. Plz. 118. 

— B. Bába := stid piva dávanf eládku z várky 
Seetnáetigudů. 1685. Uč. spol. 1897. UI. 5. Když 



sládkovi jeho bába nestačí, točí z panských 
sudů (sobě). Fisch. Hosp. 71. — B. Baba 
z kozubu, Ofenlocbstópsel. Zát Př. 287. a. — 
B. Bába ■= jméoů stráně a lesa n Křene vic. 
Vích., kopce u Zlína. Mus. ol. XI. 31., Pck. 
Hol. 50. — Bába = oheň pasáků pHkrytj 
chvojím, aby Ttodni imoudil (u Tábora) ; slav- 
nost před ohzinkami (Kutná Hora). Kub. 150. 
— V Hornoostravsku není rozdílu mezi bába 
a baba. Lor. 70. 

Babák, a, m. = mui, Jehós ienou jest po- 
rodní bába. Hoř. 137. 

Babce, ete, n., babHce, e, babiíSka^ babiinka^ 
babka, y, f., pták =: ndynáfík (sýkora). 

Babci, n. Na Babčí z= pozemek. Pck. 
Hol. 182. 

Baběiee, e, f., vz předcház. BabČe. — 
B. = babka kovadlinka, na které naklepá- 
vají kosy a srpy. Mus. ol. 1898. 101. 

Babčinka, y, f., vz předcház. Babce. 



Bábečko — Bajtek. 



Bábeéko, a, n., lontka. Děti 8i samy dě- 
lají b čka, panenky atd. Seb. 44. 

Babeni, n. = íepeni, B. nevěsty. Vek. 
Svat 71. 

Babi = bdha. Ve vých. C. Ces, 1. X. 62. 

Babice, e, f., vz Sova. 

Babicula, y, f = porodní bába, Lor. 70. 

Babiééin. BabiČdiny rukávy =: kosti val. 
Hoř. 107. 

Babička, y, f., vz předcház. BabSe, Mo- 
dřÍDka a Parokářka. 

Bábik, vz Rožek. 

Babimostka, pí., n., jm. pozemku. Pck. 
Hol. 166. 

Babinee, nce, m., jm. pole. Pck. Hol. 112. 

Babinka, y, f. = babkka (Stachy Král.). 
Knb. 160. Ve výcb. C. Ces. 1. X. 62. 

Babinský. To mu bylo b-skou pohádkou 
(jakou povidávaji staré baby). Šml. IV. 100. 

Babiznosf, i, f. = vlattnott bab, Viecka 
b. od ni odstoupila, áml. IV. 138. 

Babka, y, f. = vdaná iena drobné po- 
stavy. Lor. 70. — B., vz Babée (předcház.), 
Mlynářík (sýkora), Modřinka, Parukářka (sý- 
kora). — B, = babyka. Hoř. 107. — B. = 
í^ruh tpony k zapínáni kabátu, vesty. Vz 
Čes. 1. VII. 132., 158. — B. == kovadli^dca. 
Vz Babčice (předcház.) — B. = řetUek 
u dveři k zavíráni jich. U Zábřehu. Mns. 
ol. X. 149. — B. = oršůj, blatouch a j. Na 
mor. Slov. Mus. ol. Vil. 11. 

Babkatý. Babka b tá (nadávka)! Rais. 
Pot. 38. 

BabniČek, ěku, m. Upekla jsem na b-ěek 
buchet V Pádoli. Jrsk. XXIII. 378. Zdrobn. 
bábník. 

Babočka, y, f. n= motýl. Vz Stein. 15., 
Exl. 48.-50. 

Babrák, a, m. = hlupák. Slov. Zát. Př. 
24. b. 

Babrií sa s kým =: zlobUi «e. Zát. Př. 
252 b. 

Babský. Ranni déSf, b. pláč (netrvá 
dloubl). Mus. oL 1898. 101. 

Babaša, e, f., vz Mlynářík (sýkora), Ba- 
baSe. 

Babušánek, nku, m. = baliánek. Na mor. 
Slov. Mus. ol. VII. 11. 

BabuŠe, e, f. = šviň^kf bob; faaole ku- 
látá, iervená a bOá. Hoř. 88., Brt Of. před- 
cház. Babuia. 

Babuška, y, f., vz Parukářka (sýkora). 

1. Báe. Vzal kámen a bác do vokna. 
Hoř. 87. Prosí bác na kolena (pad na ko- 
lena). Mns. ol. XII. 111. 

2. Bác, e, m. = jídlo, řidké těsto na- 
strouhanými a vytlačenými brambory zadě- 
lané a na V3rmaSténém pekáči upečené; na- 
strouhané svrové brambory s krvi smíchané 
a potom pečené (hluchec, trepec). 

Báei = i^ki Biřeviee, dřeváky. Plzeňsko. 
PIz. 118., Kub. 150. 

Ba co! (Citoslovce). 

Baia, jm. trati. Pck. Hol. 131. 

Bačálek, Ika, m. z= pták. Vz Pěnice. 

Bacati = tlouci kamenem do krejcaru, 
luskem do lusku (hra). Hoř. 88. 

Baéko, a, n. = zbytek doutníku. Besed- 
nik 617. 



Bačkora. Sedí Jako b. (o malomluvném). 
Hoř. 123. — B. = tproiai bota. Sbor. slov. 
U. 131. 

BačkoTský Fr. dr. Vz Jub. 11. 

Bafčiti. Bafči jak sUrý. Mus. ol. 1898. 
101. 

Bágny = zaiivaei ústroje přaivanoů, Zát 
Př. 287. a. 

Bago = spodní vršf.va tabáku v dfmeů 
močkou prosáklá. Lor. 70. 

Bahenka, y, f. Vz Ulic. 135. 

Bahňák, a, m, = pták slukonítj. Vz Ott 
Xm. 281., XVI. 525 a. — B., pbyllobrotica, 
brouk. B. čemoskvrnný, p. adusta, čtvero- 
skvrnný, p. quadrimaculata. Klim. 693. 

Babnať sa = přes bahno jíti. Dobré sa 
je b., keď si mdže brucho nahnaf. Zát Př. 
72 b. 

Bahnica, e, f., vz Bachnica. 

Babniee, e, f., jm. pozemku na Hoř. Hoř. 
136. 

Bahník amer., lepidosiren, ryba. Vz Ott 
XV. 893. 

Bahniti se = bahnem se plniti. Louka se 
pro vysokosf hráze bahní. 1502. Arch. XVIL 
16. Struha se b-la. Ib. 496. 

Bahnivka, y, f., vz Ulic. 137. 
Bahyl Mat, kazatel a spis. v pol. XVUI. 
stol. Vlč. Lit II. 1. 110. 

Bahnokrevný ničema. Slad. Ham. 77. 

Bahynina, y, f. = tráva bahenní. Lor. 70. 

Bacháček Nauméřský z Nauměřic Martin, 
1539.— 1612. Vz Flá. Pism. L 400. 

Bachnica, e, f. = Bahnice (předcház.). 
Pck. Hol. 112. 

Báchorka, y, f. = puehr. Vz Bachor. 

Báchorka, vz Nár. sbor. II. 122. 

Bachra, y, f. z= velká jedlice. C£ Ba- 
chračka. Zát. Př. 7'S. b. 

Bachráé, e, m. = naduřelá luska zvláíti 
hrachu; tlustý Hověk. Na severozáp. Hané. 
Lisický. 

Bachračlca, y, f. = veliká jedUee, bachra. 
Slov. Zát Př. 73. b. 

Bachrňa, ě, f. Tlustá jak b. Šeb. 219. 
Sr. Bachoratý. 

Baj, bajéy bajéié = ano, třebas. No ba{ si 
= ovfiem že nikoli. Lor. 70., 68. Sr. Bai 
(V. 984.). 

Bajamo. Vzíti někoho na b. (nésti ho na 
ramenon). Hoř. 88. 

Bajé, vz předcház. Baj. 

Bajéié vz předcház. Baj. 

Bájeslovi. Vz Čes. 1. VII. 393. B. slovan. 
Vz Jub. III b. 62.-63. 

B^eslovný. B. kalendáře. Vz Zbrt Bibl. 
241. 

Báji = ba i. Ve dne báji v noci. Brt 
P. n. 206. 

■Bajka. Vz Nár. sbor. II. 122. Tou bajkou 
í"i krmte selské rozumy, mne jí neodbudete. 
ŠmL V. 103. 

Bajta, y, f. =: vál. Hospodyně vyvaluje 
těsto z diže vzaté na bajtě neb neckácn. 
Slez. Ces. 1. VIIL 56. 

Bajtek, tka, m. = příjmí ilovika, který 
často říká: baj, b^'é. Lor. 78. 



8 



Bajza — Bartholomaeides. 



Bajza Jo8. Ign., 1754.-1836., bIov. spis. 
Vz Vlč. Lit. fllov. I. 21., 265., 266., Phld. 
1897. 561., FIS. Pis. 510. 

Bakař, e, m. Bakaři = BysterStl u Ham- 
polce. Vz Čes. 1. IX. 422. 

Bakehant, a, m., ve středověku = Um- 
lanj študent, Wtr. Živ. vys. Sk. 254. 

Bakchantstvi, n., vz předcház. Bakehant 

Bakkalar, a, m. = treáka^ StockfiBcb. 
Slov. Phíd. 1897. 67. 

BakoTský, potok na Slansku. Slaň. 6. 

Bakovy. V B-vách, jm. pozemku na Ho- 
řicku. Hoř. 137. 

Bakuša, e, f. =: jm, leravi. Slov. Néme. 
m. 274. 

Balácati = aa€htM, hálamutUi. Seb. 287. 

Baláchat = hloupé nUuftUi, Slov. Zát. 
Př. 21. b. 

Balák J. M., žurnál, f 15/5. 1900. Vz 
Nár. list. 1900. č. 133. odp. 

Balámenee, nee, n. = Balámúv f^ivrienec. 
(Hus. Post 212. a.). 

Balamimdžié = halamtUUi; tlachati. Lor. 
70. 

Balanee, e, ř. B. či vahadlo hodinové. 
Vz KP. VIL 308. 

Balandrana, y, f. = pláii. Bar. J. 66. 

Balatka. B-tky. Při předeni plátna ba- 
latky a otřepky odpadávaji. Fisch. Hosp. 
426. 

Balbin Boh. Vz Jub. IL, FIS. Písm. 460. 
— B. Jan z Vorličné f 1570. Vz Trnhl. 25. 

Balcárka, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Balda, y, m. = ílověk auět^. Ty baldo 1 
TĎm. Ml. 351. 

Balkán, u, m. = balkon. DSk. Vok. 44. 

Balladistieký. B. práoe. Pbfd. 1897. 191. 

Ballet Vz Mus. 1850. II. 80 Př. 
^ Balmiéka, y, f. =: andromeda (?), rostl. 
Čes. I. VU. 126. 

BáloTať = choditi po bálech; rozkoSně 
žiti. Na Hané. Lisic. 

BáloTitý = auuí. B. tělo. XVL stol. 
Bozb. U. 184. 

Balšan, u, m., menta crispa. XV. stol. 
LiRt. fil. 189a 198. 

Batimka, y., m. = pozemek ve Slez. 
Lor. 82. 

Balvan, u, m. = kotoui d^mu, Lor. 70. 

Balvinek, haminek, nku, m. =2 brěál. 
Hoř. 106., 107. 

Bambásek. B-skA 12 futer. Mus. 1899. 
126. 

Bambúeli, a, m. z= ipro^ták. Zit Př. 
40. b. 

Bambule, pL, f. = brambory, U Polné., 
HoS. 

Bamburka, y, f. = ozdoba mužského 
klobouku. Slov. Čes. 1. Vílí. 52. 

Báň, ě, f. Má hlavu jako báň (má mnoho 
starostí, bolesti). Hoř. 88. 

Baňa, ě, f. = báně; poMávek. Lor. 70. B 
holubi = koS na nasazeni holubů. Seb. 288. 

Baňát, u, m. = místní jméno. Pck. Hol. 
113. 

Bančié = ivaniti, Lor. 70. Cf. Bančiti. 

Bandor = mandel snopků. Sr. Kozička, 
Panák, Voják. Čes. 1. IX. 253. 

Bandovaf koho = obirati. Hoř. 88. 



BanduroT, a, m., smySlené jm. místní. 

Bandytka, y, f. Jsi4i dobrý, odundej 
b-tku, a vem tolik do rukou, jako já, a 
braň se. Sedl. Hr. U. 150. 

Banedané, nadávka Staroměstským na 
Mor. Mus. Ol. XITT. 26. 

Baniatka, pl., n. =: koéiéky. Sbor. slov. 
III. 130. Sr. Baburence. 

Bániti = kouřUi. Bánil z dýmky. Ua. 
Nár. list. 1897. č. 210. odp. feuillt 

Baňka, y, f. = pokladnička pro stavěče 
kuželek. Na Hané. Lisic. 

Bankovka, y, f. '=z bankovka; pohlavek,, 
HS. Quell. 131. 

Bánova, pl., n. = jméno trati. Pck. HoL 
144. 

Bantor, u, m. = vypaeeiU bHeho, bandor. 
Na Hané. Lisic. 

Bantovaé = bouchati, hlomogiti. Lor. 70. 

Baracká mýt, vrch u Rokycan. Plz. 14. 

Barachovec, vce, m., ryba. Pis. 20^ 

Barák. O původa vz Čes. 1. VIII. 8. — 
B. = malá podsiňka přede dveřmi. Záp. 
Mor. Čes. 1. VIII. 397. — B. = veverH hnUdo. 
ZáD. Mor. Brt. D. II. 2^2. 

Barančinový. B. čepice. Slov. Phld. 1898. 
117. 

Baranica, e, f. == beranice. Má v- b-ci 
(o podnapilém). Us. Seb. 220. 

Barbora. Vz Chorv. 124. 

Barborka, y, f. Obchňzka s B-kou. Čes. 
1. vn. 81., IX. 458., 336. — B. = samota 
na Slansku, Slaň. 30., 79., 93.; vrch n Bio- 
víc. Piz. 11. — B. =: káni leeni. Šír. 1. 36. 

Barborkový. Vz Krytorypec. 

Barborový. B. koření, Čimerka, reveíL 
Slez. Čes. 1. vn. 127. 

Bareo, barseo =z cokoli. Mor. Seb. 287. 

Barče vedle Barča. DSk. Vok. 10. 

Bardáš, e, m. = nadávka knížeti min- 
sterbergskému Bartoloměji, vnuku krále Ji- 
řího. Vz Pal. Děj. V. 2. 259. 

Barevna, y, f. =: barvírna. 1510. Arch. 
XVn. 162. 

Barevný. Jen b. přítel hoví nároživostem 
drnha svého. Smi. IV. 129. 
^ Barchanice, e, f. = barehanka (sukně). 
Seb. 172. 

Bárjak = nějak. Již. Mor. Šeb. 178. 

Bárjaký = jakjkoli. Mor. Šeb. 287. 

Bárka. Hrdá b. = teucrium chamedrís,. 
rostl. Sbor. slov. I. 209. 

Bárka, y, f. = pUih Sedl. Hr. VIIL 174. 

Barlaam a Josaíkt Vz HanS. Neb. 93. 

Barnabášnik, a, m. Nár. list 1900. č. 
20. odp. 

Bamer Jan, 1643.-1708., kázat, a spis. 
Vz Vlč. Lit. n. 1. 15. 

Barokový. B. doba, sloh. Vz KP. VU. 
530., 556. 

Baronisovati koho = barmem d&ati^ 
Pal. Pam. 61. 

Bařovina, y, f. = bařina. Čes. 1. IX. 403. 

Barthold z Praitenberka Jiří (Potanus 
i. e. rozený z Mostu), f 1616. Vz Fis. Písm. 
L 397. Na str. 392 jeho podobizna. 

Bartholomaeides La!d. Vz. Vlč. Lit. 
slov. L 29. 



Bartoloměj — Bečátko. 



Bartolom^. O pranoatíkách k němu se 
táhnoacich vz Hoř. 205., Mua. ol. XII. 62., 
Cliorv. 101. 

Bartoš, e, m. == oeas, Vz Eora (zde). — 
B. pUař (Bartoloměj od sv. Jiljí). Vz Vlč. 
Lit L 861., 884., FIS. Plsm.^ I. 292., Jnb. 
II — B. Frant. Cf. Jub. II., Ces. 1 VI. 402. 

Barva. Ukázal barvu (objevil se, jakým 
je). Hoř. 118. O slov. pořekadlech a při- 
slovfch vz Zát Př. 288., XV. 7. 

Barvička = bra ferble. 

Barvínek, vz Balvinek. 

Barvitý. B. (cbromatická) Skála v hudbě. 
Mus. 1850. II. 42. Př. 

Barvojas, u, m. B-jasem oslňovati. Šml. 
IX. 32. 

Barvoměnka, y, f., apataría, Schiller- 
falter. B. červená, duhová. £xl. 46. 

Barvoměnný. B. mandelinka, brouk. 
Klím. 685. Vz ŽIntásek. 

Barvoměr, d, m. = kolorimetr, přistroj 
k urěení intensity barevného roztoku a 
k vyšetření množství barviva v něm obsa- 
ženého. Vz Ott. XIV. 596. 

Barvoslepota, y, f. O ní psal Fr. Tonner 
v progr. pisec, realky na r. 1879-80. 

Bas =: bawa. Už mám peníze v basu (v base, 
už jsem je vydal, už jich nemám). Mas. ol. 
98., 101. 

Basetka, y, f = hoěa (Tábor). Kub. 150. 

Ba §]iiaka (citoslovce)! Šeb. 

Básn, hdiii =z bá<«eii, fabulatio. Gb. H 
ml. III. 1. 366., 7., Žalt. pod. CXVIII. 85. 

Báflfta, ě, f. = há$eh. Laš. Brt D. 1. 199. 

Básnictví. Lyrické b. řecké. Vz čes. 
literaturu v Jub. III o. 6.^7. 

Básník =: hátniři vympiitel smyělének. 
Vést. VI. ^4., Hus 1. 87. Jsouť šílenec a 
milenec a básník jen z obraznosti cele slo- 
ženi. Slad. Sen. 84. Cf. ib. 85. O původu 
slova sr. Vést. VI. 74., VII. 36., 266. 

Básníiiéek, éka, m. Pal. Pam. 321. 

Basomalelky. Pitím se uvedla na b. Brt. 
P. n. 22. 

Basový. B. fěrtoch. Hoř. 218. 

Bassettový rob, como di bassetto, das 
Bassettbom. Mus. 1850. 11. 8. Př. 

Ba střela (citoslovce)! Šeb. 

Badá, haie. Gt také: baSete. Cf. 6b. H. 
ml. III. 1. 436. 

Bašlk, a, d. = hoMpodář. Slov. Phid. 

1897. 302. 

Badténi, n. = jedení. Vz BaStiti. 

BaStika, y, f., =: šwUehni peéivo kulaté 
v podobé vypuklé puklice růžičkami a i ji- 
nak ozdobené. V již. Cech. Ces. 1. VII. 132. 

Badtiny = bradské a berounské hory. 

Batalice, e, f., jm. pole. Pck. Hol. 182. 

Batalka, y, f., míst fm. u Ronitky. Vek. 

Bafaný, trať v již. Hor. Seb. 187. 

Ba€ ba€ = oviem^ ano. U Císařova. Mtc. 
1899. 39. 

Báti = héjeti, lat. fari. Ezop. 6. 

Báti se. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
278., 388. Mvsl, která se umí báti, umí život 
zachovati, fiar. II. 18. Nebojí se ani uvá- 
zaného býka. Mus. ol. 1898. 101. Stran slov. 
přísloví a pořekadel vz Zát. Př. 139., 142. 



(o opatrném a nerozhodném), 151. b. (po 
nabylé zkušenosti), 297., 300. 

Baťkova, é, f., míst. jm. u Liptalu. Vek. 

Batolee, motýl. Vz Stein. 19. 

Baudiš Josef, ředitel akad. gymnasia^ 
1825.-7./11. 1898. Vz Nár. list. 1898. ze dne 
9711., Jub. II., Progr. akad. gymn. v Praze 
za r. 1898.— 1899. 67. 

Bavlnka, y, f. Sukna b. (ze silné látkv 
bílá s Černými pruh}). Mor. Ces. 1. 1898. 
232., Šeb. 172. 

Bavlnný z= havlaSnj. B. Slojíř. Hus. Post. 

111b. 

Bavorák, a, m. =: tanée. Vz Ces. 1. VI. 
361. 

Bavorovský Tom., farář a spis. f 1562. 
Vz FIS. Pism. I. 311., Vlč. Lit I. 420, 428. 

Bazalenka, y, f. = hazalka. Mus. ol. 
VII. 11. 

Bazali, míst jm. u BouStky. Vek. 

Bázeň. Neboť do srdcí lidských se b. 
vluzige ráda. Vaii. G5th. 25. B. s gt objekt, 
v Mai. ruk. Vz Mus. fil. 1898. 209. B., timor, 
pavor, ousillanimitas, formido. Vz Z. pod. 
Pat 148. 

Bazická, y, f., syringa vulg. Sbor. slov. 
I. 209. 

Bázlivec: baba, bójko, čuridlo, drist^ 
dríitél, kakau, kuryplach, oiCan, oátinoba, 
oitiha, prdko, prdimúka, šero, sikna, slabůoh,. 
slámka husar, sralo, strachoprd, strachopůd, 
straSko, iumichrast, větroplach, zasrán, za- 
Stan. Slov. Zát Př. 31. a. Vz násl. Bázli- 
vost ^ B., galerucella, brouk. B. čárko- 
vaný, g. lineola, jemnÝ, tenella, kalinový, 
viburni, kalmarský, caímariensis, leknínový, 
nymphaea, malý, pusilla, Sfpatkový, sagit- 
taria, vodní, aquatica. Žlutavý, luteola. Klím. 
694. 

Bázlivosf. Atran slov. přísloví a poře- 
kadel vz Zát. Př. 29. nn. 

Bi^livý. Vz předcház. Bázlivec, Bázlivost 
a o přísloví tamtéž. Pes b. silnéji Stéká. 
Fisch. Hosp. 370. 

Bažankovee, vce, m., hermacophaga 
brouk. B. obecný, h. merourialis. Klim. 704. 

Bažant. Vz Šír. Ptáci UI. 142. 

Baiilek, Ika, m., zdrobnělé bažil. Us. 

Bažný, éno, m., rybník. Pis. 21. 

Bdile pracovati. Wtr. Živ. vys. ik. 474. 

Bditi. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
279. 

Bdivý. Hus I. 145. 

Beán = student nezapsaný v universitní 
album. Čes. 1. VIII. 28. Vz nesl. a Wtr., Živ. 
vys. ik. 218. 

Beánie, e, f., studentská slavnost při 
přijímání nového žáka na universitu, sklá- 
dání selských mravfl. Vz Čes. 1. VIII. 28.,. 
85., Světozor XXIX. 365., Wtr. Živ. vys. žk. 
218. 

Bečka, y, f. = kravUka. V Pezinku na 
Slov. Čes. I. VII. 51. 

Beekovský Frant. Vz FIS. Písm. 478. 

Beé, e, m. = plái. Dal se do beču. 
Hořen. 352. 

Beéátko, a, n. =1 heéUSca, malá h9&ca^ 
Č. Třeb. Tkč. 
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Bečev — BSloHť. 



BeéeT = Bečva (řeka). 1500. Arch. XYIII. 
219. 

Bečí = skála n Adamova na Mor. Bdi. 
Mor. 7. 

Bečka. B. soli = IV. korce. Fisch. Hosp. 
332. B. piva (pfllhektolitr). Tům. 56. 

Bečoň, ě, m. = bůěoun. Mtc. 1900. 340. 

Bečva, řeka. Yz. BdL Mor. 10. 

Běda rety =: pomozte! Lor. 70. 

Bedleni, n. = přehrada ve •taji. U Polné. 
Hoš. 

Bedlice, e, f. B. ježčí, Stachel. Slad. 
Bouře. 52. 

Bedlina, y, f., jm. kopoe. Pck. Hol. 161. 

Bedliviti se = pozor miU. Ld. 

Bedlivo 1= bedlioé. U Císařova. Mat. IX. 
344. 

Bednárňa, ě, f., místní jm. Pck. Hol. 81. 

Bedněni, n. = obedněné místo v ko- 
nírně pro odstavená hříbata. Hoř. 287. B. 
pavlače =: opaaenL Ces. 1. VIII. 899. 

Bedněný. B. koláč := uvnitř nadívaný. 
Hoř. 88. 

Bedrce, e, n., demin. od bedro. Gb. H. 
ml. m. 1. 149. 

BedHcé, f., demin. od bedra, y. Gb. H. 
ml. lil. 1. 149. 

BedHnčc, ňce, m. = hedrnik. Slez. Ces. 
1. VIII. 53. 

Bedro. O sklonění sr. Gb. H. ml. III. 1. 
149. 

Bedrimka, henUka^ berunka^ verunka^ po- 
tosia = šlunéSkOj brouk. Hoř. 107. B. bron- 
zová, p. metallica, kovorudá, cnprea, květní, 
floricola, mramorovaná (hnědá), marmorata, 
skvostná, speciosissima, tmavá, obscura, ze- 
lená, hnngarica. Vz Klim. 406. 

Běh ^3= okolnost. Rci nám něco k našemu 
běhu. Št. Aby v tyto běhy při nás byl. 
Arch. I. 14. 

Behačik. Zigačik — behačik. Zát. Př. 
189. a. 

Běhati jak. Vz stran pořekadel Zát. Př. 
283. a. B. na koních = jezditi. Na koních 
bíehati dobro (jest). MaS. rak. 32^., 33*., 
33b. 

Béhavost, i, f. Kom. Thoatr. 73. 

Behenky, m. bahenky. Děk. Vok. 62. 
V jihozáp. Cech. 

Běhno = bahno, V jihozáp. Čech. Dik. 
Vok. 12. 

Béhohvězda, y, f. == planeta. Tato řeč 
nedotýká sedmi biehohviezd. Maá. rak. 30*,. 
36b. Gf. násl. Okrota. 

Běhonn, u, m. B. Či hnáč stahovací, ná- 
činí k cizelování kovů. Lauf-, Einziehpunzen. 
Vz KP. Vn. 614. 

Běhutý. B. úd = noha. Louk. 39. Sr. Bě- 
hutný. 

Bech, n, m. =i místo ve fasuňcích mezi 
košioanii prázdné. Lor. 70. 

Bechyňka V. Jan, spis Vz Rozb. II. 177. 

Bechyhsko, a, n. B. v starší době = 
celé jižní Cechy. Pal. Děj. I. 2. 243. 

Beohyůský. B. župa. Vz Pal. Děj. L 2. 
243. 

Bej či svarba, vz násl. Civina. 

Bejchovati Sáty. Sbor. č. II 37. 
Bejlomorky, lasioptera. Vz Ott XV. 674. 



Bejložravee, vce, m., vz Býložravec. 

Bejza = bez (Křemže). Kub. 150. 

Bekavý, B. ovce. Hus IL 263. 

Beked, kše, m. = kabát z Černého sukna 
premoYSLuý Černým beránkem. Sbor. slov. U. 
127., 128. 

Bekvinka, y, f. Vz Bekyně. Braun. 262. 

Békoviea, e, f = býkovec. Na Hané. Lisic. 

Bekyně motýl. Vz Stein. 66. nn., £xl. 97. 

Bel, U, m. = trouba vydlabaná z kmene, 
jí 8e vypouští voda (Tábor). Kub. 150 

Běl, i, f. O sklonění cf. 6b. H. ml. in. 
I. 362. 

Béla Mat, spis. slov. 1684.— 1749. Vz 
Vlč. Lit. II. 1. 112., Vlč. Lit. slov. 1. 14. 

Bělaé, e, f. = halma. Ces. 1. VIL 83. 

Bělák, a, m. := pták bílého peří, albino. 
Mus ol. 1897. 84. 

Bělas, u, m., chionanthus, keř. Vz Ott. 
XII. 201. 

Bělásek motýl. Vz Stein. 24.-26., Exl. 
34.-36. 

Belčo, a, n. "=. dbnnka na mléko. Cf. Benec. 
Na Slov. PWd. 1897. 316. 

Bělec, Ice, m. Pakli by slul b. bez bělosti. 
Št (Rozb. n. 199). 

Belenec, nce, m. = přívrženec Bélův. 
Hus 1. 123. 

Belháni, n. Chč. (List. Fil. 1898. 397.). 

Belhavec, vce, m. Neohrabaný b. Braun. 
32. 

Belhyiiaf = belhati, kulhati. Mus. ol. 
1898. 101. Sr. Belhyněti. 

Běliee, e, f. = druh h>e$tek, Hiv. Slov. 
Mus. 1848. II. 203. 

Bélinsko n. Bílineko, a, n. = Župa. Vz 
Pal. Děj. L 2. 248. 

Bělizeii = prádlo (oděv z bílého plátna). 
Sbor. slov. II. 35., IIL 27., 30. 

Bělka, y, f. = bílá třešně. Kub. 150. Sr. 
Byelka. 

Bělkař, e, m. = kdo peie bUky. Pruse- 
novšti (na Mor.) jsou bČlkaři. Mus. ol. 1897. 
155 

BělnÝ. Za Hus v I. 56. polož. : I. 56. 

Běloblankytný. B. záclona. Slad. Cym. 
48. 

Béloěámik, a, m., Perlfltt^l, motýl. V 
Sti*in. 132., Exl. 174. 

Béločarý, vz BéloČárnÝ. B. znbonoaec, 
myorrhinus albolineatus, brouk. Vz Klim. 
575. 

Běloěelný. B. fupkokřídlec, motýl. Stein. 
135. 

Bělohoubek Ant. a Aug. Vz Jub. III. 

BělohHvek, vka, m., jm. koně. Ces. 1. 
IX. 171. 

Bélolemý. Vz Zmokaz. 

Bělomech, u, m., leucobryum, rostl. Vz 
Ott. XV. 951. 

Bělopásek, ska, m., motýl. B. zimolézový. 
Vz Stein. 19., Exl. 47., Ott. XVI. 27. 

Bélopáský. B. sklenuloitítník. Vz Klim. 
654. 

Běloplsténý. B. divizna. Smi. X. 147. 

Bélořit, i, f. B. obecná* saxioola, grau- 
riickiger Steinschm&tzer. Mus. ol. I. 104., 
VII. 64. B. obec. = skalník, kamenář, zedník, 
Šir. Ptáci. III. 57. ; na Mor. u Zubří kamenář, 



Bělořif — Bezbrotnik. 
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o Štnimb. kameniček, n BoŽn. kamean^ 
strakoš. Vz Mas. ol. III. 117. 

Bělořizý. B. smrt. Pávi. Konp. I. 62. 

Běleskirmáé, e, m., motýl. Vz Stein. 
49.— 60., ExI. 78. 

Béloskymitý. B. modráček, pták. Sir. 
HI. 55. 

BéloskTmka, y, f., motýl. B. trávová, 
cerigo; hlohová, miselia, Weisadorneale ; 
<lubová, dicbonia, Kahneicbenenle. Vz Steio 
109.-110., Exl. 132. 

Béloskvrnný. B. páskovec, broak. Vz 
Klim. 653., Boarovec, Korytorypec, Laloko- 
nosec. 

Bélod, e, m. = bUj pe». Mus. ol. 1898. 
101. 

Bélošerý. Ld. 63. 
Bčloševý. Vz Zrnokaz. 
Bělodtitký. Vz Listoblod, Vrtavec. 
Bělodtitnik, a, m. = kdo má bily štít. 
liouk. 24 

Béloteéný. Vz Blýskavka. 

Bělounký, vz Běloučký. Sá. Kart. 27. 

Bělový, jm. trati. Pck. Hol. 58. 

Bělozažloutlý. B. zeď. HanS. Neb. I. 

Běloznaký. B. páteři k, cantharis nigři- 
<san8, broak. Klim. 448. Vz Kry tory pec. 

Bělozoubek, bko, m., leaeodon, mech. 
Vz Ott. XV. 952. 

Bělsko, a, d. B. nebo Kamenecko a Bez- 
děze. Vz Pal. Děj. 1. 2. 246. 

Belsám, a, m. = balSám. Jihozáp. Čechy. 
DSk. Vok. 12. 

Benátky v Praze, Venetiae = byla řada 
4omA pro veřejné nevěstky aatanovená. Vz 
Pal. Déj. III. 1. 20. — B. = laénaté ůdoli 
« Ces. Třebové. Čes. 1. IX. 193. 

Bencúr Matěj, vz Kakučia. 

Bendeěit -^nadávati. Slov. Zátur. Pr.57.b. 

Bendi Kar. Vz. Jub. ni. 

Benec, nce, m. = bélio (zde;. Slov. Pbfd. 
1897. 315. 

Benedicatum = ned&ni rekordace. Mus. 
1900 16 

Benedikt Vavř. z Nadožer. Vz Vlč. Lit. 
alov. 1. 10., FIS. Písm. I. 401.-402. 

Benedikti Jan. Vz Vlč. Lit slov. I. 275. 

BenediktOTič Ben. Vz FIS. Pism. 510. 

Bene§-Třebizský. Cf. Jab. lU. 

Benedky, jm. trati. Pck. Hol. 133, 

Beneik>YÍci v Čechách. Vz Pal. Děj. II. 
1. 368. 

BenešoTský Mat. Philem. v 2. pol. XVI. 
stol., Vz FIS. Písm. I. 401., 412. 

Benický Petr, básník slov., 1603. Vz Vlč. 
Lit. slov. I. 13., 14. 

Bepta Bohasl., asi r. 1608., farář a spis. 
Vz FIS. Pism. L 893. 

Ber, bra, m. Je jich tam jak brá. Hoř. 
165. 

Beran. Stínání berana na Vyzovska. Vz 
Mas. ol. XIL 60. Jinde. Vz Ces. 1. VL 378., 
543. Stran slov. přísloví vz Zát. Pr. 297. a. 

Berandue! Vz Beranducevání. 

Beránek, nka, m., hora a Vožice. Pal. 
Děj. IIL 1.275. — B.=i>feařic« (aVodůan). 
Kab. 150. 

Beranik, a, m. = kopretina. Hoř. 107. 



Beranka, y, f. = tvangMSka. Br. Včk. 
261. 

Bercoun. B-ni, macroecelides, ssavci hmy- 
zožraví. Vz Ott. XVI. 550. 

Beréi, dle Sudí. Vz 6b. H. ml. IH. 1. 
256., Sudí. 

Berdanovka, y, f., drah ročnice. Ott. 
XIII. 188. b. Cf. Berdanka (V. 971). 

BerdoYna, y, f., rybník a Blovic. Plz. 21. 

Berla a bůrU, z lat. fenila. Vz Gb. H. 
ml. lU. 1. 188. 

Berlička z Cbmelče, vz Scipio. 

Berlin. O pAvodn vz Mas. ol. V. 175. 

Bemát, a, m. = kdo rád béřé, dává se 
aplatiti. Mus. ol. 1898. 101. Cf. Berka. 

Bemolák Ant. Vz Jab. lU., Phfd. 1897. 
561., Vlč. Lit. slov. L 22.. 275., FiS. Písm. 
510. 

Berštik, vz Drsek. 

Beryll, e; nč. gt. — u. Gb. H. ml. III. 
1. 79. Odtud. Brille, brejle. 

Beseda tancovala se poprvě 19./11. 1862. 
Vz Čes. 1. 1897. 498. 

Běta, v, f. Sochá (suchá) B. = kokoSka 
či pastuSí tobolka, capsella bursa pastoris. 
Mor. Mus. ol. X. 14. 

Betlémský. B. kaple v Praze založena 
r. 1391. Vz Pal. Déj. IIL 1. 40. 

Bétuška = kokoika, rostl. Us. 

Bez v poznámkách na odpověď na Císa- 
řovsku na Mor. Vz Mtc. 1899. 47., IdOO. 138. 

Bezbožnost. O příslovích a pořekadlech 
vz Zát. Pr. 4. nn. 

Bezbrázdee, dce, m., hypnoidus, broak. 
B. břehový, h. riparius, étveroďupký, quadri- 
gnttatus, čtveroskvmný, quadripustnlatus, 
dvojskvrnný, bipnstulatus, dvoj tečný, bipunc* 
tatu8, kožojedí, dermestoides, krásný, pul- 
cheilus, nejmenSí, minutissimus, polední, 
meridionalis. Vz Klim. 428. 

Bezcennost, i, f. O příslovcích vz Zát. 
Pr. 240. b., XV. 15. 

Bezeitný. K hněvu vaSemu jsem b-ný. 
Slad. Cym. 14. 

Bezděčnosf, i, f. Z žádného přinucení 
ani z žádné b-sti něco činiti. Arch. XVI. 
406. 

Bezden z adj. bezedný z= propast. U bez- 
dna, do bezdna atd. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 281. 

Bezdětnosf. O příslovích vz Zát Pr. 
98. a. 

Bezdězle, novotvar. Háj. 340«, VeL Kal. 
178. a j., Gb. H. ml. IIL 1. 3n. 

Bezdomový. Smi. IX. 177. 

Bezdudný. Hus I. 70. 

Bezednica, e, f., jm. trati. Pck. Hol. 124. 

Bezedniky, pl., m. = jm. jezírek hlavně 
při řece Moravě (že prý nemají dna, jsou 
velmi hluboké). Pck. Hol. X. 

Bezemstnosf, i, f.zznenutěni se, Bachelo- 
sigkeit. Pal. Déj. I. 214. 

Bezhrotnlk, a, m., anaspis, broak. B. 
Uechovitý, a. palicaria, čemokrový, thora- 
cicá, červenostranný, lateralis, červenoStítý, 
collarís, čtveroskvmný, quadrimaculata, 
hnědavý, flava, hnédonohý, brunnipes, pro- 
měnlivý, varians, rudokrový, rufícoliis, skvr- 
nitý, maculata. Vz Klim. 509. 
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BezkoboQtkový — Bilejovský. 



BezkohontkoTý. B. ručnice. Ott XIII. 
189. a. 

Bezkominový. B. chalnpa. Mus. ol. X. 
167. 

Bezkoneéný. Hus I. 12. 

Bezkyd, u, m., les u N. Hrozenkova. Vek. 

Beznadějnosf. Pal. Záp. I. 96. 

Bez^inzné. Has. I. 98. 

BezobleČný = bez obleku. Val. Ces. 1. 
X. 33. 

Bezobsažný. B. součástka něčeho, Krč. 
Assoe. 93., véc. Hrab. Cic. Dob. 128. 

Bezoddeebý. B. činnosf. Proch. 71. 

Bezodtoký. B. jezero. Ott XIII. 819. 

Bezpečen =:6e2 péíe, Bnď b., žef pomož 
bez pochyby. MaŠ. rak. 187». 

Bezpeeenstrí, n. Bnď nám b. mocné. 
Žalt. pod. Pat. 127«. 12., 13. 

Bezpečný list = gl^jt. Ott. XVI. 116. 

BezpečstTO, a, n. V b-styn Boha chváhti. 
Št. Bei». 47. Neni b-stva na světě. St Bes. 84. 

Bezplánovitý. B. produkce. Ott. XY. 178. 

Bezpodmětný. B. věty u Cisařova na 
Mor. Vz. Mtc. 1899. 34. 

Bezpodmínečně. Us. 

BezpohlaTnik, a, m. z= Hvoiich nemajUi 
ladného pohlaví. Vz Neplemenivec. 

Bezpochyby =iit^, nůpochybni. Nic jsme 
zajisté nepřinesli na tento svět, b. že také 
nio odnésti nemAžeme. Bibl. 1. Tym. 67. 
Jindy = a«t, anad, mynlim. 

Bezprostředně. Pal. Děj. I. 1. 229. 

BezpHmný. Bňh velí od b-mé práce to- 
hoto světa přestati. Št. Bes. 76. 

Bezpřiznaký. B. přípona. Gb. H. ml. 
III. 2. 120. 

Bezprostřednik, a, m. Byl jeho b-kem 
8 německými nespokojenci. Sedl. Hr. III 
247. 

Bezradnost, i, f. Mus. 1898. 342. 

Bezrybý. B. potok. Mtc. 1899. 54. 

Bezskvrnný. Vz BHcháč, ÚzkoHťník. 

Bezsoudi, n. =r &if, kdyi ee nesoudilo. 
Pal. Děj. IV. 1. 299. 

Bezstarostnik, a, m., ein sorgloser 
Mensch. Nár. list. 1897. č. 132. feuil. 

Bezstarostnosf, i, f. O příslovích vz Zát. 
Pr. 27. 

Bezstromý. B. rovina. Pal. Záp. I. 16. 

Beztrudně, kummerlos. B. žíti. Král. 
£1. 89. 

Bezuzelný, knotenlos. Fisch. II. 

BezTÍčkatý. B-tí, inoperculata (plžové). 
Vz Ulic. 11. 

BezTodeft, dně, f., inaquosum. Ž. pod. 
Pat. 149. 

BezT^čisko, a, n., rostl. Mus. ol. V. 11. 
Cf. BezvřSka. 

Bezzákladný. B. stavba. Slad. Bouře. 86. 

Bezzemek, mka, m. B-mci neměli vlast- 
ních dědičných statkúv a musili nájmem, 
službou nebo řemeslem a obchodem se živiti. 
Pal. Děj. I. 1. 201., I. 2. 262. 

Bezzubec, bce, m., malthodes, brouk. B. 
bavorský, Červenofititý, ďupkovaný, hnědo- 
břichý, krátkokrký, lemovaný, nejmenší, 
průsvitný, smolový. Šedohnědý, tajemný, 
tmavý, trnový, žlutohubý, žlutoskvraný. 
Elim. 



BezzTláStnosť, i, f. Hus I. 4J9. 

Bezžaludečnik, a, m. B-ci, agastrica, 
polévníci. Mus. 1849. lU. 119. 

BeziilkoTÍtý. B. mechy. Ott. Xm. 666. 

Běžec, žce, m. = kolo u provaxnUeů, vz 
KP. VIL 164. — B.» trechus, brouk. B. lesklý, 
rakouský, široký, velkoStítý. Vz Klím. 743. 

Běžeti. O tvarech cf. Gb. H. ml. UI. 2. 
243., 279. Co běží, běží ; co leží, leží, prykryj 
oči (nevšímej si toho). 8á. Kant 23. Té cti 
sv. Alexius běhaje (vyhýbaje se jí) zajide 
do města. Pass. (Mus. 1851. 140.). 

BialeSoTý. B. robota = práce s pečením 
bílého pečiva. Slov. Zát Pr. 232. a. 

Bibás, a, m. = hlupák. Slov. Zát. Pr. 
21. b. 

Bible. Bibliotheka českých bibli od XHI. 
stol. do r. 1810. Šest. farář Fr. Novotný. 

Bibliografie čes. Vz Jub. III». 3.— 114, 

Bibliotheka. B-ky v zemích čes. V z Zbrt 
Bibl. 177. nn., Mus. 1900. 471. nn. 

Bibraé = babratí. Lor. 70. 

Bicí pHstroj hodin. Vz KP. VH. 332. 

Bič. Části jeho: 1. bičisko, násadka 
8 rozsuškami, 2. putina ze švihu, 3. barevná 
kytka u putiny, 4. přepletač, pramének 
prakován/, 5. šňora, 6. kytka. Na Vyzovsku. 
Mus. ol. 1898. 101. Plete sám na seb e bič . 
Hoř. 118. B. koně tráví. Mor. Ces. 1. Vm. 
329. O příslovích a pořekadlech vz Zát Pr. 
297. b. 

Biéek, Čku, m., zdrobn. bič. Vypaří na 
ně (Kristus na kněží) tento b. Hus. Post 
59*. 

BiéikoYitý. B. nálevnící, fla^rellata. Va 
Ott XII. 192., 407. 

Biěok, biěoňek z= biíik. Lor. 70. 

Bida. Keby nebolo bjedy, nebolo by jedy 
(zlosti). Slov. Němc. III. 295. Slouží u bídy 
za mlatce. Mus. ol. Ib98. 116. Mají bídu od 
masa. Mtc. 1900. 143. O příslovích a poře- 
kadlech vz Zát Př. 151. b., 155. nn., 160., 
297. b. 

Bídno = bidni. U Císařova. Mtc. IX. 344. 

Bidnosť. Hus. £r. III. 267. 

Bidný éim. Stařec bídný hořem a počtem 
let. Slad. Lear. 79. 

Bielizeň, vz Bělizeň. 

Bier ze slov. pivo dle : Ernst Kuhn v Zeit- 
schrift f!ir vergl. Sprachforschung sv. XXXV., 
nové. řady sv. XV. 2. seš. str. 313.— 814. 

Bieza, y, f. = be*, ehobzda. Slov. Zát. 
Pr. 133, a. 

Bifilarni. B. kyvadlo. Mus. 1897. 463. 
Z lat. 

Biglajz, u, m. = iehliika, z něm. Biigel- 
eisen. Pečenka a víno to je b. na tvář. Zát 
Pr. 219. a. 

Bijce, e, m. Hus III. 173. 

Bijeti. Vz Gb. H. ml. III. 2. 334. 

Btka, rošt. Sr. Ott. XVI. 485. 

Bilanka, y, f. = údolí u Kut Hory. Br. 
Věk. 129. 

Bilansko, a, n., vrch. Pck. Hol. 60. 

Bilaterální, z lat. ^ obouatrannj. B. 
smlouva. 

BileJoTský Bohuši., 1480. rasi) - 1555. 
Vz Vlč. Lit I. 366., 384., FIš. Písm. I. 
320.— 321. 



Bílek — Blatoko. 
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Bílek Jak. br., 1516.— 1581. Vz Fii. Pism. 
I. 295., Vlč. Lit. 1. 381. — B. Tamái. Vz 
Job. III., Nár. list. 1899. č. 271. 

Bilepestrý. B. meranka. Wlt. 

Bilénké, fňlaéké, hUunké, hauUnké = U- 
Uwnkj, U Císař. Mtc. 1899. 227. 

Bilopestrý. B. jalovec. Wlt 

Biloplodý. B. pámelnfk. Wlt. 30. 

BilopIsnatÝ. B. divoké vino. Wlt 40. 

BiloTá, é, f., Jm. pozemka. Pck. Hol. 224. 

BiloYský Boham., f 1725., kázat Vz 
Tlě. Lit II. 1. 18. 

Bildi = hil^'ML Lor. 76. 

Bily. Bila ako květ, ako lalija, ako mlie- 
Čko, ako siiach, ako húsatko. Zát Pr. 65. a., 
^7. b. — B. pani (hradecká). Vz Mtc. 1899. 
142. no., Čes. 1. VI. 575. — B. hora -= tanee, 
Vz Čes. 1. VI. 362. — B. Frant. Vz Jub. III. 

BinoTaé, e, m. = kf/o hinujt (chodí po- 
mlázkon). Jrsk. XXIII. 365. 

Bint&a k stahováni ipensm v pase. Slov. 
5bor. ulov. II. 128. 

Birdac, e, m., z něm. Biertaz. Holic 114. 

Bireš = hospodářsky sluha, Slov. Nár. 
abor. II. 67. 

BiHe a biřig. Gb. H. ml. III. 1. 123. 

BiHcký. Dal to ohlásiti bifíckým hlasem. 
1459. Vést Uč. sp. 1899. 28. 

Birdág, n, m. =: peněžní poknta. Slov. 
z maď. Němc. III. 327. 

Biskoupek, pka, m., zdrobn. biskup. Dač. 
I. 306. 

Biskup =: parukářka (sýkora). Mus. ol. 
VIL 66. — B. Jnppiter (znamení nebeské). 

Biskupee, pce, m. = MikuláS z Pelhři- 
mova, praž. bakalář, bisknp TaborítA. Vz 
Pal. Děj. IIL 1. 274., FIS. Pism. L 238. 

Biskapi = hMupikj. B loaka. 1498. 
Arch. XVin. 87. 

Biskupovati. Pal. Děj. L 1. 333. 

Bistuku-dade (bistn-dade)! Bistak = zlý 
duch, jehož hněvající se k starým dědům 
X>osilali. Gemer. Mno. 1848. II. 203. 

Bit =: díl. Has II. 332. 

Bito = hintě. B. Qtíkati. U Císařova. 
Mtc. 1900. 344. 

Bytbynie, Bythyňan, Bythyntk^ v I. 67. 
oprav v: Bithynie, Bithyňan, Bithynský. 

Biti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 211. 
Koho bijú, zas ho bndú. Mas. slov. L 10. 
B. koho jak. Vz Zát Př. 248. nn.. 298. a. 

Bitlen, n, m. B. na pěchování mláta. 
Hoř. 82. 

Bitva = poráika. Dobytek k bitvě při- 
hnati. 1510. Arch. XVIL 117. 

Bitý. B. žena. Vz Zát Pr. 96. a. 

BJiřié, e, m. = komediant (Netolice). 
Knb. 150. 

Blahobyt. O pořekadlech vz Zát Pr. 
138. nn. 

Blahodatnč vládnoati. Besednik 586. 

Blahohrdý. Jesti v tom něco b-ho. Hani. 
Neb. 56. 

Blahooehranný. B. akademie. Mns. 1850. 
IV. 625. 

Blahopřánka, y, f. = lístek blahopřací. 
'Sár, list 1900. č. 10. feuill 

Blahořeéeni, n. B. Jana Nepomnckého. 
Vlč. Lit II 1. 5. 



Blahoslav Jan br. (Blažek). Vz Fli. Písm. 
L 298., 847., 412., Jub. IIL, Mas. 1856. I. 
20., II. 3.; Životopis naps. A. J. Gindely. 

Blahozvčsf, i, f. Pal. Děj. L 1. 127. 

Blaeh, a, m. = sporák. Slez. Čes. 1. 
VIII. 55. Cf. Blacba (V. 1003.). 

Blaehat Dan. (pseud. Miloši. Damný), 
slov. básník, nar. 1840. Vlč. Lit slov. I. 226. 

BlamboHé = ipUchatí. Co tam b-řiS v te 
vodze? B-ří mi v bracha. Lor. 70. 

Blamboryja, e, f. = brynda, Lor. 70. 

Blamorky, pL, m. := kořínky hrbolatého 
tvaru libě vonící. Slez. Čes. 1. VIL 1*27. 

Blaft, ě, f., 1m. trati. Pck. Hol. 66. — B» 
z= blána, Žalooa O bláně a lonka. 1510. Arch. 
XVIL 124. 

Blána. Blány zi: místa kamenitá porostlá 
travoa a jalovcem. Sedl. Hr. VIL 151. 

Blá&ať. Široké gatě bláňajú. Mas. ol. 

1898. iOl. 

Blané = paitoiité. 1462. Arch. XVL 144. 

Blani. Kout v tom b. ; Loaka, která jest 
v tom blanie. To b. koapiti. Arch. XVIL 
124. 

Blaníce, e, f., řeka. Také : Blánice, Pla- 
níce, Vodňanka, Blanka, Strankovická řeka. 
Pis. 7., 10. 

Blaník. Pověsti o něm vz v Čes. 1. Vn. 
158. 

Blanka, y, f. = dlaidice v kosteh (každé 
děvče má tam svoa blánka, na které stává). 
Slov. Němc. lU. 51. 

Blanka, y, f., vz předcház. Blaníce. 

Blankytomodrý. B. obloha. KoU. Bás. 
123. 

Blanočlenec, nce, m., hymenalia, broak. 
B. červenonohý, h. rufípes. Vz Klim. 496 

Blěnokřidlo před Blanokřídlý v V. 1004. 
oprav v: Blanokřídle. 

Blatácko, a, n. B. lépe prý než Blatsko. 
Sr. Blaták, Kozačko. Vz Čes. 1. IX. 214. 

Blatačka, y, f., ne Blatka, obyvatelka. 
Blat Vz Čes. I. IX. 214. 

Blaták, a, m., obývat. Blat Ces. 1. IX. 
214. 

Blatařka, y, f., vz Cirka (pták). 

Blatee, e, n. =: bUUo. Vplinul (plivl) na 
zemi a učinil b. z toho plinuti. Praž. evang. 
Joh. 9. 6. 

Blaténka, v, f., rostl. Vz Ott. XVI. 33. 

Blátiti, zablácen, odchylkou zablátěn. 
Gb. H. ml. m. 2. 810. 

Blatka, y, f.. vz předcház. Blatačka. 

Blatnice, e, r. B., pelobatidae, druh žab. 
Vz Ott XV. 372. — B. = přUok Dyje na 
Mor. Bdi. Mor. 11. 

Blatnivý. Rok b. (mokrý) zle nás živí. 
Slov. Zát. Pr. 195. a. 

Blatný = potok ve Slez. Lor. 82. 

Bláto. Oo blata vela dažda netřeba (těžce 
chorý snadno umře). Slov. Čes. 1. Vil. 41., 
Zát Pr. 298. a. — Bláto na poli zlato. Hrab. 
18. Kdo po jiném blátem háže, sám se nejvíc 
zamaže. Čes. I. VIII. 328. 

Blatonch v obec. mluvě také: potoČník, 
vaječník, žluťák. 

Blátový. B. kartáč = na bláto. Mtc. 

1899. 220. 

Blatsko, a, n. Vz předcház. Blatácko. 
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Blava — Blknonti. 



BlaVa, 7, f. == éervená ttuSka na temeni 
hfavy, PhTd. 1897. 496. Účes vlasů děv na 
blave. Ib. 614. 

Blaze, jtt). pozemkn. Pck. Hol. 210. — 
B. adv. Blaze vám té pochvaly. 15. stol. 
Mus. fil. 1897. 172. 

Blazehrad. 1641. Vstnk. IX. 298. 

Blázen. S bláznem těžký hovor. Hoř. 119. 
Dřu jako b.; Litá jako packej b. Ib. 88. 
Neslibte bláznu a vezme na vás kyj. Šml. 
IV. 132. Česf, cnosf, stud a bázeň ktož má, 
není b. Hus. (Šb. Hus. Orth. 40.). Trošty 
a ěekáni Činí z mnohých lidí blázny. Dač. II. 
80. Přísloví a pořekadla blázna se týkající 
v Zát. Př. 15. b., 16., 19.. 82., 33., 144. a., 
298. a. 

Blázniti i moudrým se trefí. Br. Věk. 95. 

Bláznivý. B. ámz:z masopust. Chorv. 76. 

Blázn08ť, i, f. = bldznivoti-^ XV. stol. 
Mus. fíl. 1897. 41., Hus I. 225. 

Bláznouci. Blázen b. Br. Hod. 51. 

Blažej. Koleda na sv. Bje. Vz Ces. 1. 
VII. 56. Den sv. B-je na Vyzovskn. Vz Miis. 
ol. XII. 56. Blažejův den — šťastný den. 
Na sv. B-je kamínek se ohřeje. Na sv. B-je 
jasná obloha — byla jistá úroda. Na sv. B-je 
tekou vody plné koleje. Na sv. B. pije 
skřivan z koleje. Je-li o B-ji voda v koleji, 
úroda Idu se očekává. Ces. 1. IX. 223. 

Blažena, y, f., z Blahoslava. List. fil. 
1899. 459. 

Blaženi, n. Hus I. 81. B., benedictio. Z. 
pod. Pat. 149. 

Blažiti == hlahoetavUi. Ač mnoho o mu- 
čedlnících mluví a Životy jich chudé před 
lidem blaží. Chč. (List. fil. 1898. 460.). 

BlažkoY, a, m., hora vých. od Polné. 
Vstnk. 1897. 502. 

Bl-bl-bl. Tonek vrz Nocina do zadu, 
a ten bum do vodé, hned nad ňem udělala 
bl-bl-bl. Císařov. Mtc. 1899. 35. 

Blbotina, y, f. = blbá věc. Nár. list. 1898, 
č. 215. odp. 

Blebala, y, f., pták. Vz Modřinka. 

Bleděrůžový. B. šeřík. Wlt. 36. 

Bleděti = blednouti. Poče b. a třiesti se. 
Alx. Nach. CXVII. 

Bledik, a, m., ochrosis, brouk. B. hnědo- 
břichy, o. ventralis, příkopní, salicariae. 
Klim. 697. 

Bledniéka, chlorosa. Vz Ott. XII. 243. 

Blednouti kde. Kteříž y tváři blednou. 
XV. stol. Mus. fil. 1897. 169. — jak. Tvář 
bledla v sníh. KuČ. 77. — Z leknuti b. 

Bledonohý. Vz Listohlod, Vrtař. 

BledoŠ, e, m., jm. psí. Mus. ol. 1898. 101. 

Bledule, e, f., leucoium, rostl. Vž Ott. 
XV. 952. 

Bledý jak: jak tvaroh. Mus. 1848. II. 
20:^ B. jak ovesný vdolek. Mus. ol. 1898. 
101. B. jak zeď, jak slípka pod ocasem. 
Šeb. 220. — ppoé: strachem. Slad. Tayl. 
Col. 29. 

Blech, blejch, u, m., die Bleiche. Lor. 70. 

Blecha. Je to pravda, jako že b. kašle. 
Hoř. 123. Štítí se toho co pes blech. Wtr. 
Živ. vys. šk. 324. Je mu jako bleše v kou- 
deli (zle). Jrsk. XXIII. 85. O příslovích vz 
Zát. Pr. 298. a. Cf. násl. Blcha. 



Bleehař, e, m. = vlastník blechu. Vz 
předcház. Blech. Lor. 70. 

Blecháma, y, f., vz předcház. Blech. 
Vest. VI. 5ř9. 

BleehoTee, vce, m., psylloides, brouk. B. 
blínový, éemavý, Čemonohý, ČemoŠtítý, 
jamkočelý, jemnoteČký, kovorudý, lilkový, 
malý, meďoiesklý, měďový, modrofialový, 
modrokrový, modrolesklý, okrouhlý, peníz- 
kovy, příbuzný, řepkový, úzký, zlatohlavý. 
Vz Klim. 701. nn. 

Blechovitý, psylloides. Klim. 468. Vz 
Hrbatec. 

Blejch, vz předcház. Blech. 

Blej skalka, y, f. B. spražila květ na 
stromech. Sá. Kresba z JeSt. 77. 

Blejskotka, y, f. =. jiskra. To dítě je 
jako h. V jihozáp. Cech. DSk. Vok. 00. 

Blekotnik, a, m. Hus I. 271. 

Blektati. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 
2. 368. 

Bleptati = mazati. Na Hané. Lisic. 

Blesk a hrom. O příslovích a pověrách 
vz Čes. 1. Vín. 359., Zát. Pr. 280. nn., XIL 
C. 3. 

Blesknouti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 
2. 243. 

Bleskný čim. Duch štěstím b. Kuč. 94. 

Bleskolici. B. slunce. Pal. Pam. 312. 

Bleskostřelec, Ice, m. Ld. 146. 

Bleskotavý Čim : stříbrem, zlatem. Slad. 
Kup. 57. 

Bleskotvůrce, e, m. Ld. 146. 

Biésti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
125. Jednož bledete prokysle. Elat. 

Blfati = blfkati, itikati. Na Hané. Lisic. 

Blcha (jednoslabičné), později blecha. 
Hus. I. 84. O sklonění vz Gb. H. ml. lU. 
1. 190. Dal oči blše. Št. Bes. 22. 

Bliha, y, f. = bUcha. Sáriš. Zát. Pr. 
252. b. 

Blikavý. Člověk b. Kom. Ohláš. 130. 

Blinfel, blindfel, u, m. == vf klenek u dveH 
obyč. pro lucernu. Slez. Ces. 1. VIII. 55. 

Blinky. Dycky stynky a nikdy b. (řekl 
muž o své nemocné ženě dlouho neumírající). 
Lor. 70. Vz Kounky. 

Bliska, y, f , vz Konipas. 

Bliščaci, = lesldý. Lor. 70. 

Blyščeé ée = hlyitíSH se. Lor. 70. 

Bliž. Lok. sg. blizu v: oblizu, z toho adv. 
obliz, comminuB. Vz Gb. H. ml. III. 1. 326 

Blízko. Řekl jim, že jest b. od nich 
královstvie nebeské. Chč. (List. fil. 1898. 
477.) Sr.: Bylo to, co by kamenem dohodil 
a ostatně doběhl. Tům. Ml. 227. 

Bliznoústka, y, f. B-ky, pyrosma, měk- 
kýši. Mus. 1849. IIL 128. 

Bliže. Kdo takové poměry b. seznati žádá. 
Pal. D^j. II. 2. 415. B. s něčím se obírati. 
Kom. Theatr. 19. 

Blíženci (znám. nebeské). Co se má za 
nich činiti a co nečiniti. Vz Rozb. II. 191. 

Bližnost, i, f. = příbuznost. Kdo by pří- 
buznost ukázal lepši b-stí. Arch. XVIÍ. 241., 
Hus. Post. 155^. 

Bližší zprávy. Pal. Děj. IV. 2. 267. 

Blknonti do vody. Mus. ol. XUI. 32. 



BlkoUti — BocbDÍk. 
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Blkotati. O tvarech cf. Gb. H. ml. III. 
2. 3 1 2. 

Blhieh m. brlocb. V jibozáp. Čecb. Dik. 
Vok. 66. 

Blondér, u, m. = pro^edek^ kterým se 
barvi vlasy, aby byly aslatoplavé. Nár. list. 
1897. č. 256. inser. 

Bloska, y, f. ploiino. U Opavy. Čes. 1. 
VII. 462. 

Blota, y, f. = plotna. Slez. Čes. 1. VIII. 55. 

Bloud, u, m. =r bludná hvSzda. Po měsici 
jest Mars zemi nejbližSim bloudem ve svě- 
tovém prostoru. Nár. list. 1897. č. 310. 

Blouznil, a, m. Kuč. 144. 

Blpta, y, f. To je b. spravedlivá (o grú 
love polévce). Šeb. 104. 

Blsk, u, m. = blesk. B. světla. Št. Bes. 6. 

BIsko, a, n. = ves u Hořic. Hoř. 4. 

Blšéieti se, bISéu se. Zauikio. O tvarecb 
vz Gb. H. ml. III. 2. 279. 

Blška, y, f. = hra, zábava pořádaná za 
peníze o uovf rok sebrané. Slov. Sbor. slov. 
III. 142. 

Blué = blUi. Lor. 70. 

Blučeti, bluěn. Vz Gb. H. ml. III. 2. 279. 
By byl více blučal. N. Rada. 775. 

Blud. MondrÝ^mnž jest, kdo skrze bludy 
jde ku pravdě. Smi. III. 170. 

Blud, u, m. = komoaiee, melilotus. Na 
mor. Slov. Mus. ol. V. 12., VIL, IL 

Bludař, a, m. = Mupák. Slov. Zát. Pr. 
21. b. 

Bludička. Aby tě b-6ky pojebaly ! Hoř. 
i24. 

Bludné, ého, n., mistni jm. Pck. Hol. 
194. 

BludoTit, u, m., bornina allochroitová. 
Vz Mus. ol. II. 15. 

Blva, y, f. = neplecha vjamim obili, rostl 
Mor. Mus. ol. V. 12. 

Blvák, a, m, B-ci r= přezdívka Lanžbot- 
ským. Mus. ol. XIII. 25. 

Blvati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
38 ^. 

Blveň v Vni. d. (v Přispěvcich) cf. Mus. 
1897. 'i80.— 281. 

Blysk, vz Babka. 

Blýskalka. Vz násl. Hrách. 

Blýskati. O tvarech v z Gb. H. ml. III. 
2. 364. — čim. Tělom blýská = má dě- 
ravé roucho; nikoli: je vyhládlý, vyzáblý. 
Koll. — Cep. 1. VIL 340. 

Blýskavka, motýl. Vz Steiu. 101.— 102., 
Exl. 142. 

Blyskotina, y, f., cornscatio, fulgnr. Vz 
Ž. pod. Pat, 149. 

Blzko = blizko. Maš. ruk. 174b. 

Běsniti. Slepě b-ti. Louk. 79. 

Bobále, A, m. = podlouhlé peHto. Sbor. 
slov. III. 26. Sr. Bobálky. 

Bobek. B. nechť hodí (hospodvně) teleti 
do prvního pití, bude po něm veliké a tuČné. 
8á. Kant. 33. 

Bobolusk, U, m = makabonka, rostl. 
Slez. Čes. 1. VIII. 53. 

Bobony =: iáry. Phfd. 1899. 60. Sr. Bo- 
bonek. 

Bobrový. B. mouka, lomentum, Bohnen- 
mehl. Fisch I. 



Bobtnavost, i, f. Ott XV. 302. 

Bobulák, rostl. Vz Ott. XVL 549. 

Bobulnatý. B. plod jalovce. Ott. XIII. 
680. 

Boékera, y, f., vz Bačkora (zde). 

Bočky, trať v BoŽeticich na Mor. Seb. 
188. 

BoČnice, e, f. = poboini kapsa (n vesty). 
Hořen. 15. 

Bodavee, vce, m., brouk. Ott. XIII. 101. 

Bodeojazykový. B. sval (v jazyku), mu- 
sculus Btiloglosaus. Vz Ott. XUI. 183. b. 

Bodec -zz makoviika na J^ehenu stí^echp. 
Vých. Č. Čes. 1. VIIL 817. 

Bode) = sotva. Lor. 70. 

Bodlačka, y, f. By tu trni nebylo a bo- 
dlaéek. St. Bes. 78. 

Bodláénlk, a, m., lixus, brouk. B. modro- 
šedý, obecný, podlouhlý, poprášený, pro- 
táhlý, širší, válcovitý, žlutavý. Vz Klim. 
550., Ott. XVL 207. 

Bodlaň, ě, m., tetrodon, Stachelbauch, 
ryba. Mus. 1849. IV. 63. 

Bodlivosť, i, f. A bodlivosti budou z cest 
vysekány. Praž. evang. (List. fil. 1897. 190.). 

Bodlivý. B. trni. 6t. Bes. 73. 

Bodo. Mat., slov. skladatel cirkevnioh 
zpěvů v XVIII. stol. Vz Vlč. Lit. IL 1. 108. 

Bodrý. Duch jeho zůstával bodrý a ěilý. 
Pal. Děj. III. 1. 19. Mysl jasná a bodrá. 
Ib. IV. 1. 245. 

Bobáé. O příslovích vz Zát. Pr. 298. b. 

Bohaprázdnč. B. se něčím proti něčemu 
opatřiti. Uč. spol. 1897. XI. 11. 

Bobatéti. Kati na kůže bohatli (dostá- 
vali jich mnoho se sciplých krav). Dač. IL 
115. 

Bobatý Teč: v zboží, v čest, v přátely. 
Št. Bes. 56. — B. = pySný (rohatý). Zát. 
Pr. 36. b. Stran jiných pořekadel a přísloví 
vz Zát. Pr. 153. a., 154. a, b. 

Boboěka, y, f. := pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Bobokletý, gottverflucht. B. rod, muž. 
Louk. 5., 52. 

Bohoplodivý. B. sila. Šml. III. 67. 

Bobopustý = velmi Uuslj. Mor. Šeb. 287. 

BoborozkoŠný. B. ctnost. Pal. Záp. 1. 18. 

Boboslaný (od Boha seslaný). B. trudy. 
Louk. 72. 

Bobosvět. To je od b-ta (od nepaměti 
světa . Zát. Pr. 214. a. 

Bobovédecký. B. soustava. Pal. Dě}. L 
L 191. 

Bobovné. Chtie b. živi býti. Hus I. 349. 

Bobovný. List. fil. 1899. 454. Sr. Bohovně. 

Bobožrout, a, m. (Boemand). V z Vlč. 
Lit. I. 327. 

Bobunice, ves na Slov. Vz PhM. 1897. 
104. 

Bobuslav, a, m., vrch. Pis. 7. 

Bobudiny, místní jm. Pck. Hol. 50. 

Bocbnec, ence, m. Eopice (kopce) roz- 
vezli, ale bochence tam přece z nich zbyly 
(vršky). Mus. ol. XI. 31. 

Bocbniéky =: kopretina. Hoř. 107. 

Bocbník. Krájí si již z vlastního b-ka 
(je již samostatný). Šml. III. 61. 
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BojenBtvi — Boncbati. 



Bojenstyi, n. NeČinfS toho pro baoh b., ale 
strachy, boje se pobití. Pass. Klem. 248. a. 
(Gb. H. ml. m. 2. 11.). 

Bojovkyně, ě, f. Ld. 50. 

Bokdubi, n., jm. pole. Pck. Hol. 166. 

BokoskTnmý. Vz Ůzkořitnik. 

Bokový. B. nemoc (y boku). Maš. ruk. 
189». 

Bol, u, m. Trpký b. má rád společnost 
a 8 jiným žalem dražiti se musí. Slad. Rom. 
«9. 

Bolák. Hojeni b-ku na Hofícka. Vz Hoř. 

BolaTÍ, n. = bolesC, bolayé místo. Plz. 
118. 

Bolavý ěim. Hlava teskném b-vá. Ces. 
!. IX. 215. 

BoYda, >% f. = hoiUe, Lor. 70. 

Bolelucký Mat. f 1690. Yz FIS. Pism. 470. 

BolemysLaý. B. nábožnosť. Pal. Děj. III. 
1. 23. 

Bolenový. B. siemě. Ma9. rak. 290*. 

Boleslav, ě, f. Vz Gb. H. ml. lU. 1. 309. 
nn. Ale do B-vi má již Dal. J. 29. (rk.), Háj. 
120*, Pal. V. 1. 62. aj. Primátor mésta Mla- 
dého B-ya. 1652. Uč. spol. 1897. XXI. 24. 
Dostali mésta Ml. Bvě. Har. I. 121. B. 
starý. Dač. I. 31. a j. 

Boleslavský. Bratří b-ští = čeští. Pal. 
Déj. V. 1. 45. — B., pseadonym zz Ma- 
diera Ant. 

Bolest. VJak mnohá b. lehčeji se snáSí, 
kde sondrah jest a bratr strasti nadí. Slad. 
Lear. 103. Edo nečije bolesti, nemá lítosti. 
Har. U. 95. O příslovích a pořekadlech vz 
Zát. Pr. 76. a., 300. a. 

Bolestit! nad čím: nad roztržkami. Kom. 
Ohláš. 31., 203. 

Bolestný. B. pátek = veliký pátek. Mus. 
ol. XIL 59. 

Boleti. O tvarech vz Gb. H. ml. lU. 2. 
265., 279. — Uder, kde uder, všady bolí. 
Šeb. 217. Šťastný, koho nic nebolí. Hoř. 121. 

Bolingový. B. vínek. Eoll. Zp. I. 244. 
Dle Mas. 1859. 100. chybné m. brlienový 
(brlien = barvínek). 

Bom. Farářovi bom (yyzvánění připohřba) 
a farárke von (pryČ z fary jíti). Zát. Pr. 
186. b. 

Bomazin (pomazin), u, m. = látka ba- 
vlnou smíšená. 1597. Mas. 1899. 26. Vz 
Bomasin. 

Bombarda, y, f. = veliká puSka. Vz 
Tom. 151.— 155. 

Bombovaný. B. vlnitý plech. Ott. XV. 
308. 

Bonečka, pl., n., místní jm. Pck. Hol. 
116. 

Bonky, pl., f., drah brambor (magnum 
bonům). U Polné. Hoš. 

Boráč, e, borát, u, m, z= látka. 1597. 
Mas. 1899., 26. 

Borbonius z Borbenhaymu Mat., lékař 
a spis. Vz FIS. Písm. I. 339. 

Borček = boreíek, Joh. 12. 

BorČiska, pl., n., míst. jm. a Mikulovky. 
Vek. 

Bordópunč, e, m. Kukla 6. 



Borg, a, m. = ůvir, z něm. Slov. Zát. 
Pr. 287. b. 

Borgovat = na úvir dáti, hráH^ z něm. 
Slov. Zát. Pr. 287. b. 

Boritád, e, m,zz ozdoba klobouku Mvázamá 
ze múr v udy. Slov. Ges. 1. VIII. 52. B. = 
šňůrka zdnuky bavlněná, zvonkn hodvábom 
obtiahnutá. Phld. 1898. 117.^ 

BoHti smlouva = ruiiH. St. Bes. 107. — 
se s kým = zápnM, Tažko Sutéma s ro- 
hatým sa boriť. Slov. Zát. Pr. 155. b. 

Bořka, y, f. = Bárka, Barbora. Slov. 

Borovice. V záp. Čech. sosna a chvůje; 
na Mor. borovica, burnvica; na Opav. sosna; 
slov. borovica ; na Trenč. bor, nitransky baor, 
oravsky a v Hontě borovja; v Novohradská 
borovka, gemer. a sarišsky šošna. Šb. D. 
80. B. sláva lesů. Fisch. Hosp. 160. 

Boroviěnik, a, m., brouk. B. široký. 
Elim. 545. 

Borovik, u, m. = druh hřibu, panský 
hřébek, bol. aenens. Mus. ol. V. 174. 

Borovský F. A. Vz Job. IV. 

Borový Klim. Dr. Vz Jab. IV. 

Borsuk, a, m. = eprották, Zát. Př. 40. b. 

Boršán m. balšám. Dšk. Vok. 14. 

Bordovský. B. hora u Svitavy na Mor. 
Vstnk. 1897. 502. 

Boryt, n, m. isatis, rostl. Vz Ott. XII. 
766. 

Bosňák, a, m. Bosnáci nadávka Sacho- 
lozským na Mor. Mus. ol. XIIT. 26. — B., 
u, m. =: knedlík z vjraiky (Vodňany). Kub. 
150. 

Bosonohý. Kráčel bosonoh. Pal. Děj. I. 
1. 15. 

Bósti (bAsti), bodu. O tvarech vz Gb. 
H. ml. ra. 2. 125. 

Bosý. Jakoby bosou nohou byl šlápnul 
na zmiji. Smi. VH. 240. 

Bošácka, míst. jm. u Ratiboře. Vek. 

Bošek, Šku, m. Orel bez křídel, bez noh 
a hlavy, jen bošek. 1639. Har. I. 120. V J. 
84. b. = husa bez drobfi, tedy pouhý trup. 
Gf. Bošec. 

Bota. Kapii nové boty smrti (ozdravěl). 
Phfd. 1897. 315. Hop. boty (o člověku od- 
vážném)! Hoř. 89. Což chceš ztratit mim, 
že běháš o jedné botě? Sá. Kant. 29. Boty 
jak saně (veliké). Mus. ol. 1898. 101. Hloupý 
jako bota. Hoř. 88. To je bota n: hloupost. 
Us. 

Botanika. Ces. literatura. Vz Jub. 11^. 
17.-22. 

Botica, e, f., místní jméno. Pck. Hol 194. 

Botnati z bobtnati. Gb. H. ml. II. 2. 439. 

Botto, a, m. B. Jan, slov. oásník, 1829. — 
1881. Vz Vlč. Lit. slov. I. 117., 276. 

Boubelka, y, f. B. planá = blatouch; 
b. plná = apolín. Hoř. 107. 

Bonda. Jetel, oves jako b. (pěkně vzrostlý). 
Hoř. 88. 

^ Bouehanec, nce, m. = buchta do zad. 
Ces. 1. X. 64. 

Boucharon, Sr.: Křikem a boucháním 
obmezenosť svou hájili. Pal. Děj. V. 2. 118. 

Bouchati co: prádlo (tlučením do něho 
práti). U V. Jeníkova u Humpolce. Čes. 1. 
IX. 186. 



Boachoř — fiřáaa. 
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Bouchoř, e, m. Nedostanei z bouchoře 
(jelita) ani kroapu. Kezn. Dus. vzd. III. 605. 
^ Bouchoře, e, n. Bouchořata = puchry, 
Cero. Kostelec. Kub. L. f. 1900. 367. 

Boukal, u, m. místo pokál. DŠk. Vok. 49. 

Boule, vrch mezi Světlou a Pláněmi. 
:říár. Ii9t. 1897. ě. 291. feuill. 

Bourá, y, f. = polokedváhi. 1641. čes. 1. 
YII. 284. U Janovic na Polensku == vlna. 
Hoš. 

Bourbonky, druh rAži. Us. 

Bourec. Yz Exl. 79. 

BouHti oě =: bouHivi j€d»nti. Oč tedy 
bouří? Kom. Ohláš. 111. — koho = se 
sríf. bu^ifi. U Polné. Hoš. 

Bouřka. Síru pak palte svěcenou při 
velkých bouřkách pod komínem. Když táhla 
veliká b., rozdělávali předkové naši velký 
oheň uprostřed světnice z dubových polen 
A otvirnli okna i dvéře dokořán, aby hro- 
mo vládce Kralomoc hned kouř z něho spa- 
třil a vida, že v staveni tom jest ctěn, do 
něho nepral. Sá. Kant. 33. Znamení bližicl 
ae bouřky, vz Šeb. 227. Lidové podáni 
o bouřce. Vz Mus. ol. 1897. 163. Pověry na 
Hořicku k bouřce se táhnoucí. Vz Hoř. 114., 
Čee. 1. IX. 254. — B. Z3 nesnáz. To není 
b. ve sklenici vody. Šml. IV. 134. — B. = 
vzpoura. Poněvadž lid vždy prý na bouři 
sUl (k bouři byl hotov). Pal. Děj. V. 1.239. 

Bouřlivý. Večer byl b. radostným ne- 
pokojem duée. Pal. Záp. I. 119. 

Bourovec, vce, m., gastropacha, Glucke, 
motýl. B. běloskvrnný, borový, březový, 
-cesmínový, dubový, hlohový, jetelový, ko- 
Tový, ostružníkový, osykový, ovocný, prstén- 
^itý, pryšcový, Švestkový, topolový, trá- 
vový atd. Vz Stein. 74.-76., Exl. 98.— 103. 

Bou§ov, a, m., vrch na Slansku. Slaň. 2. 

Bozděch Em. Vz Jub. IV. 

Bozensko, a, n. = župa na levém břehu 
Vltavy. V ní: Příbram, Milin, Březnice, 
Blatná, Lnáře atd. Pal. Děj. I. 2. 243. 

Božan Jan Jos., farář v XVIII. stol., 
vydal kancionál. Vz Vlč. Lit. II. 1. 126. 

Božec, žce, m. = bůh, modla. Vz Ž. pod. 
Pat. 150. 

Boženec, ence, m., mysticus. XV. stol. 
Mus. 1899. 607. 

Božeukati = bědovati. Phrd. 1897. 117. 

Boži. O sklonění vz Gb. H. ml. III. 1. 
563. nn. B. mase. jako Juří, fem. jako pani 
a nent. jako znamení. Vz Gb. H. ml. III. I. 
315. nn. Dyž na boii tělo za panáčkem 
vadne ^ tráva, bude pěkná pohoda na seno. 
Mor. Seb. 224. O příslovích a pořekadlech 
vz Zát. Pr. 300., 3 JI. B. bojov^M zz bojov- 
níci za Boha. Mus fíl. 1899. 94. O božím 
těle vz Charv. 98. — B. Aftd, řezník (osobní 
jméno). 1511. Arch. XVIH. 622. 

Božihodně vystrojený (jBko na boží hod). 
Tflm. Ml. 310. 

Božihodni kabát. Tům. Ml. 76. Sr. Boži- 
hodový. 

Božinké, bozinkova, boSinkové rz boSinkuI 
U Císařova. Mtc. 1900. 148. 

Božný. B. člověk = ^e kterém božská 
bytnost, mocnosť a áčinnosť působí co nej- 
přesněji. Pal. Pam. 415. a j. 

Kott: Dodatky k tesko-ndm. slovníku, n. 



BoiodreTina, y, f. Vz Božedrevina. Odvar 
s b-ny. Sbor. slov. III. 156. 

Brabéák, a, m. =i vrabec. 

BraVéik, a, m. =: vrabec. 

Brabéinec, nce, m. = m-abii trw. Šeb. 15. 

Brabenee, nce, m. Je jich tam jako bců 
(mnoho). Hoř. 91. — B. rz: hrách (ve věze- 
ních). Kukia. 150. 

Brabeniště, ě, n. = mrav^Hii. Us. Vloh. 

Brabinky, jm. pole. Pck. Hol. 202. 

Brablinka, vz Rablinka. 

Bráč, e, m. Hus £r. H. 314. 

Brada. Svou brada nad jiné vynáií 
(pyšný). Br. Věk. 182. — B. =: vou§if. Brada 
nepřidává moudrosti. Šml. III. 161. O po* 
řekadlech sr. Zát. Pr. 30u. b. 

Brodas v I. 87. za Bradárna oprav 
v Brad as. 

Bradava, y, f. = přítok Radbuzy. Uě. 
spol. 1^97. vín. 9. 

Bradavice. Léčení b-vic. Vz Hoř. 100., 
Ces. 1. VII. 123., 124. ZaHkadlo na b-vice. 
Vz Mus. 1859. 54. 

Bradaviénik, u, m. = pryiec chvojka, 
eupborbia cyparissias. Mus. ol. X. 60. — B., 
a, m., malachius, brouk. B. letní, nestejné- 
rohy, příbuzný, vzácný, zelenavý, zeleno- 
skvrnný, žlutohubý. Vz Klim. 458., Ott. 
XVI. 689. 

Bradavka. B-vky jazykové, nitkovité, 
hřibovité, ohrazené, listovité. Vz Ott. XIII. 
133. a. 

Bradky, trať u Vsetína. Vek. 

Bráf Alb. Dr. Vz Jub. IV. 

Braha, pl., n. = pole, sousedící s polem 
jiné vsi (Řevnovice. Kub. 150). 

Brahamka, y, f., druh slepic. Xár. list 
1898. Č. 134. 

Brach, a, m. Milý brachu z= milý bratře ; 
milá brachu = milá sestro. Pbld. 1897. 
315. 

Brachňa, ě, f. = brai^ta. U Polné. Hoš. 

Brak ^ druh. Národové téhož braku. Ho- 
řen. 337. 

Brakovati co. Mart. S. 65. 

Brambor. Vz Kulice. Jsou zajisté sázeny 
(brambory), když byl stejný týden a mnoho 
hodin, mezi desátou a dvanáctou dop«>ledne, 
a nikoli odpoledne; i musili ti, kdož o nich 
pracovali, pořádně po záhonech se váleti, 
že jsou tak veliké, soudil dědeček. Na 
středu sázeny nejsou, to by měla každá 
v sobě suk, a na vodníka také ne, to by 
zase byly vodnaté. Sá. Kant. 31. B-ry se 
zelím. Vz Chomout, ŠuBtaniee. 

Bramborák, u, m S ivový b. (jídlo). 
U Jeát • <«. N«r. list. 1897. 6. 291. Feuill. 

Brambomiček, č-a, m., praricola. pták. 
B. éemohrdlý, p. ruficola (na Mor. u Str imb. 
polní chvístek, u Zubří fitk;<ř), Mus. ol. HI. 
116., hnědohrdlý, 6ernohr«llý. Vz Šír III. 
58. — B. =: bramborová mandelinka. Ott. 
XVI. 747. 

Brambůrky =: druh bucbet pokropených 
syrubf^m n. medem a posypaných mákem. 
Ces. 1. IX. 395. Sr. Bramborka v Přisp. 23. 

Brána. O skloňování a krácení á vz Gb. 
H. ml. III. 1. 184. Stavění brány (dětská 
hra). Vz Mus. ol. 1897. 169. 

2 
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Branbor — Břeskna. 



Branbor, n, m. ^ brambor, Čes. 1. VIL. 375. 

BrandýskOy a, n., žap». Yz Pal. Děj. I. 
2. 242. 

Bráněni, d. = branný pro9tředék. Hatiti 
hráze raostkami a jinými b-mi. Areb. XVII. 
14. 

1. Brániti s inft. (Svoboda koruny) sondu 
zahraničného podnikati bránila. Pal. Děj. 
IV. 2. 417. Nerci abych lidem svým ortele 
od vás bráti bránil. Arch. XIH. 27. Cf. Za- 
brániti. — se skrze koho. Aby se mohl 
b. skrze ně (skrze veliké pány, jejich po- 
mocí). Chč, (List. fil. 1898. 463.). —se. Vz 
stran pořekadel Zát. Pr. 106. a. — abs. Je 
tam vítr, až Bůh brání. Us. Kub. 

2. Brániti = branami pole upravovati. Veď 
mne capy nebrána a kozy neorú. Zát. Pr. 
178. a. 

Brandl Vine. Vz Jub. IV. 

Branka = vrátka pro pěSí vedle vrat. 
Ces. 1. Vin. 264. 

Branka, y, f. = lenoch Hdlice, Slez. Ces. 1. 
Vm. 55. 

Branonoh, a, m., gecarcinus ruricola, 
Landkrabbe. Mus. 1849. IV. 48., 1^49. m. 
48. 

Branský, ého,m., Thorwáchter, m. Sedl. 
Hr. XI. 35. 

BrantOTnik, u, m., rostl. pomáhajifÁ do- 
bytku od brnnlu. Mu8. ol. V. 12. 

Brasmoskop, u, m. = přístroj k měřeni 
cukernatosti řipy. Nár. lisr. 1898. é. 262. 

Bráti. O časováni vz Gb. H. ml. UI. 2. 
373. 

Bratr. O sklánění hl. v strč. vz Gb. H. 
ml. in. 1. 89. Ta chalupa stojí bratru za 
to. Hoř. 88. Drž bratře, já pustím (o ne- 
dbalém šití). Šeb. 63. Sekta českých bratří 
povstala r. 1457. a r. 1467. se ustrojila. Vz 
Pal. Děj. V. 1. 168., 381., Flá. Písm. I. 
277. nn. 

Bratr m. bratřie má Gb. H. ml. UI. 1. 
244. za mylné Čteni a vykládání. Vz tam, 
Kněžie v Příspěvcích. R mej bratři. Rozb. 
in. 731. 

Bratřec = bratr. By ty byl zde, b. můj 
by lby neumřel. Praž. evang. Job. 11. 21. Cf. 
List. fil. 1897. 287., Krok 1897. 89., Tvořec 
v. tvorce. 

Bratři, vz Bratřie (dole). Kristus modlil 
se sa své vražedlníky, aby je svou bratři 
(bratrzy) uěinil. XV. stol. Mus. fil. 1898. 50. 
(Modl. ms.). Abych tě chválil před bratří 
mou (bratrzy mu). Modl. ms. Mus. fil. 1898. 
186. 

Bratřie, koll. k bratr a bére se v ná- 
hradu za duál (bratry) a pl. (bratři). Skláni 
se podle ,pani* z pravidla jen v sg. Odchylky. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 241. nn. Milá b. Ib. 
89. Sv. Pavel die, nižádný se neoklamaway 
bratrzie. Chč. (List. fil. 1898. 277). Dobré 
jest bydliti bratrzie v jednotě. Št. Bes. 102. 
Cf. Bratři. 

Bratřiee. Za Št polož : Bes. 78., Hus III. 
133. 

Bratrobijce, e, m. Háj. 74.^, Beck. II. 12. 

BratroYraždný. B. plán. Vond. Sen 43., 
Pal. Pam. 191. Vz Bratrovražedný. 



Bratrský. B. jednota. Vz Ott. XIII. 
159. nn. 

BraT, a (starší ; mladSí -u ; také v pl. v ja- 
zyce starším, když se rozuměji jednotlivé 
kusy. Vz Gb. H. ml. Hl. 1. 88. Životné 
koUekt. brav má v akkus. sg. pravidlem 
i posud brav (ne brava). Vz ib. 2^. 

BraTČOTina, y, f. zr maeo bravi. Sbor. 
slov. m. 26. 

BraTenčák, u, m. =: mraveniUté. Mus. oL 
1897. 152. 

Bráynik, a, m., turdus viscivorus, pták. 
Na Mor. u Věro víc: prskavec, u Rožnova: 
prskavý drozd, v Bezkyd. jemelář. Vz Mus. 
ol. m. 115. 

BraTjTléoř, e, m. =^ mravnec. Lor. 70. 

Brázdnle sítinová, livia juncorum, hmyz. 
Vz Ott. XVI. 200. 

Bré, e, f. =: odděleni v ůle. Lor. 70. 

Breák, u, m. z= ityřkoli koUr. Ott. XIV. 
483. 

BrČkovati = bóbrovaii, kotrmelce dělati^ 
dofů se Htiti. Mor. Mus. 1848. 11. 203. 

Brda (Brdy) na Slansku. Vz Slaň. 3. 

Brdlayý = kHvi. Cf. Brdavý. Hoř. 88. 

Brdlenky, brlenky^ pl., f. z= taiky u ka- 
nálu, aby ryby neprocházely (Veselí). Kub. 
150. 

Brdloh, Brdloch, vz násl. Brloh. 

Brdy. Vz o nich v Uč. spol. 1897. VIH. 5. 

Breberina, y, f. = kořa/ka. Jičín. Kub. 
L. f. 1900. 357. 

Breberka, y, f., pták parukářka (sýkora). 

Brečeti. O tvarech vz Gb. H. ml. m. 2. 
280. 

Breéka, y, f. S brečkou běžel za ním= 
plakaje. Nár. list. 1899. Č. 352. odp. feuill. 
Sr. Brečeti, BreČky. 

Břeékový. B. káď (pivní). 1490. Arch. 
XVI. 347. 

Břečlavý. B. dítě (vřeStivé). Hoř. 167. 

BřeČfák, u, m. := zokyslé mléko. Jižní 
Čechy. Kub. L. f. 1900. 357. 

Břečtanoli§tý. B. rostlina. Wet. 70. 

Bred v I. 94. polož před Břed. 

Břed r= vřed, pantnik. LéČeni ho (lidové) 
vz v Hoř. 100., Čes. 1. Vn. 123., Mus. 
ol. XII. 142. — V. Nozebraný v. = dítě 
pořád plačící n. kHčíci. Mus. ol. 1898. 101. 

BředoYitý. B. člověk = kterého trápí 
psotník. Na Vyzov. Mus. ol. XII. 142. Cf. 
předchiiz. Břed. 

Břehoud, pták. Vz Šír IV. 67. 

Břehule obec. = vlaštovka zemní. Vz 
Šír IL 19. 

Brejle. Podívej se, ale bez brejlí (dobře). 
Hoř. 88. — B., místní jm., pila a myslivna 
na Křivoklátsku. Slaň. 114. — B. = beWa, 
trumfový král spofu »e švrifcem v dardi. Us. 

BřemeDec, nce, m. = váhy na noieni vody. 
Netolice. Kub. L. f. 1900. 357. Sr. Bedlo, 
Kličky. 

Bresini, n. = vřeHni, vřes. Na Mor. Mus. 
Ol. V. 12. 

Břesk, u, m. =: vřes lesní. U Studené 
Vchř. 

Břeskna, y, f. = vfeitiei dSvie. Na Hané. 
Lisic. 
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Bressanon, a, m., Erfixen. Pal. Záp. I. 
211. 

Břeteno, a, n. Pernaté b., Federwiscb. 
Fisch. Hosp. 243. 

Břemee v VIII. 26. Snad lépe : břevence. 

Břežan Yác). Yz FIS. Piem. I. 370. nn., 
Mas. 1899. 221. dd. 

Březen, Sncbý b^ slibnje mnobo obili, 
YÍDa a bojnosf paetev ; Žežbule luésice března 
kakajíc a čáp klepaje a kačena divoká kvá- 
kajíc |aro a teplejSi Časy zvěstaje; HřmMi 
často v března, bude mnoho obili a vina 
a hojnosť pastev. Fisch. Hosp. 267. O pra- 
nostikách a pověrách jiných vz Hrab. 7., 
Hoř. 202., Čes. 1. VIL 374., Mns. ol. XII. 
61., Zát. Pf. 225., 300. b., Listopad. 

Březiee, e, f. zz hfezový prví. Kroutiti 
b. na boužvy. Brt. (Čes. 1. VIL 317.). 

Březina, y, ro. B. Jos., básník. 

Březk, a, m. = diluculum (svítáni). V b. 
Ž. pod. Pat. 150. 

Březňák, u, m. = houba rostouci v bře- 
zoví, špičnik. Mor. CJes. I. IX. 104. 

Březnový. B. sníh na osení podzinini 
největSi škodu uvádí. Fisch. Hosp. 264. 

BřezoTina, y, f. Dostal b-ny (z= biti). 
Zát. Pr. 248. b. 

Březový. B. šťáva: březovka, březulka, 
březňvka. B. kaSe =: biti březové em. Lor. 

Březůvka, y, f. = březotá itáva. MuB. 
ol. 1898. 101. 

Břežan, a, m., icaris, bronk. B. ledvino- 
oký, i. sparganii. Yz Elim. 565. 

Břeženky, litorinidae, plži přidožabří. Vz 
Ott. XVL 176. 

Břežitá, é, f., údoh' u K. Hrozenkova 
a Halenková. Vck« 

Brhkati. Voda po zvára brhká. Čes. 1. 
VIL 371. 

Brehati selkám: do roboty (k ni se 
miti, hýbati). Čes. 1. 1898. 171. 

Břida, y, f., jm. pozemku na Hořickn. 
Hoř. 136. 

Bridiť sa, sr. Břidžiť še. Sbor. slov. 
I. 56. 

Břidko. B. jest slouti pokrytcem. Št. Bes. 
100. 

Břidliee lupenitá, hrnbodesková, stébel- 
natá, špalková. Mtc. 1897. 171. a j. tam. 

Bridnouť. VŠetko, čo nemá svojho cha- 
raktera, bridne. Slov. 

BHdžié áe = aklimti #«. Lor. 70. Vz 
Břidiť sa. 

Břicháč, e, m., coeliodes, brouk. B. bez- 
skvrnný, čemonosý, černý, Červenavý, čtve- 
roskvmný, hluchavkový, hnědý, opásaný, 
pcbáčový, stromový, tečkonosý, začoudlý. 
Vz Klim. 576. 

Břiehatina, y, f. =: zábava na konci máto- 
puštfi. (Hluboká). Kub. 160. 

Břichatka, y, ř., houba. Vz Ott. XVH. 67. 

Břiehatý kým. Ana již b-ta jest duchem 
svatým. Praž. evaog. (List. fil. 1897. 190.). 

Břicho. Veliké b. : bagon, bahon, bampef, 
poneváČ, vantech. Zát. Pr. 66. a. Boleni 
břicha (lidové hojeni ho na mor. Val.). Vz 
Čes. 1. VII. 124. Stran přislovi a pořekadel 
vz Zát. Pr. 67. nn. (jedeni a piti), 68. b. 
(b. hladové), 72. b. (o žroutu). 300. nn. — 



B. = žaZtfďefe. Prokoukl ho aŽ do břicha. 
Kukla 130. 
Břiehobolný. B. prostředek. Ld. 
Břiehonožee, žce, m. B-žci. Vz Ulic. 11. 
Břickopluc v I. 27. oprav v : břichoplnec 
a toto v dodatcich V. 1069. 

BHehopIýtTý. B. ryby. Mus. 1849. IV. 
64. Sr. Břichoploutvý. 

Břlchový. É. bohyně (Venuše). Alx. Nach. 
CI. B. plod. Z. pod. Pat 150. 

Brikei. O sklonění cf. Gb. H. ml. IIL 

1. 134. O M. B. z Licka vz Pal. Děj. V. 2. 

465., Vlč. Lit. I. 400., 408., FIS. Pism. I. 533. 

Briken, u, m., ryba. Vz násl. Deset soudků 

brikenů. 1597. Mus. 1899, 128. 

Brikhna, brikna, y, f.. ryba. 1597. Mus. 
1899. 31., 36. Vz předcház. Bríken. 
Břilečka, y, f. z= břila. Lor. 70. 
Břilka, y, f. = břila. Lor. 70. 
Břímě, gt. bříměte, n. Doudl. Gb. H. ml. 
III. 1. 425. Ramena b-nům nezvyklá i pod 
nevelikou tíží se prohýbají. ŠmL IX. 158. 
Briquette = cŮUa z raieliny, z uhelného 
mouru. Počátkem r. 1900. za stávky homiků 
platili metr. cent b* až za 3 zl. 

Břistek, stku, m., strom podobný vazu. 
Mus. ol. 1^98. 101. 

Břisti, bředu. O tvarech vz Gb. H. ml. 
III. 2. 125. 
Břišťa, jm. trati. Pck. Hol. 53. 
Břiteyni. B. ocel (na břitvy). 1597. Mus. 
1899. 30. 

Britovi, n. 1= spodní čásť stébla naproti 
klasům. Plz. 118. Sr. Řifovi. 

Břitva. Oholil ho bez bHtvy =z ošidil 
Har. II. 19. Je tam zima, jako když břitvou 
řeže. Sá. Kant. 24. O pořekadlech vz Zát. 
Pr. 300. b. — B. =: tauee. Vz Čes. 1. VL 
362. 

Brizgaf = Hřikatí, spritzen. Sbor. slov. 
L 57. 
Břizolistý. B. jilm. Wlt. 31. 
Brk. Už patrno, že tě brk a kniha zka- 
zily. Jrsk. Mar. 172. Běhá jako b. (zdráv) \ 
Vysychají mu brka (je na mizině). Hoř. 88. 
Brkálek, Ika, m., pták. Vz Brkoslav. 
Brklice. Nosí šátek na b-ce. Mor. Čes. I. 
1898. 234., Šeb. 168. 

Brkola, y, m. = němoto fa. Jičín Kub. 
L. f. 1900. 357. 

Brkorožec, žce, m., himera, Bothfltlgel» 
motýl. Vz Stein. 133., Exl. 178. 

Brkoslav: vrkoslav, vikoslav, brkálek, 
hedbávnik, hedbávniček, chocholoui, cho- 
choloufiek, velký, mský chochol ouš, sobolec, 
sobolík, sobolíček. Vz Šir n. 129. Na mor. 
Val.: zimostradka, zimostradek, zimulka. 
Mus. ol. m. 117. 

Brlarý na nohu. Na Hané. Čes. 1. IX. 
243. 
Brlenky, vz předcház. Brdlenky. 
Brlenina, y, f. Již nebylo u nás jedi- 
ného roztlučeného okna, jediné podlahy 
z b-ny. Sá. V. 120. Sr. Brlina. 

Brlien, u, m. =z barvínek. Slov. Němc. 
III. 314., Mus. 1859. 100. 

Brloh. O původu slova vz Čes. 1. VIJ. 
9. — B., potok. Také: Brdloh, Brdloch, 
Misníček. Pis. 5., 14. 
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Brňák - Babláni. 



Brňák, a, m. i= BHSat*. M118. ol. XII. 
99. — B., u, m., jm. pozemku. Pck. Hol. 
232. 

Brnavka, y, f. :*= kost, která brní, nho- 
díme-li se o ni, hl. v ohybu lokte. Na Hané. 
Lišíc. Tlouci se do b-ky = rohovatí. Na 
Žďársku. Čes. 1. VIL 429. 

Brněnec, nce, 1x1., lorícaría, ryba. Vz Ott 
XVI. 345. 

Brněnský. Dle Pck. y Mas. ol. II. 145. 
z jména hradu Brněn, které zatlačeno bylo 
jménem Brno. Yz tam. 

Bméti. Měl hlas, ie z něho až uii brněly. 
Šml. V. 164. 

Brngáč, e, m. =: chrvMt Phid, 1897. 
674. 

Bminky, Brmny, jm. polí. Pck. Hol. 230. 

BmkaČlúi, y, f. = vizsni, Z b-ky někoho 
pustiti. Kukla. 4. 

Brno. O původu slova vz Mtc. 1900. 219. 

BrodiTý. B. ptáci, Stelzenv5gel. Vz Šfr. 
IV. 3. nn. 

Brodnatý. B. Mže. Mus. 1898. 272. 

Brodni, vz Brodný. 

Brodská, údolí u. N. Hrozenkova. Vek. 

Brodský. B. děkanát (Ném. Brod, Polná, 
Přibislav, Chotěboř). Vz Pal. Děj. I. 2. 244. 

Brok. Nasypu mu broků do těla, že ho 
budou po léta svrběti. Šmi. VII. 243. 

Bronka, y, f., jm. koně. Čes. 1. IX. 171. 

Brosins Václ. t 1613. Vz Fli. Písm. I. 
398. 

Broskev. Broskve a tyranna moc není 
dlouho trvanlivá. Fisch. Hosp. 134. 

Broskvolistý. B. bříza, betulapersicifolia. 
Wlt. 

Bróšeni, n. = brousek, Dones mi to b. 
U Císařova. Mtc. 1900. 344. 

Brošováni, n., druh vazby knih. Vz Ott. 
XIV. 440. a. 

Brouba, y, f. B. řízy. Besední k 584. 

Brouk se skládá z hlavy, itítu a trupu. 
Klim. VII. 

^ Brons, u, m. = brus, brousek. Jihozáp. 
Čechy. DSk. Vok. 64. 

Brousek měkký, tvrdý. Vz KP. VII. 
238. 

Brousiti = totUati se. K<ie pořád brousíS ? 
Us. Vchř. Brúsila po trávě = hledali ji. 
Šeb. 9. 

Brovnisko, a, n., jm. pastviska; B-ska, 
jm. polí. Pck. Hol. 61., 166., 204. 

Brslenkář, e, m. = sedlák. Mus. 1851. 
134. 

Brstevnice, e, f. =z vrstew^ice. Val. Čes. 
1. X. 38. 

Brtev, tve, f. =z brt. Brtve neb úly di- 
vokých včel. Sedl. Hr. VII. 151. 

Brtnictvi, n. =z divoké včelařství (bez 
úlů). Mus. ol. 1897. 44. 

Brtniěka, osada v TřebíČsku u lidu: 
Brničky, Malá Brtnička, Malé Brničky, Malé 
Brtničky, Bmička. Vz Mus. ol. XIÍI. 166. 

Brucer, brucfák, brunclík, brusTák, dřieě- 
nik, náprsník, prsliak, prucef, prucník, pru- 
sTák, vesta, vista = mužský laj blik, živůtek. 
Sbor. slov. 11. 44., 124. 

Bouchačka, y, f., míst jm. u Liptálu. 
Vek. 



BruchO = bHeho. Ces bmcho přejde 
i rácho (o opilci). Phfd. 1897. 498. 

Bruekopasnik, a, m. = břichopásek. 
Zát. Pr. 73. b. 

Bruehovský. Pan B. =r bfícho. Zát, Pr. 
69. a. 

Brumajzl, n, m. = doutník (ve vězeoich). 
Kukla 150. 

Brumovka, y, f., potok na Mor. Bdi. 
Mor. 12. 

Brttsinkář, e, m., = sběratel bnisinek, 
Čes. 1. IX. 420. 

Brusmanice, e, f. = ehlmpatd iepiee bez 
stinidlH. Čes. 1. IX. 320. 

Brutvaňoky, A, m., nějaké jídlo peéené 
na brutvaou. Těáin. Čes. 1. VUL 376. Vz 
B utvan (V. 1080.). 

Brvénee, e, n. =1 neotesaný trámec^ malé 
brtmo, Mus. ol. 1898. 101., 156. Také : brf>éneo, 
brvénkoy brveno. 

Brvéneo, a, n., vz předcház. Brvéace. 

Brvénko, a, n., vz předcház. Brvéoce. 

Brveno, a, n., vz předcház. Brvénee. 

Brvorýžec, žce, m., chaetocnema, brouk. 
B. b onzový, Červenonohý, éervenotlspý, 
měďový, modrokrový, rudozlatý, stlaéený, 
suchý, úzký, zahradní, zlatozelený, zprahiý. 
Vz Klim. 700. 

Bryď, ě, m. (o Člověku) =1 hnus .ťfc, oik-rdA, 
ipala. Slov. Zát. Pr. 65. b. Cf. Břiď, Břiďák. 

Brydoš, e, m. = ilotik umazauf. Slov. 
Zát. Pr. 223. a. 

Brydoška, y, f. = iena umoMOná. Slov. 
Zát. Pr. 223. a. 

Bryknouti na koho. Jilm. Bes. 1871. 
626. 

Brykulka, y, f. = přídavek k národní 
písni. Žišov. Kub. L. f. 1900. 357. 

Brykydnik, a, m. Koupil vino od b-ka. 
Cf. BrykyS. Br. St. 17. 

Bryndati = tlachati. Bryndá, ani neví 
co. Hoř. I23. 

Bryndovaný. B. víno. Sr. Bryndati. Areb. 
XVm. 39 >. 

Bryndza. Horká jeho b. (nemá toho, 
čím se ch ubí). Vz o tom v Zát. Pr. 161. b. 
V V. 1081. oprav noŠSe v: naSe. 

Brynych £d., biskup královéhrad. a spis. 
Jub. IV. 

Brynza. Slovo to donesli nám páni, my 
jsme říkali: ovčí sýr. Sbor. ě. 4. 57. 

Brzkost, i, f. Hus. Er. L 21. 

Brzký. B. dílo = jež se brzo, nedlouho 
po oěěem koná. Nestavuj (červené nemoci) 
do třetí eho dne, neboť brzké stavenie (ne- 
moci) vpudí nemoc k srdci. Mai. ruk. 207b. 

BrzoseJ, e, m. Hospodář B. (který záhy 
seje). Fiscii. Hosp. 213. 

Bubák, u, m. z= cKytlavka, plod lopuchu. 
Hoř. 107. 

Búbela. Chodí jako b. (nemluví). Šeb. 87. 

Buben. Už je jako b. (těhotná). Hoř. 8& 
O příslovích vz Zát Pr. 301. a. 

Bubeneč, nče, m., vzniklo z O věnec. Gb. 
H. ml. UI. 1. 123., I. 502. 

Bubínek hodin. Vz KP. VH. 283. Koflík 
s b kem. Dač. I. 360. 

Bubláni, n. Posměšná b. tvořiti. Chě. 
(List. fil. 1898. 401.) 
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Bublaniee, e, f. = buchta * třOnémi, Ne- 
toHce. Kub. 150. 

Bublati. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 365. 

Bublinový. B. látka na živAtek, Snéro- 
yačkii; zá těra. Hoř. 212. 

Bubnoti^ský. B. tnibotřesk. Ld. 

Bubnovati. Ty šaty si bere, jen když 
bii>*nnjoa (o svátcicb). Hoř. 88. 

Bubny, barva německých karet. 

Bubon, n, m. = buben, ozdoba na fitíté 
domu v podobě mohyly do pely vypuklé, 
jejížto spodek bývá pomalován nebo leto- 
počtem popsán. Žát. Pr. 193. Pozn. 

Bucina, y, f. = plot 9 odř^ků. U Polné. 
Hoš. 

Bůct = bú»tf. Gb. H. ml. lU. 2. 123., 
125. 

BuČéves, vsi, f. = ves BuSkova n. Bůž- 
kova ; z poé 'tku se obě slova skláněla, poz- 
ději jen ves. Gb. H. ml. IH. 1. 312. 

Búda = staveni z vepřovic na ukládání 
vína, vinný sklep; lisovna. Vz Nár. 70. 

Budar, n, ro. = psi hovda. Lor. 70. 
B. = smí knd. B. zámkom robí (zveličuje 
véc). Trnka. Sr. Budař. 

Budějovlee. O skloněni vz Gb. H. ml. 
III. 1. 113. 

Budéná, é, f. Chodit na b-nou = druhý 
den po svatbě hosti buditi a zváti. Vek. 
Svat. 7»í. 

Budiéek, ěku, m., rostl. Mor. Mus. ol. 
V. 12. 

Budička, y, f. = viela, která ráno ostatní 
budí. Fisch. Hosp. 104. 

Budin, a, m., rybník v Hořicku. Hoř. 
136. 

Budiska, pl., n., míst. jm. u Liptáiu. Vek. 

Buditelský. B. snaha. Pal. Pam. 325. 

Budivo, a, n. (Ten spis) obsahuje mnoho 
budiva pro Slováky. Mus. 1871. 2*^4. 

Budka, y, f. = trkáni -m dobytka. Lor. 70. 

Budkář, e, m. Tak se děje uěeným 
bndkářúm (kteří sedf pořád doma a světa 
neznali). C. Mns. 1871. 374. — B. = strdi- 
nik dráhy. Éimov. Kub. L. f. 1900. 357. 

Budlik, n, m. =: kotM pro holuby. Neve- 
klov. Kub. L. í. 1900. 3ri7. 

Budniéek, éka, m. B. menfií, pták. Na 
Mor. u Rožn. fojtík, u Zubři fojtíček, 
n Stramberka kovář, u Loněky kovářík, 
Q Hnkv. kovaliéek, u Vérovic tylcempalcem. 
Vz Mus. Ol. III. 116., gír UI. 8. 

Budoueí. Tvoření času budoucího, vz 
Fnturum. 

Budoucnost, i, f. Předpovídati do b-sti 
jest voditi vodu na Tábor. Šml. IV. 58. 

Budova, y, f. O původu slova vz Čes. 1. 
1898. 7. 

Budovee z Budova Vád. (Kozí Bradka) 
1547.— 1621. Vz Flé. Písro. I. 374. nn. 

Buďovka, y, f. = IHiúrka k udin'. Blatná. 
Kub. 150. 

Budrogan v V. 1087. (před Budžet) oprav 
v: Budzogan =: kyj bodákem opatřený. 
Zát. Pr. 287. b. Vz Hůl. 

Budto = třebas. Vezma toho prachu b. 
se lžíci. Maš. ruk. 47 h. 

Budúcodenni. B. práce (budoucího dne). 
Phfd. 1897. 80. 



Budynek v V. 1087. za Budyně oprav 
v: Budynek. 

Buffa, y, f., z lat. bufo, idba. MaS. ruk. 
294<>., Preáp. si. 1896., 507. 

Buffi hlava. Mafi. ruk. 294b. Vz předcház. 
Buflfa. 

Bůh. Nevěřiti v Boha jest scestí rovněž 
tak, iako dívati se na hodiny a nevěřiti 
v hodfináře. Šml. V. 14. Pámbu mi hříchy 
odpust! Bože mne netrestej! Bůh milej suď, 
co z něj bude. Kdo to vzal, to jest n Boha. 
Jede ti pryě a hospodářství nechá pánu 
Bohu. Sám Pámbu ví, co děláš. Tomuhle 
aby sám Pámbu rozuměl. Už mu vod ni ani 
Pámbu nepomůže. Pije, aŽ sám Bůh brání. 
Z pekla mu nohy koukají a pána Boha by 
sněd. Hoř. 88. Co pro Bůh dám, to naleznu 
tam; co mi zde ostane, nevím, komu se 
dostane. XV. stol. List. fil. 1898. 197. O pří- 
slovích a pořekadlech vz Zát. Pr. 1., 5., 
11., 110., 138, 189., 154. a., 156. b., 162. b., 
177., 298.-300. Jechal na ty bohy = na 
Štěstí. Lor. 70. 

Buháé, e, m., pták. Vz Výr. 

Buch. Na' sv. duch do itandlíka buoh. 
Hoř. b5. 

Buchán, u, m. = ehrpa luínt, centaurea 
jacea. Hoř 107. 

Buchanec, nce, m zz bramborové ikubáaky. 
Netolice. Kub. 150. 

Buehar =: strojní kladivo. B. pérový, 
vzduchový, frikění. lieineokerův, Nasmithův, 
parní. Vz Ott. XIV. 285-287. B. zámeě- 
nický. Vz KP. VII 595. 

Buchnout si zz opití *«. Zát. Pr. 72.1'. — 
O tvarech vz Gb. H. ml. m. 2. 243. 

Buchoyý. B. palice. XVI. stol. Bozb. II. 
184. 

Buchta. Buchty == kopeíky hliny, vyko- 
pané při sázeni stromků. Záblatí. Kub. 
160. 

Buchtička, y. f. = eleHnka z ú$tatu. Smi. 
IV. 3:^. 

Buchtovati. Tém se snadno buhtuje. 
a koUčkuje (snadno pekou buchty a koláče;- 
Sá. Kant. 16. 

Buehyř, e, m., nadávka. Seb. 230. 

Buchýř, e, m. = puchjřf Tlustý jak b. 
Mor. Šeb. 219. 

Buják, a, m. = bujnj iSlovXk. Mns. oK 
1898. 102. 

Bújat, vz Bozbújat. 

Bujatin, n, m., jm. pole. Pck. Hol. 143, 

Bujavica, e, f. =: veliká jahoda, Mus. ol. 
1898 102 

BÚjeti. O tvarech vz Gb. H. ml. lU. 2. 
265. 

Bujňák, U, m. n hrvhá odrůda ehmeUj 
Hen^sthopfen. Ott. XU. 2«5tí. 

BuJno = bujni. B. růsti. Mtc. 1900. 344. 

Buk, n, m. = bok. Na buk zavěs kara- 
binu. Jihozáp. Čechy. DSk. Vok. 47. -- B. 
Býti nad buká = mnoho še najieti. Jičiu. 
Kub. L. f. 1900. 357. 

Bukaě, e, m. B. veliký: hošek veliký, 
křehař; b. malý: hošek, hoSíěek, bukáěek. 
Šíř. IV. 41.-45. 

Bukáěek, čka, m., vz předcház. Bnkač. 
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Bakance — Býkoboj. 



Bukance, pí., m., jídlo z monky. Těsto 
86 roztrhá, apeČe, omasti a pocakruje. Šeb. 
111. 

Biikara,'y, l^krbka. Slov. PWd. 1897. 
66. 

Bukati na hlůDého šílence jako na ho- 
vado nerozumné, ot. 

Bukolský. B. básnictví. Vz Jub. IIIo. 21. 

Bukorednato, stráň ve Slez. Lor. 82. 

Bukotati = hořeli. Vatra bia. Slov. 

BukoTee, vce, m. =. krejcar z r. 1816. 
Zát. Pr. 181. a. 

BokoTina, y, f., jm. pole. Hoř. 136., Lor. 
82. 

Bnkovský Fí'., spis. a prof., 1831. — 
19./3. 1899. Vz Nár. list. 1899. 6. 79., Jub. 
IV. — B. Jaroši Dr. Vz Jub. IV. 

Bukštel, u, TO. = silná fošna vysclcaná 
oblinou ve srubech. Slez. Čes. 1. ÍX. 104. 
Z něm. Buchtgestell ? 

Bukvi = bukový, Vezma bukwij olej. 
Maš. rnk. 223t>. Bukvi posud nedoloženo. 
Mus. fil. 1899. 102. 

Bukvlce, betonica, XV. stol. List. fil. 
1898. 198. — Je-lí ua bněinách mnoho bnkvic, 
bude v následující zimě mnoho sněhu. Físch. 
Hosp. 298. 

Bal, m. byl v jihozáp. Čech. DŠk. Vok. 
69. — B. m. bňl = bol. Mor. Brř. D. I. 
103. 

Bula, y, f. = kotovi djmu., Lor. 70. 

Bulčiti = hůlku krátí, TAm. ML 339. 

Bulíce, e, f., jm. pole. Hoř. 136. 

Bulšánek, nku, m. holievniir^ rostl. Mor. 
Mus. ol. IIL 136. 

Bum, vz Bl. 
' Bumbela, y, f. = kolé*>ka z plachty na 
zavěšené žerdi udělaná. Lor. 70. Vz Ro- 
lembač. 

Bumblik, u, m. = bobule, plod bramboru. 
Lor. 70. 

Bombylaé áe = koUbati, houpati se. Cf. 
Bumbela. Bombyleš še tu dycky = pleteš 
se. Lor. 70. 

Bombylok, Ika, m. =z tulák, Lor. 70. 

Búňa, dle Bača = hlupák. Hoř. 88. 

BundoTka, y, f., jm. lesa. Hoř. 137. 

BunkoT, u, m., vz Hůl. 

Buňtovaé = bouchntí, hlomoziti. Lor. 70. 
Sr. Bantovaé, Byntova<S. 

Bup, u, m. zz bor. Mor. Brt. D. I. 103. 

Bůr, u, m. z= bourá. Vyšívání bílým 
bůrem. Seb: 178. 

BuráČky, huráiky n kohVhy, vdolky po- 
sypané mákem. Humpolec. Kub. 150. 

Burák, u, m. 1= bouřnj vítr. Kamenice. 
Kub. L. f. 1900. 357. 
' Buřeé zz bouHti, tlouri, hlomoziti. Lor. 70. 

Burian Tom. Jub. IV. 

Búrlť. Pozdrav dojičce: ,A dobře bůri?' 
Vz Zát. Pr. 261. a. 

Burka, y, f. také = ledovec^ kroupy. Zát. 
Pr. 230. a. 

BuHena, y. f. — jm. kraví. Nár. sbor. 
ni. 87. 

- Burmel, u, m. = seménko z paliny (proti 
hlístám). Slov. Sbor. slov. IL 154. 

Búřný, tempestatis. Vz Ž. pod. Pat. 150. 



Bursa, y, f. B. cukerní, denní, dodatečná, 
počáteční, soukromá atd. Nár. list. 1898. 
č. 136. str. 6. 

Buřt = honzik (na sukně). Čes. I. Vni. 
408. 

BurjTtád, e, m. == hnida siíúra. Mor. Mas. 
ol. L 114. 

Budek, Ška, m. B. Kar., vz Kamiaský 
Bohd. 

Bušpánový. B. dřevo. Alx. Nach. CX Vn. 

BuštéTes, vsi, nyní Buštéhrad. Pal. I>ěj. 
IV. 1. 204., Sedl. Hr. VHL 265. 

BŮta, y, f. = a) bota b) podiitá puniocka. 
V jihozáp. Cech Dšk. Vok. 46. B. = bote. 
Laš. Mus. fil. 1897. 207. 

Butyraci Či máselné = rekordace, při 
níž žáci prosili sobě a učitelům másla nebo 
peněz na ně. Mus. 1900. IQ. 

Buvikati. Shdko se mu b-lo (spalo). 
Slov. 

Bůžek, zka, m., vrch v Plzeňska. Piz. 12. 

Buzicl v Čechách. Vz Pal. Děj. E. 1. 
365. 

Bůžka, y, f. = vosa. Dobrá Voda. Kub. 
L. f. 1900. 367. 

Buzygan = železná palice; znamená 
zbraň složenou z holi dřevěné nebo železné 
s hruškovitou železnou hlavou. Tom. 219. 

Bužlrovaf =/.imava<t, tftrdeeh*. Na Hané. 
Lisic. Cf. Debužirovati. 

By m. bys v Blbl. Odstup to od tebe, 
aby to učiniti měl. 1. Moj. 18. 25. (Rozb. 
král. 44.). 

Býčacko, a, n. = bjiek. Hořen. 248. 

Býčar, a, m. = opatrovatel a pasák bjka 
a hovězího dobytkn, 1666. Mtc. 1898. 80. 

Byčik, a, m. =: mladý bulík (tele). Zát 
Pr. 287. a. 

Byčiněe, ňce, m., potok ve Slez. Lor. 82. 

Byčok, hyioi-k, Čku, m. = bjiek. Lor. 70. 

Bydelný, habitationis. B. město. Ž. pod. 
Pat. IfiO. Vz BydlnJ. 

Bydleti vedle Bydliti. Gb. H. ml. UL 2. 
265. 

Bydliti. Gb. H. ml. lU. 2. 312. Vz předcbáz. 
Bydleti. Abych bydlila. Št. Bes. 51. 

Bydlo (dobré i zlé). Pověry o něm na 
Hořicku vz Hoř. 145. B. (přebýváni) jeho 
na vzchod slunce. Mad. ruk. 21». 

Bydžovský Marek z Fiorentina. 1540. až 
1612. Vz Flš. Písm. L 320 —B. Pav, (Sme- 
tana). 1496.-1559. Vz Flš. Pism. L 322., 
Vlč. Lit. L 3S5. 

Byetka, y, f. = bylinka, zelinka, Brt. P. 
n. 446. 

Bych, a, m. Honiti bycha (m. bych). Vz 
Gb. H. ml. III. 1. 29. (konec). Bycha ho- 
ní vá, kdo brzo (kvapné) soudí. Fiscb. Hosp. 
311. Lepší počkaj než bych (lépe počkati 
než su ukvapiti). Kom. 

Býk. V Čech. bejk, v záp. Mor. bék, na 
vých. Mor. byk, na záp. a středo. Slov býk, 
na Zvolen, býka, v Gemer. byko, na vých. 
Slov. byk. Šb. D. 81. — B. = mladé Ule^ 
bulík; náS býk slově tam buják. Slov. Zát. 
Pr. 21. — B. (znamení nebeské). Co se má 
za něho činiti a co nečiniti. Vz Rozb. H. 
191. 

Býkoboj, e, m. =: boj a bjkem. Ld. 



Bylina — Cák. 
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Bylina liatni, kořenná a ovoce vydáva- 
jící. Fisch. Hosp. 84. B-ny léčivé v podáni 
prostonárodnim. Vyd. Jos. Košťál. V Praze 
1896. Sr. Ces. 1. 1897. 483. 

Byliniiiky a, m., miaras, broqk. B. dlouho- 
nosy, potední, rovnostranný, travní, zvon- 
kový. Vz Klim. 604. 

Byllisko, a, n. =: bydliako. Slov. Čes. 1. 
Vin. 150. 

Býlnik, a, m., tychias, brouk. B. lepý, 
komonicový, měďolesklý, mnohočárý, okrový, 
pětitečný, rudošpičký, stříbřitý, stříbrošedý. 
Vz Klim. 697. 

Bylwánie = hlváni. Mai. ruk. 193». 

Bynkaé se = toulati »e. Lor. 70. 

ByntOTaé, vz Bantovad. Lor. 70. 

Byronism-ns, u, m. = moderní poesie, 
moderní duch Byrondv. Vz HanŠ. Neb. 18. 

Byseňský, potok na Slansku. Slaň. 6. 

Byst. Bystu Bohu (podivení) 1 Bystu Dade ! 
Vz Zát. Pr. 246. a. 

Bystrý. B. ako sokol, ako střelec ; bystrá 
ako srnka. Zát. Pr. 62. b. 

Byť. Ten pak veliký theolog jest, byf 
pak nebyl než kopáč. Kom. Obláá. 142. 

Bytel, tle, m., kochia, rostl. Vz Ott. 
XIV. 613. 

Bytedský Mik., písař turnovský. Vz Mus. 
1899. 639. 

Býti. O časování i složených vz Gb. H. 
ml. m. 2. 126., 196., 204., 412.— 420. B. 
8 přechodníky: jsem nesa (f. nesuci), nes 
(f. nesSi), blech nesa, bych nesa, byl jsem 



nesa, budu nesa, buď nesa, bych byl nesa. 
Vz Gb. H. ml. lU. 2. 434. nn. Mezi jsem, 
jsi, jsme, jste, jsou a sem, si, sme, ste, sou 
činili kraličtí bratři rozdíl, užívajíce asi 
podle Mat. Červenky při příČestí činném 
i trpném forem bez i. jinde vSak forem s^: 
Řeklf sem já byl: Bohové jste. Žalm 82. 
6. Já jsem Hospodin, kterýž sem tě vyvedl 
ze země. 2. Moj. 20. 2. Ale vyskytují se 
i výjimky. Sr. Řozb. král. 60. — B. = fieri, 
stáH «e, naplniti se. Sen po mnohých částech 
bude. MaS. ruk. 396. Vz Mus. fil. 1899. 102. - 
Už su po botech =: ztratil jsem je; nemohu 
jich užívati. U Císařova na Mor. Mtc. 1900. 
143. 

Býtina, y, f., jm. chlumu. Pis. 3. 

Bytně =: Mtdle. Celej rok b. sem byla 
v zámku. Hoř. 88. 

BzdinA, j, f. Len a b. sů rodina. Zát. 
Pr. 74. b. Bzdinu si vám dá poradit = nic. 
Šeb. 127. 

Bzi, n. =z bez Mle kveiouei. U Polné. Hoi. 

Bzik, u, m. Hra na bziky. Vz Šeb. 39. 

Bzinek, les u Bzence. Mtc. 1897. 369. 

Bzinka. Je jako bzinky = bledý. Hoř. 
117. Sr. Bzina. 

Bzinkayý. B. mléko = na«e//2^, kdyi te 
iráii. Plavo. Kub. L. f. IJíOO. 368. 

BzoYÍk, u, m., jm. trati. Pck. Hol. 118., 
J22. 

BzoTý. B%ová: jm. hory, pole. Pck. Hol. 
66., 77. 

Bzuéilka, y, f. n viéía. Proch. 7. 



C. 



Sr. Ott. Slov. — Změna c na Hořicku. Vz 
Hoř. 78., na Hornoostravsku vz v Lor. 
26. — <•, -<í, -ci m. -íí, -ř v inft. v dialektech: 
chodzic, robic, ieč, padnúč. plakaci. Vz Gb. 
H. ml. m. 2. 71. -<f, -(řt, 'ci^ m. enklit. t. 
Data éi kravum ? D itač, dalačíč. Lor. 70. — 
€ hUé = babočka bílé C, motýl. Vz Stein. 
16., Exl. 49. C Berné. £xl. 126. 

-ca: jedlica atd. Vz Lor. 32. 

Cab, u, m. zz íUyřkolj koSár, Ott. XIV. 
483. 

Cába m. cápa (louda). Hoř. 76. 

Caban, a, m. Starý c. = starý člověk. 
Slov. Zát. Př. 86. b. Sr. Cap, Corgoň (násl.) 

Cablna, y, f. = ientký stydkj úd. Lisic. 

Cabnlena, y, f. = •éUká íepice z man< 
žestra a okolo s chlupatým prýmem, při- 
léhavá. Humpolec. Kub. 160., Ces. 1. IX. 
320. 

€ac. Slovo neznámé. Hus. (8b. Has. Ortb. 
33.). 

Čaéany = p&mý. Sr. činčaný. Lor. 70. 

Caearka, y, f. = zelná poléoka. Pravonín. 
Vích. 

<Wi = éaéany. Lor. 71. 

Caeorka. Spatří-li c-ku ponejprv na ze- 
leném, těSí se, že budou v tom roce veselé 



(dívky); spatří-li tam dvě, zaradují se tím 
více, vědíf, Že se zajisté ještě v témž roce 
provdají. Zahlídnou-li c-ku na výškách, t. j. 
na stromě nebo na střeše, chystají se na 
dalekou cestu; vidí4i ji u potoka, vědí, že 
budou mnoho plakat; ale která ji spatří na 
zoraném, ta se zalekne, znamenat to hrob 
nebo aspoň truchlivost tak velikou, že bý 
jí bylo mnohem lépe pod zemí než na zemi. 
Sá. Povídky. 16. 

Caesura. Vz List. fil. 1899. 184. nn. 

Cafrftoch, a, m. =: střapaté, špinavé 
děvče. — C-chy z= krajky, pentle a p. Navěsí 
na e c-chy. Mus. ol. 1898. 102. 

Caharáty, caharty, pí., m. = zbyteHé 
HH. To je c-tál U Buřenic. Vích. Vz násl. 
Camaráty, Caráty. 

Čahly = troÁu vlhkj. Lor. 71. 

Cajdlti =: ciditi. Struhu c. 1496. Arch. 
XVII. 47L 

Cajdmaj, e, m. = tanee, Us. u fiakristů. 
Kukla 134. 

Cajk. Pil, co mu c. stačil. Na Hané. Oes. 
1 IX. 244. 

' Cajkař,' e, m. G-ři = Heralečtí (dělili 
cajk). Čes. 1. IX. 420. 

Cák = co pakl Us. 
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Cákra ~ Celoopřfmně. 



€ákra = takra. Hoř. 77. 

Cákrle, ete, n. Hořický cakrlata (přev- 
zdivka. Hořičti řikaji: cák = eo pak). Hoř. 
73. 

Cakryška (citoslovce)! 

Caletka, y, f. = bramborová placka, 
U Křenovic. Vích. 

CalTille = $€bernáé^ druh jablek. Ub. 

Camaráty, ů, m. = tbyeéné řtSi. To je 
8 tim c-tů. U Buřenic. Vích. Vs předeház. 
Caharáty a násl. Caráty. 

Camfour, u, m. = rozedranj oSév, U Kře- 
noyic. Vlcb. 

Cancorka, y, f. = eaoorka^ konipa». Hoř. 
88. 

Canibol:, a, m.:=: tulák, darthák. Lor. 71. 

Cap, a, m. = beran, kozel. O pořekadlech 
vz Zát. Pr. 301.a. Starý c. zz starý člověk. 
Ib. 85.b. Sr. Caban, Corgoň. 

Capa. Čapí c. := Hp€Uka, rostl. Mor. Mqs. 
Ol. III. 136. 

<3apaé =: klackem srážeti (ovoce). Lor. 
71. 

Cápati se = loudoU «#. Hoř. 88. 

Capera, y, f. = mléko se škvařeoým 
máslem smíšené. Hoř. 184. 

Čápka, y, f. Husí c. = •amoroštíik^ rostl. 
Mor. Mas. ol. III. 136. KoČiČi čápky = protěž 
dvottdomá, rostl. Mor. Ib. — Č. i= druh 
éepiee, Čes. 1. IX. 320. 

^apkaé = 9labi tepati, maékati Č. paáslo. 
Lor. 71. 

Čapko, a, m. Jan C. (Zniovský), nar. 
1846., básník slov. Vz Vlč. Lit. slov. L 226., 
272. 

Čapkový. G. robénko. Císař. Mtc. 1899. 
226. Sr. Čapka. 

Capoty v Příspěvcích 637. oprav v: Cá- 
poty. 

Cápoviee, pl. f. = kalhoty z ovSi kúie. 
Čes. 1. IX. 817. 

Captol, 11, m. = kosmetická vodička na 
vlasy. Nár. list. 1898. č. 78. odp. 

Carakvarda, y, m. zn ealvaguarda. To je 
divnej c. Hoř. 88. 

Carát a oerát, z něm. Zierath. Jihozáp. 
Cechy. DSk. V ok. 13. Vz násl. 

Caráty, Ů, pl. z= dlouhé a zbytečné řeíSi. 
U Ruženic. Vích. Vz Caharáty, Camaráty a 
Carát. 

Čárek, rkn, m. = příhrada v konírně, 
kde spí pacholci. U Hodslavic. Mns. ol. XI. 
84., 127. Sr. Barák. 

Carofil, a, m. == velebitel cara. Řezn. Pal* 
240. 

Carýk, u, m. Carýkem téci i= crkofem. 
C. Křemže. Kub. L. f. 1900. 358. 

Casoniti se =: adpati ««. Mor. Seb. 287. 

Cátky, levý z=, pleny. Sbor. slov. IL 134. 

Ce zz co. Já nejsem nice (nycze) tobě. 
Dal. C. 9. Sr. Gb. H. ml. IIL 1. 466. 

-ee. Koncovkou tou tvoří se zdrobnělá. 
Vz List. lil. 1899. 254. 

-cě (z bývalého -Lca) tvoří u Husa a j. 
a) snbst. mase. od základů slovesných, 6) 
subst. fem. od základ A jmenných. List. fil. 
1899. 252. 

Cedik, u, m. = cedník, cedák, v celém 
jižním pasu středních Čech od Chrudimě 



a Přibyslavě přes Tábor a BeneSov až kir 
Plánici = dírkovaná nádoba hliněná a ro- 
zeznává se od cedítka. Vz Vést 1899. 95, 

Cedulka. Choditi na c ku. Kdo pracuje 
n dvora, dostává cedulku, že smí choditi 
do lesa na klestí. Křemže. Kub. 150. 

"ée m. -te přípona 2. os. p'. Vz -te. 

Cégánstfo, a, n. = cikánstvo. Takový c, 
to už je přes právo. U Císařova. Mtc. 1899, 
38. 

Cehla, tehla, y, f. z= et^. Slov. Zát. Pr. 
96. b., 287. b. 

Cech, vz Čecha v Příspěvcích 32. 

Ceehin. Har. II. 92. Sr. Cek>n. 

Cechmi8tryně, ě, f. Br. Věk. 106. 

Cechovui. C. zřízení na Hlineckn v XVI r. 
a XVIIL stol. Vz Věstník uě. spol. 1899. 
XI. Seps. dr. Kar. Adámek. 

Cechtlti = cediti ee. Krů (krev) z nebo 
c la. Slov. Zát. Pr. 238. a. 

Ceehvoda. Daě I. 105. 

Cejch, u, m. = eajk. C. na kytle. Jiho- 
záp. Cechy. Dik. Vok. 16. 

Cejeha. Napral si nácka (najedl se), že 
už je jako c. (naplněná). Hoř. 122. 

Cejkáni, n. C. tóléka. Hoř. 193. Vz CcJ- 
katí. 

Cejn = ein. To je hladký jako c. Us. 
Dšk. Vok. 22. 

Cejnice, e, f. = kde dělají cínové zboží. 
Čep. 1. X. 2L 

Cej patka, y, f. = trávnice. Seb. 79. 

Cřl, u, ale obyě. gt. -a: z cela, docela. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 326., 323. 

Celák, u, m. = dřevák cdj dřevěný. Kře- 
mže. Kub. 150. 

Celestinky, pl., f., údolí. Pis. 3. 

Ceieti, sanuuj fieri Mafi. ruk. Vz Mus. 
fíl. 1896 451. 

l^elička, y, f. = telička. Lor. 71. 

Celidana, celiganka, y, f. =z laitoviíntk^ 
rostl. Slov. Čes. 1. VIII. 63. Vz Celidon. 

Celina, y, f. =: půdn, lat. solum, pozemek, 
na němž se stavělo. Čes. 1. 1898. 184. 

Celistivý = hojlH. C. mast proti všeli- 
kému otoku. Maš ruk. 481>. (222d.)- Sr. Ce- 
listvý. 

Celiti, sanare. MaS. ruk. Vz Mns. fil. 
1896. 461. 

Celkový. C. genitiv (oelku, partitivní>. 
Mns. íil. i V. 382. 

Celky, traf v Rakvicích na Mor. Seb. 1 91. 

Celnice pražská. Vz Ambrož (zde). 

Čelný, ého, m. = reinik. Kdo by chtěí 
celDémii dáti. Arch. XVIIL 267. 

Celobrvnat>' nálevník. Ott. XVI. 391». 

Ceioeit, u, m. = jeden smysl v celé 
hmotě tělesné rozSířený. Mus. 1849. III. 44. 

Celodrápnik, a, m , hoplia, brouk. C. 
květní, luČQÍ, popráéený, travní, uherský. 
Vz Klim. 404. 

Celook, a, m., aphiliops, brouk. Klím. 
745. 

Celostátní politika -=. týkající se celého 
státu. Osv. 1897. 578., Pal. Děj. IV. 2. 278. 

Celotaktní. C. nota, pausa. Mus. 1850. 
II. 6. Př., 20. 

CeloupHmné. C. se poraditi. Vlě. Lit. 
II. 1. 88. 



Celovečeraf — Čiohši. 
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CeloTeřemi kázání. TAm. Ml. 181. 

Celovlnčný šátek. Rais. Pot. 75. 

Celozemský. C. 8oa<1 (naproti krajskémn), 
platDosf. Pal. Děi. II. I. 10., Pal. Pain.495. 

Celozlatový. C. groš. Pal. Déj. V. 2. 868. 

Celý; cěl. Beránek cél a živ ostane. Pasa. 
13. Vz Gb. H. ml. III. 284., 323. 

Cena. O pořekadlech a p. ▼& v Zát. Pr. 
301. a. 

Cendel^ja, e, f. rostl.i vyhání bol z Dohú. 
Mor. Mns. ul. V. 12. 

CendelinoTý kabátec. Br. Hod. 288. Sr. 
Cendflin. 

Cendorth, n, m., nějaké koření. 1471. 
Vř«t. iié. spol. 1899. 36. 

Cendrdot. 1597. Mas. 1899. 25. Sr. před- 
cbŘz. 

Cenky. Mluví samé eenkj lenky. Vlč. 
Lir. II. 1. 115. 

Censura v zemích čes. Vz. Zbrt. Bibl. 
16. nn. 

Centnarie, e, f., rostl. Odvarek z c-rle. 
Sbor. Blov. UI. 158. 

CentnýK Pražský c. =z 120 liber. Fiscb. 
Hosp. 331. 

Centovka, y, f. = centnýř. TAm. Ml. 290. 

Centrifkižka, y, f. C. v cnkrovarech. Nár. 
list. 1897. č. 326. 3. V Přisp. 33. Centrifačka 
oprav v: centrifužka. 

Cep. C. má hdlku s oblavkom a cepik. 
Sbor. slov. III. 28. Délka cepu = šest plstí. 
Vs Lor. 71. O pořekadlech a p. vz Zát. Př. 
301. a. 

Cepenélost, í, f. Bez citu — c. i smrT. 
Mus. 1871. 262. 

Cepik, u, m., vz předcház. Cep. 

ťepiSté, ě, n., vz Cepisko. 

Čeplice, e, f. = lephce (teplá lázefi). Lor. 

71- 
Ceplo, a. n. z= teplo, Sár. Zát Pr, 227. 

Cepnici. Vz Tom. 217 

CepoTý. C. sláma (mlácená cepem). Mtc. 
1899. 220 Sr. Mašinový. 

Cerát, u. m., vz předcház. Carát 

Cerimoiiie, e, f =r Mremonu. Hus. I. 
111. 

ťermoyati koho čím: palicí (holí, při 
hře). Mor Št-b. 40. 

Česliea, e, i. =: Uělice, tesařská sekera 
Lor. 71. 

CeAmina, y, f., ilex, rostl. Vz Ott. XII. 
503. 

Cesmíno vitý. C. rostliny. Vz Ott. XII. 
506. 

Cesta = via trita, der ausgerodete, ausge- 
tretene Weg. O pflvoda vz Zub. 385. O pří- 
slovích a pořekadlech vz Zát Pr. 149. b., 
140. a., 301., 223. b. Daleké oesty bude choditi ; 
Cestami pracovati. MaČ. mk. 28*., :9^. 
Šťastnou cestu, mokrý déŠf (říká se odchá- 
zejícímu). Us — C. = vyílvani pdš, Ces. 1. 
Vín. 21 

Cestopis. C-sy vydané v zemích Čes. Vz 
Zbrf. Bibl. 163. nn. 

Cestopracný. Věrný c, fideiis vians, 
zastr Vz Mus. 1900. 183., 189. 

Cestování. O pořekadlech vz Zát. Pr. 
223. XIII. 4. 

Cestovnik, a, m. Pal. Záp. L 207. 



Četka, y, f. = tetka. Slov. Pbld 1897. 
85., 104. b. Lor. 71. 

Četl = kruhadlo, něm. Zettel. DoudL 
Dšk. Vok. 24, 

CetuSka, y, f. = tetiSka. Vz Četka. Lor. 
71. 

^ Cetyna, y, f., les ve SpiSsku na Slov. 
Ces. 1. VL 590 

CeT, ceya. O pAvodu cf. Zub. 385. 

Ceyp z Pedinovce. Vz Jub. V. 

Cesak, u, m. i= krojái; mUa. KrkonS.. 
Nár. lisf. 1899. č. 161. 2. 

Cesiéka, y, f. místo stezička. Hoř. 77. 

Ceznik, u, m. = ced»»ik. Cei. 1. X. 22. 

Cezok, u, m. := cmták. Slez. Čes. 1. VIIL 
56. 

Ceži =: UiíL Lor. 71. 

Cežky =: t»ki. Lor. 

Čežor, u, m. = tiU. Lor. 71, 

él vz d (zde). 

-ci, vz -o (zde). — 2. -oi (■;««■, -jtei, -jec) : 
idaci, řikajec atd. jpqu adverbia podobající 
se přechodníkAm. Gb. H. ml. lU. 2. 88 
(Brt. D.). 

Ciapkaf z=. dap křičeti. Slov. Ces, 1. VI . 
380. 

Cibele, voláni na slepice. Vých. Čech. 
Čes. 1. X. 63. 

CibuláK C-ři = Bzenéané. Mus. ol. XIII. 
25. — C. = *torý zajir. Pelhřimov. Kub. 151. 

Cibule. C. polni = modřenec chocholatý. 
Mor. Mus. ol. XIIL 136. Strojí se jako c. 
(má mnoho sukní). Hoř. 117. Je jako cibulka 
(kulatého obličeje). Hoř. 117. 

Cibulinky = brambory. Hluboká. Kub. 
151. 

Cibuška, y, f. = housátko. Šeb. 65. 

-éié vz — é (předchází). 

Cicek, cku, m. Voda mu teče s Čela 
cickom, cídlikom. Slov. Zát Pr. 137. a. Sr. 
Cicour. 

Cicer, u, m. Gazdina dá na tanier faznlu^ 
mak, SošovicD, cicer (I rach) ; jinde se uvádí 
cicer vedle hrachu. Sbor. slov. El. 138.^ 
140. 

Cieerový = hrachovj. C. polévka. Sbor. 
slov. III. 26. 

Cicka, y, f. =: ko^ka. V Pezinkn na Slov. 
Čes. 1. Vli. 51. — C, volání na tele. Lor. 
71. — C. = ornament do stěn opasku 
vtlačený. Sbor. slov. H. 124. 

Cicmak, a, m. z= tproatdk. Slov. Zát. Pr. 
40. b. Sr. Cmulo. 

Cidlik, u, m., vz předcház. Cicek. 

Cig, u, m. Česání cigA na postavu (sou- 
kenmckém). 1635. Mtc. 1899. 273. 

Cigán, = Uiáf. Slov. Vz Zát. Pr. 46. nn. 

Ciganky, drnh jablek. Mor. Šeb. 130. 

Cigánsky. C. smiech = pláč. Slov. Zátur. 
Př. 33. a. 

Cigáry, m. = orobinec^ rostl. Mor. Mus. 
ol. III. 136. 

Cigorkárna, y, f. Nár. list. 1900. č. 170. 

Cihla. Ze Rnébu cibly páliti = mamou 
prári konati. Šml. V. 113. 

Cicho = ticho, Šáriš. Zát. Př. 25?. b. 

Cielméi*, e, m. P. Malý, cichnéř (kramář). 
Arch. XVn. 7. Sr. Cichnář. 

ČichSi = tim, Lor. 71. 
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Čichy — Cnotlivý. 



éichy z= řícftý. Lor. 

Cikán. O příslovích atd. vz Zát. Pr. 32. b., 
270. b., 301. b., 46. nn. 

Cikánka, y, f. = bika ladní Hoř. 107. — 
C. = druh kanafnsky, Humpolec. Kub. 151. 
C. =: tanec, Vz Ces. I. VI. 363., 364. 

Cikánský chléb = konfryhd, rostl. Us. 

Cikyn = eeehin. Har. II. 88. a j. 

Cil. Nepřestfelil cíle (držel se ve svých 
mezích). Šml. IV. 31. Cíle velké, smělé vždy 
plodem jsou jen trudů. Vond. Kiejst. 18. 
Čím výš Icdo touží, k velkým cílům zhlíží, 
tím k neštěstí se metě více blíží. Vond. 
Kiejst. 62. 

CileJ město. Pal. Záp. I. 207. 

Cilik, a, m., brouk. C. kostřasový. Klim. 
667. 

Cimer, u, m. = íepee. Slov. Zát. Př. 
221. b. 

Cimeter, tru, m. zr omiter, hřbitov. Slov. 
Zát. Pr. 288. a. Vz násl. Cintorín. 

Čiň =: "tín, Lor. 71. 

Cingelák, u, m. = nejmenH zvon na věii, 
Mus. Ol. 1898. 102. 

Cingrlátko, a, n. = laloíek^ pod krkem 
kapounů. Mor. Šeb. 123. 
Cin^Ieniee, e, f. = hljgJcavi drdtik, 

lUleic, pltíek ve věnci mladuch. Slov. Phld. 
1897. 615. 

Cinkátko, a, n. := vitourek, ozdoba Sperká 
<u náušnic atd.). Nár. sb. 1900. 43. 

Cinkayka, y, f. = úkrop. Bechyně. Kub. 
L. f. 1900. 358. 

Cinknouti. Cinklo to dobře (bylo dobře 
zaplaceno). Us. u fiakrístů. Kukla 134. 

Cinknutý = znamenaný. Us. fiakristů. 
Koula 134. 

Cintérek, rku, m., zdrobn; cinter. Brt. 
P. n. 31. 

Cintorín, u, m. ^ hřbitov. Vz předcház. 
Cimeter. Dneska som na dolině, zajtra som 
v c-ne. Slov. Čes. 1. VII. 41. 

Cipnatka., y, f. =: rozsivka. Mor. Šeb. 
182. 

Ciprle = dna, z něm. Zipperlein. Ze 
svých c-lí sproštěn byl. Har. I. 185. 

Cipas, u, m. = eip u loktuie. Hoř. 78. 

CipokHdlec. Vz Stein 134., Ezl. 180. 

Circulus světa =: poledník. Mus. 1898. 26. 

Cirkasový. C. šátek. Šeb. 13. Sr. Církas. 

Cirkev. O sklonění vz Gb. H. ml. III. 1. 
336. 

Cipkevni. C. hudba. Vz Mus 1850, II. 
78. Př. 

Cisar. Dluhy dělám jak c. Šeb. 174. 

Cisařilc, u, m., liogua anis. Vstnk. VHI. 
616. 

CisařoYský. C. nářečí patří do skupiny 
nářečí hanáckých. Mtc. 1899. 33. 

Císařský. C. cesta =z okresní silníce. 
Těšín. Nár. list. 1898. č. 58. C. sloh. Vz 
KP. VII. 531., 561. 

CiseloTaný. C. ořízka knihy. Vz Ott. 
XIV. 440. b. 

Ciselovati kovy. Vz KP. VIL 613. nn. 
Čisnuč = tisknouti, tlačiti. Lor. 71. 
Cisojan v VIL 1135. oprav v: Cisiojan 
a vz Ruzb. II. 186. nn. 



Cisterna, y, í., gt. pl. cistem a cisneren. 
Gb. H. ml. lU I. 180. 

Cit. Vz Krč. Assoc. 63. 

Citarnik, a, m. Kom. Tbeatr. 33. 

Citemiee, e, f. = žena hrající na citeru. 
Praž. 32. 

Cítiti. Kdo se cítí (vinným), ten se chytí 
(hlásí). Šeb. 217. 

CitiiTka, y, f. Věděl, že jest útlá c. 
(žena citlivá). Smil. I. 51. 

CitosloTce na Císařoysku. Vz Mtc. 1900. 
348. 

Citováni. C. duchů. Vz Mus. ol. IX. 134. 

Citově. To zabarvaje dojem citově. Kré. 
Assoc. 77. To jest c. zcela lhostejné. Krč. 
Assoc. 19. 

Citovost, i, f. C. něčí. Wtr. 

Citron. C. tělo i ducha občerstvuje, ma- 
lým silu dává a žízeň uhaSuje. Fisch. Hosp. 
140. 

Citry = kladiva ve valše. Mus. ol. 1898. 
102. 

Citvar. Aby jedli c. MaS. ruk. 192*. 

Civilni řád (čes. literát.). Vz Jub. I^^. 
16.— 20. 

Civina, y, f. Mají c-nu (bejěí svarbu), 
když se obecní úěty pořádají a pak se pije. 
Křemíe. Kub. 151. 

Cizi, ale záhy se vyvinulo i cizý. Gb. H. 
ml. IIL 1. 562. O sklánění cizích jmen vz 
Gb. H. ml. m. 564. ; u kraL bratři. Vz Rozb. 
král. 48. Sr. Sklánění. Kdo spoléhá na cizí 
veěeřn, chodí hladný spát. Mus. ol. 1898. 
102. Úrodnější osení na cizích polích bývá 
(každý chválí spíše cizí než své). Fi^ch. 
Ho»D. 8. Do cizí pSenice srpu nestrkej. Čes. 

I. VIII. 328. Stran pořekadel vz Zát. Př. 

39. a., 302. a. 

Cizina jest hořký kořen. Br. Věk. 217. 

Cizinský cizinec. Braun. 264. 

Cizokrajenin, a, m., alienig;ena. Vz Z. 
pod. Pat. 151., Cizokrajan. 

Cizopásmý. C. květiny. Němc. IH. 36. 

Cizopasnictvi. Mus. 1849. IV. 56. 

Cizoslovo, a, n. Fl$. Písm. 517. 

Cizostranný. C. násilník. Pal. Záp. I. 37. 

Cizosvatý. C. slova. Ld. 142. 

Cizoi^káini = ke škAl*^ nenáležitý, leiter- 
fremd, hud. Mus. 1850. H. 12. Př. Vz Cizo- 
skátní. 

Cizota, y, f. Pro c-ta u nás odjakživa 
teplé hnízdečko. Braun. 214. 

Cizověrec, rce, m. Pal. Dři. IV. 1. 397. 

Cizo věrný = dzi viry. XVI. stol Rozb. 

II. 184. 

Ckavý, vz Drozd obec. 
Cliti = clo platiti. Arch. XVI. 168. 
Cmar, u, m. zz podmáali. Slov. Zát. Př. 
278. a. Sr. Cmer. 
Čmié áe = tmiti se. Lor. 71. 

Cmýra, y, f. =:::: cúra, ěviniura zz kdo 
bryndá, lije, znečišťuje. Ve vých. Čech. Čes. 
L X. 64. 

Cmúlik, u, m. = cumeL Sbor. slov. 11. 76. 

Cmulo, a, m. = sprosták. Slov. Zát Př. 

40. b. Sr. Cícmák. 

Cmnrany = ucmouranj. Lor. 71. 
Cnotlivý = ctnostný. LaS. Mus. fil. 1897. 
438. 



Co — Cvikýřovatí. 
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€o. Na záp. Hor. éo, v Orav. ie a éuo, ye 
střed. SloY. čvo a éuo, v Hontd Moo, v Gemer. 
iva, v Humenskn «o. Sb. D. 81. O aklonění 
na Lašsku vz Mas. fil. 1897. 434. Co (čso), 
o skloDěai vůbec vz Gb. H. mJ. III. 1. 464., 
466. Kána béia jenero tak, co prst potoži. 
Mte. 1899. 41. Ona co sestřenice 8v. Alžběty. 
Pal. Děj. I. 2. 158. Umřel v Praze co vézeň. 
Jb. III. 2. 249. a jinde. Která věc se co (gt.) 
boji. Hus. I. 117. (archaismus). Mas. 1898. 
241. Užívání náměstky co na Císařovekn: 
Nemáš tu nic co détat; Už jo tě řeěe co 
do8f atd. Vz Mtc. 1899. 364. Ve Slezsku, 
vz Lor. 71. — Co 9 gt. Na podzim a zimě 
co se stanti člověku nemocí, bývají dlúbě. 
Maš. ruk. 175&. — Co u kompar. Jenom 
hleď, aběs co spiS běl hotové. Císař. Mtc. 
1899. 223. — co pHp. 2. os. pl. Vz -tó. 

Co bě né = co by ne, ovUm. Mtc. 1899. 39. 

Coc — tUi. Lor. 71. 

Cogmistr, a, m., z Zeugmeister. Z. nad 
^ěly. Sedl. Hr. IX. 134. 

Coj = co jeH. Coj v světě. Št. Bes. 22. 

Co který. Zeber každé hrášek, co keré 
je na zemi. Císař. Mtc. 1899. 364. 

CokýnkoTý. C. pásek (zonbečkový) Čes. 
I. VIII. 67. Z něm. Zacken. 

Colieli. Nešel si dříve lehnout, dokud 
neodvedl srůj colich (úkol). Sá. Nem. 9. 

Conigl, u, m. := Sindava, rostl. Hoř. 107. 

CopátkOy a, n., nějaké nářadí v bytě. 
Rais. Pct. 97. a. j. 

Copik n) -zz mafj eop* h) přezdívka ypsi 
lonu. K. Kuzmany. Mus. 1898. 488. 

Corgoň, ě, m. Starý c. z: sUrý člověk. 
Slov. Zát. Pr. 85. b. Sr. Caban, Cap (zde). 

Couly u, ale i : půl coule. Gb. H. ml. III- 
1. 80. 

Conralky, pl., f. = nudle, £[amenice. Kub. 
151. 

Co Yás nemá = ne, nikoli (v odpovědi) ! 
•Cissiřov. Mtc. 1899. 39. 

Co za. Co to béla za dilfia? U Císařova. 
Mtc. 1899. 49., 364. Co jest to za dům? 
Dac. I. 348. 

Což, abs. místo éemu: CoŽjest člověk při- 
vykl, ostane li toho obyčeje, budeť nemocen. 
Maš. ruk. 176*. Mus. fil. 1899. 102. 

Cpáti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
3z7. -se kam jak. Cpe se tam jak Hanák 
ke zpovědi, jak veš do strnpa. Mus. ol. 1898. 
102. 

Crbka, y, f. z= tmika, krapka, Mus. ol. 
1898. Vz násl. 

Crbkati = močiti. Mus. ol. 1898. 102. 
Vz Crbati. 

Créivý. C. déšť. Nár. list. 1897. č. 179. 
odp. lenili. 

Credo v Příspěvcích 637. oprav v : creda. 

Crhaéka, y, f. Devátého (března) c, de- 
sátého vračka. Ve Vyzov. Mus. oK XII. 61. 

Crhův dill u Star. Města na Mor. Mus. 
ol. IV. 33. 

Crk, a, m., pták. Vz Crčala. 

Ctibor z Cimburka. Vz Pal. Děj. V. 1. 
357. 

Ctitel ^ Venns (znamení ve zvířetníku). 
MŠ. ruk. 



Ctíti. Ti ho ctili (spílali mu), co gdo 
věděl. Mtc. 1899. 44. 

Ctiutrhačný. C. spis. Mus. 1898. 463. 

Ctnost. Přísloví a pořekadla vz v Zát. 
Př. 6., 381. 

Cueaj, e, m., vz násl KožuStek. 

CuceK =: gummovj cucák. Mor. Ces. 1. 
VIII. 111. V i. 148. oprav: cucek, uv: cu- 
cek, cku. — C. Má peněz jako cuckfl. Rais. 
Pot. 9. 

CuckOTati = ipatfiě dělaUt pffíltpkooeUi. 
Hoř. 88. 

Cndák, a, m., = záxraínik. U Těšína. 
Nár. list. 1898. č. 58. 

Cúdař. C. sídlil v městě s lidmi k úřadu 
jeho parřicími. Pal. Děj. I. 2. 8r. Župan. 
. Čuditi = piti jako duha, Cádí jak starej. 
Seb. 26.. 287. 

Cudzý = cizi. Dobré je z cudzej koze 
krpce krájať. Slov. Mus. slov. I. 55. 

Cudžié = cidUi, íUlUi. Lor. 71. 

Cll^r, cugrovo := cukr, cukroví, U Polné. 
Hoš. 

Cukačka, y, f. = palaestra. Slovo to 
odvozuje Prk. v Kroku 1896. 206. z Zocani 
(ze slova původně perského). 

Cukar, n, m., vedle cukr v Maá. ruk. 
179b. Vz Mus fil. 1899. 102. 

Cukerin, u, m. Us. 

Cukernictvi, n. Nár. list 1898. ě. 230. 

Cukrpán, U, m. = mandlová bába, Br. 
Věk. 107. 

Culda, y, m. = bryndal, Jilem. Bes. 1871. 
508. 

Culidek, ěkn, m. := hrdlo džbánu atd. 
Srnb. 23. 

Cumpfe, e, m. C. Kar. Dr., řed. gjmn, 
Vz Jub. V. 

Cumploeh ze Sumpfloch. Krok 1896. 187. 

Cumpuls, y, f., nadávka ve Slez. Ces. 
1. IX. 143. Sr. Cumploeh. 

Cunabulales, vz Pokolebenice v VIL 
325. A to oprav v: Pokolebnie. 

Cúnka. C. u rév = vitviéka, která nemá 
květu a se smítá. Nár. sb. II. 71. Najísti se 
cůnky. Šeb. 22. 

čupaéy éupkaé =: eupati, na drobno rubati 
(slámu, četinu). Lor. 71. 

Cupina, y, f. M&so tvrdé ako c. Slov. 
Zát. Pr. 219. a. 

Čupkac, vz předcház. Óupaé. 

CurČeé zz crčeti. Lor. 71. 

Cuzokrajeniii, a, m. O sklonění vz Gb. 
H. ml. III. I. 75. 

Cvakovaé =* cvoky zatloukati, Lor. 71. 
Sr. evokovati. 

Cvelvary, mince. C. brali po dvou kr. 
Har. J. 9. 

Cvercnný =z nitěný. Slov. PhW. 1898. 
115. Sr. CvérĎa. 

Cvičebnice, vz Latinský. 

Cvičeni. C. a zkušeni dává umění. Us. 

Cvično§ť. C. vojska. Pal. Děj. III. 1. 
459. 

Cvik. Neštěstí si nás vzalo do cviku. 
Šml. IV. 123. 

Cvikýřovati se s kým =: zpoUovati. 
Dač. II. 124. 
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GvilinkářBfcvi — Čápek. 



Cvilinkái^tTi. Adam. Cech. 12., 61. Sr. 
Cvilinkář V. 1162. 

€TÍliška, 7, f. = eviUehovd 9ukni. Šeb. 
172. 

Cvok = dřevfní hř^h. Čes. 1. VII. 22. 

Cvrčala. Vz Šír. III. 42. 

Cvrčkův. C. hlas. Vz Zát. Př. 284 b. 

Cvrkálek, Ika, m., pták. Vz Střizlíček. 

Cvmčeti. Cvrnčf rolnami (rolDičkami). 
1730. Vlč. Lit. II. 1. 79. 

Cvrnda, y, f. = kytka za klobouk reknti&. 
Humpolec. Kab. 151. 

Cyckaé zz. cucati, Lor. 71., 28. 
Cymbot = eymhál, nadávka tomu, kdo 
někde okouni. Lor. 71. 

Cymbotovaé áe = okounéH, Lor. 71. 



Cyrill. Dyž na bv. Cyrilla svití slooko,. 
medvěď stavfá (stavi) búdn, a dy^^ mrzne, 
tož jn rozhazuje (bude brzo teplo). Šeb. 224. 

Cyrillice = slovan. abeceda Yzniklá v X. 
stol. dle vzoru řeckého; posud v pravoslav- 
ném Slovanstvu. Vz FIS. PJsm. I. 9. 

Cyrilloinethoděj§tvi, n. Vlé. Lit I. 367. 

Cynis Mat., 1666.— 1618. Vz Fli. Piem. 
I. 388.- 389. 

cz == c, VB O (dříve). 

Czambel, bia, m. S. Sam., lingnista slov. 
Vz Vlč. Lit slov. I. 2f2, 264.-266. 

Czesf gruntu = iátt LaS. 1668. Mus. fil. 
1897. 202. 

Czewie m. esrvt« n. eserwie t. }. ér vy 
(červy). Alx. Nácb. CXXV. 

czz (zastr.) •=, i. Yz Č. 



C. 



Vz (? v Ottově Slovníku. - ť. m. čb. Po6 
(po-Č) jsem přiSel. Pass. Sr. proč, nač, oČ, 
več, seč a Gb. H. ml. III. 1. 464. Změna 
jeho na HoHcku, vz Hoř. 78., na Horno 
ostravskn vz v Lor. 26. 

-č m. -<ť, 't v ínft dialekt. : noŠič, priznač. 
Gb. H. ml. III. 2. 71. — Koncovkou i tvoří 
se subst deverbativa z kmenů infinitivnícb. 
Vz List. fil. 1899. 256. 

Čábřina, y, f. =: malá štW holka. Milčín. 
Kub. 151. 

ČábHt = rychle pobíhati. Milčín. Kub. 
161. 

Čacký. Nejsa Č. na zdraví nikam nejezdil. 
Sedl. Hr. IIL 134. 

Čaé. Kdyby bylo zač, kupila by sa čaČ. 
MiiR. ol. 1898. 104. 

Čačaéka, y, f. = muzika o tvaUbnim vě- 
šeli. PHšIa na čku. U Těšína. Nár. list. 1898. 
č. 58. 

Čačotka, y, f. = íeiatka. U Rožn. na 
Mor. Mus. ol. III. 118. 

^áda Fr. dr. Vz Jub. V. 

Čadúch, éadúiiky ii, m. Černý ako č. 
Slov. Zát. Pr. 66. a. Sr. Čad. 

Cagan, u, m. = valafika, podobá se holi, 
jen že má na konci místo rnkovítka při- 
pevněnou malou sekerku rozličných tvarfi. 
Vz N;ir. sbor. 1899.^36. nn. 

Čaganéř, e, m. Č-ři převzdívka Březov- 
ským na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Čaganka, y, f. = éekanka. Mor. Č. čeká 
ženca, jak panna mládenca. Č. čeká žati, 
jak panna vdatí. Č. čeká žajn, jak dívka 
vdaju. Mus. ol. III. 136., V. 12. 

Čaganov, a, m., trať na Mor. Seb. 190. 

Cacbol, e, m. = sukně přišitá k rubáči. 
V Liptovsku. Sbor. slov. II. 42. Sr. Šorc. 

ČaeboHť sa = píHU te (o kvočně). 
Lisic. 

Čaj. Slovo to známo v Praze teprve od 
r. 1848. Vz Kukla 44. 



Čaják Janko, nar. 1830., básník slov^ 
Vz Vlč. Lit slov. I. 226., 276 (rejstř.). 

Čajessenc, e, f. Pije č. Kukla 196. 

f ajka bílá. Vz Racek. 

Čajovka, y, f., druh rAže. Us. 

Cakač, e, m.=:éumil pH švatbě. Lor. 71. 
Sr. Siačok. 

Čakert Tob. 1669.— 1728. Ví Flí. Piana. 

Calnik, u, m. = náéelnik. Jihozáp. Cechy. 
DSk. Vok. 26. Sr. Čalo. 

f'amf^ka, y, f. zzjamaJMkf rum. Kukla 5. 

^'aininek, nku, m., rybník. Pck. Hol. 93. 

Čampula. V V. 1158. hraěka dětská 
oprav v: hračka. 

Čamrda. V již. Mor. frčka, prták. Seb. 
174. 

^amura, y, f. = Meredná ženská. Ltsic. 

CanČora, čanéorko^ y, f. = eaneorka. ko- 
nipas bili. Hoř. 98. 

Čantaryje, e, f. = cantoryjka. Slez. Čes. 
1. VIII. 367. 

Cantoryjka, y, f. = zemězM. Slez. Cea. 
1. Vin. 53. 

raný. Čané, ale požičané. Zát. Pr. 179. b. 

Cáp. Vz Šír IV. 23.-32. Chytnou li se 
v komíně saze, č. sedne na komín a roz- 
machem svých křídel oheň udusí. Us. Hlídka 
1899. 104. — (\ = íetnik. Týn nad Vit. 
Kub. 161. Vz Čapiti. — (\ = husa. Us. 
u fiakristfi. Kukla 134. 

Čapa. Tam odvalil velikú Čapu kamennú 
(desku). Slov. Nár. sbor. IL 62. 

Čapačka, y, f. = dětská hra. Hocď dá 
ruce v bok, ohne kolena, sníží je k zemi 
a tak skáče. Vz Mus. ol. 1897. 169. 

Čapčoeh, u, m. = mazlavji sjr. Us. 
u Prahy. 

Čapek, pku, m. =z bobek. Sedí na dapku. 
Lisic. 

Čápek, pku, m. = éipek. Má voteklej č. 
Jihozáp. Čechy. Dík. Vok. 26. 



čapí — Čekanka. 



29 



Čapí. C. zobák = kosatec žlutý. Hoř. 
107. 

^apiti, éapnoiUi =z lapiti^ chytili, Us, 

Čapka, y» f. = iapatý no9. Mns. ol. 1898. 
102. 

Čapoyniee, e, f. = čepovnice. Do č. dáti 
ápuMt. Jihozáp. Čechy. Dšk. Vok. 26. 

Čaptář, e, m. Ďaro (Jiří) krívý č. (pozdní 
jaro). Zát Př. 226. a. 

Capýřiti se = SepýřUi se. Čapýři se jak 
morák. Mor. Seb. 221. 

Čára. Vytknouti v kaidém ději čáru 
a pravidlo vůbec, kde . . . Pal. Déj. III. 
1. 6. 

Čárkovanec, nce,ni.,granimoptera, brouk. 

0. černorohý, čtveroekvrnný, rudorohý, svě- 
tloDohý. Vz Klim. 644. 

ťarodéjniee. Vz Čes. 1. VIII. 109. 
Carodčjnik. O é-cích vz Čes. i. VII. 113. 
Čarokvětý. Č^ máje. Proch. 77. 
Čaromoený. Č. chvíle noční. Slad. Ham. 
104. 

Í;aromůra, y, f., nadávka. Mor. Šeb. 230. 
barones, a, m. = kdo nosí vSci na sobě, 
aby ho nic zlého nepotkalo. UČ. spol. 1897. 

XI. 10. 

S^rosladký. Č. slovo. Slad. Cym. 21. 
žárovka, y, f., vibrio, polóvnik. Mas. 
1849. III. 119. 

Čarovlas, u, m. Zlatý č. Proch. 45. 
Cáry ::z énrooáni. Vz Čes. 1. VUI. 109. 

Čas. O původu sr. Jub. 386. O sklonění 
Tz Gb. H. ml. III. 1. 71. Od tých das (bez 
koncovky). Val. Brt. D. I. 68. Č. mu byl 
dlouhý jako provazy a jako smůla se táhl. 
Kezn. Kad. pr. 124. Č. jest při každém díle 
svrchovaným rozhodčím. Král. El. 14. Č. 
bůh jest rán^ hojící. n>. 18. Takovému mno- 
ženi článků viry bránili Časy svými nejvíce 
Hus i Lnther a Kalvin. Pal. (Řezn. Pal. 
337.). Přichází jednou za čas =: zřídka. 
Hoř. 88. O příslovích a pořekadlech vz Zát. 
Pr. 140., 148. nn., 214. nn., 241. nn., 302. b., 

XII. 9., XV. 19. — Č. = p«ieí/ío«ř. ChoeS-li 
se vystříci smilstva, i času se varuj, neb 
-č.^ a místo vede lidi v vSeliké smilstvo Hus. 
(Sb. Hus. Orth. 41.). — (!l. O časech slovesa 
na Hořicku vz Hoř. 87. 

ČáslaT. Do Č-vě. Uč. spol. 1897. XXI. 
10. (z r 1629.), Pal. Déj. V. 1. 231., IV. 1. 
59., Gb H. ml. III. 1. 310. — Do Č-vi. Pal. 
Děj. IV. 1. 26., II. 2. 421., m. 1. 414., IV. 

1. 69, V. 1. 231., Pal. Záp. I. 122., Wtr. 
Vys. Sk. 163., Háj. 441. a. a j. Okolo Čá- 
slavě. Dač. I. 61., 142., 219., 311., 351. 

Čáslavsko, a, n., župa. Vz Pal. Děj. I. 

2. 244. 

Casnouti = udéHti, C. koho hůlkou přes 
hlavu. Mus. ol. XII. 12. a j. tam. 

Časný =: doioBni. 1610. Arch. XVIII. 
495. 

Časohryzný. Č. trampoty. Mus. 1871. 
237. 

Časomíra (i v cizích řečech). Vz List. 
fil. 1898. 1. nn., Hani. Neb. 119., 151. 

Časomimobásnomatlaiiiny = básně 
Jungmanoovy nazývány tak od jeho odpůrců 
^ přívrženců Dobrovského. Flá. Písm. 620. 



ČasopisectTÍ. Dějiny č. v zemích čes. 
Vz Zbrt. Bibl. 19.— 2o. 

Časoslovo, vz Sloveso, časoslova na 
Císařovsku. Vz Mtc. 1900. č. 260. nn. 

Časováni na Císařovsku, vz Čes. 1. Vin. 
156., na Hornoostravsku. Vz Lor. 51. nn. 

Část. O skloněni vz Gb. H. ml. III. 1. 
381. 

Čava, y, f., nadávka, Mor. Šeb. 230. 

ČbánsKý les na Slansku. Slaň. 1. 

čce splývá o c6 v Bvstersku: v houpačce, 
v houpace. Čea. 1. VII. 53. 

Če z=z 6o, co, oravsky, tvar vzniklý asi 
podle gt. čeho, dat. čemu. Gb. H. mí. III. 
1. 465. 

-če příp. 2. os. pl., vz 'te, 

Čebon, a, m.. hora u Teplé. Vstnk. 1897. 
502. 

ČeéatÝ. C. sýkoi:a. Šfr. U. 153. 

čečetkoY, a, m., míst. jm. u Kateřinic. 
Vek. 

Čeéina, y, f. = pálenka. Zát Př. 220. b. 

Čeéotka, y, f. = ěeěatka. U Zubří na Mor. 
Mn<. fil. III. 118. 

ČečoTína, y, f. = ioiovina. Lisif*. 

Čečula, y, f. = •plUnj t>^p. Kub. 151. 

Cedit == f^diti. Jihozáp. Čechy. Dik. 
Vok. 9. 

1. Čech,^p1. Čechové a Čechy (zastaralé). 
Bohémi. Če^hy krab >šky sobě učioichu. 
Dal. C. 47. Čechy, Čech, Čechám jest nyní 
pravidlem ve významu místním. Tvar CeSi 
jest z doby novějSi. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 
90. Sr. násl. Čechy. 

2. Čech Soat. a Leand. Vz Jab. V. 
Čechel, chlu; odchylkou: dělati Čechle. 

Jg. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 83. Dám vám tři- 
ceti čechlův. Soude. 14. 12. 
ÍVchlík. Hus. Post. 111b. 
íeehmanee, nce, m. Je to hořké jako č. 
Mor. Šeb. 65. 

Čeehoman, a, m. = Čteh vlastenec. Pal. 
Para. 469. 

Čechy. O sklonění vz Gb. H. ml. III. 1. 
69., 70. — Č. := Čechové, zastaralé (vlastně 
jméno země). Gb. H. ml. III. 1. 46. 

Čechýlek, Iku, m. = dítaká kotíln vtadu 
otevHtiá. D Březové na Mor. Čes. 1. Vlil. 
199. 

l.^Čejka, y, f. r= kníhara, koliha, pták. 
Vz Ši'r III. 13. 

2. Čejka T. dr. Vz Jub. V. 

Čojková v V. 1173. za Čejkov oprav v: 
Čejková. 

-ěek, '<íka, -Čko přípony deminutiv u Hnsa 
často: chlupáček II. 242., chlúbička 1.267., 
lektaničko II. 89., obilíčko 1. 131., tvořeníčko 
I. 82., třiedniček II. 322., utéšeníčko III. 
114., veselí čko UI. 110., zbožíčko III. 191. 
atd. 

Čekací. Č. hodina = po kterou se na 
něco, na někoho Čeká. OtL Ěfz. I. 349. 

Čekal, a, m., rybník na Slaň. Slaň. 5. 

Čekalna, y, f. = íekáma. Vést. VI. 29. 
Vz -árna. 

Čekanka, rostl. Pověst o ni vz v Čes. 
1. VI. 569. O synonymech vz Krok 1898. 
1. — Č., vz Podéinka. 
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Čekání — ČernoBrstcový. 



Čekáni. O pNalovich vz Zái. Př. 247., 
XVI. 9. 

Čekati. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
302. a. 

ČelakoYský Fr. Lad. Vz Mtc. 1899. 56. 
no., Jub. V., Fl8. Písm. 661. — Č. Jar., Lad. 
Još. a Lad, mladší. Vz Jub. V. 

Čeleď, -i a -ě. O sklonění yz Gb. H. ml. 
in. 1. 372. O příslovích a p. vz Zát. Př. 
302. b. 

čeledín. Čeledíne sú jeho následovali. 
Hus I. 71. Čeledínové. Ib. III. 165. V strč. 
bývá pl. čeled. Mus. 1898. ^41. 

Čeledni. Závisf a 5. její hříchy (s ni 
sonvisicJ). St. Bes. 100. 

Čelednosť, i, f. = spóUénosi. Buď mi na 
pomoc tvá č. (Marie). Modl. CLXXXXV. 
175. 

čelesnák, n, m. = polička kamenná nad 
Čelusciami (nad nimi je sopúch). Slov. Phfd. 
1897. 675. 

Čelnatec, tce, m., priobinm, brouk. Č. 
kaštanový, p. castaneum. Vz Klim. 471. 

Čelo. O příslovích atd. vz Zát. Př. 302. b. 

Čelodtitník, a, m., hyperaspis, brouk. Č. 
bezakvrnný, černokrový, krajoskvrnný, ob- 
Šímoskvrnný, polní, středoskvrnný, velko- 
skvrnný. Vz Klim.^732. 

Í^Jelotečký, vz Švihlec. 
leFust. Nápis na Celosti kostela (na Čele). 
PbFd. 1897. 106. 

Černej rati se = míti se k světu, k ži 
votu. U Studené. Vchř. 

Čemer. Léčení ho na mor. ValaS. vz 
Čes. 1. VIL 125. O pAvodn slova sr. Zub. 
387. 

Čemešně = ehvatnJf. Č. někam pospíchati. 
V KrkonŠ. Nár. list. 1899. č. 161. 1. 

Čendel, dlu, m. Č. zlatý. 1603. Nár. list. 
1900. č. 96. feuill. 

Čenský Ferd. Sr. Jub. V. 

Čep. Povol Čepu, hned bude po pivě. 
SmJ. IIL 9?. 

Čepacisko, a, n., veliký čepák. Šeb. 261. 

ČepČiti = (lepiti. Čla je do čepcov. 
Phld. 1897. 348. 

Čepec skládá se z dienka a náčelníku. 
Slov. Sbor. slov. IL 46. Vz Dínko. C. dutý 
či hradecký se zakulaceným dýnkem; lo- 
mený či domácí, jehož dýnko nad krkem 
se přehýbá a tvoří hranu; hladký s bukvi- 
cemi. Hoř. 211. Na Slov.: čepiec, čepec, 
Čapec, kapka; dle úpravy vlasů: grduTa, 
grgnfa, obálka, obálanica, chomTa, kýta, 
kyka a p. Vz Sbor. slov. IL 46. 

Čepel, lamina. Olověným č-lem psáti. Ž. 
pof*. Pat. 151. 

Čepice. Ten si naložil pod čepici (opil 
se). Pbrd. 1897. 315. 

Čepička. C. roubu na stromě (obvazek). 
Fiscb. Hosp. 353. — Č. zz ochranné pletivo 
kořene. Ott. XIV. 8 1. 

Čepidlo, a, n. =: Čím se nevěsta čepí 
(čepec, šátek, sítko). Vek. Svat. 76. 

Čeprem m teprve. Byl č.í pět let. Opav. 
Programm opav. gymn. 1859. 35. 

Čeřence, jm. pole. Pck. Hol. 41. 

Cerešienka, y, f. z= atřeině (strom i jeho 
ovoce). Slov. Čes. 1. 1898. 223. Sr. Čerešenka. 



Čerevice z= střevíce. Slov. Čes. 1. VU. 48. 

ČerkatL Č-li a škrábali obrazy. Jrsk.XIX. 
77. ^ 

Čermák modrý (pták), vz Modráček. — 
Č. Bohuši., spis. t d./2. 1899. Vz Nár. list. 
1899. č. 41. hlavní a odp. list, Jub. V. — 
Č. /., Jaroši, a j. VZ Jub. v. 

Čermotoř, e, f. ziz iervotoě. Fisch. Hosp. 
122. 

Čerňáč, e, ro., adoxus, brouk. Č. révový. 
Vz Klim. 680. 

Čer&anský Jan, kázat, a básn. slov. 1709. 
až 1766. Vz Vlč. Lit. IL 1. 116. 

Í^ernigol, a, m. = umounhhec. Lor. 71. 
)ernihláTek, vku, m. = toten, sang^ui- 
sorba. Na mor. Slov. Mus. ol. VIL 11. 

Černín z Chudenic Herm., 1589.— 1661. 
Vz FIš. P. I. 386. nn. 

Čeminka, y, f. Anna Č. (Čenínová) z Při- 
cbovic. Har. J 45. 

ČernobožstvL List. fil. 1899. 114. 

Černobýl Mikul., 1495.— 1556. Vz Vlč. 
Lit. L 360., FIS. Písm. L 32/. 

ČernoČárný. Vz Modrásek. Č. ohniváček 
(motýl). Exl. 4L 

Černočarý soumračnik (motýl). Exl. 63. 

Čemohřbetnik, a, m., melanotus, brouk, 
č. dvoj barvy, m. bicolor, tlustorohý, crassi- 
cornis. Vz Klim. 431. 

Čemohrdlý. Č. brambomíček, Mus. ol. 
IIL 116., drozd. Šír. IIL 42. 

Černcehvistek, stká, m. Vz Behek. 

Černoknřžnik. Vz o nich Čes. 1. VII. 
113., Mus. ol. IV. 18. — Č. == znalec černých 
(psanÝcb) knih a takého mčli za Čarodějníka. 
Pal. Ďěj. L 1. 213. 

Černokolenný. Vz Lučistník. 

Černokovolesklý. Č. slepice. Pis. 75. 

Čemokřidlec, dlce, m. odezia, motýl. 
Exl. 191. 

Čemokropenatý. Č. slepice. Čes. 1. VI. 
543. 

ČemokroTečnik, a, m., melandrya, brouk. 
Č. neurčitý, střevlíkovy, Žlutorohý. Vz Klim. 
505. 

ČemokroTý. Č. pažitník, limonius aeneo- 
niger. Vz Klim. 432., Bezhrotník. 
Čemolůnni loď. Pal. 
iemomoři, n. Pal. Ddi. I. 1. 70. 
iemonosý. Vz Břicháč (brouk). 
íernooeasý břehouš (pták). Sir. IV. 68. 
]!ernoočko, a, n. -=z iemookj. Brt. P. n. 94. 
iernopáska, y, f., Grelbband, motýl. Vk 
Stein. 207. 

Čemopasnik, a, m., lytbria, Pnrpur- 
spanner, motýl. Exl. 189. 

^lemopleška, yčímuřfca, y, f., vz Pěnice. 

iernoplodý. Č. moruše. Wlt. 26. 

'ernoproužka, y, f., Spannoreule, motýl. 
Vz Stein., Exl. 164. V V. 1185. oprav hře- 
hoyá v: březová. 

Í)ernoprahý. Č. kusořitník. Vz Klim. 664. 
^ernoskvmka, y, f., motýl. Vz Stein. 
117., 118., Exl. 166. 

Čemoskvrnný. Vz Modrásek, Tenko- 
nosec. 

ČemosrstcoTý. Č. smělík, tharrops mela- 
soides, brouk. Vz Klim. 423. 



Čeroosraťec — Český. 
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Cemosrstee, srtce, m., roelasis, brouk. 
C. krascový, m. buprestoides. Vz Klim. 423. 

S^^emosteheimi. Vz Pestrokrovečnik. 
yernostehný. C. velkoStitec, broak. Klim. 
697. Vz ŮzkoHtnik. 
CernoSpičký. Vz ŮzkoHtnik, Vrtař. 
Cernoštitý. C. páteří k, cant baria assimilis, 
atromovec, ludius occitaDicns. Klim. 449., 437. 
Sr. HrdloStítník, ToiolDÍček. 

Černota, y, f. Č-ty ma nbývalo. Mue. ol. 
XIII. 31. 

Íemotečný liSejníkovec (motýl). Stein. 60. 
'ernnška, vz předcbáz. Černopleška 
Cemý Jak. C. ako cigán, ako čad, ako 
čadúcfa, ako dadúšik, ako čert, ako dža, ako 
kavka, ako murin, ako sukno. Slov. Zát. 
Př. 65. a. O přfslovich a pořekadlech sr. Zát. 
Př. 304. — éím. Loď černá dehtovim. Kuč. 
140. — Dobytek má černů (krev pod kůži 
naskočenou ; u Člověka : čemer). Vyzov. Hns. 
Ol. XII. 107. - Č. mřeni v Praze r. 1348. 
Vz Pal. Děj. n. 2. 112. — Č. tec = důl 
u Kutné Hory. Dač. II. 67. — Č. neděle =. 
prvni postní, jinde drnhá n. pátá postní; 
č. středa nr popeleční nebo v pašijový týden 
(od černého roucha). — Č. Jan br., lékař 
a spis. v XV. a XVI. stol. Vz Vlč. Lit I. 
402., 409., FIS. Písm. L 229., Pal. Děj. V. 1. 
386. — C. Jiři (Černoch, Nigrin), ke konci 
XV. stol. Vz Flá. Písm. I. 368. O jiných 
C. sr. FIS. Písm. 1. 229., Jub. V. a VL 

Cemýi, e, m., melampyrum, rostl. Vz 
Ott. XVII. 62. 

Cerstrěplynný. Č. potůček. Pal. Záp. 
1. 77. 

Čerstvo m. Čerstvě. Vz násl. — o. 

Čert. To dítě je č. (divous). Vem tě č., 
proč tam lezeS (spadMi kdo). Č. tomu roz- 
umí! To by v tom byl č., abych to nedo- 
kázal. Jakoby č. do toho vlez. Čerti neviděli 
(podivno)? Hastrman měl vSecky Čerty: ka- 
ničky, pentličky atd. navěSeny. aby hochy 
pHlákal. Aby přiSel a řekl: Čerte, ďáble, 
tohle a tohle, to né! Hoř. 88. Čerti se tam 
zeni (je- li plískanice). Ib. 126. Ked č. muchy 
žerie. Miis. slov. I. 10. O příslovích a po- 
řekadlech atd. vz Zát. Př. 36. b. (o zlostném), 
36. a. (o hněvivém), 46. a. (výmluva), 66. a. 
(o černé pleti), 86. a. (jeho znalosř), 87. a. 
(o nestoudnosti), 94. (zlá žena), 110. b. nn., 
142. b. (opatrný), 114. b. (o spolku), 116. b. 
(jeho mravní vliv), 117. a. b. (nadužíváni), 
118. a. (faleS), 124. a. (schytralý), 126. b. (ne- 
snáSelivý), 126 b. (samota), 127. a. (pano- 
váni), 129. a. (nekázeň), 133. b. (jeho pomoc), 
134. a. (pán), 137. b. (prominuti trestu), 164. a. 
(o nerovném podělování a chudobě). Sr. tam- 
též 6., 9.— 11., 22., 86. b., 97. b., 108., 302., 
304. Bylo toho tolik, jakoby se byl pytel 
čertů pod rukama roztrhl. Jdi. Hr. X. 63. 
Dybv č. o tobě tak nevěděl, jak ty o tem 
viS Seb. 222. — Starý é. = starý člověk. 
Zát Pr. 26.,86. b. 

Čertikns, u, m. = kozlík lékařský, va- 
leriana oflf., Mus. ol. X. 11., hnilák (rostl.). 
Hoř. 107. Sr. Čertkus. 
^ Certkal, u, m. = fertinee, rostl. Slez. 
Ces. 1. VIL 126. 



Čertová, é, f. =: hora u Března na Slov. 
Němc. III. 260. 

ČertoTica, e, f. zn pálenka. Zát. Př. 220. b. 

ČertoTlenec, nce, m. =: Čertovo lejno^ 
assa foetida. Zát. Př. 239. b. 

Čertovina. Čuje v tom Č-nu (tuSí něco 
nekalého); smrdí to č-nou (Šibalstvím a p.). 
Hoř. 88., 118. Je podSitej čnou (chytrý). 
Seb. v 20. 

Čertův. Č. pazour i= jarmanka (rostl.). 
Hoř. 107. — C. kopec, hora v KrkonS. Nár. 
list 1897. č. 317. feuill. 

Červ. Nasadil mu červa do hlavy (způ- 
sobil mu vrtochy). Hoř. 88. Zaříkadla na 
červy (hlísty). Vz Mus. 1869. 68. 

Červavý = íervivý. Také v jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 39. 

Červen. O pranostikách a pověrách 
k červnu se táhnoucích vz Hrub. 10., Hoř. 
204. (na Hořicku), Čes. 1. VH. 376., Mus. ol. 
XII. 62. 

Červenáče, m. = druh bramborů. Kub. 
161. 

červenec. O pranostikách vz Hrub. 11., 
Hoř. 204., Mus. ol. XIL 62. 

Červenka, také: hudačka (pták). Vz Šíř. 
III. 65. — é. Mat. br. Vz FIS. Písm. I. 296. 
- Č. Jan. Sr. Jub. VI. 

Červenolesklý. č. veverka. Hořen. 43. 

Červenolistý. Č. bříza. Wlt. 34. 

Červenopásnik, a, m., lythria, Wegerich- 
spanner, motýl. Vz Stein. 144. 

Červenorohý. C. paličník (brouk). Klim. 
465 

Íiervenostehný. Vz Tlustokrčec. 
Servenoštitý. Č. blechovec (brouk). Klim. 
702 Vz HrndoScítník, Kližec, Kožojedec,^ 
Tuponosec, Ůzkokrovečník. 

Červenotlapý. Vz Krytorypec, Luskokaz. 

Červený jako ovesný vdolek nr bledý. 
Mus. ol. 1{$98. 103. Sr. Zát Př. 65. a., 304. 
Čná jak růžička. Šeb. 220. 

Čeřviěek, čku, m. z= podplotníček, rostl. 
Mor. Mus. Ol. V. IH — C. := červivé místa 
v ovoci (dialekt) Gb H. ml. ITL 1. 2*». 

Červik. O pořekadlech vz Zát Př. 304. a. 

Červinka, y, f. = Červeno na obloze. 
Hoř. 201. - Č. Otak. a jiní. Vz Jub. VL 

Červinková Marie. Vz Jub. VI. 

Červohub, a, m., coccidula, brouk. Č. 
červenavý, dvouskvrnný, pruhový, Stítkovitý. 
Vz Klim 733. 

Červotoč, byrrhus, brouk. Č. Červeno- 
nohý, hlavať^, hnědorohý, lesklý, rzivorohý,. 
zuboStítý. Vz Klim. 472. 

Íiesanee, nce, m. = pohlavek. Mor. Šeb. 43. 
!esati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
360. 

Českobratrfiký. č. strana. Vlč. Lit I. 
369., Šml. III. 142. Č. ruch. Pal. Pam. 226. 

Česky. Povídám ti to česky = srozumi- 
telně. Hoř. 88. 

Český. Měřil lebky křižáků českÝm loktem. 
Smi. I. 27. Hrnula se k němu jako pět če- 
ských a celovala mu ruku. Smi. IV. 213. 
Česká hlava, bystrá hlava, ale zarytá. Br. 
Věk. 42. Č. řeč, czechische Sprache, Čechicus 
sermo. 1610. Wtr. Vys. Šk. 96. Dějiny česk(S 
řeči. Vz Zbrt Bibl. 168. 
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Česnek — Čít. 



Česnek psi = étšndíek. Us. 

Česnekář, e, m. = Česnekem páchnoucí. 
Liflic. 

Cesť. O sklonění sr. Gb. H. mL III. 1. 
381. Ktož ten kámen cti nosí. boje nikdy 
neztratí. Mafiek 29i. b. (Mag. fil. 1898. 210.). 
Obce vdecko cti a darem. 8eb. 217. O pří- 
slovích Ví Zát. Př. 3(V4. 

Češtin Kotlel, gt. Čeština K-la, V Č-ně 
K-le. Dac. U. 158. 

Češka, y, f. = přehriU. Fisch. Hosp. 331. — 
í .,^ y, m. Č. Jan. Va Vlč Lit. I. 412., 428. 

Čeště = ioětiji (m. častde). Kozb. II. 145. 

Češulka, y, f. m kryti otvoru v temeni mi- 
liř^. Vz Čes. 1. VIL 16. — Cf. Češule. 

Četiua =: éečina. V Lor. 71. : Čety na. O pft- 
Todn sr. Znb. 414. 

-ěež z ČB a enklit. -ži> (člžb): pročež, 
načež atd. 6b. H. ml. III. 1. 464. 

Či (z ČBJB) V sklonění vz 6b. H. ml. IlI. 

1. 504. 

-či m. -ěti, moravČí páni (dial.). Vz 6b. 
H. ml. IIL 1. 550., -ský, -scf. 

Čiapka, y, f. =: iapka. Dítě se narodilo 
v Čiapce = v košilce, s lAžkem. Slov. Němc. 
IIL 31% Mas. 1859. 504. 

Čiéery = eaviky. Jaké č., umře-li letos, 
buíle to mít na přes rok odbyté. Hoř. 12L 
To je k tomn potřeba čičer! Tům. Ml. 136. 
(172.). 

Čičko, a, n. = koika. Slov. Zát. Př. 247. b. 
Sr. Psisko. 

Čičma, y, f., Rfrasidlo. Nechoď tam, se- 
bere té č. Slez. Čes. 1. IX. 147. 

Čičůvka, y, f. =: c^^cka. Mor. Mas. ol. IIL 
136 

Čieška, y, f., poples. Sázej jie baňky nad 
č-ku. MaS. nik. 200. a. 

Čieti, Čnn. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 

2. 182. 

Čihadlo, a, n. = žihadlo, fievnovice. Kub. 
151. 

Čihadnik, vrch n Ješť^da. Sá. V. 114. 

Čihař, e, m., anatis, bronk. Č. dvanácti- 
teČký, dvoj barvy, dvojoký, obecný, patnácti- 
tečký, pruhovaný, židovský. Vz Klim. 728. 

Čihařiti nač x na tobolky hostů. Nár. list. 
1898. č. 240. 

Íiehraé i= éeckraJti. Lor. 71. 
ila •=. čitelnost'^ lépe prý: doba, ^ot.Rozpr. 
Fil. 31. 

Čilec, Ice, m., adrastus, brouk. Č. bledý, 
lemovaný, lopatkoskvrnný, malý, plochý, 
svalnatý. Vz Klim. 440. 

Čilek, Iku, m. = ítit hory, Lor. 71. Sr. 
Čupel. 

Čilik, a, m., plateumaris, bronk. Č. Černo- 
nohý, Černý, fialový, hedvábitý, kostřasový, 
kovolesklý, leknínový, měďový, mokřinný, 
tlnstonohý, třpytivý, zelený, zlatový. Vz 
Klim. 667.-668. 

Čilý. Č. jak čermáček. Tům. Ml. 350. 

Čim. V Čím m. : v čem (dial.) 6b. H. ml. 
III. 1. 467. 

Čimir, n, m. = vrchní ozdoba přilbice. 
Ott. XIV. 357. Vz Klenot. 

Čimu dial. m. čemu. 6b. H. ml. IIL 1. 
466. 

Čimu ni = proč pak ne ? Slez. Lor. 68. 



Čin, n, m., ordo. Rácho rozličného čino. 
Alx. H. 2. 17. Pl. cínové, nikdy Činí. Odtnd 
Činiti formare, facere a odtud 2. Čin ■=, 
factum. Vz 6b. H. ml. III 1. 327. — Č. =: 
p^islvXenttvl. Holič nesl pod paží čin a mýdlo, 
za ňadry břitvy. Mus ol. XIII. 29. Se všeckym 
Činym zz ve vším vSudy. Lor. 71. 

Čince u tkadlcovského stroje. Sbor. slov. 
III. 31. 

Čince =: ítnitel. Plniči a č. zákona. Hna. 
Po«t. 616a. 

Činitelkj^ě, ě, f. C. slova božího. Har. 
J. 150. 

Činiti k čemu rr pmohUi. Konfekt velmi 
k tomu čiui (aby jed ven \yáel). MaS. nik. 
209^. — se 13 tvoÍ''di ne. Liguř (kámen) se činí 
z Tj6oyy moči ; Ten kámen činí se z miezky 
dřeva. MaS. ruk. 293^., 294^. Co se to činí 
=: děje? HoS. 

Činnost. Č. a zábava krátí čas. Slad. 
Ot. 72. 

Činohra. Vz Mus. 1850. II. 81. Př. 

Íinoplný.Ó národ český. Pal. Záp. I. 36. 
inžoTati. Budon nám platiti a Č. platu 
ročního HO gr. č. 1510. Arch. XVIL 126. 

Čiperný. Č. žena. Vaň GOth. 52. Č-ná 
jak křepelka. Jrsk. XXIII. 449. 

Čirka obecná. (Čírek, fiirkn, blatařk:i, ple- 
chačka), anascrecca; modrá Kn&ckente, a. 
querquedula; srpoperá, Sicheiente, a fal- 
catn. Vz Šír. IV. 114., Mus. ol. IL 43. 

Čisl, u, m. = iiělo. Gb. H. ml. IIL 1. 
149. 

Číslo. O skloněni sr. Gb. H. ml. IIL L 
149. O čísle jmen na Hořickn sr. Hof. Si, 
Gram matické číslo a shoda u čísla na Císa- 
řovsku na Mor. Vz Mtc. 1899 160. nn. — 
t.=: policajt (je číslovaný). Us. Kukla. 162. 

Čisloslovo. Mluvozpvtný rozbor č-va od 
P. Šafaří ka. Vz Mus. 1844. IIL 217. 

ČisloTka na Císařovskn (základní, drá- 
hové, neurčité). Vz Mtc. 189d. 367. nn. Jed- 
notky stávaii tam vždy před desítkami: dvá- 
dvacet Vz Mtc. 1899. 365. 

Čistec iz: očistec. Toho by mnsil v Čistci 
pekelným ohném uČistén býti. Št Be^. 75. 

Čisti. O tvarech vz Gb H. ml. IIL 2. 126. 
Poiénka v kuchyni čícú (čítají). Mor. Mae ol. 
XII. 14 (13.1. 

Čistina, y, f. = paseka. Němc. III 268. 

Čistiti se. Dobři čisti se ▼ protivenství. 
Št. Bes. 88. 

Čislonký = čieCounký, Jihozáp Cechy 
D5k Vok. 43. 

Čistota. O příslovích vz Zát. Př. 304. a., 
222. nn., XIII. 3. 

Cistovaně = íSittl Hoř. 83., 88. 

Čistý. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
222. nn., 304. a., XUL 3. — CiH nití = nahý. 
Gt čistá niti atd. Niti jest gt. odlukový. 
Vedle toho: čistov niti, fem. Čistova niti. 
Později i: Čistonif; nČ. čisfonitý, Us., Čisto- 
nit, Č-ta; ad v. Čistovaniti. Gb. H. ml. III. 1. 
285. 

Čitalna = iUáma. Vést. VI. 29. Sr. >áma 
(zde). 

Čitediný. V dětech nečitedlných smysla 
(nemajících ho). Chč. (List. fil. 1898. 461. 

Čiv. Čivy jazykové. Vz Ott. XIIL 133. b. 



-číž — Čtvrtákový. 
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-éii z éh-ih. ProČiž masíme pokání vzíti ; 
P. jsi přijel; Začiž. Gb. H. ml. III. ]. 465. 
Sr. 'éei. 

Číž, Usek, cejz, u Štramb. na Mor. tfie. 
Sr. éír. III. 104.. Mas. ol. IIÍ. 118. 

(•ížek Vil., jurnal. a spis. f 9/3. 1899. 

Cizina, potok a Opavy. Vlast. slez. III. 
1. 141. 

Čižmar, a, m. Stran pořekadel atd. vz 
Zát. Př. 304. 

Čižmy. Popis jich vz v Mus. ol. XIII. 
111. Stran pořekadel vz Zát. Př. 304. 

-éka, vz předcbáz. -iíek. 

-čko, vz předcbáz. éek. List. Fil. 1899. 
370. 

Ílak, u, m. = ilak^ mrtvice, Lisic. 
lanka, y, f., genicnlnm, Haimknoten. 
Fiřcb. Hosp. I. 

Článkový. Č. kotel (s vodními trubkami). 
Vz KP. IX. 9., 11., Kotel (zde). 

Členek, oku, m. = kotntk. Pařiž sobě nohy 
po.élénky Maš. rok. 47^. a j. tam. 

ČlenýŠ. Č-šové, myriapoda, Tausendfttsse, 
korýši. Mus. 1849. iV. 60. 

ČloTěk. O skloňováni sr. 6b. H. ml. III. 
1. 90. Č. píše a pán Bůh maže. Šml. VII. 
155. O příslovích a pořekadlech vz Zát. Př. 
43.^., 77. h., 34. a., 204. b. 

CloYěkomil, a, m. Mus. 1849. III. 116. 

OoYíčátko, a, n. Proch. 155. 

Člunice, e, f., vellctia, měkkýš. Vz Ulic. 
132. 

ČmadlikoTat m. čmalikovat. Hoř. 75. 

Čmání, émanina. O původu VZ Zub. 387. 

Čmurkati =z mhouraií. Č. po kom očima. 
Hořen 126. 

Čo, gt, ěobo, lok. čom (dial.). Gb. H. ml. 
I a. 1. 465. 

Čočk, u, m. = éočka. Čes. I. VII. 379. 

Čoéka Edo jí ČuČkn, bude hezkej, ale 
mosi ji sněst devět měřic a do každej čuČky 
mosí devětkrát kúsnút; Kdo jí čučku, má 
gnlaf aČkú hubu. Mor. Šeb. 222. — Č. n:: tun^c. 
Vz Čes. 1. VL 365. — Č. kyvadla hodinového. 
Vz K.P. Vn. 807. — r. vodní = zabmec 
Vz Okřehek. 

ČoéoTina, y, f. =z íoika. Mor. Mus. ol. 
III. 136. 

Čoek, a, m. =: élovSk. Hoř. 78. 

Čoho m. čeho (dialekt.) Gb. H. ml. III. 

1. 466. 

Čochna, y, f. zz kUvetnice. Ve vých. Čech. 
Ces. 1 X. 64. 

Čochrati sa za kým = belhati $e. Slov. 
Phld. 1897. 739. 

Čomu m. íemu (dial.) Gb. H. ml. III. 1. 

Čongáni, n. vz Čongat, Mus. ol. 1897. 
157., Žáby. 

Čoud. Smrdí-li kovářský Č., bude pršeti. 
Ce8. I. IX. 254. 

Čonchnouti = zapáchati. To to ěouchne, 
zavři. Jihozáp. Čechy. DSk. Vok. 57. 

Čoachy = BtaréuHvke. Týn nad Vit. Kub. 
151. 

Čonti, čuju. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 234. ^ 

Čožic. CoŽi óe mi = tiži se mi, nechce 
se mi. Lor. 71. 

Kott: Dodatky k fiesko-ndm. tloyniku. 11. 



par. o původu vz Zub. 415. 
pěti, ipiti. O původu vz Zub. 415. 
řěvi. O skloňování vz Gb. H. ml. III. 
2. 131. 

CreTO. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
204. b. 

Čriepik, u, m. zn kvidnáč. Slov. Mus. 
1859. 89., Něm. III. 296. 

čHeti, ěru. Zaniklo a nahrazuje se slo- 
vesem čerpati. O tvarech vz Gb. ij. ml.. III. 
2. 151., 195. Sr. Čřiíi. 

Črislo — čeritlo, slabina. Slov. Sbor. slov. 
III. 139. 

Črniti = černiti. Gb. H. ml. III. 2. 260. 

Črtadlo z= krojidlo. ženu vdole bolí, jako- 
by ji č. řezalo. Ma$. ruk. 200i>. 

-és. Zlí nic (niés) nejmajú atd. = nic. Gb. 
H. ml. III. 1. 466. 

-řse vz ^lo. Za ničse, pro nihilo. Ž. gloss. 
89. 6. (Gb. H. ml. II). 1. 465.). 

-řský mění se v nom. pl. mas. životných 
v: mi; řečStí kněží (také v: -ěél, -Hi, -cd, 
-cti, -rí na Mor.). Vz Gb. H. ml. III. 1. 550. 

ťso (z H f>o ) strč., a z toho ise (ro, ce, c). 
Tvar i»o jest tedy vlastně gt., ale bral se 
záhy za nom. a akkus. Čso v něm psáno. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 465. 

ČstenstTÍ, n.=:majestas. Ž. pod. Pat. 152. 

Cstíti = ctiti, Vz Gb. H. ml. III. 2. 75. 

Čtenářství, n. Nár. list. 1899. č. 61. feuill. 

Čtenice, vrch u Hodslavic. Pal. Pam. 10. 

Čtidlo, a, n. = Hena, pismeno. Hus. (Sb. 
Hus. Ortb. 30.). 

Čtilipák, a, Hilipee, pce, m. = vrabec. 
Vz tííto. 

Čtrnaetedenník, u, m. Us. 

Čtveráctvi. O pořekadlech atd. vz Zát. 
Př. 33. b. 

Čťverák: dobrý majstr, figliar, figelník^ 
furták, jašter, katova oprata, pes, pletkár, 
pochábei, psia noha, psína, psí národ, psisko, 
psohlavee, stonoha, áašo, Síbenec, šibenná 
noha, vymyselník. Slov. Zát. Př. 33. b. 

Čtyerdni, quadridianus. Rozb. III. 705. 

Čtveřice, e, f. = kvartola, skupina čtyř 
v nerovný takt vměstnaných tonů. Vz Ott. 
XV. 454. 

ČtTeřin, a, m., bývalá tvrz na Dubsku. 
Sdl. Hr. X. 269. 

Čtveročlenec, nce, m., tetratoma, brouk. 
Č. houbový, kotvový. Vz Klim. 500. 

Čťveronranáč, e, m., spis. Vz Vlč. Lit. 

I. 840. 

ČtTerohranatě, Č. kámen otesati. Bibl. 
kutu. (3. Král. 5. 17.). 
Čtrerokniže, ctc. n. •= tetrarch. Sterz. 

II. 1679. 

čťverookáé, e, m., tetropium, brouk. C. 
hnědý, kaštanový, tmavý. Vz Klim. 648. 

Čtveroruéně. Č. klavirovati. Pal. Záp. I. 
116. 

Čtreroskvrnný. Vz PestrokroveČník. 

^tverozubý, vz Hubokaz, Krytorypec. 

Čtverrohoun. Zaniklo. ELrok. 1897. 7. 

Čtvrňátko, a, n. = nvri vědra. Č. Třeb 
Tkč. 

čtvrtákoyý. C. či kosodélná deStička. 
Mus. 1849. IV. 58. 



Bi 



Čtvrtek — Ďáblův. 



ČtTrtek, den strašídeloý. Yz Čes. 1. IX. 
464. C. oselený. Vz Chorv. 86. 

Čtirrtinka, y, f. = vinná míra. 1559. Mtc. 
1897. 277. — 4. Moj. 16., 6. 6. Sr. Čtvrtina. 

Čtvrtléto, a, n. = čtvrtletí. Pal. (Pal. Pam. 
35H). 

Čtvrtně, éte, n. Us. 

i^tvrtník v Týně (v ungelte) měl na péči 
vozbu, ve dvoře Čistotu a u váhy skládka. 
MuB. 1899. 20. — Č. = ělvHni hejtman, před- 
stavený čtvrti města. 1420. Pal. Děj. IIL 1. 
381. — ('.zizménéná tedldk, élvrílánik, 1494. 
Arnh. XVII. 460., Čes. I. VH. 817. 

Čtvrtý. Č. stav (lidu) = lid selský. Br. 
Hod. 303 

Čtvrtziatový. Č. grog. Pal. Děj. V. 2. 
368. 

í^tyrdvopský. Ces. 1. X. 69. 

Čtyři. O skloněni vz Gb. H. ml. IIL 1. 
401. Jde jako čtyři = hřmotni. Hoř. 89. 

Čtyrkář, e, m. m sák obe^. íkoly, který 
dostal čtyřky (Špatné známky na vysvěd- 
čení). Us. 

Čtyrlistný. Č. datelina. Čes. 1. 1898. 240. 
Vz Čtyřlistý. 

Čt>4mecitmakrcjcamik, u, m. =: 30 kr. 
16-30. Dač. I. 264. 

Čtyřoéec, očce, m., tetrops, brouk. Č. 
začoudlý, t. praenstt. Vz Klim. 66'. 

Čtyročka, y, m., os. jm. Wtr. Živ. vys. 
šk. H6. 

Čtyrřadák, u, m. =z alej čtyHadá Jičín. 
Knb. L- f. 1900. 368. 

ČtyHah, n, m. Vz Příruční kniha šachová. 
Kober. 1875. 196. nn. 

Čtyřtaktový. Č. verš (obyč. osmislabičný). 
Flř. Písm. I. 5. 

Čtyřvesllcc, e, f. := Ítyřve$lová loď. Praž. 
76. 

Čubabka, y, f., pták. Vz Mlynářík (sý- 
kora). 

Čubák, a, m. zz kdo noai éubu, čes. 1. IX. 
422. 

Čubek, bku, m. z= vjkienék vt soitnid. 
Slez. Nár. sbor. I. 68. — Č., čupek =z Šikmé 
Mrazeni vrcholu StUu na hřebenu střechy. Slez. 
Čes. 1. IX. 102. 

Čuberbabka, y, f., pták. Vz Modráček 
(sýkora). 

Čuberna, y, f. Bílá, bílá — od čuberny 
zabloudilá! Nadávka. Nár. list 1900. č. 163. 
odpol. 

Čubik, n, m., lesík. Pck. Hol. t^ll. 

Čué n čúti, slyietL Lor. 71. 

Čučat 8 ěim. Čučali s tím jako s teplým 
osiichom. Slov. Phfd. 1898. 177. Vz Čučeti. 



Čučkai^, e, m. Č-H ■=, převzdívka Jalub- 
ským na Mor. Mas. ol. XIII. 26., 25. 

Čaěkovica, e, f. =z polévka čočková. Mor. 
Šeh. 103. 

Čudák, a, m. Č. na Mateja okotený, uta- 
žený, uliabnutý (o Matěji vylihnutá drfibež, 
že nebývá zdárná); Robí zo sebfi č-da. Slov. 
Zát. Př. 40.a. Přijmi čda do domu, vyženie 
ťa z domu (nevděčného, neuznalého). Ib. 
117. b. Nadávka. Sr. Ib. 273. a. 

Čudákov, a, m. =z f.e»kj Kocourkov, Na 
Slov. 

Íudloani. Na sušinách roste č. Hoř. 82. 
úhaěka, y, f^J= (iumenda. Mor. Šeb. 86. 
Čuhák, a, m. Čtihád nebo Trakaídři, na 
dávka Nedakoňákům na Mor. Mns. ol. XIII. 

25. 

Čuchtačka, y, f. =: rjpivá práce. Mor. 
Šeb. 287. 

Čuchtati se také = v těžkých střevicich 
zdlouha choditi. Jilemn. Bes. 1871. 592. 

Culená, é, f. Na č nou, na čouhačka ^= 
čuměná. PoSumavsko. Knb. 151. 

Čulistný = httký. Nepomuk. Rub. L. f. 
1900. 358. 

Čulka, y, f. :^ korunkový účee divČi hlavy. 
U Křenovic. Vchř. 

Čumák, a, m., ryba. Pis. 21. 

Čunéi. č. kosf. Mus. ol. XII. 145. 
-unok = člunek. Sbor. slov. III. 31. 
uo =: co rdial.). Gb. H. ml. III. 1. 465. 

Jupek, pl^u, m., vz předcház. Čabek. 

Čupel, pln, m. (Bart. Čupek) ^ itit hory. 
Lor. 71. 

Čuperný = člpernj. Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 57. 

Čupí vrch na Mor. Bdi. Mor. 2. 

Cupka, y, f. z= čabka na zadržováni kol. 
1597. Mus. 1899. 115. 

Čupp Fr. Dr. Vz Jub. VI. 

Čup. Voda kapafa čurym (cicorem, cicon 
rem). Lor. 71. 

Čůpa (v VII. 1224.), vz Cmira. 

Íiuraja, e, m. = mamlae. Sr. Čuraj. Lor. 71. 
íuridlo, a, n. zz bázlivee. Slov. ZáL Př. 
31. a., 272. b. — Staré č. = starý člověk. 
Zát Př. 8í.b. 

Čurka, y, f. z= praee. Us. 

Čušeť = tiie seděti, mlčeti. Čuší ako čo by 
ho nebolo, ako jazvec, ako myš, ako s teplým 
bálešem, osůchom. Slov. Zát Př. 233. a. 

čula, y, f. = ovce s bystr^a očima. Slov. 
Phfd. 1897. 675. 

Čutroba, y, f. = Mtroba. Užívati na č-bu. 
Hoř. 89. 

Čvachtat se = broditi se. Lisic. 



D. Ď. 



Sr. D v Ottově Slovníku. — Změny d na 
Hornoostravsku vz v Lor. 20. — /> místo v 
a 6 ve vých. Čech. : dydle =: vidle, dyč ~ 
bič. Hoř. 72., 75. - Ď (di.) D se dle Gb. 
H. ml. I. 371., 375. od následujícího l z pra- 
vidla neměkčí, ale měkčí se také již v staro- 



češtině: mieď, čeleď; v novoČešt. se převážné 
měkčí. Pro měkčeni mluví F. Vodička v Mus. 
1894. 156. 

Ďábel. O skloňov. vz Gb. H. ml. III. 1. 71. 

Ďáblův. Peníze^ jeho nic nevydaly, byly 
z ďáblova měšce. Šml. IV. 123. 



Dačický — De. 
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Bačieký Jak., 1576.— 1618. Vz Flš. Písm. 
I. 358. — D. z Ho9lova Mik., 1555.— 1626., 
báffn. a déjep. Vz ib. 366., 371. 

Ďadei éi hospodařící ve Slez. Yz Nár. 
sbor. I. 63. 

Ďaďo = déd. Slov. deďo vlastně = pra- 
děd. Zát Př. 245. Pozn. 

Ďachy a, m. -= (fa«. Janek už je v ďachy 
(u váech čertů, za horami, utekl). Horeu. 
303. 

Dajč, e, m., z něm. = valHk (tanec). Us. 

Dále, subst : vz-dáli, vz-dáli, vz dál, z-dáli, 
z-dálí, z-dál ; novoč. vz-dálf, vz-dáli, vz-dál. 
Vz Gb. H. ml. IIL 1. 217., 118. 

Daleko. Neni to d., jen co by kamenem 
•dohodil a ostatní došel. Hoř. 126. 

Dalekobystrý. Ld. 30. 

Dalekohledný. D. čočka Mus. 1897. 475. 

Dalekomérny. Ld. 30. 

Dalekorazi = několikrát. U Gerlachova 
ve Spíži. Čes. 1. Ví. 594. 

Dalekostradný meč. Ld. 28. 

Dalekotáhlý. D. zeď. Ld. 70. 

Daleký. Stran původu sr. Zub. 388. To 
pole ie daleké na chůzi. Us. Mtc. 1900. 140. 

Dalibor. Vz Pal. Děj. V. 1. 391. 

Daliborka, y, f. Vz Pal. Děj. V. 1. 392. 

Dálléka, y, f., jm. studánky. ÍPck. Hol. 64. 

Dalimil. Vz FIS. Pism. I. 31. nn. Jnb. VL 

Daldlna, y. f. Ld. 

Dáma. Studovati dámu ve společnosti 
třetích osob je nabírati vodu řešetem. Šml. 
IV. 130. 

Dáma, ďamiika^ otamka, y, f. = jáma, 
Jataka. U Polné. HoŠ. 

Damaseen Mar., kazatel v pol. XVIII. stol. 
Vz Vlč. Lit II. 1. 25. 

Damaseenka, y, f. = druh slívy. Wlt 

DamascenoYáni. Vz EP. VIL 618. 

Dan. O skloňování sr. Gb. H. ml. III. 1. 
367. 

Dančák, a, m. := horák z PodkrkonoH. 
Rais Pot. 62. 

Danda, y, f. = kmiinko. Hoř. 89. 

Dandáír, e, m,=zpekuř (převzdivka). Hoř. 
89. a 137. 

Daniel, e; nč. -e i a. Gb. H. ml III. 
1. 79. 

Dar. Cena daru neřídí »e podle toho, 
jaký jest, vSak jak se dává. Červ. 108. Dary 
uchvacuji lidi i bohy. Ovid. O příslovích atd. 
Vz Zát. Př. 305. a. 

Daráž, e, m., z maď. = vontt. Slov. Zát. 
Př. 36. b. 

Darebák = lenoch, D. aj pod střechu 
zmokne. Slov. Zát Př. 144. b. 

Darebňa, ě, f., jméno pole (špatného). 
Pck. Hol. 50. 

Darebněti = churavěii, Us. Hoš. 

Daremniee, e, f. == tfach, Nechme ta- 
kových d-mnic. Kom. OhláŠ. 150. 

Daremný k čemu. Dvúoátý fden) nej- 
daremnější jest ke všem věcem činiti. Maš. 
nik. 40*. 

ĎargoS, e, m. = tuhyk obec. V Hukvald. 
MuM. Ol. III. 117. 

Darmo. D. nižádný nedá, neb jest darmo 
nižádný nevzal. Hus I. 344. O příslovích atd. 
Vz Zát. Př. 107. b., 305. a. 



Darmoehleb, a, m. Dač. II. 73. 

Darmožroutstfí. O pořekadlech vz Zát. 
Př. 164. nn. 

Dámost. Ty's dar svatých sedmi d-sti. 
Rozb. III. 731. 

Daromnik, a, m. = lenoch. Na Slov. Vz 
Daremní k, Zát. Př. 288. a. 

DaroTný. Vyšli darovný paprslek své 
světlosti. aV. stol. Modl. ms. D. dárce. Ib. 
(Mus. fil. 1898. 46.). 

Ďas mořský, ryba. Vz Ott. XVI. 334. 

Dásně. O sklonění vz Gb. H. ml. III. 1. 
222., 367. (Podle ,duše' s odchylkami.) 

Dásno. Vz Gl. H. ml. III. 1. 223. 

Dastieb Jos. Dr. Vz Jub. VI. 

Datal m. datel. V jihozáp. Čech. Dik. 
Vok. 15 , 29. 

Datel veliký, picus msyor; na Mor. ďatěl 
(u Rožn.), u Zubří détěl. Mus. ol. III. 76. 
D. černý = žluva černá. Vz Sír II. 98. 

Datelec, lee, m. = datel (pták). Čes. 1. 
VI. 381. 

Dáti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 1., 127., 
217, 389., 409. Dá-Ii se mi to dělat, přidu; 
Jak Pámbn den dá; Ty's tomu dal (chybirs). 
Us. Hoř. 89. Návrh nedal se zavrhnouti áp. 
místo: nebylo lze jej z. Brt. — Čím oč. Dal 
psaním o zem (hodil je na zem). Pal. Děj. 
IV. 2. 325. — si. Ten si dal = opil se. Zát. 
Př. 72. b. 

DatlT. O dvě vz Mus 1861. 96. nn. D. 
s inft. u Husa. Vz Progr. akad. ^ymn. na 
r. 1894. 21. D. na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 
65. 

DaTatel, e, m. D. života. Hus. Zrc. (Mus. 
fil. 1900. 211). 

Davčany. Na d-nej skladce povinen bude. 
L»S. Mus. fil. 1897. 437. 

Davič, e. m. := dávivj kořen, ipekakuanha. 
Vz Ott. XII. 718. 

David. Světil Davida = dávil. Zát. Př. 
77. a. 

Davikaf = naHkati Slov. Němc. IIL 327., 
Mus. 1859. 509. 

Dáviti se = Uami ee, — kam. K tělu 
sv. Alexie se dávila. Pass. (Mas. 1851. 142.). 
Jako těžko d. se proti ostnu, tak ... Št. 
Bes. 7., 110. V VI. 15. za Št. polož: Bes. 91. 

Dávivee, vce, m., Brechnuss, rostl. Vz 
Ott. XII. 114. 

Dávno. Tomu je již d., jak byl čert malé 
pachole. Hoř. 125. Od dávných dáven. Zát. 
Př. 242. a. 

Dávnominulý. D. časy. Ld. 99. 

Dávný. O původu vz Zub. 388. 

Daxner Štef. Vz Vlč. Lit. slov. I. 275., 
Phfd. 1899. 129. 

Dazule, brouk. Vz Klim. 657. 

Dbáti zač. Co ty dváš (dbáš) za to. 
Praž. evang. (List fil. 1897. 274.). 

Dbeu = dzbtT. U Hodslavic. Mus. ol. 
XL 80. 

Dcě = dci, Gb. H. ml. HL 1. 429. 

Dci. O skloňování vz Gb. H. ml. IIL 1. 
429. (dle ,mátiO. 

Dčpěti = ipiti. Fisch. Hosp. 131. 

De = když (y v «). Jihozáp. Čechy. DSk. 
Vok. 61. 
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Děbě — Denní. 



Débé — kdyby. Často m. kéž. Děbéfl mně 
pomohl. Cisařov. Mtc. 1899. 40. 

Debřice, jm. pozemku. Pck. Hol. 167. 

Debřina, y, f., vz Debř. Sdl. Hr. X. 133. 

Debrnýy Jm. pozemku. Pck. Hol. 166. 

Běcán, a, m. = dicko^ dUi, Ti dni na- 
dělají prasku (křiku). Mus. ol. 189.'<. 114. 

Deeentralisovati stát Pal. Pam. 641. 

Decentralista, y, m., z lat. Pal. Pam. 
603. 

Děd. O původu vz Mus. fi!. 1898. 174. 

Dědeček, jablko. Wlt. - D. Joa. Vz 
Jub. VI. 

Dědek = nadmtUina vzduchová, vzniklá 
při ždímání prádla. U HoSetic. Vcbř. — D., 
dka, m. :r^ prastařeéek^ pradědeček. Slez. čes. 
1. IX. 143. — D. (děrek) zz snop, který ae 
na vrchu mandele ohýbá. Vodňany. Kub. L. 
f. 1900. 368. 

Dědic. Dědici bylí svobodní vlastníci 
dědin, lišíce se od vládyk, že nebyli šle- 
chtici, od kmet A sedláků, že dědiny jejich 
byly zcela svobodné. Povinni byli nésti 
břemena zemská podle ))oměru svého ma- 
jetku. Br. Poí». 72. Vz násl. Dědinnik. 

Dědictví. O příslovích atd. vz Zát. Př. 
102. nn., lOi. a. 

Dědičná, y, f. Káže jie (choť choti) býti 
d-čnů králuvstvie svého. Bus. Šal. 9^. Sr. 
Dědička. 

Dědina. O původu vz Mus. fil. 1898. 174. 
D. byla statek rodům zemanským dědičně 
náležitý; někdy zahrnoval v sobě i několiic 
vesnic, ba i celé panství. Vz Pal. Děj. I. 
2. 260. D-ny (patrimonin, jinak statky zpupné, 
alodia) spadaly na dědice obojího pohlaví 
roAnými díly a kde nebylo aoi synů ani 
dcer, i na nejbližší stj-ýce. Ib. 11. 1. 876. 
Sr. Výsluha. O příslovích atd. vz Zát. Př. 
306. b. — D. :=: veliké dědičné pole; pole 
je tam pouhý kousek dědiny. Chod. Němc. 
III. 25. 

Dědinnický. D. stev. Pal. Děj. 1. 1. 201. 

Dědinnik, Freisass = majitel dědiny Či 
svobodného pozemku; D. z= zeman chudý, 
který neměl ani úředníkův ani poddaných 
a sám svá pole vzď lával; D ci povstali 
teprve za časů Vladislava, v době před- 
husitskt^ byli ještě neznámí; od první po- 
lovice XV. sto), pokládali se za rovně se- 
dlákAv, ačkoli zůstávali svobodni a jen 
králi samému poddáni; Dci nebo zemane 
byli nejhojnější třídou obyvatelstva Českého 
a nynější svubodníci jsou posledníuj jejich 
zbytkem; D. vládl dědičně statky svými, 
opak: bezzemek nebo chlap. Pal. Děj. II. 
1. 37í»., IV. 1. í^Ol., n. 2. 413., V. 1. 263., 
I. 1. 2^0., 201., I. 2. 262. 

Dědinsky, hereditate. Vz Ž. pod. Pat. 
152. 

Děditi. Nepravě nabytý statek nedědí. 
Dač. n. 144. 

Dědkoyý = dudkovi. (Kámen) nalézají 
v hnízdě dědkovém. Maš. ruk. 295*. 

Dědskosť, i, f., vlastnosť dědova. Us. 

Definice =z «yp*ťí»/. XVI. stol. Mus. 1898. 
175., 264. 

Dehet. D. rostlinný, nerostný a příprava 
jeho. Vz KP. 202.-203. 



Dehtovati co: konopné zboží. KP. VIIL 
204. 

Dechnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 
2. 244. 

Dechostřel, u, m. = rourka, kterou se 
vyfuki^í kuličky. Kub. 151. Us. 

Dějepis. Má-li d. nám býti učitelem, ne- 
smíme dělati z něho děvku. Pal. Děj. III. 
1. 6. 

Dějepisectvi české. Vz Jub. Ic. 3.— 86. 
D. řecké. Ib. 22.-25. 

D^etromý. D. dvojice centralisace a fe- 
derace. Pal. Pam. 197. 

DějeTládný. D. skutek. Pal. Děj. IIL 1. 70. 

Dejchayec, vce, m. zz poberta. V zlo- 
dějské hantýrce. Kukla 161. 

Dejchnout = ukrátti. V zlodějské han- 
týrce. Kukla 162. 

Dějiny, vz Historie. 

Dejm = domů. Jihozáp. Cechy. Dšk. 
Vok. 57. Sr. násl. Dem. 

Dej my — zduřelé žlázy. Jihozáp. Cech. 
Dšk. Vok. 60. 

Dcjně = denni\ jinde déně. Jihozáp. 
Čech. Dšk. Vok. 24. 

Dějově. D. něco vyložiti. Mus. fi'. IV. 
334. 

Dej pokoj = WC, nikoli/ Us. 

Dekadentista, y, m. Us. 

Dekadentni pravopis. Mus. 1900. 421. 

Děkanka, y, f. Zimní d = hruška. Hoř. 
295. 

Děkanský. D. volba na univ. ve středo- 
věku. Vz Wtr. Živ. vys. šk. 293. 

Děla, pl. n. = ing. Buděj. Kub. 151. 

Dělánky či vyrázenky = druh kana ft sek 
(sukní). Hoř. 212. 

Dělati, vzor sloves V. tř. Vz Gb. H. ml. 
III. 2.^319., 323. Dyž dělat, tož se najest. 
Mor. Seb. 90. 

Déle, subst. Šest loket vz déli, v déli, ua 
dél m. na déli; vzdéli, zdélí, v-déli, vzuélí. 
Vz Gb. H. ml. IIL 1. 217., 218. 

Dělič, e, m. Hus. I. 405. 

Dělidlo. D la při třídění sloves. Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 109. D. řeči. Vz Vest V. 2. 

Délka, vz Dloužení. 

Délkováni. D. hlásek. Ott. XlIL 697. Vz 
Dlouženi. 

Dělo. Děla znali v Indii již p:ed tisíci 
léty. Har. II. 127. 

Dem, dém ■= domů. Jihozáp. Čech. DŠk. 
Vok. 57. 

Démant. Vidím, že jest člověk d. (vý- 
borný). Šml. IV. 133. 

Demikát, u, m. = Česneková polévka 
s cMebem. Sbor. slov. IIL 26. 

Demografie, e, f., z řec. Nár. sbor. IIL 84. 

Den. O sklonění vz Gb. H. ml. IIL 1. 
411., na Lašsku. Mus. fil. 1897. 339. Ve dňe 
= za dne, za dňu = během dne. U Císař, 
na Mor. Mtc. 1900. 149. O příslovích vz Zát. 
Př. 305. b. 

Denáry, barva italských karet. — D. ::= 
mince. D. Boleslava I, IL, III. Naps. Jos. 
Smolík. 1899. 

Dendrity či vádová pěna, nerosty. Hoř. 24. 

1. Denni. D. doba. O pořekadlech atd. vz 
Zát. Př. '^3í. nn., XIV. D. 1., 6. 
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9. Denní. Otok v střeva denDÍm- MaS. 
ruk. 170b. 

DennikoTitý. D. odpovédi. Vlč. Lit I. 
395. 

Dennopis, q, m. Letopis a d. XYL stol. 
FJs. Pism. 460. Sr. Deňopis. 

Dennorovnosť, i, f. Jarní d. Fisch. Hosp. 
47. 

Beňopis, n, m„ Tagbach. 1648. Uč. spol. 
1897. XL II. Děnopis ojjrav v dennopis. 

Depersoniftkace, e, f., z lat. = zbavení 
charakteru osoby. Gb. H. ml. ITL 1. 26. 

Depositni. D. úřady. Vz Ott. Éfz. L 53. 

Depsati, Tz Debsati. 

Běrek, vz předcb. Dědek. 

Deplivý (dru). D. koruna (pichlavá). Roíb. 
II. 139. 

Derogativni. D. moc (zákonu). Ott. Říz. 
I. 7. 

Děrovač, e, m, náčiní truhlářské, Loch- 
beutel, druh dláta Průmysl, mus. v Chru- 
dimi V. 

Desát. O sklonění vz 6b. H. ml. IIL L 
272. 

Desátečny, jm. pole. Pck. Hol. 80. 

Desatero :=. opasek (žertem). Tatik vo- 
dě pal d. a přetáh ho jím. Hoř. 89 

Desátník, a, m. = kdo má právo hráli 
d^aáíekt gruntovní pán. Nár. sbor. II. 79. — 
D. = špráoce dešiti voxá váleíSnýeh i j-jich 
mu29řva. Jrsk. XIX. 307. 

Deset, i, f., podle ,ko8ť atd. Vz Gb. H. 
lul. III. 1. 350. Chňapne to všema desíti 
(prsty). Hoř. 8 ♦. 

Désldlo, a, n., Schreckmittel. Užíval jích 
ct) d-del proti Vladislavovi. Pal. Děj. II. 2. 
43., IIL 1. 58. 

Desietný peníz (jenž platil jiných deset) 
Hus. Šal. 60b. 

Desik = kdesi, f). chovaný. Tám. ííO. 

Děsiti se před kým. Děste se před nim. 
Kom. Theat. 42. 

Desitičetný. D. krnh (ve kvetu). Cel. 
Fvl!. 2?. 

'Desitidukát, ii. m. Mtc. 1897. 133., 270. 

Desitiďapký. Vz Slunéčko. 

Desítka, y, f. = sud o 10 vědrech. Sedl. 
Hr. VII. 6., Mus. 1899. 115. 

Deskoštitý. D. srdconos, cardíophorus 
disficollís. Vz Klim. 43C. 

Desolda Fr. Vz Jub. VJ. 

Desolmizovati za Desítip.itrový v Pří- 
spěvcích 540. oprav v: dosolmizovati. 

Deděica, e, f., zdrobn. deska. Čes. I. X. 
35. 

Děšení, n. = dsehnuti, Rozb. III. 731. 

Dedka. O původu sr. Krok 1896. 178. 

DeŠpir, u, m. = ipatné pivo. Na Hané. 
Čes. 1. IX. 244. 

Deš do chlíva / Zahánění krávy. Seb. 123. 

Déšť. O skloňování vz Gb. H. ml. III. 1. 
11?. Znamení blížícího se deště. Vz Mus. ol. 
XII. 63., Čoud, Dobytek, Duha, Holub, Husa, 
Hvězda, Jasno, Kámen, Kočka, Kohout, Ko- 
már, Kouř, Koza, Kůň, Měsíc, Mlha, Moucha, 
Slepice, Vlaštovka, Žába; kromě toho: Hrom 
nice, Jan, Májový, Marie, Medard, Pátek, 
Urban. — Sr. Šeb. 226. Není a nebylo tak 
dlouhého deště, aby nepřišlo po něm slunce. 



Šml.lV.85. Žádný d. věčně netrvá. Šml.VIL 
270. To se v něm ztrácelo jako d. v písku. 
Ib. 50. O příslovích a pořekadlech vz Zát. 
Př. 230.. 229., 305., XIV. B. 1. á C. 2. — 
D. zlatý zz íilimnik odvislý.' Mus. ol. III. 
137. 

Deštiti kam. Do mých květů deští med. 
Slad. Bouře. 83. 

DešťoYatý. D. zima. Rozb. II. 195. 

Déť = vidsft. D. už poďte! U Císařova. 
Mto. 1899. 40. 

Dětelík, a, m., fforinns (eíforínns), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 114. (240.) 
chvhně ro. datlí k. Vz tam. 

Detenee, e, f., z lat. detentio = zadržení 
Dě(«eho. Ott. Riz. II. 139. 

Dětictví, n. - détinstvL Rozb. IIL 731. 

Dětinéi - ditskj. Hoř. 82. 

Dětinský. Z dětinského světa různé věty, 
pohrůžky, pokřikování, rčení, při hře, přání 
atd. vz v Zát. Př. 276. nn. 

Dětinstvo, a, n. Hus. Post. 31*. 

Dětobijlmiě. Er. P. 155. 

Dětský. Ď. pověry na Hořicku. Vz Hoř. 
140. 

Devaterák, a, m., vz Sedmihlásek. 

Deyaterka, y, f., rostl. Mor. Mus.* ol. 
V. 14. 

Derátý. Je ho slyšet za dtou stěnu 
(křiěí); Je v d tém nebi (radosti). Hoř. 89. 

Děvče. Děvče do 14. roku, starší je di- 
vu ha. Slez. Ces. 1. IX. 14^. Zdá se pošetilým 
hlídat d., které samo sobě nechce strážcem 
býti. Červ. 40. O příslovích, o pořekadlech 
vz Zát. Př. 8»?. b., 306., (na vdáni) 88. nn. 

DěTČiea. Šátek uvázaný na d-cu. Hořen. 
96 

běveěěin. Sdl. Hr. X. 315. 

Devěsilí, n. z:i>oá6íZ. Sr. Devětsil, Devě- 
silé. Mor. Mus. ol. V. 14. 

Devět, i, f., podle ,kosr. Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 350. 

Devítipanský. D. rada. Pal. Děj. IH. 
2. 7:». 

Děvka. Čert věř děvce (dívce), když ona 
neohce (o nedůvěře). Hoř. 126. 

Děvojna, y, f. — dievkona. 

Děvucha, y, f., vz předcház. děvče. 

DěYurez, u, m., dancus creticus silvestris. 
Vstnk. Vlil. 516a. 

DěTUŠa, e, f. Jepice d., polymitarcys virgo. 
Ott. XI IL 237. b. 

Deyl Jan Dr. Vz Jub. VI. 

Děža, Tonne. O původu vz Zub. 389. 

Děžička, y, f. = malá dVíe. Jihozáp. Čech. 
DŠk. Vok. 34. 

Dgať == pcháti. Slov. Zát. Př. 288. a. 

Di = veď. Ve Spiži. Sbor. slov. II. 84. 

Diabelnik, vz Ďábelník. 

Diabelný. D. lidé. Hus. I. 88. 

Diafragmový. D. stříkačka. Nár. list. 
1897. č. 293. 3. 

Diáka, y, f. = vdéka, vděk. Slov. Zát. Př. 
117. b. 

Dialekt. Vz Ott. XIIL 137. b. D-ty mo- 
ravské vydal již Fryčaj v Muse moravské. 
V Brně 1813. 400. 

Dialektika ve starých spisech = logika. 
Mus. 1898. 13. 
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Dialektologie čes. Yz Jub III^. 27.-34. 

Dialektový. D. zjev. Mtc. 1899. 33. 

Qiblik. Podáni prostonárodní o něm vz 
v Ces. I. Vni. 165. nn. 

Dieti = dicere i facere v MaS. ruk. Vz 
Mns. fil. 1896. 452. 

Dievkona, y, f. = virgo, znamení ve 
zvířetníkn. Maš. ruk. 18*., 19«., 24«. 

Difteritis, na Slov.: hubky. Sbor. slov. 
II. 76. 

Dikodinný. Pal. 

DiktotoroTati. Mus. 1898. 471. 
^ 1. Dii. To bude d. = d^l, později, Jihozáp. 
Cech. Dšk. Vok. 68. 

2. Dii, u, m. Tim dílem =: však, proto, 
ovšem. Hoř. 85., 89. — D., dila, na díUeh = 
polní traté, na nichž všichni osadníci n. Čásť 
jich svůj podíl n. hony nějaké mají. Sbor. 
č. 4. 57. 

Dilči. D. žaloba. Ott. Říz. I. 91. 

Dilemma. Ve filos. XVI. stol. Vz Mus. 
1898. 261. 

Dilnice, e, f. = dUna. Aby si d-ci udělal. 
1510. Arch. XVIII. 621. 

Dilný = pracovitý, D. dívka. MaS. ruk. 
21b. ^ D. = diliulný. To tré nenie dielno. Št 

Dilo, dylo = dalo (díti). XVU. stol. Laš. 
Vz Mus. fil. 1897. 202. 

Dindi. Na sv. D., co nebude nikdy. Hš. 
Quell. 9. 

DinoTat, vz Dynovať. 

Dinus. En den dinus 
severake dinus, 
severake tyky taj, 
en den, dus! 

Rozčitadlo u Petrovi c na Mor. Vz Tynus, 
Týny. Mus. ol. 1897. 156. 

Diometr, a, m. = geometr. U Studené. 
Vchř., Val. Tům. 11. 

Diplomatika v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 
164. nn. 

Dipryéte zz jděte pryé. Smiratice. Kub. 
151. 

Dira. O příslovích a pořekadlech vz Zát. 
Př. 306. 

Diskrecionalni. D. moc soudu. Ott. Říz. 
11. 77. 

DiskuliroTat v Příspěvcích 55. oprav 
v: diškulirovat a polož za Dišel. 

Diskus. Diskem sě hází k cílí, sólem do 
dálky. Nár. list. 1897. č. 246. odp. íeuill. 

Difata, pí., n. =: vánočky. Tábor. Krb. 
151. 

Ditě. O sklonění vz 6b. H. ml. UI. 1. 381., 
424. Ditě, jméno vlastní, podle ,kureS ale 
v době nové gt. Dítě, dat. panu Dito?i atd. 
Ib. 425. D., keď je malÓ, žeríe prse, velkó 
žerie srdce. Mus. ol. I. 25. Skór vychová je- 
den rodié desat dietok, ako deeat dietok jed- 
noho rodiča. Ib. I. 11. Děti jedí peníze. 
Šml. V. 61. Když otec měšec nosí, tu děti 
naň se lepí (váží si ho) ; Když otcové jsou 
bosi, jich děti jsou k nim slepi (nedbají 
jich). Slad. Lear. 67. Sousto chleba dobyté 
vlastní prací otci chutná lépe než peČeně 
od dětí. Šml. X, 230. O příslovích a poře- 
kadlech vz Zát. Př. 97. b. nn., 160. a., 305. 
až 306. Pověry táhnoucí se k dětem vz Čes. 



1. 1898. 199. nn. — D. = svatební peiivo 
v již. Čech. Vz Čes. 1. Vil. 131. nn. 

Diti, dějů. O tvarech vz Gb. H. ml. JÍL 
2 22() 892. 

Ditko. 6 skloňování vz 6b. H. ml. III. 

1. 149. 

Diy. Dělá své divy (zpropadá se tam). 
Hoř. 89. Což divu, správné: jaký diví Mus. 
fil. 1899. 139. 

DiTa, y, f. = dívka. Takový divě volek y 
a nic to neděrá. Císařov. Mtc. 1899. 226. 

DiTáetrOy a, n., = diváci. Pal. Děj. V. 

2. 69., 406. 

DiTadelni. D. hry lidové. Vz FIS. Piam. 
469. 

Dívat se jak, Vz Zát. Př. 236. b. 

Dívčí. D. kolo, rostl. Mor. Mus. ol. V. 14. 

Divizjkáček, brouk. D. bělotečký, čer- 
venonohý, jasanový, krtičníkový, lemovaný, 
lilkový, smrdntý, temnoSedý, zahradní. Klím. 
604. 

Divižák, a, m. = mtis divé seny. Vz Mns. 
ol. 1897. 160., VěSřák. Vz násl. 

Divižena, y, f. Vz předcház. a Mus. ol. 
18J)7. 149., Věštkyně 

Diviženský. D. studánka. Pck. Hol. 108. 

Dívka. Její vlastnosti vz v Zát. Př. 65. a. 

Divnosť, i, f. Znamenaje d. v tom skutku. 
Št. Bťs. 33. 

Divnota, y, f. U starýho Člověka máte 
všecku d-tu. Jihozáp. Čech. DŠk. Vok. 35. 

Divoéina. Svinská d. (maso divoké sviné). 
Har. I. 113. 

Divocharý. D. píseň. Louk. 44. Vz CbarJ. 

Divok, a, ni. z= divoká zvěř, lev atd. 
Slov. Phrd. 1897. 103. 

Divoký. O původu vz Zub. 389. — jak* 
D. jak zvěř, jak rarach, jak by ho Čert 
z řetězd pustil, brzy by z koze vyskočil, 
sedl mu skřeČck na ocas. Mns. ol. 1898. 
103. 

Divoluzný. D. dithyramba. Smi. IV. 39. 

Divosť, i, f. = divni ektUek. Libost budu 
míti dívajíc se divostem jeho. Št Bes. 58. 
D. v VI. 55. za divostvorný polož před 
Divostvor. 

Divosvaté. Ta kniha d. se otvírá slunci 
HanS. Neb. 35. 

Divodák, a, m. = divoký kanec. Mus. oL 
1898. 103. 

Divotajný, D. shoda. Smi. IV. 179. 

Divotvornice, e, f. iz: divotvorkyni. Mus. 
ol. XIII. 110. 

Divý. o původu vz Zub. 389., D. ženy. 
Vz Chorv. 140.. Čes. 1. VIII. 358. 

Djabel = ďábel. Lor. Vz Dzabel. 

Dlabač Boh. Vz Flš. Plsm. 495. 

Dlabačka, y, f., druh sekery. Ott XIV. 
536. a. 

Dlabák, u, m. D-ky = dřeeáky. Netolice. 
Kub. 151. 

Dlabati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
351. — D. = pracovati. Co dlabeš? U Stu- 
dené. Vchř. — D. = ikemraíi. — kobo OČ. 
O tuto polici mně dycky dlabe. Mor. Šeb. 78. 

Dlabozub, a, m., dinotherion, vyhynulý 
ssavec. Mus. 1849. IV. 70. 

Dlakovatka, y, f, nereis Meerscolopender, 
červ. Mqs. 1849. III. 46. 



Dlaň — Dnes. 
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Dlaň. O skloňoTáDÍ vz Gb. B. id!. III. 
1. 216., 367. O příslovich vz Zát. Př. 306. 

Dlask (dlesk). Sr. Šir. III. 100. Na Mor. 
u Zubři dleatek, n Hukv. ^ysek. Yz Mus. ol. 
III. 118. 

Bla8katý = pUtkatj. Šle bú d-té. Mas. 
ol. 1898. 103. 

Dlaštéti. Jen se mu (mlynáři) to bode 
d., cokoli mleti bude (nesemele to, mí^e 
uděláno). Uč. spol. 1897. XXII. 6. 

DláTenle, n. = můra, congestio, Blut- 
andrang. Sbor. slov. I. 74. 

Dle, snbst, z dolja, akkns. dlu, dli, na 
dli ; lok. dli ; instr. dli ; pl. lok. dléch n. dlech. 
Vz Gb. H. ml. III. 218., 223. — D. =: podlt. 
Raé bobadle mysliti sa jinů cestu. 1444. Pal. 
Děj. lY. 1. 97. Protož bobadle uČiň mi, co 
mi učiniti máS. 1467. Sedl. Hr. III. 69. Před- 
ložky dU užívají na Císařovsku na Mor. len 
ve slož.: podle, podli (podle), vedle. Mtc. 
1900. 138. 

-dle přípona: prádle, pledle, Švadle. Yz 
-dlice. 

Diech. Ty věci mohly by nám na dlech 
k hanbé býti. 1434. Yéstn. uč. spol. 1899. 11. 

Dlestek, stká, m. Yz předch. Dlask. 

Dledékatý. D. knoflík. Mus. ol. XIII. 111. 
Sr. předcbáz. Dlaskatý. 

Dlhod, e, m. = Uovék vyMÓkj. Slov. Zát. 
Př. 63. b. 

Dli = déUca, A jest ta roven dli za dvanáct 
dní cesty; A ta vlasť jest dlí šestnáct dní ; 
Ta země táhla se dli za dvacet dní cesty; 
la řeka má na dlí více neŽ sto dní cesty ; 
Bažanti mají tam ocasy deset pídí dlí; Ta 
zeď má deset mil dlí; Ulice na dlí široká. 
M. Pólo. Mus. 1897., 410., 412., 600., 604., 
507., 609. Sr. Kterážto kraiina má vzdéli 
čtyřicet dní cesty. M. Pólo. Mus. 1897. 608. 
Pokud voda střechy spadá dlí a šíře od lisu 
až do polí ke zdi. 1494. Arch. XVIII. 368. 

-dllee příp. v staré čest. vedle -dlí, v nové 
•dlena; v strč. i v nč. -dle: přadlice, pradlena, 
přadle, švadle. Gb. H. ml III. 1. 241. 

-dlko přechází v -dko, -tko, dilko: od 
počivadlko, Hus 1. 289., večeřadlko, Hus 6al. 
«2a., zrcadlko. Hus llí. 141. 

-dlný, -bilís lat.. Často u Husa. Yz Mus. 
1898. 237., List fil. 1899. 464., 468. 

-dlo n Husa. Yz List. fíl. 1899. 460. 

Dlonbák, u, m. = nááini ku kypěni p&dy 
Kut Hora. Kub. 161. 

Dloubati do koho = ikádliti ho. Jičín 
a j. Kub. L. f. 1900. 368. 

Dlouháé, e, m., tanymecus, brouk. D. ko- 
přivov3% t palliatus. Vz Klim. 647. 

Dlouhodrápee, pce, m., octotemnus, 
brouk. D. hlanký, žlutouohý. Yz Klim. 484. 

Dlouhohrozný = mající dlouhé hrozny. 
Wlt. 4 '. 

Dlouhokalidkovitý. D. mechy. Yz Ott 
XIII. 666. b. 

Dlouhokridlik, a, m., longipennis, pták 
vodní. Yz Oti. XYI. 332. 

DlouhokroTee, vce, m., brouk. D. bahní, 
íemotlapý. Čilý, dvojtečky, dlouhotlapý, 
hnědonobý, hrbolkový, klasový, ŠiroŠtítý, 
tenkutlapý, úzký, válcovitý, zmoštítý. Vz 
Klim. 669. 



Blouhomčmý. B. kopí. Yym. Poh. 49. 

Dlouhonosec, sce, m., brouk. Též: Čer- 
veno hnědý, sloní, Šedý. Yz Klim. 692. 

Dlouhopatec, tce, m , longitarsus, brouk. 
D. běložlntý, bezkřídlý, Čemavý, černobřicbý, 
Čemohlavý, Černostehoi, černý, červenohnědý, 
Červenoskvrnný, čtveroskvmný, čtveroznaký, 
diviznový, dlouhokrový, hadincový, hnědo- 
žlutý, hnědý, hrbolkočelý, lemovaný, luční, 
malý, menší, mizivý, pila to vý, plavu nový, 
podlouhlý, potočníkový, průsvitný, skvrno- 
špičky. Šedobílý, teronokový, temnoprsý, 
temnošedý, tmavohlavý. tmavý, zlatooohý, 
žlutavý, žlutoStitý. Vz Klim. 707. 

Dlouhoprstáeký = zlo iéjskj. D. činnost. 
Nár. list. 1899. č. 166. 

Dlouho§llOYÍTáiii, n. Všeliké d. Kom. 
Kor. 2. 

Dlouhoskvrimý. Vz Rýhonosec, Slu- 
néčko. 

Blouhostopkový. D. květ Wlt. 22. 

Blouliošosatý kabát Tám. 307. 8r. 
DiouhoŠosový. 

DlouhoŘosý. D. kalát Smi. X. 321. Yz 
DlonhoŠosjttý. 

Dlouhotlapý vz Dlonhokrovec. 

Dlouhotrnný. D. dřištál. Wlt 

Dlouhoústec, ústce, m, dictyoptera, 
brouk. D, červený, rudý. Yz Klim. 446. 

Dlouhozobka, y, f, macioglossa* T:ig8- 
schwarmer, motýl. ExI. 70. 

Dloubý. D. mince, poněvadž sejí dlouho 
musiio vypláceti, než se za ni vyměnil dukát 
nebo tolar dobrý. Mtc. 1897. 257., 260, — 
Jak. D. jako teneto. Hoř. 126. — D. noc 
=: před štědrým dnem. Hoř. 178. — D. 
Fjaf.i. Vz Jnb. VI. 

Dlouženi. D. slabiky kořenné, kmenové 
přípony, koncovky. Yz Gb. H. ml. III. 2, 
447. D. etymologické, fonetické. Ib., 73., 76.. 
96., 103. D. hlásek na Hořicku. Vz Hoř. 79. 

Dluh. Kde d., tam se také plaff. Vond. 
Kiejst 91. Má dluhů jako kvítí. Smi. IV. 
167. Dloužkfl bylo jako chudobek. 8ml IX. 
214. Dluhy tupí spořivosti hrot Slad. Ham. 
31. O příslovích a pořekadlech vz Zát. Př. 
178. nn., 307. a. 

Dlůháček, Čku, m. = kuchyiUlíý nůž. Mor. 
Šeb. 41. 

Dlúhokruh, u, m. = ellipsa. Pal. Pam. 
424. 

Dlúhomysleni, vz Dlouhomyšlení. Rozb. 
IlI. 72H. 

Dlúhošce m dlouhé díly, jm. pole. Pck. 
Hol. 38. 

Dlúhotlapý. Vz Dlouhokrovec. 

Dluhovni. D. rej stra. Sedl. Hr. IX. 262. 

Dluchomoutka, y, f , jm. koně. Ces. i. 
IX. 17S. ^ 

Dlúžajzný = velmi dlouhý. Mor. šeb. 287. 

Dlužina, y, f. = deska úLni. Hoř. 298. 

Dlužník. O pořekadlech vz Zát. Př. 307. a. 

Dlužný. O pořekadlech vz Zát. Př. 307 a. 

Dlžoba, y, f. = dluh. Vz Dlužoba. 

Dna. O skloňování vz Gb. H. ml. II [. 1. 
191. D. té láme. Maš. ruk. 22^*. 

Dnavý. D. nemoc =:; dna. DaČ. I. 100. 

Dnes. Pamatuji to jako d.; Bude-li pak 
to d. (brzo)? Us. Hoř. 89. Dnes hop, zajtra 
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Dnes — Dohovi co. 



rob. Slov. Phřd. 1897. 80. O pořekadlech vz 
Zát. Př. 148. a., 307. a. 

Dnešní. M/dliš, že jsem d. (že se dám 
oklamat)? Hoř. 118. 

Do pfedložka a Císařova na Mor. vz Mtc. 
190(). 138. 

Doba. O skloňováni vz Gb. H. ml. III. 
1. 191. Včera těmi doby (m. dobami). 
V Podkrkonš. Vz Gb. H. ml. IIÍ. 1. 191., 
ib. IIL 1. § 151. 

Dobecka, pl., n., jm. pole. Pck. Hol. 230. 

Dobihač, e, m. D. k soudu. Slad. Lear. 56. 

Dobitý jak. D-tej na máčku. Seb. 220 

Dobizeti koho čím k čemu. Pa*. Pam. 18. 

Doblikati. Až d-ká plamínek jeho 
chatrného zdraví := dohoří. Jeln. 67. Sr. 
Blikati. 

Dobner Gelas. Vz Jub. VI., FIS. Písm. 
489. 

Dobr, podle ,chlap a dub^ Gb. H. ml. III. 
1. 262. 

Dobra. Gb. H. ml. III. 1. 262. Vz Dobr. 

Dobráčik, a, m. = dobrák. Slov. Zát. Př. 
34. a. 

Dóbravy, jm. pole. Pck. Hol. 80. 

Dobře. Dobré bačom, keď je ni čom. 
Slov. O pořekadlech vz Zát. Př. 153. a. 

Dobro, podle ,městoS Gb. H. ml. IH. 1. 
262- Vz Dobr D tbra. Chtíč lepšího zmarem 
dobra bývá. Šlád. Lear. 45. 

Dobročinnost, i, f. Nad d. krásnějšího 
Tieuí. Koll. Bás. 114. O příslovich atd. vz 
Zát. Př. 177. nn. 

Dobrodějee a -dějce. Gb. H. ml. III. 1. 
122., Hus III. 289. 

Dobťodénee, nc<», m. zz dobrodějee Hus 
III 289. 

Dobrodinec. Je d. chudých lidi (lakomec). 
Hoř. 118. 

Dobrodiní, n. Láska zjednáni d-mi trvá 
v*Vné. Ciirtins VIIL 8. 11. 

Dobrobloupě mysliti. Jrsic. XXIII. 230. 

DobromiloTec, vce, m., os. jm. Pal. Déj. 
L I. 367 

Dobromirováni, n. z= panování Dnbro- 
míra v Luckn. Pal. Děj. I. 241. 

Dobroml uviti. Hus I. 248 

Dobronika, y, f., vz Medovnik. 

Dobropán lidem neuškodí; déti v roce 
tom narozené bývají velmi rozumné a dobré. 
Sjí. Kant. 34 

Dobrota. Pro dobrotu přichází člověk na 
žebrotu. Šeb. 223. O pořekadlech atd. vz 
Zát. Př. 144. b. (neopatrnosf '. 

Dobrotivenstvi. Hus Er. I. 317. 

Dobrotivost. O pořekadlech atd. vz Zát. 
Př. 34. a. 

Dobrotivý. Ur-inila s ním smlouvu d-vou 
(po dobrém, dobrovolnou). 1454. Arch. XVI. 
129. — komu. Dievka . . . bude své Čeledi 
d-va. Maš. ruk. 24*. 

Dobrotnica, e, f. = dobrá mysl, majorán, 
orig^an ni majuraníi. Slez. Ces. 1. Vlil. 63. 

Dobrovský Jos. Vz Jub. VI , F š. Písm. 
482. 

Dobrý. O skloňování vz Gb. H. ml. III. 
1. 532 , 539. Dobré dobrého nekazí. Kom. 
Ohláš. 143 Z dobrého slova krev neteče 
(zdvořilost se doporučuje). Hoř. 117. — jak. 



Byla dobrá jako sýkorka na haluzi; Jest 
dobrý člověk jako boží chléb. Šml. L 138., V. 
136 — ěim. Ď. sraýSlením Slad. Ca«8. 21. — 
na Čem Jest dobr na životě. MaS. rak. 1896. 
=: nehubený na těle — s inft. Masf dobrá 
celiti. MS. ruk. 223**. - O příslovích atd. vz 
Zát. Př. 6.. 307. nn., 138., 114. a. >- D. z= 
8oi cli dbalým statečný; na konci XV. stol. 
uile-h'ilf, urozeni/ šlechtický. Já jsem lepSí 
než ty — urozenější. Proto : Buď dobrý, mů- 
žeŠ-li =: dAtka člověku nad svou ctí se zapo 
menuvšímu. Pal. Děj. IV. 1. 468. — D. = 
zpiUobVý, Masf dobrá celiti i hnojiti. Maš. 
ruk. 223. b. (Mus. fil. 1898. 211.). — Jako 
subil. Když Člověku půítějí, dobro Činí Maš. 
ruk. 176b. — Dobrá Myši, důl u Kutné Hory. 
Dač. II. 24 

Dobšinský Pav., nar. 1828. Vz Vlč. Lit. 
slov. I. 116., 275., Jub. VI. 

DobjrteČek, zdrobn. dobytek. Mtc. 1899. 
226. 

Dobytek. Životné kollektivum d. má 
akkus. sg. pravidlem dobvtek (ne d-tka). 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 29. Také v pl., roz- 
uměji-li se jednotlivé kusy. Ih. 88 Pověry 
při jeho chovu. Vz Čcs. I. 1898. 196. nn!. 
Hoř. 146. Zvyky a pověry táhnoucí se k dtkn. 
Vz Mns. ol. XII. 106. Nemoci d-tka a léčení 
jich. Vz Hoř. 104 nn., Mus. ol Xll. 10* . Str- 
ká-li d. chřípě do hnoje, bude pršet. Čes. 

1. IX. 254. 

Dobyti. Dobyl Smolensko. Arch. XVI. 59. 

Dobyvka, y, f Aby pojistil sobě i d-ky 

posavadní ^čeho posud dobyl"). Pal. Děj. IV. 

2. 473. 

Doeicati se "=. opiti »«. Slov. Zát. Př. 
72. b. 

Doéiskový =: dotiskavý, naléhavý. Lor. 
71. 

Dočapotat se. Pusť páva po potoce. Sak 
sa dočapoce (tam dojde). Brt. P. n. 70. 

Dočetný. Vz Mšicojed. 

Dočistiti co. Št. Bes. 7.'>. 

Doď. To je starý D. = 8taro«»tlivý jako 
děíl. Siez. Nár. sbor. I. 65. Vz Ďadci. 

Dodati. Kdo první dával (karty), ohlašwal 
konec hry a dodával (dával poslední). Šml. 
V. 151. 

Dododa, y, f. n děvče na květnou ne- 
děli kočičkami ozdobené, s kterým se chodí 
dAm od domu se zpěvem; Strojí se jako D. 
Zát. Př. 222. Pozn. 

Doďour, n, m. =r cerftk. Vz Koza (zde). 

Dodrimovati. Tára. Ml. 261. 

Dogga, y, f. := druh psů. — D. rr divč% 
dáma. Us. iQakristfl. Kukla 134. 

Dohaslý. D. poleno. Pavl. Konp. I. 72. 

Dohlédnouti. Ciň co čiň, dohlížej konce. 
Nár. sbor. III. 90. 

Dohnány Mi kul., nar. 1826., spis. Vz VIČ. 
Lit. I. 134., 275. 

Dohnati se koho. Sedl. Hr. IV. 178. Do- 
honit se jich na pomezí uherském. D.ič. II. 9. 
D. si co, zaopatřiti. Slez. Čes. 1. VIL 129. 

Eolinouti koho. To mne d-lo n: dojalo. 
Soběslav. Ku^ L. f. 1900. 358. 

Dohopkati kam. Vrabec d-kal do sině. 
Seb. 15. Vz Hopkati. 

Dohovi co zz kdo vi co. Val. Ces. 1. X. 37. 



Dobudat — Donqa. 
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Dohndat komu = domlouvati. Slov. Zát. 
Př. 26. 

BoehoTi, n. = ^oiky. Mtc. 1899. 36. 

Dochvilný. D. list, Expressbrief. Nár. list. 
1897. II. 22./3. 

Doják, u, m. i= krajáč. Hluboká. Kub. 
151. 

Dojdit = dojili. LaS. Brt. D. I. 132. 

Bojdout = dojiii. Dál nemohli d. Us. Nár. 
sbor. III. 89. 

Dojedat do koho = dotírati iha^h. Slov. 
Zat. Př. 288. a. 

Dojištěvaně, probabiliter, zastr. Mus. 
1900. 183., 189. 

Dojka := kojná. Kámen . . dává dojkám 
i kravám mléko. MaŠ. ruk. 295a. 

Dok, a, m., vrch na Slanskn. Slaň. 6. 

Dokaž, dokažť = dokáži . To jemu tak 
d I lího čiň, dokažf ti strupi s něho nespadají. 
Ma^. ruk. 186«. Vz Mus. fil. 1899. 103. 

Dokedž — dokud. Lor. 71. 

Dokl'a, vz násl. DotTa. 

Dokladový. D. substrát. Mas. fil. IV. 
341. 

DokolendroTat. Když d-val se k hotelu 
— došel. Tflm. Ml. 21. 

Ddkolenka, y, f., vz DOkolenice, Pun- 
•co"ha. 

Dokonale = docda. On d. jinače nechtél. 
Hulíc 115. 

Dokonalý t čem: v řeči. Kom. Obláš. 
1<5. V VI. 87*. v posledni řádce •• ř«m oprav 
v: v gem. — čím: Ctností. Arch. XVIII. 376. 

Dokonaně = dohmale. D. něco naplniti. 
Rozb. II. HO. Všecka umění jedné samému 
Bohu d. známa jsii. Maš. ruk. 36^. 

DokonavaČ, e, m. Hus I. 186. 

Dokoz, u, m. zn důica\ Slez. Čes. 1. VIII. 
145. 

Doktor byl ve stredovSku graduovaný 
v merliciné a právích ; mistr graduovaný ve 
filosofii a rheotogii. V hodnosti rozdílu ne- 
bylo. Vz Wtr. Živ. WS. Sk. 5->6. 

Doktorovaný. Dr. v Římě d-ný. Modl. 
CXXIV. 104b. 

DoktoroTÍna, y, f. Voní ^u to po dně 
(práci doktora, po doktoru). Čes. 1. IX. 112. 

Dokyd =z doirud. Jihozáp. Čechy. Dšk. 
Vok. 52. 

Doli, gt. dolu: zdolu, do dolu; z toho: 
z doly, obyč. zdAly ; odchylkou: z-dola; lok. 
dolu: v-dolu (novotvar), na dole, v dole. 6b. 
H. ml. III. 1.^327. Ji (ženuí v dole bolí. 
Maš. ruk. 200. b. (Mus. fit. 1898. 209.). Jsů 
drobná zrnce v dole u vod?. Ib. 172^. D., 
fovea. Upadl v dol; Kopali dol atd. Vz Ž. 
P'»d. Pat. Í54. Padnouti v dol zoufalství. 
Modl. CLXX. 149. 

Dolanský Ladisl. Vz Jub. VI., Mus. 18 J9. 
285. 

Dolany. O skloňování sr. Gb. H. ml. III. 
1 7tí 

-dolati (odolati, udolati). Vz Gb. H. ml. 
ill. 2. 323. 

Dolek zz vdoUk. Na poli rostou dolky, 
ve dvoře vepři. Šml. X. 80. — D. zz špodrk 
ve hře v karty. Hořen. 299. 

Dolekati se nééeho. Mus. ol. XIII. 29. 
a j. 



Doležal Pav., grammat. a básn. XVIII. st. 
Vz Vič. Lit. slov. I. 17., 24., 58., Vlč. Lit. 
II. 1. 117., FIš, Písm. 479. 

Dolfík, a, m. = Adolf. Dik. Vok. 15. 

DolibroTaf, z něm. liefern. Do fabriky 
něco d. Těšín. Nár. list. 1898. č. 58. 

Doličeni = rfú^caz. Člověk, pod kterým 
se znamením urodí, toto přirození vezme; 
to d. jest ve mnohých knihách. MaŠ. ruk. 18a. 

Dolinky = ůžlabina ve Slez. Lor. 82. 

Dolka, y, f* Dej mi kúsinek dolky. Jiho- 
záp. Čech. Dšk. Vok. 53. 

DolnorakiiSan, a, m. Mus. fil. IV. 336. 

DolÓT. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 327. 

Doložiti nač: na kostelní potřeby = při- 
spěti. 1465. Véstn. uč. spol. 1899. 31. 

Dolu -= dolů i doU. Lor. 71. 

Doluka =z dolů. Čes. 1. VIII. 275 

Dolurožky. Keď je mesiac horeivižky, 
bude ČHS (pěkný) ; keď dolurožky, bude dažď. 
Slov. Zát. Př. 229. b. 

Dóm, dom, domh. O skloňování vz Gb 
H ml. lil. 1. 323., 328., Pflm. 

Doma, lok. sg. Vz Gb. H ml. III. 1. 328. 
O pořekadlech atd. vz Zát. Př. .^08. 

Domácnosf. Po věr v na Ho Heku táhnoucí 
se k d-sti. Vz Hoř. 143. — D. zz kuchařská 
ikola v Praze. Us. 

Domalip Kar. dr. Vz Jub. VI. 

Domaslav, ě, f. Gb. H ml. III. 1. 310. 
Z D-vi. Pal. Děj. V. 1. 349. Domoslav za 
Domaselioe v VI. 95. oprav v: Domaslav. 

DomčnliTý. D. d^vče. Šml IV. 58 

Domezinož, v z Mezinož. 

Domie, u. Věže aoeb d. stavěti dobro, 
mansionos et caitra. MaŠ. ruk. 50> , 32^. Sr. 
Domí. V I. 272. u Rad. zv. přidej: 82. 

Domlatná, é, f. zz zábava fH> domlatu. 
Již. Č^-chy. Kub. L. f. 1900. 358. 

Domluvno zz divno. Jest d., že . . . Wtr. 
Vyp. šk. 16. a j. 

Domněvač, e, m. Hus IIL 196., Mu3. 1898. 
239. 

Domográč, e, m. = p»aika, rostl. Hoř. 
107. 

Domorodosť, i, f. D. Slovanů Vič. Lit. 
II., 1. 116. 

Domov, nČ. domd, as lok. sg. Gb. H. ml. 
IIL 1. 328 

Domovina, y, f. Stran pořekadel vz Zát. 
Př. 104. nn. 

Domučiti. Takových peklo se domučí. 
Kom. Theatr. 63. 

Domysl. Po d-slu jedno po druhém po- 
znávati Š'. Bes. 47. 

Domýšlivý. Vz S.ilomounův. 

Doň chybně m. do něho Často u Pal. Ty 
události potáhly doň také knížata rakouská. 
Pal. Děj. IL 2 15. — Pal. Děj. III. 2. 106., 
IV. 1. 18L, IV. 1. 256., V. 2. 121. 

Donáška, y, f., Zntragerei, udáni. Ne- 
pravá d. Pal. Děj. IV. 2. 608. 

Donin. Fridr. z Donina, f před r. 1617., 
spis. Vz Fis. Písm. L 390. 

Doniž zz dokaiz. Neumře, d. jemu lýtky 
neztekú. Maš. ruk. 22^. D., donec. D. zem- 
dleji atd. Vz Ž. pod. Pat 154. 

Donna plakati = do dňa, do dne. Slov. 
Čes. 1. IX. 137. 
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Doobíraná — Dotržný. 



Doobiraná (sla^nosf). Sr. Dožatá. Mtc. 
1899 2<^2 

DÓoharéiti. Knot d-éil. Stád. Lear. 129. 

DookopáTaná (slavnosf). Mtc. 1899. 222. 
Sr. Doobiraná. 

Do opravdy, dozupravdy, 9upravdovsky, 
ozupravdy, nozujjfravdy . zvozupravdy, zvozo- 
pravdy. Na jihn. Kub. 151. 

Dopáditi. Mdj meč tě d-dil (doBáhl). Sohaj. 
Mne. 1839. 155. 

Dopajeditl koho = rozzlobiti. Mor. Šeb. 
133., 287. 

Dopadnouti. To bycb tak d-dl (pochodil). 
Éezn. Utr. 71. 

Dopal, u, m. Bral ho d. (zlobil se). Smi. 
VIII. 19H. 

Dopáliti se. Moc se nad tou řeči d-lil. 
Císař. Mtc. 1900. 141. 

Dopařit. Za Sá. polož: Kresby z Jest. 
118. Nemohou se zloděje d. (polapiti ho). 
Sá. Ves. rom 162. 

DoparlamentoTati. D-Ii jsme dne 13. 
června 1898. Nár. list. 1898. č. 162. 

Dopiják, a, m. 1700. Vlč. Lit. II. 1. 64. 

Dopiska, y, f. == dopimice. 

Dopisna, y, f. Vest. VI. 29. 

Doplněk. Větni d. na Cisařovskn. Vz Mtc. 
1899. 36. 

Doplnitel, e, m., Ripienist, Ripienspieler. 
Mns. Ifc50. II. 17. Pr. 

DoplňkoTý. Věty d-vé na Cisařovsku. 
Vz Míc. 1899. 41. 

Dopola, dopoloft, vz Pol. 

Dopoložiti něco. Arch. XVI. í^ 

Do požni. J očkám až do p. (až bude po 
žních). Us. 

Dopust, u, m. Mnozí to (neštěstí) vyklá- 
dali za boží d. Pal. Děj. IV. 1. 165. 

Dopustek, stku, m. Prodávaje odpnstky 
i dopustky. Hus. Post. 148^. 

DopytOTačka, y, f. =: doptáváni se. Slov. 
Phfd. 1898. 182. 

DorasoTaný = utahaný. D. jak kůň. Šeb. 
220. 

Dorážka, y, f. D., opak předrážky, když 
se po hlavni notě jedna nebo více not o|ve 
pro ozdobu. Mus. Ía50. II. 13., 52. Př. 

Doražni nota, Nacbschlagsnute. Mus. 1850. 
II. 13. Př. 

Doréci. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
166. 

Dorejdiť sa =: spořádati »e. Gem. Zát. Př. 
288. a. 

Dořemeslniti = dohospodařiti. Zát. Př. 
173. a. 

Dorkinky, druh slepic. Nár. list. 189S. 
č. 134. 

Dorostlosť, i, f. Hus I. 116. 

Dorota. Stran přislovi atd. vz Zát. Př. 
808., Chorv. 75. Chození se sv. Dtou. Vz 
Či'S, 1. IX 217. 

Dorotka, y, f., sainte Dorothé, hruška. 
Wlt. 

Dorozuměč komu := vyzráti na koho, 
Lor. 71. 

Doručenka, y, f. Ott. Řiz. I. 381. 

Dopuěovací. D. orgán. Ott. Éiz. I. 305., 
328. 



Dosahati. Dosahám pánu Bohu = při- 
aahám. Wtr. (Čes. 1. VIL 3.). Vz Dosáhnouti. 

Dosedaei. D. kladivo (přiložkové, zápust- 
kové). Jim se netluče, nýbrž toto kladivo 
na předmět se přiloží a na né tlnée. Ott. 
XIV. 286. b. 

Dosiei éeho skrze co. Vz Skrze. 

Dosilněti, ěl, ění. Ld. 

Doskoénosť, i, f. Jemu d-sti svou mnoho 
Škody způsobil. Pal. Děj. V. 1: 318. 

Doskočný. D. harcováni nepřátel. Pal. 
Děj. IV. ?. 457. D. na krádež. Har. IL 118. 

Doskok, u, m. Doskokem čeho dojíti. 

Ezop 111. 
Doskoumatelný. Pal. Záp. I. 29. 
Doslušný. Pal. Pam. 420. 
Dospáváiiii. Ranni d. Rezn. Kv. 37. 
Dospěnie, consummatio. Vz Ž. pod. Pat. 

154. 

Dospěšný. Neb všeho spolu držeti mysl 
naše neni d-ná (dospělá). St Bes. 29. 

Dosrdnatěti, ěl, čni. Ld. 

Dostatečný. D. t učeni. Kom. Ohláš. 81. 

Dostižnik, 3>, m. = zápamik v dostihu, 
Vlšk. v Mu**. 1871. 389. 

Dostonati se čeho kdy. D-nal se smrti 
dne 14. záři 1404. Pal. Děj. IIL 1. 56. 

Dostřelný. D. moc (sila) děla. PaL Déj. 
m. 1. 5:í7. 

Dostripaf co = vyíihati, Umienil si ženu 
d., kam pojde. Čes. 1. 1898. 231. 

Do súdohy = do té doby. Vz Sien, Gb. 
H. ml- III. 1. 509. 

DosYědčiti. Přišel, aby svědectví d-til 
o světle. Modl. XCIX. 

Došek žitový a hlavatý. Vz toto slova. 
Holka jako d. = hubená. Us. Hoř. 89. Neví, 
jaké touhy a potřeby msjí lidé pod doškem 
a šindelem (chudší). Smi. IIL 183. Po doSku 
(=: po chalupě) mi řikaji Bílek. U Polné. Hcš. 

Došiliti co. Došilila poslední tanec (ší 
leně dotančila). Jeln. 29. 

Doškař, e, m. = chalupnik, U Polné. Hoš. 

Došlápnouti kam jak. Potichu došla- 
poval na podlahu. Slad. Cym. 47. 

DošuSlati. Už d-li. Řezn. Kv. 18. Vz 
Šušlati. 

Dotáborovati. Už á\l Jrsk. Den. 119. 

Dotaznik, u, m. Ott. Ríz. I. 307. 

DotazoTatel, e, m. Pal. Děj. IIL 1. 280. 

Dotčeti, zaniklo. Gb. H. ml. IIL 2. 292. 

Dotelit sa = opUi «e. Slov. Zát Př. 72. b. 

Dotěrek, rku, m. D. Inářský. Vz Mtc. IX. 
390. 

Dotiti sa = opiti ae. Slov. Zát Př. 72. b. 

Dotknouti se. Stran tvarů vz Gb. H. ml. 
III. 2. 256. — se éeho éim. Hlavy se mu 
nemají d. vodu. Maš. ruk. 181b. — se čím 
kam. Také se kóň na to misto dotýká ústy. 
Ib. 289b. — bez se. Tato řeč nedotýká 
jiných časóv. Ib. 30*. 

Ďotrapovati se. Ld. 159. Vz Dotrápiti. 

DotI'a — dokla = dotud — dokud. Vých. 
Slov. Nár. sbor. IL. 62. 

Dotopiti. liybnik těch mist nedotopovaL 
Arch. XVIL 449. 

Dotržný. D. gazdina (na všecko dohliže- 
jici). Slov. Phrd. 1897. 315. 



Doubravka — Drátěný. 
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Doabrayka, y, f., hora a ChadeDÍc. YBtok. 
1897. 602. 
Doubraimiky vz Medovnik. 
BoubraTský z Doubravy Racek. Vlč. Lit. 

1. 327. 

Doudelik, u, m. = toúlee iekdéúv, Neto- 
lice. Kub. 151. 

Doudlebsko, a, n. D. byl nejjižnější kraj 
země čeaké. Yz Pal. Děj. I. 2. 243. 

Doufajně. Pravdy d. bránil. Hus III. 272. 

Doufjýný. List. fil. 1899. 454. 

Doufáni, n. O pořekadlech vz Zát. Př. 
13>. nn. 

Doufati. Kdo doufá, nezouíá. Seb. 222. 
O pořekadlech vz Zát. Př. 370 nn. 

Doucha Frant a Kar. V z Jub. VL 

Doupfták. Na Mor. : na Rožn. hulub modrý, 
u Zubří dupák sivý, u Hukv. ďárový (dírový) 
holub. Vz Mu8.ol.IIL 119. Sr. Sír. in.130. 

Douti, dmu. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 183. 

Doutnákový. D. zámek. Ott. XIV. 599. a. 

Doutnivý zz. xpraeknivilý. D. strom. Mus. 
fil. 1897. 180. 

DoTádilka, y. f. Na D-ce = vriek^ kde 
je stále větrno. Milčín. Kub. L. f. 1900. 358. 

Dovádka. Za Sá. polož: Kříž n pot. 56. 
Jíti na d-ku i= dovádět. Buděj. Kiib. 151. 

DoYazky, pl., m. = dovazná. Červ. Lhota 
u Táb. Kub. L. f. 1900. 358. 

DoTČd, n, m. Jiti na dovedy =: ohnisko 
obzerai^ poptati se, chtěli-liby rodiče dívčiny 
dceru provdati. U Března na Slov. NČmc. 
IIL 300., Mus. 1859 92. 

DoTieo. Dávali jim d. (kdo ví co<. Us. 
Ces. 1 VII. 56., Šeb. 8. 

Doviděti. Čím vyšŠie vyndeŠ, tým ďalej 
d díš. Slov. Zát Př. 15. 

Dovidokáď z : Kdo ví odkad. To kfitává d. 
na zému. Mtc. 1900. 262 

Dovikáď. Od d. = od kdo ví odkud. 
Císař. Mtc. 1900. 137. 

Dovikadém = kdo vi kudy. Na Císařovsku. 
Mtc. 1900. 345. 

Doviniti koho jako zloděje. Št. Bes. 1C4. 

DoYiodkáď. Od d. = od kdo vi odkad. 
Císař. Mtc. 1900. 137. 

DoTiřaé = přiliě důvěřovati. Lor. 71. 

DoYTŠitel, e, m. D. práce nějaké. FIS. 
Pism. J. 336. 

DoTtipeni se. O pořekadlech atd. vz Zát 
Př. 18. b. 

Dovtipný k čemu. Rozum d-ný k dobré mu. 
Modl CLII. 124. 

Dovybaviti se. Krč. Assoc. 28. 

Dovyložiti něco. Flš. Pí srn. I. 78. 

Doza^sta m. dozajista. DSk. Vok. 41. 

Dozrátý ^ dozralý. Mtc. 1900. 339. 

Doždáti. L 298. oprav v: doždati. 

Dožin, .1. m, rybník v Blovicku. Plz. 22. 

DožTijaký =: kdož vi jaký. Vynadali si 
d-kých. Tům. 20. 

Dráb = dozorce při pracích robotnich. 
Ces. 1. 1898. 169. 

Drabina, y, f. Chodi jako s d-nou (ne- 
motorně). Zát. Př. 234. a. 

Draěica, e, f., dentaria enneaphylla, rostl. 
Slov. Nár. sbor. IL 68. — D. i= ž«/io zlobivá, 
tvárlivá. 



DragancoTati = itouehati, poTUavkovali, 
Srub. 157. 

Dragoňátko, a, n. Vz Draguňátko. Brt> 
P. n. 123. 

Draha, via commnnis, quae vulgariter di- 
citur drahý pellendorum pecorum et gregUD> 
= průhon. 1342. Na Val. Drážky. 

Dráha. Dráhv kruhové, vz Základy theor. 
astronomie I. Ňaps. Gust. Gruss, v Praze,, 
str. 85.— '.'4. ; parabolické 95.— 120. ; elliptické 
120.— 163.; meteorů 163.— 171. 

Drahný. D. dobytek = skot proti do- 
bytku drobnému. 1429. Věstn. uč. spol. 189^. 
30. 

DrahodoYsko, a, n., místní jm. Pck. HoL 
141. 

DrahoTod, u. m. ■= vod dráhy, Nár. list* 
1897. é. 132. feúill. 

DrainiroTati pole. Nár. list. 1898. é. 245. 

Drak. Draci v podání lidovém sloven- 
ském. Vz Nár. sbor. II. 58. nn. 

Drama. Dramata školská a světská v XVI. 
a XVIL stol. Vz Flš. Pism. L 364. nn., Vlč, 
Lit. II. 68. nn. Vz Divad<»lní. 

Dramčati = srážeti. D. jablka. Hořen. 
321. 

Dramopisec, sce, m. Šml. IX. 79. 
Dranciř. Dač. I. 227. 
Dřančaný, vz Dřínkový. 
Drančeti = drnčeti. Vůz dranČí. Jihozáp. 
Čechy. Dšk. Vok. 15. 

Dráni peří. Vz Chorv. 113. 

DrapaČka, y, f. = dráni peří. Sbor. slov, 
IIL 27. 

Dřápačka, y, f. D-čky zz třepanice, otře- 
pané véci, či místo křápanice? DŠk. Vok. 27, 

Drapadlo, a, n. = ioma. 15tíl. Vlč. Lit. 
1. 405. 

Drapák, u, m. = kyselé vino. Zát. Př, 
220. h. Cf. Drapiak (násl.). 

Dřápanice zz dřápaíky. Dšk. Vok. 27. 

Drapiak, u, m., vz předcház. DrapAk. 

Draplavosť, i, f. D. péra. Kom. Ohláš, 
200. 

Draplavý. Kráva d-výro (drsným) ja- 
zykem trávu škubá. Fiscli. Hosp. 3b9. 

Drápolec, Ice, m., náčiní klempířské = 
oblouk opatřený po jedné straně plodinu 
příložkou, po druhé příčlíkem. Ott. XIV. 
346. b. 

Draslovna, y, f. = mi»tanst^ kde se vy- 
rábí draslo. Nár. list. 1897. č. 199. 

Drasnatee, tce, m., trachys, brouk. D, 
drobný, jam kovaný, malý, třpytný, lizký, 
zakrslý. Vz Klim. 420. 

Drastiti se nač. A viilím to do kněží^ 
ani se drasti na ty, kteří by naučeni téch 
doktorů nedrželi (zlobí se). ChČ. (List. fil. 
189.'^. 457.). 

Drát. Dřevěné trámce pod lamfeštem sluji 
dráty. Mus. ol. 1898. 103. 

Dráteníček, čku, m. := laeemiika pampe- 
liiky. Hoiažď. Kub. L. f. 1900. 358. 

Drátenik. Dostane toho, co pradleua od 
d-ka, (^málo); Nastrkal mu toho, jako d. 
pradleoě. Us. Hoř. 125. 

Drátěný. Hotovení d-ných provazů. Vz 
KP. VII. 199. 
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Drái — Dříti. 



Dráti. O tvarech vz Gb. H. m]. III. 1. 377. 

DraTČi. D. emlouvy. Pal. Děj. V. i. 249. 

Dražák, a, m. = ioihdk. Mor. Seb. 287. 

Dřaždžeé = řiníe^i. Lor. "il. 

Dražiti koho. Vz Krok 1896. 135. D. 
koho k hněvu (drážditi). Modl. CLXXXIII. 
168. 

Drážky. Ráno vyjel z Chudenic na 
drážkách, al. Záp. I. 160. 

Drážlivec, vce, m. = drázlivý člověk. Ld. 

DražOYka, y, f. =: tramway. Nár. list 
189 s é. 343. odp. 

Drbáky, árbsaúce zzihrambomvé knedUk>/, 
Yáade na jihu. Kub. 151. 

Drbati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
3ól. — O čem. Co o začátku ženěni kněžského 
drbe (vytýká). Kom. Ohláš. 140. — se čeho 
= dotýkati $e. Lisic. 

Drbnice, e, f., pozemek na Hořickn. Hoř. 
137. 

Drcnatý = drmý, D. zeď. U Studené. 
Tchř. 

Drčalo, a, n. := zrcadlo. Kub. 151. 

Drdáč, e. w. Šátek zavázaný na d. Pizeň. 
Kub. L. f. 1900. 858. 

Drdolatky, jm. pole. Pck. Hol. 167 

Drdolu§ka, y, f. = parukářka, parus cri- 
fltatns, pták. U Zubří na Mor. Mub. oi. III. 
77. Vz Chocholouš. 

Drdosiť. Zima jím d-Ia (klepala). Mus. oi. 
189S. 104. 

Drdra, dudra, y, f. = žena dudravá, 
mrzutá. 81ov. Zát. Př. 36. a. 

Drdrák, a, m. =. mrzout. Cf. Drdra, Dadrák, 
Dudroš. Slov. Zát. Př. 36. a. 

Drebtati = breptati. Gb. H. ml. III. 2. 
^68. 8r. Dreptati. 

Drejší = drazii. Jihozáp. Čechy. Dšk. 
Yok. 10. 

Dřemlik, pták. Vz Sír. I. 54. 

Drenilina, y, f., rybník. Pis. 21. 

Dřeni, o. =: louí. U Ještěda. Nár. list. 
I8í*7. č. 131. odp. feuill. 

Dřeňovka, y, f., motýl. Vz Stein. 105., 
Exl. 139. 

Dřepčik, a, m., haltíca, brouk. D. roalý, 
modravý, modrý, rýhokrový, SíroŠtítý, tama- 
ryškový. Vz Klim. 703., Ott. XVI. 749a. 

Dreptač = ilapat:. Lor. 71. 

Dřeváky. Sr. : báči, celák, dlabák, holou- 
bata, kleňák, klenufák, kukaný, mejšlata, 
podělávek, rodiče (zde). 

Dřeveemctný zbrojenec, speerwerfend. 
Louk. 25. 

Dřevenee, nce, m. zz dřevěný zám^k 
XIV. stol PreSp. SI. 72. (Čes. 1. VUI. 206.). 

Dřevený. D. jedlo = ovoce (stromové). 
Slov. Zát. Př. 196. a. 

Drevícko, a, n. z=z Slantlío. Pal. D^j. I. 
í?. 243. 

Dřevik, a, m., xylobiuB, brouk. Vz Klim. 
424. . 

Dřevikovský v Příspěvcích 64. za Drevka 
polož za Dřeví k. 

Dřeyka, y, f. = dřtveaá dýmka, Tftm. 
Ml. 322. 

Dřevnica, e, f, řeka na Mor. Jinak : Hutský 
potok, DrŠťkovský potok, Kašavský potok. 
Kasavka, Janůvka. Vz Pck. Hol. VIII., IX. 



Dřevnice, pl. V VI. 141., městečko, chybné 
m.: Řevnice. 

Dřevný. Vezma d. masf, vařiž spola. Maš. 
ruk. 46b., 46a. 

DřeTO, pí. drva. O původu a skloňováni 
vz Gb. H. ml. III. 1. 160. Choditi na drva =: 
porážeti dřiví. Gt pl. dřev, dřev; dat drvóm. 
dřevům; lok. drviecb, dřevech; instr drvy, 
dřevy (toto ně.). Ib. Dřevo zz strom ; drvo — 
poleno. Ib. Dřeva od soustružníků npotřebo- 
vaná. Vz KP. VTI. 208. nn. Stran pořekadel 
vz Zát. Př. 309.a. 

Dřevobarvec, vce, m., motýl. Vz Stein. 
113.— 114., Exl. 135., 136., 161. 

Dřeyobarvý. D. máslo vka (hruška). Hoř. 
20.5. 

Dřevokaz, a, m., xyloterus, brouk. D. Šíro- 
štítý, zaamenaný, žlutokrový. V z Klim. 634 

Drevokupeetvi, n. Slov. Zát. Př. 190. a. 

Dřevolezka, y, f. = sýkora obecná, 

Dřevolizek, zka, m. = ionpálék obecný, 
pták. 

DřevoluŠťka, y, í , rbarica (arbatica, her- 
batica\ pták. Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 
130. (240.) = dřevolez, dřevolízék (datlík.. 
Vz tara. 

Dřevotisk, u, m. Vlč. Lit. I. 403. 

Drgaf. Kto sa drgá, nech sa žujá. Zát. Př. 
1?2. b. 

Drglavý z= drkotavý. D. v6z. Slov. Zář. 
Př. 2rS b. 

Drhet, htu, m. Drhtum opásaný. Slov. Zat 
Př. 20. a. 

Drhlénka, y, f. = U'U, které se drhne 
pro dnbytek. Mus. ol. 1898. 104. 

DrchniČka, y, f., m. duchniéka, malá 
duchna. Hoř. 74. 

DH6, e, m. To je d. Člověk (pracovitý). 
Us Hoř. 89. 

Drléka, y, f. Dři večer dříčky flouč k sv i- 
cei.i). Čes. I. VII. 376. Sr. Dřítka.*) 

Driečnik, n, m., vz Bruclák. 

Driek, », m , vz Stan. 

Dřímati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 1. 353- 

DHmotka, y, f. = malé zdHmautí. Mtc. 
1Í'00. 346. 

DHmotný. D. řeč (při které Člověk usn*-;. 
Slad. Bouře. 45. 

Dřini, n. =: dHnová chrast Mus. ol. 18lí8. 
104. 

Dřinkář,e, m. D-ři, převzdi vka Samičkým 
na Mor Mus. ol. XI 11 26. 

Dřinkový (dříučaný, dřaočaný). D. por. 
Mns. ol. XI 79. 

Dřínoví, n., jm. pole. Pck. Hol. 150. 

Dřipati. Ten človék dřípá kočky a všecko 
zdrtí na capart. Slad. Sen. 21. 

Dřípatolistý. D. bříza, betnla laciniau. 
Wlt. 33. 

Drist, a, dříěte\ e, m. zz bázlicec Slov. 
Zát Př. 31. a 

Dřístati. Čeří: vždy na velkou hromadu 
dři 8ti (sere). Č. 166. 

DHštel, vz předcház. Drist 

Dřístění, n. D. padají čich stromů. Ld. 54. 

DHštěti. Když dříštěl hrom. Ld. 63. 

Dříti, dru. O tvarech vz Gb. H. ml. lil. 
2. 196. D. kobzole = loupati. Slez. Ces. 1. 
Vni. 57. 



Dříví — Dráte v. 
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DtíTÍ. Ty děti rostou jako d. v lese (bez 
dohledu). Hoř. 117. Jakosť d. Vz KW VII. 
20>í. un. 

DHTko, a, D. Boží d. = brotaD. Slez. 
Oes. 1. VII. 128. 

Drkotka, y, f. a m. = žvanílka a žvanil. 
Mus. Ol. 189a 104. Vz Drkotá. 

Drliee, e, f., noda (annoda), pták. Zídek. 
Dle Hanky v Mus. 1839. 113. (240.) snad 
drhlice. 

Drmla, y, f. Stará d. (o ženské). Slov. 
Zář. Př 85. b. 

DrmloTati, vz Drmlati. 

DrmOUS, u, m. = ránu do zad, buchta. 
U Studené. Wchř. 

Dm. Mezní přísaha pod drnem. V z Čes. 
1. VU. 18. 

Brni^, e, dramo, a, dudol, dka, m. ^ 
sprnMfdk: Slov. Zát. Př. 40. b. 

Dmenout = naraziti nar, VŮZ drnc do 
plotu. U Křonovic. Vchř. 

BmásitzzjUi. Kam drndáš? Us. — D.=: 
dité koUhati. D Křeuovic. Vchř. — D, = 
pdrnti. Plz. UK 

Drnkati čím. Kdo drnká nožem nebo 
vidličkou o stůl, volá do' stavení psotu. Us. 
Mus. fil. XII. 113., Hlídka 1899. 103. 

DrnoYský z Drnovic Ctibor t 1543. Vz 
Fis. Písm. I. 334. — D. kniha z poč. XVI. st. 
ib. 333. 

Drob, Up m., vz Droby. 

Droba v Vi. 149. 3. řád je D. =: droha, 
pl., n. 

Drobeček, Čku, m., zdrobn. drob. D-Čky 
jsou také chleba (musfŠ detřiti). Kdo si ne- 
váži d-čka, nezaslubujc krajidku. Huř. 1^4., 
125. 

Drobek, bku, m., zdrobn. drob. Pomoz 
mné d.; Za d. přídu; Umíš to? Drobek (po- 
někud). Hoř. 89. 

Drobinek, nku, m. = drobek. Malý d. tu 
byla (před chvílí). Hoř. 89. 

Drobjasko, a, n., vz Drobiask, Drobijazg. 
Kadlč. 11. 

Drobnař, e, m., subcoccinell.i, brouk. D. 
Čemokrový, čtveroznaký, mydlicový, po- 
ledni, pruho\ý. Vz Klim. 716. 

Drobnatec, tce, m., microzoum, brouk. D. 
zubonohý, m tibiale. Vz Klim. 487. 

Drobňavý =: trochu^ drobný. Lor. 71. 

Drobnopáský. Vz Šviblec. 

Drobnostopý. Vz Tmoústec. 

Drobnodtitkař, e, m., alophus, brouk. 
D. skvrnitý, a triguttatus. Vz Klim. 555. 

Drobnoznmý. 1). kámen. Pis. 23. Drobno- 
zrny v I. 312. oprav v: drobnozrnný. 

Droby = vnitř >éOšti. — D. i^ uuhrabky 
Na Plasku. Plz. 118. 

Drofi, iCi adj. k snbst. dropva, otis tarda. 
Pričiniž k tomu krve dropbie. Maš. ruk. 182^. 
(204a.>. Sr. Mus. fil. 1899. 104. a Droptvi. 

Drolina. Tam na kamenu v d-ně (kde je 
rozdroleny kámen). Proch. 96. 

Dromo, a, m., vz předcház. Drnaj. 

Drop velký, malý. Vz Sír. IV. 5. 

DroptTi, Ve2mi d. krve. Vz Drofí. 

Droažka, y, f. Mateři d. =: mateří douška. 
Mor. Mus. Ol. III. 136. — D. rr druiUka. 
U Polné. HoS. 



Drozd obecného zpěvavý,turdu8 muáicus,^ 
Sir III. 27.; na Mo r. u Zubří: okavý drozd, 
u Stramb. drozda, v Bezkyd. liskoveček, Mus. 
ol. III 115. ; skalní r= skalní vrabec, skalník, 
skalák, samotář, garažija, skalní drozen, Mus. 
ol. I. 104., Šír III. 42. ; černohrdlý, Sír III. 
42.: kroužkovaný, vz Kos turecký. 

Drozda, vz předcház. drozd obecný. — 
D. J. Dr., vz .Tub. VII. 

Drozden, v z násl. Drozen. 

Drozen, a, m. D. skalní, vz předcház* 
drozd. Také drozden. Hoř. 82. 

Droždí. Jest jako na d. = hned nakva- 
áený, rozlobený. Némc. III. 173. 

Drožka, v, f., vz předcház. Droužka. Ma- 
teři d. Mor 'Mus. ol X. 12. 

Drsek, ryba. Vz Mus. ol. I. 80. 

DrslaTici v Čechách. Vz Pal Děj. II. U 
369. 

Drslen, u, ui , vz Drhlen. Huř. 77. 

Drsnokožnik, a, m. trachyphioeus, br.iuk. 
D. hrubý, kyjochlupý, piseíný, rýhoštítý,. 
šírodtítý, StětÍDatý, štětinkatý, trnif^. Klim. 
544. 

Drsnokřidlec, dlce, m., motýl. Vz Stein 
139., ExI. 183. 

Drsnorobý tesařec. Klim. 636. 

Drsno^titý. Vz násl. Smolák. 

Drška, y, f. = dritka. Tluče mu d. na 
buchoře (má hlad). Hoř. 122. 

Dr§tka, > , f., vz předcház. drška. SpaříŠ^ 
mu drátky studenou vodou (neuškodíš mu). 
XVI. stol. Mus. 1898. 178. 

Drštkárna, y. f. = mistnosf, kdo se 
drštky čistí atd. Ott XIII 105. 

Drtáma, y, f. Čes. 1. X. 61. 

Drteřek, Čku, m. = malý kousek. D. jídla. 
Nár. list. 1897. Č. 245. odp fe.iill. Sr. Ďrtek. 

Drtina Frant. Dr. Vz Jub. VII. 

Drtinek, nku, m. zz drobet. Přeje si, aby 
je (zlé lidi) potkalo, co by je d-nek do- 
mr/elo. Sá. Lit 127. 

Drtnik, u, m., xyloborus, brouk. D. du- 
bový, hladkoštítý, pisařskv, topolový. Vz 
Klim. 634. 

Drůbeři handliřka. Cisařov. Mtc. 1899. 
220. Sr Drůbeřní. 

Drůbeřni plat (za chování drůbeře ku př. 
Safárce). Fisch. Hosp. 375. 

Drůbežárna, y, f. = mistnosf, kde se 
chová nebo prodává drtlbež. Nár. list. 1898. 
č. 134. 

Druéany = drátě ni). Lor. 71. 

Dméoř, e, m. =: drotar. Lor. 71. 

Drúganý z= pletený. D. zapastka. Sbor. 
slov. II. 129. 

Drúgat =«'inu na ovlaky skrucovati. 
Mor. Mus. 1848. IL 207. 

Druhdy. A tim d. (nékdy) jest (se stává), 
že . . . Arch. XVL 64 

Druhostupftový. D. deminutivum. PhTd. 
1897. 243. 

Drahý. Prodávati jedno s druhým (bez 
výběru). Lor. 71. Duše jde z jednoho těla 
v druhé. Hus I. 39. Jeden rechní na dru- 
hého, í^t , 

Drúk. Šafel s drúkom sa siŠíel (dva chudí 
se vzali). Slov. Zát Př. 9.1. a. Vz Drouk. 

Drutev =z dratev. Lor. 71. 
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Draždžať — ĎůgaC. 



Druždžať. Suché balozy pod DÍm (hadem) 
'draždžaly (praskaly, Sastíly). Slov. Nár. sbor 
II. 59. 

Orttže, coDsors. Z dražat tvých. Ž. pod. 
Pat. 154. 

Družebný. D. mysl Čechfl (= tovarySská). 
Pal Děj. I. 1. 219. 

Draževstvo, a, n. = drnS»tvo. Ld 50. 

Družstevní. D. tržnice (družstev). N. doba 
IV. 528. 

Drvař, e, m., brouk. Klim. 503. 

Dřvi. Novotvary: dveře, dvéře. 6b. H. 
ml. III. 1. 364. 

Drviti. Mak (= mák) drví = těžce tanéi. 
Slov. Zát. Př. 224. b. 

Drvokaz, a, m., hylastes, broak. D. čár- 
kový, černý, hladký, hněda^, hnědý, malý, 
Široký, temný, zúžený. Vz Klim. 625. 

Drvomil, a, m., ergates, bronk. D. veliký, 
«. faber. Klim. 636. 

Dryoplen, motýl. Vz Stein. 67., Exl. 90. 

Drvožil, a, m., xyletinus, brouk. D. černý. 
hřeUenatý, šíroštítý. Vz Klim. 476. 

Dryák, rostl., otravná zelina. Mas. ol. 
II. 14. 

Drychna, y, f. Jednu drychnu zabif (po- 
spati si). SiOV. Zát. 74. a. 

Drznosť, i, f. Hus III. 158. 

Drzounsťyi, n. Nár. list. 1897. Č. 1Ó7. odp. 

Drzý. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 556., 563. 

Držběta, y, f. z=nevéstka. Mus. ol. 1898. 
104. 

Držebnik, a, m. == driiUl, vlattnik. Mus 
fil. IV. 333. 

Držebný =: drilei sp. niSeho, Pěna (na 
pivě) d-bná ; Dílo (včel) d-né v úle ; D. zorně 
(pohromadě se držící, dobrá na hráze ryb- 
níku) Fisch. Hosp. 73., 102., 41. 

Drželivosf. Hus. Post. 36b. 

Drželivý. Hus. Post. 3G*>. 

Drženmosf = tenacitas. Rozb. III. 695. 

Držemný. Nedržemný pokladů (neumějící 

Jich držeti). Pal. Děj. lil. 2. 402. Vz násl. 

Držím. Aby statek Čistili, aby jim (sirotkům) 

čisto bylo a držemno. 149B Arch. XVII. 479. 

Držeti. Stran tvarů v z Gb. H. ml. III. 2. 
2g0. — co. Hromadu (tábor) d. Pal. Děj. III. 
1. 275. — co s kým. Musíš s námi naši viru 
d. XV. stol. Mus. fil. 1897. 168. — co, se jak. 
Drží to jak pes ježa. Phrd. 1897. 316. D. se 
jak, vz Zát. Př. 233., 309. a. — se 9 kým. 
Drží se s nim (žije s ním na divoko). Hoř. S\i. 

Držigroš, e, m. = drzgreUe. Mus. ol 
1898. It4 

Držim, neutr, držimo, praes. pass. Odtud 
držemný. v z Gb. H. ml. III. 2. 92. By nám 
to bylo v paměti držemnější. Kruml 338. a. 

Držkůža, e, f. := drikiUe, drzgeile. Ona 
je hrozná d. D Císařova. Mtc. 18^9. 36. Vz 
Držku žka. 

Dska. Desky shořely 5/12. 1541. oprav 
v: 15./6 1541. (V Příspěvcích 68.) O řklo- 
Ďování vz Gb. H. ml UI. 2. 192. 

Duál. Sr. Gb. H. ml. III. 1., 45., Rozh. 
III 736. 743. (příklady). 

Dub. O příslovích atd. vz Zát. Př. 309. a. 
O sklánění vz Gb. H. ml. lil. 1. 23. (vzor). 

Dubáček, čka, m., pták. Vz áoupálek 
obecný. 



Dubečný. D. dřevo. 1510. Arcb. XVII. 
144. 

Dubek, bkn, m., pozemek na Hoříckn. 
Hoř. 136. 

Duben. Vlhký d. slibuje mnoho obili 
a vína a bojnosť pastev. Fisch. Husp. 267. 
Jiné pranostiky a pověry vz v Hrab. 8., Hoř. 
2 )3., Mus. ol. XII. 61., Cos. 1. VII. 374., Zit 
Př 225. 

Dubénka, y, f. i= iervená nemoc hocixikp 
dobtfkn, Mus. ol. Id98. 104. 

Dubi, n. D k stavení vydati. 1503. Arch. 

XVII. 2-^. 

Dubiéi, n. Dávati d. k húžvám z lesů 
1503. Arch XVII. 40 

Dubičky, pl., n., vinohrad. Mor. Seb. 192. 

Dubina. VČelIčka, kde jsou d-nj, na- 
chází moc medoviny. Fisch. Hosp. 1G3. 

Dubkovaný. Vz Bezzubec 

Dubnice, e, f. = Btoupy, kde dub opi- 
ehujL Užitky z mlýnů, valchovny a dnbnice 
149H. Arch. XVI. 495. 

Dubniczay St, kázat. rIov. v XVII. a 

XVIII. stol. Vz Vlč. Lit II. 1 44. 
Dubnik, a, m. Aby mlýna požíval s dnb- 

níkcm Ševcovským. 1503. Arch. XVII. 39. 

DubnoTať := hubnovcUi. Slov. Zát. Př. 
129. a 

Dubovec, vce, m., jm. pozemku. Hoř. 136. 

Dubový. D. stráó. 1580. Mus. 1898 279. 

Iiúbraya, y, f, písčina u Bzence. Mtc. 
1897 3<39. 

DubroTáy míst. jm. u Kateřinic. Vek. 

Dub*unka, y, f. = dubinka, Lor. 71. 

Ducmatý. XVL stol. Rozb. II. 184. 

Duča, e, f. = jáma. 1722. Laš. Mus. fil. 
; 1897. 204., 342. 

Duéet. Dnčí (dnnčí) doma ako dudok. 
Slov. Zát. Př. 32. a. 

ĎuČka, y, f., vz násl. Ďuka. Lúba (libá) 
ji do rtA tak silně, až se ji ďučky bílé dě- 
lajů na hubě. Srub. 31. 

Duda, y, f. = vysekaná díra na za- 
mrzlém potoku. Slov. Phld. 1897. 674. 

Dudáček, eka, m., vz násl. Dudek. 

Dudák, a, m., vz násl. Dudek. 

Dudek : dudák, duddíek, dědek, lulek, kře- 
blnek, kozlliek, tmradoeh (pták). 

Dudík Bela Dr V z Jub. VIL 

Dudlati = ioeUlati (o dětech). Lisic. 

Dudnati := dudaiti^ duněti. Prázdna 
bočka (bečka, sud) najhořšie dudná. Slov. 
Zát. Př 48. a. 

Dudnik, a, m. = dudák, Holic. 14., 127. 

Dudok, dka, m , vz předcház. Drnaj. 

Dudra, y, f. zz, zena dudravá^ mrzutá. Slov. 
Zát. Př. 36. a. 

Dudrák, a, m. = mrzout. Slov. Zát. Př. 
36 a. Vz Dudroá (násl.). 

Dudravý == mumlavj, mrxtUj. Slov. Phfd. 
1897. 304. 

Dudroš, e, m. = mrzout. Slov. Zát Př. 
36. a., 3t. b Vz Dudrák, Drdrák. 

Dudy z=. oměj, aconitum. Na mor. Slov. 
Mns. Ol. VII. 12. — D. = hn>ci nástroj. 
Všakovak mn d. hrály (plakal). Slov. Zát. 
Př. 33. b. 

! Ďúgaf =: ioul-ati se pH práeL Mus. ol. 
. 1898. 104. 



Duha — Dvacatin. 
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Duha. D. boaři sUvi. ául. III. 61. Kdo 
na dahu akaznje, ořkne ji. Ces. 1. IX. 254 

Duhonni list = jímž úřad desk zem- 
flkých vyzýval neposluiného svědka, aby 
před soudem svědčil pod pokutou práva stan- 
Bého. Ott. XVI. 116. 

Dúhý. Je d. a tustý (tlustý). Slov. Nár. 
sb. II. 66. 

Duch. O původu vz Zub. 391. Aby měchů 
duchem (foukáním) oheň rozdělán byl. Fisch. 
Hosp. 417.— B. = f)ziueh, povitími. Z květin 
zapáchá d. vonný. HS. — D. «v. Den sv. Ducha 
na Vyzovsku Vz Mus. ol. XII. 6 •. 

Duehaprázdný. D. kniha. Pal. Záp. 1. 25. 

Duchař, e, m. = ipirUista, kdo dtuje duchy. 
Nár. list. 1898. c. 163. odp., Hoř. 137. 

Duchek V. dr. Fr., Kar., M. Vz Jub. VII. 
Duehoslovný. D. věta (noologická). Dk. 
l\ied. 7. 

DuehoTniéek, ěka, m. Hus. (List. fil. 1898. 
3G5.). Vz Díl hovník. 

Ouchovniéka, y. f. (ženská). Št. Bes. 84. 

Dnehozvěr, a, m., naproti zvěrobýlu. Mus. 
1819. 1. lif<. 

Důjem, jmu, m. =: dojem, Mus. 1898. 

Buk. Nebude mu už ani ďuk (nezemře). , 
Slov. Zát. Př. 79. a. 

Dukát. O příslovích atd. vz Zát. Př. 309. b. 
— D. Jak., Jan. Vz Mus. 1900. 74., 255. 

Dukátnik, a, m. D-ci, les u Vsetína. Vek. 

Diikaz listin.imi znalci, ohledáním. Ott. 
Zr. i. 121., 181., 186. D.=: souhrn všech dů- 
vodň nasvědčujících pravdě aneb nepravdě 
nějaké okolnosti faktické, spornou stranou 
v rozepři uvedené rozhodné, avšak po- 
chybné; D. a dokazování u soudu; Zajištěni 
d zu. Ib. 11. 84. nn., 225. 

Důkazní. D. řízení u soudu, výsledek, 
břímě. Vz Ott Éiz. I. 29., 252., 361., II. 84., 
96. Sr. Důkazný. 

Dulok =: dolákf obyvatel doliny. Lor. 71. 

Dům. Všaktě je hned to i na domě znát, 
ký majitel jeho. Vaň. GOth. 44. O p íslovich 
atd. vz Zát. Př. 308. 

Dum-dumský. D. koule = třaskavé ná- 
bojť*. Us. 

Duni^. O původu sr. Mus. 1900. 30. 

Dunava, y, f., rybník n Vojkovic na Mor. 
Arch. XII. 440., 558. 

Dnnda, y, f., rostl. Mor. Mas. ol. V. 14. 

Oundr J., vz Jub. VII. 

Duniny, pl., f., trať. Pck. Hol. 140. 

Donouti. O tvarech vz Gb. H. ml. II f. 
2. 244. Sr. Dunůti. 

Dunsé = dojili. Lor. 71. 

Dupa = Ht. Udělal si z ďapy sáňky 
(sklouzl při náledí). Mor. Šeb. 221. 

Dupák, a, m. doupňák, 

Dupalka, y, f. = chalupa^ kde se tanét, 
iančima. Čes. 1. IX. 192. 

DupaTá, é, f. = tanee. Vz Čes. 1. VI. 365. 
Dupavka, y, f. n tanee, Vz Čes. 1. VI. 

Dapjšedesátnik, u, m., mince. Wtr. Vys. 
ěk. 2a I . 

Dnpltykyta. Dač. II. 242. 

Dupník, lodoicea. Vz Ott. XVI. 252. 



Dúpnitý =: doupnaij. D. stram. Mas. ol. 
18 »8. 104. Sr. Důpný. 

Durdik AI., Jos., Pav. a Petr. Vz Jub. 
VII. 

Durich Fort Vz Jub. VII. 

Durkať =: Hepaíi, flouei. lía dzvere (dvéře) 
d. Slov. Sbor. slov. II. 87., Nár. sb^r. III. 61. 

Durový. D. kožich zz parádní. 1603. Nár. 
list. 1900. ě. 96. feuill. S^ Šorcpelc. 

Ďurpivec, vce, m. =: ipinavec Lisic. 

Duryeh Váct. Mích. Vz FIS. Písm. 487. 

Dus, a, m., vrch v Bio vičku. Piz. 12. 

Dusadlo, a, n. = přístroj, kterým se něco 
dusí. Nár. list. 1899. ě. 137. 

Dusati. O původu vz Zub. 391. 

Důsažnosť, i, f. Hojnost a d. otřesů zem- 
ských. Mus. 1897. 465. 

Dusík, u, m. r= tužfii sta peň vězení, tužSí 
než Šatlava. Br. Věk. 115. 

Dusiti. O původu vz Zub. 391. Na ně- 
koho d., aby platil (naléhati). Z bor. Nár. 
list. 1H98. č. 1(53. odp. 

Duskovee, vce, m., vrch. Vz Pis. 5. 

Duš. Chlapi duS, centrum galii. Sal. Vstnk. 
VIII. 514b. 

Dude. O skloňování vz Gb. H. ml. III. 
2. 201. nn. Měl dušičku jak náprstek (měl 
strach). Tům. Ml. 211. Ten tak honem up- 
umře, má dufiu na příČ zavadlú; Má duSiěku 
v peřú (je zazobaný), spořádal (snědl) mísu 
pěr a věil hnije (spí) v plevníku ; Pokáď d. 
v těle, dycky naděje. Mor. Šeb. 222., 89. Na 
mou duši, pes má uší, kráva rohy, kůň pod- 
kovy. (ZadaSovati se.) Šeb. 222. Byl s tichou 
duši (mlčelj. Mus. ol. 1898. \02. To je říSná 
(hříšná) d. (:r: nepoctivec); Vítej jako na 
dušiěky (Spatně). Hoř. 89. O příslovích atd. 
vz Zá^ Př. 309. b. 

Dudeehorý. D. člověk (choroduchý). Nár. 
list. 1897. č. 253. Dle něm. geisteskrank, 
Či vlastně secleokrank. Kia. 

Dušek Vir.c. Vz Jub. VII. 

Duševodný. D. umění. J. V. Novák. Sbor. 
prací filol. 1884. 

Dušičky. Na d. Vz Chorv. 122. Hoří tam 
jako za d. (málo). Šeb. 221. 

Dušičkový. D. jarmark (o dušičkách). Vz 
Mtc. 1899. 2^1. 

Důtaz, u, m. = dt^faz. Ld. 3. 

Důtěruý z= dotimý. Mus. 1898. 349. 

Dutina. Soustruhování dutin. Vz KP. VII. 
260. 

D&tisk, u, ro. =z náUsk. Mas. 1898. 848. 

Dutiti. Kapka kámen dutí. Hoř. 89. 

DutoČelee, Ice, m. troglops. D. zlatohlavý. 
Klim. 4'6. 

Dutolistý. D. javor, a. cucu'atum. Wlt. 33. 

Dutoprsec, sce, m., hypococlus, brouk. 
D. podlouhlý. Vz Klim. 423. 

DŮTod, dianoia, syilogismus v XVI. stol. 
Vz Mus. 1898. 257. nn., 175. 

Dva. O skloňováni vz Gb. H. ml. III. 1. 
456. nn., na Lašsku. Mus. fíl. 189'. 434. Před 
dvouma nedělmi; Toho vám oboum dvoum 
vinšuji. 1662., 1639. Holic. 44., 16. a j. 

Dvabližnec, gt. -žence. Maš. ruk. 17^., 
18». a j. Vz Mus. fil. 1899. 104. 

Dvacatin, a, m., míst. jm. u HoŠfálkové 
na Mor. Vek. 
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DvacatÍDa — Dvorský. 



Dvacatina, y, f. = dvacet snopků konop'. 
Mq8. ol. Ib98. 104. 

DTa^itiliberka, y, f. Tisic d>rek do toho ! 
Šml. II. 102. 

Dvadcátek, tku, m. D. proti Turkům yy- 
bíniti (poplatek). Pal. Déj. IV. 2. 163. 

Byadsiatnik, u, m. dvncttnik. Slov. Zát 
Př. 181. a. 

DTa^ošnik, u, m. = dwugroh Slov. 

Dvavý = dhavi, Chí. (List fil. 1«97. 397.). 

BTé. O skloňováni na Lašskn vz Mns. fil. 
1897. 435. D., dvého, dvému, dvéin, dvým; 
také neskionné. Dvé dítek. Us. Na dvi, ve 
dví (zlomeno). Vz Gb. H. ml. III. 1. 603. nn. 

Dyélistec, stce, m. MaŠ mk. ]08i>. 

Dvénásob. Aby byl d. trestán. 1518. Arch. 
XVII. 191. 

Dvéře. O skloňováni vz Gb. H. ml. 111. 
1. 223., ^64. Nebezpečné jest, kde se d. schá- 
zejí (svírají), prstů strkati. Kom. Ohláfi. 111. 
O příslovích atd. vz Zát. Př. 310. nn. 

Dvlh, u, m. zz lehký (neúplný) takt na 
začátku skladby, der Auftakt. Mus. 1850. II. 
3., 35. Př. 

Dvihnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 244. 

Dvoj. O skloňování vz Gb. H. ml. Ilí. 1. 
499. 

Dvoják, u, m. =: hmec^ vz Nosák. — 
D. zz dvojitý knoflík u koHle. U Vyzovic. 
Mus. ol. XIII. 110. 

Dvojan, u, m., slez. tanec. Vz Čes. 1. IX. 
113. 

Dvojatoteeký. Vz Nosan (zde). 

Dvojbarvý. Vz Chodbař (zde). 

Dvojčinný. D. stroj parní (pHvádi-li se 
pára na obé strany pístu). KP. iX. 27. Vz 
Jednoéinný. 

Dvojďubký. Vz Pílovnik (zde). 

DvojdvoPSký z= ČlovH- Utivj, klamavý. 
Slov. Zát. Př. 124. a. 

Dvoje. O skloňováni na LaSsku vz v Mus. 
fil. 189/. 435. 

Dvojhláska. D-ky v jihozáp. Čech. Vz 
Dšk. Vok. 6. 

Dvojhrotec, tce, m., amphigyus, brouk. 
Klim. 744. 

Dvojhvězd!, n. Mtc. 1899. 56. Sr. Dvoj- 
hvězda. 

Dvojí. O skloňováni vz Gb. H. ml. III. 
1. 502. nn. 

Dvojiti co zz dupplicare. MaS. ruk. 35^. — 
komu = vffkati. Slov. Zát Př. 113. b. 

Dvojjamký. Vz Koromil. 

Dvojjazyký zn nepravdomluvný. Pal. 
Děj. IV. 2. 586. 

Dvojka =: dvoják (dvojný hrnec\ Slov. 
Phld. 1897. 675. 

Dvojklanee, nce, m., osphya, brouk D. 
dvojskvrnný. Vz Klim. 505. 

Dvoj klič, e, m. D. při telegrafu, Doppel- 
taster. Ott. XIV. 373. b. 

Dvojkohout^ U, m. =Z maxocka pro parní 
válec. Ott. XVL 1039. 

Dvojkomornosť, i, f. D. říšské rady. Pal. 
Pam. 621. 

Dvojlaločec, ?oe, m., tanysphyrus, brouk. 
D. dvojskvrnný. Vz Klim. 569. 



Dvojlemec, mce, m., dima, brouk. D. 
pružnikový. Vz Klim. 437. 

Dvojmoteéký. Vz Zabonosec. 

Dvojno. Zahrada, d. (nejisto), Či ji či 
kraji QHti předek. Koll. Bás. 26. 

Dvojnosť, i, f. Všecky d stí a roztržitosti 
mohou napraveny býti (roztržky). 1531. Pal. 
Déj. V. 2. 257. Uéiň mě spravedlivá bez 
d-sti (bez dvojsmy si 008ti, nrcitě). Modl. 
LXVIl. 

Dvojostiee, e, f., incarvillea, rostl. Vz Ott. 
XII. 549. 

Dvojpáský. Vz Květinik. 

Dvojpásý. Vz Vleklec. 

Dvojpodobný. D. osoba. Slad. Kap. 122. 

Dvojpřimkový. D. prvek. Vstnk. 18:^8. 
323. 

bvojpruhý. Vz Ůzkořitnik. 

Dvojrážkový. D. ton, Doppelschlagston. 
Mur-. 1850. II. 5. Př. 

Dvojsdrápka, y. f. = dvojitá $dráp'na. 
Vz Sdrápka. Orr. XIV. 346. b. 

Dvojskvrnný. D. písinnik, draatciiiis 
bimaculatus, brouk. Klim. 426. 

Dvoj srny slnůstka, y, f. Vlč. Lit. I. -J^í?. 

Dvojkách, u, m. zz áich dvojný, dvojitý, 
daný dvéma kameny (střelcem a věží). Uí. 

Dvojteéný. Vz Ťopohřbetec. 

Dvojtrylek, Iku, m. Doppettriller, m. 
Mus. lř^5(i. IL 6., 53. Př. 

Dvojútok, u, m.z= vidlitý útok všaoho. Us. 

Dvoj vrchy =: co má dva vrchy. Mus. ol. 
1898. 104. 

Dvoj závěrkový. D. klíč při telegrafu. 
Ott. XIV. 373. b. 

Dvojznaký. Vz Žebřec, Ůzkořitnik, Pis 
činnik. 

Dvojzubec, bce, m., diceroa, brouk. l>. 
berlínský, kovový, olšový, smutný, vidli č- 
natý. Vz Klim. 410. 

Dvořák, a, m. :=: iafáf, zastr. Č^ch. 1. 
VIL 9. — D. Ant. a jini. Vz Jub. Vil. 

Dvořan =i tamilir.nt. Mor. Šeb. 234. 

Dvořaniti =z dvořanem bjti. D. U dvora. 
Vlč. Lit. L 300. 

Dvořanka, y, f. = evětnůe pro dcořavy. 
Síil. Hr. III. 123. 

Dvořanky, trať v Kobyli na Mor. Seb. 
189. 

Dvořanský. D. svřtnice. Vz předcház. 
Dvořanka. Sdl. Hrd. VL >. 

Dvorce, pl., n. =r stroky, štroky, dírky 
po stranúcii krpce přeřezané. Slov. Sbor. slov. 
IL 130. 

Dvořenin. O skloňování vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 72., 76. 

Dvořenstvi, d. D. vésti v řeči. Rozb.llL 
721. 

Dvořil, a, m. Br. Včk. 141. Sr. Dvořílek. 

Dvořka, y, f. = dvohuiko. D. a dvořené. 
Hus 1. 263. 

Dvorkyné, č, f. D. Vlasta. Ld. 46. 

Dvorský. D. sudí, jndex curiae, předseda 
manského soudu (teprve od krále Jana), za- 
stupoval krále v oboru nejvyššího sonda 
lenního Čili manského. Pal. Děj. IL 1. 10., 
IL 2. 9. — D. pták: slepice, husa, kachna, 
krůta a p. Fisch. Hoap. 20]. — D. Frant. 
a Jan. Vz Jub. VIL 



DyonČlánkový — Dživny. 
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1>Tou£láiikoTý, zweigliedrig. Mu8. 1850. 
II. 21. Př. 

Dvoudesitka, y, f. Slad. Lear. 86. 

Dvouduehý = jiný v chování a jiný 
v řečech. Pal. Děj. III. 1. 164. 

DvouhnátoTý. D. oslík. Vlč. Lit. I. 302. 

DTOuehlopftový. D. plááf lasturovců. Mas. 
1849. in. 129. Sr. Dvouchlopný. 

DTo^jednotný. D. takt (V,). Mas. 1850. 
JL 21. Př. 

Dvoukopytný. D. jízda řna dvoakopyt- 
nícícfa, krávách). Oes. 1. Vili. 880. 

DYoaletek, tkn, m. = dvouletý plod ryhL 
Us. Kab. 151. 

Dvounoháčy e, m., jeiUrka (má jen dvě 
nohy a to přední). Mus. 1849. IV. 66. 

BVouobdobný. D. cyklas (a květA). 01. 
Tyli. 9. 

Dvoaočka, y, m. a f. = majici dvě oíi 
Vym. Poh. 14. 

Bvouodpomý. D. úkaz, contrarías, v log. 
XYL stol. Vz Mus. 1898. 177. 

Dvoaprstý. D. raka = klepeto. Mas. 1849. 
IX. 48. 

Bvoupůlni. D. takt (V,). Mus. 1860. H. 
121. Př. 

Bvouřadka, y, f. D-ky, thaliadae, Salpen, 
měkkýši. Mas. 1849. IIL 128. 

BTOusvalni. D. lastarpvec. Mas. 1849. 
UL 129. 

BTOusvětý- Člověk jest d-tá bytosť. Pal. 
Tam. 415. 

Bvonfiestáky a, m. Kukla 94. 

Bvoodpičatý. D. krace. Fisch. Hosp. 145. 

Bvoutolar, n, m., Doppelthaler. Us. 

Bvouúdolni. Fisch. Hosp. 57. 

BvouTláda., y, f. B. papežova a císařova. 
Pal. Pam. 196., Pal. Děj. UI. 1. 107. 

Bycuvrdi, n. D. Blaníka. Jrsk. XIX. 11. 

BTOuzubka, y, f. = pUa. 1676. Mus. ol. 
XII. 35. 

BTŮr. Dítě má špatný d. = hlisty. Slez. 
Ces. 1. IX. 188. 

Byba, y, f. = zácpa noeu zvláiU^pFi rými 
(přeměněno z rima). U Císařova. Ces. 1. VL 
586. 

Bybat = nejasni nUumti. U Císařova. Ces. 
1. VI. 586. Vz předcbáz. Dyba. 

Byby = kdyby. Dyby dycky chybí. Mor. 
>íeb. 219. „ 

Byc, e, m. = hié. Ve vých. Cech. Hoř. 72. 

Bydle = mdU. U Hořic. Hoř. 72. 

ByhoYaný ^zfom^rovj. D. práce. Ces. 1. 
Vín. 188. 8r. Dýha, Fonmier. 

Bycbáée, pl. =iplieů. Slov. Zát. Př. 66. b. 

Bychánek, jm. kamene. MaS. rak. Vz Mus. 
£1. 1899. 104., Ploský. 

Býchatí. O původa vz Zab. 891. O tvarech 
vz Gb. H. ml. III. 2. 868. 

BýchnYka, y, f. =: djohaviínoet. Ces. 1. 
VII. 380. 

' Byebtiti, intensivnm k dýchati, anbelare. 
Rtož těžce dychtí, (torna) má púStěti na levé 
ruce. Maš. rak. 178^. 

BydttlTeBt O pHsloYieb atd. vz Zát Př. 
25. nn. 

Byle&9 Ině, f., hora a KynSvarta. Vstnk. 
1897. 602. 

Kott: Dodatlrjr k čeiko-ném. tloTníka. U. 



Býlka. Až dýlkou = časem (nikdy). Hoř. 
89. 

Bým. Mnoho dýmu, málo pečeně. Šml. 
III. 7. Stran přísloví atd. (o pověsti) vz Zát. 
Př. 54. b., 306. b. 

Byma z= doma. Chod. Něqac. III. 14. 

Býmáni, n. = poitivdni. Nevíme, kto ta 
nánt slouží takovým dejmánim. 1681. Mus. 
1871. 60. 

Býmčiee, e, f., zdrobn. dýmka. Rais. Pot 
67. 

BýmeCy mce, m., li^yodes. D. černohnědý, 
hnědý (brouk). Vz Klim. 597. 

Býměti, dýměju, fumare. Hory dýmějú. 
Ž. kl. 103. 32. (Gb.). 

Bým^, e, m. a f. Gb. H. ml. HI. 1. 121. 

Býmloi. Výroba dýmek (dřevěných, ko- 
stěných) a jich částí. Vz EP. VII. 268. 

Býnmé, ého, n. = plat ze vSech příbytků 
(z komína, z něhož se kouřilo). Sdl. Hr. IV. 
258. 

Bymniéek, Čku, m., zdrobn. dymník. Sá. 

Y gy gQ 

Byinnik, u, m. Zadní d. =: řit 1730. Vlč. 
Lit n. 1. 80. 

BýmoTý. D-vá potrava ohně (borovice, 
dělá dým). Fisch. Hosp. 161. 

Býmatka, y, f., thymus vulg. Sbor. slov. 
II. 72. 

BynaH, nadávka Dolněmským na Mor. 
Mus. ol. XIII. 26. 

Bynastiěnik, a, m.z^pHvrienee dynastie 
Nár. list 1900. č. 206. 

Býnom. Vtedy bolo dýnom dánom (=i vSeho 
dost) a teraz je Bože mOj. Slov. Zát. Př. 1 72. a. 

Bynotice, údolí n Halenková na Mor. Vek. 

By&acha, y, f., melocactas, rostl. Vz 
Ott XVIL 78. 

Bypsam, vz Diptam. 

Býdčovka, y, f. =z deXMlea. Mor. Seb. 56. 

Byt dyf = ovímn ovšem. Us. Hoř. 96. 

Bytik, a, m. Vz Sir IV. 7., Mus. ol. IH. 
15., 135., IV. 89., Vn. 118. ■ 

dz. Vz Lor. 26. 

Biabel = dábeL Lor. 71. 

Bžabol = ddbéL Lor. 7L 

Bžaéel := datel. Lor. 71. 

Bžebucha, y, f. = ditika. Lor. 72. 

Bžeéok, a, m. = dScko. Lor. 72. 

Bzesi = kdesi. Had sa d. ztracil. Slov. 
Nár. sbor. H. 67. 

Bzesik = kamei. D. odešel. Slov. PhTd. 
1898. 179. 

Bži, dži = aU jdi! Lor. 72. 

Bzlerka, y, f. Račník vySívaný pobielo 
na dzierky, weisagestickt Slov. Phfd. 1898. 
115. 

BŽieTka, y, f. = divka k vydeýu doepěUL 
Sbor. slov. líI. 29. 

Biicbta, díichulay y, í.zrz plachta na trámh 
trávnice. Lor. 72. 

Bžit = dU. Věčim džilym. Lor. 72. 
Bžilnik = děUiik. Lor. 72. 
Bžift, gt dňa = den. Lor. 72. 
Bzifta =: dýni. Vs Hlava (zde). 
BžÍTéič = elauUU ta divku. Lor. 72. 
BžlTny =r divnf. To je mi diivno toho 
člověka. Lor. 72. 
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DživoČié — Eč. 



DžiTOéič = dtvoiSeli, dhoe^ ti poéinaH. 
Lor. 72. 

BžiYOk, a, m. = divoch. Lor. 72. 
Bživota, j, f. = div. Lor. 72. 
Bžosno, a, n. = dá$eíí. Lor. 72. 
DŽubka, y, f. := dupka, důUk od neXtovie. 
Lor. 72. 

Bžubok = zobák (žertem = hubička). 
Lor. 72. 

Bzumpara (hompara) = oheňpara, ohDÍ- 
para, kožní nemoc, impetigo erysipelas. Phfd. 
1897. 736. 

Bzupati = dupati, ňevnovice. Kub. L. 
í. 1900. 358. 



Bža. černý ako dža (,cdža more' ; tak po- 
křiknii na cikána). Slov. Zit Př. 65. a. 

Bžbankáma, 7, f. =: dUna na džbánky. 
Ces. 1. IX. 329. 

Bžbankářský průmysl, d. dilna. Ces. I. 
IX. 326. 

Bžbar = dSber. PriSiel z koryta do džbara. 
Slov. Zát Př. 210. a. 

Bžbel, Yz Zběl. 

Bžig, citosl. On džig ho nožem. U Císa- 
řova. Mtc 1899. 35. 

Bžabayý. D. ako starfga. Slov. Zát. Př. 
239. b. Sr. Džubaf = ďnbati. 

Bžiira» y, f. = dira. Ye Spiši. Sbor. slov. 
II. 169. 



E. 



O e vz Gb. H. ml. IIL 2. 448. Změny jeho 
v jihozáp. Čech. vz v DSk. Vok. 17. nn., na 
Hořicku vz v Hoř. 73. Na Homoostravsku vz 
v Lor. 11. Na LaŠsku m. i: v sobe, v plate 
atd. Vz Mus. fíl. 1897. 209. U cizích slov 
nyní obyčejně m. i: kommisse, instrukce (ín- 
stnikcí). Vz Gb. H. ml. El. 1. 2fí0. — O při- 
souváfii a odsouváni ho v jihozáp. Cech vz 
DSk. Vok. 32. — e jerové v gt. pl. n vzorce 
,měBto^: fablko — jablek, kúzlo — kúzel. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 139. Pohybné u vzorců 
,chlap, dub a ryba': matek. Vz ib. 86., 179. 
Vypouští se u mnohých slov ve vzorci ,duše^ 
z nom. a vok. sg. : poušť, dál, díž, mez, voj, 
nesnáz atd. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 203. — 
Koncovka e gt. sg. (-ě) u ,moře', Gb. H. ml. 
m. 1. 154.; gt. sg. u ,panoše* (-ě), ib. 229. 
(-i); u ,kámen' (kamene; -é u kameň — ka- 
meně), vz ib. 407., -a, -n; u ,oráč a meě*: 
oráče, meče, koně, vz ib. 1(X). ; gt. sg. u ,dnše' 
(-ě), nč. země, duše, vz ib. 208., -i, -ej ; dat. 
a lok. sg. n ,duáe^ místo -i: v žieze, vz ib. 
209., -i; akkns. sg. u ,ryba' místy ve Slez. 
(tamtéž také v gt. sg.), vz ib. 175. ; akk. sg. 
u ,panoSe*, vz 10. 229., -u; akk. sg. u ,oráč 
a meč' (přehlasované z -a), vz ib. 97.; vok. 
sg. u,daše': milá bratříce, přítelnice, vz ib. 
205., -i, -o ; vok. sg. u ,panoše', vz ib. 228. ; 
vok. sg. u, kámen': kamene, vz ib. 407., -i; 
vok. sg. n ,chlap a dub', před ní mění se 
r-, k; A- (g-), cA- v ř-, Č-, Ž-, I-; místo -e 
bývá 'ti, vz ib. 25. ; vok. sg. n ,oráČ a meČ' : 
otče, kněze ; hlavně po r, 2, za něž je tam 
c slíz chlapče, kněze, vz ib. 96. — Koncovka 
('i, -e) nom., akk. a vok. duálu u ,oráČ a meč'. 
Vz Gb. H. ml. ni. 1. 103., -a ~ Koncovka 
v plur.: nom. a vok. u ,panoŠe', vz Gb. H. 
ml. III. 1. 230., -i, -ové; akk. n ,oráč, meČ 
a panoSe^ vz ib. 100., 231. ; nom., akk. a vok. 
u ,duše a moře' (-e, -í): moře, moře, loŽě, 
srdce, dnšě, duše. Vz ib. 210., -i; 156., -a. 

É. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 448. Na Lašsku 
stává ý za é. Vz Mus. fil. 1897. 208 , -ý. V plur. 
v nář. březovském m. -ovi: Edě tu bývaiú 
(bydlí) Simké, Bol sem n Simké. Vz Gb. H. 
iml. III. 1. 269é Koncovka plur. nom. a vok. 
n ,oráČ a meČ': pastýře, biřice (na Mor. 



posud u Životných: zloděje, kováře), vz Gb. 
H. ml.in. 1. 105., 106.; tamtéž u hosf: hosté, 
vz ib. 342., 346., -i; tamtéž u ,ohlap^: ze- 
mené, pohané, v dial. holube, vz ib. 51. 52. ; 
konc. nom., akkus. a vok. místo -y a ,vlá- 
dýka' při subst -i»ta, -ita: jaristé, Hasité. 
vz ib. 198., -y, -ovi; gt. n ,moře a znamení^ 
na Mor. (v Přerovsku, Dolnobečovskn) : polt\ 
procestgé. Vz Gb. H. ml. m. 1. 158., Brt. 
D. II. 48. 

É. Vz Gb. H. ml. m. 2. 448. Jeho změny 
na Hořicku vz v Hoř. 74., v jihozáp. Čech. 
vz v Dák. Vok. 20., 33. nn., na Homoostravsku 
vz v Lor. 11. — Koncovka a) v nnguL z v gL 
u vzorce ,kosf a hosť, vz Gb. H. ml. TU. 1. 
342., 344., i, -a; v akkus. n ybosť: bostě^ 
vz ib. 342., 344., -i, -a; v dat. a lok. u ,ryba^: 
rybě ; dílem kleslo v -e : v síle, v kráse ; za 
-é bývá dial. -í: v krási, vz ib. 175. nn.; 
u ,viádyka': vládycě, vz ib. 196., -u, -ovi 
(Us. je -ovi), vz ib. 196., -n, -ovi; v lok. 
u ,chiap a dub': na velbloudě, na dubě, vz 
ib. 37. nn.; u ,mě8to*: v městě, vz ib. 136.,. 
-u ; tt ,kámen' : v kameně. Vz ib. 407., 408., 
•i, -u. — b) V duále v nowi., akkus. a ©oJSr. 
vzoreA ,ryba': dvě panně; za -ř jest dial. 
-i: ruci, vz Gb. H. ml. III. 1. 177.; n vzorce 
,vládyka': vládycě, vz ib. 197.; u vzorce 
,město*: městě, dvě stě. Vz ib. 136., 138. — 
c) v plurálů v akkus. vzorce ,kosf a hosf: 
hostě, koště, vz Gb. H. ml. III. 1. 342., 346.^ 
-i (u ,host' také *y); v nom, a vok. n ,oráČ 
a meč* (zřídka) a kámen' : vojie, konye, ka- 
meně. Vz ib. 104., 407., 409., i. 

-ec (z bývalého -bob) slouží u Husa a) ku 
zpodstatnění výrazů slovesných, b) ku zpod- 
statnění jmeu přídavných, c) ku zdrobňování 
jmen podstatných mase. : dobrodějec, beree, 
tesec; chytřec, nebožec; chlapec, chlebec 
atd. Vz List. fil. 1899. 249. nn. 

•ěei v přechodní ku v bibli. Přistoupila 
k němu proseci něco od něho. Mat. 20. 20. 
Vz -uci, -ici. 

-eč přípona: pokúSeČ, zabíječ. Hus 1.345., 
157. Sr. Mus. 1898. 242., List. fil. 1899. 257. 

Eč, e, f., řeka Etoch v Itálii. Pal. Záp. I. 
212., Pal. Děj. L 2. 50. Sr. Ečava. 



-eéek — -ena. 
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-eéek. Y% Lor. 32., 90., List. fil. 1899. 
366. 

-eéka. Vz Lor. 29., 32. 

-ečko. Vz Lor. 32. 

-edlivý, konc. u Husa. Vz List fil. 1900. 
232. 

-édlný a Husa. Vz List. fi). 1899. 458. 

Edna ^ jedna. Ve výcb. Cech. Ces. 1. 
X. 58. 

-ee = ^, ▼ starii době. 

£fa|, e, m. z= hřeitan^ z Epben. Us. 

Egypéenin, a, m. = Áegyjáan, Mafi. mk. 

£§7ptský den = zU), neHa§tnj. Mafi. rak. 
41b. atd. Vz Mus. fil. 1899. 104. 

-ého konc. gt sg. n vzorce ,ziiameni' misto 
'i misty v obecné mluvě : kůsek býlébo (byli). 
SS. P. 190. 

Ehrenberger Jos. Yz Jnb. VIL 

-ech {-ich). Koncovka lok, pl, n vzorců: 
,ch]ap a dnb' : v chlapecb, v zábonech (tvary 
-ecb json novotvary při kmenovém -n, -ď, 
-t v nd. pravidlem) ; n ,oráě a meč' ; u ,mě8to* : 
v městecb; n ,moře*: na ložécb, na ložech; 
u ,znameni': v těch údolech (odcbylkon); 
u ,ryba' místo -áeh v nářeČi stjic. na Mor.: 
na rybech (Brt. D. L 88.); u ,vládyka*: 
joristech ; a ,dnie^ ěasto hlavně po sy- 
kavkáeh: na olicech, tvrzech; n ,panoŠe^ 
u ,bo8t a kosf*: kostech, hostech ; u ,kámen' : 
kamenech. Yz Gb. H. ml. m. 1. 60., 63.; 
110., -ícb; 136., 142. nn., -iech, -ich, -och, 
-ácb; 168., 169., -ich; 170., -ich; 181.; 199., 
-ácht 213., 282.; 343., 348. ; -iech, -ácb, -ich; 
407., 410., -iech, -och. 

Eiselt Jan Dr. Yz Jnb. YII. 

-cj v starší době na LaSska zfídka místo 
ý. Yz Mus. fil. 1897. 207. — Koncovka a) ge- 
niHvu sg. u ,dufie^ misto -« (dial.) : každá 
osoba svatej trojicej, Gb. H. ml. ní. 1. 208.; 
u ,znamení* (dial.): do povětřej, Brt. D. I. 
355. (dol.); h) gt. pl. u ,duSe': dufiej, kúiej 
(dial.), Brt D. IL 263. (Žďár.) : c) tnstr. tg. 
u ,kosť: kostej (místy dial.), Gb. H. ml. lU. 
1. 34-^., 345., -i ; u ,duie': s tou prácej (v se- 
verových. Čech.). 

-cj', 'éj* pHp. 3. os. pl.; prosej", trpěj'. 
Vz List fil. 1898. 96. Sr. -eji. 

-ejch koncoí^ a) gt. pl. u ,duše' : dufiej ch> 
kůžejch rdial.; žďár.). Brt. D. 2. 253., Gb- 
H. ml. m. 1. 212. ; b) lok. pl. u ,oráč a meč' 
(dial.). Brt. D. I. 62. 

-cji, -éji, v komparativu. Svět jest jemu 
mi]eji než Bůh. Št. Bes. 61. Bobatějí m. 
bohatějfií. O skloňováni vz Gb. H. ml. IH. 
1. 301. nn. Y ně. zachovalo se jen raději 
změněno v: raději a raděj. Ib. 308. Tiem 
viece sú (doktorové) pilněji (m. pilnějfií). 
Hus m. 82. (Kat. 3102., Mus. 1898. 242.). 
Sr. Rozb. II. 146. — Přípona 3. os. pl. ve 
vzorech ,prositi a trpěti*: prosejí, trpě jí, 
prosej', trpěj'. Yz List. fil. 1898. 96., Gb. 
H. ml. m. 2. 27. nn., -i, -ej\ -ěj', Mus. 1898. 
242. 

•^iéi, vz -ějúeí. 
EJjnu *= inu. U Polné. Hofi. 
lypcký = aegypttký. Jihozáp. Čech. Dfik. 
Vok. 41. 



-ějdi koncovka komparativu u Husa oblí- 
bená: chudějfii, veliéejfií. L 214., 187. 

-cju z -ejú, přípona 3. os. pl. na Lafisku : 
kleěeju. List fil. 1898. 96., Brt D. I. 122. 

-cjúci, přehlas. -etjiei příp. adj.: bydlejůcí, 
činějúcí, pálejúcí. Yz Gb. H. ml. in. 2. 90. 

-ek. Yz Lor. 30., 82., 35. Konc. -ek a vliv 
její na předcházející hlásky* Yz List fil. 
1899. 366. 

-el m. 'I v příponě parte, pft act: lehel, 
mobel, spadel m. mohl atd. Yz Gb. H. ml. 
m. 2. 94. (dial.). 

Eiegičnosf, i, f. E. básní. Mtc. 1899. 65. 

Elektrájms, y, f. Us. . 

Elidka. Hra na Elišku. Yz Čes. 1. YIL 
346. — E. = iýr atd. Za Sa. polož : Kant 15. 

-em přípona 1. os. sg. praes. na Lafisku: 
jo čujem, až jo přivandn^em; a z toho -ym: 
jo se tě veznym. Yz Gb. H. ml. m. 2. 7., 
List fil. 1898. 76., -ym. — Koncovka a) ťfMfr. 
sg. u ,ohlap a dub' Gb. H. ml. IH. 1. 45.; 
u ,oráé a meč', ib. 103., -om; u ,město' ib, 
138., -om ; u ,moře' (mořem, sluncem), ib. 166., 
-om; u ,vládyka* (s Rokyoanou. Y. Kal.), 
ib. 197.; u ,panofie' (novotvar, za vůdcenó, 
ib. 229., -ů ; u ,hosť ib. 342., 345. ; u ,kámen* 
(kamenem), ib. 407., 409.; b) doLplur. u ,moře' 
(k srdcem, plicem). Yz Gb. £L ml. UL 1. 158., 
-óm ; u ,dufie' hlavně po sykavkách (k opicem 
m. -ím), ib. 212.; u ,pano$e': vfiem rádcem, 
ib. 231., 'ám ; u ,kosf a bosť. Ib. 343., 347., 
-ám, -ím (u host také -óm). 

-ém konc. a) instr. sg. u ,znamení' : shořal 
mlýn i s obilém. Let Yz Gb. H. ml. IH. 1. 
167., -ím; — b) dat pl. u ,oráČ a meě*. Yz 
ib. 110. 

-ema, -ěnui. Koncovka a) instr. duál. u .dufie' 
vz Gb. H. ml. IIL 1. 209., -ama ; u ,panofie* 
(súdcema), ib. 280., -ama; — b) dat. a instr. 
duál, u ,oráČ a meČ* ib. 103., -oma; u ,moře' 
(plecema), ib. 156., -oma, -ma; — e) instr.pl. 
u ,oráě a meě' (dial.) : měsicema, ib. 111. 
112., -i; u ,moře* (mořema, polema, Us.), ib. 
159., 160.^ -i; u ,panofie*: před soudcema. 
Ib. 232., -ajni. 

-ema, -emi konc. instr. pl. u ,chUp a dub* 
m. -ama, -ami: Živlemi, psema (v jazyku 
kleslém). Yz Gb. H. ml. III. 1. 65. 

Embryologie. Ces. literaturu o ní vz 
v Jub. Ilc. 1.— 4. 

Email, z čeho se dělá. Yz KP. YU. 620. 

EmAiloTáni =: rozpoufitění skloviny na 
železném podkladu. Yz KP. YII. 619. 

-emi, -ěmi konc. mstr. pl. u ,oráč a meč' 
m. -i: biěemi, vz Gb.H. ml. UI. 1. 111., 112., 
-i; u ,moře* m. -i: mořemi, nad nebemi, ib. 
169., -i; u ,dnfie': dušemi, ib. 214., -ami, -mi, 
-ma; u ,panofie': sůdcemi, ib. 232., •ami; 
n ,ko8ť: kostěmi, kosterní, ib« 343., 349., -mi. 
Vz předcház. -ema. U Husa n subst, jež mí- 
vají jinak stě. -mi: bqjemi* Istemi, mužemi, 
obyčeiemi. IIL 6., 194., 200, 225. 

JElmler Jos. t 10./2. 1899. Yz Nár. list 
1899. č. 41. a 42., Jub. VII. Podobiznu v Ces. 
1. Vm. 281. 

-ena {-ena) konc a) gt. sg. u ,rámě': ra- 
mena (dial. -ňa), vz Gb. H. ml. UI. 1. 416., 
416., -ene 'y—b) nom., akkus. a vok^ pl. u ,rámě* : 
ramena. Ib. 415., 418. — Tvoři jména man- 

4* 
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ielek: Krpálek-Krpalčena, Jahodiček-Jaho- 
diceDa, Hanák-Hanáčena. Na mor Slov. Vz 
Hořen. 202.^ 160., Slovn. VI. 207. 

-enách konc lok. pl. n ,rámé^ ramenách. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 416. 418., -enech. 

-enám konc. dat, pL n ,rámě*: ramenám. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 416., 418., -enom, -enům. 

-enama kome. dat. a inštr. duál. n ,rámě' : 
ramenama. Vz Gb. H. ml. III. 1. 415., 418., 
-enoma. 

-enami koně. inštr. pl. n »rámě': ramenami. 
Vz Gb. H. ml. ni. 1. 416., 418., -eny. 

-ene konc. gt. ag. n ,rámě*: ramene. Vz 
Gb. H. ml. m. 1. 416., 416., -ena ( eňa). 

-eně koncovka a) lok. Mg. n ,rámě^ : ramenS, 
vz Gb. H. ml. IIL 1. 416., 417., -eni, -enu; — 
h) nom,^ akkut. a vok. duál. n ,rámě' : rameně. 
Ib. 416., 417., -eni. 

-enec: oblezenec. Pal. Děj. in. 1.66. a j. 
Sabst. utvořená z adj. na -ený (vzniklých 
od part. perft. pasa.): odénec, zatracenec. 
List. fil. 1899. 261. 

-eneeh koně. lok. pL u ,rámě': ramenech. 
Vz Gb. H. ml. in. 1. 415., 418., -enícb, 
-enách. 

•>enem konc. instr. ěg. u ,rámě' : ramenem. 
Vz Gb. H. ml. ni. 1. 416., 417. 

Engelot, u, m. == mtnee, 204 kr. 1623. 
Dač. 11. 240. 

En^ičák. £-ky prodávati = pečenáře. 
Val. Ces. 1. X. 33. 

Englid (mistr), vz Pavne. 

Enchromatieký. E. skála v hud. (stejno- 
hlasni). Mus. 1860. n. 42. Př. 

-eni konfi. a) dat. a lok. »g. u ,rámě': ra- 
meni, vz Gb. H. ml. in. 1. 416., 417., -enu 
(-eiin) ; b) nom., akkuě. a vok. duéu. u ,rámě' : 
rameni. Ib. 416., 417., -eně. 

-enich konc. dat.pl. u ,rámě': rameniech. 
Vz Gb. H. ml. ni. 1. 416., 418., -enech. 

-enim a Husa. Vz List fil. 1899. 462. 

-enom konc. dat. pl. u ,rámě': ramenóm, 
Vz Gb. H. ml. lEL 1. 416., 418., -enům, -enám. 

-enoma koně. dat. a inštr. duál. n ,rámě' . 
ramenoma. Vz Gb. H. ml. III. 1. 416., 418., 
•enama. 

-enou konc. gt. duál. u ,rámě*: ramenou. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 417. 

-enonch konc. lok. duál. u ,rámě*: rame- 
nouch. Vz Gb. H. ml. UI. 1. 417. 

-enoum konc dat. duál. u ,rámě' : rame- 
nonm (z genitivu pfídáním -m). Vz Gb. H. 
ml. III. 1. 418. 

-enu konc. dat. a lok. šg. u ,rámě^ : ramenu 
(dia). ramenu). Vz Gb. H. ml. in. 1. 416. až 
417., -eni. 

-enú konc. gt. a lok. duál. u ,rámě^- ra- 
menu. Vz Gb. H. ml. in. 1. 416., 417. 

-enům konc. dat, pl. n ,rámě': ramenům. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 418., -enom. 

-eny konc. inštr. pl. u ,rámě' : rameny. Vz 
Gb. H. ml. m. 1. 416., 418., -enami. 

-ený u Husa. Vz List. fil. 1899. 463. 

Epeo ve Přispěvcich 78. za Epanelepsia 
oprav v: Opec a polož jinam. 

Epidemie v čes. zemich. Vz Zbrt. Bibl. 73. 

Epika řecká. Vz Jub. lUe. 1.— 6. 

Epikoritoký = epikuršký. E. život Dač. 
1. 349. 



Epomis, rektorovo roucho. Wtr. Živ. vys. 
Šk. 5., 6. 

-ep, -era, -epo. O skloňováni drohoyýeh 
číslic v -er ukončených vz Gb. H. ml. ni. 
1. 269. nn. Sr. -erý, á, o. 

-éř, příp. u Husa. Vz List. fil. 190O. 223. 

Erbanoňk, u, m. Měl s tim rodem smlonvy 
a e-ky. Dač. I. 350. » 

Erben Jos. a Kar. Vz Jub. VII. 

Erboimi. E. pověsti České. Zbrt Bibl. 
247. 

Erbtál, u, m., z něm. Erbtheil. E. bráti. 
Sdl. Hr. VI. 126. 

EreboroTý. £. vodka = rebarborová. Us. 
Nár. sbor. 1900. 189. 

-ero. Slova ukončená v -ero pojimaji se 
za substantiva neutr. : patero ditek, desatero 
božích přikázáni. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 272. 

Erpek Ant Dr. Vx Jub. VU. 

Erteplák, u, m. = jídlo ze strouhaných 
brambor, které se mlékem rozředily, krou- 
pami posypaly a potom pekly jako jahelnik. 
Hoř. 185. 

Erteplářy e, m. E-ři, přezdívka Lanžhot- 
ským na Mor. Vz Mus. ol. XIII. 26. 

Erzkaféřka, y, f. Dač. I. 94. 

Esamit, u, m. =i axamit. Jihozáp. Cech. 
DSk. Vok. 15. 

Eso, a, n., Metallrčhrchen, n., v hud. Mus. 
1850. n. 13. Př. 

-eš: Holeš. Lor. 36. 

-ete, konc. gt sg. u ,kuře': kuřete. Vz 
Gb. H. ml. ni. 1. 421., 422., -ate. 

-eté, konc. nom., akkus. a vok. dnal. 
u ,kuře': kuřete. Vz Gb. H.ml. IH. 1. 421., 
423., -atě. 

-etech, konc. lok. pl. n ,kuře': kuřetech. 
Vz Gb. H. ml. in. 1. 421^ 423., atech. 

-etem, konc. instr. sg. u ,kuře' : kuřetem. 
Vz Gb. H. ml. ni. 1. 421., 422., -atem, -a<om. 

Ethenský. £. pec. Bozb. IIL 695. Vz 
Etna. 

-eticlL, konc. lok. pl. u ,kuře': kuřetich. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 421., 423., -atech. 

-eti, konc. dat a lok. sg. u ,knře': ku- 
řeti. Vz Gb. H. ml. m. 1. 421., 422., -ati, 
-aťu. 

Etna, y, f., sopka v Sicilii. 

Eva. E křiČi neb A^ koliko jich porodila 
Eva. Hus I. 294. 

ETangel^ni. £. čteni. Mus. 1898. 234. 

Evansit, u, m., nerost Mtc. 1899. 247. 

-ěvé, -evé, konc nom. a vok. pl. u ,oráč 
a meč*. Vz Gb. H. ml. IH. 1. 105. 

-évi, konc. lok. sg. u ,oráČS jen n ži- 
votních (zastar.). Gb. H. ml. III. 1. 102. 

Exaktní vědy. Čes. literaturu o nich vz 
v Jub. II». 3.-48. 

Excentr u parního stroje okrouhlý kotouč 
naklínovaný na hřídel, jehož střed vlak ne- 
shoduje se se středem hřídele, nýbrž vzdálen 
jest od něho o délku kliky pohybu Sonpátko- 
vého. Vzdálenost těchto stfedů, tedy délka 
kliky, zove se excentricitou neb výstfednosti. 
Vz BJP. IX. 36. 

Exeentrieita, y, f., vz předcházej iei bIoto. 

Exeknce jest vynucené plnění nároku 
soukromo-právnifao již přesně a konedně 
určeného. Ott. Říz. í. 2. 



Exeknt — Farkainý. 



53 



Sxekut, a, m. = ěxekvavani. Ott &{z. 
I. 30. 

ExekTent, a, m. = exektn^M. Ott Řiz. 
I. 14, 201. 

Exemplár, o, m. Hus 1. 313. Sr. Exemplář. 

ExempliíikiÚM, e, f., z lat. £• listiny = 
obnoveni. Ott Éiz. II. 146. 

Expansni. E. stroj parní, působi-li pára 
na pist expansi. Vz KP. IX. 27. £. rozTody 
u parního stroje, kterými lze pracovati s pro- 
měnlivon expansí. EP. IX. 39. Cf. Expansivnf. 

Expellere, nějaký školní plat. Vz Mas. 
1900. 4., 5. 



Expropriat, a, m., z lat. = komu bylo 

nieo expropriaváno (vyvloštnino). Ott. Kíz. I. 
136. 

Exspektanee, e, f., z lat. =: éekáni (na 
úřad). Sdl. Hr. IX. 160. 

Externí, z lat. £. činnost sondu (týká-li 
se jeho styků se stranami aneb s osobami 
přezvědnými). Ott &íz. L 293. 

Exterritorialita, y. f., z lat = miTM- 
zemni právo. Ji požívají, které osoby? Vz 
Ott. Říz. I. 65. 

Extráto, a, n. Vsaditi e. (na jedno Číslo 
zvlášť). Kukla 198. 



F. 



^ Faeák, u, m. z= pr9týntk. Na již. Mor. 
Seb. 181. 

Eacirovat. Rais. Pot 69. Vz Facír. 

Facka. Dostaneš facek jako máku. Hoř. 
85. 

Faeno, a, n. = UUk. Mor. a Miknl. Čes. 
1. VIL 83. Sr. Facoun. 

Fáf, n, m. A paní vdova v brunátných 
se oddávala fáfích a po voddáváni p. sudí 
je Yodpínal. 1559. SdL Hr. XI. 53. 

Fafrnoeh. F. červený a bílý krytí helmo- 
vého. 1487. Arch. XVI. 314. 

Faječky = kozi list, rostl. Mor. Mus. ol. 
ni. 137. 

Fajfička, y, f. Vz Mlpářík. 

'EMifoymí^jy f. = čásf tkadlcovské krosny. 
Sbor. slov. III. 31. 

Fi^lUy ^ ID. Je fajksem nebo festem 
(iádná kulka ho netrefí). Sá. Povíd. 305. 
Sr. Fext 

Faktořiti. F-řil mu po světě (vedl obchod). 
Har. U. 241. 

FakaltatiTné, z lat. F. praeventivní 
ochrana. Ott. ftiz. I. 35. 

Falckrabě. Také dle ,kuře'. Gb. H. ml. 
IH. 1. 425. 

Faiekrabi. Dle ,sudí'. Vz Sudí a Gb. H. 
ml. m. 1. 257. « 

FalcoT, a, m., spr. Chvališov (Qnaliachaw, 
Ghal(i)eov, Chvalcov, Falcov), mlýn na Tiš- 
novsku. Mtc. 1899. 286. 

FaleoTaéka, y, f. Vz Sdrapovadio. 

FaleoTnik, u, m. = kovářské klaáivo. Sbor. 
slov. III. 30. 

FaldoTaéka, y, f. = MtOcni. Smb. 128. — 
F. = bota. Šeb. 165., 179., 184. Sr. Faldovky 
(VI. 216.), Shmovačky. 

Faleí. O příslovích atd. vz Zát. Př. 1 18. nn., 
123. 

Falednik: dvojdvorský, falošnica (žena), 
farizeus, liška, oSemeta, ošemetník, pán- 
božtok, patrikár, pobožničkár, pobožnostkár, 
poknsa, pokušitel, pokrytec, potmehúd, pre- 
tvárenec, svatúšik, svatúŠkiSj, Semenda, úlis- 
nik, vabec. Vz Zát Př. 123.— 124. 

Falešný. Koukal po něm jako po f-ném 
penízi (nevěřil mu). Hoř. 126. — éím : srdcem. 
Slad. Lear. 93. Vz předcház. Falešník. 

Falkmlstr, a, m. Br. Věk. 5. 



Falkonett, u, m. ^ ještíř'áb, ?iarcovnie€ 
(dělo). Sdl. Hr. lU. 139. 

Falousek, sku, m. Nesedával y čelednika 
nadarmo černý kocour na falousku. šml. X. 
19. 

Falšiř. Za Kom. polož: Ohláš. 201. 

Famulstyiy n. = úřad famula. Wtr. Ziv. 
vys. Sk. 248. 

Famultura, y, f. = famtdštvi. Wtr. Živ. 
vys. šk. 248. 

Fanatická, y, f. Nár. list. 1898. č. 83. 

Fanatismus = zuření rotniěí, které obě- 
tiýe slepě vládě jediného ponětí dobro a 
štěstí tisícera lidí. Pal. Pam. 428. 

Fándli (Fándl) Juro, 1754.— 1810. Vz Vlě. 
Lit slov. I. 25., 265.-266. 

Fanfiiliea, e, f., nemoc (píchání). Seb. 
266., 273. 

Fanldi. Vz Hemfík. 

Fantasie v hudbě = spojení rozmanitých 
forem v jeden jistý celek psaný buď pro 
jeden nebo pro několik nástroji. Vz Mus. 
1850. II. 77. Př. 

Fantastika, Ohnivý komoň f-ky. Smi. 
IX. 221. 

Fara. Jdou na faru = na katechismus. 
Us. Tkč. Když nemocný smysla zbude a 
zuby skřípí, tehdy budu hody u faře (ne- 
mocný zemře a farář má příjem). MaS. ruk. 
176i>. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 310. a. — 
F. Stará f. = pastouška (žertem). Hoř. 89. 

FaráK Budu hody u f-ře. Maš. ruk. 177*. 
Vz předcház. Fara. O příslovích atd. vz Zát. 
Př. 310. a. 

FaráHk, a, m. Hus II. 322. — F. byl les 
n Bzence, oyni role ,na Faláříku*. Mtc. 1897. 
369. 

Farářka, y, f. Vz Bom. 

Farářstvi, n. Hus. Post. 148b. Vymoženie 
peněz za každé f , oltářstvie (uděleni fary . . .). 
1420. Pal. Děj. III. 1. 343. 

Farbenica, e, f. = tlaéenica (barvená 
sukně z domácího plátoa). Sbor. slov. II. 48. 

Farbiti. Farbí a to bez indichu (Ižé). Zát 
Př. 47. b. 

Fargaée = pogáie. 

FarkaŠ, e, m. = hazvka, Wtr. Živ. vys. 
šk. 15. 

Farkašný, maď. F. oděv. XVI. st Rozb. 
II. 184. Sr. Farkaš. 
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Farkod = kaiukéndSinl Čes. 1. VIII. 10. 

Farmakologie. Ces. literatnra o ni vz 
Jub. ne. 16. 

Fanixn, yz Haram. 

Fasnik, u, m. zi:fa9unik. Brt. P. d. 437. 

Fasolovati. Žáci divné f-li. 1644. Ces. 1. 
Vn. 431. 

FaŠangOTat = matopuHalavUi. Slov. Sbor. 
slov. m. 143. 

Fadank. Slaveni f-ků na Slov. Vz Němc. 
m. 340. nn. 

Fatkářfltvi. Mus. 1849. IV. 67. 

FazuloTica^ e, f. :=: famdovi jidlo, Ces. 
1. VIIL 111., Seb. 14., 103. Vz Fazolovica. 
(Přisp. I. 81.) 

FazuloYý. F. salát. Seb. 115. 

Federalism-us, n, m. Svérodý f. rakooský. 
Pal. Pam. 611. 

FedrhanSy a, m., Scríbent. Konáč. Vlé. 
Lit I. 343. 

Fedro = bnlenové třepeni, odznak stárka. 
Šeb. 71., 287. 

Fefrmeiit, n, m., mentha, také: větrová 
zelina. Na mor. Slov. Mas. ol. VII. 12. 

FefirmiiiCy z něm. Pfeffermince. Mas. ol. 
V. 72. Vz násl. 

Fefrmyneka, y, f.^máta peprná. Slez. 
Ces. 1. VIII. 53. Sr. předcház. 

Feistmantl Otak. Dr.. Vz Jab. VIII. 

Fajerpatáky Kasp. Vz Vlč. Lit. slov. I. 
275. 

Fekst, z něm. fest =: nezranitélnj ílovik 
(má prý dvoji kůži). Uč. spol. 1897. XI. 32. 
Vz Feks. 

Fekulový. F. gnmmi, Raucb von Gummi, 
galbaneas fumas. Fisch. I. 

Femberk, ti, m. Dílo na f. nedávati, nýbrž 
na týden. Adam. Čech. 5., 27. 

Ferble = harMka (bra v karty). Us. 

Ferdinandka, y, f. = Ferdinandova ulice 
v Praze. Nár. list. 1900. č. 167. 

Fereéina, y, f. = papnui, Farrenkrant. 
Lor. 72. 

Ferenčák, u, m., jm. pozemka. Pck. Hol. 
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Ferjenčik Mik. Vz Vlč. Lit. slov. I. 275. 

FermizoTaný. F. misa. St. Bes. 23. 

Fěrtoch = tukiía pldtind napřed otevřená. 
Slov. Sbor. slov. in. 27. Vz Fiertoch. 

Ferton, n, m. Oběd dává se konventa za 
jeden f. ^roí, jenž platil 16 velkých). Vyš. 
kron. 13. 

Fertudek, Ska, m. F. a nohavic. Vz Zá- 
krwka. 

Fialístý = do fialová jdoucí. F. vlňák. 
Val. Čes. 1. X. 142. 

Fialokrový. F. květokras, anthaxia cyani- 
penni8. Vz Klim. 414. 

Fibieh Zden. Vz Jub. VHL 1 15./10. 1900. 

Fibka, y, f. = djmka. Mna. ol. 1898. 
104. 

Ficfitium, lat. Bema ex f-o = z prázdných 
domkfl. Adam. 17. 

Fičfiriť, ě, m. = eproiták. Slov. Zát. Př. 
40. b. Sr. Fičůr, Frckoš. 

Fidiculae i= houtlifky (nástroj k mučeni). 
Oh, což jsem se třásl, když jsem Pětipeskému 
f. připínal. Braun. 150. 



Fidrmucka, y, f. == ko&ea. Nár. list 1900. 
č. 202. odp. 

Fiedler Fr. Dr. Vz Jab. VHI. 

Fiednmk, u, ro. Dáti komn f. k dáváni 
dřev k valSe. 1487. Arch. XVI. 316. F-ky, 
jako okolo loži bývaji. Sdl. Hr. Vm. 223. 
Dáváme jim (soukenníkům) f. po mlynáři 
prvni k valSe. 1520. Arch. XVII. 268. Sr. 
Slov. vn. 1247. 

Fiertoch (zápona) = záttíMca honoend (pa- 
rádní, jemnéjSÍ a ozdobnéjií). Nosí se dle 
potřeby f. rácký (červený), světlý, Skrób- 
kový (satynový*, tažký, tmavý, tylanglový, 
urleanový. Vz Zástěra (tam jména), Fěrtoch' 
Sbor. slov. II. 44. — 45. 

Fifi. Na to on nemá fifi (rozumu). Slov. 
Zát. Př. 20. b. 

Figa. Ukázal mu fign (oklamal ho). Slov. 
Zát Př. 124. a. O pořekadlech atd. vz ib. 
310. a. 

Figelnik, a, m. = figliar, figlař. Slov. 
Zát Př. 33. b. 

Figle. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
310. a. 

FigOYý, les u Halenková na Mor. Vek. 

Figura =: podohenetvi. Hus I. 110., II. 
236. 

Fijón, a, m. = /aák. Seb. 81. 

Fikati. Napřed se oba s sucha prali a 
kordy na zemi ležely, potom si mezi oči 
f-li s nedobytými kordy, až . . . Sdl. Hr. IX. 
159. 

Fiklovati = tdohUi. Proto se všelikterak 
fikluji. Jel. (Vlč. Lit I. 334.). 

Fikojidek, dka, m., pták. Fisch. Hosp. 
131. 

Filek (filei), incedula (ficedula, fiscednla), 
pták. Židek. Dle Hanky v Mas. 1839. 114. 
(240.) asi sluka. Vz tam. 

Filik. U Filíka, traf. Pck. Hol. 122. 

FiUpek V. Vz Jub. VIIL, Flš. Pism. 673. 

Filipeřky. traf ve M. Němčiěkách. Šeb. 
189. 

Filipp a Jakub. Když na sv. Filippa mráz 
přichází, ten nejvíce osení na polích kazi. 
Fisch. Hosp. 277. Jiné pranostiky a pověry 
vz v Hoř. 199., 264., Zát Př. 310. a.. Hrubý 
11., Mus. ol. Xn. 62., 111. 

Filippisté = přívrženci náb. sekty Fi- 
lippa Melanchtona. Vz Eom. Ohlái. 85. 

Filippstolar, u, m. = 100 kr. 1623. Dač. 
IL 2.i9., Šeb. 189. 

Filka, y, f., vrch u Hovězí na Mor. Vek 

Filmový. F. pás =: celluloidový. Ott XIV. 
232. b. 

Filologie klassická. Vz Jub. IIIc. 1.— 88. 

Filomates Vád. VzMus.íil. 1899. 8Lnn. 

Filosofiekosf, i, f. Krč. Assoc. 105. 

Filosofie, čes. literaturu o ní vz v Jub. 
I*. 1.— 33., IIlc. 28.— 31. 

Filozel, u, m., vz násl. Fyllvzel a Filoset. 

Findr, u, m. Neměl fíndro (krejcaru). Us. 
Čes. 1. VIL 386. Sr. Vindra. 

Fintovati si co. Kom. Theat 42. a j. 
Fiók u nohavic. Vz Rozpěrek. 
Fioletni barva. Mafi. rak. 293«. 
Firment. V Příspěvcích oprav Levit 
v: Levát. 



Fisírnik — Forstknecht. 
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Fisimik, a, m. F. měřil sndy v ungelte. 
Mas. 1899. 20. 

Fistři m. mistři, nadávka radikálním Tá- 
borům. Vz Wtr. Vys. Sk. 10. 

Fistnla, fUtide. MaS. rak. 307«. a j. tam. 

Fišek, Ska, m. = /Ukui. Wtr. Vys. Sk. 
176. 

Fišle, n., pí. fiSlata = drah střevícA. Hoř. 
:208. 

Fišpankářy e, m.zzzfihytavanfvefiipance. 
Vz Fiépanka v VI. 226. 

FišpaJlkářka, v, f. ^ ubytovaná vůfiipanee. 
Knkla 3. Sr. přeacház. 

Fitkář, e, m. Vz Bramboraiček. 

Fizole z phazol, jinde : fizule, fazale, fe- 
žule, fazul. DSk. Yok. 48. 

Fizulový. F. Kateřina (kdy se fiznle sá- 
jseji). Slov. Zát. Př. 194. b. 

FJenmky, Freiunhy, trať vBilovioich. Šeb. 
187. 

Flaeiané = přívrženci náb. sekty Flacia 
<vl. Vlasiée). Vz Kom. OhláS. 86. 

Fládl, n, m. = dvě vrstvy rezěesané 
vlny. Val. Ces. i. X. 133. 

Flag^ = flák, rána. Čeb. 42. 

Flagell-ns, a, m. F. Villatícus Šimon 
^ Rokycan f 1549. Vz Truhl. 8. 

FliJShang V. Dr. Vz Jub. Vlil. 

Flak, u, m. = břidličná detka. Slez. Ces. 

I. IX. 102. 

Flamendr z něm. Flam&nder a to z fr. 
FJamand. Prk. Cf. Krok 1897. 362. 

FlaSáry, pl., m., dfll u Kutné Hory. Dač. 
i. 109. 

Fladinetář, e, m. Nár. list. 1899. č. 6. 
feuill. 

Flašinetářka, y, f. Nár. list. 1899. č. 6. 
feaill. 

FlaSnéř =z kUmp» (2e měli klempíři ve 
znaku flaSkn), zastr. Ott. XIV. 346. 

Flaxins. Bartfa. F. z Čeňkova, f 1603. 
Vz FJS. Plsm. i. 398. 

Flažeolet, n, m., vz Flageolet. Mus. 1860. 

II. 7. Př. 

FlažeoletoTý. F. ton. Mas. 1850. II. 7. Př. 

Flekanda, y, f., pozemek. Hoř. 137. 

Fliaskať. F. (plieskať) sa po ústach (jinak 
•činiti než slibovati). Slov. Zát. Př. 44. b. 

Fliékář, e, m. = mající Čepici poSítou 
množstvím různobarevných flíčků (při slav- 
Tiostném stínání kohouta). Čes. 1. VIII. 191. 

Flink, u, m. = facka a p. Dal mu dva 
^inky, až ho krev polila. Sdl. Hr. IX. 201. 

Flinta není pro sedláka. Šeb. 206. 

Flirta v Příspěvcích 84. oprav v: Flirt. 

Flištok, n, m. =: ěť^echa nad cMivkem, 
jenom po jedné straně. Šeb. 118. 

Flok. Sukna z floků. Arch. XVI. 628. 

Florenský. Kníže f-ské. Dač. I. 65. Sr. 
Florentský. 

Florentinský. F. kabátec. Br. St. 44. 

Floriánek. Dyž na sv. F-ka prSí, je moc 
ohňů ; Kdo chce mět hodné fazulí, má je 
sázet na F-nka. Šeb. 224. 

Floriáni = hdéie, 

Florintka, y, f., z florenus =: zlatka. Slov. 
Nár. list 1897. č. 194. odp. feuill. 

Flandera, y, m.= flamendr. DSk. Vok. 
14. 



Fluoreseein, u, m. = resorcin, fthalein» 
barvivo. Vz Mtc. 1900. 19. 

FlusoTna, y, f. Panská f. Adam. 6., 24. 
Vz Fiusáraa. 

Fluviatelni původ. Wol. 10. 

Fňukadlo, u, n. = fňukal, Lor. 

Fňnkavý. Spustiti f vou zafňukati, Proch. 
90. 

Fodra. Fodry = visuté tacle nad límcem. 
Slov. Sbor. slov. II. 39. 

Fofrovati. Dycky za ní Slajer fofroval. 
Šeb. 78. Sr. Fufrati. 

Foehor, a, m. zz foehif. Aby se nedali 
tomu focbara proti nám rozněcovati. Kom. 
OhláS. 161. 

Fojt, a, m. = tedláky který osadníkům 
robotu nařizoval a na ni vedle drábů dozor 
měl. On sám roboty nekonal žádné a byl 
osvobozen vSech dávek. Čes. 1. 1898. 170. 
Z něm. Vogt. 

Fojťáéky, pole. Pck. Hol. 140. 

Fojtiéek, čka, m. == hudnO^ék Mh, pták. 
U Zubří na Mor. Mus. ol. m. 116. 

Fojtik, a, m., vz Budníček menSí (pták). 

Fojtstvi byl úřad obecní. Mus. fil. 1897. 
205. Vz předcház. Fojt. 
^ Foldek, Idku, m. = fald. Ve Frýdečku. 
Čes. 1. Vni. 277. 

Foldynka, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Folga, Yy f. = kůl, kterým se přitahuje 
řetěz svírající klády na vůz naložené. Lor. 
72. Vz Ůvin. 

Folkloristieký. F. literatura a) česká za 
r. 1894., 1895., 1897., vz Čes. 1. VL 698. nn., 
478. nn., VIII. 168. nn.; b) slovenská do 
konce r. 1896. Phld. 1897. 601., 660., 726. 
Přehled dějin folkloristiky do r. 1894. vz 
v Nár. sbor. I. 71. nn. 

Folkloristika, y, f. Sr. předcházející. 

Forberk, u, m. F-ky městské u dvora 
panského. 1618. Arch. XVII. 662. 

ForgÓY, u, m. Už je pod forgóvom (maď., 
Federbusch). Zát. Př. 72. a. 

Forlefla, y, f., z něm. = sběračka na 
uČerpání smetany. Slez. Čes. 1. Vin. 56. 

Formaéni. činnost odboru byla z po- 
čátku jen organisační a formační. Hoř. 419. 

Formalie při starSích soudech. Vz Pal. 
Déj. II. 2. 406. 

Formalin, u, m., v lučbě. Vést. 1900. 333. 

Forman. DupeS jako f.; Starej f. jen dyž 
si zapráská. Hoř. 89. O pořekadlech atd. vz 
Zát. Př. 310. b. 

Formánek £d., prof. a spis. f 9./8. 1900. 
maje 55 let. 

Formanka, y, f. Robotíři podnikali ob- 
tížné a vzdálené f-ky (jetou robotu, daleko 
jezdili). Čes. I. 1898. 173. — F. = koneček 
biče, jeni práská, Horažďovice. Kub. 161. 

Formulář. F-ře středověké, Formen- 
bflcher. Vz Pal. Pam. 263. nn., Rozb. II. 
219.— 368. 

Forotnice, e, f., z něm. = zátoháma. 
Hoř. 157. 

Fórový. Oni f-vá figuro (nadávka). Kukla 5. 

Fčrster Jos. Vz Jub. VIII. 

Forstknecht, a, m. =: hajný. Sdl. Hr. VI. 
103., Vm. 62. 
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Foritka — Fandamentalni. 



Forítka, y, f. Stará f. Dač. II. 141. 

Fortel = letf. Se] na to a fortelem. Hoř; 
117. — F. zisk, F. žene řemeslo. Nár. list. 
1897. č. 262. 

Fortepian, n, n. =z fortépiano. Trojský 
f. Pal. Záp. I. 117. a j. 

Fortuna. F. světem točí. Dač. I. 300. 

Fotochemigrafický. F. tisk. Nár. list. 
1897. d. 199. a. 

Foaěky = jídlo z bramborového těsta, 
y Krkon. Rais. Pot. 109. 

Foukaéka, y, f. = flinta. Tům. Ml. 66. 

Foukáni. Choval se s f-nim obyčejným = 
zpumě. Wtr. Živ. vys. Sk. 157. 

Foukati. Tak začalo fókat dolnim větrem. 
Mtc. 1899. 34. — Fouknout, fvknout = mimo 
se mihnouti. U Polné. Hoř. 
^ Fou§ek, skn, m. = ustřel (nemoc). Slez. 
Čes. 1. VIL 129. 

Fragnářka, y, f. z=.přékupnie%, hokynáfka. 
St Bes. 48. 

Fn^er, a, m. O příslovích a p. vz Zát. 
Př. 310. b. 

Frak. Natřel mu f. (sbil ho). Hoř. 121. — 
F. Fraci = páni. Šeb. 196. 

Frakař, e, m., nadávka. Šeb. 230. 

Francisci Janko (Rimavský), básn. slov., 
nar..l822. Vz Vlč. Lit. slov. L 113., 275. 

Francouz, e, m. F. červený, bílý (druh 
vína mor.). Vz Nár. sb. II. 72. 

Francouzský. ¥. strom = bříza. Fiscb. 
Qosp. 159. 

Franský. F. královna (francouzská). Dač. 
L 165. 

Franta-áumawAý. Vz Jub. VIIL — F. 
Ondřej, řed. gymn. a spis. 1./1. 1829.— 27./7. 
1900. 

Fradták, ^, m. = Fryiták, Fryitat. Brt. 
P. n. 431. 

Fraštan, u, m. = Meani kU, jímž se dě 
lají díry do země, průboj. Lor. 72. 

Frěe = maíU. F. v lelicích. Šeb. 287., 179. 

Frčisko, a, n. = maUiíka. F. na čepici 
dítěte. Šeb. 13. 

Frčka, y, f. = mutika « tancem. Netolice. 
Kub. 151. 

Frdek, dka, m. = Frýdek. Frdské pivo. 
Lor. 72. 

Frdla, y, f. = mrdačka, třesořitka. U Bnděj. 
Mus. 1839. 112. 

FrciJndtat v VL 235. polož za Frejmarčiti. 

Frejunk = útoiiía. Vz Mus. ol. 1897. 46. 

FreJunkoTý. F. peníze. 1517. Arch. XVII. 
256. Sr. Frejunk. 

Frcjunky, vz Fjemnky. 

Frequentativa v nářeč. mor. a sloven. 
Ys Bozpr. fil. 22., Mtc. 1900. 262. 

Frés = wiáHk. KP. VU. 615. Sr. Fresa 
v VL 235. 

Freska, y, f., zámečn. nástroj. KP. VIL 

FresoTačka, y, f., nástroj zámečnický. 
■KP. VIL 597. 

Fretuňk, u, m. Ztratil pečeť městskou 
a proto byl v starosti a fku. Dač. II. 57. 

Frfra, y, í.z^. mrzutá, hniUtvá Sena. Slov. 
Zát. Př. 36. a. 

Frftrák, a, m. = frfroš (nás).). Slov. Zát. 
Př. 36. a. 



Frflrati =: mumlati, bruétti. Frfre nepre- 
staině ako kaša v hrnci. Slov. Zát. Př. 33. b. 

Frfirod, e, m. z= mrzout, baěvlivý člověk. 
Sr. Frfrák. 

Frgót, u, m. = jednoduchá trubka z Trbové 
kůry. Val. Čes. 1. X. 31. 

Frié Ant., Coel., Jos., Václ. Vz Jub. VIIL 

Frida B. Vz Jub. VUI. 

Friedrich Gust. Vz Jub. VIIL 

Frigorifer, u, m., lat. = wuLudunti chladič. 
Ott. XII. 233. 

Frkotati == Ihdii. Gb. H. ml. IIL 2. 373. — 
F. = vláti. Pentla, kosárek f-tá. ^b. 287. 

Fmgale = pagdie. 

Frngnóf. On jest dost tak peníze frognót 
(utratiti). Císař. Mtc. 1899. 36. 

Fmknouti = uUtHi. Vrabeo frukoe do^ 
hnizda. Vym. Poh. 83. 

Frolid, e, ro. = Florian. Mor. Brt. 

Frozin Ant. v XVII. a XVIII. st., obránce 
české řeči a národnosti. Vz Vlč. Lit. 11. K 
9., 62. 

Fruhdtik, u, m., z nem. Aký f., taká ro- 
bota. Slov. PhTd. 1897. 316. 

Frýdka = vesta, Mus. ol. XIIL 111.; 
kabátec (vesta) s rukávy. Val. Sbor. slov. IL 
133. 

FryšoTaei. F. pec na železo. Ott. XIV. 
28(«. b. 

Frydtaélut (Januičica), y, f., potok na 
Mor. Také : Bokytňák. Pck. Hol. IX. 

Frýz, a, m. =: kůií. Vosei nemohl frýzovi 
z cesty ustoupiti. Ezop. 94. 

Fučeti. Tučný od lenosti fučí. Zát. Př. 
164. b. — jak. Každý fučí, ako sa naučí. 
Slov. Zát. Př. 14. b. 

Fučka, y, f. F. = hu»tá mouiná kaie. Sr. 
Muka, KuUia, Ščiara. 

Fuflik, a, m. Hned po prvním roce uměi 
ten f. to ik, jako sám mistr. Si. Kant. 6. 

Fuftuti = fofrovnti. Ty konce pentli za 
ni enom fufrujů Odtaji). Šeb. 169. 

Fuchr u, m.zz viehr. Plz. 118. Sr. Focbr. 

Fuchs, a n. e. Us. Gb. H. ml. III. 1. 82. 

Fi|Ja, e, f. =: fujavica, metelice. Lor. 72. 

Fuk. To je mi (uk =:lho9tejné. Us. Vehř. 

Fukanee, nce, m. = skořápka vejce. Ne- 
tolice. Kub. 151. 

Fukarka, y, f. = pracovnice u ftíkarU^ 
áeb. 163. 

Fukavý. Člověk f-vý. XVL stol. Vlč. Lit. 
L 367. 

Fuloiout, vz Fouknout. 

FukotatL Ozvalli se kdo proti tomu^ 
hněď šafářovi hůl v rukou tak mykotala a 
fukotala (málem by byl někoho sbil). Mor. 
Brt. (Čes. 1. VIL 316.). 

Fukový. F. plátno. Sá. V. 120. 

Fuksice, e, f. = kobyla liiH barvy. Hořen. 
127. 

Fuky, pl., m. := veliké dudy. Vek. Svat. 
50. 

Fula<^ = icanitt. Lor. 72. 

Fulkéř, e, m., nějaká nádoba. Dva stará 
fře. Dač. L 358. 

Fund, u, m. := fond. Jihozáp. Čechy. 
Kontribučenský f. Dšk. Vok. 98. 

Fundamentální. F. Články z r. 1871. Vsi 
Éezn. Pal. 306. 



Paniček — Gafáčky. 
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Fiiniček, čku, m. =: »eipuUná úfta. Ve- 
selí. Kub. L. f. 1900. 358. 

Fonty, slez. Unec. Vz Čee. 1. IX. 113. 

Furiant = tanee. Vz Čee. I. Ví. 367. 

Fúrie, skoé na mne, jméao látky na $uknf. 
Hoř. 212. 

Furiján, a, m. = furiant. Hořen. 347. 

Furketa, y, f., z lat. farca, vidle, roz- 
socha. 21abodněte dobře f-ty, ať nechybíte 
(střílejíce hálLovnicemi). Br. Hod. 310., 
311. 

Furma, y, f. =: forma. Jaká f., taká cehla 
(cihla). Zát. Př. 98. b. 

Fúroš, e, m. = odraneef Zát. Př. 22. b. 

Furták, a, m. = fyelnik. Slov. Zát. Př. 
33. b. 

Futrbarchét, u, m. = loonep^;. Va'. Čep. 
1. X. 35. 



Futurum. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2., 65., 427., 428. Na Císařovsku. Vz Mtc. 
1900. 264. 

Futyja, e, f. == mreJia^ potvora. Líbíc* 

Fuzaj* <*, m. = vousáč. Slov. Zát. Př. 
66. a. 

Fuzko, a, m. = vousáč. Slov. Zát. Př. 
66. 8. 

Fúzy iir vousy. Slov. Zát. Př. 310. b. ^ 

Fylotaxie, e, f., řec. F. květů. Vz Cl. 
Fyll. 1. nn. 

Fyllyzel, n, m. = filozel, hedvábná I4tka. 
1597. Mas. 1899. 99. Na str. 37. tamtéž: 
fíllyzello. Sr. Filozet 

Fysika. Ces. literatura o ní vz v Jnb. 
Ha. 24.— íí5. 

Fysiologieký. F. chemie. Vz Jub. 11^. 
14.-15. 
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Jak se g mění na Hofícku. Vz Hoř. 77. 
Xa Homoostravsku vz v Lor 23. 

Gabig, e, m. = lakomec Slov. Zát. Př. 
177. a. 

Galiaňa, ě, f., vz Halena. 

Gabati. Slov. O původu vz Zub. 392. 

Gabler Vil. Dr. Vz Jub. IX. 

Gabloň, é, f. Št. (Kozb. V., 199 ). 

Gabriel, e; novoč. gt. -e i a. Us. Gb. H. 
ml. UL 1. 79. 

Gaee. Na vánoce — plné gace (plné 
hrnce ; dost jídel). Slov. Zát. Př. 172. a. 

Gáěer, U, m. = plech driékov na voji, ka- 
Hrek. Slov. Sbor. slov. IIL 28. 

Gaémala, y, m. = Hověk neobratní j. Slez. 
Ces. 1. DL. 143. 

Gag, u, m. Kde husy, tam gag; kde ženy. 
tam jak Oek). Slov. Zát. Př. 86a. 

Gága, y, f. = ivatlalka. Slov. Zát. Př. 
49. a. 

Gagulénka, y, f. Ženy nosí g-ky. Brt. 
P. n. 172. 

Gá^lka, y, f. Bude moc střešeň; hleďte, 
co má ten 8trom gágulek ! Mus. ol. 1898. 104. 

GalantnQsf, i. f. Pro g. k dámám nebude 
nikdy bit. Smi. IV. 63. 

Galaška, y, f., míst. jm. u Mikulůvky na 
Mor. Vek. 

Galban uvádí se mezi prudkými krměmi. 
Dajž mu jisti pepř, zázvor aneb galgan; 
Přičiň málo galbann. MaS. ruk. 185*., 222*. 

Galgánek, nkn, m., galanga off. Slez. 
Ces. 1. VIII. 53. Sr. Galgan. 

Galibit sa s kým = nešnaditi se. Slov. 
Zát. Př. 253. a. 

Galka, y, f. = kuželovitý přístřešek na 
vrchu Štítu krytý Šindelem. Slez. Ces. 1. IX. 
102. 

Gallaš J. H, Vz FIš. Písm. 563. 

Gallickoslovanský. Samovolné nakruco- 
vání slov domněle g-ských. Pal. Děj. 1. 1. 51. 

Galdnik, u, m. = úzká stužka, kterou 
ženské přitahují vlasy ponad čelo (k osička, 
samatka, podvazok, Štvrtka). Slov. Sbor. slov. 
II. 36. 



Galváč, e, m. = galvák. Šeb. 230. 

Galvanický. G. lázně. Vz KP. VII. 516. nn. 

Gambit, n, m. G. ve hře šachovní = hra 
počáteční, v níž se kámen, buď pěšec (jedea 
nebo více Uch) aneb figura obětuje, aby se 
touto obětí získalo lepší postavení. Vz více 
v: Příruční kniha šachovní. Kober 1875. 
str. 27.-78. 

Gamlaé = pomalu jisti. Lor. 72. 

Gamma = kovolesklec konopný, piasia 
gamma, Zuckererbseneule, motýl. £x]. 154. 

Gamzik. Slovo toto není na Slov. známo. 
V Tatrách slově: divá koza. Mus. 1848. IL 
209. 

Gapel, hora na Zvolensku. Mus. 1848. IL 
209. 

Gápel, ple, m., z něm. GOpel = otvor, 
kterým se něco dolů pouští. Otvára ústa ako- 
gaplé. Slov. Zát. Př. 40. b. Vz Gaple. 

Gárati = sahati. Negáraj na psička, ne- 
bude holička. Slov. Obz. 1889. 29. 

Garážuj a, e, f. = droxd skalni, skalní 
vrabec, skalník. Mor. Mus. ol. I. 104. — G» 
(garažeja) v Určících a Šelentkách v Prosté- 
jovsku = dlouhý mužský kabát sahající aŽ do 
půl lýtek; vzadu byl pouze rozstřižený a 
kapsy měl po stranách. Vz více v Mus. ol. 
V. 132. — G. v Trnávce u Mor. Třebové j= 
roztrhaný kabát; na Frenštatsku =: směsice^ 
U muziky byla g. (směs obecenstva všech 
tříd) ; směs barev (vícebarevná kráva, ib. 104.) ; 
pestrý íáiek. Ib. II. 43. 

Garbár, a, m. -=. sedlák, V Pečínku na 
Slov. Čes. 1. VIL 51. 

Garda. Ta národní garda 
to je ňáká baoda, 
když měla jít 
Prahu bránit, 
vlezla si za kamna. 
Ěezn. Lev. 169. 

Gardžič = pokořovati, haniti. Lor. 72. 

GargnIe, e, f. = vtliký iátek. Mor. Sbor. 
slov. II. 133. 

Gaťáčky = gaiécky. Val. Ces. 1. X. 3L 
Sr. Gaťky. 
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Gatiska - GObl-Kopidlansk;^. 



Gatiska, pl , n. = gaU (pohrdl.)) Hořen. 
296. 

Gafky, pl., f. = malé gaté. Mus. o1. 1898. 
104., Hořen. 2í*7. 

G&ty = gatS. Polievka, ako coby g vy- 
plakal. Slov. Zát. Př. 219. a. 

GaTlovič Hugulín, básn. slov., 1712. až 
1787. FIS. PÍBm. 510. Vz Vlč. Lit. slov. I. 
20., 275., Vlč. Lit. n. 1. 84. 

GÍUE» u, m. =: mišto, kfůri túttdvá pH 
oráui netorani. U Badej. Kub. L. f. 1900. 
358. 

Gazi^a, gasajka, u Březové gazeje = ka- 
Mjka, Gazaja sahá až do pásn, gazajka je 
delší. Slov. Sbor. slov. II. 124. 

Gazda, gazdití. O původn vz Pck. v Kabn*s 
Zeitschrift ftir vergl. Sprachforschnng. 1898. 
^00. Gazda o přislovich atd. vz Zát. Př. 
410. nn. 

Gazditi. Vz předcház. Gazda. 

GazdOYný = ha^podáftký. Vek. Svat. 58. 

Gáze, pl., f. = gaee, gatě. Hoře gáze, 
ideme cez město. Slov. Phfd. 1897. 315. 

Gbal, u, m. =: trojnohá nádoba na zvá- 
ranie, niekde z vařák. Slov. PhTd. 1898. 369. 

Gbelezo vPřÍBp8vcieh91. oprav v: gbelezo. 

GdohoTÍ = kdo to frf. Hořen. 37. a j. 

Gdova, y, f. = vdova. Preěov. Mus. slov. 
I. 68. 

Gebauer Jan Dr. Vz Jub. IX. 

Geegel, a, m. = nemotora. Lisic. 

Gegenh&ndler, a, m. = ungeltni úředník 
královskému úředníku nngeltnfmn po bok 
postaven;^, asi revisor. Mus. 1899. 21. G. mu 
napsal, co váhy drží. Sdl. IX. Hr. 252., 253. 

Géglaf se = vikUui §e. Lisic. 

Geitler Leop. Vz Jub. IX. 

Gejdař, e, m. Har. U. 171. Sr. Gajdoš. 

Gelenins Sušický f 1599. Vz Flfi. Pism. 
I. 399. 

Genealogie v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 
275.-632. 

Generaldtreif, n, m. = věeeheeni zatýkáni. 
Us. u vagabunda. Kukla 162. 

Genet = cizí kuna vzácná. 1597. Mus. 
1899. 37. Vz Genetka. 

Genitiv. G. pl. bez koncovky -6o u ,holub 
a dub*: od pohan, do zad, vz Gb. H. ml. III. 
1. 54. ; gt. pl. u ,oráČ a meč* bez koncovky, vz 
ib. 106. nn.; gt. pl. u, panoše' bez koncovky: 
mnoho panoS (také: panoióv, panofiA, pa- 
Došuov), vz ib. 231. ; gt. pl. u ,ryba* bez kon- 
covky, vz ib. 179., -i; gt. pí. u ,du$e' bez 
koncovky : mnoho duS, mladic, studnic, slepic, 
posic, mil, višeň, zpěvákyĎ, vz ib. 210., ^í, 
gt. pl. u ,moře' bez koncovky: srdce-srdec, 
He, ohnišť. Vz ib. 157. Jednoslabičný gt. bývá 
dlouhý: stráň, až do pás, nóh, strák, Čás; 
v nářečích se dlouží poslední slabika: hrušek. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 179. G. na Císařovsku. 
Vz Mtc. 1900. 64. ~ Dvojí gt u Husa. Vz 
Progr. akad. gymnasia na r. 1894. 20. — 
Gt. jakosti v lat, řeč. a Češtině. Vz Mus. fil. 
1898. 65. — Gt. dotykový. Ib. IV. 324. — 
Gt. vlastníka. Ib. IV. 323. nn. — Gt. vztahu 
a původu v MaS. ruk. Vz Mus. fil. 1898. 
208.-209., 96. — Výklady nejdůležitějších 
úkonů českého genitivu naps. Čapek v progr. 
gymn. ve Valaš. Meziříčí za r. 1888. a Kots- 



mich o užívání genitivu v Mtc. lU. 121. nn. — 
A dá jemu pán Bnoh stolici Davida, otce jeho 
(cf. Davidovu ; bez přívlastku). Praž. evang. 
(List fil 1897. 189.). 

GenitiTni. G. spojení. Mus. fil. IV. 336. 

Geodesie. Ces. literaturu o ní Vz t Jub. 
Ila. 44. 

Geofý8ikalni věc. Mus. 1897. 463. 

Geologie. Čes. literaturu o ní vz v Jub. 
lib. 30.— 40. 

Geomagnetieký. G. výklad, bádáni. Mus. 

1897. 467. 

Geomagnetik, a, m. Mas. 1897. 467. 

Geomagnetísm-ns, u, m. Mus. 1897. 468. 

Georgiani* sekta. Vz Har. L 278. 

Geotektonika, y, f. Mus. 1897. 468. 

Gerber Eir., spis., 1839.— 26./5. 1899. Vz 
Nár. list 1899. č. 145. 

Germanie, e, f.-=.Nimtcko. Dač. 1. 172. a j. 

Germanistika. Vz Jub. Illb. 71.— 76. 

Germánský = nimeokf. Dač. I. 170. a j. 

Geršňa, ě, f. Lobázka (gerSňa) sa každá 
na sálo (sádlo) obrátí. Slov. Zát Př. 220. a. 
Vz Lohaza. 

Gigr, n, m. = dvoukolý kočár. Ott. XIV. 
483. 

Gignla, y, f., vrcb ve Slez. Lor. 82. 

Gindely Ant Dr. Vz Jub. IX. 

Glab^zna, y, f. = huba. Vz Klapajzna. 
Srub. 77. 

Glagati. Mléko sa glagá = iráSl ae. Mor. 
sbor. č. 4. 57. 

Glagoii, é, m. =r nadávka (dareba). Šeb. 
90. 

Glama, y, f. == Hama. Lisic. 

Glandulen, u, m. = prostředek od plic- 
nicb chorob. Vz Nár. list 1898. č. 138. 

Gleit, u, m. Jim hrnčíř zboži polévá. 1597. 
Mus. 1899. 40. Sr. Glet 

GleitOTaný hrnec = polivanj. Siez. Ce$. 
1. VIII. 55. 
' GleiJák, u, m. = jidlo nějaké. Šeb. 103. 

Glcjtovati. Těmi listy král je k sobe 
g-val. Pal. Děj. III. 1. 242. 

Glejtovni, Geleits-. G. list 1424. Pal. Děj. 
III. 2. 6. 

Glemba, y, m. = tprották. Slov. Zát. Př. 
40. b. Sr. Gelo, Griňavec, Grino, Grisniak, 
Grnaj. 

GlgáČ, e, m. =i éepák (džbán). Slov. Ces. 
1. IX. 328. 

Glgati, vz>ásl. Glgnúť. 

Qdgnútyglgati-zz krkati. Koza gigne žvanec 
ze žaludka do huby a přežvykuje. Mas. ol. 

1898. 104. 

Glgon, ě, m. = žrout, Lisic. 

Glocek, cku, m. = klacek. U Císařova. 
Mtc. 1899. 36. 

Glogovka. G-ky =i druh hruSek. Hořen. 10. 

Glossy éeské. Vz FiS. Pism. L 20. 

Git, u, m. = hU. Mus. ol. 1898. 104. 

Glubat == klubati. U Polné. Hoi. 

Glun, u, m. r= jemné vodní řasy^ jimiž 
hlavně stojaté vody zarůstají. Lor. 72. 

Glvan, a, m. = muž Ženy sv. Lucii před- 
stavující. Mus. ol. XII. 12. 

GniTof sé == hnéoati ae. Slez. Ces. 1. VIII. 
145. 

Gobl-Kopidlanský f 21./2. 1899. 



Godoť 86 — Grýflek. 
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Crodoť se = hádati 96. Slez. Ces. I. YIII. 
145. 

6odra Samuel, baso. slov., 1808.— 1873. 
Vz Vlč. Lit. slov. I. 86., 61. 

Gojim, a, m. = křěatan (u židů). KadlČ. 
115. a J. 

Golc, e, m., vz Golé v Přisp. I. 1261. 
OděváSe se nachem a golcem, purpura et 
bysso. XV. stol. Vstnk. JX. 296. 

Goldod, kMoi, e, m. = iebrák. Slov. Zát. 
Př. 12. 

Golierek, rkn, m., zdrobn. golier, golir. 
Slov. Sbor. slov. in. 27. 

Goll Jar. Dr. Vz Job. IX. 

Crombiěky, m., ranuncnlus repens, rostl. 
Sbor. slov. II. 150. 

Gombir, u, m. = knoflík, G-rem kožich 
zapnouti Mor. Vek. Svat 22. Sr. Gombik. 

Goraléisko, a, n. = kořalka. Tům. 41. 

Gorbina, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Gorelkár, a, m. Vlč. Lit. U. 1. 47. 

Goátee = hottee. Slez. Oes. 1. VIIL 54. 

Gothický. G. doba, vz KP. VII. 529.. 
sloh. Vz KP. Vn. 537. 

Graea, e, f. Vz Střecha Tklobouku). 

Gradace jest stupňováni významu bez 
úmyslu přirovnávati. Jak se vyjadřuje na Ci- 
sařovsku, vz Mtc. 1899. 225. 

Graichmaii Jak., básn. slov., nar. 1822. 
Vz Vlč. Lit. slov. L 127., 275. 

Grigciar, u, m. = krejcar, O pořekadlech 
atd. vz Zát Př. 311. a. 

Grál, u, m. ^ dvojxuhd motyka na shra* 
bováni hnoje. Slov. Pbfd. 1898. 497. 

Grammatika, vz Mluvnice. -- G. = pi- 
vwá polivkat v niž jest režný chléb. Fisch. 
Bosp. 73. 

Grán, a, m. Takový g,, co oknem leze. 
i<rub. 63. 

Graneček, Čku, m. = kraneiek, Hmša 
« kamen. Vých. Čech. Ces. 1. X. 60. 

Grapa, y, f = iepeef Už si ty, HaniČka, 
už 8i <y pod grapů? Vek. Svat 46. — G. = 
pHkrá atráíí. Slez. Lor. 7 V. 

GrasoTka, y, f., ručnice. Vz Ott. XIIl. 
188. b. 

Gráty, pl., m. = odév, oblek. Slov. Sbor. 
•lov. II. 35. 

Grenoutl koho čím = udeřiti. Šeb. 181. 

Grdiil'a. Vz Čepec, Grgnla. 

Gregorialeszz školni plat dávaný o sv. Ke- 
fcon. Mas. 1900. 4. 

Grejear ityrykrát obrátí, než ho dá z hrsti. 
Us. Seb. 90. 

Grejdivati =z jezditi, G-val k Drážkám. 
Vek. Hol. 123. 

Greil Fr. Vz Jub. IX. 

Grešle. Stará g. (o ženě). Zát Př. 85. b. 

Grenéee = mňoukatí. Na vých. Slov. Nár. 
•bor. lU. 62. 

Grg =1 krk. Vz Zát Př. 311. a . 

Grgoliea (krkolica, vodnia matka) =: 
ilostná lesní víla s dlouhým krkem, roz- 
pniténými vlasy a s nohama jako mosůre 
•Id. Slov. Zát Př. 79. Pozn., Phld. 1897. 
'WS., 739. 

Grgula, y, f. =: drát na spóech podkovy 
9ohnutj, obšitý plátnom, na jehož koncoch 



priviažu sa šňůrky a stužky; užívají ho 
k účesu vlasA. Slov. Phld. 1897. 316. 

Grif, vz Gryf. 

GriftaTec, vce, m., vz předcbáz. Glemba. 

Griňo, a, m., vz předcbáz. Glemba. Zátur. 
Př. 40. b. 

Grisétka, y, f., druh euhii. Šeb. 172. 

Grisniak, a, m., vz předcbáz. Glemba. 
Zátur. Př. 40. b. 

GriYa, y, f., původně = krk, Hals. Slov. 
Vz Zub. 393. 

Grmal, gmian, u, m. -z^puehr. Slov. Zát. 
Př. 291. a. Sr. Ogrman. 

Grmlovať. Na grmle g. Vyzov. Mus. ol. 
1898. 59. 

Gmaj, e, m. = eproUák, Slov. Zát Př. 
40. b. Sr. Glemba 

Grobiaii§tYO, a, n. Mastné g. Kukla 213. 
Vz Grobianství. 

Grof, a, m. Kdo si trOfa, mdže viesf i grófa. 
Slov. PWd. 1897. 498. 

Groh Fr. Dr. Vz Jub. IX. 

GroldOy a, m. = hrubián. Slov. Zát Př. 
57. b. 

Gro6. Kouká jako čtyry groie z měkkoty 
(mrzutě). Hoř. 119. Smrdí groSem (nemá 
peněz). Hoř. 89. Špatně vvdélaný g. táhne 
za sebou koi (žebrotu). Nár. sbor. III. 90. 
Lepší g. v ruce, než holub na střeěe. Cítí 
u něho groS, tož se k němu líže. Seb. 221. 
O příslovích atd. vz Zát Př. 311. 

GroSliak, grozlák, u, m. = druh hroznu. 
Slov. Zát Př. 194. b. 

GrodoTatý. G. běloui. Jrsk. XXUI. 297. 
Sr. Groíovitý. 

Grota, y, f. = záhradU (v kostele a j.). 
Slez. Ces. 1. IX. 142. 

Grotička, y, f. = hrMc, Slez. Ces. L 
VIIL 55. 

Grozlák, vz předcbáz. Grošliak. 

Gnidnec ^ třináetj miHo, jímS kalendář 
ee napravoval, FIS. Písm. I. 4. 

Grúlový. G. polévka. Šeb. 104. Sr. Qrůl, 
Grúlovica. 

Gniinadka, y, f., sukně. Šeb. 172. 

Gmmladka, y, f., ženský oděv. Šeb. 64. 

Gřundželka, y, f , pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Gřiindžil, gt gřnndžela, m. = hřídel; 
voj pluhu, Lor. 72. 

Grnnléek, grunik, zdrobn. gruů, 

Grúuovská, é, f., míst jm. u Bystřičky 
na Mor. Vek. 

Grimtáé, e, m. = elinták, Lísic. 

Grnntisko, a, n., zdrobn. grunt Mtc. 1899. 
225. 

Gnumlom, U, m. = infekéní nádor. Ott. 
XV. 443. 

Gms8 Gust. Dr. Vz Jub. IX. 

Gryf, u, m. =: leai, z něm. Kom. OhláS. 
110. a. j. Sr. násl. 

Gryíhý = gruiný, Lor. 72. Sr. předcbáz. 
Gryf. 

Grygov, u, m., jm. pole. Pck. Hol. 57. 

Gryll z Gryllova Jan (Jan Cvrček). Vz 
Flš. Písm. I., 328., 329., 383. 

Grý§ek, sku, m. := krupky ve mnetani při 
stloukání másla se tvořící. Slov. Čes. 1. 1897. 
467. 
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Guba — Hajdaták. 



Guba, y, f. = éemá halena $ Uialjm go- 
liertm. Slov. Sbor. bIoy. II. 126. 

GruČka, y, f. = iíá»t pwdUni nwéit. Mor. j 
Mas. Ol- X. 158. I 

Gugnati. Z toho a) kuknati, h) hnbňati. | 
6b. H. ml. III. 2. 358. 

Guillodirka, y, f. = 9troj podobni stroji 
édrkovadmu. Vz Ott. XVI. 157. 

Gul*aé, e, m. =: krpka, baňka (dntá sá- 
doba). Slov. Sbor. slov. II, 165. 

Gulatučký = kulatý. Seb. 41. 

Gule = ivutkové knedlíky. Seb. 105., 287. 
Sr. Guliváry. 

GullTáry = ieettkovi knedliky; koláčky 
podobné inlancům nadívané švestkami. Šeb. 
105., 207. 

Guňa, ě, f., vz Halena, Gabaňa. 



Gmidel, e, m. = ehwuUI. Us. ve yVcb. 
Cecb. Čes. 1. X. 60. 

z Gftnterodu Abraham. Vz Flš. Púc. 
I. 357. 

Gura, y, f. Kloboak na tři gnry (facky, 
třirohý). Mor. Mus. ol. XIII. 111. Sr. nás). 

Guráš, e. f. Kloboak na tři g-fie =: tři- 
rohi, Val. Čes. 1. X. 33. 

Gurtka, y, f., druh kožicha. Slov. Sbor. 
slov. II. 127. 

Guth Jiří Dr. Sr. Jab. IX. 

Gvulě = k váli, gvulévd. Cisař. Mtc. 19&J. 
Sr. Gvůlivá. 

Gymba, y, f. Daé gymba = knbiéku. Lor. 

Gynaekologie. Ces. líterataru o ni vi 
v Jub. líc. 71.— 78. 



H- 



H jak se měni na Hořicku, vz Hoř. 77., 
na Homoostravska. Vz Lor. 24. 

HabáiL Čepice z h-na (honby ze stroma). 
Nár. list. 1900. č. 129. odpol. (Čes. 1. IX. 
^.). — H., a, m. = člověk silný a veliký. 
Čes. 1. IX. 420.) 

Habáni == Vraeovjané na Mor. Mas. ol. 
XIII. 25., Čes. 1. IX. 81. 

Habáni, n. = xuráiené větve, listi. Z hrušek 
(stroma) viselo jen h. Hořen. 11. 

Habánský. H. zboží =z hmiiřtíéé (dělané 
od Habánfl na Slov.). Čes. 1. IX. 81. H. prý 
od Hanoverán. Vz ib. 330. 

Habranky = Spatné rakouské peníze 
v XV. stol. Pal. Děj. IV. 2. 47. 

Habrový. Chlap h-vá. Jičín. Kub. L. f. 
1900. 358. 

Hacka, y, háe, e, f. = iátek. Fryit. Čes. 
1. Vin. 277. Sr. Heta. 

Háček = kr^car. Us. Kukla 159. 

Hačiři, m. = tiUšná Hráí, Hatschier. Har. 
J. 181 

Háčkový. H. želízko soustružnické. KP. 
VII. 237. 

Had. H. černý = vodní užovka, domovní 
(domácí, h. hospodář). Čes. 1. VIL 358., 353., 
Mus. ol. 1897. 152. Hady naň nasazoval =: 
Štval ho. Jrsk. Mar 194. Po hadovi — k dokto- 
rovi Odi). Mtc. 1897. 153. Roztrhnu tě vejpAl 
jak hada. Kukla 194. Hadi v podání lidu, vz 
Mtc. 1897. 166., Nár. sbor. II. 58. Pověry, 
přísloví, pořekadla atd. o hadech, vz Čes. I. 
VIL 135., 357., Zát. Př. 112. a., 311, b. — 
H. Na hady = druh vyilváni. Mus. slov. I. 
26. — H., hok zz hSc, jímž z kamen vy- 
tahuji rozpálená želízka do cihliček. Slez. 
Čes. 1. VUL 56. 

Hadač = kdo $e rád hádá, tvdrlivec Br. 
Včk. 109. 

Hádáni z obličeje, dlaně, z kávové misky, 
z vody, ze znění v uSích atd. Vz Čes. 1. VIÍI. 
105.— 106. 

Hádanky. Vz Ces. 1. VIL 347., VIII. 
133. nn., 302., Mus. ol. 1897. 85. nn., Nár. 
sbor. 11. 1'27. 



Hádati. Hádá jako cikán. Hoř. 126. — se 
Kdo se rád hádá, v posměch se dává. Hmb 
17. 

Hádavý. H. zápas s Bratry. Wtr. Vys. ^k. 
25. H. otázka (která jest příčinou hádky, 
rozhovoru). Wtr. Živ. vys. Sk. 419. 

Hádéť = házeti. Slov. Gb. H. ml. IIL 2. 
335 

Hadi hlava (smradlavá houba, phallus im- 
pudicus) ; poduSka, arům maculatum ; cibuli, 
mnscari comosum, rostl, na Slov., Nár. sbor. 
IL 65.; řebčík královský, rostl. Hoř. 99. 
I HadihlaV, a, m. = hadi hlava, vadni lidk. 
Mus. ol. 1898. 105. 

Hadinec, nce, m., trať. Pck. HoL 118 

Hadovňa, ě. f., místní jm. Pck. Ho). .'>^. 

Hadovo kořeni = rdetno, Ces. 1. Vili. 
394. 

Hadra. To se seSla h. s věehtem. Šeb. 21 is. 

Hadropletnik, a, m. = tkadlec. Jrsk. 

xxm. 164. 

Hadrovna, y, f. =: hadráma; papima. 
Tům. Ml. 343. 

Hadrovny. Hni lidé. Kom. Ohlái. la^t 

Hafeři, n. zz jahodoví, borůvii. Brouadali 
se h'řím. Eladlč. 165. 

Hafemik, a, m. =z linduíka vodní, pták, 
anthns aquaticus. Vz Mus. ol. EL 77. — H.» 
vrch ve Slez. Lor. 82 

Haehlovna, j, f Vest Ví. 29. 

Hi^, haj, haj cibuSky (tak se zahánějí hou- 
sata); Haj, haj, haj babulky (tak husy.! 
Šeb. 123. 

Haiaěka, y, f. = hájena (výstražné zna- 
meni). U Křcnovic. Vchř. 

Hajcati. Hajcal svAj domeček tak dlouho, 
až zpíval sedm kousků. Sá. Kant 12. 

H^eei, e, m. 3z obhájce. NovějSí hájci a 
vykladači jeho tím si pomáhají. Pal. Déj. I. 
1. 167. 

Hajčiea, míst jm. u Liptálu na Mor. Vek. 

Hajdákať a život marnit Phfd. 1897. 109. 

Hajdaták, a, m. = ha»troě. Nalíéel (na- 
líčil) mu na hůře takovyho h-ka, ten div 
strachem nespadl. Císařov. Mtc. 1899. 154. 
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Hajdokovaf — Handl. 
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'HajdukoTať = po yalaSsku tancovati; 
jen muži tancuji vysoko od země valaSkami 
nad hlavami toéíce. Němc IIL 229. 

Rájéki z Hájku Petr; H. z Hodětina; H. 
z Libočan V. Vz Job. X. — V. Hájek z Li- 
bočan. Vz Vlč. Lit L 417., 428., FIS. Piem. 
I. 311. — Dr. Tad. Hájek z Hájku. Vz Vlč. 
Lit. I. 403., 409., 410., Flš. Písm. L 318. 

Hájik, u, m. Dostal se pod h. (opil se). 
Slov. Zát. Př. 71. b. 

HájkoTáni. Dobner učinil konec h. v ději- 
nách nafiich (učinil konec IŽem V. Hájka 
z Libočan). Pal. Děj. L 1. 35. 

H^koTina, y, f. = bajka Hájkova. Pal. 
Děj. UL 1. 397. Vz předcház. slovo. 

Hájky, trať. Pck. Hol. 66. 

Hajniéi knihy. Sdl. Hr. VIH 51. 

Hajniš Fr. Vz Jub. X., FIS. Pisro. 574. 

HajnušoT, a, m., míst. jm. u Liptáln na 
Mor. Vek. 

H^OTÍ, n. Pal. 

Hajštra, y, f. = iprostá Sen»ká, halapirka, 
hnuta. Slov. Zát. Př. 4L b. 

Hajtmaniti nad někým. 1507. Arch. 
XVIl. 99. 

Hajtra, y, f. = stari, bidni k&ň. Hoř. 89., 
Knkla 128. 

Hajtrašiti = utíhaH. Šeb. 261., 287. 

Hakl Bohd. Vz Jub. X. 

HakUékoTý. H. gatě, plátno. Val. Vz 
ies. 1. X. 139. 

Haklik, u, m., z něm. = h4Sek, překdaka. 
Hus I. 456. 

Haknovec, vce, m., hora u Karl. Týna. 
Ott. Xin. 107a 

HákoTee, vce, m., henicopus, brouk. H. 
Černý, hladkoStitý, chlupatý, modravý, štíhlý, 
tmavý, vyklenutý. Vz Klim. 460. 

HakoTidté, ě, n. =: horski pluK Ces. 1. 
Vin. 377. 

Hákovna, y, f. = žalář. U zlodějů. Kukla 
162. 

HakoTnice = rufnieů. Vz Tom. 167.— 168. 

Haťa z= Alihěta. Slov. 

Hatobata. To je chlap h. Mtc. 1899. 38. 

Halabrána, y, f. = razedranj kabát. Jičín. 
Kub. L. f. 1900. 358. 

Halajka, y, f., čásť Rymic na Mor. Pck. 
Hol. 66. 

Halapirka, y, f., vz předcház. Haj Stra. 

Halapirkošy e, m. = 9pro&ták, hatapa, 
hnun^ik. Slov. Zát Př. 40. b. 

Halasiti = radéhaii se. Třesk bitvy h-sil 
povětřím. Slad. Caes. 50. 

Haladin, a, m., jm. kopaniee. Pck. Hol. 

HaladkoTať = taháleU. Robiť sa mu ne- 
chce, ale h. Slov. Zát Př. 173. a. 

HalMš == iWř. Slez. Čes. 1. VH. 127. 

Halda, y, f. ^ tanec. Vz Ces. 1. VI. 367. 

Halejee. Na Saríisku. Zát Př. 288. b. 

Hálek Vit Vz Jub. X. 

Haléká, y, f., jm. pole. Pek. Hol. 202. 

Halena soukenná rozličných barev: ka- 
haiia, gabaňa, kabaniea, sukniea, huna, huňka, 
guiia, župica, kepaň. Sbor. slov. II. 125. 
a ŠiHca. 

fialenÍBk», a, n. = halena (pohrdl.). Hořen. 
270. 



Haléřka, y, f. Cechmistři mají svíčku 
h-ku postaviti. 1669. Mtc. 1898. 400. 

Halička, halinda, y, f. = klousaika. Ve- 
selí. Rub. 151. 

Halka, y, f. = Helena. Slez. Nár. list. 
1898. č. 86. 

HaluSky (sejkory, sojka) = nastrouhané 

syrové brambory s moukou v tČsto uhnětené, 
na placky vyválené a potom upečené. Hoř. 
185. — H., Schinkenfleckel. Kukla. 59. 

Haluz. Mor. haluza, han. haloza, na vých. 
Mor. haluza, na Ostrav, haludza a haluia, 
slov. hanza, na Zvolen, halujza, na Spiisku 
haluza. Sb. D. 81. 

Haloži, n. = křoví. Veselí. Kub. L. f. 
1900. 358. 

HalYCJzi v kovárně. Arch. XVI. 347. 

Ham, u, m., vz násl. Hamovati. 

Hambalky. Sr. Ott XV. 261. 

Hamberky, stráň. Pck. Hol. 127. 

Hamele, e, f., z něm. = ovečka (v dět. 
řeči). Vých. Č. Ces. 1. X. 62. 

Hamerník Jos. Dr. Vz Jub. X., Flš. 
Písm. 470, 477. 

Hamlováni, n. = řezání beránků, z něm. 
hammeln. Fisoh. Hosp. 176. 

Hammerschiiiied Jan Fl. 1655. oprav 
v: 1652. n. 1653. 

Hamovati n. stydrovat vino = hornému 
oznámiti, že se vino pod horou (vinohradem) 
prodává hned po vinobraní, aby pán ne- 
přišel o desátek. Takové oznámení slulo 
ham. Vz Nár. sbor. II. 79. 

HampejStě, ě, n. = etřecTia přeínivajM 
nad zápraiim. Veselí. Kub. L. f. 1900. 358. 

Hampora, y, f. LiSej na kůži (male chra- 
stičky). Vz Sbor. slov. II. 163. 

Hájurik, u, m.=:kladivko, z něm. Hammer. 
Slov. Zát. Př. 226. a. Vyšívati na hamriky, 
hámríčk^. Slov. Liptov. Mus. slov. I. 26. 

Hamura, m. humor. Byl v dohřej hamůře. 
Dšk. Vok. 48., 56. uvádí hamúr. 

Hana, vrch u Liptála na Mor. Vek. 

Hanáei. Spíš dostaneš od Valacha kobylu 
než od Hanáka kobylinec. Mus. ol. 1898. 119. 
Vz Ces. 1. VI. 577., Cpáti. — H., převzdívka 
ŽižkovjanAm a BilovčanAm na Mor. Vz Mus. 
Ol. XIII. 25. 

Hanajda, y, f. Hanácká h. (nadávka), éeb. 
18. 

Hanáky =: nadívané koláče veliké přee cd/j 
plech. deb. 110. 

Hanba. Zná hanbu jak pes sobotu (nezná 
jí). Mus. ol. 1898. 121. Je s haňbú jedna ruka; 
Ten si z hanby malýho čerta dělá, otí^epe se 
jak pes. Seb, 217. O příslovích atd. vz Zát 
Př. 120. nn., 311. b. 

Hanbený (asi trpně přič. od hanbiti). H-né 
jest mrtvých prošení. Hus 11. 302., Post 139». 

Hanbisko, a, n. Odešel s h-skem (s ve- 
likou Hanbou). Cinař. Mtc. 1899. 225. 

HanbitL O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
311. b. ^ 

HanboueL Děláš mi hanbu h. Smi. IV. 90. 

Handl, n, nč. gt -e ; nom. a akkus. pl. -e. 
Vz 6b. H. ml. III. 1. 80. Dáti dítě na b. 
(do Němec na vycvičenou v německé řeči 
za jiné německé výměnou). Hoř. 89. 
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Handléř — Hazucba. 



Handléř Železa (= se železem). Dač. II. 
113. 

Handrbulee, Ice, m. = Nimec y Turčao. 
stolici. Zát. Př. 59. a. 

Handrláéisko, a, n. H. jedno (nadávka)! 
Hořen. 93. 

Haadrlák, a, m. H-ci = převzdfvka 
Ořechovjákům na Mor. Mus. ol. XIII. 25. Vz 
Hrachář. 

Haněl Jaroin. Dr. Vz Jub. X. 

Hanička, y, f. = Sekanka Slez. Čes. 1. 
VIII. 53. 

Haněti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
266., 333. 

Hanichle = nízké, zakrslé tmríU. Č. Eřemže 
Kub. L. f. 1900. 358. 

Haniti vedle haněti. Vz 6b. H. ml. III. 
2. 266., 213. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
53. a. 

Haiika Václ. Sr. Jnb. X., FIS. Písm. 555. 

Hanka, y, f. Poskytli příčiny hánkám a 
různicím (k hanobení;. Mart S 54. 

Hankle n. traéky = kiandy. Slov. Sbor. 
slov. II. 38. 

Hanno Mart, 1526.— 1650. Vz Truhl. 14. 

Hanovec, vce, m., rybník. Pis. 21. 

Hanuš Ign, Dr. Vz Jub. X., Hlídka 1899. 
12. nn., FjS. Písm. 699. — H. Jot. Dr., liter, 
historik, n^r. 1862. Vz ib. a Ott. X. 871. b. 

Hapnikati =: hapnotUi, spadnouti (v řeči 
dětské . Mtc. 1899. 227. Vz Hapati. 

Haraburda, y, m. = hlupák. Slov. Zát. 
Př. 21. b. 

Harabúzi. Kostičané harabůzi drali žábu 
na haluzi. Mus. ol. XIII. 24. 

Harant z Polžic a Bezdružic Krist. Vz 
FIS. Pism. I. 386, nn., Jub. X. 

Harantka, y, f. =: dcera nebo chof Ha- 
rantova. Har. J. 44. 

Haraska = pentliXka z haraau. Dříteň. 
Kub. 161 

HarasoTec, vce, m., jm. pozemku. Pck. 
Hol 212. 

Harciř. Dač. II. 6. 

Harčeé na koho. = wí^ti. Slez. Lor. 72. 

Harfováni, n. =- hráni na harfu. Pal. 
Pam. 55. 

Harfovně, arpeggiato, v hudbě. Mus. 1850. 
II. 2. Příl. 

Harfovni způsob, arpeggiatura, v hudbě. 
Mus 1850. 11. 2. Př. 

Harkaé = haríeó. Srnec harkol. Slez. Lor. 
72. 

Hárky = no$itka. Mus. ol. 1898. 105. 

Harmáles, u, m. = důkaz zemanství 
(posměfioě). Slov. Zát. Př. 289. a. 

Harmonie = několik dechových nástrojů 
spojených k produkci hudební (dechová h.). 
Mus. 1850. n. 56. Př. Gf. Ib. 1850. 11. 62. Př. 

Három. Robí, chodí ^ három — fárom 
(nerobí nic, je líný). Slov. Zát. Př. 167. b. 

Hartmanice. Adj.: hartmanský. V By- 
stersku. Čes. 1. VIL 53. 

Hasák, u, m. =z dřevo, jímž veliké klády 
na vůz nakládají. Čes. 1. VIL 20. Vz Ná- 
valník. 

Hasákovati = klády ha$ákém na vůz na- 
kládati. U Křenovic. Vchř. — H. n sici koěou. 



Hasátko, a, n. = housátko. V Polehradaka 
na Mor. Šeb. 195. 

Hasišteinský z Lobkovic Bohosl., nar. 
1460. Vz Vlč. Lit. L 298., Jub. X., Ott 
XVI. 222. 

Hastrman, vz Vodník. Hra na h-na. Vz 
Mus. ol. 1897. 159. 

Hastrmanský. H. řeč. Mus. ol. Xin. 34. 

Haškovec Lad. Dr. Vz Jnb. X. 

HašteřiTec, vce, m. = haUérivý človík. 
Wtr. Živ. vys. šk. 47. 

Hadvan, a, m. = dUK Ma pět h-nů na 
krku. Šeb. 63. 

Háta. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
311. b. — H. ^ dlouhá ieniká. To je divná 
h. Hoř. 89. 

Hafapa, y, m. = sproMták. Slov. Zát. Př. 
40. b. 8r. HalapirkoS. 

Hatlapa, y, m., = nadávka. Slez. Čes. 1. 
IX. 143. 

y Hatlaska, y, f. =: atlaska, atlasová sak ne. 
Šeb. 172. 

Hatlati co: pole. Brt. D. IL 315. 

Hattala Mart. Vz Jub. X., Vlč. Lit. slov. 
I. 276. 

Haufhout = •ednouH. Slepice haníiie. 
Jihozáp. Čech. Dšk. Vok. 6. 

HannaJ, e, m. Chodit s h-jem o svatbě. 
Slov. Phld. 1897. 674. 

Hansmann Jos. Vz Jub. X. 

Havel. O pořekadlech, pranostikách atd. 
vz Zát. Př. 311. b., Hrob. 13., Mas. ol. 
XII. 62. 

Havelka J. a Matěj. Vz Jub. X. 

Havéřovati = konati prád havajskou. 
Br. Hod. 192. 

Havéřský, vz Havířský. 

Havěť, vz Havěď. 

Havezový. H. výSinář. Vz Klim. 686., 
Havez. 

Haviř = kavalír. Us. fiakrístů. Kukla 134. 

Haviřstvi. H. jest živnost a práce ne- 
bezpečná. Dač. II. 35. 

Havlach = valach. Strakonice. Kub. 

Havlica, míst. jm. n Liptáln na Mor. 
Vek. 

Havlíček Kar. Vz. Jub. X., FIS. Písm. 689. 

Havlik A. a Kar. Vz Jub. X. 

Havlův. Havlova rýž, levko (lehko) ju 
sníd (neurodí se^. Šeb. 225. 

Havran polní. Vz Šír. II. 84. 

Havránek Bedř., malíř. Vz Job. X. f 1./3. 
1899. 

Havraněti = stávati se havranem, černým, 
y Havránkovaný = do záhybů skládaný, 
šeb. 287. 

Havraftsko od Havraně, hradu a mě. 
mezi Nimburkem a Dymokury, Župa. Pal. 
Děj. I. 2. 246 

Hazart. To je h. z= člověk nepořádný, 
lehkovážný. Hoř. 89 Vz Hazarda (VI. 286.). 

Házeti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
335. Jednali a h. « A^m o6 zz dohodovati 
se. 1458. Pal. Děj. IV. 1. 282. 

Házik, u, m. Posaditi se v h-ku na la- 
vičku. Slov. PhTd. 1897. 343. 

Hazneha, hazoka, j, f. =: dmbál, dar- 
movU, hroký golier u íiHce. Slov. Sbor. slov. 
II. 126. 



Hdák — Hezula. 
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Hdák = kdepak. H. je to? Chod. Proch. 
38. 

Hde. Už bylo hde na deň a oni eiče 
spali (gradace) ! Mtc. 1899. 229. U Kompar. 
On je bde meoii jak Tonek. Vz Ib. 223. 

Hde to hledi = ««, nikoli. Cisařov. Mtc. 
Jo99. 39. 

Hdy. Že sem se tam h. neiel podivaf 
(nadace)! Vz Mtc. 1899. 229. U Kompar. 
Abé to h. spii adělal. Císař. Vz Ib. 223. 

Heémat se = »vUna praetvatí. Ten se 
s tím bedmá. U EřenoTic. Vchř. 

Hečte, Yz Hle, Heč. 

HedbáYka, y, f., míst. jm. u Liptálu na 
Mor. Vek. 

^^ Hedbávnik, a, hedbdmiěek, éka, m., pták. 
Vz Hedvábník, Brkoslav. 

HedYábitec, tce, m., serica, broak. H. 
bnědavý, ménlvý. Vz Klim. 401. 

HedTábný. Psala to hnou nikoa Gemné, 
mirně\ Šml. IV. 99. 

HcJbaná. Má také h-nou = avltel. Jiho- 
záp. Cechy. DSk. Vok. 60. 

Hejhala, y, m. = hlupiík, mkUmn. Na 
jihu. Enb. 151. 

Hejkati = houkati. U Polné. Hoi. 96. 

Hejna J., farář a spis. f V, 1899. 

Hejnom. Mosíme jej (jí) h. brát. Brt. P. 
n. 10. Vz Hejnam (VI. 288). 

Hejtman. H-né =: za nezletilosti krále 
Lndvika ředitelé království Českého volení 
ze stavů ílechtických ; ředitelé ze stavu 
městského sluli řediteli. 

Hejtmaniti, vz Hajtmaniti. 

Hejzlar Fr. Dr., vz Jub. X. f 18/11. 
1899. Vz Nár. list. 1899, č. 323., Vést. 1899. 
103. 

Hejždé = hjidě. Brloh. Kub. 151. 

Hekeš = nejviíH kopyto. BorSov. Kub. 
151. 

Helcelet Jan. Sr. Ott., Hlídka 1899. 12. 

Helekatl. Tam ptáčkové pěkně helekají. 
Brt. P. n. 866. 

Helfert svob. pán Jos. Vz Jub. X. 

Heliografický. H. ústav. Ott. XIV. 
376. b. 

Helka, y, f. = Hdena. Slez. Nár. list. 
1898. č. 86. 

Hellenština, y, ť. = řeitina. Pal. Pam. 
37.^. 

Heller /an. Kar. a Serv. Vz Jub. X. 

Helma, Byl povinen s dvěma helmami 
rs dvěma odděnci) sloužiti. Sdl. Hr. IV. 
258. 

Helvazeň, zně, f. = ndčifU kovářské. 
1676. Miis. ol. XU. 35. 

Hemfik, u, m. Bednář má sud pivní do 
čtyř obručí zabedniti, aby fankhfl žádných 
ani h-kú znáti nebylo. 1669. Mtc. 1898. 
398. 

Hemižný, z něm. hamisch, pottUelnj^ 
potouehli. H-žně se smáti. Hus I. 272. 

Hemxati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 358. ^ 

Hen také = dávno. Val. Ces. 1. X. 38. 

Henten = onen. Na dolní Bečvě. Brtcfa. 
378. 

, Hento = tam. H. ide tvój milý. Bo5. 
Ces. 1. 1898. 224. 



Hepeliéky nechutn^gí (o nechutném jídle). 
Seb. 105. 

Hepi§ko, hepiHo^ 8, n. Slov. Phid. 1897. 
315. Vz Hepa. 

Heprle, ete, n. = iUb/0. Hoř. 89. 

Heptidka, y, f. = jeptiška. DSk. Vok. 9. 

Heraldika v zemích čes. Vz Zbrt Bibl. 
242. 

Herbamm. Přiď brzo, ne zase až her- 
bářům. Hoř. 89. 

Herba^niky n, m.. rostl. =z kohoutek, Us. 

Herben Jan Dr. Vz Jub. XI. 

Herda. Ančce vyskočí slzy, nevíme, zda 
z herdy nebo z radosti. Hoř. 187. 

Herdečiti =: říkati herdek (sakrovati). 
Slov. Čes. 1. VII. 57. Také na již. Mor. 
Seb. 8. 

Hered = Heřman. 

Herink. Silnou kládu voru na h-ka 
dáti zi: delfiím průměrem jejím kolmo k vodě 
klásti. Vz Čes. 1. VU. 20. 

Herites Frant Vz Jub. XI. 

Herlod. Vz Jub. XI. 

Herk, u, m. = hrk, liják. Hoř. 72. 

Hermonika = harmonika. Hoř. 73. 
^ Hernivky, Hemivy = trati v Rakvicích. 
Seb. 191. 

Herold £d. Vz Jub. XI. 

Herpetloviea, e, f. = bramhorová polévka. 
Mor. Nár. list. 1900. č. 168. 

Herrmann Ign. Vz Jub. XI. 

HerteplOTÍea« e, f. = bramborová polévka. 
Mor. Šeb. 14., Čes. 1. VIII. 111. 
^ I* Herzánka, y, f., trať u Čes. Třebové. 
Čes. 1. IX. 284. 

2. Herzánka, y, í., studna. Šeb. 190. 

Herzer Jan Dr. Vz Jub. XI. 

Hesiny, les u Rychmburka. Čes. 1. IX. 
260. 

He8§, a, m., Hattala; gt. e n. a. Gb. H. 
ml III. 1. 82. 

HeŠ. Nemá ani heš (hydu) ani keš (do- 
bytka). Slov. Zát. Př. 199. a. 

Hedtula, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Heta, y, f., (Bart. hatka) = dlouhá Široká 
šerpa, v níž se nosí přes rameno dítě, pě- 
stovačka. Lor. 72. Sr. Hat. 

Hevle u zámku. Čes. I. IX. 186. 

Hevnárek, rku, m. =: hHben na otnovu. 
Val. Čes. 1. X. 36. 

Heyten n «e« ». tam. Opav. 

Hexametrický básník. List. fíl. 1899. 
270. 

Heydnk Adolf. Vz Jub. XL 

Hezky bývá, dělají-li pavouci kola, uka- 
zují-li se na nebi beránky či husičky, je-li 
zrána hodně rosy, zpivají-li kohouti na 
plotě a ptáčkové ve vrakách stromů, ie-li 
na večer dlouho červeno, hrají-li si mušky, 
nepláčou-li děti, nevadí- li se báby, vyska- 
kují-li na pastvě kůzlata a telátka; táhne-li 
se mlha po lukách. 8á. Kant 31. 

Hezký = wnainij. Měla hezkou pomoc. 
Hoř. 89. -^ H. jak Jezulátko ; Hezká jak 
majolena, panenka, jak prasečí deska. Šeb. 
220. 

Hezoučký. Co je maloučký, bývá h. Hoř. 
117. 

Hezula, y, f. = hezké dévíe. Seb. 65. 
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Hieroglyfový — Hlavatice. 



Hieroglyfový. H. vratvy. Mtc. 1897. č. 
351. 

HiklAti se kde = klátiti #e. Tak se na 
ňom (koni) hikle. V Bystrém. Čes. 1. VI. 379. 

Hilarius Litoměřický, 1418—1469. Yz 
Pal. Děj. IV. 1. 883., FIS. Pism. I. 281., 
Jub. XI. 

Hilbert JarosL, básnik. 

Himft = hiba, jen. Slov. Zát. Př. 289. a. 

Uimer Kar. Vz Jab. XI. 

Histologie, čes. literaturu o ni vz v Jub. 
líc. 1^4. 

Historiekoprávnieký. H. věda. Pal. 
Pam. 487., 499. 

Historie. Bibliografie historie v zemich 
^es. Vz Zbrt. Bibl. 1—674. 

HistoHe, f., dle ,paní'. Gb. H. ml. III. 
1. 244. 

Historiografstvi, n. Tk., Pal. Pam. 71. 

HláČ, e, m. = híaváij kakan^ krapeií =z 
vranka (ryba). Zdýma ako h. na suchn. 
Slov. Zát. Př. 77. a., 236 b. i pozn. 

Hlad. Umřeli by hladem před plnou 
misou (neuměj i si pomoci). Šml. IV. 183. 
Svět je škola, hlad je mistr ; Přijďa z hory, 
zedl by voly, přijďa z prádla, zedl by ďábla. 
Mas. ol. 1898. 117., 105 H. jest nejlepší 
úprava po krm A. Fisch. Hosp. 381. O pří- 
slovích atd. Vz Zát Př. 155 ab., 156. b., 
312. a., 68. nn. H. v zemích čes. Vz Zbrt. 
Bibl. 7:i. 

Hladěnka, y» f. = polévka z vody a movky, 
Strakonice. Kub. 151. 

Hladié, e, m. = pilnik, KP. VII. 596. 

Hladík Václ. Vz Jub. XI. 

Hladkán, Zitteraal. Vz Mus. 1849. IV. 64. 

Hladkokrovec, vce, m., lissodema, brouk, 
n. čtveroskvrnný, 1. quadripunctatum. Žluto- 
hnědý, cursor. Vz Klim 524. 

Hladkokrový. H. zúženec, brouk. Klim. 
746. 

Hladkolistý strom. Wlt 80. b. 

HladkoA, ě, m., liosoma, brouk. H. sítový, 
1. cribrum, tečkořadý, deflexum. Vz Klim. 
^57. 

Hladkonosý. H. lenivec. Vz Lenivec. 

Hladkostehnik, a, m. anoplus. H. řádko- 
vaný, a. roboris, rýhovaný, plantaris. Klim. 
568. 

Hladkošpičký. Vz Vrtař. 

Hladkodtitnik, a, m., cailadinm. H. hně- 
do krovy, c. coriaceum, kovový, aeneum. Vz 
Klim 650. 

Hladkoštitý. Vz Drtník, Hákovec 

Hladký Jako oahoř, mýdlo. Hoř. 126. 

Hladolet, a, m. = íkrob^ lakamee. Ti 
timští h-ti nechtějí od 9M korun nic uleviti 
(sleviti). 1670. Holic. 12. — H. = pUmtta, 
Porouěí-li roka H., velmi zle bývá. Jest to 
planeta luciperská, prajedovatá. Pravé to 
štěstí, že nasel bůh mezi ni a na£i zemi 
tolik hvězd, jinak by ji byla dávno zkazila. 
Sá. Kant. 34. 

HladoTitý. Suchá a h. země. 1507. Mas. 
fil. 1897. 143. 

Hladovka, hlemýžď. Vz Ulic. 64—56. 

Hladový jak: jako chrt. Hoř. 90. Sr. 
Zát. Př. 68. nn. — H. = hubenj. H. vepř. 
Arch. XVIU. 506. 



Hladýd, rostl. Vz Ott XV. 673. 

Hlaholice = písmo vynalezené od Kon- 
stantina (Oyrilla) a) kulaté, h) hranaté, 
posud v meinich knihách dalmatskýcfa 
a korvatských užívané ; starší než cyriliice. 
Fiš. Pism. 9. 

Hlaholiti čim: ušlechtilým kovem (pod- 
pláceti). Pal. Děj. I. 1. 374. 

Hlano, a, n. == holé, voUé miito. Sbor. 
slov. III. 6. 

Hlas. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 236. sl, 
XV. 2. 

Hlásati kde Jak: na zámku s Sabli h. 
(stráž míti). Laš. Mus. iil. 1897. 441. 

Hlásenka, y, f. = hla9ovaGl li9tina. Nár. 
list 1897. 6. 197. 2. 

Hlasie = 9amohlá$ka. Hns. (Šb. Has. Orth. 
30.) 

Hlasitě = jmenovité. Vyhrazuje sobě h. 
a přede vším to, aby . . . Pal. Děj. II. 1. 141. 

Hlasitý. H. zvon. Chě. (List fil. 1898. 
460.). 

Hlasivka. Vz Ott XIII. 136. a. 

Hláskový. H. proměny. Vz Ott XIII. 
136. 

Hlasonosiaici obět Ž. klem. 79. 
^Hlasuplod, n, m. = Mmohláaka, Hus 
(Sb. Hus. Orth. 30 ). 

Hlava: griňa, hrintay viiváréí. Slov. Zát 
Př. 66. a. H. motýlA, vz £xl. 8., brouků, vz 
Klim. VII. H. jak Stvrf (veliká). Šeb. 220, 
H. holá ako dziňa (dýně), střapatá ako bOr, 
hora, hrachová kopa, řeSeto, riedčica, střecha, 
Šop. Zát Př. 65. b. O hoUni hlavy: ide mi 
hlavu roztrhnut, kuje mi v hlavě ani kia- 
divom, v hlavě ma trhá, vrtá, Stiepa a p. 
Sbor. slov. II. 78. VSak mi hlavu proto ne- 
strhne. Us. Qoř. 89. Nedoká2e-li h., ruce 
nedokáiou. Ces. 1. Vlil. 328. Jsi člověk 
své hlavy, daleko nedojdeS. Šml. VIU. 152. 
Že ne vždy hlavou o vrata železná masi 
roztřepiti a že mnohdy mimo nadáni aama 
se otevrou. Braun. 73. Z htavy aměé = na- 
zpamět; Bude toho měč na hlavu = dost. 
Slez. Lor. 72. Hlava pán (:= nebij dítě po 
hlavě). Zát Př. 106. b. Jen nechtě na blavé 
(odbytí toho, kdo si někoho chce dobírati). 
Hoř. 124. O příslovích atd. vz Zát Př. 14., 
16., 18. b., 19. nn., 27., 28., 34. b., 71. b^ 
312. nn. — H. Také nemá těch lesů na 
hlavu mýtiti (nepořádně). Arch. XVL 264. — 
H. = vedeni práva za příěinou spáchané 
vraždy. Pal. Děj. I. 2. 275. — H. =: eilniiH 
konec vožděje. ÍJs. Čes. 1. VII. 20., 21. Vz 
Patka. — H. kladiva = Uukadlo. Ott XIV. 
285. a. — H. kol^niee zz ten díl, jehož se 
dotýkají nákolky kol. Ott XIV. 646. b. -^ 
H. révy =: starif, tlustší kmen révy. Nár. 
sbor. II. 70. — H. Jar. Dr., vz Jub. XI. — 
H. = pařee. Záblati. Kub. 151. 

Hlaváé, e, m. z= eoudee. U zlodějů. 
Kukla 162. 

Hlavátek Karel básn. a akadem. malíř 
t 1898. — H. L. Dr., vz Jub. Xí. 

Hlavačica, e, f. = hlavatiee. U Polné. 
Hofi. 96. 

Hlavatice, e, f. =:i to$o» jetemiy salmo 
hucho, Rothfisch, Huchforelle. Vz Has. ol. 
III. 133. — H. = eazeniee řepná* Hofi. 96. 



Hiayatíítě — Hlonpý. 
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HlaTatišté, ě, n. = pole, kde se sází 
blavatice. U Polné. Eoš. 96. 

HlaTatka. £ndete-li sázet h-tkn, tož 
musíte na dí zchytra. Chcete-H, aby Tto 
hodně hnala a brzo se zakrncovala, opijte 
ji t. j. pokropte ji hodně kořalkou. »á. 
Kant. 32. 

HlaYatý. H. došek, je- li sláma přehnutá 
ve svou polovici. Slez. Čes. 1. IX. 101. Vz 
Došfk. 

Hlaveň, vně, f. =i kousek vápence ne- 
vypáleného ve vápně vyházeném. V Stu- 
dené. Vchř. 

HlaYlČkář, e, m. = náíini támeinické 
k zakulacení naklepané hlavy nýtĎ. EP. 
VIL 596. 

HlaTiěky =: zelí, které jest ještě na 
poli (zelí = zeli již pokrájené). U Polné. 
HoS. 96. 

HlaTičkoTitý. H. bylina. Fisch. Hosp. 85. 

HlaTina, y, f., trať ve V. Pavlovicích 
a v Cejkovicích. Šeb. 188.. 190. — H. H-nou 
lnu (plevami lněnými) krmi se dobytek 
a husy. Čes. 1. IX. 892. 

Hlávka Jos. Vz Jub. XL 

Hlavnik, a, m. = vůdce. Jrsk. XXUI. 
127. 

HlavBý i hlaTni. Nemoc h-ná (hlavy), 
h-né a h-ni žíly. Maš. vuk. ]84«., 4db. a j. 
tam. 

HlaTonožec, loligo. Vz Ott. XVI. 299b. 

Hlboěe, e, f., hora v Trenóan. Sbor. slov. 

m. 6. 

HlČný zz hluiný, H. cesta = [hůěnica. 
Mus. ol. 1898. 105. 

Hlf , hlehle, hlehleď, hleě, heď, blehleme, 
hlehlcďtaie, hlečte, heěte, hleleďte, hlete, 
hlť^jte. Gb. H. ml. lU. 2. 280. 

Hleb z= chUb. Ve SpiSi. Sbor. slov. 
U. 86. 

Hleé, vz předcház. Hle. 

Hlečie, vz předcház. Hle. 

Hledák, a, m. = hiidai. Hořen. 246. 

Hleďan, a, m. Zahledí sa a hledi h. hle- 
daňoveký (gradace). Mtc. 1899. 228. 

Hledati. O pořekadlech yz Zát. Př. 812 a. 
— co. MaS. rak. d2i»., 88*; čeho. Ib. 

Hledati, intnerí. Kdož naň hledá, fiilhav 
bude. MaS. ruk. 294l>. 

Hleďátko, a, n. = zřítelnice. Hoř. 89., 
Kub. 151. 

HledsTý. Vz Srdconos. 

Hleděti. O tvarech vz 6b. H. ml. UI. 2. 
245., 280. — Jak. Hledí jak tele na nový 
vrata, jak čert do baně, jak nebozíz a vidí 
dláto. Seb. 221. Vz Zát. Př 83. b., 286. b., 
Dívati se. 

Hleď na mňa, rostl. Mor. Mus. ol. V. 14. 

Hlehleď, vz předcház. Hle. 

Hlehme = hleďme/ U Eoietíc. Vchř. 

Hleelmoiiti = hluchnauti. Ucho hlechne. 
Hus. Zře. 75^. 

HlcdStě, ěte, n. rz Hiala. Hoř. 117. 

Hlejte, vz předcház. Hle. Vz Krok 1896. 
185. 

Hlcjždě, ě, n. = éerv. J. Hradec. Kub. 
L. f. 1900. 358. 

Hleleďme, vz předebáz. Hle, Hledtee. 

Hleleďte, vz předcház. Hle, Hleďte. 

Kott : Dodatky k 6etko-ném. tloTiiíkii. IL 



Hleleme, vz předcház. Hle, Hleďme. 

Hlemýžď. Vz Ulic. S06. Žije ve svém 
domku jako h. ve své skořepině. £r. VČk.49. 

Hlet, gt. hltu, nč. hlt, haustus. PreSp. v. 
1516. 

Hlete = hleďte. Vz předcház. Hle. 

Hlezen m. hleděn. Gb. H. ml. III. 2. 
281. - H., vz Hlezno. 

Hlezený = Jilazeni. Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 13., 62. 

Hlezno, a, n. O skloňování vz Gb. H. 
ml. III. 1. 151. Vedle toho: hlezen, m. Sr. 
Mus. fii. 1896. 442. (z Maš. rak.). 

Hlidik, u, m. = jetel. Hoř. 96. a. 

Hlína. Raději bych hlínu Šňupal (zemřel), 
než abych . . . ŠmL IV. 91. Nebude míti 
ani dost hlíny na hrob (o lakomci). Hoř. 118. 

Hlinačka, y, f. = hiina. Do h-čky ho 
oblekli (zakopali). Slov. Zár. Př. 79. a. 

HlinČňák, u, m. =: hliněný hf-nec. Bais. 
Pot. 11. Sr. Hliněník. 

Hlinička, y, f. = hnUi&ca. Slov. Phld. 

1897. 499. 

Hlinnik, u, m., kopec u C. Třebové. Čes. 
1. IX. 193. 

Hlinný. H. val (z hlíny). Br. Hod. 229. 

HlinobaroTný. H. Otava. Sdl. Hr. XL 1. 

Hliňok = Mniní hmee. Těfiín. Čes. 1. 
VIII. 55. 

HlinOTnik, U, m. =: zamazaná šednice. 
Jičín. Kub. L. f 1900. 358. 

Hlisnik, potok ve Slez. Lor. 82. 

Hlista. Dlouhá h. = taeemnice. Mor. Mus. 
ol. X. 59. Léčení od hlist na mor. Val. a ve 
Slez. Vz. Čes. 1. VIL 125., 127. 

Hlistnik, u, m. H. pomáhá od hlíst. Čes. 
1. VIL 125. 

Hlizeti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
336 

HlízoTý. H. věž. Sedl. Hr. XI. 4. 

Hlobiti. Běžal, až zadek patama btobil = 
tloukl, Val Čes. 1. X. 32. 

Hlod, U, m. ^ tiiká, namáhavá práce. 
U Studené. Vchř. 

Hlodař, e, m. H-ři, scolytidae, brouci. 
Vz Klim. 624. 

Hlodati. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 
367 

Hlodnik, a, m., dryocoetes, brouk. H. 
chloupkový, javorový, lískový, menSí, Štěti- 
natý. Vz Klim. 635. 

HlohoTitélistý. H. tavola. Wlt. 30. 

Hlopota = hUmpoee. Císař. Mtc. 1898. 38. 

Hlotoniť se = dHti ««. Z hor. Nár. list. 

1898. Č. 163. odp. feuill. 2. 
Hloubek pšeničný. Fisch. Hosp. 20. 
Hlonpee =- hlupec. Fisch. Hosp. I. 
Hlouposf. O příslovích atd. Vz Zát. Př. 

15., 19. 

Hloupoučký. H. naivnosf. Kukla 205. 

Hloupý: babrák, baran, bibas, bludár, ha- 
lama, haraburda, hlupák, hovfido, chuchma 
(žen.), chuchmička (Žen.), chumaj, chňupák, 
jašo, Jano dřevený, Kelerová trúba, kdň, 
kráva (žen.), Kubo sprostý, lanko, mamlas, 
motoch, motovidlo, mumaj, mumák, našia- 
listý, netrebý, osol, pocbabec, pochábel, 
pletkár, pletniak, sedlakurka (Žen.), somár, 
sysel, sprosták, sprostina, Šalo, Salabachter, 

5 
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Hloupý — Hně vlivy. 



Šaluga, iaSo, fiialenec, Špalek, taranda, te- 
livo, telpis, teliar, tetívo, trkvás, trúb, trúba, 
trubiroh, tralant, trnlo, trnp, trupák, tra- 
pavec, fiiťmák, ufiiak, vdl, zamotal, zvetrelec. 
Slov. Zat Př. 21. b. 8r. Sprostý. Leda hrnu 
povidali (to jsou třesky plesky). HoS. 89. Jak 
je starý, tak je hlúpý. Seb. -^23. — Jak: 
jako sádlo, jako beranoi rob. Mus. 1848. II. 
210. H jako basa, jako trdlo, {ako motovidlo, 
jako hňup, jako beran. Šeb. 220. — s inft. 
Tomu jsem já hlup rozuměti. Arch. XVI. 
51. — O příslovích atd. vz Zát. Př. 3i3. b. 
Sr. Hlupák. 

Hloušina, y, f. = vrba Hutá. Hluboká. 
Kub. 162. 

Hlouze, n. = Idita, Netolice Kub. 

HlOTČok, n, m. =: feíeto na temenec. Slez. 
Lor. 72. 

Hložky, pole. Pck. Hol. 40. 

Hltící. Hrozně křičící a h. Har. J. 42. 
Sr. Hltiti. 

Hlubánka, y, f. = studánka. Tábor. Kab. 
162. 

Hlúbé, subst: vz hlúbi, vz-hlúb, vz-hlubí, 
z-hlůbí. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 217., 218. 

Hlubié, e, Mubnik, u, m. = kladivo, kterým 
klempíř ploch hloubí. Ott. XIV. 346. 

Hlubinnik, vz Plochobřich. 

Ulubnik, u, m., vz předcház. HlabiČ. 

Hlubočelý. Vz Vrtař. 

HIubokodHpatý. H., divoké yíqo. Wlt. 40. 

Hiubomořský. H.výsknmy. Živa IX. 218. 

Hluchá, é, f., míst. jm. u Halenková na 
Mor. Vek. 

Hluchec, chce, m., jídlo, vz Bác, Trepek. 

HluehÝ. O původu sr. Prk. v Knhn*s 
Zeitschriít ftir vergl. Sprachforschung 1898. 
608., Krok 1897. 163. H-mu zpívati a po- 
hádku povídati věc jest nesIuSná (zbytečná). 
Fisch. Hosp. 105. H. od přirození. Dač. II. 
128. — Jak: jak pecen chleba. Phfd. 1897. 
316. — O příslovích atd. vz Zát. Př. 28., 
313. b. — H. rýl (rýč) = tupj, Val. Čes. 1. 
X. 33. 

Hluk. Mnoho hluku — málo tuku. Nár. 
sbor. III 90. 

Hlupák: lanko, kUahaehter, ialo, iaVugo, 
ěaío, iialenee, ěpalek, taranda, Ulivo, tělpit, 
ieliar^ tětivo, trkwu, trupavee^ tutmak, sumiotal, 
zvetrel^e. Slov. Zát. Př. 21b. Vz Hloupý. O pří- 
alovích atd. vz Zát Př. 16. 

Hlúpanda = hloupá ienšká. Seb. 162. 

Hlúpotínka = hloupoti, hlupota. Hořen. 
235. 

Hluza, y, f. .= pnljem s vrhnutím spo> 
jený (u dětí). Slez. Čes. 1. IX. 187. 

Hlúza. Suchá h. == wiené vařené ovoce. 
Šeb. 84. 

Hluznik rz kumik, Záblatí. Kub. 152. 

Hlyboéec, gt. -čca, potok ve Slez. Lor. 82. 

Hlybočina, y, f. = hluboHna. Pck. Hol. 
167. 

Hmatadlo, a, n. rz eouetruinieki kruH- 
dlo hmataci. KP. VII. 245. 

Hmatnik, u, m. = jho, eeetiika na krku 
štTfinovýrh hudebních nástrojů, Ott. XIII. 347. 

Hmór, vz Mór. 

Hmotaf*, e, m z= materialista. Kadeřávek. 
Mus. 1897. 551. 



Hmotný = pevnil. Vystavěn tu sklep h. 
kamenem klenutý. Sdl. Hrd. VI. 12. 

Hmyz, a, nč. -lí. Us. Gb. H. ml. IIL 1. 
88. Životné koUektiram h. má v akkns. sg. 
pravidlem a dosud; hmyz (ne: hmyza). Vz 
Gb. H. mi. in. 1. 29. H-zu mnoho na stromn 
přináfií ti pohromu. Hrub. 17. 

Hnáé, e, m. = nóHni zámeinieké k tepáni 
ková, Bunzen. H. perličkový, pórovÝ, sta- 
hovací, vyháněcí. Vz KP. VIL 610, 615. 
Sr. Běhoun. 

Hnátek Jan Dr. Vz Jub. XI. 

Hnáti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
377. Hnala, co mohla, pryČ =: utíkala. Us. 
Čes. 1. VI. 596. 

HnátOYitý = koeimati. H. člověk. 1477. 
Pal. Déj. V. 1. 162. 

Hned, hnedkOf hnedky, hnedka, hnedle^ hner 
dliřkom. Hoř. 82. 

Hnědásek, ska, m., motýl. Vz Exl. 51., 
Ott XVIL 70. 

Hnědavý. H. hedbávitec, serica bninnea. 
Ott. Vz Klim. 401. 

Hnědec, dce, m., acalles, brouk. H. brá- 
zděný, mal^, ostoitý, rudonosý, iiroký, vel- 
bloudí, znboštítý. Vz Klim. 574. 

Hnedko, vz předchá/. Hned. 

Hnedlenc = hnedle. Hoř. 78. 

Hnedličkom, vz předcház. Hned. 

HnědobHchý. H. ble.lík. Klim. 697. Vz 
Bezzuber. 

Hnédoéelný. H. ierokřídlec, motýl. Stein. 
139. 

Hnědohlayý. H. kavka. Slad. Sen. 53. 

Hnédohrdlý. H. brambomíček. Mna. ol. 
ni. 117., Šír m. 68. 

Hnčdochlupý. Vz Zrnokaz. 

HnědoklouDý. H. srdcenoi. Vz Srdcenoi. 

HnědokroTý. VzHladkoětítník, Habokaz, 
Stromovce, VypuklobřiŠoík. 

Hnědolistý. Vz Zanice. 

Hnědonohý. Vz Pružník, Lopatkolemec 

Hnédonosý. Vz Ohnutonosec. 

Unědopáska, Vogelwickeleule, motýl. Vz 
Stein. 120., Exl. 158. 

Hnědopásnik, a, m., enrymene, Winter- 
eichenspanner, motýl. Vz Stein. 133., 135, 
144., 145. 

Hnědorohý. Vz Červotoč. 

Hnédoskrmný. Vz Hřbetozubec. 

Hnědošarlatoyý. H. zbarvení. Wlt. 

Hnědožlutý lišejníkovec, motýl. BxL 82. 

Hnésti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
128. Každý sám ví, kdež ho hněte střevíc 
Št. Bes. 78. 

Hněv Jeho h. se přehnal jako z jara 
kroupy. Sá. Ves. rom. 33. O příslovích atd. 
vz Zát. Př. 36., 109. b., 122. b., 313. b. 

Hněvavý. Rač h-vým tichost dáti. XV. st. 
Modl. ms. (Mus. fíl. 1898. 46.) 

Hněvin-Most, později Most, Brflx. Uč. 
spol. 1897. Vlil. 17. 

HněTkoTský Šeb. Vz Jub. XI., Flš. Písm. 
523. 

HněvliTOsf, i, f. O pořekadlech atd. vz 
Zát. Př. 34. nn. 

Hně vlivy (popudlivj, mrzuty)-, drdrák, 
dudrák, dudroš, drdra (žen.), dndra (žen.), 
frfrák, frfra (žen.), frfroi, jasietka (žen.), 



Hně vlivy — Hody. 



67 



jašo, jedoš, jeSa nadarené, Ježibaba (žen.), 
ježo naježený, mledzivo, mosúr namosArený, 
nadrštený, napajedený, nechá ta, nemrdal, 
prekysnntý, pudivietor, pušný prach, saňa, 
(žen.), sotona (žen.), srdoS, srducb, Btriga, 
(žen.), Btríg6ň, dvibalka (zápalka, sirka) 
zázrívec, zdntel, zlostni k, zlostnica (žen.) 
živý oheň (sira). Slov. Zát. Př. 36. a. 

Hnida O pořekadlech atd. vz Zár. Př. 
313. b. — H. Baron H. (kdo se dělá bo* 
hatým a jím není). Mas. ol. 1898. 105., Zát. 
Př. 161. b., Šeb. 230. 

Hnidáry, míst jm. u RouStky na Mor. Vek. 

Hnida vee, vce, m., vz Jindavec. 

Hniezdo, a, n. == podšívka v klobonku. 
Slov. Sbor. slov. II. 129. 

HnUačka, y, f. = hnilWca. Slov. Phid. 

1897. 499. 
Hnilet, i, f., zaniklo. 6b. H. ml. III. 2. 

382. y Maš. ruk hnilet, u, m. Pakliť jest tak 
hnilet veliký, že by kosf Černá byla. Mafi. 
ruk. 207a. 

Hnilička, y, f. Má v hlavě h-kv =z po- 
mateně mluví. Liáov. Kub. L. f. 1900. 358. — 
H. AI Vz Jub. XI. 

Hnilohlod, a, m., spondylis, brouk. Klím. 
€36. 

Hniloplod, u, m. H. a morovina v oule. 
Ferd. Liáka 1876. 

Hnilosť, i, f. Hus. Šal. 84«. 

Hnilý. H. kout zz západ. Slov. Zát. Př. 
229. b. 

Hniti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 213. 
Již za živa h. Sdl. Hr. XI. 119. — H. = 
ipáti, fmoiiti. Pastýř hnil za větrem. Šeb. 
243., 287. 

HniTa, pl., n. =z mokré pole. Milěín. Kub. 
152. 

HniTač Se = hněvati n, Šár. Zát. Př. 289. a. 

Hniz = hmyz. Když hnízn moc zem i po- 
větří dá; Polední vítr mokrý, nezdravý, 
v hDÍzn plodný. Čes. 1. VII. 373., 371. 
(374) 

Hnizdo. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
105. a.. 116. a. Sr. předcház. Hnie^do. Z jed- 
noho hnízda a každý pták jinak zpí^á (děti 
týchž rodičfi a každé jiné povahy). Ces. 1. 
VnL 329. 

Hnizďoch, a, m. =: vrabec polni^ passer 
montanus. Mus. ol. m. 118. 

Hnoják, a, m. = 9edlák. 1644. Čes. 1. 
VIL 431. 

Hnojikák, u, m. = hnojnik. Krok 1896. 
135., Seb. 118. 

HnojnieoTý vůz. Hořen. 125. 

Hnojoéka, y, f. = hnojúvka. Slez. Lor. 72. 

Hnojový. H. hromada. 1422. Pal. Děj. III. 
1. 469. 

Hnoniee, e, f. =z hnojniee. U Hořovic. 
Mus. 1898. 240. 

Hnonik, n, m. = hnojnik. U Hořic. Mns. 

1898. 240. 
Hnot, u, hnotekj tku, hunt, n, m. = ipalék. 

Slez. Lor. 72. 

Hnotnft, ě, f. =: ipalek. Slez. Lor. 72. 

Hnouti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
245 Jakož sú (andělé) y zlosf hnuvše svój 
úmysl, padli. St. Bes. 46. Ty šaty se hýbon 
od molů. Cis. Mtc. 1900. 143. 



HntiJ. H. všech kvítí z= kravský. Fisch. 
Hosp. 19. 
Hňupec, pce, m. Strohý h. Euč. 109. 
Hnusa, y, f. = tproštá Senská, Yz před- 
cház. HajStra. 

Hnusnik, a, m. == ěproMk, Zát. Př. 
40. b., 65. b. Sr. HalapirkoS, Hafspa. 

HnutoT, u, m., motus. XV. stol. Rozb. 
IL 194. Vz dMsI. 

Hnatový. H. nebe = pohyblivé, coelom 

mobile. XV. stol. Rozb. II. 194. Vz Hnutov. 

Hnutý =: mobilis, prudkj, Skopnec, ta 

zvěrocest, jest mnžský, ohnivý, hnutý. MaS. 

ruk. 18«. 

Ho a Jej. O rozdíle jich vz také Gb. H. 
ml. in. 1. 474. 

Hobezné někomu něco oplatiti. Ž. Wit. 
30. 24. Vz Hobezný v VI. 319. 
Hoble, e, f. — hoblík. Rozb. IL 146. 
Hoblík. Vyfouk mu h. (= ošidil ho, 
obelstil). Hoř. 118. 

Hoblovaéka, y, f. Zámečnická h. £P. 
VIL 344. Vz Hoblovadlo. 

Hoblovek, u, m. = tanec. Vz Čes. 1. 
VI. 368. 
HobloTati. Št Bes. 79. 
Hobúrka, trať v M. Něměičkách. Šeb. 
189. 

Hod. Slavení hodů (posvícení) na Vy- 
zovsku. Vz Mus. ol. XII. 60. Boží bod (oby- 
čeje). Vz Chorv. 89., 133. 

HoďaJŘi opekance = vánočni. Zát. Př. 
256. a Cf. Hod. 

HoděJoTský. Jan starší H. z Hodžova. 
Vz Vlč. Lit I. 389., 407. Job. XL — Bo- 
huslav H. z Hodějova, 1533.— 1553. Vz Vlč. 
Lit. L 407., Truhl. 15. 

Hodičný =: eo «e hodi, ěluH. Jičín. Kub. 
L. f. 1900. 358. 
Hodin, a, m., traf. Pck. Hol. 126. 
Hodina. Dal mn na h-nu výpověď. Hoř. 89. 
HodinářstTi, n. Vz KP. VIL 269. nn. 
Hodinový. H. krok Či chod, motor, péro, 
registrátor času, regulátor, soukolí, stroj, 
závaží atd. Vz KP. VH. 274.-279. 

Hodiny. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
314. a. H. astronomické, cestovní n. kočá- 
rové, elektrické, hrací, kapesní, kolečkové, 
kyvadlové, pérové, písečné n. přesvpací, 
remontoimí, římsové, sluneční, sympathické, 
vodní, vřetenové, závitkové. Vz KP. VIL 
270.-277. 
Hodidovy, místní jm. Pck. Hol. 92. 
Hoditi = pověděti. U fíakristA. Koula. 
134. 

Hodně u kompar. Má h. pěknější seno. 
Mtc. Ití99. 223. 

Hodni = hodový. H. den. Rozb. HI. 708., 
Hus Post 14». Sr. Hodný (konec). 
Hodobožoyý oběd. Cbarv. 90. 
Hodokvašenin. O skloňování vz Gb. H. 
ml. III. 1. 75. 

Hodoňei, míst. jm. u Pouštky na Mor. 
Vek. 

HodoTačka, y, f. = prut, kterým hoši 
mrskají děvčata o velikonoci. M. Losenice. 
Hoš. 96. 
Hodovni místo. Hus I. 123. 
Hody zzpoaviceni. Na již. Mor. Vz Seb. 69. 

5* 
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Hodža — Honí. 



Hodža Mich. Miloslav, nar. 1811., spis. 
slov. Vz Vlé. Lit. slov. I. 72. nn., 276. 

Hoferský. U. máslo, které dávali bofeH. 
Mtc. 1900. 375. 

Hoheň = oAeň. MaS. rak. 
^ Hoholy drah kachen. Vz Mas. ol. II. 43., 
Šir IV. 122. 

Hoj = hojnosf všeho. Kdo má hoj — 
tomu joj. Mas. Slov. L 25. — H. = ano. 
Na mor. Slov. TAm. 15. 

Hoja, e, f. Krůti sa ako hoja. Zát Př. 
234. a. 

HojaČka, y, f. = hojná zdina. Mns. ol. 
V. 14. 

Hojdati. .Čin sa hojdá. Phrd. 1897. 73. 

Hojgač, e, m. Seděti na h-či. Mns. 1898. 
108. Sr. Hojgaéka v VI. 324. 

Hojka, y, m., pastýř koni. Jrsk. XXIII. 74. 

Hok, a, m. = had. Vz Had (zde). 

Holajzna = misie (doba). Us. a zlodějů. 
Konla. 162. 

Holan Váol. Vz FIS. Písm. 469. 

Holeček. Ovoce v h Čky nalévalo. Řezo. 
Štast. konce 581. Zaháněti žizeň kyselými 
h-ěky (nezralým ovocem). Řezn. Sp. 62. Sr. 
násl. Holičky. — H. Jos. Vz Jnb. XL 

Holedbavost, i, f. = pjeka. H. a ronha- 
vosť. Lduk. 9. 

HoledbaTý = py^j, chlubnf. H. znak 
ititu. Louk. 15. 

Horem = hoclen^ aspoh. Sbor. slov. II. 86. 

Holeno. O skloňováni vz 6b. H. ml. III. 
1. 147. 

Holesky = ntzrali ovoee. Opoéno. Kub. 
L. f. 1900. 358. 

Holešicko, a, n., již ve XII. stol. pro- 
měněno v Opavsko, vz Pal. Děj. I. 2. 255. 

Holičky, m. =, nezrcdé ranni fiky. Pis. 
Šal. 2. 13. Sr. Holeěek. 

HoliiiČiiiia» y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Holiti ovce = stUhati. LaS. Mns. fil. 
1897. 441. 

Hollý Jan, básn. Vz Vlč. Lit slov. L 
44. nn., 276., Jnb. XI. 

Holo. Mrzlo na holo (bez sněhn). Brt. 
Hod. 237. 

HolobHehý. H. ryby. Mns. 1849. IV. 64. 

HoločepkoTitý. H. mechy. Vz Ott. XIII. 
667. a. 

Holohlavost, i, f., KahlkOpfigkeit Nár. 
list. 1897. d 112. 

Holokaé = volati holo holo! holekati. 
Slez. Lor. 72. 

Holomeček drzý. Pass. (Mus. 1851. 140.). 
Sr. Holomek. 

Holomóc, e, m. Olomonc. Císařov. Mtc. 
1899. 161. 

Holomrázek, zka, m., pták. Vz Mandelík. 

Holomrazniee, e, f. :=z jinovatka, Eřemže. 
Kub. 152. 

Holomrazniky, m. =: suchá zima bez 
snihu. Zát Př. 231. a. Sr. Holomráz. 

HolopiskoTatý Effypt Har. II. 182. 

Holoplodka, Vz Ott XVI. 577. 

Holoritnik, a, m., gymnetron, bronk. H. 
dvojbarvý, dvojskvmný, hledikový, hnědo- 
chlup^, cbloupkovaný, chlupatý, lemovaný, 
mokřmný, potoční, Šedochlupý, tenkonosý, 



tlustochtnpý, zastřený, znbostehný, Žluto- 
chlupy. Vz Elim. 602. 
^ Holósnie = (bilé) spodky soukenné. Slov. 
Ces. 1. VIII. 52. Sr. Hološně. 

Holoubata, pl., n. = dřůváky. U Kfenovic. 
Vchř. 

HolonS, e, m. = holub. Sb. D. 23. 

Holdžká* vz násl. Hdžka. 

Holspant s drahým kamením (něm.). Dač. 
II. 96. 

Holub. Trefil medzi h-by (ne do nich, 
tedy = chybil). Zát Př. 23. b. Lezon-li 
holubi na vrchní Šár, bude prSeti. Čee. 1. 
IX. 254. Co dělati, aby se h-bi v stavení 
drželi. Vz Ib. 263. Dyž h. vlítne na strom 
v domě, donese do domu itěstí. Šeb. 225. 
O pořekadlech atd. vz Ib. 314. a. H. poitovský. 
Vz Har. II. 27. 

Holubář. Ptáčník a h. — darebný bon- 
podář. Mus. ol. 189». 105. — H., pták. Vz 
Jestřáb, Krahujec, Ostříž. 

Holubenci maso. Jrsk. Mar. 49. 

Holubi hlas, Zát Př. 283. a., iablko. Wlt 

Holubice. Buďte sprostní jako h. Fisch. 
Hosp. 212. H-ci připojiti hada (sprostnosti 
opatmosť). Fisch. Hosp. 212. 

Holubička, y, f. = tan^. Vz Ces. J. VL 
368. 

Holubičný, columbae. H. peři. Ž. pod. 
LXVII. 14. 

Holubinka = éepee. Vz Ces. 1. VIII. 
230. 

Holub^onka, y, í-, druh hub. Lor. 72* 

Holuby Jos., pěstitel přírodních věd na 
Slov. Vz Vlě. Lit slov. L 262., 238. 

Holý. Obracaj sa, ako h. v třni. Mns. slov. 
I. 10. O pořekadlech atd vz Zát Př. 156. b. 
(o nedostatku). — Holá Bába, hora u Března. 
Němc. III. 260. 

Homa. Pije ako h. (vůl). Slov. Zát. Př. 
7L a. 

Homilář opatovický. Vz Flš. Pis. 15. 

Homny = humny. 1810. LaS. Mus. fil. 1897. 
207. 

Homola, y, f., místní jm. Pck. Hol. 113. 

Homolka, y, f. = vysoký iirdk (klobouk). 
Pbfd. 1898. 116., Sbor. slov. U. 128. 

HomoloTiěkoyý. H. klobouk. Mus. ol. 
1898. 106. Sr. předcház. 

Homolový. H. klobouk. Jrsk. XIX 229. 
Sr. Homolatý. 

Homor, u, m. := humor. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 52. 

Hompara, vz Dzumpara. 

Homulka* y, f., vrch u Kal v Hořicku. 
Hoř. 109. — H., humolka = homolka. V jiho- 
záp. Cech. Děk. Vok. 47. 

Honák, a, m. = kdo se honi za divěaty. 
Mus. ol. 1898. 105. 

Honce, trat Pck. Hol. 126. 

Honda, y, m. = Honza. U Polné. HoS. 96. 

Honec, nce, m. = Jockey. Vlák. — Mus. 
1871. 387. 

Honitra, v, f. = újezd, obvod zemi v ohledu 
právnim, poUtickém; vfiíchni obyvatelé jeho 
byli asi povinni honiti škůdce, jak daleko 
sahala půda honitvy. Vz Pal. Děj. I. 2. 278., 
201. 

Honí Ivan Dr. Vz Jub. XI. 
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Honný. Byl na peníze h. (sháněl je). Dač 

II. 199. 

Honora, y, f. = čest (z lat.). Čo je po 
h-re, keď nio nief v komoře. Slov. Zát. Př. 
159. a. 

Honositi se. Nehonos se t svých dobrých 
dinech. Št Bes. 99. 

Honový. H. oves odváděli robotýři a při 
honu honili zadarmo. Ces. I. IX. 3. 

HontoTati. Dřiví k straže b. Arch. XYI. 
498. 

Honzíček, čka, m. Honzíčka, skoč na 
mne =: atrakatá šukni, záttSra, Strakonice. 
Knb. 152. Sr. násl. 

Honzíčka, y, f. ^ láéka na 9vknií, Hoř. 
212, 

Honzík, n, m. zz táhlo u kolovratu. Hoř. 89. 

HonzikoTstvi, n. = hlupttvi, Nár. list. 
1898. č. 81. odp. 

Hop, n, m. Vzal to hopem (rázně). Hoř. 89. 

Hopajda, y, f. = divés přUii vyro$Ué, Mus. 
Ol. I8ií«. 105. 

Hopnontl. Y kartách h. (na vše vsaditi). 
Hoř. 3. Sr. Hopati. 

Hora, pl. bory a hora. Yz 6b. H. ml. III. 
1. 178. Nieto hory bez zvěra (při nevyčiStěném 
obílil ; Daleko do hory na dřevo (k tomu je 
ještě daleko). PhTd. 1897. 499., 303. Ty's byl 
efitě na horách, dyž já to věděl ; Chlap jako 
h. ; Dáti hocha do hor (do Němec). Hoř. 117., 
89. O příslovích atd. vz Zát. Př. 314 — H. 
iemá:=zle9 jůHiěnati. Yal. Ces. 1. X. 64.— 
H. Pán z Hory z= Rybrconl. Čes. 1. YI. 
568. — H. Kutna, od Hory Entny, k Hoře 
Kutně, z Hor Knten, na Horách Kutnách 
atd. ; vedle toho : Kntná Hora, z Kutné Hory 
atd. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 286. — H. = «m- 
fiíc«. Nár. sbor. II. 69. — H. P. A. Vz Jub. XI. 

Horáček Cyr. Dr. Yz Jub. XI. 

Hořačlt == hořekovati, Yck. Svat. 60. Yz 
násl. Hořákat. 

Hor^. Horaci — dobráci. Řezn. Sp. 58. — 
Horáci -=z obyvatelé vých. Cech s městy 
Čes. Třebovou. Ústím n. Oř]., Žamberkem, 
Jablonným a KaSperkem Ces. 1. X. 58. 

Horákati = vybízeti mimojdoncí zpěvem, 
aby dali žencům zpropitné. Ces. 1. YI. 529. 

Hořákat = hořekovati, Mus. ol. 1898. 105. 
Yz předcház. Hořačit. 

HořaTka, y, f. = hořkál (ryba). Mus. ol. 

III. 89. 

HoražďoYka, y, f. = Otava u Horažďovic. 
Knb. 152. 

Horb, u, m. = hrb, Zit Př. 170. a. 

Hořč, e, f. = vrbice, lythrum salicaria, 
rostl. Slez. Ces. 1. YIU. 53. 

Hořčleký z Tepence Jak., kazatel v XYII. 
století. Yz YIč. Lit. II. 1. 32. 

Hořčička Dan., spis. Yz Ylč. Lit. slov. I. 
11. nn. 

Hoře. Som h. = hdim. Slov. Hš. 

Hoře dolu =: »em tam. Co brníš hoře 
dolu? Slez. Lor. 72. 

Horek i= švrěek karetní. Hořen. 299. 

Hořekování. Yz Zát Př. 210. nn., XII. 
6. e. 

Hořelid, lépe asi : Horehledy na Hořicku. 
Hoř. 109. 



HořenůSe, místní jm. u Kroměříže. Mus. 
ol. XL 66., IX. 105. 

Hořenůvka, y, f., místní jm. Pck. Hol. 
60., 77. 

Hořerožky. Yz předcház. Dolnrožky. 

Hořeti. O tvarech vz Gb. H. ml. líl. 2. 
281. '— Jak. StarSí muži, když chytí, ne- 
hoří jako sláma, ale jako smolný pařez. Šml. 
lY. 47. H'la jako moravský mák (rděla 
se). Sá. Kresby z Jedf . 290. ~ komu. Tomu 
peníze zrovna hoří (mnoho utrácí). Hoř. 89. 

Hořica Ign. Yz Jub. XL 

Hořiee, pl. Do Hořic. Gb. H. ml. IIL 1. 
115. 

Hořící láska = řebčík královský. Hoř. 99. 

HorieJ = Aáf-. Slov. Zát Př. 289. a. 

Hořinek Ot. Dr. Yz Jub. XI. 

Hořkál, a, m., vz předcház. Hořavka. 

Horký čím. Hlava horká samou prací* 
Šml. Y. 119. — H. = hořki, H. krmě. jakožto 
pepř, zázvor. Maš. ruk. 182b., ]83b. 

Hořký. H. země, též i slaná neplodná jest 
i dělaná (zdělaná). Fisch. Hosp. 12. H. lupen 
z= lopucha (chuti příkré). Mus. ol. X. 60. — 
H. To je h. host (draho u něho). Hoř. 90. 

HorličlYOsť, i, f. = iárlivošt. Nejedlý. 
Neujalo se. 

Horliti oč. Kom. Ohláš. 153. 

Horlivý := řev»it3j. Jsouce h-vi proti 
Plzeňským. Pal. Děj. IH. 1. 276. 

Horní. H. mužíček. Yz Ces. 1. YIIL lOa 

Homiaky = homi kraje. Slov. Zát Př. 
289. a. 

Hondček, ěka, m. := trpa$Wíek, skalní 
mužíA;. Ces. 1. IX. 440. 

Homik. Horníky slouli všichni obyvatelé 
Hor Kuten. Br. St. 19. 

HomorakaSan, a, m. Us. 

Hornorýnský. H. krajina. Mus. 1897. 465. 

Horoba, y, f. = choroba. Šár. Zát Př. 
259. a. 

Horobufný. H. Rus. Koll. Bás. 70. 

Horokutenský. H. obec. Braun. 

Horopis v ěes. zemích. Yz Zbrt Bibl. 
44. nn. 

HorosTět. Chodí ako h. (pyšně). Slov. Zát 
Př. 38. a. 

Horotvorný. H. síla. Ott XIIL 311. 

Horoucí. Yz Zát Př. 314. 

HořoTský Ed., t 25./2. 1898. 

Horši. Uorší o lepšího se otře. Hoř. 123. 

Horšiti se na čem. Nikdy se na tom 
nehoršil. Kom. Ohláš. 85. 

Hort (YL 341.). 1513. Arch. XYII. 192. 

Horusieký, rybník u Třeboně. Pal. Pam. 
122. 

Hosinek, nku, m. = idtek atřepnutý v cíp. 
Hluboká. Kub. L. f. 1900. 358. 

Hoslovatl si co. Nic si nehoslnjte, víte, 
jak to bývá (neslibujte, nedoufejte a p.). 
V Krkoná. Nár. list 1897. č. 140. odp. feuiU. 

Hospitalář, e, m. Templáři a h-ři (malte- 
sáci). Pal. Děj. I 2. 89., 90. 

Hospod, m., vyhynulo. 6b. H. ml. III. 1. 
372. Yz násl. 

Hospoda, y, m. = hospodář; h., y, f. 
1= hospodyní; zřídka V pL Přívlastek bývá 
ženský i při významu mužském. O sklono- 
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váni vz Gb. H. ml. III. 1. 201. — H. =: kráva. 
Hluboká. Kub. 152. ~ H. = ho*tinec. V b-dě 
každý pán. Šml. X. 76. 

Hospodářiček, čka, m. Pověry o něm na 
Hofícku. Vz Hoř. 145., Chorv. 153. 

Hospodářský. H. pf íslovi, vz Hrab. 17. nn., 
pověry na Hořicku, vz Hoř. 145. 

HospodářstTÍ. Pověry táhnoucí se k b. 
vz v Čes. 1. 1898. 194., 195. 

Hospodisko, a, n. = hospoda (pohrdl.). 
Mtc. 15499. 225. 

Hospodka Yácl., gymn. řed. Vz Jub. XI. 

Hospodyně. Špatná h. bývá, kterou slunce 
pod peřinou vídá. Hrub. 25. Když h. nevy- 
posti, áak nevyhosti. Šeb. 219. 

Hospodyňský. H. Škola. Nár. list. 1898. 
é. 134. 4. 

Uosf. O skloňováni vz Gb. H. ml. III. 1. 
342. nn., 382. nn. Která holka se ne vdá, 
vitá doma hosti. Hoř. 90 Cim řídéí h., tim 
vzácně j Si. Hořen. 312. Hostě před domem, 
radost v domě. Br. Hod. 189. Pověry k hosti 
se táhnouci (na Hořicku) vz v Hoř. 143., pří- 
sloví a pořekadla v Zát. Př. 313. a., 314. nn. 

Hosťák, hottiak, a, m. = hospes Slov. 
Zát. Př. 186. a. 

Hostee. Ve Slezsku: koltuň, mamuník, 
sfcřitek; tam h. = dřeni nohou a j. Čes. 1. 
VIL 127., 128. 

Hostečný. H. kořen, rostl. Mor. Mus. ol. V. 
14. 

Hostiak. Vz předcház. Hosták. 

Hostie, e, f., z lat. Na to můžete vžit 
hostii (to je pravdivě). Tům. Ml. 35. 

Hostihora, y, f., pole na Slov. Sbor. slov. 
II. 141. 

Hostiiia. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
314. a., 314. b. 

1. Hostinský. H. děti = které nad počet 
do školy byly přijaty. XVI. stol. Mtc. 1898. 
152. 

2. Hostinský Petr. Zát Vz Vlé. Lit slov. 
I. 276. — H. Ot dr. Vz Jub. XH. 

Hostivař, e, f. ; bylo původně pl. Vz Gb. 
H. ml. IIL 1. 114. 

Hostounský Balt Vz Flš. Pism. I. 389. 

Hostýnka, y, f. = potok Bystřice na 
Mor. Vz Pck. Hol. VHL 

Hošek, ška, hoHS^k, Čka, m., pták. Vz 
Bukač. — H. F, a Ign. Vz Jub. XU. 

Hodiček, vz předcház. Hošek. 

Hošina, y, m. = hoch. Kár. list 1898- 
č. 250. 

Hošišté, vz -iště. 

Hošpesa, y, f. = vezmi pro tynky, kteří 
v něm mohli jísti a píti, co jim bylo milo 
a i v karty hráti. Sdl. Hr. IV. 274. 

HošfáloYský m. hcHtalkovskj od Hošfál- 
ková. Us. — Mus. ol. V. 11. 

Hoštišová, é, f. H. na Mor., dříve Hostě- 
Sova Lhota, Hostěšova. Pck. Hol. 39. 

Houba. Houby na Slov.: holúbky, hro- 
mazdinky, hlavičky, J^Hby, kozáky ^ kozi hrady, 
kuřátka, králůvky, křapáky, majůvky, másel- 
niky, mléče, mléeňáky, mudráky, muchomurky, 
ůsiěáky, práiniky, pjjchovky, ryziky (ryzky, 
hryzky, hryziky), siruÚcy, smrhy (smrže) , ston- 
iáicy, stoiikůvkyf Špičky, tartofle, václavky. Mus. 
1848. n. 212. Na Pelhřimovsku : hřezá^ry, ci- 



kánky ^ doubravniky (hHhky), holoubky, ýdenice 
(jeUnky)^ kadtřávky, karotofle, kolodČje, kra- 
věnky. křemeláčky, kuřátka, liiky, loupáče,^ 
másniky, mračna, mynárky, myil oúáka, pod- 
másliky, podmračna, práHvky, rejpalky^ ryzct, 
smetatiky, sosnáfe, strnadky, syrúvky (syro- 
vinky), voňathy, vrzavky. Vz Chorv. 58 Člověk 
houby ví, co p. Bůh dá ; Ten houby vi, jak 
se na kudlu píská (neví) TAm Ml. 227 , 103. 
To mu je houby zle (má se dobře). Hoř 125. 
Houby je po tom (nic po tom není, nemá to 
žádné ceny). Hoř. Iv5. H. v podání prosto- 
národním na Mor. Vz Čes. 1. IX. 184. -- H. 
= huba. Nepřeje mi do honby. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 54. 

Houbožil, a, m., diaperis, brouk. H. obecný, 
d. boleti. Rlim. 489. 

Houdanka, y, f.. druh slepice. Pis. 75. 

Houf. Je nás tu hůf, okolo dvúch. beb. 
222. 

Honfiiiee, polní dělo. Vz Tom. 163. až 
165 , 1T2. nn. 

Honftiik, a, m. = ovčák. Č. Křemže Kub. 
L. f. 1900. 358. 

Houl, m. Našel jsem v bouli (m. v hooln) 
dvojku. Us. Hoš. 112. Vz Úl. 

Hourabák = ouhrabůčntíc. Dšk. Vok. 54. 
Cf. násl. 

Hourabky = ouhrabky. Plz. 128. 

Honse, ete nebo housence, n. Vz -ence 
(VI. 208.). Pět housenec = housat Arch. X VL 
347. Hlas housat: Malé sme, pěkné smet 
Nebo: Aké sme my pěkné, éaČané, pěkné 
ČaČané! Stíré husy: I my sme také boly. 
Husar : Dávno to bolo I Zát Př. 283. a. Ví 
násl. Husí. lira na masná housata. Vz Čes. 1. 
VIL 346. 

Housence, e, n. = house. Čtyřicet hou- 
senec Arch. XVI. 847. 
^ Housenka. Vz Exl. 3. Proti h-kám. Vz 
Čes. 1. IX. 268. 

Housenstvi, n. = stav housenky. Mns. 
1849. IV. 48. 

Houser. Jeho hlas, vz předcház. House. 

Houserák, a, m., pták. Vz Ťuhýk obec. 

Houska. Spařené h-ky, vz Eulhavice. 

Housle. O skloňováni sr. Gb. H. ml. lU. 
1. 362. 

Houška, y, f. = náUMk, spojeni liSni, 
Dřiteň. Kub. 162. 

Houšť, sr. HúSč. H., saltus, Forstwald. 
Fisch. I. 

HouTězdo m. Onjezd. DŠk. Vok. 50. 

HoTadnost. Za Hus. v 1. 476. polož : Post 
19*>. 

HoTadný. H-dní lidé. Chč. List fíl. 1898. 
469. 

Hovado. O původu slova sr. Zub. 407. 
Stran pořekadel atd. vz Zát Př. 315. a. 

HoTěti. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 
266. 

Hovizky, mist jm. uHovězi na Mor. Vek. 

HoTnál, a, m. = hrobařík. U Polné. Hoá. 
96. 

HoTuik, a, m. = lenoika, Ruhebett, od 
hověti si (žertem). Us. 

HoTno. Zla tom pisal, hovnom peěatil (ne- 
dostál slovu) ; Bez chuti malý kůfitek hovna 
sjieš. Z hovna bič neupletieS, kdyby 's jak 
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prsty slini], mnBijů být kooopě. Šeb. 217. 
(o marné práci) ; Jed z (jez) hovno a pij voda, 
neprídeŠ na chudobu ; Naraz hojno, na druhý 
raz hovno. Slov. Zát. Př 45. a., 67. a., 151. a., 
157. a., 170. b. Podávali jsme si h. přes plot 
(o dalekém příbuzenství); Plesá mu srdce 
jak fa. v latěmi. Šeb. 218., 221. Yz jeitě ib. 
37. a., lil. a., 315. a. 

Hovor, u, m. = hla»itá rozmluva^ křik. 
Brzkov. Hoš. 96., 157. 

HoTorka fr. a Ja, Vz Jub. XII. 

HoYOTnice, e, t^zholavnica. Slov. Phfd. 

1897. 675. 

-hoz a -ehoz. Jména ukončená v -hoz a 
-eboz skláfiéji se podle ,dub*: výchoz, výhoz, 
u, m. Vz 6b. H. ml. UI. 1. 120. 

Hoza Fr. vz Jub. XII. 

Hózka v Příspěvcích 517. oprav v: Hóžka. 

HOŽka, holóika, y, f. =: lohyni, ovoce 
lóhn (hlohu). Zát. Př. 160. a., 289. a. 

Hr. Vincek je hr do práce. Mtc.1897.37. 

Hra. Vz Čes. 1. VII. 466. Dětské hry ; je- 
jich literatura za r. 1894. a 1895. Vz Čes. 1. 
VII. 483. Dětské hry na již. Mor. Vz Šeb. 
27. nn. Hry při dodírce. Ib. 42. Věty při 
hrách, vz Zár. Př. 277. nn., XIX. 4. Lidové 
hry z let 1644.— 1646. Vz Čes. 1. \ III. 23^. 
Dramatické hry vánoěni a velikonoČDÍ. Vz 
Nár. sb. II. 128. Peněz do hry nepAjčni, 
prohrái; Peníze do hry půjčené vyhrávají ; 
Při hře drží (mačká) druh druhu v pěsti 
palec. Čep. 1. X. 176. 

Hrabák. Vz Jub. XU. 

Hrabán. Vydá sa ta za H-na (zahrabou 
jí, zemře) Zát. Př. 92. a. 

Hrabati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
361. 

Hrabě; tnké m. O skloň, vz 6b. H. ml. 
III. 1. 267., 426. 

Hrábě. Části: 1. zuby, 2. oblúk, 3. vidlice 
(je-li oblúk, nejsou vidlice a naopak), 4. 
zub nik (dřevce, ve kterém jsou zuby za- 
sazené), 6. cvečky (klínky, jimiž se zuby 
upevňuji), 6. hrabisko. U Vyzova. Mus. ol. 

1898. 105. — H. =: tanec. Vz Čes. 1. VI. 
369. 

Hrabi =: krabi. O skloň, vz Sudí a Gb. 
H. ml. III. 1. 5?.57. — H., n. = hrab$tvi. 
Vlasr. slez. UI. 1. 141. 

Hrabicovati = obiU šéei. Sbor. č. 4. 57. 

HrabiČář, e, m. = kdo obili »eie. Sbor. 
č. 4. 57. 

Hřabilee, Ice, m. = hřbUko, H. na koně. 
V iibozáp. Čech. DSk. Vok. 27. 

Hrabiličný. H. čemokřidlec (motýl). ExI. 
191. 

Hrabinky, vinohrad. Šeb. 189. 

Hrabiyosf, i, f. Váebaživá h. Némcň. Pal. 
Děj. n. 1. 146. 

Hrabkať. Na druhých fapká a na soba 
hrabká. Slov. Zát. Př. 176. a. 

Hrable = krdbi. Slov. Zát. Př. 106. 

HraboTeň, vně, f. = náčiní na otáčení 
Sronbfl. Sbor. slov. III. 80. 

Hrábře =: hrábě. Neveklov. Kub. L. f. 
1900. 368. 

Hráé. Prohrává- li hráč, buď u\ přesedne 
na jiné místo nebo otočí židlí n. Čepici 



(kloboukem) na hlavě, aby se mu štěstí 
obrátilo. Čee. 1. X. 176. 

Hrad. Tvrse (mnnitiones: hrady castra) 
bývaly pevnňstky jen malé, bez vojska 
zvláštního k bájení svému; hrady opatřeny 
byly hradbami prostrannými a opatrovány 
zvláštním vojskem, v jehož Čele stával pur- 
krabě. Vz Pal. Děj. II. 1. 873. H. zz každé 
hlavDÍ město župDÍ; Kolik bylo hrad ň, tolik 
bylo žup. Ib. I. 1. 215., 202. — H. :- dit»ká 
hra. Stavení hradu. Vz Mus. ol. 1897. 159. 

Hřada. Na hřědě. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 
187. 

Hradba = prkoa přelira zující půdu. 
U Polné. HoS. 96. 

Hradéanka, vz ŠišemkM. 

Hradčany. R. 1348. staly se H. spolu 
s Pohořelcem a klášterem strahovským 
částkou města Prahy. Pal. Děj. II. 2. 106. 

Hrade místo hrábě. Hor. 76. 

Hradě, ě, n. = malý ostrůvek na ryb7Uce, 
Horažďovice; dřevo v.exi koni ve stáji, aby ee 
nekopali. Tábor. Kub. L. f. 1900. 358. 

Hradee, dce, m., zdrobnělé ,brad'. Hra- 
dové sloužily celému národu, hradcové jen 
některým osobám a rodům kuížecím. V?. Pal. 
Děj. I. 1. 204. - Jindřich z Hradre. Vz ib. 
V. I. 365. 

Hradidlo, vz nás). 

Hradidlový. H. jez, Dammhalkenwebre, 
slouží-li k hrazení vody hradidla z= foSny 
nebo trámce vodorovně na aebe kladené. 
Ott. XIII. 308. Vz násl. 

HradilOTý. H. či Poirécův jez, Na<lel- 
wehre, kde se hradí voda trámci na stojato 
vedle sebe stavenými. Ott. XIII. 808. Vz 
předcház. 

Hradiny =i pole hraniÓid $ poli jiné obce. 
Ševětín. Kub. 152. 

HradÍ8ko, a, n., vrch ns Ban^. Bdi. 
Mor. 3. 

Hradištěk, míst. jm. u Ústí na Mor. Vek. 

Hraditko, a, n. r= kouřová zásuvka v za- 
zděni kotlů. Vz KP. IX. 7. 

Hradlo, a, n. H-a u jezn. Nár. list. 1897. 
č. 2í*3. H. Vz Hrafiidlový Hradilovy (před- 
cbázejírf) a nás). Hradlový. 

Hradlový. H. jez. Nár. list. 1897. č. 293. 2. 

Hradní. H. nebo župní ústava. Pal. Děj. 
1. 1. 202. Vz předcház. Hrad a násl. Hradový. 

Hradnice, e, f., přítok Dyje n Znojma. 
Bd). Mor. 11. 

Hradový. Násilník bradový a tvrzní. Chč. 
fList. lil. 1898. 268.). Sr. předcház. Hrad. 
Župní ústava neboli hradová, Župen-, Ca- 
stellaneiverfassung. Pal. Děj. I. 2., 222., 237. 

Hrách. Korec hrachu stál r. 1679. 1 zl. 
10 kr. Fiscli. Hosp. 361. Hlas hrachu, když 
se v hrnd vaří a je ho málo: ,Nem6žem ta 
dohoniť!*; pakli je ho hustě: ,Ťa sa ďalej! 
ta sa ďalej!' H. zdravému pomůže z blata 
(posilni ho), nemocnému do blata (nškodi 
mu). Čes. I. VIII. 329. Do hrachu neopomeň 
nikdy dát na prontku flíček červený, aby ho 
nikdo nenhranul. ZaČne-li hrách kvésti, zastrč 
do něho ještě jeden proutek, v němž jest za- 
sazen kousek skla, aby mu ntruškodila blý- 
skalka, jinak by ho při pivní velké bouři 
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spražila. Sá. Kant 31. O příslovich atd. vz 
Zát. Př. 315. a- 

Hrachařy e, m. H-ři, převzdivka Ořecho- 
yjakům na Mor. Mas. ol. XIII. 25. 

Hrachoplodý. H. kapres. Wlt. 42. 

Hrachor. Va Ott XV. 692. 

Hraehorový. H. bělásek (motýl). Ezl. 36. 

Hrachovka, y, f., pisídínm, mékkýš. H. 
ble>lá, lepá, lesklá, přikopaí, prosná, pro- 
střední, rozšířená atd. Vz Ulic. 168.— 1? 7. - 
H. = vtliká ko$a, Záblatí. Kub. 152. 

Hrachový, potok ve Slez. Lor. 82. 

Hráchvašek, Ška, m., os. jm. — H. =i pro- 
past Macocha na Mor. Vz Mtc. 1900. 175. 

Hrana (v I. 481. b.) za Mk. polož: Hni. 
I. 349. 

Hraneéák, hranečnik, u, m. i= mexnik, 
Mus. ol. 1898. 10). 

Hráni, n. Má na prodej hráni takového = 
hraček, Císařov. Mtc. 1890. 314. 

Hraničina, y, f. = hranice f PriSli na 
h-ny. 1615 Mtc. 1899. 284. 

Hranostajník, a, m., motýl Vz Steio. 
79.-82.. Exi. 1U8. 

Hrant. Napila se naSe kráva 7. vašeho 
hrantu (o dalekém příbuzenství). Šeb 218. 

Hraše J. E. Vz Jub. XII. 

Hrášek, Ska, m., pták menSí než plot- 
nléek. Mas. ol. 1898. 105. 

Hráti, O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 325., 
390. — komu. V& Skákati. Povídali, že ma 
hráli, ale že mii netroabíli (plesky třesky). 
Hoř. 90. — nač. Už vím, naé hrsye (co chce 
dokázati). Ib. - komu kde. Práce mu 
v rnkách jen hraje. Ib. — O pořekadlech atd. 
vz Zát. Př. 315. a. - H. = rytlřgky $edati. 
Oožkoli dva budeta Jíniti, nebo hrajte nebo 
se krykujte nebo vetujte, shledáš všecko, 
také o koních . . Maš. rak. 37^ 

Hrázenci, crepidala, Leistenscbnecken. Vz 
Mus. 1849. III. 130. 

-hi^aznúti, -hřaznu; zaniklo. Vz Gb. H. 
ml. III. 2 245., Pohráziti, Vzhroznouti, Vy- 
hřeznouti atd. 

Hrbaňa, é, f. =z hmhá pila be t irdkú (na 
klády). Mus. ol. 1898. 105. 

Hrbatec, tce, m., gibbium, brouk. H. 
blechovitý, g. psyloides. Vz Klím. 468. 

Hrbatý. Kdo se ohne, každý h. Mus. ol. 
189S. 107. 

Hrbávný = hedvábný HoS. 111. 

Hrbek Fr., prof. a spis. f 24./1. 1899. Vz 
Nár. list. 1899. č. 2-^., Jub. XII. 

Hřbet. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
318. a. O skloňování vz Gb. H. ml. III. 1. 
91. Vjihozáp. Cech.: hříbet, řibet. DSk. Vok. 
40. Za h. néco staviti = nedbáti toho. Kom. 
Theatr. 10. 

HřbetoŠtitnik, a, m. H-ci, galerncíni, 

brouci. H., galeruca: anthracitový, g. anthra- 

čina, červený, ruřa, hnědokrový, circumdata, 

ovocný, pomona, Síroštítý, g, laticollis, vra- 

tičový, tanaceti. Vz Klim. 695., Ott. XVI. 
749a. 

Hřbetotvarec, rce, m., helops, brouk. H. 
čemonohý, h. picípes, smetištní, quisquilius, 
střevlíkovy, caraboides. vlnonohý, lanipes, 
vypuklý, coDvexus. Vz Klim. 494. 



Hřbetozubec, bce, m., motýl. Vz Stein. 
81.-84., ExI. 110. 

Hrbka, y, f. Starý až len do hrbky letí. 
Zát Př. 84*. 

Hrbée. Jak ho drelé, on h. tě do (tej) vodě. 
U Císařova. Mtc. 1899. 35. 

Hrboéelee, loe, m., cerophytam. H. proi- 
nikový, c. elateroides, brouk. Klim. 422. Q., 
hispa. H. černý, h. atra, brouk. Klim. 713. 

Hrbohlavec, vce, m., lyetus, brouk. Vz 
Klim. 479., Ott. XVI. 605. 

Hrbol, e, ně. gt -u. Gb. H. ml. III. 1. 83. 

Hrbolkatý. Vz Kryptorypec. 

Hrbolkoéelý. Vz Dloahopatec. 

Hrbolkokrovee, vce, m., cyrtoclytua, 
brouk. H. lemoStítý. c. capra. Klim. 654. 

Hrbolohlavý. Vz Rosňák. 

Hrbolokrovečnik, a, m., brouk. Vz Klím. 
487. 

Hrbová, é, f., stráň u Vsetína. Vek. 

Hre, e. m. = eilnj prd, Lisic. Vz násl. 

Hrcadlo, a, n. = řtf. Lisic. Vz předcház. 

Hrča, dle Bača = av^AZaoee. Zát Př. 29*. 

Hréeti* MáŠ-ii krváceni nosu, mluvením 
nehrč (nemluv). Ces. 1. VIL 377. — H. = 9C4UL 
Pohrěet se. Lisic. 

Hrčiak, a, m. = eprošidk. Slov. Zát Př. 
46t>. Sr. Hurtoš. 

Hrdati. Vz Hrdětí. Za Št polož : Bes. 63. 

Hrdélce, e, n., zdrobn. hrdlo. Rozb. IIL 
737. 

Hrdelni. Často oferuje na hrdelní chrám 
(pije). Zát Př. 71*. 

Hrděti, hrděju, superbíre; ně. více hrdati. 
Gb. H. mi. IIL 2. 266. 

Hrdina mečem a slovem. Sdl. Hrd. X. 
88 — H. J. L vz Jnb. XIL 

Hrdlička divoká. Vz Šír. IIL 131. 

Hrdlo. O příslovích atd. vz Zát Př. 69., 
315». 

Hrdlonosec, sce, m , diodyrrhyn^^has, 
brouk. H. rakouský, d. anstriacns. Vz Klim. 
619. 

Hrdlopasek v Vi. 363. oprav v: Hrdlo- 
pásek. 

Hrdlopasek, ska, m., vz Kos turecký. 

ilrdloploutvý. H. ryby, anacanthint Ott 
XVI. .503*. 

Hrdloplýtvý. H. ryby. Mus. 1849. IV. 64. 

Hrdloititnik, a, m., acmaeops, brouk. H. 
ěernoStitý, a. oigricollis, červenoštítý, collaris, 
luění, prateosis. Vz Klím. 639. 

Hrdlový ir hrdelní. H. právo. Nár. sbor. 
lí. 74. 

Hrdohr&zně. Slad. Sen. 90. 

Hrdý H f>ohatii. Slov. H. zaf. Némc. III. 
293. — H. =: drahj, hedvábný. H. Šatka. 
Slov. Mus 1859. 93. 

Hřebavec, vce, m., trať. Pck. HoL 70. 

Hřebčok, potok ve Slez. Lor. 82. 

Hřebenáč, e, m., balvan nedaleko Sloupá 
na Mor. Bdi. Mor. 4 

Hřebenář. Vymyslili prý to biskupové, 
jímž nadávali kobylek (protože všecko snědí) 
a hřebenářA (že dobře sčeší) z lakomství. SdL 
Hr. IV. 147., Jrsk. XIX. 26. 

Hřebenatec, tce, m., scaphidema, broak. 
H. kovový, s. metal lica. Klim. 489. 

Hřebenatý. Vz Drvožil. 



Hřebenčeky — Hrnouti. 
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Hřebenčeky. Na b. (drnb výSivek). Mas. 
alov. L í?6. 

HJItobeiiee, nce, m., bóra v Blovíckn. Plz. 
12. 

Hřebenoélenee, nce, m.. allecula, broak. 
H. smolový, a. morio. Klím. 496. 

Hřebenoholenik, a, m., pbydodeota, 
brouk. H. éernavý, p. nigrícans, černoStitý, 
nigricollis, Černý, calcerata, dernolemý, 
cincta, červený, coUaris, desititečký, deca- 
stigma, dvojtečky, sorbi, jednobarvý, uni- 
«olor, nestejnotečký, sezpunctata, olivový, 
olivacea, šestitečný, basipanctata tmavý, 
obscura, velkoskvmný, B iaderi, velkotečký, 
litura, začernalý, žlutohnědý, flavicans, žlnto- 
krový, Linnaeana, žlatoštitý, flavicollis Vz 
Klim. 688. 

Hřebenonožee, žce, m , brouk. Klim. 498. 

Hřebenorohý. H. stromo vec, iudius pec> 
tinicornis brouk. Vz Klim. 43^. 

Hřebensko, a, n., vrch v Plzeňsku. Plz. 13. 

Dřebennle, e, f., vosa. Vz Ott. XVI. 340. 

Hřebí. O skloňováni vz Gb. H. ml. III. 
1. 131. 

Hřebík. Trefíte-li h. zrovna a Šikovně na 
hlavu (uhodnete-li, vykonáte-li to dobře a 
p,\ potom... Sv. Klicpera v Mtc. lidu 1878. 
é. 1. str. 33 

Hřebínek, nka, m., pták. Vz Dndek -- 
H., nkn, ra. Spad mu h. (zkrotí). Hof. 119. 

Hřeblář, e, m. = kdo dUá hřehla, Čes. 1. 
VUI. 1.3. 

Hřebovina v kovámi. 1490. Arch. XVI. 
347. 

Hřebovný. H. kleště (kovářské). 1676. 
Ma«. ol. XII. 36. 

Hřebyiiy ě, f., vrch ve Slez. Lor. 82. 

Hřeéný, ehfeěnj zz křeéai. H. příze. XVI. 
st Rozb. II. 184. 

Hřejbky = kííbky. Horovaný. Kub. L. f. 
1900 35S. 

Hřejivé svítilo slunéčko. Srub. 154. 

Hřejný. H. dlaň. Pavl. Konp. I. 50. 

Hřemejéeky čRn, m. =: řeninek. Jihozáp. 
Cech. Dšk. Vok. 60. 

Hřésti, hřebu. Zaniká a místo něho bývá 
(po)hřbiti. Gb. H. ml. III. 2. 148., 152. — Ž. 
pod. LXXVIII. 13. 

Hřeznouti. Lidé mluvili řkúce : Hrom jest 
březnul (hrzeznul = udeřil). A někteří pra- 
vili : Angel jest s nim mluvil. Praž. evang. 
Job. 12. 29. 

Hr-hr. Člověk hr-hr = prchlivý. Mtc. 
1899. 38. 

Hřib Václ. Fr. v poč. XIX. stol. Vz Mtc. 
1899. 112. nn. 

Hříbei, míst. jm. u Jasenky na Mor. Vek. 

Hříbě. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
383b. — H. Rychtářovo h., pták. Vz Kruti- 
hlav. — H. = kláda přivázaná na pravé 
straně pramene (z vorA se skládajícího). 
Čes. I. VII. 24. 

Hříběcí, -ího, -ímu, adj. ; bére se také za 
subst. podle ,znameníS Místo něho doporučuje 
se M-ipiei, ale doklady tomu odporuji a ne- 
moc nemá tedy jména od chřípí, nýbrž odtud. 
Že jest to nemoc koňská. Gb. H. ml. III. 1. 
561. Také Mašek v Mus. fíl. 1899. 107. praví, 
že v strčes. ruk. jemu po tu dobu známých 



důsledně se piie břiběcí. — H.» nemoc u ílo- 
veka. Dvě žíle v čele (miyí býti zatínány) 
pro hlizu hrdla, ježto slově h. nemoc. Maž. 
ruk. 43b. Dle toho by to nebyla nemoc pouze 
koňská. 

Hříbečna, y, f. = štá] pro mbaf4i. Kub 
L. f. 1900. 358. 

Hřídel. Klikový h. parního stroje ulo- 
žený kolmo na osu parního válce. Vz KP. 
IX. 33. 

Hriebat = živořiti Len právě Že hriebe. 
Slov. Zát Př. 160b.. 289*. 

Hřieh. O příslovích atd. vz Zát. Př. 6. nn., 
315b. — H. Starý h. = starý člověk. Zát. 
Př. 85b. 

Hrinta. Když šitu hrintu okyepiS (učešeš). 
Slov. Zát Př. 66». 

Hříný =: ohřáiý. H. pivo. Jihozáp. Čechy. 
Dšk. Vok. 9. 

Hřiska, pL, n., trat Pck. Hol. 77. 

Hříd, ryba. Vz Bdi. Mor. 268. Sr. Hřiz. 

Hříde na Mor., chybně ŘíSe. Hlídka 1896. 
183. 

Hřídník. Ked zomrie veliký hřiežnik, je 
(strhne se) veliký vietor. Slov. čes. I. VIL 41. 

Hříánosf. Kdo h. skrývá, posléz v hanbu 
padá. Slad. Lear. 20. 

Hříti, novotvar hřáti. Gb. H. ml. III. 2. 
227., 393. 

Hřízen, znu, m. =: hřlzeíí, ěklenik. Do hříznu 
se ukryl. Pal. Záp. I. 75. 

Hrk. Jak přešif (přišel), fšeci brk kole 
něho (všichni se k němu shrkli). Císařov. 
Mtc. Ud9, 38. 

Hrkaé, e, m. = mini koleiko, Lisic. 

Hrkačka, y, f. = »tarý do9tavnik (vAz). 
Nár. list 1898. č. 78. odp. 

Hrkál, u n., e, m. = boule na kořeni řepy, 
V. Losenice. HoS. 96. 

Hrkla, y, f. Stará h. (o ženě). Slov. Zát 
Př. 85b. 

Hrkoleček, léčku, m. := tfrl^borná guVka 
visící na lavom konci majca. Slov. Sbor. slov. 
II. 128. Vz Majec. 

Hrle, e, f. = hrdetni opuehlina. Slov. Zát 
Př. 178*. 

Hrmenbdh, a, m. = hřmený bdh. Slov. 
Zát Př. 259». 

Hřmenéíee, e, f. ^ kopretina, chrysan- 
themum leucanth. Mor. ol. X. 59. 

Hřmoéíea, e, f. = hřímáni, bouřka. Slez. 
Lor. 72. 

Hrneový = hH»ěnj. H. ranlík. Maš. ruk. 

201b. 

Hrnďál, u, m., veliký hrnec. Dříteň. Kub. 
152. 

Hmee. Vám jest poslouchati, aniž hrnec 
říká hrnčíři, proč mne tak kroužíš? Pal. Děj. 
IV. 2. 595. Veze hrnce do Svratky = chrápe. 
Nár. sbor. III. 90. O pořekadlech atd. vz Zát 
Př. 315b. — H. Starý h. = starý člověk. 
Zát Př. 85b. 

Hmečník, u. m., rostl. Vz Ott XV. 764. 

Hrnečný, les na Mor. Arch XVI. 534. 

Hrnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 1. 
246. Někam se h. = bizeíi, Us. — co komu. 
Cbtěl svflj statek vinuti a hrnuti synu ne- 
řádné pošlému. 1501. Arch. XVIIL 265. 
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Hrob — Hrubook. 



Hrob. Jedna noha v hrobě, drahá na 
hrobu (o starci), čes. ). VIL 41. Je tam 
ticho jako ▼ hrobě. Hoř. 90. To je pro něj 
h. (konec). Ib. 124. O příslovích atd. vz Zát. 
Př. 316b. 

Hrobař. Odběhl h-rflm s lopaty = ozdravěl. 
Mus. o:. 1898. 111. 

Hrobee, bce, m. Hus I. 284. 

Hrobiska, pí., n., pole. Fck. Hol. 112. 

Hroboň Samo Bobd., slov. básn., nar. 182U. 
Vz Vlě. Lit. slov. L 130., 276. — H. Jan 
a Ludovít. Vz ib. 262., 73. 

Hroéica, o, f. =: ikopik. Slez. Lor. 72. 

Hrom. H. ti dej pac; H. tě vem; H. tě 
po poli hoň ; H. do tě uhoď; I aby do něho 
tisíc bromů uhodilo; Ať do mně h. uhodí, 
když to není pravda. Us. Hoř. 124. Kouká 
jako žába na hroma (m.: hrom). Hoř. 79. 
O pořekadlech atd. vz Zát Př. 315^., Čes. 1. 
Vin. 369. 

Hromada (nedílnosť statku, spolek) = spo- 
jeni dědin několika přátel (příbuzných) v jed 
notu, která trvala, pokud úřadům krajským 
nebylo oznámeno, že přestala býti. Vz Pal. 
Děj. L 1. 261., IL 1. 376. — H. = tlatka. 
Us. fiakristů. Kukla 134. 

Hromaditel, e, m. H. benefícií. Sdl. Hrd. 
VII. 161. 

Hromádka. Stála tu jako h. neštěstí. Tům. 
Ml. 39. 

Hromádko Fr. Vz Jub. XIL, Flš. Písm. 
663. 

Hromadnik, a, m. H. = Člen hromady, 
spolku. Vz předcház. Hromada. H-ci poklá- 
dáni za osobu mravní, která teprve smrtí 
posledního h-a neboli jednotnika zanikla. Vz 
Pal. Děj. n. 1. 376. 

Hromazditi (-žditi), -maždu, Us. zdím. Vz 
Gb. H. ml. TIL 2. 313. 

Hromička, y, f. = svíčka hromnice. Vy zov. 
Mus. Ol. XIII. 29. 

Hromitel národů = Karel Vel. Flš. Písm. 
1. 6. 

Hromnice. O skloňování sr. Vánoce. Když 
se pták na h. napije z koleje, sbíraj pod kra- 
vami objediny (Šetř pící, budeť ještě dlouho 
zima). Mus. ol. 1898. 111. Bude-li slunce na 
h. svítiti, bude nás po nich více zima trá- 
piti. Kolik dní skřivánek před h cemi zpívá, 
tolik dní bude po nich mlčeti. Fisch. Hosp. 
261. Na h. slunko jistý vejce čistý; Slunko 
na h , moc ovoce, ale dlúhá zima. Seb. 224. 
PrŠili na h., nezvedo se len. Čes. 1. IX. 255. 
O pranostíkách vz ještě Hoř. 202., Hrub. 6., 
Mus. ol. XII. 61., Zát. Př. 316». 

Hromničkales = školní plat na hrom- 
nicky o hromnicích dávaný. Mus. 1900. 4, 6. 

Hromobleskomocný. Ld. 147. 

Hromohlasý. H. bojovník. Nár. list. 1897. 
č. 195. Sr. Hromohlasný. 

Hromohluký. Ld. 144. 

Hromonosec, sce, m. = Juppiter. Slad. 
Lear. 76. 

Hromosvod. Vz KP. VII. 491. nn. 
Hromotlucký. H. sklepník. Kukla 191. 
Sr. Hromotluk. 
Hromotřeskný. H. vada. Ld. Vz Hromo- 

třesky. 



HromoTý. H. kámen n. klín = starý 
z hadovce vyrobený mlat Vz Čes. 1. VIL 
82. Kdo nosí hromový kámen, bude silný. 
Čes. 1. IX. 254. H. zapálení. Dač. IL 249. 
To se dříve stalo, nežli se h. kcřeni (ipargl) 
zvařilo (rychle ; špargl se rychle vaří). Fisch. 
Hosp. 89. 

Hroražiti. Tak hroražíval již Plener. Nár. 
list. 1898. č. 198. 1. 

HronoYei v Čechách. Vz Pal. DéJ- H. 
1. 362. 

Hrot mléka (šechtár). Zát. Př. 94b. 

Hrotař, e, m., mordella, brouk. H. dva- 
náctitečný, m. duodecimpanctata, dvojznaký, 
bisig^nata, chlupatý, villosa, páskovaný, fas- 
ciata, skvrnitý, maculosa, srstnatý, vilioea, 
šestitečný, sexpunctata. Špičatý, acnleata. Vz 
Klim. .^07. 

Hrotainik, a, m., mordellistena, brouk. 
H. Černý, m. pumila hnědý, brunnea, malý» 

Earvula, ramenoskvrnný, humeralia, rovno- 
oký, lateralis, temnobřichý, abdominalis. Vz 
Klim. 508. 

Hrotek, tku, ro. = krajái. — H. = Ao- 
řtýH iáět mdtůlnice. Turkov ve Slez. Ces. 1. 
1897. 466. — H. = íkapeir. Tb. — H. = po- 
hlav7i{ ůá samečků brouků, forceps. Klim. X. 

Hrotíce, e, f., balea, měkkýš. H. obrácená, 
b. perversa. Vz UliČ. 77. 

Hrotnatee, tce, m., gonodera, brouk. H. 
brslenový, g. evonymi, černý, maura, pilo- 
rohý, serraťi, rezavý, ferraginea, šedý, ma- 
rina, štítoskvmný, thoracica, tesařikovitý, 
ceramboides, žlutonohý, loperus. Klim. 49ÍG. 

Hrotnoktídlec, délce, m., motýl. Vz £xl. 
89 

Hrotoéelý krab. Ott XVL 645. 

Hrotojazyénik, a, m., hypebaeus, brouk. 
H. žlutonohý, h. flavipes. Klim. 456. 

Hroužití. O původu sr. Zub. 404. 

Hrozitananánský, vz Hrozitánský. Hoř. 
83. 

Hrozitanánský, vz Hrozitánský. Hoř. 83. 

Hrozky, stráA ve Slez. Lor. 82. 

Hrozno8t. Hus. £r. I. 21. 

Hroznová, pl. n., les. Pck. Hol. 218. 

Hrsf, i, v obec. mL také -ě. Gb. H. ml. 
IIL 1. d^^S. O původu sr. Zub. 394. 

Hrstnice. Sr. Wtr. Vys. Sk. 2' 6 

Hrubata, pl., n. = kopeiky pltku kol řeky 
nebo trati. Hluboká. Kub. 152. 

Hrubé, subst. Z-hrůbi. z-hrúbí. Gb. H. m). 
IIL i. 217., 218.— ll.=.paHí>inka pH okraji 
pole. Blatná. Kub. 152. 

Hrůbek, hku, m. =: malá brázda, Hln- 
hoká. Kub. 152. — H. := bramborový řádek, 
Kouřim. Kub 152. 

Hrubián : grobián, groldo, hntbj plátennik, 
hrubý 8Úkennik, šekaěka (iena), sekerka, ra- 
tavúst, rozdrapenee, pyekáB, pifškaSka (ztna)^ 
zubařka (o ženách). Zát. Př. 57b. 

Hrubodeskový. H. břidlice. Mtc. 1899. 
167. 

HrubokoŽni či mnohopaznehtni Bsavci, 
multungula, Dickháuter. Mus. 1849. 1\ . 7i;. 

Hrubolici. Pal. Děj. IV. 2. 203. Vz Hru- 
bolícný v VI. 879. 

Hrubook, a, m., euglenes, brouk. H. Černým 
e. nigrinns, hnědý, pygmaeus, obroačkový. 



Hrubook — Hoboň. 
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prninoBUS, proláčkofititý, oculatus, žibaný, 
populnens. Vz Elim. 516. 

Hraboposmédný. H. přivitáni Zát. Př. 
222*. 

Hrubostopý. Vz Trnoúntec. 

Hrubotečký. H. mandelinka. Klim. 685. 

Hrubozobý. H. ptáci, crassirostres, Dick- 
schnábler. Vz Sír. III. 75. nn. 

Hrubý = těhotný. Je hrabá. Slov. Mas. 
1859. 603. — H. « Jeleni Řehoř. Vz Vlč. Lit. 
I. 329., 351., Wtr. Vys. šk. 27., FIS. Písm. I. 
269., Job. XII. — H. « Jeleni Zikm. Vz Vlč. 
Lít I. 33a, 351., FIS. Pism. 1 316. — H. 
Timoíhej. prof. a spis 1861 — 6./3. 1898. Sr. 
Jub. XII. — H. Jar. Jub. XII. 

Hraď. Hraď motýlfl, vz Exl. 11., brouků, 
▼z Klim. (úvod). 

Hruda. Seděl tam jak zajíc pod bradou. 
Us. Hořen. 97. 

Hrudník, u, m. n hUa, do niž se bruda 
sýra k oeeděni dává. Mor. Mas. 1848. II. 
212. 

HruďoŠupý. Vz Oblouk onosec. 

Hruščička, y, f., scabiosa. XV. stol. List. 
fil. 189.^. 198. 

HruSka. Dafny pilně brafiky (stromy) 
štěpuj, bndeť někdy z nich jíst vnuk tvňj. 
Fisch. Hosp 108. Pij vino, když brafiky jifi, 
zdravé budou, vskutku zvíš. Nár. sbor. 1900. 
191. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 316». 

HruškoTič Sam., slov. skladatel církev- 
ních písní a kazatel, f i748. Vz Vlč. Lit 
slov. I. 17., Vlč. Lit. IL 1. 117. 

Hrafiky, důl u Kutné Hory. Dač. II. 40. 

Hrůza, instr. hrůzou. 6b. H. ml. III. 1. 
182., 183., 185 To je b. s tím klukem, co 
se nazlobí. Us. Hoř. &0. Malá b. — malý 
strach. Ib. 121. Strachem tuhne krev a hrůzou 
bledne obličej. Hrab. Cic. Dob. 160. 

Hrůzostrašně. Mor zuřil b. Nár. list. 1897. 
é. 113. odp. 

Hrůzotajný. H. cesta Rub. 303. 

HruzoYčstn^. H. postava. Slad. Ham. 12. 

Hrůzukolikkrát. H. jsem to slyšel. Hoř. 
83. 

Hrůzukrát Us. Hoř. 90 

Hrrať = rváti. Mor. Brt. D. I. 30. 

Hrvol' = vole (gogol, zobol). Slov Phfd. 
1897. 745.. Sbor. slov. II. 115. 

Hryzati. Vz Gb. H ml. III. 2. 324. 

Hryzka, vz Ryzík (houba). 

HryzlÍTé komu z;« trhati = utrhati. Rozb. 
III. 7ií3. 

Hryzoun, n, m. Kalený b. (zbraň . Slad: 
Lear. 167. 

HryzoTati (hrýzti). Pak-lif jest Člověk 
ptár a velmi jej bryzuje, dajž mu toho lé- 
kařství. MaS. rak. Í89a. Sr. Nalezovati. 

Hrýzti a složené tvary. Vz Gb. H. ml. lU 
2. 145. 

Hrzati, binnire. Vz Gb. H. ml. III. 2 
359. 

Hrzeti, brzeiu. Vz Gb. H. ml. IlI 2. 266. 

Huba. Je to b. (vy chlouba vá) ; Dej si hubu 
na petlici (nemluv tak) ! Má to u huby a ne- 
vidí to. Slyfiel jsem to z jeho huby ; Ale 
hubo, mlč Raději budu mlčet) ! ; Ta má hubu 
(je od huby, řečná). Hoř. 123., 90. Má hubu 
jak měsíc; jak pekáč. Mus. ol. 1898. 106. 



Hubou dělati == hubovati. Čes. 1. VI. 528. 
Ona je jenem hubo mleť. U Císařova. Mtc. 
1899. 36. Má hubu jak Slejflřka, jak cigánka, 
jak tragačnice, jak komediantka; Má tu hubu 
svedenu; Mele hubu, jak by do jitrnic sekal; 
Nedá bubě darmo jesf. Šeb. 220. Má hubu 
jako na lepanec. Ib. Hubu zapni a oČí napni. 
Hrab. 30. O příslovích atd. vz Zát. Př 31ba. 
— H. = houba. Hoden je zpod živého pňa 
huby (houby = lejno) jiesť. Slov. Zát. Př.22b. 

Hubacius J. z Kotnova. 1660.— 1726. Vz 
FIS. Písm. 476. 

Hubatost, i. f. H-stí a prchlivostí ho ne- 
překonáte. Smi. IV. 218. 

Hubatý. Dostal h-tý výtopek (vyhubovali 
ho). Wtr. Živ. vys. Sk. 102. 

Huběnka u dechových nástroj A. Vz Vej- 
trubek. 

HubenoTati. Kebubenovali skusem chleba 
na večeři papež ské a kacířské. Chč. (Pal. Dě{. 
IV. 1. 413.) 

Hubeno8f. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
63i>. nn. 

Hubenstva. Št. Bes. 7. 

Hubený = Spatný. Páni čeSti to těžce 
nesli, že méfifany do rady své pojímá a bu- 
benéjších, než jsou oni, poslouchá. Sdl. Hrd. 
X. 118. — v čem: u víře. Př. evang. (List. 
fil. 1897. 275.) — H. =: neuroeený. H. chlap. 
Chč. (Pal. Děj. IV. 1. 469.) Nechce s ním 
sedati v firaňcich jako s hubeným. ChČ. (List 
fil. 1898. 456.). 

Huber Meziříčský z Rysenpaehn Ad., 
1546.-1613. Vz FIS. Písm. L 356. 

Hubička. NemAže býti každého dne h., 
někdy musí býti i huba (domluva). Šml. IIL 
63. H. bez vonsfi jako nemastnej knedlík. 
Hoř. 126. — PoSlu mu tolik h ček, co je na 
nebi hvězdiček. Brt. P. n. 80. — H. 
= plátek u klarinetu. Mus. 1850 II. 13. Sr. 
Náustek, Strojek. 

Hubkař. Pochodil jak h. (špatně). Mus. ol. 
1898. 113. — H-ři, převzdivkaStříbrfiákňm na 
Mor. Mus. ol. XIII. 25. 

Hůbl Jan. Vz FIS. Písm. 509. 

Hubno = kde je mnoho hub. Již. cechy. 
Kub. L. f. 1900. 359. 

Huboček, míst. jm. u Hovězí na Mor. Vek. 

Hubojed, a, m., mycetochara, brouk. H. 
africký, m. maurina, čárkový, linearis, dvou- 
skvraný, bipustuiata, lopatkoskvrnný, axíl- 
laris, Žlutonobý, flavipes. Vz Klim. 497. 

Hubokaz, a, m., cis, brouk. H. černý, 
c. boleti, čtverozubý, quadridens, dvojzubý, 
bidentatus, hladký, glabratus, hnědokrový, 
bidentulus, hnědý, Jacquemarti, ka Stanový, 
castaneus, kavkazký, cancasicus, krátko- 
chlupy, bispidus, ladný, festivus, lesklý, ni- 
tidus, olSový, alni, podlouhlý, eloDgatulus, 
Sedochlupý, laminatus, zdobený, comptus, 
zlatotfpytný, setiger, zubatý, dentatus, žluto- 
chlnpý, micans. Vz Klim. 482. 

Hubomil, a, m., eledona. H. obecný, e. aga- 
ricola. Vz Klim. 488. 

Hubomlátek, tka, m. = žvanil. Nár. list. 
1900. č. 110. 

Huboň, ě, m. = křeaadlo. Oheň se křesal 
z křeaene do h-ta a sirkami se rozžibalo. 
' Těěín. Čes. 1. VIIL 377. 
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Habopas — Has. 



Hubopas, a, m., bolitopbagas. H. hněd^, 
h. armattis, sifkovaoý, reticalatas, trhaný, 
interraptns. Vz Elim. 488. 

Hubousiti =: hubovati. Rais. Pot 174. 

Huckati. Darmo starého psa za zajacom 
faackáš (štveš). Slov. Zát. Př. 83b. Psa na 
zajaca b. Ib. 165^. 

HuculoYé = obyvatelé vých. poboří kar- 
patského. Vz Mas. 1838. a 1839. 45. 

Huéáň, ě, f., míst. jm. Pck Hol. 167. 

Huéeti = mluviti. Hači do něj (m. do 
něho) jako do cbcíplýbo valacha. Us. Hoř. 90. 

Hačka, y, f. = chuchvalec. Val. Čes. 1. 
X. 139. 

Húčka. GaidoS spasti dady na tří húéky. 
Slov. Němc. III. 806. 

Hudačka, y, f., pták. Yz Červenka. 

Hudba. Lidová h. a pfsně vyd. r. 1894. 
a 1895. Vz Čes. 1. 1897. 479. Padesát let 
deské hudby (od r. 184S.>. Vz Jub. IV\ 1. 
až 55. H. slovácká. Vz Čes. 1. X. 52. 

HudebnL H. nástroje. Vz Mas. 1850. II. 
56. Při I. 

Hudee. Dnes mi hadci hadů. zajtra mi 
apievat badú (budu mrtev). Slov. Čes. 1. VIL 
41. V hrdle ma hadci hudú. MaS. rak. 177>. 

Hudif sa komu. Hadí sa mi = chce se 
mi vrhDoati. Slov. Zát. Př. 77». 

Hudrák, a, m. = krocan. Us. 

Hugán, a, m. = Brezň^n. Zát. Př. 271*. 

Huhlitl. Slad. Lear. 94. 

Huhňa, dle Bača. Gb. H. ml. IIL 1. 233. 

Hu-bu-hu. Plameň (v bodě) véskoěi a ta 
bóda ha-ha-ha a mé hr ven. U Císařova. Mtc. 
1899. 3 ». 

Hújati = hýřiti, nehospodařit!. S masem 
a sádlem tak hújajú, se slamoa. Šeb. 103., 
287. 

Huk-buk. Ja takový ho ěfověka hak-hak 
nemoža citit (který hoaká na lidi). U Císa- 
řova. Mtc. 1899. 3s. 

Hukoun, u, m. = vUr. Slad. Boaře. 8. 

HŮL Její jména na Slov.: bakafa, bndzo- 
gáň, bankov, Čakan, kfaka, kvaka, kyják, 
lieskovica, obaŠok, osekanec, papek, puse- 
kanec, rafika, Švihák, trsteuica, vatrál. Sbor. 
alov. IL 132. Stroj k sonstrahování holí vz 
v KP. VIL 252., 256. 

HulakoYský Jan £. Vz Jab. XII. f 6./10. 
1899. 

Hulán chlapatý = kaíe z huh. Tábor. Kub. 
152. 

Hulán, tanec. Vz Čes. 1. VI. 370. 

Hulanka = halánská kazajka. Ott. XV. 
404. 

HulevniČek, čka, m., colapbas, broak. H. 
obecný, c. sophia. Vz Klim. 681 

Hulevnikový. Vz Zelinožroat. 

Huligati == leHEtA. Hotař haligá a honí 
je. Šeb. 30. 

Humanismus. Vz Ott. Slov., Wtr. Vys. 
■Sk. 19. nn., Spis Jos. Trohláře o h. 

Humno =' stodola. Nebyl dál než za humny 
(o nezkušeném). Hoř. 119. 

Humor. Vz Pal. Pam. 430. nn. 

Humoristickosatirický. H. obor čin- 
nosti. Mtc. 1899. 68 

Humorolog, a, m. = kdo o humoru píše 
a p. Č. v Mus. 1871. 366. 



Humpliř také = hunlýř. 

Humpliřský. H. novota. Palk. (Mus. 1898. 
489). 

Humplovanie, Verhanzang, f. H. řečL 
PWd. 1897. 87. 

Humůlka a humolka m. homolka. Také 
v Čech. DSk. Vok. 47. 

Hu&a, hu^^ka, vz Halena. Hana, hnňka jest 
sprostší než haleoa. 

Huiláé, e, m. z= ehrapoun^ rtýhmn^ hrdenkář. 
Mas. 18Í1. 134 

HuíiáČek, čka, m., scymnns, broak. H. 
ěernočelý, s. frontalis, čemoševý, janiperí, 
černý, ater, červenokrový, pabescens, čer- 
veno nohy, rubromacalatas, červenoskvmný 
limbatas, Čtveroskvrnný, quadripaatalatos, 
hlavatý, minimus, chadosk vraný, obliquos, 
kacbní, ferragatas, krásný, pnlchellua, mis- 
kový, saturalis, neůhledný, impexas, pásko- 
vaný, subviilosas, páskový, rofescens, pólo- 
Sevý, basalis, prahový, flexaosus, rameno- 
skvrnný, interraptas, radokrový, inandatas, 
rndošpičký, haeoiorrhoidalis, smrkový, abie- 
tis, smateóní, unicolor, tečkový, panctilloB, 
žlutoštitý, flavicollis. Vz Klim. 734., Ott XVL 
712. 

Huňatee, tce, m., epicometis, brouk. H. 
chlupatý, e. hirta. Vz Klim. 405. 

Huikatodtitnik, brouk. Vz Klim. 649. 

HuftatoŠtítý klíStoústník, brouk. Klim. 
67L 

Huncut. O úslovích vz Zát. Př. 316''. 

Huněnky, f. = huněaé papuée. Mus. ol. 
18 8 106. Vz Hanienky. 

Hu&ka, y, f , vz předcház. Hana. 

Hunt, vz Hnot. 

HuntinoTý. H. strop chlévní. Mus. oL X. 
148. Sr. Trhanicový. 

Huntliř, e, m. H-ře přechovávati. UČ. spol. 
1897. XV. 10. 

Hupačky. Knřata (po černé mouce) h. 
restů. Šeb 108. Sr. Kup. 

Hural =: bezinky. Dyž h. sprchá, budu 
aji hrozny sprchat. Šeb. 227. 

Hurati = hárati, vesele hořeti. Jičín. Knb. 
L. f. 1900. 369. 

Hurban Jos. Lud. (Miloslav), 1817.— 1888. 
Vz Vlč. Lit slov L 71., 126., 276. — H. 
Svetozár Vajanský, vz Vajanský. 

Huřok, a, m. =: Uordk, horal. Slez. Lor. 72. 

Hurónský útvar hornin (prahorních břid- 
lic). Vz Pis. 22. 

Hurtik, a, m. := lapák. Har. II. 198. 

Hiirtlici, míst. jm. u Bouštky na Mor. 
Vek. 

Hurtod, e, m. = sprostdk. Slov. Zác. Př. 
40^. Sr. HrČiak. 

Hus,* i. nč. husa. Vz Sír IV. 97.— 106. 
Bedlivéjší hus nad psa. Fisch Hosp 208. 
Když divoké husy odcházejí, zima se při- 
bližuje. Ib. 294. Husa stála r. 1677. 15 kr. 
Ib .i47. Bíd hnsy (slavnost na Slov.) Vz 
Němc. III. 342. P.>véry táhnoucí se k chovu 
husí na Hoř. Vz Hoř. 148. O příslovích atd. 
vz Zát. Př. 316. Potápěj í-li se husy pod vodu, 
bude pršeti. Čes. 1. IX. 254. — H. macejova 
(Matějova) := nepodařený člověk (z vejce 
na Matěje sneseného ne vyli hne prý se nic 
pořádného). Slov. Pbld 1^99. 60. — Husa = 



Hus — Hybridka. 
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mlyndřtkj pomomik, Týn nad Vit Kub. 162. — 
Hu», Já9t lUu. Seb. 117. — H. Černá = tanec. 
Vz Ces. 1. VI. 370. — H., os. jm., gt a akk. 
Husí, instr. Husi; novotvar Hns, a, m. Gb. 
H. ml. IIL 1. 896. M, Jan Hw. Vz Pal. Děj. 
IlI. 1. 40. nn., Vlč. Lit. I. 361., FIS. Písm. I. 
147. nn. A stal se v Praze kus, vyletěla 
z kalendáře Hus (Hus by] r. 1686. z kalen- 
dáře jako svatý vypuštěn). 

Husa n: house. Slez. Lor. 72. 

Husárek, rku, m., pastviště hus. Pck. Hol. 
166. 

Hnsarenka, y, f. =z husarka. Brt P. n. 
242. 

Husarka, y, f. Femin k husar. Brt. P. 
n. 66. 

Husáma, y, f. =: husinec, chlévek na husy. 
Fisch. Hosp. 346. 

Husarsky. Přijel po h-skn. Sdl. Hr. III. 
142. 

Husařský. H. chléb. 17. stol.Mtc. 1901. 66. 

Húsee = hochnik. H. chleba veliká byla 
za jeden peníz. 1464. Pal. Děj. IV. 1. 304. — 
E. = house, 1471. Věstn. uč. spol. )899. 36. 

Húsenička, y, f. = ozdoba Hrdkú (stužka). 
Pbrd. 1898. 116. 

Huseska = housata. D Císařova. Mtc. 1899. 
160. 

Husi mluva. Vz předoház. House. Husa: 
Ta, ta, ta, do kňazovho žita. Housata: Keby 
sme si bolv vrece vzaly! Když je vyhánějí 
ze Žita: jTaj běda, p-ebeda, už nám vrece 
netřeba! Zát. Př. 283a. Sr. Čes. 1. VIL 461. — 
H. lejno nejhorší hnůj. Fisch. Hosp. 3a — 
H. n<^ = třícípé plátky ve vyšívaných 
chrpách. Ces. 1. VIII 20. — H. patka n. 
tlapka - kont^hel, rostl. Hoř. 103. 

Husiéka, y, í: = svatební pečivo na konci 
růžky opatřené. Cbarv. 42. — H. = slez. 
taner. Vz Ces. 1. IX. 114. 

Huáinlea = Tumsenha. Slez. Lor. 72. 

Husiprdka, y, m. =: ilovgk, který se do 
víeho plete. Mus. ol. 1898. 106. 

Huslenky, údolí u Hovězí na Mor. Vek. 

UusoTitÝr H-tí ptáci, anseres, firánseartifire 
V5gel. Vz Sir IV. 93. nn. 

Uuspeka, jm. koně. XVL stol. Čes. 1. IX. 
173. 

HuspeninoYitý. H. hmota. Mns. 1849. lU. 
119. 

Husti, budu. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 

2. 128. 

Kůstka, y, f. z= ručník (šátek na hlavu). 
Slov. Sbor. slov. II. 47. 

Hnstorostlý. H. lesina. Ld. 61. 

Hustotkaný. H. mrak, Pal., látka. 

Hustý. Je to husté jako kožich. Hoř. 126. 
Polívka hustá jak chamula. Mus. ol. 1898. 
106. 

Hoš, hui do chléva (tak se zahánějí pra- 
sátka). Šeb. 123. 

Hušál, a, m. zzz uidk. Lisic. 

Hůšč, m. a f. Gb. H. ml. m. 1. 121. H. 
= houští. Zát. Př. 116*. Vz násl. 

Húšée, i, f. ; vedle toho bylo húiě. Gb. 
H. ml. m. 1. 224. 

Hušci, stráň ve Slez. Lor. 82. 
.Húšť =. nepravidelný, hustá porost. Val. 
Ces. 1. X. 65. 



Huť, i, v obec. mluvě také -ě. Gb. H. mL 
III. 1. 384. 

Hutá, y, f. = hltán. Hasí hutu (pije). Slov. 
Zát. Př. 71». 

Hutisko, a, n., les u Vsetína. Vek. 

Hntrechteiř (utrechteiř), asi z Htitten- 
raiter. H. vedl ůéty v hutích šmelcovních. 
Daě. I. 64. (pod čarou). 

Hutrák, míst jm. u Liptáln na Mor. Vck» 

Huzárna, y, f. z= udUna (?, udfrna?). 
Kovnovice. Kub. L. f. 1900. 369. 

Húžvěna, y, f., jm. louky. Pck. Hol. 60. 

HúŽTice u krpcú. Vz Nadkonia. 

Hvaseňák, u, m. = «rp na tyJ^i, kterim. 
se tfázeji suché snilky. Lišov. Kub. L. f. 1900. 
369. 

Hvězda. S nebe bych ti hvězdy snes. 
Hlk. Ve^. 32. Mnoho hvězd znamená brzký 
déšť. Ces. I. IX. 263. O příslovích atd. vz 
Zát. Př. 316. — H. zlatá = rozchodnik ostrý. 
Mor. Mus. Ol. IIL 136. 

Hvčzdák, u, m., jm. pole. Pck. Hol. 131. 

Hvězdice, e, f. Kolová h. Loukoti na- 
sazují se na h-ci. Ott. XIV. 636. 

HvězdicoTý. H. chrpa. Čes. 1. VIII. 20. 

HTězdička. Vyšíváni na hčky. Vz Mus. 
ol. L 26. 

HyězdokTětý. H. vínek. Pal. 

HyězdosloTee, vce, m., Astronom. Mus. 
1849. m. 11/. 

HTězdoTid, a, m., motýl. Vz Stein. 102. 

HTézdozlatý. H. kniha. Hans. Neb. 36. 

HTězdoznanstri, n. Pal. Záp. L 18. 

HviezdoslaY, nar. 1849. Vz Vlč. Lit. slov. 
L 264., 276. 

Hvizdač, pták. Vz Koliha. 

Hyizdati. O tvarech vz Gb. H. ml. lU. 
1. 367. Ostatnie sa hvizda (slnšnosf brání 
dále mluviti). Zát Př. 60b. Hvizdá-li děvče, 
panenka Maria pláče. Hlídka. 1899. 103. 

Hvizdek, dka, m., pták, vz Zvonohlík. 

Hviždálka, y, f., rybník u Blovic. Plz. 21. 

Hviždžok, u, m. =piHalkQ. Slez. Lor. 72. 

HYOzďany, dle Dolany, tvrz na Lnářsku. 
Sdl. Hr. XL 262. 

Hvozdnik, a, m., monochamus, brouk. H. 
galský, m. galloprovincíalis, krejéík, sartor, 
Ševčík, sutor. Klim. 666. 

Hyba, y, f. = chyba. Šár. Zát. Př. 216*. 

Hybadio, a, n. H-dla hmyzu, Bewegungs- 
werkzeuge. Mus. 1849. IV. 63. 

Hýbati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
361. Vfba sa nekýva, keď hu veter nehýbá. 
Phrd. 1897. 316. Aby jim to od žádného hý- 
báno nebylo. 1612. Arch. Xyil. 216. 

Hybelka, y, f., kopec u C, Třebové. Čes. 
1. IX. 193. 

Hybét, i, f. H. mu bude od draka ; Hyběf 
jest tomu, proti komu rohy se napře. Rozb. 

III. 723. Hybět bude lapkám i p^inóm ne- 
milosrdným. Hus. Post. 180*. N z násl. Hyběti 
a Jezabfilkfl 

Hybéti. FIš. v Mus. 1898. 246. praví, že 
se má čísti: hyběf, i = běda (VL 400.). 

HyblaTý, vacillans. Rozb. IIL 728. 
Hybný. Hybná jako živé stříbro. Šml. 

IV. 61. 

Hybridka, y, f., druh růže. Us. 
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Hybridisace — Chechkosť. 



Hybridisae«, e, f. = pohlavní křižováni 
různých drahů nebo plemen rostlin. Vz Ott. 
XVII. 432. 

Hýč, e, m. = hajtra, ttarý kůň, Us. u fiakristA. 
Knkla 128. 

Hýčkanee, nce, m. = ílovék hjíkaný. Nár. 
liat. 1897. č. 313. 5. 

Hydatoacerický. H. činnost Wol. 10 

Hydrochemie, e, f. Vz Živa IX. 41., 
235. 

Hygiena. Čes. literatura o ni vz v Jub. 
líc. 1U8.— 109. 

Hýl (hejl) obec, vz Šír IH. 114.. oi^Snik. 
120 

Hyn, hyna, hynka z= tam (na otázka kde ?). 
Na, hynka to bylo (onehda). Slez. Lor. 72. 

Hynčiny, &p. Hlíndiny, mistni jm. Pck. 
Hol. 60. 

Hynd = naf e<f v klové. Mor. Mus. ol. X. 62. 

Hyndavec, vce, m., vz Jindavec. 

Hyndlenc = tam, tu. Vz Hyn. Plz. 120. 

Hynka, vz Hyn 

Hynouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 246. 



Hynutný. H-tné jest t. j. k zahynuti na 
da$i lidské. Hus. L 269. 

llynždy n, m., éásť lisu. Pres (vinný lis) 
se slLládá ze spodni klidy, dvoch klaníc a 
hynždu. Mor. Šeb. 117. 

Hyp, u, m. =: skok. Pes svými hypy ho 
předběhne. Hořen. 288. 

Hýpati = skákati. Vz Hyp. S výfiky h. 
Hořen 326. 

Hyperbolista, y, m. H. přidává. Kom. 
Ohlád. 165. 

Hypostasovaný pojem. Mas. fil. IV. 325. 
Hýřeni, n., Schwelgerei. Us. 
Hyroš Stef., slov. spis., 1812.— 1888. Vz 
Vlé. Lit. slov. L 238., 239. 

Hýs 1= odtud, zastr. Odtad dimin. hýsek. 
Has. (Šb. Has. Orth. 35.). 

Hy§rle z Ghodd a na Zalezli Mich., apiii. 
na konci XVI. a na poé. XVU. stol. Vz Flš. 
Pism. L 389. 

Hyzliti. Co se na mne h-te =i oo se mně 
chechtáte? TAm. Ml. 82. 
Hyža == chySa, Šár. Zát Př. 196>. 



CH. 



Ch jak se méni na Hoficka. Vx Hoř. 77. 
Na Hornoostravskn vz v Lor. 23. — -ch 
místo ,f8em* v nářečích východnich : nesl-ch, 
nesla-ch = nesl jsem, nesla jsem; někde 
se 'ch připojuje k jinému slovu blizkému: 
ja-ch nesl. Vz Gb. fl. rol. IIL 2. 424. nn., 
-chme, -chmy. 

-eh: lach, osuch atd. Vz Lor. 35. 

-eha: nlieha, panČocha atd. Vz Lor. 35. 

Ghabaždži, n. = roi^i, drobnéjSi větve 
nasbírané k pálení. Val. Čes 1. X. 65. 

Chabečka, y, f., vz Ghábek. 
^ Cliabrek = jakési modré kvítko. Slez. 
Ces. 1. IX. 143. 

Chabrusák, a, m. Kukla 71. Sr. Chabrus. 

Chaluha. Vz Sir IV. 157. 

Chalup, i, f. = chalupa, dialekt. Gb. H. 
ml. IIL 1. 361. 

Chalupa. O pflvodu sr. Čes. 1. 1898. 7. 
Podime do ch-py = domů ; na návgtěvn, na 
besedu. Slez. Lor. 72. — Ch. Frant., vz 
Jub. XII. 

Chalupecký Jindř. Vz Jub. XIL 

Chalupeéný. Ch. dvůr. LaS. Mus. fil. 1897. 
437. 

Chalupka Jan, slov. spis. Vz Vlč. Lit. 
slov. I. 56., 58., 276. — Ch. Tamo. Vz ib. 
103., 276. — Ch. Adam. Vz ib. 108. 

Chalupotko, a, n. := malá, ípatná chalupa. 
Slez. Lor. 72 

Chalupský = z chalupy pocházejid. Hoř. 82. 

Chamčivý = skrhlý. Ve všem byl dbalý, 
ba ch. Řezu. Gol 61. 

Chamla, y, ehamlaé, e, m. r= kdo rád 
něco schamle, splete, zbryndá. U Jilemn. Bes. 
7., 626. 

Chamour, a, m. = élovék zamraéen^, mrzutj, 
U Studené. Vchř. 



ChamoY, a, m. Tyn je z Ch-va = ^proMk. 
Slez. Lor. 72. 

Chamrous, a. m. Žídák ch. Zát Př 270^. 

Chanovský Vojt t 1645. Vz FIS. Pism. 
470. 

Chápati. O tvarech sr. Gb. H. ml. IH. 2. 
327. 

Chapný do jídla, do práce. Mus. ol. 1898. 
106. 

Charaehel, chla, m. = půika^ z oěm. 
Earakeel. A tak se ten ch. začal. Har. J. 
168. 

Charda V. = V. Stach. Flš. Piem. 499. 

Charon, a, m. = jm. několika chalup 
u Tučap na Mor. Pck. Hol. 76. 

Charváti v C5eoh. Vz Čes. 1. VH. 89 

Charvátka, y, f., studna. Šeb. 191 

Chasa = děti. Hoř. 90. 

Chasniee, f. k ohasnik. Ch. z vesnice. 
1826. Čes. 1. VII. 419. 

Chasničiti i^jako chasnik pracotxUi. Tům. 
Ml. 326. 

Chasoh, ě, m. == uiitek, maď. haazon. Zát 
Př. 289». 

Chassepotka, y, f. Vz Ott Xm. 188^. 

Chata, y, f.* původně obydlí kopaničářské. 
Vz Čes. 1. 1898. 6. 

Chaíakde = kdekoli. Slov Zát. Př. 197*. 

-eházeti. Vz Gb. H. ml. lU. 2. 336. 

chc =: S. Vz Č. 

Chčasný = éamj, Us. Kub. L f. 1900. 
35'.^ 

Cheb, gt Chebu, strč. Chba. Gb. H ml. 
IIL 1. 33. 

Check. Vz Ott. XII. 122. 

Chefťedaktorsťvi, n. Pal. Pam. 343. 

Chechkosť, i, f. Čh. v řeči vésti. Hozb. 
IIL 721. 



Chechtati — Chlemé. 
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Cheehtati se. Vz 6b. H. rol. IIL 2. 868. 
Cheir, u, m., cheiranthas, rostl. V z Otr. 
XII. 124 

Chejeet. V VIL Šb. D. 24 oprav v: 23. 

Cheklok, stráň ve Slez. Lor 82. 

Cheléický. Vz FIS. Pism. L '218, Mus. 
1874. 91. (Šf.), Pal. Déj. IV. L 407., V. 1 
381., Otr. XII 126 , Jub. XIL 

Chelidonin, n, m, zásada. Vz Ott. XIL 
131, 132. 

Chemie fysilcalni, minerální ^i anorga- 
nická, technická atd. Vz Ott. XII. 138. nn. 

Chemiglyfie, e, f., z řec. Vz Ott. XII. 141. 

Chemigrafle, e, f., z řee. Vz Ott XII. 141. 
Vz Ch-mitypie. 

Chemitypie, e, f. = chemigrafle. Ott XII. 
141. 

Chemotropleký. Ch. pohyby. Vz Živa. 
X. 309. 

CherubinoYé m. cherubové a gt. Cheni- 
binfl m cherubfl, poněvadž cherubím neb 
xshembin jest nom pl. Vz Rozb. kra>. blbl. 49. 

Cheviot (čiviod) = látka z hrubSího drnhn 
▼Iny. Vz Ott XIL 160. 

Chiasolith, n, m. =: odrůda andalusito. 
Vz Ott XIL 166. 

Chiffon (šifoň) fr. = hadr, cár, tretka; 
lehká bavlněná látka, měkká, nevzorkovaná 
<sloii2i za podšívku). Ott XIL 178. 

Chimaera. Vz Ott. XII. 198. 

Chimborazo (ěimboraso), a, n.. hora v Ame- 
nce. Vz Ott XIL 194. 

Chinaldin, n, m., zásada. Ott XII. 196. 

Chinidin, n, m. Vz Ott XIL 197. 

Chinin, u, m., alkaloid. Vz Ott XIL 197. 

Chinisulfat. u, m., vlučbě. Vz OttXII. 
197. 

Chinoidin, u, m.. v lučbě. Vz Ott XIL 
197. 

Chinolin, u, m., v luébě. Vz Ott XIL 
197. 

Chinon, n, m. Vz Ott XIL 198. 

Chinovin, n, m., glnkosid, v luěbě. Vz Ott. 
XII. 199. 

Chinový. Ch. kftra, kyselina. Vz Ott XII. 
19řs., 199. 

Chirograf, u, m., dlužní úpis. Vz Ott XII. 
208. 

Chirurgie. Čes. literaturu o ní vz Jub. 
líc. 58 —70. 

Chitin, u, m., v luébě. Vz Ott XII. 212. 

Chiton, a, m., mikkýi; wpodni roucho muž- 
ské i ženské. Vz Ott XII. 212., 213. 

Chitussi Ant. čes. malíř, 1847.— 1891. Vz 
Ott XIL 214., Jub. XII. 

Chládek JUji, spis. tbeol., 1743.— 1800. 
Vz Otr. XIL 218. — Ch. Frant., básník 
samonk, 18^^9.-1861. Ib. 

Chladiči. Ch. stroje. Vz Ott. XII. 219. 

Chladima, y, f. Cb. jateční. Vz Ott XIII. 
105. Sr. CbladiStě. 

Chladišté, ě. n. Dle Vest VL 30. lépe 
než chladima. Vz -írna. 

Chladivosť, i, f. Ch. stroje = výkonnost, 
effekt jeho. Ott XIL 219. 

Chladnoeitný. Šml. IV. 98.^ 
Chladnodámý. Ch. tráva. Smi. IX. 236. 
Chladnodatny. Ch. voda. Besedník 584. 



Chláchol, u, lu. = chlácholeni. Nové ch-ly 
a odklady zamýšlel. Pal. Děj. IV. 1. 155. 

Clilamo&, ě, m. = nezdvořák, kdo se 
plnou tiubon směje. Lisic. V^ násl. 

Chlamonit ae == plnou hubou se smáti 
Lisic. Vz předcház. 

ChlamstaTý. Ch. zhrout Šeb. 238. 

Chlamtačka, y f. KrAvA se nechtělo do 
ch-Čky (chUmtat nápoj). Kadlč. 159. 

Chlap. O skloň. sr. 6b. H. ml. IIL 1. 
23. Chlapi, servi, mancipia, byli parobky, ale 
nebyli as otroky jako u Němců, ÉimanAv 
atd., ale nebylo jim ani volno oponStěti pána 
svého a stěhovati se k jinému. 8r. Pal. Déj. 
L 2. 270., Ott XIL 228. O pořekadlech atd. 
vz Zát. Př. 85b., 89«., 817*. 

Chlapice, e, f. = kakoH, roHti. Hoř. 106. 

Chlapík. Ch. jak strunka. Mus. ul. 1898. 
106. 

Chlapina, f. = ailnj Map. Šuhaj som a 
ěasom výrostem ch-na. Slov. Neber velký 
kabát na malou ch-nu. Slov. Zát Př. 150*. 

Chlapský = veliký, výborný. Lor. 72. Ten 
má chlapský žito (krásné). Hoř. 90. 

Chládtov (Elášfov), a, m., hora. Pck. Hol. 
107. 

Chléb. Vz Ott XIL 230. nn. Některj 
sedlák chce, aby obilí hodně platilo a za- 
kopá pecen chleba. Trvá pak sucho, dokud 
někdo na chléb nepřijde, ho nevykopá a ne- 
spálí. Sá. Kant 34. Éůru chleba jísti škodí, 
spálená krev z ní pochodí. Nár. sbor. 1900. 
191. Edo se neporovná s chlebem, neporovná 
se s lidmi; Dyž se lepí chleba, bude dra- 
hota; Dy je chleba v prostředku rozražený, 
bude v domě pohřeb. Šeb. 216., 225. Když 
spí, ani chleba nechce (hodný). Hoř. 90. Ten 
ti narastie torko, ako kus chleba v ruke. Mus. 
slov. I. 11. Na takové chlib, co bej moo mo- 
seía défaf, se vdať nechce. U Císařova. Mtc. 
1898. 38. Pečení chleba a pořekadla ku chlebu 
se táhnoucí (u Chvalkovic na Mor.). Vz Mus. 
ol. XII. 159. O příslovích a p. vz také Zát 
Př.40b.. 164»>., 158«., 160*., 218., 317., XHI. 
1*. — Ch. Chléb s chlebem nešmakuje (když 
tancuje sestra s bratrem). Šeb. 218. 

Chlebee v VL 416. oprav v: chlebec. 

Chlehec, bce, m. =: chlibek (zdrobn. chléb). 
Hus I. 353. 

Chlebniee (krám). Dač. IL 176. 

Chlebnik, u, m., Brodsack. Ott XII. 232. 

Chlebný, Brod-. Vidím v tvárnosti chlebné 
Boha pravého. Modl. LIX. 

Chleborád Fr. Lad., právník a pol. oeko- 
nom ces. Vz Ott XIL 232. 

ChleboTiee, e, f. zzpiil robota, poněvadž 
vrchnost za ni platila chlebem. Brt Čes. 1. 
VIL :n8. 

ChlehoTina, y, f. = z Čeho se peče chléb. 
Nár. list 1898. č. 61. 

Chlebožravý. Ch. člověk. Nár. list 1898. 
č. 78. feuill. 

Chlebúčky, m. = zemáky žluté, podlouhlé. 
Vek. Val. L 19. 

Chlebúňati. Jak se tu chlebúňajú (baví). 
Šeb. 96. 

Chlemě = neobratné. Ch. něco zdvíhati. 
Z hor. Nár. list 1898. č. 163. odp. feuill. 
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ChlemeBta — Chňapák. 



Chlemesta, y, m. = Hovik, kterj mnoho 
ji. U PolDé. Ho8. 96. 

Ghlemtati. O trarech yz 6b. H. ml. III. 
1. 369. 

Chleptati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
1. 869. 

Ghlest, n, m. zz chlaH, DSk. Yok. 13. 

Chlipěti. Za Mu8. t V. 528. polož : DaČ. 
I. 96. 

Chlipniti. Za Hub (I. 528.) polož: Ortb. 
40. Sr. i Žena. 

Chlipsko» a, m. = opUee. Zát Př. 72. b. 

Chlista, v, f.zzhliěto. U Polné. Hoš. 96. 

Chlistaniee, e, f. = plískanice, nečas. 
Hoř. 90. 

Chloanthit, n, m. Yz Ott XII 237. 

ChlopaTica, e, f. = mnchačka. Phld. 1897. 
816. 

Chlopeň =1 blánitá přepážka dutých 
ústrojů. Yz Ott. XII. 238. 

Chlapkati y YI. 418. za Chlopka oprav 
v: chlopkati. Chlopkati koně po krku = po- 
klepávati, plácati. Hořen. 123. 

Chlopsli^ = 9elfhi. Lor. 72. 

Chloptaei. Ch. ventil n kotlů EP. IX. 19. 

Chloptač, e, m., vz předcház. EP. IX. 19. 

Chlor, prvek nekovový. Yz Ott. XII. 239. 

Chlorál, n, m. = triehloraeetaldehj/t. Yz 
Ott. XII. 241 

Chloralhydrat, u, m. v luébě. Yz Ott 
XII. 241. 

Chloranil, u, m. v Inčbé. Yz Ott. XII. 
241. 

Chlorhydrat, n, m. v lučbě. Yz Ott. XII. 
241. 

Chlorhydrin, u, m. v Inčbě. Yz Ott XII. 
241. 

Chlorodusik, u, m. v luČbě. Yz Ott XII. 
242. 

Chloroform, u, m. v lučbě. Yz Ott XII. 
242. 

Chlorofýll, n, m. = zdeh lištová. Yz Ott. 
Xn. 242. 

Chlorofýllan, u, m. v InČbě. Yz Ott. XQ. 
243. 

Chlorem, u, m. zz ěarkomatomi uádor. Yz 
Ott XIL 243. 

Chloropál, n, m., nerost Mtc. 1899. 249. 

Chlorosa, y, f. = bledni&ca. Yz Ott XII. 
243. 

Chlorováni, n. Ch. na vlně. Yz Ott. XII. 
244. 

Chlorovodík, n, m., v luČbě. Yz Ott XII. 
244. 

Chlorový. Ch. kyselina. Yz Ott. XII. 244. 

Chloupkatec, tce, no., epicauta. Ch. čer- 
venočelý, e verticalis. Klim. 515. 

Chloupkovaný. Ch. páteřík, cantharis 
lateralis, brouk. Yz Klim. 449. 

ChloupkoTý. Yz Hlodnik. 

Chlp, u, m. = srknuti. Čes. 1. VI. 586. — 
Ch. =: chundtl. Ch. vlasov spadol jej na 
čelo. Phld. 1897. 169. 

Chlpaj, e, m. = člověk vlasatý. Slov. 
Phld. Př. 66». Sr. Chlp. 

Chlubil, a, m. Mus. fil. VI. 464. 

Chlubilstvi, n. = ehlubivošt. Srub. 48. 

Chlubiti se čim. Co nemáš, tím se ne- 
chlub. Seb. 223. 



Chlúbka, y, f. Zdali by co chlůbky v ně 
vpustilo. Hus I. 289. 

Chluhnik, a, m. Hus L 87. 

Chlubný. O pořekadlech atd. vz v Zát. 
Př. 88. nn 

Chlum Frant, bud. skladatel, 1848.— 1895. 
Yz Ott XII. 246. — Ch., kopec v Hořicku. 
Hoř. 2. 

Chlumecký Adam (vlastně Kužela Fr.>. 
čes. básD., nar. 1854. Vz Ott XU. 251. 

Chlumin§ko, a, n., župa od Libné až 
k Mélníku a Lobkovicúm. Yz Pal. Děj. L 
2. 242. 

Chlum§ký. Ch. hřbet mlázovický, hořický 
a vřfšfovský v Hořicku. Hoř. 1. 

Chlup. V z Ott XII. 253. Má pět chInpA 
desíti řadami (má nepatrný vous). Hoř. 90. 

Chlupáé, e, m., tricnns, brouk. Ch.gall8kv, 
t gallicus, Sibiřský, sibericus. Yz Klim. 
400. — Ch. = dévíSB ikolu opuHivii. Nymburk. 
Ces. 1. IX. 321. Sr Chlupka. 

Chlupáěek, Čku, m., hieracium, rostl. Ott. 
XII. 253. 

Chlupi^da, y, f. = rotehlupaeená zenMká. 
Lisic. 

Chlupatee, tce, m., trichodes, brouk. Ch 
úlni, t. alvearins, včelový, apiarius. Yz Klim. 
464. 

Chlupohlavý. Ch. květokras (brouk), an> 
thaxia senicula. Yz Klim. 414. 

Chlupokrový. Yz Topolniček. 

Chlupolemý. Yz Lalokonosec. 

Chluporohý. Vz Yřetenostehnik, ZelniČek. 

ChlupoteČKý. Yz Lalokonosec. 

Chlupp Jan Moric, čes. právník, 18Gl.ai 
1876. Vz Ott XII. 253. 

Chmae. Potom cbmac kameň a křáp po 
ni (po žábě). Slovácko. Čes. 1. VIL 57. Cbmac 
kameň a křáp do žáby. Šeb. 23. Sr. Ohmat- 
nouti. 

Chmat. Ten Je Sékovně (šikovný) na zbi- 
ráni (klasA): to chmat- cbmat-chmat a takové 
kěsť má pěknó jak iěstek. Cisařov. Mtc 
1899. 36. 

-chme, -ehmy konc 1. os. pl.: nenašli- 
-chme := nenašli jsme, oba -cLme plakali, 
juž -chmy pána našli. Yz 6b. H ml. IIL 
2. 424., 425., ch. (Brt, Sb., DSk.). 

Chmel. Yz Ott. XII. 255. Ch. planý a ště- 
povaný. Yz Fisch. Hosp. 74. Když hlavu 
chmelem přebral (se opil), byl mistrný. Sdl. 
Hrd. YII. 121. — Ch. Adam, 1770.— 1832., 
Jos. 1798.— 1858. 

Chrněla Jun 1740.— 1817., Jot. 1793.— 1847. 
Yz Ott XII. 257., FIŠ. Plsm. 564. 

Chmelařstvi, n. Yz Ott XII. 258. nn. 

Chmelenský Jos. Erasosl., 1800.— 1839. 
Yz Ott. XII. 261. 

Chmelíček Jos. 1823.— 1891. Yz Ott XU. 
262. 

ChmeloT, a, m., trat Pck. Hol. 118. 

Chmelový, býv. rybník u Bzence. Mte. 
1897. 369. 

Chmurati v I. 5b2. oprav v: chmúratí. 

Chmýr, u, m , o původu sr. Zub. 400. 

Chmýří, n., o původu sr. Znb. 400. 

Chhamstnout koho = sytiti. Lisic. 

Chňupák, a, m. = hlupák. Slov. Zát 
Př. 21b., 273*. 



Chňopaňa — GhOva. 
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€hiknpana, ě, f. =z tproštd zentká. Slov. 
Zát. Př. 41b. 

Chobotice, e, f., nantilas, měkkýS. Mas. 
1849. I. 131., 1849. III. 130. 

Chobotnatee, tce, m., ssavec kopytnatý. 
Vz Ott, XU. 2«9. 

Chobotnatofititý. Vz VrUř. 

€boéa = a9p>.íí. Slez. Lor. 73. 

ChocaJ = tf-^oB, ai n. Slov. Zát Př. 154b. 
Vz Choc v I. 532. a výklad v List. fil. II. 
229. 

Choceňský Jan (Jan z Chocně n. Cho- 
^enina n. Berka), f 1516. Vz Ott. XII. 272. 

Chod zaječí, srnéi = dráha, eesta; bc. 
koňský: kruk, klus, cval, úprk, trysk Ott 
XII. 2S1. 

Chodba := ehú»ě. Nemá po5éti Činiti ve- 
iikýcb chodeb. Haá. ruk. 21b. 

Chodbař, e, m., tapbrorychas, brouk. Gh. 
dvoj barvy, t. bicolor. Klím. 633. 

Chodbový dozor (ve školách. Učitel do- 
zírá na žáky před vyučováním jen na chudbé, 
ne ve škole samé). Vést VII. 219. 

Chodec, apteropeda, brouk. Ch. kulovitý, 
a. globosa, okrouhlý, orbiculata. Vz Klím. 
712. 

Chodidlo. Vz Ott XII. 273. 

Choditi. Pokud chodíš, potud se hodiS 
{pokud pracuješ a jsi užitečný). Hrub. 39. — 
co. Daleké cesty choditi bude. Maš. ruk. 28>. 
(zlat: viam peregrinam ambhlabit). Mus fil. 
1898. 208., 1899. 106. - Jak. Chodil od ni 
čeho k ničemu. 6ml. IV. 213. Gaod jak 
8 vajcama (tiše, pozorně), jak táhlo, jak na 
préskách, jak kasala, jak Štyřé (dupei, jak 
olejní k jak v sedmero svázaný, jak přera- 
žený, jak na kinčkách, jak na brlách (ne- 
ohýbá koicD), jak na jehlách, jak na vidlič- 
kách, jak zlámaný, jak v klfSťách, jak Šar- 
tavá kráva, Mus. ol. 1898. 106., jak na vodě 
(o opilém). Mus. slov. I 10. — proé. Nemohl 
ch. od hladu. Cis. Mtc. 1900. 143. Vz také 
Zát Př. 208b., 233b , 317. 

Chodníček Jul., kanovn., čes. spis. 1837. 
až 1895. Vz Ott XU. 275. — Ch. Vlasy 
ženské upravené na pútec n. na chodníček. 
Sbor. slov. U. 36. 

Chodník. O úslovích atd. vz Zát Př. 1*^. 

ChoáBf=zkoéuj{r{, Divadlo stálé a chodné. 
Jg. v Mus. 1871. 357. 

Chodounský Kar. dr., prof., lékař a spis., 
nar. 1843. Vz Ott XII. 275 , Jnb. XII. — 
€h. FSr., odborník v pivovam., spis., nar. 
1845. Vz Ott Xn. 276. 

Choďonr, a, m. = hauzimik. Hoř. 90. — 
€h., u. m. = Hoha. Vz násl. Koza. 

ChodOTé.^Vz Ott XH. 277. nn. Kroje 
Chodfl. Vz Cechy I. 58., 59., 63., 97., 104., 
130. 

ChodoYský. Přide na té chodovská = smrf . 
Sr. Po"hovai ho do Ghodovic. Hoř. 90. 

Chodovy. Ch. cesty (jimižto vjiti jest do 
tej vlasti). M. Pólo. Mus. 1897. 409. 

Chodzaé = rhocUvati. Slez. Lor. 73. 

Chochol, e, m. = vréholek hory, PřejvaŽiti 
se pfes ch le (přejíti). Vodňany. Kub. L. f. 
1900. 359. 

Chocholatý. Ch. sýkora. Vz Parukářka. 
Chocholek, lku,.m., vz Příkyčli. 

Kott: Dodatky k čeBko-ném. tlovniku. II. 



ChocholíkokYétý. Gh. jeřáb. Wlt 30. 

Chochoika, y, f. Vz Parukářka (sýkora). 

Chocholná, é, f., les. Pck. Hol. 43. 

Choeholoud. Na Mor. n Loučky: blatní 
škrobánek; u Veřovic: kotulka; u Zubří: 
drdoluška. Vz Mus. ol. III. 77. Jiide: skřivan 
chocholatý, cbocholonšek, chochol ka, vz Šír. 
II. 69. Sr. Ott XII. 284., Parukářka (sýkora). 
— Ch. = ietnik. Tábor. Kub. 152. 

1. Choeholoušek =: le»natj kopfc po- 
dobný chocholu. U Ces. Třebové. Čes. 1. 
IX. iy3. 

2. Cbocholonšek. Vz GhocholouS. — Ch. 
Prokop, apis., 1819.— 1864. Vz Ott XII., Jub. 

xn. 

Chocholovli^ný muž. Louk. 25. 

Chochul, a, m., myogale, rod hmyzo- 
žravcA z Čeledi rýsků. Vz Ott XII. 285. 

ChoIaloTý. Cn. kyselina. Vz Ott XII. 
290. 

Cholaya Štěp., prof. a spis., 1831.— 1894. 
Vz Ott XII. 290. 

Cholera. Vz Ott XII. 291. 

Cholesterin, u, m = tuk žlučný (složitý 
alk..hoI). Vz Ott XIL 299. 

Cholestrofan, u, m., kyselina. Vz Ott 
XII. 299. 

Cholln, u, m. (bilineurin), v honbách. Ott 
XII. '^99. 

Cholodieť = Madití, ehladH<níli, kalt 
werden. Sbor. slov. I. 55. 

Cholomet (-mot), u, m. = kolomei, prď 
Hvec, Stráž. Kub. L. f. 1900. 359. 

CholoTý. Ch. kyselina. Ott. XII. 300. 

Chomézký = z Chomíže. Pck. Hol. 39. 

ChomYa uké = íepe^. v z Čepec, Vlas. 

Chomůrko, a, n. = muchomůrka. Hoř. 76. 

Chomút, u, m. Široké hlavy žen s ch-ty 
a s ptxibradky. Chč. (List fil. Ib98. 475.). 

Chomútář, e, m. z= chomontář. Hořen. 
126. 

Chonarodit, u, m., nerost Vz Mtc 1900. 
389. 

Choreg, a, m., z .řec. Vz Oit XII. 318. 

Choregíe, e, f., z řec. Vz Ort XIL 318. 

Choregrafie, e, f. z řec. Vz Oct Xil. 318. 

Choroba. O pořeKadlech atd. vz Zát Př 
75.. 317. nn. 

Chorodncho§t i, Nár. list 1897. é. 253. 

Choromyslník, a, m. Ott Ěíz. i. 33. 

Choromyslnosť, i, f. Vz Ott XIL 322. 

Chorvaté. Vz Ott XIL 372. nn. 

Chorý. O pořekadlech atd. vz Zát Př 
75., 317. nn. 

Chot, m. a f. O skloň, sr. Gb. H. ml. III 
1. 384 

Chotčo = ledaeo. Slov. Zát Př. 196. a 

Choteé, tče, f. 6b. H ml. III. 1. 309. 

Chótenečka, y, f., zdrobnělé chut Císařov. 
Mtc. 1899. 227. 

Chotéfina, y, f., bývalá tvrz na Orlicku. 
Sdl. Hr. XI. 79. 

Chotéti = ehtUi. 6b. H. ml. IIL 2. 281. 

Chotí == choť, nom. sg. 6b. H. ml. III. 
1. 343. 

ChAva. Jaká chdva, taká robota. Mus. 
slov. 1. 25. Robota velká a chová (strava) 
tenká. Zát. Př. 130b. 158«. 
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GhovaČ — Ghrpoun. 



€hoyaě, e, m. =: kdo má eud lidi (dobyfek) 
nachová i, Mu8. ol. 1898. 106. Pilných. Hqb 

1. 139.. 637. 

Chováni, n. Jaké ch., také skonáni. Trnka. 
Chovati. O t?arech vz Gb. H. ml. III. 2. 
328. 
Chovit, n, m., vz násl. Chvit 
-choz, vz předcház. >hoz. 
Chludnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. i II. 

2. 246. 

Chrámati = kulhati. Ob. v L 539. polož 
před Cbrámina. 

Chrámečné, ého, n., pole. Pek. Hol. 108. 

ChramosteJI, a, m. =: nemotora. Hoř. 90. 

Chramstnouti něco = chytiti. Us. Uvk 
96., 166. 

Chraničky, vaccina ho mana = pncbýřky 
na kůži úmynlné způsobené oókovánim lymfy 
na ochranu proti pravým nefitovicim. Vz Ott. 

XII. 381. 

Chrániti. Chraň Pimbn = nikoli ! Chraň 
nás Pámba vSeho zlého (Hkaji za bouře). 
Hoř. 90. 

Chrápati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 352. Natahuje hodiny, skřippc; Vozí hrnce ; 
Vy Skrabii je koryta, vabany = chrápe. Chrápe, 
akuby dusky pílil, akoby ho boli soťali. Slov. 
Zát. Př. 74b. (TAm. Ml. 118.). 

Chrást růží = keř. Val. Čes. 1. X. 38. 

Chřást, frons, vegetativní téleso nejmnož- 
Sich jaternich mechů (jatrovek). Vz Ott. XII. 
384. 

Chrásta, y, f. = chřest. Chrásty netřeba 
sa bliti. Zát. Př. 296. 

Chrásta! polní (křátal, $ekáíS, sfkav^e, třa- 
aáéek, řezáé, ienotek, rhřáttavee ; na Mor. skřáSČ 
křášó), vodní, kropenatý, malý, nejmenSf. Vz 
Šír IV. 46.-54., Ott. XIL 3b4., Mus. ol. III. 
119 Sr. násl. ChriaStel'. 

Chrastalka, y, f., traf v Bílovicích. Šeb. 
187. 

Chřástavec, vce, m., vz předcház. Ghřástal. 
Ott. XII. 3«6. 

Chrastavka, y, f. = praXívka^ nakažlivá 
vyrážka u drůbeže. Ott. XII. 385. 

Chrástek Mich., • kněz a spis. slov., nar. 
1825. V z Ott. XII. 386., Vlč. Lit. slov. 1. 
276 

Chrasti, chřasti, křo$ti, křesti. DSk. Vok. 10. 

Chrastina Jan, verSoveo Československý 
na Hklonku XVIII. stol. Vz Ott. XII. 385. 

Chrástka, y, f., jm. kopanice. Pck. Hol. 
160. 

Chřástnatý. Ch. jatrovky, mechy. Ott. 

XIII. 114.. 6b6. 

Chrhtovina, v, f. = hřbet. Narovnal mu 
ch-nn sbil ho). Slov. Zát. Př. 249*.. 

Chřečný, vz Hřeéný. 

Chi^estovnik, a, m., crioceris. bronk. Ch. 
čern<»nohý, c. dodecssHgma, čtmáctitečký, 
14puncfatus, liliový, lilii, p^titeČký, qninqae- 
punctatus. polní campestris atd. Vz Kiim. 
668. nn., Ott. XVI. 748b. 

Chřestýš. Ch-ii, crotalidae, hadi dnto- 
zubí. Vz Ott. XIL 389. 

Chriapak, a, m. = ěprošták^ chmtď, ehra- 
púň. Slov. Z>ít. Př 40b. 

Chriašter = ehřdraf.. Slov. Zát. Př. 64*. 

ChHpč, f. Vz Gb. H. ml. III. 1. 224. 



ChHpéci, vz předcház. Hfíbéeí. 

Chřipka, Grippe, infloenza, bleskový 
katatrh, tac, o vél kaSel, modoí nemoc, číd- 
ský, ruský, španělský, vlaský katarrfa. Vz 
Ott. XII. 392. 

Chrkati 1. screare: Hnojem chrkají lidé. 
Maá. ruk. 190*.; 2. gargarizare: Af tiem 
v hrdle chrká. MaS. mk. 188*. 

Chrkel. Vz Ott XII. 402. 

Chrkotati. Ghraptl, tak ch-tal. Mus. oL 
1898. 106. 

Chrleti. O tvarech vz Gb. H. ml. IH. 2. 
336. 

Chrobáei. Vz Ott XVI. 126. 

Chrobačitý, chrobéféivý. Ch. dítě = které 
má hlisty. Slez. Čes. I IX. 188. 

Chrochytati. On poée velikým hlasem 
ch. Alx. Nach. CVII. 104. 

Chrom, dříve barvík. Vz Ott XII. 403. 

ChromaČka, y, f. = nemoc honěztho do- 

hytkn, p znehtire, Mus. ol. 1898. 106. 

Chromajzlik, u, m. =: puchr. Bukovsko. 
Kub. L. f. 1900. 869. 

Chromáft, é, m. z= chromal. Ty cfa-ňu 
jediní H<»ren. 115. 

Chromit. Vx Ott XII. 407. 

Chromiti koho. Lidi chli. Har. J. 37. 
Tato taktika ch-la po mnohá léta politickou 
moc stavu méstského. Pal. Déj. V. 2. 119. 

Chromový. Ch. červeĎ, kyselina, ocel 
papír, žluť Ott XII. 407. 

Chromtati = • i huti zráti. Kráva chromce. 
Brt D. I. 3i>2. 

Chronofotografie, e, f. Vz Živa IV. 207., 
266. 

Chronograf, a, m. = přistroj nrřnjíci 
momenty éasové ku př. poéátek a konec 
výjevu. Vz Ott. XII. 408. 

Chronogramm, u, m. = eteogramm, slovo 
n. věta vztahující se k některé historické 
události, v níž velkými římskými písmeny 
označuje se příslušný letopočet Vz Ott XU., 

Chronologie v zemích Ces. Vz ZbrtBibL 
236. 

Chronometr, u, m., z řec. *Ch. kapesní, 
nám řni. Vz KP. VIL 2V6. 

Chronoskop, n, m. = přistroj, jfmž se 
měří velmi krátké doby. Vz Ott XII. 413. 

Chrostik, a, m., phryganea, hmyz šikmo- 
křídly. Vz Ort XII. 416., XIII. 304*. 

Chrostikovitý. Ch-ti hmyzové, phryganea. 
Mus. 1849. IV. 56. 

Chroumavka, y. f. = éhrupavka. Sušice. 
Kub. L. t 19U0. 359. 

Chrouny, m z^podrott lesni; neiupm^tfii 
vlasi/. Sušice a j. Kub. L. f. 1900. 3.59. 

Chroupe, ě, n. = zeleni jablko. Wlt Vz 
Ott XII. 976. 

Chroust obec, melolontha vnlgarís. Vz 
Klim. 746., Ort XII. 416, násl. Chrust 

Chrousték, stká, m., rhizotrogns, brouk. 
Vz Ott XII. 416. 

Chronstkový. Vz Krytohlav. 

Chrouti, ehrúti. O tvarech vz Gb. H. ml. 
III. 2. 234. 

Chrpomodrý. Ch. oko. RnbeS. 

Chrpoun, a, m. =: kdo se krášlí chrpou, 
přívrženec Prnšáků. Nár. list 1897, 6. 295. 



Cbradim — Chvast. 
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Chrudim, ě, f., později gt -i. Gb. H. ml. 
m 1. 810. Drt Ch-mi, Holic 94., Pal. Dřj. 
III. 1. 396., 406 , 416. (z r. 1438.), IV. 2. 
128., V. 1. 340., 369 , v. 2. 25., Čee. 1. VIII 
336. (r. 1651.), Arch. XVII. 635., Dač. I. 327. 
Do Chrudimi. Jrsk. XIX. 202.; Z Ch-mi. 
Ib. IV. 393. a j., Arch. XVIII. 64. (r. 1498). 
Cliriiiia (chrnňa, Brt) = o»pafd, rozcucháno 
ženská. Ta má chrúnn = rozcachanou hlavu. 
Hoř. 90. 

Chrup mléčný a stálý (20 a 32); nor- 
málDÍ, rovný, vyčnělý, smíšený, skřižený, 
otevřený. Vz Ott. XII. 420. 

Chrupka, y, f., d^-uh révy. Hrozny chrnpky 
i mnškátn. vaň. GQth. 52. 

Chrust, a, m. Príšiel z ústy na chrusty 
(5el bez přípravy; nepořídil). Zát Př. 23«. — 
Ch. = U vik hubeni. Zit Př. 64b. 

Chrustavee, vce, m., rostl. Vz Ott. XIV. 
425. 

Chrysalinin, u, m. = žluté barvivo. Vz 
Ott. Xil. 422. 

Chrysarobin, n, m. z= látka obsažená 
v prMŠkn z goa. Vz Ort. XII. 423. 

Chrysen, u, m., aromatický uhlovodík. 
Vz Ott XII. 423. 

Chrysin: C,,H,^0^. Vz Ott. XII. 424. 
ChrysoberyU, u, m., nerost Vz Ott XII. 
426. 

ChrysofanoTý. Ch. kyselina. Vz Ott XII. 
425. 

Chrysoidin, u, m. Vz Ott XIL 425. 
Chféč, e, m. = milovniček rostlin. Mor. 
Mdb. ol. V. 15. 

Chtíti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
281 , 450., 451. Chci (dial. chcu) zachránilo 
ť, že má v 2. os. chceS a ne chtii. Vz ib. 
10. Má nežit v plícech a hnoj chce rósti. 
MaS. rak. 177b.; Vafíž tak dlúho, až by již 
střed ehtiel býti čem. 180b. Vz Mus. fil. 
1899. 106. 
Chudačky, pí., 1., jm. poli. Pck. Hol. 140. 
Chuďas, a. m. Na ch-sa vSude teče. Rais. 
Pot 163. 

Chudéei m. choděci. V jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 47. 

Chudinský m. Chuděnický (z Chudenic). 
DSk. Vok. 41- 

Chudinka, y, f. = ttarý éepee babský. 
Ilostomice. Kub. 152 

ChudinstTÍ, n. Vz Ott. XII. 430. 
Chudnik. Nevolný ch. XV. stol. Wtr. Živ. 
vys. ék. 247. 

Chudoba. Ch. bez viny vzniklá jen hrdost 
budí. VaĎ. GOth. 87. Ch jest málo příhodná 
k osvěženi ducha, k udržení jaré mysli, ku 
překonáni obtíži a ku zdárnému postupu 
Mus. fil. VI. 460. O příslovích atd. vz Zát 
Př 92., 155b., 153., 158., 318. — Ch., y, m. 
Ch. Kar. dr , nar. 1848., lékař. Vz Ort. XII. 
436., Jiib XII. 

Chudobný, vz Chudý. Ch.kassa (chudých). 
Mtc. 1899 221. 

Chudolázek, zka, m., os. jm. Arch. XVIII. 
584. 

Chudopaeholsky. Má sa ten tak po ch. 
Zát. Př. 16«»*». 
Chudoskvrnný. Vz Huňáček. 
Chudotečký. Vz Žetězník. I 



Chudovina, y, f., druh kaliny. Vz Ott 
XII. 437. 

Chudózubý. Vz Ott XII. 43Í. 

Chudý, chudějái. Husí. 214. Chudý (chndn) 
jak pťs, šíp, trn, hA ka, hasle, Šmydec (hu- 
bený) Šeb. 220. Ch. jak kosíř. Ib. Ovoce 
chudých zz houby Sá. Kř. u pot 88. — 
Chudý T duchu, Modl. CLXII. 141b., 
v ctnostech. Hus Zře. (Mus. fil. 1900. 213.). 
— O příslovích atd. vz Zát Př. 153., 155., 
158., 318. — Ch. Ctiudá Bětka, rostl. Mor. 
Mus. ol. V. 15. 

Chuchma, churhmi<Ska, y, f. =: hloupá 
ženBká Slov. Zát Př 21b. 

Chum, u, m. = Mum. V jihozáp. Čech. 
Ott XII. 440. 

Chumel. Sedí v chumlu = thrbeni. Plz. 
118 

Chumelice, e, f. O pořekadlech atd. sr. 
Zát Př. i>3l., XIV. C. 6. c. 

Chumelka, y, f. = chumelenice U Polné. 
Hoš. 96. — Ch. ■=, druh pjru. Řevnovice. 
Kub. L f. 1 00. 35y. 

Chundelka, y f. = metlice, agrestis spica 
venti Vz Ott XII. 441. 

Chundiválky = těstové ipaU&cy, které 
se uvařily a omastily. 

Churavý = hubený. Lidé tlustí dřéve mrú 
než chví. Maš. ruk. 175^. 

Churnouti = chřadnouti. Řezu. Rad. pr^ 
154. 

Churota, y, f. Taková ch. vás cepuje. 
i Řezn. Hrob. Í81. 

Chusta, y, f. = zástěra. Vz Zh stera. 

Chuť, i, v obec. ml. v gt -ě. Gb. H. ml. 
m. 1. 385. O chuti vz Ott XIL 444. O pří*- 
slovfeh atd. vz Zát Př. 5í39«., 3i8., XV. 10. — 
Ch. = zalibeni. Nemají božího slova v chuť. Št 

Chutéti, ěl, ění. Co chutí, to živí ; Po práci 
jedlo chuti. Slov. Zát Př. 68». 

Chutnost, i, f. = chuí. Ch. jest o tom 
přemítati. Št Bes. 15. 

Chvála. By lo toho až chvála Bohu =z hodně. 
Bub. 36. O příslovích a p. vz Zát Př. 39<'., 
159a., 318. — Ch. Adolf, čes. malíř, nar. 1836. ; 
Ch. Eman., hud. sklad a kritik, nar. 1851. 
Vz Ott XIL 445., Jub. XIL 

Chvalbohu == choála Bohu. Statečku mám 
ch. dosti. B'aun. 274. 

Chvalbuď = pochválen buď p. Ježíš 
Kristus Val Čes. 1. X. 34. 

Chvalebně. A v tum ch. skonaL ChČ. 
(Liat ňi. 1898. 385.). 

ChTaliďupa, y, m. = vychloubali, chvali- 
důra, chool^, Mus. ol. 1898. 106. 

ChTáliti kdy, jak. On chválí jen za pře> 
stupných let a k tomu ještě jen na polovic 
úst Smi. V. 32. Byl morous, a teprve když 
nékdo za zlatku chvály si dobyl, chválíval 
ho za groš. Šml. VIIL 192. Chval tak, aby^s 
nepřechválil. Šeb. 2:f3. O pořekadlech atd. vz 
Zát Př. 319a. 

ChTaloh, e, m., vz předcház. Chvaliďapa. 

Chvalopisec, sce, m. Pal. Děj. I. 1. 361. 

ChvalozpěTný. Ch. referát Jeln. 29. 

ChvalŠinský. Ch. potok či Polečnice. Sdl.- 
Hrd. ni. 7. 

Chvast, u, m. Samé šusty a chvasty a 
účinku nič. Zát. Př. 39«. 

6* 
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Chvastle — I. 



Chrastle, ehvišUe, z něm. Qoaste. YzRojta. 

€hTátal Mart., mal. mor. 1736.— 1811.; 
Frant., hnd. 1808.-1879. Vz Ott XII. 449. 

Chvátavý k čemu. Ku psaní (k opiso- 
váDÍ). Kom. Tbeatr. 17. 

GhTěni Či kmitáni (osoillace, vibrace) =: 
pohyb opakující se stále v určitých obdobích 
kolem dané polohy příčné, podélné, otáčivé. 
Vz Ott XII. 449. 

Chyépliti se. Stromové (stěžně) se vším 
se třesou a chvěpli (za bouřky). Pref. (FIS. 
Pism. I. 311.). 

ChTestati se naé = téHti «e. Mus. ol. 
1898. 106. 

Chvěti, chvěj u. O tvarech vz Gb. H. ml. 
III. 2. 228. — se kde jak. Na spodu se 
zářnou hvězdou (jako z. b.) chvít Slad. 
Tayl. Col. 18 

Chvíle. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
247. 3i9». XVI. 9. 

ChTileneéka, y, f. = chvilka. Mtc. 1900. 
346. 

Chvistle, vz předcház. Chvastle. 

Chvistr, a, m. Nevím, koho vy máte za 
pána, jake'8 mistry cbvistry. Sdl. Hrd. VII. 
203. 

Chvít, ehovit, u, m. = koitál neroap, zeli. 
ňevnovice. Kub. L. f. 1900. 359. 

Chvojka Adam, čes. histor., 1742.— 1802. 
Vz Ott XII. 451. 

Chvojnáč, e, m., strom chvojový. Ott. XVI. 
466. 

Chvojnatý = t ehvcji. Gh. bouda. Hořen. 32. 

Chvojník, u, m., rybník. Arch. XVIII 67. 

Chvost. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
319«. 

Chvostan, a, m., opice. Vz Ott XII. 452. 

Chvostati =1 mrtkati. Ch. koho metlami. 
Rozb. UI. 723. 

Chvostek Fr., čes. lékař, 1834.-1884. Vz 
Ott XIL 452., Jub. XII. 

Chvha. Z chyb jiných vydělávají se pe* 
oíze. Smi. X. 58. Ze svých chyb se Člověk 
nejlépe naučí. Šml. X. 9. O příslovích atd. 
vz Zát Př. 316b. 

Chybaé z= Tuiteti. — Chyh'ae = ehybHi. 
Peníz cbyb'o. Slez. Lor. 61., 73. 

Chyhatí. Tatíku, zda chybáš toto, zda 
nepomníš, že písmo svědčí. St Bes. 28. 

Chyběti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
336. 

Chybísko» a, n. = veliká chyba. Phfd. 
18»8. 181. 

Chybiti. O úslovích atd. vz Zát Př. 3 16b. 

Chybný. Nazývky tělesně chybných (chu- 
dých, nízkých co do vzrůstu) : chrust, krátíš, 



křiváfi, krpec, krpec krpatý, omraStek, osta- 
rok, podstarok (=i nevyvinutý), skrdenec, 
skrček, zakrpenec. Sluv. Zát Ff. 64b. 

Chyboroh» u, m., rostl, z čeledi fialko- 
vitých. Vz Ott XIII. 606. 

Chyehtati se =: chechtati. Srub. 53. 

Chýle Pavel, gymn. řed., 1800.— 1886-, 
básník. Ott XII. 454. 

Chýliti. = přeeháteU. Má mleti znamenie 
na prsiech rozličně barvy, chýléc k bělosti. 
Mai. rnk. 24>. Vodný (jacinctas) jest ptáv, 
jako chýle sě k bělosti (reflex). Ib. 293«. 

Chýnovský. Ch. župa (Třeboň, Počátky, 
Pacov byly v ni). Vz Pal. Děj I. 2. 244. 

Chýr. O úslovích atd. vz Žát Př. 5ii>. 

Chyra, y, f. r= bravura. Slez. Lor. 73. 

Chyraé ée •=. pyiaiti ee. Slez. Lor. 73. 

ChýHtí m. hýřiti (chybiti). Ruzb. ni. 
733. 

Chystačka» y, f. = rhyetáni •«. VeTka 
ch. a malá hostina. Zát Př. 39*. 

Chyde. O pAvodu sr. Čes. 1. VII. 8. 

Chýfika, y, f. == záchod. Disentería slově 
nemoc, jeSto krvi ria chýšku chodí. Mas 
rak. 197«. Sr. Mus. fil. 1896. 430., 1899. 106. 
Když kto chce, ten do nich (poustek) na 
chýSku jde. ChČ. (List fil. 1898. 476 ) 

Chytač, e, m., Fanger, ii^Zaoíaittře = Sikmo 
stojící pokožený jazýéek (kozí potažený). Vz 
Otr. XIV. 324 , XII. 457. — Ch. — tkUtniika 
na chytáni much. Slez. Čes. 1. VIII. 56. 

Chytána, é, f. = <ie». tanec (kaplan). Vz 
Ott. XII. 457. 

Chytil Jo9., histor. mor., 1812.— 1861.; 
Kar ti Dr., nar. 1857., badatel v oboru uměni, 
spis. Vz Ott XII. 457., Jub. XIL 

Chytiti koho. Chytlo ho = opil se. Zát 
Př. 72. b. — eo jak. Ta to Spatné s tím 
svým mužem chytla (Spatné se vdala). Hoř. 
90. — O úslovích vz jeáté Zát Př. 316. 

Chytka* y, f. = fortel. Slez. Lor. 73. 

Chytlavka, y, f. zzplod lopuchu. Sr. Bubák. 
Hoř. 107. 

Chytráeký. Mazaný chytráckým sádlem. 
Nár. list 1898. é. 70. odp. 

Chytrák, vz Šabladura. 

Chytrctvi, vz Loykářský. 
i Chytřejšinee. Ld. Zaniklo. 

Chytromyslné. Řezn. Rad. pr. 200. 

Chytrota, y, f. = chytrou. Tolik ch-ty 
my také máme. Br. Hod. 45. 

ChytrOTaé = mudrovati, vytnýSleH. Slez. 
Lor. 73. 

Chytrý. Ch. (chytrá) jak lišák, jak čert: 
Nad devét čertft má za ušima. Šeb. O po- 
řekadlech atd. vz Zát Př. 316. 



I. 



Spor o 1 a y v 1. pol. XIX. stol. vz v Mus. ' na Homoostravsku vz v Lor. 12. — i se při- 

1898. 308.— 333., 454.-493. — O i sr. Gb. souvá a odsouvá v jibozáp. Čech., vz Dšk. 
H. ml. UI. 2. 491. O výslovnnsti i&yvz Mus. ! Vok. 40., odsouvá na Lašsku : kdokolvék. 

1899. 285.-332. — Zrniny i na Hořicku vz tolko atd. Vz Mas. fil. 1897. 210. — i kon- 
V Huř. 74., u Císařova na Mor. vz v Čes. I. covka nom. a vok. pl. n ,chiap'; n ,dab' 
VI. 582., v jihozáp. .Čech. vz Dšk. Vok. 36., v dobé hlavné starší a v dial. : chlapci jak 
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válci, Yz Ob. H. ml. ni. 1. 46.; vok. eg. 
u ,oráč a meČ', ib. 96.; dat sg. n ,oráČ a 
meé^: oráči, mečí, vz ib. 100. nu., -n, -ovi, 
•ěvi ; lok. sg. a ,oráč a meč* : v oráči, meči, 
vz ib. 101., -a, -iu, ovi, -évi; nom. a vok. 
pl. n ,oráč a meč': oráČi, kopci, kliči, vz ib. 
103., -ě, -ové, -ie, -i, >yQ ; akkas. pí. u ,orač 
a meč' (misty y obecné mluvě) : chytal vrabci, 
vz ib. 106. ; ÍD8tr. pí. n ,oráČ a meČ' : oráči, 
meči, vz ib. 111., -mi, -ma, -ěmi, -emi, -ema, 
-ami, -ama, -oma; lok. sg. a ,mésto' v dia- 
lektech: v masi, v že'ezi, vz ib. 137.; dat 
sg. n,moře': moři, vz ib. 155., -in, -n; nom., 
akkns. a vok. doala n ,moře': moři, srdci, 
vz ib. 156.; inst pl. u ,moře': moři, srdci, 
poli, vz ib. 159., -mi, -ma, -ěmi, -emi, -ema, 
-ami, -ama, -oma; nom., akkns. a vok. pl. 
u fTládvka' místo -y v obec. ml. a v dialekt : 
husiti, jesuiti, vz ib. 198., -y \ vok. sg. u ,duSe' : 
ty rodná zemi; bývá to v jazyku kniiném 
n Bubst, která v nom. a vok. sg. odsouvaji 
•e, vz ib. 205., -e; m. -e v nom. sg. u ,dufie': 
péči mateřská, vz ib. 205. ; akkns. sg. u ,duše' : 
dnii, vz ib., -u, -in; gt sg. n,dnče': zjinéj 
zemi, od Žlezi, u studnici, vz ib. 208., -é 
(-e), -ej ; dat a lok. sg. u ,duSe' : duii, v dnSi, 
vz ib. 208., -u, -in, -e. -ie ; nom., akkns. a vok. 
dualu u ,dnie' : doSi, vz ib. 209. ; nom., akkns. 
a vok. pl. mťsto -Č (-e) u ,dnŠe': ciesař ro- 
zešla ve vše daly posly, Kat, vz ib. 210., 
-ě (-e); akk. sg. n ,panoše', vz ib. 228., -u; 
gt. sg. u ,panoáe' odchylkou m. -ě, -e, vz 
ib. 229.; dat. a lok. sg. u ,panoSe'; také 
v Dom., akkns. a vok. dnal., vz ib. 229., 
-ovi ; instr. pl. n .panoše' : před soudci (v nČ. 
pravidlem), vz ib. 232., -ami; nom., akkus. 
a vok. dnal. u ,hosť a kosť, vz ib. 242., 
245.; nom. a vok. pl. n,bosf a kosf*: hosti, 
kostí, vz ib. 342., 346., -ie, -é, -ové (jen 
n bosQ, vz ib. 342., 346.; gt sg. n ,hosf a 
kosf: hosti, kosti, vz ib. 342, 844., -Č, -a; 
dat a lok. sg. u kosf a bosť: kosti, hosti, 
vz ib. 342., 344., -u, -ovi; akk. sg. n ,hosf 
a kosfS vz ib 342., 344., -ě, -a; akkus. pl. 
u ,hosť a kosf: hosti, kosti, vz ib. 342., 346., 
-ě (n host také -y); instr. pl. n ,hosf a kosf, 
novotvar, vz ib. 343., 349., -mi; dat sg. 
n ,kámen': kameni, vz ib. 407., 408., -n; 
vok. sg. n, kámen': kameni, vz ib. 407.. -e, 
-u; lok. sg. u ,kámen': kameni, vz ib. 407., 
4( 8., -ě, -u. — i přípona 1. os. sg. praes. 
od Xiy. stol. (dříve -n) | řehláskon z u: teši, 
kupaji ; pozdéji se u mnohých přehláska zase 
zrušila: pijii, tešu. Vz List fil. 1898. 74., 
6b. H. ml. III. 2. 7. — i m. -i v 3. os. pl. 
v dialekt: volaji m. volají. Yz List fil. 
1898. 94. 

i spojka. Nelituješ i jednoho. XV. stol. 
Mus. fil. VI. "^70. Ale sami necbtí se jich 
i dotknuti. Praž. evang. (List. fil. Ib97. 
288.); (Bůh) dal hříšným pokání, aby ne- 
zúfal i žádný; A i sv. Petr v svém slibu 
nestál; Necbtí o tom i pomysliti. Št Bes. 
63., 67., 75. Neodpovědél i slova. 14. stol. 
Mus. 1900. 508. Vz Ani a i (I. 564., stnpňo- 
vací). — i značí dAraznč, že následek z da- 
ných pomérů přirozeně může se očekávati, 
tak zvi. po spojce ai. (Zde má ť tak zvanou 
anctivnou pktnosf = také, quoque, někdy 



et = qno<|ue a v řečtině Často ^ai z= také. 
Ela.) Sypíž mu Červený prach na Žaludek 
tak dlůbo, ažf i zaoelé. Maš. mk. 207«. Ktož 
ten kámen nosí (při sobě), i nebojí se i (=ani) 
jedněch oblud. Ib. 293i>. — Po jako = také. 
Nadar (kámen) jest bez mála jako i borax. 
Ib. 294b. — HH předl a « inatr. = také. 
Vezmi kořen i s listem ; Vezmi sléz i s květem. 
Ib. 223>., 46«. Sr. Dada kóň i s úzdú. Bkk. 
Čest 178. — Vz Mus. fil. 1899. 106. 

L Sr. Gb. H. ml. UI. 2. 491., Sudí v 6b. 
H. ml. III. 1. 253. O krácení ve vzorci ,ryba' 
vz ib. lU. 1. 182., 184., 185. O jeho měně 
na Hořickn vz v Hoř. 74. — i koneovka 
nom. a vjk. pl. u ,chlap' v starší době m. 
-ť: doktořij, mistřij a dial. ptáci, vz Gb. H. 
ml. III. 1. 47., 51.; gt pl. m. -úv: mnoho 
vlasi, mor., vz ib. 58. a Brt. D. 1. 19. (zlínsky) ; 
gt. a lok. dnal. u ,oráč a meČ', vz Gb. H. 
ml. III. 1. 103., -ú; nom. a vok. pl. (z -ie) 
u ,oráč a meČ': zloději, vz ib. 104., 105.; 
gt pl. u ,oráč a meč' m. -Av: muži, koní, 
groši, vz ib. 108. nn. ; gt pl. n ^město' dial. : 
jařmí, Brt D. L 26. (Zlín.), Gb. H. ml. III, 

1. 141.; gt a lok. duál. u ,moře': na plecí, 
vz Gb. H. ml. III. 1. 156., -ú, -iú; gt. pl. 
u ,moře': moří, polí (novotvar), vz ib. 157.; 
nom., akkus. a vok. sg. u ,znamení', vz ib. 
163. ; gt sg. u ,znamení', sr. ib. 164., -a, -ie, 
•ieho, -ého, -ího; lok. sg. u ,znamení*, vz 
ib. 165., -iú, -ú; dat sg. u ,znameni', vz 
ib. 165., -iú, -ú, -ímu; instr. sg. n ,znamení'; 
rukou dání (dáním), za svým štěstí, vz ib. 
167., -ím ; nom., akkus. a vok. dnal. u ,zna- 
meni*: dvě království; v pozdějších textech 
bývá -ie, vz ib. 168.; gt a lok. dnal.: o dvA 
rčenij, vz -iú ; gt pl. u ,znamení' vz ib. 168. ; 
instr. pl. a ,znameni': hroznýma znamení, 
vz ib. 170., -ími; lok. pl. u ,znamení' m. 
-ích: ve všech pokušení srdnatý, vzib. 170., 
-ích; gt pl. dial. n ,ryby': březa — březí, 
koza — kozí, misa — misí, vz ib. 179., 180.; 
instr. sg. u ,duše' : dnší, vz ib. 209., -ú, -iú, 
-ej, -ó, -ou, -úm, -um ; gt. a lok. dnal. u ,dnŠe' : 
duší, neděli, vz ib. 209., -iu, -ů; gt pl. 
u ,dnše': duší, vz ib. 210., 211., iú, -ie, 

I -iej, -ej, -ejch; instr. sg. a ,panoše'; také 

; v gt. a lok. dnal., vz ib. 229., -ú, 230. ; gt 

i pl. u ,panoše': panoší, vz ib. 231., -ův^ 

' n všech pádů sg., v dualu kromě dat a 

' instr., v pl. v nom., akkus., vok., gt u ,paní', 

I vz ib. 237.; instr. sg. u ,ko8f': kostí, vz ib. 

i 342., 345., iú, -ú, -ej, -úm, -um, -oa, ó: gt 

; a lok. dnal. u ,boBf a kosť, vz ib. 342., 345 , 

•ú; gt pl. u ,ho8ť a kosť: hostí, kostí, vz 

' ib. 343., 346., -ích, -ov. — - i přípona 3. os. 

pl. od XIV. stol. (z -ú, -iú) : teši, kupují, 

volají, umějí; toto i se v obecné mluvě 

Často odsonvá: ,nměj', ,maj', ,dě]aj'. Vz List 

fil. 1898., 93., 96.. Gb. H. ml. IIL 2. 24. nn. — 

I i m. -eji příp. 3. 08. pl. praes. v některých 

nářečích: oni umí, sází. Vz Gb. H. ml. III. 

2. 28. 

ia. Změny dvojhlásky ia na Hořicku. Vz 
, Hoř. 73. 

-ia. m. -t n. -e ve slovech cizích v ná- 
řečích východních : kvitancia. Gb. H. ml. III. 
1. 250. Sr. násl. -id. 
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-iá (-já) přfp. 3. 08. pl. ve vÝcb. nářečích: 
páliá; také "ia ( ia): h'>ría. Yz 6b. H. ml. 
III. 2. 26., List. fil. 1898. 95. 

-iaeh konc. lok. pl. u ,zDaDoieiii'. Yz Gb. 
H. ml. III. 1. 163., -ich. 

-iam kooc. dat. pl. a ,znameni^ Yz Gb. 
H. ml. lil. 1. 1G9. 

-iami koQc. iostr. pl. u ,zn»mon(': zna- 
meDÍami. Yz Gb. H. ml. III. 1. 170., -imi. 

lambieký. I. básoictvi. Yz Ott XU. 461. 

lamb-us, a, m. Vz Ott. XII. 461. 

-iani. 6tré. mistnf jména nkončená v -iani. 
Yz Čes. Tábor. 1866. 33., 34., 37. 

Ibl čeněk, prof. a spis., nar. 1851. Yz 
Ott. XII. 467.. Jub. XII. 

Ibi§ pták. Yz Ott XII 467., Š(r lY. 33. 

Ibrc, citoBl. Ibrc, mysliá, že tu bade péknV ? 
Seb. 285. 

-iea: fajavica, hajnica, Stuchlik-Stachlica 
atd. Yz Lor. 29., 36., -ice. Prip. snbst. žen- 
ských z themat jmenných, ale dílem i ze slo- 
vesných. Yz List. fil. 1899. 254., Lor. 35. 

-ice. Sabst. ukončená v -ice nepři birají 
v gt. pl. -i: mladic, ulic, studnic; slova cizí 
mají v gt. pl. -e i -ei: posic i posicí. Yz 
Gb. H. ml. in. L 210., Mus. ol. lY. 123. — 
O skloňování pomnožných jmen místních 
v -ice vz Budějovice, Gb. H. ml. III. 1. li 3. 
Pokus o vysvětlení Českých jmen místních 
slabikami -ice a -ovíce nkončených a jen 
v pl. užívaných. Fr. Sláma v Mus. 1834. 894. 
Yz násl. 

-iei, 'ovici na místě nynějšího -ice a -ovice 
užíváno až do XIII. stol. Pal. Děj. L 1. 201. 
Sr. Otavan 1864. 72., 83., 105., 118., 133., 
MuR. 1834. lY. 394.— 404. 

-lei m. onc (f.) v přechodníku v bibli: 
Žen. -i pracující ku porodu a trapěci se kři- 
čela. Luk. 10. 39. Sr. -uci a -ěci. 

lei = jUi. BoSac. Čes. 1. 1898. 225. 

-ič příp. : chvalič, modlič, penězměniČ, 
tupič. Hus III. 228., I. 76., 837., IIL 226. 
(Mus. 1898. 242.). Sr. List. fil. 1899. 257. 

-iéek. Peter-Petřiček atd. Yz Lor. 30., 32. 

-iČlca. HaniČka atd. Yz Lor. 32. 

-iéko: stovičko atd. Yz Lor. 32. 

Ičkon = nyni. Chod. Čes. 1. IX. 131. 

lékono = nyni. Dšk. Yok. 53. 

Ičkont = nyni. Plz. 118. 

lékot = nyni. Plz. 118. 

Idea. Hynout idey, kdekoli panuje hrubé 
sobectví. Pal. Děj. lY. 2. 273. Sr. Pal. Pam. 
414. nn. 

Idealism-us, u, m. Yz Ott. XII. 475. 

Ideografika, y, f., z řec, Ideographie. 
Yz Ott. XII. 478. 

IdeosloTÍ, n., Ideologie. Yz Ott. XII. 478. 

Idioblast, u, m., druh buňky. Yz Ott XII. 
478. 

Idiosynkrasie, e, f., z řec. Yz Ott. XII. 
479. 

Idre, ete, n. zzjddro^ pí. idrata (han. a j.). 
Brt. D. IL 215. 

Idylla = ěelanka. Yz Ott.^ XII. 453. 

ie. Dvojhl. ie a íe. Yz Šb. Hus. Orth. 
36. 'ie v listinách laSských z pravidla ne- 
uzeno: syna božieho. Yz Mus. fil. 1897. 208. — 
ie v jihozáp. Čech. vz Dák. Yok. 33. nn. 



-ie (-i) koncovka nom. a vok. pl. u ,chlap, 
m. -i: vlcie, úžením jest -í: vlci, vz Gb. H. 
ml. III. 1. 49.; nom. a vok. pl. u ,oráé a 
meč^: zlodějie, vz ib. 105.; nom., akkns. a 
vok. sg. u ,znamení', mění se v ^ a úžením 
v -ť: zahynutie, spasenie, v nářečích šacho- 
váno, vz ib. 163. nn.; gt. sg. u ,znainem': 
dobrého denie, vz ib. i64., -í; dat. a lok. 
sg. u ,duše' m. i: v téj zemie, vz ib. 209.; 
gt pl. u ,du8e': z cizích zemie, vz ib. 212., 
-í; nom. a vok. pl. u, kámen': kamenie (i;, 
vz ib. 407., 409., -ě, -y, -ové; nom. a vok. 
1)1. u ,hosť: hostie. Yz ib. 342., 346., -i. — 
PHp. m. 'i v 3. os. pl.: sbožní poznajie. 
List. fil. 1898. 91., 94.. 95. 

-ieho, -Iho. Yz 6b. H. ml. IIL 1. 253. nn., 
164. 

-ieeh (-ieh) koncovka lok. pl. n ,cfalap a 
dub*: chlapiech, dnbiech, vz Gb. H. nal. IIL 
1. 59.; lok. pl. u ,oráČ a meČ*, vz ib. llU., 
-ích; lok. pl. u ,město*: v růSíech, ňadřiech, 
v rúS*ch, na tělích, vz ib. 142., 144.; lok. pl. 
u ,moře*, vz ib. 158., -ech, -éch, -och, -ách; 
lok. pl. u ,znamení^ v panstviecb, vz ib. 
170., -ich; lok. pl. m. -ách u ,viádyka^: v Ie- 
vitiech (novotvar), vz ib. 199., -ách; lok. p]. 
u ,dnSe*: vtajnicíech, vz ib. 213., -ách, -ech; 
lok. pl. u ,panoSe', vz ib. 232., -ách ; lok. pl. 
u ,paní', nČ. -ích, vz ib. 240., -ách; lok. pí. 
u ,hosf a kosť, vz ib. 343., 348., -ech, -ácb, 
-ích; lok. pl. u ,kámen*: kameniech. Vz ib. 
407., 410., -ech, -och. Sr. ib. 153. Yz násl. 
-ích. 

-iej koncovka dat. a lok. sg. u ,paní* : ku 
paniej (zastar.), vz Gb. H. ml. III. 1. 239.; j 
gt. pl. u ,duSe* m. -i. Yz ib. III. 1. 212. 

-iem (-tm) koncovka dat. pf, n ,oráč a 
meč' v dial., vz Gb. H. ml. IIL 1. 109.; i 
n ,moře* dial.: srdciem, vz ib. 1.58., -óm; 
u ,dufie' : duSiem (nč. -ím), vz ib. 212., -ím, | 
-ám; u ,panode\ vz ib. 231., -ám; u .paní', 
vz ib. 240., -ám; instr. sg. u ,znameni': 
dobrým svědomiem. Yz ib. 167., -ím. Sr. ib. 
253. nn. Yz násl. -ím. 

-iema, ima. Yz Gb. H. ml. III. 1.253. nn. 
Koncovka instr. duálu u ,paníS Yz ib. 240., 
-áma. Yz násl. -íma. 

-iemi, 'imi. Yz Gb. H. ml. IIL 1. 253. nn. 
Koncovka instr. pl. u ,paní* (nč. -imi). Vz ib. 
240., -ámi, -imi. 

-iema (-imu). Yz Sudí a Gb. H. ml. IH. 
1. 253. nn. 

-iéŠ. Koncovka komparativu a superlativu 
na Císařovsku: bujňéi. Yz Mtc. 1900. 344. 

-iey m. -úo konrovka gt. pl. u ,meč a oráč 
v XIY. a XY. stol. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 
108. 

Ihlička, y, f. == jMUka. Slov. Zát Př. 
182b. 

-iho, sr. -ieho (předcház.). Koncovka gt. 
Rg. u ,znamení* m. -í v obec. mluvě : uhlího. 
Šb. Děj. 17., Gb. H. ml. III. L 164. 

-ieh, vz předcház. -ieth. Yz Sudí a Gh. 
H. ml. IIL 1. 253. nn. Koncovka a) gt. pl. 
u ,moře* (místy) : polích, lících, srdcích (val.), 
Brt. D. I. 68.; u ,oráč a meč*: rodičích, ko- 
ních, groších (v nářečích), vz Gb. H. ml. HI. 
1. 109.; u ,znamení*: kázáních, vz ib. 169.; 
u ,pani^ (novotvar), vz ib. 240.; n ,hosf a 
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kosť' : hostícb, koBtich (dialekt), vz ib. 343., 
^46., -i; a host také: bostóv; b) lok. pl, 
u ,ch1ap a dabS bl. y obec. mlayě, vz ib. 
£9., 63., n ,orHČ a meč', vz ib. liO., -iech, 
-éch. -e^h, -och, -ách, někde dial. -ich: mn- 
žicb, ib. ; Q ,znamenie': vnalezeoicb, vz ib. 
163., 169., 170., -iech, -och, -óch, -ách, -ia^h, 
-ach, -i, -écb; a ,ko8ť: kostich. Vz ib. 343., 
348., -ech, -iech. 

-ýá přip. 3. 08. pí. ve vých. nářeČirh: 
činijá, trpijá, prosí já. List. fil. 1898. 97., 98., 
Gb. H. ml. III. 2. 29. 

-V|a přip. 3. osoby ve výcb. nářeČich: 
klečí ia. List. fit. 1898. 97., 98. 

I jeden, nulins. I jednoho nemá nedo- 
fitatku; V pekle není i jednoho vykúpenie 
atd 2. pod. Pat. 158. 

íjo. Přehlasováni v příponách substantiv 
kmene ijo v starší době na Lafisku vz v Mns. 

1897. 203. 

-yó (m. -ijů) přip. 3. 08. pl. ve vých. ná- 
řečích: prosijó, chodijó, vijó, stojijó. Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 29., 30. 

-yoa přip. 3. 08. pl. ve vých. nářečích : 
klečijou. Vz List. fil. 1898. 97., 98. 

-ijou přip. 3. 08. pí. ve vých. nářečích: 
cbodíjon. Vz List. fil. 1898. 97., 98. 

-iju, -ijú, -tjů přip. 3. 08. pl. ve východ, 
nářečích: chofiiju, chodiíú, ležíjú. Vz List. 
fil. 1898. 97., 98, Gb. H. ml. IIL 2. 29., 30. 

-ik: farářík, pastýřík. Has IL 322. (Mus. 

1898. 242.). Sr. List. fil. 1899. 258., Lor. 35. 
Odkud jsou jména na -ik odvozena. Vz Vest. 

1899. 24., VII. 36. nn. 

Ilmenit, n, m. = železo titanové. Vz Ott. 
XI ». 523. 

Illiuiiiiiator, a, m. 3= mo/if ozdob do knih, 
Vz Illnminista, Oct. XIL 442. a. 

Illustraee, e, f, z lat Vz Ott. XU. 518. 

-im (-yn) koneovka instr. 8^. n ,oráé a 
meč^ na LaSsku : za kopcym, Gb. H. ml. III. 
1. 103.; dat. pl. n ,hosf a kosť: hostim, 
kostim (dial.). Ib. 343., 347., -em. 

-im kowovka a) instr. sg. u ,znameni^, vz 
€rb. H. ml. III. 1. 167., -iem, -ém, -í ; u ,pa- 
noše* (novotvar): sůdcím, vz ib. 2^9., -ú; 
h) dat. pí. n ,oráč a meČ^: otcz^m, vz ib. 
110.; u ,znameaí\ vz ib. 169., -om, -am, 
-ám,-iam; u ,dnSe': duším, vz ib. 212., -ám, 
-iem; c) lok. sg. u ,znamení' m. -í: po svým 
2 mrtvých vstáním. Vz ib. 166. Sr. předcház. 

-ima koncovka instr. dualn u ,zuamenf*: 
proti těma přikázání ma, vz Gb. H. ml. III. 
1. 168.; instr. pl. n ,pani*: paoíma, Us., vz 
ib. 240., -ámi, -ími; n ,znamení*: se zname- 
níma. Us. Vz ib. 170., -imi. Sr. předcház. 

-téma. 

I1IUII9 ifMÍ, imala, imaly, fefam, DŠk. Vok. 
^7., ímélo = jmeli. Mus. ol. 1898. 106. 

Imei, vz předcház. Imal. 

-imi konc. instr. pí. n ,paní a znamení': 
paními, 8 předměstími. Vz Gb. H. ml III. 
240., 163., 170., -ámi, -ami, -iami, -áma, 
-ama, -í -ima. Sr. předcház. -iemi. 

Imitace, e. f., z lat. = napodobeni, Vz I 
Ott. XII. 532. 

Immobilami exekuce. Vz Ott. Riz. 1. 80. 

Immanita, y, f., z lat. Vz Ott. XIL 535. 



ImperfektiTa na Císařovsku. Vz Mtc. 
1900. 260. 

Imperfektum. Vz Gb. H. ml. III. 2. 53., 
62., 451., List. fil. 1898. 111., 120., Ott. XIL 
540. Imp. u Huna. Vz Programm Akadem. 
gymn. na r. 1894. 18. nn. 

Impotence. Vz Ott. XII. 542. 

Improvisace, e, f., z lat. Vz Ott. XII. 
544. 

-imn, konc. dat sg. n ,znamení' (místy) : 
psantmn, k zelimu. U Domažl., na Zďársku 
a j. Šb. D. 17., Brt D. IL 252., Gb. H. ml. 
m. 1. 165., 253. 

-in u Husa vz List. fil. 1899. 452. 

-in, -ÍAo, 'ino. O skloň, adjektiv na -in 
vz Otcův, Gb. H. ml. IIL 1. 262. nn. 

-in. Jména na -ín podr/.ují u Husa sin- 
gulárové -in i v pl. : měšténínóv. Hus I. 249. 
Sr Čeledín. 

-ina: divočina, oblina atd Vz Lor. 29., 
34. U Husa. Vz List fii. 1899. 451. 

Ináč. Ten je mu i. vzácný jak my vSeci 
(gr;4daoe). Vz Mtc. 1899. 229. 

Inadem = jinudy, I. choditi. Císař. Mtc. 
1890. 345. 

Inauguralni. I. přednáška. Wtr. Živ. výs. 
dk. 132. 

indeínnita. Vz Ott XII. 553. 

Indiánský kohout = krocan, Wtr. Živ. 
vys. šk. I81. 

Indifferentista, y, m., přívrženec indi£fe- 
rentismu. Vlč. Lit IL 1. 127. 

Indigkarmin, u, m Vz Ott XII. 606. 

Indigotin, u, m.: 0,,H.qN,0„ látka kry- 
stallická Vz Ott. XIL 608. 

Indiján = čokoládová kobliSka, Us. Kub. 
152. 

Indikan, u, m. z= beztvarý glnkosid. Vz 
Ott. XII. 508. 

Indikátor, u, m., z lat = ukazatel, přistroj, 
jimž stanoví se graficky změny tlaku ve 
strojích a apparatech pracujících s napnu- 
tými plyny nebo kapalinami. Vz Ott XIL 
609. 

Individualistka, y, f., z lat. Nár. list 
1898. č. 83. ftíuili. 

Indoenropan, a, m. Vz Ott. XII. 615. 

Indoeoropský. I. jazyky. Vz Ott XII. 
617.. XIÍL 149. a. 

Indofenoly u, m., barvivo. Vz Ott XIL 619. 

Indol, u, m. = chemická sloučenina. Vz 
Ott XII. 6í9. 

IndomodH, n., vz násl. Isatin. 

Indoxyl, u, m., v lučbě. Vz Ott XIL 622. 

Indukce. Vz Ott XIL 624. 

Induktivní methoda. Vz Ott XIL 624. 

Indulin, u, m., barvivo. Vz Ott XIL 629. 

Indych. Bylo to modrůčké jak i. Val. 
ůes. 1. X. 133. 

-iného m. -ina (gt. a akkus. m. a n.: 
panin, gt panina-pauíného. Vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 263. 

-inek: paéinek. Lor. 34. 

-iném m. -iné (-inu) v lok. sg. m. a n. : 
o vafioostiném (m. -ně) způsobu. Gb. H. ml. 
UL 1. 26S. 

-inému m. -inu v dat. sg. m. a n. : pani- 
nému zdraví m. -nn. Vz Gb. H. ml. III. 1. 
264. 
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Intanterie — Isogona. 



Infanterie, jídlo. Vz Šalánky. 

Infekční. I. nemoci = nakažlivé. Vz Ott. 
XII 633 

InfinitÍT. Vz Ott. XIL 634., 6b. H. ml. 
ni. 2. 66., 452., Lor. 73. O kvantitě infini- 
tivn vz v 6b. H ml. UI. 2. 71. nn. Inf. 
konéf 86 v Jilemnická na -t Bes. 1871. 508. 
O inft. a Bupinn v jazycích slov. Dr. A. 
Schleicher. Vz Miib. 1849. III. 153. I. účelu 
v Mafi. rak. vz v Mqb. fil. 1898. 211., vztabn. 
Ib. 1899. 96. 1, na CÍBařovskn. Vz Mtc. 1900. 
269. I. odvésti n. odvt^sti, pokryti n. po- 
krýti. V z Mtc. 1901. 13. 

Influenca = chřipka. 

Ingoustáma, y, f., mistnosf, kde se dělá 
inkonst. Nár. list. 1897. Č. 149. 

Ingride = cukrovinky. Kadlč. 129. 

Inhalace. Vz Ott. XII. 646. 

Inlialaéni choroby. Vz Ott XII. 645. 

Inhed. MaS. nik. 88*., 201^.; hpnhed, 289^., 
hned 181 ». a j. 

-inka: maminka atd. Vz Lor. 34. 

Inkoust. Vz Ott. XII. 657. 

Inkoustáma, y, f, vz předcbáz. Sr. In- 
gonstárna. Ve Vést. YI. 29. doporučuje se: 
inkoustovna. Vz -irna. 

Inkunabule I. 579. Y 2. pol. XIV. stol. 
oprav v: XV. stol. 

Inkvisice. Vz Ott. XII. 668. 

Innervace, e, f., z lat. Krč. Assoc. 76. 

-ino ustrnulý nom. sg. pro vfiecky rody: 
matčino (bratr, sestra, pole). Záp. Cechy. 
Vz -in. 

Inosit, n, m., drah cukru. Vz Ott. XII. 
667. 

-lnou m. -inu (akkus. f. u adj. possess.): 
viděl paninou sukni m. paninu. Vz 6b. H. 
ml. III. 1. 263. 

Instrumentaee, e, f., Instrnmentation. Vz 
Mus. 1860. II. 10. Př., Ott XIL 676. 

Instrumenta!. Vz Ott XII. 676., Mus. 
fil. 1898. 209 a 1899. 96. (v MaS. ruk.). I. 
ua Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 67. 

IntagliO =: kámen do hloubky řezaný, Ott. 
XIL 841*. 

Integrální počet Vz On. XII. 681. 

Interference. Vz Ott. XII. 687. 

Internationala, y, f. I. žádá zruSeni práva 
vlastnictví, práva rodinného, dědičnosti atd. 
Pal. Pam. 587. Vz Ott XIL 693. 

Interní. I. Činnost soudu (porady, usná- 
šeni). Ott Říz. 1 293. 

InterTenee exekučni ■=. domáháni se věci 
aneb oprávněni, o něž mezi dv^ma stranami 
již spor se vede, žalobou na obě původní 
strany podanou za trváni u sondu prvotního 
sporn. Ort Říz. I. 175. 

Intervenlent, a^ m., z lat I. při processu 
a j. Ott. Říz. I. 8. 

Interview (vju), angl. = schAze, ná- 
vštěva, rozmluva. Vz Ott. XIL 608. 

Intonace při zpěvu. Vz Mus. 1850. 11. 
85. Př. 

Introítales =: plat učiteli od žáka do 
školy vstupujícího. Mus. 1900. 3. 

Inulln, u, m. =: ikrobovina obsažená v ko- 
řenech a hlízách víceletých rostlin složeno- 
květ^^ch. Vz Ott XII. 703. 



Invertln, a, m. = ferment kwunie^ jenž 
cukr třtinový invertige. Vz Ott. XEL 709- 

Investlee, e, f., z lat. = plodné uložení 
kapitálu v nějakém trvalém podniku, sejm. 
v nemovitostech, drahách a p. Vz Ott. XII. 
709. 

-iným m. -inem v instr. sg. m. a adj. 
possHss. : nad sestřiným obrazem. Vz Gb. H. 
ml. IIL 1. 265. 

Inženýr a) stavební, h) pro stavbu stroiA* 
e) vojenský. Vz Ott XIL 710. 

Inženýrství, n., vz Ott. XII. 71L 

lód, u. m., z řec. Vz Ott XIL 711. 

lÓdísm-US, U, m., = otrava iódemt., Vz 
Otf. XIL 712. 

lódol, u, m. I. je tatraíodpyrol. Vs Ott 
XIL 713. 

lódrargirit, u, m., nerost Vz Ott. XII. 
711., 718. 

Iotaelsm-u§, u, m. -= vyslovováni řecké 
samohlásky a dvojhlásky způsobem novo- 
řeckým Vz Ott XIL 717. 

lotlsta, y, m. Vz Jotista. 

letovati = užívati i m. y. Mus. 1898. 477. 

-íř pHpona u Husa. Vz List. fil. 1900. 223. 

Iridi-um, a, n. = prvek ze skupiny kovů 
platinových. Vz Ott XIL 727. 

Irisaee, e, f., irisovdnif n. = hra duhovými 
barvami, douikovánú Vz Ott XII. 780. 

Irisln, u, m., uhlohydrát Vz Ott XIL 
730. 

Irisový. L sklo (hraje duhovými barvami], 
papir. Vz Ott XII. 730. nn. 

-íma. Slova nějakou mistnosť znamená- 
jťci, tvořená příponou -irna se ve Vést. VL 
30. nedoporučuji (holima, kravíma. Špižírna), 
ale užívá se jich všeobecně. Vz jednotlivá. 

-irňa: piáirňa, snSirňa atd. Vz Lor. 34., 
-irna. 

Ironie. Vz Ott XIL 736. 

Irraeionalni (nesměme) číslo. Vz Ott 
XIL 737. 

Irradiace, e, f., z lat = úkaz, dle kte- 
rého předměty silněji osvětlené zdají se 
nám býti většími než předměty stejně veliké 
slaběji osvětlené. Vz Ott XIL 737. 

Irridenta, y, f. I. (Italia) = politická 
strana v Itatii, která chce sloučiti s Itálií 
všecky země, ve kterých obývají Vlaši. Vz 
Ott. XIL 7,M8. 

Irrigator, u, m., z lat == náčiní k za- 
vlažováni n. k vyplachování. Vz Ott XIL 
739. 

Isametrala, y, f., z řec, druh čáry. Vz 
Otf. XII. 764. 

Isanomala, y, f. Vz Ott. XII. 765. 

Isatin, um., oxydační produkt indomodři 
Vz Ort XII. 766. 

Isei = jiti (jdu). Sš. P. 100. Vz Isč. 

Ischi-as, -ady, f., z řec, bolest v kvčHch,. 
neuralgie pleteně sakrální a nervu secíacího. 
Vz Ort XIL 77J. 

Ischurie, e, f., zřec, dyeurie^ obtizni mo- 
čeni. Ott Ott XVIL 488». 

-isko : ložisko, bilisko atd. Vz Lor. 32., 35. 

Ismael, e, m. Gb. H. ml. 111. L 79. 

Isobary. Vz Ott XII. 803. nn. 

Isoftalový. I. kyselina. Vz Ott XII. 806. 

Isogona, y, f. Mus. 1897. 467. 



Isoklioa — Jadavý. 
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Isoklina, y, f. Mns. 1897. 467. 

Isokyanidy, m. = sloučeniny jednomoc- 
Dého radikalo iaokyanu. Vz Ott XII. 808. 

Isolačni hmoty, koberce, odpor, Bonstava. 
stolička (trnož), vrstvy, zdi atd. Vz Ott XII. 
808. nn. 

Isolovaný. I. jazyky. Vz Ott. XIII. 148. a. 

Isolující jazyky. Vz Ott. XIII. l48. 

Isomaltosa, y, i., drah cukru. Vz Ott. 
XII. 811. 

Isomáselný. I. kyselina. Vz Ott. XII. 811. 

Isomerie, e, f., z řec. Vz Ott. XII. 811. 

Isopody. Vz Živa VI. 303. 

Isopropylalkoholy n, m. Vz Ott. XII. 218. 

Isothenny, f. Vz Ott. XII. 814. 

Isovalerový. I. kyselina. Vz Ott. XII. 
815. 

Israel, e; i nč. jen -e. Gb. H. ml. UI. 
1. 79. 

-ista. Sabst. v -ista máji v nom. a vok. 
pl. konc -é: houslista — houslisté; v lok. 
pl. z pravidla konc. -ech : houslistech ; v instr. 
pl. -y: houslisty. Gb. H. ml. III. 1. 198., 200. 
Sr. násl. -ita. 

Istouei pravda. Hoř. 83. 

-id: kabiš. MaliS. Lor. 36. 

-išée: ohnifiée. Vz Lor. 35., -iŠté. 

Išperky, vinohrad. Šeb. 190. 

-idtě (strč. 'Uče a to z -isk -jo). Slova 
v -iSté sklánějí se podle ,moře' ; ale někdy 
také podle ,kuře'. Vz jednotlivá a Gb. H. 
rol. III. 1. 16v)., 425. U Husa vz List. fil. 
1899. 449. 

IStramenty u, m. místo instrument. V jiho- 
záp. Čech. DSk. Vok. 56. 

-Ita. Snbst. v -ita mají v nom. a vok. pl. 
konc. -é: levité, husité, ale také husiti ; v lok. 
pl. z pravidla -ech: v levitech: v instr. pl. 
-y: s levity. Gb. H. ml. III. 1. 198., 200. 
Sr. -ista. 

Itabirit, u, m. = hornina »voru podobná, 
Vz Ott. XIL 841. 



Itakolnmity U, m. = druh hřicUifnatého 
pUkooe^. Vz Ott. XII. 841. 

ItakonoTý. I. kyselina. Vz Ott XII. 841. 

Iterativa na Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 
261. 

-itivý: zaslnžitivý, proraziti vý, překazi- 
ti vý. V z Rozb. II. 149. (Ze sporu dněe s tělem. 
Neujalo se.) 

-itý: htavitý. Lor. 35. 

-in. Jeho změny v jihozáp. Cech. vz DŠk. 
Vok. 57 , u Císařova a v jeho okolí, vz Čes. 
1. Ví. 586. — Eo-^covka vok. sg. n ,oráč a 
meč': spasitelia náš. Ž. Wit 64. 6. Vz Gb. 
H. ml. III. 1. 96.; vok. sg. u ,bráč a meČ*^ 
(zastr.), vz ib. 102. ; dat sg. u ,moře* : k nebiu, 
vz ib. 155. ; akkus. sg. u ,duSe' : duáiu, v^Siu, 
chvíliu, vz ib. 206., -i, -u; dat. a lok. sg. 
u ,duSe* : v zemiú egyptské, vz ib. 208., -i ; 
gt a lok. dnalu a ,da&e': duSiu. Vz ib. 209.^ 
-ú, -í. 

-iú koncovka gt a lok. duál. u ,oráč a 
mečS vz Gb. H. ml. IIL 1. 103., -ú; tamtéž 
u ,moře': na pleci ů, vz ib. 156., -ú, -i; lok. 
sg. u ,znamení' : v spaseni ú, vz ib. 163., 164.; 
dat. sg. u ,znameni' ; k svázaniů, vz ib. 165., 
•í ; gt. a lok. duál. u ,znamení', vz ib. 1^8.^ 
-ú, -í ; instr. sg. n ,duSe' : smiluj se nad duíiú, 
Pass., vz ib. 209., -í; gt. pl. n ,duŠe' místo 
-í: ovciú, vz ib. 212.; akkus. a instr. sg. 
u ,pani'; také gt a lok. duál., vz ib. 239., 
•ú, -i; instr. sg.u,ko8ť: kostiú. Vz ib. 342.,. 
345., -í. Sr. íeSté ib. 253. nn. 

Ivánek, nka, m., pták. VzRakosnik zelený. 

-ívý (-avý) přípona u Husa oblíbená : háivf 
1. 145., odplativý L 59., slzivý L 272. Vz Mns. 
1898. 242., -avý. List fil. 1900. 231. 

Izbélka, y, f. = komůrka pro vodní koloy 
ledni-e. Kus. ol 1898. 106. 

Izborský Bolemír = Ant. Marek. Flš. 
Písm. 617. 

-izna : babizna, obizna, divizna. Krok 1896. 
178., Lor. 34. U Husa, vz List fil. 1899. 451. 
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Jak se mění j na Hořicku, o tom vz v Hoř. 
78. — Na Hornoostravsku. Vz Lor. 26. 

j*, ja, je Vz Gb. H. ml. IIL 1. 434., 
468. nn. 

Ja, jo. Subst kmene ja jo jak přehlaso- 
vala v starší době nu Laisku. Vz Mus. fil. 
1897. 203. 

Já. O skloňování vz Gb. H. ml. IIL 1. 
522., 524. nn.; na LaSsku. Vz Mns. fil. 1897. 
436. 

-ja: chceja, poděkovaja. Jsou adverbia 
podobající se transgressivu. £rt, Gb. H. ml. 
m. 2. 88. — Koncovka nom. a vok. pl. n ,oráČ 
a meČ^ u Hrozenkova na Mor. : kravarja. Vz 
Gb. H. ml. lIL 1. 106. — Vz ta». é : -ia. Lor. 33. 

Jabkář, e, m. Pochodil jak j. (Špatně). 
Mns. ol. 1898. 113. 

Jableénik, u. m. == p. Marie varkočky 
(vrkoče), řepíček, agrimonia eupatoria. Slez. 
Čes. 1. VIU. 6i. 



Jablkanec, nce, m. := placky z mouky o 
xemčat. U Čes. Třeb. Tkč. 
Jablko. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 

Jablkoplodý. J. růže. Wlt 30. 

Jabloň. Cf. Ott XII. 975. 

Jablonský Buh. (Kar. Tupý). Vz Ott XII. 
981., Jnb. XlIL 

Jablódko, a, n. =: jablíčko. Císař. Mtc. 
1899. 26. 

Jablnnéena, jm. pole. Pck. Hol. 167. 

Jabuko vlčí, arist4>logía. Mus. ol. VIL 12. 

•jací, 'jed, jec\ iďaci, řiksjec atd. jsou 
adv. podobnjící se přecbodníku. Brt D., Gb» 
H. ml. III. 2. 82. Sr. předcház. -c^ 

-jaeL V Ví. 475. podojaci oprav v: po- 
dojací. 

Jačala, y, m. = Oachal. Slov. Zát Př. 49 

Jadavý = jedovatý. V jihozáp. Čech. DŠk. 
Vok. 26. 
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JadernáČ -- Jaký. 



Jademáé, e, m. = druh jahlek. Wlt. 

Jádernik, n, m. z^jddřinee, dutina hrui'k 
u jahfek-, v niz jsou jádra, Vz Oít. XII. 997. 

Jadrář, e, m. = obyvatel v Kobylí na 
Mor. Šet). 195. 

JádHnee, oce, m., vz předeház. Jádernfk. 

Jadrnéti, él, ěni. Voda y řece j-ni = při- 
bývá jí. U Napajedel. Mus. ol. 1898. 106. 

Jádro. J. bankové, čivové, Čočko vité, dře- 
věné; vajíčka rostlinnébo. Ott. XII. 1000. 
Stromy z jader pocházející: hrnSka, jabloň, 
fík, kdoule, moruše, vlaský ořeeb. Fisch. 
Hosp. 126. nn. Je dobrého jádra (zdravý). 
Hoř. 90. Jádro, doktore, jádro churaví. Šml. 
IV. 102. — J. dHva z= vnitřní čáéí let KP. 
VII. 210. — J. zubu koňtkéko -n prohlubina 
v třecí ploše řezáku s černým barvivem zna- 
čené, die které lze ustanoviti stáří koně. Ott 
XI (. 1000. — J. šouhradbi =: střed hradeb. 
Ott XII. 1000. 

Jadyž. Učinil dvérce, jadyžby (kudy by) 
vSel. kozh. III. 735. 

Jafet Jan, cír. dějepisec bratrský. Vz Flš. 
Písra. I. 383. 

Jagié Vatroslav. Vz Ott XII. 1005., Jab. 
XllI. 

Jaguar, a, m. =i tigr arMrieký. Vz Ott. 
XII. 1010. 

Jahelnik. Neřek ani jahelník (zabil se). 
Hoř 122. 

Jáhla. Chce vše provésti, i dyby za groš 
jáhla byla Hoř. 119. — J., milium, uzlině nn, 
kůii viéek očtiieh a lid atd. Vz Ott XVII. 
• 346. 

Jahn Jan Quirin, čes malíř, 1739.— 1802. 

— J. Jiljt, řed. reál. škol, nar. 1^38. -- J. 
JRich., Čes. těch., nar. 1840. — J. Zdeněk, čes. 
chemik, nar. 1849. Vz Ott XIL 1011.— 1016. 
<Jub. XIII.) 

Jahoda. Vz Ott XII. 1016. Je toho, j ako 
po božím těle jahod v lesním trávníku. Šml. 
IV. 38. — J. mořská = moruše. M. Pólo. 
Mus. 1898. 499. 

Jahodné, míst jm. u Hovězí na Mor. Vek. 

Jahodový. J. jablko. Wlt. 

Jahůdky, f. = morušové Černé plody. 
Lisic 

JachoTský, míst jm. u Ústí na Mor. Vek. 

Jachta, y, f., lépe než jacht Vz Ott XII. 
1017. 

JaJ. Do vianoc haj, od vianoc jaj. Zát 
Př. 228b. 

Jak, a, m. = isavec v Tibetu a okolí, 
směšuje se s domácím skotem Vz Mus. 1897 
471. — J., u, m. •=. jek, ječeni. Kde husy, 
tam gag; kde ženy, tam jak. Zát. Př. 86^. 

— J., adv. Kdyby byl jak chytrý (sebe chy- 
třejší), přece ho ošidím (gradace). Vz Mtc. 
1899. 229. /. u komp. Tonek je lepší jak 
Janek. Vz Mtc i899. 223., Lor. 73. — J. 
8 významem příslovečným na Císařovsku. Vz 
Mtc. 1900. 347. — J. zi: jakmile; -li; jakkoli; 
uriuje ia*. Vz Lor. 73. 

-ják. Vz Lor. 35. 

Jaká, y, f., z něm. Jacke. Hus I. 175. 
Jakby. Vidět to dobře, ale dětat jakbě 
to nic. Mtc. 1899. 42., 1900.347. Vz Jakoby. 

— J. tt kompar. Só si stenl (stejní), jenem 
Janek je j. věcí. Mtc. 1899. 224. 



Jak když. Umřel jenem tak, jak déi má 
skřipku Mtc. 18 '9. 42., 1900. 347. Tyto boty 
budó jak dyž véči, ale moc si to neudělá. 
Mtc. 1899. 224. 

Jako := kterj. Vezmi pryskyřice, jako 
z kóry teče, dva loty. Maš. ruk. 224»- — J. 
:= kcU. Pakli sě hlíza vyvrže v miestech, 
jako Žlázy bývají na hrdle, pAŠt^j krev 
z blavnie žíly. Ib. 45«. — - J. rz téměř, bez- 
mála. Toho tak bolí v hlavě, až jako ch^e 
(z) smysla býti. Ib. ^06^. — J. = asi. PH- 
činiž k tomu jako dva loty sádla. Ib. 185^. 
(Mus. fil. 1899. 107.1. Sr. Lor. 73. 

Jakobei Pav. Vz Vz Lit slov. L 1'. : 
I Vlé. Lir. IL 1 109. 

Jakobité, sekta. Vz Har. L 291. 

Jakoby =: co by. Vařiž to tak diúho, jako 
by hově/^ó maso uvřelo. MaŠ. ruk. 21 1^. 

Jakořka. Gb. H. ml. III. 2. 88. 

Jakost, qualitas. XVL stol. Vz Mus. 1898. 
176. 

Jakoubek ze Stříbra M. (jAcobelIus), 
t 1429. (přírel Husáv). Vz Pal. Déj. IV. L 
387., Flš. Písm. I. 237., Ott XIL 1025., Wtr. 
Vys. Šk. 10. — J. (Jakub) z Vřesovic. Vz 
Pal. mi. IIL 2. 34. 

Jakože, jakž, jakožto. Pohané, jakož zto- 
nuli v Červeném moři, všichni pojdu (= kteří 
právě). Maš. ruk. 30^. Bývá voda (moč) Čer- 
venější od horkosti vrchnie jakožto létě (jako 
na př. v létě). Ib. 169. Jich krmA mají býti 
jakožto kozlencí, kuřenci. Ib- 188 ndc 
mieti česf od krále, jakž duostojen bude 
fjak právě). Ib. 19«. (Mus. fil. 1899. 107.). 
Prach se myje od nečistoty j. dítě v mate- 
řině životě. Flor. A. 33b. 

Jakožto, vz předeház. Jakože. 

Jak pak. Přijdeš k nám ? Jak pak ! t. j. 
jak pak bych mohl k vám přijíti (= nikoli)! 
Us. Sr. něm. Wie denn? Wie denn so?, řecké 
ncHs yuQ (^ ovda^k&q). Jak pak ue = za- 
jisté, ovšem. SlyŠďs to už? Jak pak ne^ 
8r. něm.: Wie denn nicht, řec. n6^g yotQ ov 
(zi návv y()? Kla. 

JaksepatHlo. Hledi si žévobéti j. (pH- 
vlastek). U Císařova. Mtc. 1899. 38. Sr. Jak 
patří. 

Jaksi jak (jaksi jakby, jaksi jakdtat = po- 
někud, néjak) Císařov. Vz Mtc 1900 347. 

Jakti = jako právě, Jesťii (krev) bielá 
a j. 8 pěnami, kašel znamenává. Maš. mk. 
42^. Sr. Měli by býti toho zbožie spravedliví 
dědici tiemto právem, j. sú jich otcové drželi. 
Arch. I. 396. (Mus. fil. 1899. 107.). 

Jakub. Stran prog^nostik vz Filipp, Zát 
Př. 319., Chorv. 10«'. Týdny se počítají od 
Jakuba chlebodárce. První po Jakube je ne- 
stejný, druhý stejný, třetí nestejný. Čtvrtý 
stejný a tak to jde dále, aŽ zase do Jakuba. 
Dobrý hospodář vše v stejný týden saaévá 
a mo^uo li, i sklízí. Jde-li sedlák o sv. J. 
z kostela, nedif si všimne, od které sfranj 
vítr vane, tam bude v roce tom obili nej 
více sypat. Sá. Kant. 31. 

Jakubec los , čes. básn., 1858.— 1889. Vs 
Ott. XII. 1036. — J. Jan Dr., prof. a spis., 
nar. 1862. Vz ib. a Jab. XIII. 

Jaký na Císařovsku. Vz Mtc. 1899. 363. 



Jaký chci — Japak. 
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Jaký ehci = qui-vis, qui-líbet. UděláS 
jaků chceš mast, řidkú neb hustú. Mal. rak. 
204b. 

Jakýsi := nííjakj, Z takové jakésé radosti 
mně to dar. Cis. Mtc. 1899. 365. 

Jak žít. On od jakživa nic nedélal. Mtc. 
1899. 223. 

Jakž. Vz předcház. Jakože. 

Jalapa, vz Nocenka. 

Jaloučka, y f- = žloatek na síle vařený, 
ííisté ž u»ý. Sr. Mourek. 

Jalovatý = jalový. J. kráva. Hoř. 82. 

JaloTee nizký, virgiuský. Vz Ott. XIII. 
679. 

JalOTice. Když se pásej, v lesich, roste 
mnohem více. Fisch Hosp. 302. 

Jalový. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
319b. — J. iz: zatmrádlý, J. vejce. Pisch. — 
J. =: nemaitiný. Lisic. — J.= p>rhybnj, 
nedobytnj a p. J. dlah. Fisch. Husp. 315. — 
J. hodtf. Když se někdo žení, musf se vdaným 
ženám vykoupit a z peněz sebraných uspo- 
řádá se zábava s hudbou (j body). Badej. 
Kub. 152. 

Jáma. O úslovích atd. vz Zát. Př. 319^. 

Jamař. J-ři = Sů^liéani. Čes. I. IX. 421. 

Jamelo, a, n. =: jméli. Val. Mus. ol. III. 
116. Sr. Jamela. 

Jamesonit, u, m., nerost Vz Ott XII. 
1051. 

Jamkočelý. Vz Blechovec, Rýhonosec, 
Klim. 701. 

Jamkoštitee, tce, m., homalisas, broak. 
J. červenokrový, h. Fontisbellaquei. Vz Klím. 
444 

Jamkoštítý. Vz Krátkorožec. 

Jamkovaný ^rsnatec, trachys scrobicu- 
lata, brouk. Vz Khm. 421. 

Jámo tamo = »em tam. Slez. Lor. 73. 

JamoYatý=:iimy ohtahujíei, DSk. Vok. 24. 

Jamožllee, Ice, m. Koll. Bás. 66. 

JamuškoYitý. J. mechy. Ott XIII. 666. 

Jamžto, vz Jamž. V gal. zemi, jamžto 
(kamžto) byl nesen. Kozb. III. 742. 

-jan. O skloň, jmen tvořených příponou 
-jan vz Gb. H. ml. III. 1. 72., Lor. 34. 

Jan. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 7 1. — 
J. z Borotiaa. Vz Pal. Děj. IV. 1. 387. — 
J. ífepom. Vz Vlč. Lit IL 1. 5.-6., 8. — 
J. KHit. O pranostikách a pověrách vs Zát. 
Př. 319b.. ifus. ol. XIL 15., Hrnb. 10., Hoř. 
200., Chorv. 98.— J. bratr (poustevník). Vz 
Mus. 1899. 540. 

Janáček Lev, ées. bud. a spis., nar. 1854. 
Vz Otr. XIU. 1. » 

Janalik Vino., kněz a spis. f 1855. Vz 
Ott XIII. 1. 

Janatka Jan, had., 1800.— 1882. Vz Ott 
XUL 1. 

na Janéiehy louka. Pck. Hol. 194. 

Janéárek, rku, m. Mus. slov. I. 9. Vz 
Jancár. 

Jančiarky, vz násl. Janiěiarky. 

Jančička, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Janéo Jos., slov. básn. Vz Vlč. Lit. slov. 
I. 119.. 276. 

Janda z Cechtic Mat, kněz a spis. XVII. 
stol.; J. Bohům, (pseud. Cidlinský), básn. a 



spis., 1831.— 1876.; J. Jan, lékař a spis., 
1842.— 1890. Vz Ott XIIL 2.-3. 

Jandečka Václ.. Akolni rada, spis., 1820. 
až 1898. Vz Ott XIIL 3., Jab. XIIL 

Jandera Jos. Srnnísl., prof. a spis., 1776. 
až 18 .7 Vz Ott XIIL 8. 

Jandouš AI, lékár. a spis., 1838.— 1893. 
Vz Otr. XIIL 3. — J. JoM. Dr., Jub. XIIL 

Jandová Žofie (= Fr. L. Čelakovský). Vz 
Otr. XUL 4. — J» Herm^ dl., malířka, nar. 
1853. Ib. 

Jandyt Václ. Vz Vlě. Lit II. 1. 73. 

JaniéáH do r. 1826. elirní sbor pěSího 
vojska tureckého. Vz Ott. XIIL 8. 

Janičiarky (jančiarky) = mužské stře- 
více, iLt^ré bC Šňarují řeménky na vnitřní 
straně. Sbor. slov. IL 130., Ces. 1. X. 142. 
Sr. Jan Čary. 

JaniS Jo9. AnL, děk. a spis., f 1821.; J. 
Fi'. Dr., kně2 a spis., nar. 1818. Vz Ott. 
XIIL 11. 

Janiši, míst jm. o Halenková na Mor. 
Vc<. 

Janizot = JanUko (převzdívka). Slez. 
Lor. 73. 

Janko Fr. Jos., žurn., 1848.— 1888. Vz 
Ott XIIL 12. 

JankoT. GOtz (Kec) u J-va. Vz Har. J. 
175. 

Jankovatěti. KAň po(fal j. Tflm. Ml. 67. 

Jankovitost. J. koni (ovcí, prasat). Vz 
Ott. XUL 13. 

Jankula, y, f, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Jankůvka, y, f., hospoda u Bujkovic. 
Mus. ol. 1898. 107. 

Janoeh, u, m. = janovec. Hoř. 107. 

Janošík Juro, slov. zbojník. Ott XIIL 
15.— 16. — J. Jan Dr., prof. a spis., nar. 
1856. Vz ib. a Jub. XUL 

Janoška Jiří, spis. slov., nar. 1856. Vz 
Ott XIIL 16. 

Janota Jan Jifi, čes. ryjec, 1747 — 1780.; 
Vorech, spis., nar. 1828. Vz Ott XIIL 16. 

Janoušek FV., spis., nar. 1842. Vz 0't 
XIIL 16. — J. Jaroši., prof. a spis., 1854. 
až 1897. Vz Mtc. 1898. 192., 1899. 202. 

Janov Matěj z J va, nar. asi 13^., f 1394., 
kněz a spis. Vz Ott XIIL 21., Flš. Písm. L 
128. 

Janoviei (Vlastlslavici) v Čech. Vz Pal. 
Děj. IL I. 367. 

Janovský Vítěz. Dr., prof. a spis., nar. 
1847. Vz Ott XIIL 25., Jub. XIIL 

Jansa J. Leop., bud. sklad., 1797.-1875.; 
J. Václ., malíř, nar. 1859. Vz Ott XIIL 30. 

Jansenism-ns, n, m. = nábož. sekta utvo- 
řená Jansenem v XVII. stol. Vz Vlč. Lit. II. 
1. 120. 

Janský oheň := pálený tu noc před 
sv. Janem Křt Phld. 1897. 80. 

Jantar = proměněná prvskyřice před- 
věkých jehličnatých stroma. J. jasný a 
bastard; Soustruhováni j-m. Vz Ott AUL 
34., KP. VII. 223., 262., 267. J. moravský. 
Vz Mfc. 1899. 250. 

Januščica, e, f., vz FryStačka. 

-Jany : dřey*any, hlifiany (hliněný) atd. Slez. 
Lor. 34. 

Japak = jak pak. Jrsk. XXIII. 164. 



92 



Japan ^ Jazyk. 



Japan. Vz Ott Xm. 39. nu. 

Jarabaéa. Tam sa ptáča j. přeletuje. Brt. 
P. n. 258. Sr. Jarabáček. 

Jařina. Edo j-nu seje řidkú. ztratí kožich, 
kdo ozimiou seje řidkú, ztratí dva. 6eb. 219. 
— J. = chlapci od 18.-20. roků. Seb. 68. 

Jarka. Na sv. Marka okoti se kde jaká 
Jarka (ovce). Mus. ol. XII. 62. 

Jářku. Vz 6b. H. ml. lU. 2. 166. 

Jarlink, z něm. Jahrling. Nedostávalo se 
mu 20 skopcňv a étyfí j-ky. Sdl. Hrd. VIU. 
129. 

Jarloeh, a, m., kronikář čes., 1166.--1228. 
Vz Ott. XIU. 84. 

Jarmark. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
319b. 

Jařmik, a, m., cyphon, brouk. J. luénf, 
c. palustris, pilorobý, serrícornis, poloku- 
lový, hemisphaerícuB) sehnutoStítý, deflexi- 
collis, žlutohnědý, orbicniaris atd. Vz Klím. 
443. 

Jařmonosee, sce, m., zeugophora, brouk. 
J. australský, z. australis, ČervenoStítÝ, scu- 
tellaris, hrbolovitý, subspinosa, narudlofitítý, 
flavicoUis. Vz Klím. 668. 

Jamik, jm. chlumu. Pis. 3. — J. Jan 
Urb., prof. a ppis., nar. 1848. Vz Ott. XIU. 
86., Jub. XIII. 

Jaro. O pranostikách a p. vz Hrab. 15., 
Zát. Př. 226., XIV. 1. 

Jarobi^nosť. Pal. Děj. IV. 1. 59. 

Jarolimek yine., spis. a prof., 1806. až 
1885.; Jilji, spis., 1836.— 1886.; Vine, nar. 
1846., red. realky a spis. Vz Ott. XIIL 87. 
(Jub. XIIL) 

Jaromiřka, -miřiee. Vz Ott. XIII 91. 

Jaroš z: jaro se (j. toto). Gb. H. ml. III. 
1. 508. 

JaroslaTsko, a, n., jm. pole. Pck. Hol. 
218. 

Jarod Gust., spis., nar. 1867. Vz Ott. 
xm. 95. 

JaronsoTý. Vz Stehenáč. 

Jarý n noví}. Vezmi jarý vosk; Vezmi 
j. medu atd. Mafi. ruk. 193*., 195b., 290^., 
if24«. 

Jasanohlod, a, m., hylesinus, brouk. J. 
měnivý, h. fraxini, skvmopásý, vittatus, 
zrnitý, crenatns. Vz Klim. 627. 

JasenikoTá, é, f., míst. jm. u N. Hrozen- 
kova na Mor. Vek. 

Jasénky, jm. tiché lesní tůně. Nár. list. 
1899. č. 37. 

JasenoT, jm. lesa. Pck. Hol. 212. 

Jasice = létavice, 

Jasietka, y, f. =jeilirkaf Zát. Př. 235 . 
praví, že jest to jm. nějakého zvířete. — 
J. =z iena hnivlivá. Zát. Př. 36. a. 

Jasmín velkok věty, arabský atd. Ott. XIIL 
100. 

Jasnéplynný. J. potúěek. Pal. Záp. 1. 77. 

JasnOy a, n. Je-li o Žních jasno, je-li da- 
leko viděti, bude pršeti. Čes. 1. IV. 253. 
O úslovích atd. vz Zát. Př. 230., XIV. C. 1. 

Jasnolesklý. J. dárce (Bůh). Mus. fil. 1897. 
288. 

Jasnolistý. J. ořech. Wlt 25. 
Jasnoruký. J. Isalda. FJfi. Pism. I. 84. 



Jasnovidce, e, m. Jg. ▼ Mub. 1871. 262. 
Vz Jasnovid. 

Jasnozrakosf, i, f. Vz Ott. XIU. 100. 
Vz násl. 

Jasnozřeni, n. Vz Ott XIIL 100. Ys 
předcház. 

Jasoii, ě, m., motýl. £xl. 32., Stein. 26. 

Jaspis. Vz Ott xm. 101. 

Jaščerisko, a, n. z= veliký jeStěr. SIot. 
Nár. sbor. U. 66. 

Jafitor, a, m. = Čtverák, figloŠ; sprosfák. 
Slov. Žat Př. 40. b. 

Jatel, e, m. = jetel; u Polné: fem. Hoft. 
97. 

Jaternici = Žeravjanó na Mor. Mna. oL 
XIIL 25. 

Jatky. Sr. Ott XIIL 102. nn. 

^atny: mržatny. Slez. Lor. 35. 

Játra. O skloň. sr. 6b. H.ml.nL 1. 192. 
Jejich podstata a nemocí. Vz Ott XIII. 107. 
Sr. Mus. fil. 1896. 443. 

Jatrný = od J€Uer, Toť znamenává horkosf 
j-nú. MaS. ruk. 172 . J. neduh. Ib. 196i>. 
VodnA tele stává se od mdloby žalndkové a 
j-né. Ib. 201b. — J. =r kjatrám «e vztahujici. 
Pusť mu z j-né žíly. Ib. 193b. 

JatroYky Či mechy játro vkovité, hepa- 
ticae, musei hepatici. J. hlevíkovité, chřást- 
nató, křižitkovité, mnohotvárné, porostnico- 
vité. trhutkovité. Vz Ott. XIIL 114. 

Javor mléčný a j. klen. Sr. Ott XUI. 
126. — J. z= hora v Šumavě. Ib. 

JaToř, e, f. Dáváme jim statek s pastvi- 
nami, s lesem a s j-ři. 1457. Arch. XVL 
135. 

JaTorina. Vz Ott XIIL 127. 

JavoHňák, a, m., bydlící při hoře Ja- 
voru. Sbor. é. 2. 15. 

Javorka, y, f. = Zlatnice, řeka v Ho- 
řicku. Hoř. 2. ^ J., studna u Č. Třebové. 
Ced. 1. IX. 194. 

JaTomice, e, f. = Dub§kj potok. Pis. 15. 

JaYomický Jan, kněz a spis., 1785. a£ 
1847. Vz Ott. XIIL 128., FIS. Písm. 609. 

JaToroTé, ého, n., míst jm. u Halenková 
na Mor. Vek. 

Javůrek Jot., kněz, bud. a spis., 1741. 
až po r. 1803.; Karel, čes. malíř, nar. 1815.; 
Jan, prof. a spis., nar. 1825.; Ant., had., 
1834.— 1887. Vz Ott XHI. 130. nn. 

Jazéček psí =. jitrocel kopinatj. Mor. Mus. 
ol. IIL 136. Vz Jazýček. 

-Jazg: drobazg. Slez. Lor. 85. 

Jázstri, n. Pal. Pam. 409. 

Jazvif := kousati, beissen. Sbor. slov. 
L 56. 

Jazyčnatky. Vz Ott XVI. 49. 

Jazyčnik, a, m. = tlachal. Zát. Př. 49^. 
Sr. Jačala. 

Jazyk. Části feho: volný hrot (apex lin- 
guae), střední oddíl tělový (corpus lir guae) 
a zadní díl Či kořen (radix linguae). Sr. Bra- 
davky jazykové. Ott XIIL 133. nn. Cho- 
roby j-ku. Vz ib. 133. nn. Má podseknutej 
j. (je od j-ka); Kdyby se na j. postavil, ne- 
povolím (at dělá, co délá). Hoř. 90. J. jest 
ostrý meč. Phfd. 1898. 57. Jazyk<^m svým 
byla by se přes moře prosekala. Šml. VIL 
206. Mám to na jazyku, a nemohu si na to 



Jazyk — Jednofasový. 
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▼zpomenonti. Šeb. 221. O pHsloyieh afd. 
vz Zát. Př. 45^. (o pravdomluvném), 48^. 
(o mnobomlavném), 49^. (). na uzdě drž), 60. 
(v ^as mld), 63*. (h4nce), 55., 56^. (o avádě)» 
60í>. (neohebný), 95b. (ienský), 819. nn. — 
J.zzf^-í. Sr. Ort. XIII. 135. nn. J-ky v zemfch 
ées. VzZbrt.Bibl.168.— 171. Východní jky 
(Čes. literatura o nich). Vz. Jab 111^.85.— 8S. 
Kdo ne za svůj j. stydí, hoden potopy viech 
lidi. Seb. 223. Po biči modfína, po jku rána. 
Mas. Ol. 1898. 107. - J. =: ipiěatd iySinka 
zapuštěná do pletací jehly. Vz RP. VÍI. 186. 

Jazykopis, u, m., vz Jazykozpyt. 

JazykoTý. J. bůh (Merknríns). Alx. Nach. 
CI. 

Jazykozpyt Vz Ott. XIII. 140. nn. J. 
^eský, slovanský a cizí. Vz čes. literatura 
oněm vJub.m . 3—10., 13.— 42., 57.— 61. 

Jazylka. Vz Ott Xni. 149 . 

-je, vz -ťe. 

Jebati. Zaplaf, co se jebefi, solve, quod 
debe«; UdsoudiPs ho, jeb se s nim, Jak chceš ; 
Jebte se z řeky. Sr. Gb. H. ml. ÍII. 2. 152. 

Jebavý Václ. (Ot. Březina), symbol, a 
mysticky básn. čes. Vz Ott. XiIL 151. 

-jec, -jed, vz předcház. -ci, -jaci, 

Jec do poie zuject (jeti). Krok 1896. 136. 

Jeéáéek, ěka, m., pták, vz Krutihlav. 

Ječati = ječeli. XVI. stol. Rozb. H. 185. 

Ječeti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
284. 

Jeéimeii zujeěmea, U Císařova. Mtc. 1S99. 
151. 

Ječmen. Korec j-mene r. 1679. stál 45 kr. 
Fisr-b. Hosp. 361. Z toho j -ne nebudou kroupy. 
Za Šml. polož. : V. 10. — J. zahradní z=z lefk- 
nicm pruhovaná. Mor. Mus. ol. IIJ. 137. 

Jeémeiika, elymns. Vz Otr. XIII. 152. 

Jeéminek, nka, m. Vz o něm Čes. 1. VI. 
577., Ott. XIII. 152., Mtc. 1893. 19. Ztratil 
se jako J. 

Ječminky, druh hruiek. Šeb. 130. 

Ječný. J. zrno. Lidové léěení i. zrna na 
oku. Vx Čes. I. VII. 123. J. ulice, dříve: 
Svinská. Jrsk. XIX. 350. 

Jed. Vz Ott. XIII. 176. nn. 

Jeda =: zlošt. Keby nebolo bjedy, nebolo 
by jedy. Slov. Mns. 1859. 88. 

Jeden. O skloň. sr. Gb. H. ml. I. 454. nn., 
na Uisku. List. fil. 1897. 434. Naříká, až 
jedoa hrůza. Hoř. 90. BAh nedává ničemu 
růsti pro jednoho, fiezn. Utr.2l. Šel ojednobo 
dál (utekl, ztratil se). Phld. 1897. 315. DuSe 
z jednoho těla jde v druhě. Hus 1. 39. Vz 
Druhý. J. přidává se k sesílení (gradace). 
Ty palice jedna palicovitá ; Měl ruku jeden 
puchýř; Ten ječmen je jeden jediný pcháč. 
MtP. 1899. 227., 2:^8. 

Jedenáeka. Natahuje j-ky =;: pospíchá. 
Hoř. 126. Sr. Jedenáctka. 

Jedeni :=zjí^ln. Kterak pitie se a j. v ná- 
turu obracuje. Maš. ruk. 167>. 

JedhoJ, e, m., aconitum anthora. v bot. 
OtL XIII. 152b. 

1. Jediná, y, f. = tamota (stavení). Týn 
n. Vit. Kub. L. f. 1900. 359. 

2. Jediná Fr., probošt a spis., 1779.-*1847. 
Vz Ott Xin. 152b. 



Jedináéka, V L 608. Oprav v: jedtfiačka. 
Mysle na svou j-Čku= jedinou dceru. Jrsk. 
Den. 51. 

Jedince = jediné. Mezi dvorskými díl- 
nami jest kovárna j. potřebná. Fisch. Hosp. 
416. Když najímaČ dvoru j. o svůj zisk se 
stará. Ib. 431. 

Jedinee, nce, m. = divoký kanec žijící 
odloučen od tlupy. Ott. XIII. 152b. 

Jedinodaň, ě, f. ::= jediná daň určitého 
druhu na místě mnohých různých. Vz Ott. 
XIIL 152b. 

Jedinostranně ^=jednoštranníí. Pal. Záp. 
L 31. 

Jediný. O původu sr. Zub. 403. To máte 
to Jediné (máte pravduj. Hoř. 90. 

Jedle, abies, strom. Vz Ott. XIII. 153. 

Jedlička Auguttin, kněz a spis., 1795. až 
1869.; Bohdan, prof. a spis., nar. 18:i8.; 
Otak. Dr., spis., 1815.— 1883.; Vád., čes. 
malíř, nar. 1862. Vz Ott. XIII. 154.— 155. 
Vz o nich a jiných také v Jub. XIII. 

Jedlík. Úsloví a p. vz v Zát. Př. 72. nn. 
Jedlinský, les v Hořioku. Hoř. 136. 
Jediný. J. věc. Za Hus v I. 609. polož. 
Post. 165. 

Jednak. J. jazyk = ve kterém úřady a 
různé instituce veřejnoprávní vyřizují zá- 
ležitosti své působnosti; J. řád zz. soubor 
pravidel, dle nichž nějaký sbor koná po- 
rady a hlasování. Ott XlIL 156. 

Jednako == kdyi i ne, při tom eřem. Zát. 
Jedzte jen, j. to psom bude (j. to psom dáme ; 
žertem). Zát. Př. 261b. (Pozn.). 

Jednakokoneohlasý = rýmovaný. Phld. 
1897. 561. 

Jednaký = 9ám o šohi. Aby mohl právě 
poznati letom jednakú prostě, točíš samu 
pravokrevnů aneb samu pěnohorkú. MaS. 
ruk. 30 . 

Jednati. Ya to bychom j-li (= tof se ví, 
ovfiem Že). Hoř. 90. — več. Koně v pastvu 
j. dobro. Mai .m^. 13^. PoČéti j. stavoLie 
zlo. Ib. 33 ( . 

Jedné = jedno, jen. Úředníci vládnu j. 
z moci pójčené pána svého; Žíla nemá býti 
zaťata, j. na smrtedlné posteli. MaS. rak. 
30»>., 44*. 

Jedno. Každé j. toho počtu znamenává 
Šest stupňóv. MaS. ruk. 35b. — j. za pří- 
činou g^radace. Nemáme jedno co do hubě 
dať. Cfsařov. Vz Mtc. 1899. 229. 

Jednobarvý. Vz Lučistník, Ůzkořitník. 

Jednobytnost. J. přírody božské i lidské 
v osobě Kristově. Pal. Děj. III. 1. 164. 

Jednočinný. J. stroj parní, působí li pára 
jen jednostranně na píst, a pohyb vratný dě- 
je-li se Jinou silou ku př. tíži. KP. IX. 27. 
Sr. Dvojčinný, 

Jednodílný = z jednoho dílu. J. dvířka. 
KP. IX. 5. Vz Jednodílový. 

Jednodušný = jednostejně smýSlející. 
Kom. UhláS. 209. 

Jednofaknltni universita. Wtr. Živ. vys. 
Sk. 804. 

Jednafásavý. J. proud elektrický. Nár. 
list. 1898. č. 135. 
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Jednohlasi — Jelenčák. 



Jednohlasí, n. Potřebné j. sěkdy také 
násilím ve skutek se uvozovalo (íednohlasné 
sneseni). Pal. Děj. I. 1. 205. 

Jednojazyký ■= vzdp pravdu mluvieL Pal. 
Déj. IV. 2. íj86. Sr. Jednojazyčný. 

jednokoloyý. J. vůz. Čes. L YL 544. Sr. 
Jednokolý. 

JednokomomL J. sněm. Pal. Pam. f>2Í. 

Jednokoňka, y, f. = opdlka. Pck. Hol. 
118. Sr. Páro více. 

Jednokopytnlk. J-ci, solidnngalata. Vz 

Ott. XIII. Ió8b. 

Jednoletý. J. rostliny, plantae annuae. 
Vz Ott. XIII. 159a. 

Jednom =Íe/iom. Dám j. přes nlici. Har. 
J. 45. (60., 70.). 

Jednonásobně. Eorále j. navázané. Har. 
n. 86. 

JednoobTodný. J. cyklas. ČI. Fyll. 6. 

Jednopásý. Vz Koiisavec. 

Jednorožec či narval, monodon mono- 
ceros. Vz Ott. XIII. 159a. 

Jednorožný. J. stolek. Br. St. 22. Sr. 
Jednonohý. 

Jednoškořápnik, a, m. = zivoěirh majiri 
jen jednu skořápku (ulitu). Vz Mus. 1849. III. 
130. 

Jednospasitelný. J. víra. List. 18. 

JednostaTenstTíy n. Nerozlučující j. Modl. 
rnk. XLI. 61. 

Jednostopni. J. ton, Einfusston. Mus. 
18f^0. n. 6. Př. Vz Jednostopý. 

Jednošroubový. J. loď. Ott XVI. 243. 

Jednoštitnik, a, m. Br. Hod. 148. Vz 
Jednogtítný. 

Jednota = spojení mnohého v souhlasný 
celek. J. bratrská. Ott. XIII. 159. 

Jednotečký. Vz Ůzkořitník. 
^ Jednotky =: kalhoty se živůtkem v celku. 
Seb. 5^87. 

Jednotnik, a, m., vz předcház. Hromadník. 
J. = dlen jednoty. Pal. Děj. I. 2. 28., IV. 
1. 75. a j. 

Jednoúdolni (krajina). Fisch. Hosp. 57. 

Jednoživelni látkn. Pal. Záp. I. 21. 

Jednúcky = jednúc^ jednou. Hořen. 6. 

Jednnňka, y, f. =: katoHk, Jinejm j kám 
ani Židóm nemnoho se Škodilo (od vojska). 
Har. J. 65. — Wtr. Vys. Sk. 149. a j. 

Jednušti seďáci =; kaioličU, Har. J. 86. 
Sr. předcház. Jednufika. 

Jedoblivý zz:jeď>vaiý. J-vé a zlobné hrůzy 
hnaly se naĎ. Pal. (Pal. Pam. 323.). 

JedotYoree, e, m. = likámik. Nár. list. 
18V»8. é. 201. 

Jedovatý. J. rostliny, houby. Vz Ott. XIII. 
174. — J. = zlj. Má j-té oči (může uřknouti;. 
Hoř. 90. 

Jedovatěti, ěl, ění. Jeho mysl se j-tí. 
Slad. Bonře. 88. 

Jedovatina, y, f. Tam je mnoho j-ny 
(žab, hadů. ještěrek). Čes. I. IX. 166. 

Jedovatosť. Horní j. Dač. H. 36. 

Jedově = zle. Věci ty j. mu hryžou na 
mysli. S ád. Lear. 123. 

Jedové, ého, n., jm. pozemku. Pel. Hol. 
224. 

Jedový = jedovatý; zlý. 

Jedyn = jenom. Slez. Lor. 73. 



Jedzený = jedený, Gb. H. ml. UL 2. 133. 

Jehla =: tenký, z drátu zhotovený nástroj, 
jehuž se hlavně užívá k spojování tkasio 
Vátí. J. ruční, pletací. Vz Ott, XIÍT. 182. nn. 
Sedí jako na jehlách. Hoř. 126. — J. magQ^ 
tická, střelná, zápalná, ve stavitelství (kt\: 
j. základová, j. pod lešení, j. pod klenbové 
zkrnže, j. štětová). Vz ib. 

Jehlan, u, jehfanec, nce, m. = pyramidju 
Vz Ott. XUI. 133a. 

Jehlanec, vz předcház. Jehlan. — J. 
=: útvar míchy a dutá vyvýšenina kosteéná 
v bubínkové dutině ušní. Ott. XHI. 183i>. 

Jehlářsťvl, n. J. zabývá se výroben jehel 
a drobného zboží z drátu ocelového. Vz Ott 
XIII. 183b. 

Jehliěan, u, m. z= jehUinatý strom, Vz 
Ott. XIII. 153b., XVL 466. 

Jehličee, čce, m., hippuriphila, bronk. J. 
ěerna\ý, h. nigritula, Modeerův, Modeen. 
Klim. 6H9. 

Jehlička Pav., prof. a spis 1826.— 1883. 
Vz Ott. Xin. 184., Jub. XIIL 

Jehličnatý. J. rostliny. Vz Ott. XHí. 18L 

JehliČnatec, tce, m., pityogenes, brook. 
J. Čtverozubý, p. quadridens, dvoj^uhý, bi- 
dentatns, vrtavý, chalcographus. Klim. 631. 

Jehličnik, a, m., nemonyx, brouk. J. 
chvostnatý, n. lepturoides. Klim. 619. 

Jeldopad, jehlotruM, u, m. = oaypky, fv- 
venkn, chirdpa mUdýcb semenáčků jehlič- 
natých. Vz Ott. Xm. 186. 

Jehlotrus, vz předcház. Jehlopad. 

JehloTloi, y, f. = rvMee, n které se u- 
pálení náboje dělo píchnutím jebly. Již u- 
starala. Vz Ott. XllL 188. 

Jehlový. J. stavby, Pfahlbauťen. Vz Ott 
XIII. 186b. a předcház. Jehla. J. jez. l^ 
rošt ve stavitelství. Ott XIIL 189. 

Jehňačka, y, f. = ovre, Čes. 1. VH. 129. 

Jehnččina, y, f. =i kůže zjehnat, Ott XBL 
648. 

Jelmédokvětý. J. rostliny, amentaceae. 
Vz Ott XIIL 189b., Jehnědokvětný. 

Jehnidlo, a, n. = Jebnědský potok. 
Pí 8. 16. 

Jej (výkřik bolesti)! Lor. 73. Jejdanén- 
kov^, to se dobře hraje! Šeb. 40. (92.). 

Jeji. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIÍ. t 
475. nn. Začátky změny podřadného jejie 
v adj. souřadné jej', jejího sahají do doby 
staré; v některých nářečích tato změna ne- 
pronikla. Vz ib. 483., 486. J. v bibli kra- 
lické z pravidla se sklání, ale je tam i vý- 
jimka. Otevřel knihu a zrušil sedm pečeti 
jeji. Zjev. 6. 6. V Bystersku se neskloňuje: 
Utekla s její dítětem. Čes. 1. VIL 53. 

Jeluiti, jeknouti kam. AŽ vítr v komÍD 
jeknp. Pavl. Konp. I. 72. 

Jelam =jiLm, V jihozáp. Čech. Dšk.Ya). 
15., 27. 

Jelen Al, hud. sklad., 1801.— 1867.; Kard, 
spis., 1«47.— 1876. Vz Ott. XIlL 198., 199, 
Jub. XIIL — J., esaver, J. americký, bHv* 
natý, kaoěí, ryšavý, skvrnitý; honný či 
lovný =z o desíti vVhonech; hlavni := každý 
silnější jelen. Ott.'XIII. 199. nn. 

Jelenčák, u, m., jm. lesa. Pck. Hol. 77. 



JeleoČice -- Jesenský. 



Jelenélce, e, f. = zíinníČDé chvěni se 
dezkašeného střelce, bMži-H se k němá zvěř. 
zejména je en. Ott. XllL 193. 

Jelene, jtUni, jelente, jcUtiěe, felinek, je- 
UňritkiK Ott 

Jelenice, nic, f. =: kóiené kalh'>ty (z je- 
leni káže). Plz. 106. — J., e, f. = laň. 
U Polné. Hoš. 118.. 97. 

Jelenka, y, f. = siň v strakonickém bradě. 
Sdl. Hr. XI. 127. 

JeleftoTá, é, f., les n Ratiboře na Mor. 
Vek. 

Jelenský, ého, m., os. jm. Vz Ott. XIII. 
202». 

Jelikož =r poněvadž. Kde panství, tam 
jesr i poddanost neb poroba, j. jedno bez 
druhého býti nemůže; Pánův a pombků 
mezi sebou neznali j. i zaiatým ve válkách 
svobody dopřávali; J. jimi (těmi Články) 
bořilo se celé staveni hierarchie křesťanské. 
Pal. Děj. I. 1. 179., 184., 186, IlI. 1. 171.; 
III. 2. 4., IV. 1. 33., 209., J87., 405. a j. J. 
(qnnniam) jest dalek. Ž. pod. CIL 12. 

Jelimánek, nka, m. =: tulipán, Jdupák. 
Túm. Ml. 260., 368. 

Jelínek ^anť., spis., 1783.— 18'0.; Hugo, 
cukrovarník Čes. a spis., nar. 1834.; Břetislav. 
řed. městského musea v Praze, nar. 1843. ; 
Várl, prof. a spis., nar. 1844.; Bohdan, básn., 
1851.— 1874.; Rluard, měst. ůředn. v Praze 
a spis., la^iS.- 1897. Vz o téch a jiných v Ott. 
XIII. 202. nn., Jab.XIII. Mistr Tom. J., nar. 
asi r. 1640. Vz Mns. 1900. 464. 

Jelito =: laludek. Zát. Př. 66b. 

Jeliž. Nezvěděli to v Praze (Pražané), j. 
(až) b}li (Táborité) v Krči, půl mile od 
Prahy. 1422. Pal. Děj. III. 1. 496. Nepravte 
ižádnému, což jste viděli, až j. syn Člověčí 
z mrtYTch vstane. Praž. evang. (List. fil. 
1897. 282.). 

Jelokoz, a, m., tvořeno od jel, m. je- 
lenokoz. Flfi. Vz Jel. 

JeloTý. Jel chybně m. jelen a tedy také 
jelový chybně m. jelenovy. FlS. v Lit list. 
1895. 116. 

Jemelář, e, m., vz Brávnik. 

Jemné, ého, n. = plat za vyplaceni za- 
jmutého dobytka. 1610. Arch. XVII. 160. 

Jemnik, a, m., amalus, brouk. J. rudo- 
Spičký, a. haemorrhous. Klim. 580. 

Jemnohmatee, tce, m., opetiopalpus, 
bronk. J. červený, o. scutellaris. Elim. 460. 

Jemnokroveénik, a, m. J-ci, vz Pucbýř- 
nicí, Páteřiček, Klim. 447. 

Jemnoteéký blechovtc, bronk. Klim. 702. 

Jemnozmný. J. litina. KP. IX. 27. V VI. 
509. jemn<'Zrný oprav v: zrnný. 

Jen, jenže zz. kterj, yú. Krále mého, jen 
jest v svatém . . . Ž. Wit. 67. 26. (6b. H. 
ml. III. 1. 471.). — J. =: jtj, eum. Vezmi 
bob a moč jen v octě. Chir. 188i>. (Gb. ib. 
470.) 

Jenec z Janovic Jan. Vz Pal. Děj. V. 1. 
365. 

Jenestr = janovee. Hoř. 107. 

Jenewein Fel, čes. maliř, nar. 1867. Vz 
Ott XIlL 218. 

Jenom. Sr. o pův. Zub. 408. 



Jenský = jinenškj. U Boubina. Dák* 
Vok. 41. 

J^ny, jenym zz. jenom. Slez. Ces. 1. VIII. 
146.. Lor. 73. 

Jenž, jenie = kter^, qui. Sr. Gb. H. ml. 
III. 1. 469., 471. a předci ás. Jen. Této ná- 
městky se na Císařovsku neužívá. Vz Mtc. 
1899. 364. — J. ona, jež . . . (tak vždy, ni- 
kdy: jenž). Rozb. III. 73i. 

Jepiee. J. dlonhochvostá, palingenea longi- 
cauda. Vz Ott. XIIL 2d7b., Dévuéa, Pod^nka. 

Jeplaninek. I j nku! Jejda. Us. Tkč. Pos. 
187H. 322. 

Jeptiška. Vz Sova. 

Jer* a jem. Vz Ott. XIII. 288. 

Jeřáb, a, m., pták. Vz Ott. XIII. 239. — 
J., u, m., pirus aucnparia, etrom. Ib. Jeřáby 
kvetly loňského roku jako mléko tof čáka, 
že sklidíme letos mnoho žita. Sá. Kant. 26. 

— J, ve atrnjnictvi; mlýnský, posuvný, po- 
břežní, pojezd oý, na stěžni, skladištní, sle- 
várniční, stožárový, železniční. Vz ib. 240. 

— J. ir švieen na lou^. Hoř. 90. 

Jeřábek, pták. Vz Šír III. 141., Ott. XIII. 
246., Ž. p<»d. CIV. 40. (cotumix, křepelka). 

— J. Jan, čes. právník, 1831.— 1894.; Frant., 
prof. a dramatik, 1836.— 1893.; \ácl., Čes. 
mstbem. a prof., nar. 1846.; Ant., prof. a 
math. spis., nar. 1862.; ^i*rt., řid. uČit. a 
spis., nar. 1869. Vz Ott. XIII. 246. nn., Jub. 
XIII. 

Jeřabinka, y, f. =: kořalka z jeřabin. Nár. 
list 1898. č. 70. odp. 

Jeřábolistý. J. tavola. Wlt. 30. 

Jeřeci, adj. k snbst jeře, ete = ovce toho 
roku rozená. Vařiž to 8 j-eim lojem. Mafi. ruk. 
223b. 

Jericho, a, n. =: kozí liet, rostl. Hoř. 99. 

Jermark, u, m. = jarmark. LaS. 1657. 
Mus. fil. 1}'97. 202. Slez. Čes. 1. 1897. 464. 

Jemi zzjarni. J. voda. 1616. Arcb. XVII. 
636. 

Jeroným Pražský mistr. Vz Pal. Děj. III. 
1. 41., 216. nn., FIS Pism. I. 169. 

Jerusalem v Praze byl dům pro kající 
ženy a pro kněžstvo spolu 8 kaplí Mar. 
Magdaleny vystavěný r. 1372. od MiliČe 
(mezi Bartoloměj skou a Konviktskou ulici). 
Pal. Dřj. líl. 1. 20. 

Jemsalemský. J. ječmen = vlf. Vod- 
ňany. Kub 162. — J. ulice, dříve: Sedmi- 
hrady. Jrsk. XIX. 468. 

Jeseň, a, m., idus melanotus, ryba má- 
jová (měkkoploutvá kaprovitá). Vz Ott. XIII. 
272b. 

Jeseň. O úslovích atd. vz Zát. Př. 227., 
XIV. 3. 

Jesenice. Z Jesenic Jan, dr. práv na 
konci XIV. a poč. XV. stol., zástupce a 
obránce Husův. Vz Ott. XIII. 273., Wtr. Vys. 
šk 10. 

Jesenleký. J. hory = Jeeeniky, Sudety. 
Bdi. Mor. 3. Vz násl. 

Jeseníky, Gesenke, čá^ť vých. Sndet na 
hraniri Mor. a Slezska. Vz Ott. XIV. 276. 

Jesenská RAžena. Sr. Jub. XIIL, Oct.XIII. 
276. 

Jesenský (Jessenius) Jan, lék. a sp*'8., 
nar. 1666., popraven 1621. Vz Ott. XIII. 276. 



96 



Jesep — Ježi$kote. 



Jesep, spa, m. = pisČitý nános při ohybu 
D. ústí vodotoka. Ott XIII. 276. . 

Jeseter, ryba. Yz Ott. XIII. 276. 

Jeái, jettli z= jestli. Slez. Lor. 73. 

Jesinka, y, f., potok a Tasova na Mor. 
Arch. XVI. 834. 

Jeskyně. Vz Ott. Xm. 278. nn. 

Jesle. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 362. 
O pořekadlech atd. vz v Zát Př. 319. b. 

Jeslicě. Položila ho v jeslici. Hus. Post. 
13«. Sr. Jesle. 

Jesmln, n, m. ^zjasmin. V jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 9. 

Jespák, pták. Vz Ott. XIII. 281., Sír 
IV. 82. 

Jesf = jifti; ne: jiesl Dle Cfambela. 
Zát. Př. (vzadu v opravách). 

Jestli. Bodejf, Čekat až esli! Hoř. 84. J. 
s výzDamem přislovečným na Císařovsku. 
Vz Mtc. 1900. 347. 

Jestojsky umřel. Rozb. III. 732., 735. 

Jestojstvi, D. Tvá duie mé j. uzří. Rozb. 
m. 731. 

Jestota, y, f. U Pal. někdy = ob9ah. 
jinde das reále Sein. Pal. Pam. 412. 

JestJ^áb zz šUpiéák, 8lepinář, holubář, po* 
ehop. Vz Ott. XIII. 282., Šír I. 61. 

Jesti^ábek, bkn, m., pozemek. Hoř. I35. 

Jestřábi. J. kofi (k lapáni dravého ptactva). 
Vz Ott. xm. 283. 

Jestřábsko, a, n., míst jm. u HoŠtálkové 
na Mor. Vek. 

Jestřábský Val., spis., 1630.-1719. Vz 
Ott. XIII. 284. 

Jesuité. Vz Ott XIII. 285. nn. Vlé. Lit. 
U. 1. 14.-22. 

Jed^royý, draconis. Vz Ž. pod. Pat. 159., 
Jefitěrový. 

JeSin z Bezděze Pav., právn. a spis. 
v 2. pol. XVI. stol. Vz Ott. Xin. 297. 

Jediná Jos., spis., 1824.— 1889. Vz Ott. 
XIII. 297. 

Jeátéd« a, m., Jescheneebirge, pohoří 
v sever. Cechách. Vz Ott. XUL 297. 

Jefttér, a, m. Vz Ott. XIII. 298. 

Ještěréi. J. spolek proti rytířskému řádu 
německému. Vz Pal. Děj. IV. 1. 324. 

Jedtérka. Vz Ott. Xill. 300. J. v podáni 
lidovém záp. Mor. Vz Mtc. 1897. 156. Je 
jako j. (děvée majíci jazyk jako meě). Hoř. 
128.; dévěe Čiperné. IJs. 

Ještoj\= ješto jest. Št. Bes. i9., 35. a j. 

Jetel. Ctverolistý pro Štěstí, pětilistý déti 
jis^, šentilistý pro neštěstí. Hoř. 90. 

Jetelenka, y, f. J. ovčí =: jetel plazivý. 
Mor. Mu8. Ol. III. 186. 

Jetelinka, y, f. Červená (lesní) j. zz ěiěo- 
rečka, rustl. Mor. Mns. ol. III. 136. — J. 
=: ndrodai tanec. Vz Ott XIII. 301. 

Jetelka, y, f. = jm. kraví. Nár. sbor. 
ni. 87. 

Jetelniéka, y, f. = pole t jeulem, Par- 
karec. Kub. L. f. 1900. 359. 

JeteloYka, ^, f., motýl. Vz Exi. 158. 

Jeti, né. jeti. O tvarech vz Gb. H. ml. lU. 
2. 133. Jel, ? jihozáp. Cech. jíl. Dik. Vok. 
19. Ten tam od dvou zlatek nepojede. Us. 
Císařov. Mtc. 1900. 143. 

Jeti = jiti, jmouti. Gb. H. ml. III. 2. 454. 



Jettmar Jos., čes. chem., nar. 1855 Yz 
Ott. XIII. 302. 

Jevidovka, y, f., přítok Dyje. BdL Mor. 11. 

JeTnosnubný. J. rostliny, phaneroga- 
meae. Vz Ott. XIII. 305. 

Jez. J. hradidlový, Damnnbalkenwehre, 
hradlo*^ éili Poiréeův, Nadelwehre, poklo- 
pový, Klappen-, ponořený. Grand-, pohyb- 
livý, stavidlový, SchUtzen , vynořený, Uiber 
fallwehre. Vz Ott. XUI. 307. 

Jeza = jeda (přechod, od jisti), dial. 6b. 
H. ml. UI. 2. 133. 

Jezabelka. HyběC mu bude odj-ky iod 
nevěstky líté. Rozb. III. 723. 

Jezbera Fr., doc. ve VarSavě, spis., nir. 
1829. Vz Utt XIII. 308. 

Jezdee. Hra jezdce (Šachová). Vz Přir. 
kn. áacb. Kober. 21. — 26. — J. Motutruhuz: 
posuoovatelný Čep soustruhu. Vz KP. Vil. 
227., 229. 

Jezdéci živnosť (provozovaná jízdoo; 
opxk: pěší). Adam. 6. 

Jezdectví, n. Vz Jízda, Ott XIII. 310. 

Jezdilec, Ice, nebo : lantfaréř, e, m., Land- 
fahrer. XV. stol. FIS. Pi-m. I. 243. 

Jezdirna, y, f. Dle Vest. VL 30. lépe: 
jezdišté. Sr. -irna. 

Jezdný, ého, m. Kubík j. 1494 Arch 
XVII. 383. 

Jezenee, nce, m., přívrženec Jěziův. Hus. 
Post 212a. 

Jezemi hora = Prsa matky boii. Ceehj 
I. VJ, 

Jezero. Vz Ott. XIII. 311. nu. 

Jezevčík, pes. Vz Ott XIII. 321. 

Jezevec, meleš taxus, šelma z Čeledi kan. 
Vz Ott XIII. 322. 

Jezný ^ dozorce nad jezem, Nár. liit. 
1897. č. 263. 2. 

JezoTitky, trať v Kobylí na Mor. Seb. 
189. 

Jezvený. J. rána. Modl. LVn. 

Ježa, dle Bača i= hněvUvec. Slov. Zát Př. 
36. a. 

Ježák, a, m. = hvgzdji. Mub. 1849. m. 
125., 126. 

Ježanee, nce, m., Igelfisch. Mns. 1849. 
IV. 63. 

Ježatka, rostl. sr. Ott XIII. 324. 

Ježdik = ievélk, acerína vulgaris, rybb. 
Vz Ott XIII. 324. — J., kissopbagus brooL 
J. Štětinatý, k. pílosus. Vz Klim. 626. 

Jeidisko, a. n. zz j^dik (ryba; s pH- 
hanou). Vym. Poh. 8. 

Ježek, erinaceuB. Vz Ott. XIIL 324. - 
J. Jan, ées. lékař, nar. 1844.; Joe,, spiB., 
nar. 1848.; Jan, kněs a spis., nar. 1849.; 
Vá L, žurnalista, nar. 1863. Vz Ott XHL 
325., Jub. XIII. — J. JtíUcy zz trhané d. 
krájené kousky vaječného těsta velikosti mí 
tří brachů. Hoř. 184. 

Ježibaba, Jedubaha, JeMmha zz bájeéná 
bytost ženská. Vz Ott XUI. 326. Je zlostná 
jako J. Zát. Př. SbK 

Ježinnik. Vz Ott XIII. 326. 

Ježig Kristus. Vz Ott XIII. 826. nn. Na 
jméno Ježíše zima je naše. Us. 

Ježidkote! Rub. 39. Vz Jeiišmantes v YI. 
619. 



Ježtšmaríja — Jirnfi. 
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Ježidmarija. Křičel na J-jn. Hořen. 241. 
a j. 

Ježidmarjovati =: volat Ježiš, Maria. 
Seb. 262. 

JežkOy a, m. = člověk vlasů ježatých. 
Zát. Př. 66. a. 

Ježkův. Ježkovo kořeni =i kuklik. Hoř. 
108. 

JežoTky, třida ostnokožcfi. Yz Ott. XIII. 
335. DD. 

Ježunky, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

J hráti, jhraju, vz Hráti, Gb. H. ml. III. 
2 325. 

Ji =jej, enm. Vz Gb. H. ml. III. 1. 470. 

Jicen. Vz Ott. Xm. 347. 

JičiňoTes, vedle Jidinéve^. Gb. H. ml. III. 
1. 269. 

Jičínský Blaž., čes. veršovec v XVI. stol. 
Vz Ott. XUI. 351., FIS. Písm. 364. - J. 
Kar,, bosp. řed. a spis., nar. 1831. Vz ib. a 
Jub. XIII. — J. Bohuél, bakalář, f 1620.; 
Vilém, odb. spis. born., rar. 1832.; Ferd., 
čeu. cukrovarník, 1846.— 1877. Vz Ott. ib. 

Jidád. líasypeŠ-Ii popelu z Jidáše v ze- 
lený étxrtek spálenébo na pole a pod stromy 
v sadě, nebudou se tam děiat housenky. Sá. 
Kant. 33. 

Jidášky, pečivo k vel. pátku. Vz Ott 
XIII. 352. 

Jídlo. Při jídle přichází chuť (také o zve- 
ličováni jmění). Hoř. 124. J. slovenská vz 
v Zát. Př. 218., XIII. 1. Kdo není do práce, 
není ani do jídla. Kadlč. 157. 

Jiesf, lépe jesť z=.ji9ii. Vz předcház. Jesť. 

Jihla, y, f. = potůček, přítok Jihlavy. 
Bdi. Mor. 11. 

JihlaTa. Z J-vy Václ. (Vaněk), právník 
na poč. XV. stol. Vz Ott. XIII. 356. — J., 
řeka na Mor., přítok Svarcavy. Vz Ott. XIII. 
352., Bdi. Mor. 11. 

Jihoslovanéy jižně od Dunaje. Vz Ott. 
XllI. 361. nn. 

Jihoslovanský. J. právo. Ott.XlII. 383., 
řeci. 

Jihro, a, m., Jira, potok DobeSický. Pis. pod osením skrýti se může. Fiech. Hosp. 269. 
15. Jak hluboko před Jiřím namokne, tak hln- 

Jikavee, vce, m., fringilla montifricgilla, boko po Jiřú vyschne. Šeb 224. Pranostiky 
druh pěnkav. Vz Ott. XIII. 507., Sír III. 99. ' vyzovské k sv. Jiří se táhnoucí vz v Hoř. 

Jikra. O pův. sr. Zub. 403. 2U3., Mus. ol. XII. 61. O jiných vz v Chorv. 93. 

Jíl, u, m. = plastická tvořitelná hlína. JiHce d. A;onopA;a, fringilla cannabina, pták. 
Ott. XIII. 507. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. Vz Ott. XIII. 557.. Šír. III. 111., 113. 



Jindavec, hyndavee, vce, m. =: hnidav^c, 
vřes, erioa vulgaris. Mor. Mus. ol. X. 62. Sr. 
Hynd. 

Jindavej zz jindy. Pelhřimov a j. Kub. 
152. 

Jindra Jak. AI., řed. měšf. Škol, spis., 
nar. 1853 Sr. Ott. XIII. 513. 

Jindrouš, e, m. =: Jindřich. Br. Hod. 9. 

Jindže = jinde. Slez. Lor. 73. 

Jiní, n. zz jinovatko , jinovai, padlj n. hily 
mráz. Vz Ott. XIII. 536. 

Jinojazyčný text. Mus. 1897. 4S8. Sr. Jino- 
lazvkÝ 

Jinořadec, rostl. Sr. Ott. XIII. 537. 

Jinospolkoyý příspěvek (v jiných spol- 
cích) Vést. VI. 54. 

Jinostranee, nce, m. Nár. list. 1898. 
č. 171. 

Jinověrecký. J. rodina. Wtr. Vys. Šk. 52. 

Jinověrstvo, a, n. Pal. Děj. III. 1. 215. 
Sr. Jinověrství. 

Jipatka, y, f., pták severniho moře, Mus. 
1649. IV. 67. 

Jira, vz předcház. Jihro. 

Jirák Alois dr., prof. bobosl., spis., nar. 
1848. Vz Ott. XIII 538., Jub. XIII. 

Jiránek Ant., Čes. hud., 1712.— 1761. ; Joa., 
sklad., nar. 1855.; Kar., básn., nar. 1856.; 
Aloi8, hud., nar. 1858. Vz Ott. Slov. 

Jirásek Jan, přírodozp., 1754—1797.; 
Aloi 8, rada, prof., spis., nar. 23./8. 1851., 
Vz Jub. XlIL, Ott Slov. 

Jirčák, a, m. z: bujný élověk. To je j. 
Hoř. 122. 

Jireéek Jos., ministr, liter, historik, 1825. 
až 1888.; Htrmenegild, ryt ze Samokova, 
právní historik Čes. a slovan., nar. 1827.; 
Kontt. (Jos. Konst), slov. dějepisec, prof., 
nar ia'J4. Vz Ott XIII. 542.-546., Jub. XIII. 

Jiřenka, y, f. = květy podbi/e. Hoř. 108. 

JiH, Jvra, /limo, Juřiček, Juraíek^ Jiřik^ 
Jíra, Jurek. LaŠ. Vz Mus.fil. 1897. 204. O skloň, 
sr. Gb. H. mi. III. 1. 130., 135. nn. Nejlepší 
Čáka pšenice bývá, když vrána k sv. Jiří 



1. 329. 

Jílee, Ice, m. = rukojeť n ručních zbraní, 
der Degengriff. Vz Ott. XIII. 508. 

Jilek, lolium. J. a synonyma vz v Kroku 
1897. 201., Ott. XIII. 508., XVI. '299. 

Jiljí. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 34. nn. 

Jilm. Sr. Ott XIII. 509. 

Jilmolistý. J. bříza, betula ulmifolia 
(costata). Wlt 

Jílovci průmysl. Uč. spol. 1897. VIII. 4. 

Jímáky u, m. = řemen se střapcem připnutý 
k jilci poboční zbraně u důstojníků, porte- épée. 
Ott Xin. 512. 

Jímka, y, f. Fangdamm. Vz Ott. XUI. 
512. 

Jinam. Příslovce toto na Císařovsku za- 
niklo. Vz Mtc. 1899. 365. 

Jindá. Co bývalo j., néni včil. Seb. 223. 

Kott: Dodatky k ietko-oim. sIovníkD. IL 



Jiříček, čka, m., jiHčka, itiřiěka, íHřlk, 
ehelidon urbica, druh vlaštovek. Vz Ott XIII. 
558., Šír. II. 14. 

Jiřík Rich., spis., nar. 1859. ; Frant,, spis.,, 
nar. 1867. Vz Ott XIII. 558. 

JiříkOTO TÍdČní = látka na sukné. Hoř. 
212. 

Jiřinkový. J. slavnost ve Skalici na Ná* 
Chodsku, poslední r. 1846. Řezn. Lev. 63. 

Jirmns Kar., hud., nar. 1852. Vz Ott. XIIL 
559. 

Jirnice, rostl. Vz Ott XIII. 560. 

Jírovec, vce, m., aesculus, rostl. Ott XIIL. 
560. — J. Vojt, hud. sklad., 1763.— 1850» 

Jirsik Jan Valer., biskup a spis., 1798» 
až 1883. Vz Ott. XHI. 560., Jub. XIH. 

Jirud šlecht. Boh., prof. a spis., nar. 1841. 
Vz Ott XHL 561., Jub. XIV. 
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Jiéé — Jonák. 



Jiáé, iéé z= jHi. Slez. Lor. 54. 

Jiskatí. Vz Gb. H. ml. III. 2. 365. 

Jiskra. Odvanutá j. náhle v moře pla- 
menů se vzníti. Červ. 70. O úslovích atd. vz 
Zát. Př. 319*. 

Jiskrnáé, e, m. = starý, tlustý had barev 
skvělých. U Týnce nad Lab. Vz Ces. 1. VIL 

135. 

Jísti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 132.. 
411. nn., na Cisařovsku. Ces. I. VIII. 158.— 
abs. Já bych jed. Odpověď: Sedni si na psa 
a jeď (odbyti). Hoř. 122. Když jest, tož jest, 
a když dělat, tož se schovat. Šeb. 2l9. — 
eo. Když to sníš, tak něco zvíš. Ib. — Jak. 
Ji, jak z roboty; Ji za dva, jak nepriměřaja 
kráva, krom duše jak hovado; Ji, tak se mu 
to od huby pěni; Snědl to, jak by smetl; 
Házi to do sebe, jak do mécba. Mus. ol. 
1898. 107. O příslovích atd. vz Zát. Př. 68. 
(o hladovém), 72. nn. (jak), 162b., i63b., 
(o práci), 321b. 

Jistiyý kompetenční konflikt (opak: zá- 
porný). Ott. Éiz. I. 26. 

Jistost ^=z bezpečnoMt, Hus. Er. I. 41. 

Jistý. Úsloví atd. vz v Zát Př. 146. nn. 
Oči k hledu jisté, nohy t utíkáni jisté. Brt. 
P. n. 61. 

Jišé =: jitti a jiti. Opav. Progr. opav. 
gymn. 1859. 37. — J., e, f. r= drobné, roz- 
drobené vict. Slez. Lor. 73. 

JiŠČic iz ilipati, drobiti; j, ée :r: dvojiti 
«e. Slez. Lor. 73. 

Jí^térkA =:jtitirka. Jibozáp. Cech. Dsk. 
Vok. 9. 

Jiti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 128., 
139., Čes. 1. VIII. 157. Šel s vlasama (dat 
si je ostřihati). Císař. Mtc. 1900. 146. — 
J. = jmouti, Vz Gb. H. ml. IIL 2. 183. 

Jitka = Juta, Judita. Ott. XIII. 565. 

Jitřina, y, f. zzLJitřni mie. Tafeé v Čechách. 
Hoš. 162. 

Jitřni noc. Modl. CLVIL 131. 

Jitrnice. Nejlepší ovoce jsou j. Hoř. 126. 

Jitro 1= míra zemé, pétprovazeů, 260 loktů ; 
dle jiných = pole 24u střevíců dlouhé a 120 
široké. Fisch. Hosp. 330. 

Jitrocel, plantago. Vz Ott. XIIL 567. 

Jitros z: jutro se (se == toto). Gb. H. ml. 
III. 1. 508. 

Jiva, salix caprea. Vz Ott. XIIL 567. 

Jíza = lze: nebylo jíza. Slez. Lor. 10., 
18., 73. 

Jizva, gt. pl. jízv, nč. jizev. Gb. H. ml. 
III. 1. 180. Sr. o j. Ott. Xm. 569. 

Jizvený. J. rána. Modl. ms. XXXV. 58. 

JizYif, um sich fressen. Sbor. slov. I. 56. 

Již, jiz, ťž. Jihozáp. Čech. Dšk, Vok. 57. 

Jmáti, jemaju, jemaj, jemal =: jímati, J. 
koho. Zaniklo. Gb. H. ml. IIL 2. 324. 

Jmě, vz násl. Jméno. 

Jméii, viscum, rostl, vz Ott, XIIL 572. 

Jměni důchodně, nedůchodné, netělesné, 
osoblivé, společenské, spolkové, tělesné, vý- 
robní, Blm. I. 31. — 34., národní, passivní, ve- 
řejné, zemské. Ott. XIIL 572. 

Jmenný. J. tvary slovesné, vz Gb. H. ml. 
m. 1. 122., Hoř. 87., u possessiv na -ův a 
-in u Husa. Vz Progr. akad. gymn. 1894. 25. 
Na Cisařovsku. Vz Mtc. 1899. 222. 



Jméno, novotvar ku jmě. Gb. H. ml. III. 

1. 415. J. ve smyslu mluvnickém. Vz Ort 
XIIL 573. Jmě a jméno, o skloň, vz Gb. E 
ml. IIL 1. 415. Já jsem přišel ve jmě otce 
svého; Ve jmě ďábla ďábly vyhání. Prai 
evang. (List fil. 1897. 285.. 287.). Ve jméno 
otce (nyní: ve jménu). Flor. A. I*. J. vlaítní 
(křestní, příjmeoa, rodinná, místní): v Če- 
chách za Václ. L, vz Pal. Děj. I. 2., U9.: 
v rožnovském Valašsku, vz Mus. ol. Xlí. 
35., 79.; slovenských obcí a míst, Sbor. sIot. 
III. 8.-21.; rodinná v boSácké dolině, Phřd. 
1899. 190. nn.; vlastní slovenská vypsaná 
z matrik od Dra J. Polívky, List. fil. 18S.5. 
463. nn. ; vlastní. Hlídka 1896. 32., 103., 181 
O rodinných měnách bošáckej doliny. Vrd. 
J.L. Holuby. OtiskzPWd. 1899. c.4.8tr.'l5. 
Tvoření jmen na Horncostravsku a) ierukýá 
příponami : -eka, -ina, -ula, -uvka, -ica, -nnU 
-ka, -una; b) synů příponami: -eěka, -Bka, 
-ek, -Íček, -eČek, -ofiek; c) dcer příponami: 
■et, Vz Lor. 29.— 30. — O skracování staro 
dávných jmen osoboích a místných. Vz Mqs. 
1889. 158. nn. Místní j. (a jejich původ). Vz 
Bdi. Mor. 257. nn. Bibliografie ěes. historie 
díl 1. 127.— 139. Vyd. Dr. Č. Zibrt. 1900. pří- 
slovích atd. vz Zát. Př. 54^. (pověsí), 331* 

Jmenoslovec, vce, m. Cf. Jmenoslovi. 

Jmenovitý Město najjmenovitější a naj- 
šlechtilejší. M. Poí. Mus. 1897. 413. 

Jmiecko (jměcko). O skloň, vz Gb. H. ml 
IIL 1. 151. 

Jmouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
183. 

-Jň. Místo -jň bývá •*: čtyři ctnosti ve- 
řeni řveřejnie). Husí. 119. Sr. nč. ěarodenik, 
troník m. trojník, hronik m. hrojník, boo- 
nice m. bnqjnice. 

-jo. Sr. Lor. 33. Snbst. kmene -jo jak 
přehlasovala v starší době na Lašsku. Vt 

předcház. -Ja. ÓM -(j)®™» pHp. 8.08.pl. 

naLaŠsfcu: néso, dojo, klečo, baby Šedzom 
v izbě. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 27., -n, nm, 
-o, -om. 

Job, a, m., vz násl. Jogza. 

Jockey (džóki), angl. = podkooí, pa- 
cholek jezdecký: každý placený jezdee 
(o dostizích) proti pána. 

Jodl Jan KralupskÝ, spis., 1791.— 1869. 

Jedlomif §i co odkud = odlomiti. Brt 
P. n. 335. 

JodloTáni. Vz Ott. XUL 5>)0. 

Jogza, y, Job, a, m. z= Joerf. U Horáků 
na Mor. Brt. 

Johanes, a, m. = tanec, Vz Ces. I. Ví- 
371. 

Jochimtalský groš, tolar. PaL Děj. V. 

2. 368. 

Jojčit = křičeti joj, joj ! Moa. ol. 1898. 
107. Sr. Jojěat. 

Jokl Ferd.dr., ě.spis., nar. 1861. VzOtt 
XIU. 597.. Jub. XIV. 

Joklik Fr. dr., spis. Sr. Jub. XIV. 
Jolman, lojman, o, m. zzjilm. U KřeéoTS. 
Dšk. Vok. 39. 

-(j)om, vz předcház. -(j)o. 
Jonák Eberh. dr., č. právník, prof., 1820. 
až 1879. Vz Ott. XIIL 601., Jub. XIV. 



Jonái — Kabotek. 
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Jonáš Kar., amer. konsnl v Praze, Česko* 
amer. juroalista, 1840.— 1896. ; J. Kar,, ées. 
spis., nar. 1865. Vz Ott. XIII. 602.-603. 

Jordán Jan Petr, lužic. spis., zabýval se 
i češtinoa. Vz Ott. XIII. 612., Jub. XIV. 

Jordánek, oku, m., rybník v Rokycansku. 
Plz. 23. 

Josef. Dyž na sv. Josefa větr fúká, bude 
fúkat celej rok. Seb. 224. Pranostiky vz Mas. 
ol. XII. 61., Hoř. 203., Zát. Př. 321b. 

Joseflnky z= hleduU, Us. v Praze. Nár. 
list. 1899. č. 84. 

Josefský. J. sněžiček sni nám chlebíček. 
Dšk. Vok. 60. 

Jošt z Rosenberka, 1 1*^7. Vz Pal. Děj. 
IV. 1. 383. 

JotoYati, vz lotovati. 

Jou z^ju, ano. Jibozáp. Cech. Dšk. Vok. 55. 

Jo^Jou (žužú), nyní každá hraóka, hlavně 
přívěsek k hodinkám. Ott. XIII. 639. 

Jour fixe (žúr ^x) = den určený k zá- 
bavě, kn které se neposílá zvláStní pozváni. 
Ott. XIII. 640. 

Journal v účtovědě: étatni, kootokor- 
rentni, Vz Ott XIII. 640. nn. 

Jsosf, i, f., ens. XV. stol. Rozb. II. 194. 

Jubiiant, Jabilar, a, m. = úředník, kněz, 
důstojník, který po ustanovené době slu- 
žební (po 30, 35, 401eté) odebírá se na od- 
počinek. Ott. XIII. 649. 

Judášenee, nce, m. =i stoupenec JadáŠúv. 
Hns. Post 212a. 

Judikat» u, til Kniha j-tů. Ott Říz. I. 7. 

Judsky. Knížate judska Ž. pod. LXVII. 
28. 

JnhoTý. J. voda (pošlá z tání sněhu). Val. 
Ces. 1. X. 39. 

Jueha, y, f. zz jieha (jen převzdivkou : 
ty jucho !). Slez. Lor. 73. 

Jucháé. V VI. 538. ku Sá. pHdej : Eř. 
u pot. 23. 



Juchaika, ě, f., míst jm. Pok. Hol. 83., 41. 

Jukati = okolo íkoly choditi. Sb. D. ^3. — 
Jnká mu v prstě = IBcúbe, z něm. jncken. 
Hoř. 90. 

Jnlepý. J. a citrónový soft Har. J. 54. 
Sr. Julep. 

Jun, a, m. Na sv. Jun; O svatým June; 
jinak Jau. Slez. Lor. 73. 

Junctim, lat = spojeni. Učiniti některé 
návrhy j. t j. tak, že se musejí všechny 
přijmouti; kdyby se nepřijal některý z nich, 
byly by tím vSechny ostatní zamítnuty. Us. 

Jung vil., č. matbem. a prof., nar. 1857.; 
Váel, básn. a překlad., nar. 1868. Vz Ott. 
XIII. 665. 

Junghans, a, m. Jos., lyr. a dramat, nar. 
1837., advok. ve Slaném. Vz Ott XIII. 667. 

Jungmann Jo». a Ant. Vz Ott XIII. 668., 
677., Jub. XIV. — J. Još. Sr. PIS. Pism. 515. nn. 
— J. Jo9. Josef ovic, 1801.— 1838. Ott XHI. 
677. 

Juraček, čka, m. = JiH. Laě. Mas. fíl. 
1897. 204. Vz předcház. Jiří. 

Jurči. J. vajíčka, archis apiformis, vstavač 
včelka. Na mor. Slov. Mus. ol. VII. 13. 

JuH, ro., vz Jiří, Gb. H. ml. III. 1. 180. 
(skloň.). 

Juřičuna, Jyřicunka, y, f., pozemek ve 
Slez. Lor. 82. 

Jurikáěek, čka, m., os. jm. Pck. Hol. 
143. 

JuHnek, nka, m. z^jiřiíekJuWék, himndo 
urbica. U Zubří na Mor. Mus. ol. III. 117. 

Jurisdikčni norma. Ott ňíz. I. 2., 23. 
Juma, y, m. == Jura. 1643. LaS. Mus. fil. 
1897. 2(14. 

Jnsofek, fka, m., vz Aljozufek. 
Justiční zákon. Ott. Říz. I. 6. 
Justovati eo=i přesně sestaviti, kontroUo- 
váti a k potřebě upraviti. 



K. 



Změny k na Hořicku. Vz Hoř. 77. Na 
Homoostravsku vz v Lor. 22. Na Gísařovsku 
k, ke, nikdy ku. Vz Mtc. 1900. 138. 

-k, příp. Sr. Lor. 35. 

-ka příp. slov znamenajících manželku 
také na Hořicku: Janderka, kalcovka, Seu- 
conka, krupařka. Hoř. 82. Sr. Lor. 29., 32., 
.S5., 28. — Konc. -ka u Husa, vz List. fil. 
1899. 367. 

E[áan z Alhetíu Jinář., č. hud. sklad., nar. 
1852. Vz Ott. Xm. 710., Jub. XIV. 

Kabaňa, ě, f. = svrchní svátečni Sat; 
vSedním byla halena. Vz Jupica. Mor. Mus. 
Ol. XIU. 111. V Hontě =: ženská kazajka. 
Sbor. slov. IL 125. 

Eabar pižmový. Vz Ott XIII 712. 

Kabát na Slov. Vz Sbor. slov. U. 124. 
O úslovích atd. vz Zát tř. 320b. 

Kabátek, tka, m. = $vrehni iáH koHU 
pokrývající bořejíí část těla. Těšín. Čes. 1. 
Vni. 364. Sr. Koiile = podolek. 



Kabátik, u, m. := kaháUc, kabátek. Vz 
Kabát. Mus. ol. 1898. 107. 

Kabátník Mart Vz Ott XUI. 713. 

Kabátový střih. Čes. 1. VIL 77. 

Kabela. Měsíc je dolu k-lů rpřibývá-li 
ho), je bore k-lá (pakli ho ubývá). Mus. ol. 
1898. 110. Kdo šetří, když Bůh nadělí, ten 
nechodívá s kabelí (žebrat). VIČ. Lit II. 
1. 80. 

Kabelka, y, f. Zápas za k-lky := do 
křížku (zápasníci kladou si ruce na ramena). 
Čes. 1. VIL 426., 428. 

KiibeloTý. E. brzda, délka, dynamometr, 
flotilla, sonda. Vz Ott. XIII. 719. 

Kabinetni. K. justice = přímé vsáhání 
panovníka ve vykonávání soudní pravomoc- 
nosti přenesené na soudy. Ott. Říz. I. 43. 

Kabotek, tku, m. K. jest jednodušší, má 
krátké rukávy a ty jsou u ramen a krku 
vyzdobeny Červeným nebo černým hedvábím 
křížovým stehem. Slez. Nár. list 1898. č. 86. 

7* 
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Eabrhel — Eftlab. 



Elabrhel Gnst, prot. hygieny a spis., nar. 
1867. Vz Ott. Xin. 722. 

Kacabajeéka, y, f., zdrobn. kacabajka. 
Seb. 186. 

Kacabajka. Yz Eacabaja, Sbor. slov. II. 
126. 

Kacafajka, y, f. = tanec, Ces. I. X. 168. 

Kácasy, vinohrad. Na již. Mor. Seb. 188. 

Káceti, O tvarech vz Gb. H ml. III. 2. 
836. — se komu. Svarby se mi kácejí (kazi, 
hatí). Hoř. 90 

Kacíř. Na poč. XY. stol. nadávka Čechfim. 
Yz Pal. Děj. 111. 1. 272 

Kacyřunka, pozemek, ve Slez. Lor. 82. 

Káča, pl. KáČi, Eáčám atd. Yz násl. Eáčě. 
— K. = tanec ve vých. Slez. Yz Čes. 1. YU. 
37., YI. 372. 

Kačaba, y, f. = malý íílovik. Us. Enb. 162. 

Kaéárna, y, f. = chUvek na kačeny. Fisch. 
Hosp. 346. 

Káčě, zastr. (novotvar EáČa), gt EáČě, 
-e (novotv. Eáči), dat. a lok. Eáéi (posud), 
akkus. Eáči (novotv. EáČu), vok.EáČe (novotv. 
EáČo), insf. Eáéú (nedoložen ; novotvar: Eá- 
čou): Yz Gb. H.ml.IU. 1. 221., 222. Yjiho- 
záp. Čech. EáČe v. Eáča. DSk. Yok. 10. 

Káče, ete, n. Zabija ho jako káče ; Ať mě 
káČata utlapon, neni-Ii to pravda. Hoř. 121., 
124. 

Kačenka, y, f., zdrobn Eáča. — K. = ko- 

pretina. Hoř. 107. — K-nky — ialaniúnek, rostl. 
Mor. Mas. ol. 111. 136. — K. Kaíeuko, koukej 
na mne r= pruhovaná kanafaska. Humpolec. 
Eub. 162. 

Kačer Jos. Vz Ott. XIII. 727. 

KaČerek, rka^m , jm. rybníku. Pel. Hol. 37. 

Kačično, a, n., pozemek. 1619. Arch. XYII. 
263. 

KaČirek, rku, m. = provaxec na trámci 
visici, na který se věSi zabité ovce. Ott. 
XIII. 104. — E., vz předcház. Gáčer. 

Ká,ď, -i a -ě, í; né. gt. -ě. Dial. (zlíň.): 
káďa. Brt. D. I. 4., Gb. H. ml. III. 1. 372. 
U Eáď (I. 664.) za Pal. Děj. III. polož ještě: 
1. 478. — K. =: truhla na ohiU, Srub. 14. 

Kádcě, zdrobn. káď. Hus. Post. 18a. 

KadečkoYý. E. soustava kanalisačni (vý- 
kaly vyvážejí se v kadečkách). Yz Ott XIII. 
895. 

Kadeřávek, vka. m., prof. theoL, spis., 
nar. 1840. Yz Ott. XIII. 732., Jub. XIY. 

Kadeřaviti se = kadeřavili. Petržel se 
k-ví. Fisch. Hosp. 90. 

Kadetka, kadetovka, kadetovna, y, í. =: ka- 
detni ikola. Yz Ott. XIII. 733. 

Kadidlový. E. prach (z kadidla). Maš. 
nik. 222a. 

Kadlátka, y, f., vz násl. Eartáka. 

Kadlčik Fr., zakladatel vel. nadac Yz 
Nár. list 1897. é. 142., Ott XIII. 734. 

Kadlec Ear. Dr., č. právník, nar. 1866. 
Yz Ott XIII. 734., Jub. XIY. 

Kadlik Frant, 6, malíř, 1786.— 1840. Ott. 
XIII. 736. 

Kadlinský Felix. Yz FIS. Písm. 474. 

KadloTska (Earlovska), pl., n., pozemek. 
Pck. Hol. 226. 

Kadlub, U, kadfytbek, bku, m. = dutý strom, 
dutý špalek; huti trup vykuchaný. Slez. Lor. 73. 



Kadner Kar., hnd. sklad, a spis., nar. 1859. 
Ott XIII. 737. 

S[adoiibek, bku, m. i= kadlub, Čes. 1. IX. 
332. 

Kadrba, y, f. =: chajda, rozcuchaná hUna. 
Lisic. 

KadÚTka, y, f. = kadeika. Již. Mor. beb. 
146. 

Kafé. Ze stndenýho kafého je také hezkej. 
Již. Mor. Šeb. 222. 

Kafejoyý. E. mlýnek. Slez. Čes. 1. YIII. 56. 

Kafíčkářka, y, f. = rádaj{ kafteko, řcL 
lY. h2. 

Kafka Jos., Č. přirodozpytec, nar. 1851 
Ott XIII. 740., Jub. XIV. — K. = m^ecCTái. 
Us. vagabundů. Eukla 181. 

Kafounice, e, f. = kafUkáfka. K. má tře- 
suté ruce. Čes. 1. VII. 37«. 

Kaftan Jan, č. inženýr, nar. 1841. Yz 
Ott XIII. 742. 

Kafula, y, f. =: káva. Yal. Čes. 1. X 37. 

Káhat m. kýhat. Jihozáp. čecfa. Dšk. 
Yok. 62. 

Kahlik Fr. Dr., Č. spis., nar. 1854. Vi 
Ott XIII. 749. 

Kaholka, kachna. Sr. Šir. IV. 122. 

Kahuda, y, f. =i: rozvařeni borůvky. Vod- 
ňany. Eub. 162. 

Kachel, chle, ale i: v kachln hliDěném. 
Jg. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 80. Kachle mu 
Bpadly (kamna) =: žena mu slehla. Pbld. 
1897. 316. — K. = bota. Us. u zlodějů. Knkla 
162 

kachna. Yz Ott XIH. 761., Šír. IV. 12L 
až 124. E. divoká (kačena, blatnice, lišh, 
skřipka). Šír. lY. 107. Z kachny můžeš prsy 
a krk jísti, ostatní pak vfiecko kuchař snisti 
(to není dobré). Fisch. Hosp. 211. E. r. 1677. 
stála 8 kr. Ib. 348. 

Kachnik Jos. dr., Č. spis., nar. 1859. Vz 
Ott. XIII. 761., Jub. XIY. 

Kairin, u, m., v lučbě. Yz Ott. XUI. 55. 

Kaizl Édm.dr., advok.aspÍ8., 1836.— ló.l 
1900.; JoM„ dr., nar. 1854., prof., pol tik a 
spis., bfy. ministr financí. Yz Ott. XIII. 757.^ 
Jub. XIY. 

Kajaput, u, m., melaleuca, rostl. Sr. Ea- 
japutnik. Yz Ott XYII. 61. 

Kaj taj = kdekoli. Slez. Lor. 73. 

Kajzrovka, y. f., Eaffé Eaiser, bývali 
kavárna na rohu Yodičkovy ulice a YácIaT- 
ského náměstí. Yz Eukla 127. nn. 

Kakada, papoušek. Yz Ott XIII. 761. dd 

Kakán, a, m. = bázlivec, kwyplach. SloT. 
Zát Př. 31 «. — K. = ryba. Yz předcbáz. 
Hláč. 

Kakao. Yz Ott XIII. 762. 

Kakosť, i. f. = jakoet, St Bes. 44. 

Kakoxen, u, m. =: neroet. Yz Ott. XIIL 
764. 

Kakrle = Od, Us. fiakrístfi. EnkU 133. 

Kakvalenský. To je tam k-ská zima. 
Srub. 167., Šeb. 212. 

Kal. E. má rád jen kal. Slad. Lear. 117. 
Hříchem by bylo ke kala ještě přidávati 
loflže. Šml. Y. 93. 

Kaláb, u, m. = klobouk. Na vých. Slov. 
Šb. D. 79. 



Kálal — Eamejče. 
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Kálal Váel., QČit^ spis., nar. 1858. ; Kar,, 
-Č. paedag., oar. 1860., spis. Vz Ott Slov. XIU. 
767. 

fiLalamajka na Val., vz Vek. Svat. 51. 

Kalami^koTý krok. Vz Yčk. Svat. 51. 

Kálán. Několik ta če8k;^ch kalánA oso- 
čeno. Dač. II. 221. 

Kalandra Čeněk, říd. aČ., spis., nar. 1850. 
Vz Ott. XIII. 769. 

Kalaá Jos., č. jurnal., nar. 1850. Vz Ott 
XIII. 769. 

KaladOTá Klement., dram. pěvkyně, nar. 
1851. —1889. Vz Ott. XIII. 770. 

Kalatovaf. Robif sa ma nechce, ale k., 
na to by ho bylo. Zát. Př. 173. a. 

Kalbač V., spis. a básn., nar. 1835. Ott. 
XIII. 771. 

Kalěnky n, m. = kauiuk, Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 56. 

Kaleidofon, u, m. n fonický kaleidoskop, 
přistroj k měřeni chvěni Vz Ott XIII. 774. 

Kaleidoskop, a, m. z= přistroj, kterým 
lze viděti krásně tvary. Vz Ott XIII. 775. 

Kalenda AI., é. spis., nar. 1849. Vz Ott. 
XIII 776 

Kalendář, e, m. Vz Ott XIII. 777. Je 
pozadu v k-ři (nezná známě věcí). Hoř. 126. 
Ty nic neříkái, což skládáS k-ře ? Šml. IV. 
47. Dělá k-ře (je smutný). Kom. To je starý 
k-dár (o zkušeněm). Zát Př. 18. Potratila 
k-re (neví. kdy porodi). Ib. 98«. Sr. jeStě 
ib. 320b. K ře v zemích čes. (obyě., histo- 
ríckě, bájeslovně, zvykoslovně). Vz Zbrt 
Bibl 237. 

Kalendářnický. K. literatura. Vlč. Lit I. 
404- 

kaleni železa. Vz KP. VII. 360. 

E^aléni, n. ^ kalina. Mor. Mns. ol. III. 
136. 

Kaleniee = došky v riedkom blátě má- 
mené a na hřeben střechy kladeně. Sbor. 
slov. III. 29. — K. == hřeben »třechi/. na Haně 
místy = eelá střecha, Čes. 1. Vílí. 311. 

Kalenský Jos. (vl. Urbánek), Č. spis., nar. 
1860. Vz Ott XIII. 786. 

Kalený. Běhy životními kný. Smi. IV. 26. 

ELalesa, y, f. = druh koiáru, Kalesche. 
Kor. 159. 

Káleti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
336. 

Kalfatrováni (kalfatern) = ucpáváni soar 
dřevěných stěn, aby nepropouštěly vody. Ott. 
XIII. 788. 

Kalgan, vz Galban. 
Kalhoty. Vz Nohavice. 

Kaličiti. Kto Se liči (lečí), Se kaliči. Slov. 
Zát Př. 75a. Sr. Kaliga. 

Kalicli: au, koflík, pokál. Části: číSe, 
okraj n. ret, jablko n. knoflik (za nějž se 
bére), podstavec či noha. Vz Ott XIII. 796. 
Kalik, a, m. 3: přeménie, podvréené dUi, 
Slov. Němc. UI. 32., Mus. 1859. 505. — Mal 
koníky len takě k-ky (slabě). Slov. Čes. 1. 

VII. 39. 

Kalina ryt z Jathensteinu Mat, archaeol., 
biet, 1772.— 1848. ; K. Front,, řed. učit ústavu, 
spia., 1834.— 1892.; K. Jarotl,, spis. Vz Ott 

XIII. 799., Jnb. XIV., FIS. Písm. 564. - 

K. = tulaiika, Us. vagabund A. Kukia 159. 



Kalinei, míst jm. u Holenkova na Mor. 
Vek. 

Kalinéák Janko, slov. spis., řed. gymn., 
1822.— 1871. Vz Ott XIII. 799., VIČ. Lit 
slov. I. 276. 

Kallnka Joaeh,, spis. slov. ; Zachar,, theol., 
slov. spis., 1680.— 1656. Vz Ott XIII. 799. 

EalinoUstý. K. tavola. Wlt. 30. 

Kali§ Jos. dr., č. spis., nar. 1850. Vz Ott. 
XIII. 800. 

KalíSek, Sku, m. = stf íbmý groS a peníz 
dělaný r. 1421. z kalichů a monstrancí. Vz 
Pal. Děj. III. 1. 480. 

Kališi. Přestrojování se mlynářskě chasy 
za kaliSe. Vz Uč. spol. 1897. XXII. 3. 

KaliSnickolutherský. K. strana. Vlč. 
Lit. I. 422. 

Kalidnický. K. strana. Pal. Děj. III. 1. 
231., 272. 

Kalivoda Jan V., bud. sklad., 1801. až 
1866. Vz Ott XlIL 803. 

Kaljoty = kalhoty. Sdl. Hr. IV. 61. 

Kallúbek, bku, m. = kadlúbék, mútovnik. 
Slov. Phld. 1898. 624. 

Kalmuéka, y, f. = šukně % kalmúku. Již. 
Mor. Seb. 172. 

Kalodort v VII. 1287. oprav v : Kalodont 

Kalojer, a, m. Har. I. 274. 

Kalolis, u, m., cukrovar, přístroj k pro- 
cezování rmntných roztoků cukerných, die 
Filterpresse. Vz Ott XIIL 815. 

Kalorimetr. Vz Ott XIII. 819. 

Kalorisator, u, m. V cukrovarech přístroj 
k ohříváni Sfávy. Vz Ott XIII. 821. 

Kalostudeiiý= melancholicus. K. člověk, 
letora. Maš. ruk. 36«., 27b. (1440.) 

S^alous, a, m. = toiMi vMatá. Vz Ott XIII. 
821., Šír. I. 93. — K., u, m. Hliněný k. (ná- 
doba). 15^0. Čes. 1. X. 24. 

Kalousek Job dr. ; Vlád,, spis., nar. 1863. 
Vz Ott. XIII. 822., Mus. 1898. 223., Jnb. 
XIV. 

Kalumbin, u, m. = lék z kořene Co- 
lombo. Vz Ott XIII. 826. 

Kaluž. Každý nech si v svojej k-ži žáby 
lapá. Mus slov. I. 55 

Kalužny, potok ve Slez. Lor. 82. 

Kalvoda. I ty jeden k-do! Éezn. Bl. 102. 

Kalý. Kdybys byl co kalýho (hodněho). 
Hoř. 90. 

Kam. Přísl. kam až na některě Čtení na 
Císařovsku zaniklo. Vz Mtc. 1899. 365. 

KamarádičkoYáni. Nár. list 1897. č. 327. 
odp. f. 

Kamarýt Jos. Vlastimil, vz Ott XIII. 
829., Mtc. 1898. 175., 384., Jub. XIV. — K. 
Frant., cír. spis. 1812.— 1876.; K. Aíwřř., cir. 
malíř a spis., nar. 1831. Vz Ott XIII. 830. 
až 831. 

Kamadni. K. služba = příliS pedantickě 
pojímáni služby vojenské. Ott. XIV. 17. 

Kamatuehový, z něm. Kammertuch. EL 
koSile. Jihozáp. Čechy. DSk. Vok. 7. 

Kambrický útvar = Hlepence a pískovce, 
dílem břidlice, ve kterých vyskytuje se nej- 
starší zachovaná zvířena. Vz Ott. XIII. 834. 

Kamejěe, ete, xí.z=.miUenMki jablko. DSk. 
Vok. 60. 
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Kamejček — Kání. 



Kamejček, čku, m. =: kamének, Suiice. 
Knb. 15*4^. 

Kameje = kámem vypukle řétaanj, Vz Ott. 
XIII. 841. 

Kamejka, lithospermum, rostl. Vz Ott. 

XVI. 161. 

Kamelek, Iku, m., z Eamille = heřmánek. 
Slez. Čes. 1. IX. 188. 

Ejinielie, kamilka dz kopretina hilá, Mns. 
Ol. III. 136. 

Kámen, díal. kameň. O skloň, vz Gb. H. 
ml.IIL 1. 407. O k. sr. Ott. XIII. 841.— 844. 
Krytý n. nepokrytý k. ; ohrožovati k. atd. 
(ve hře šachové). Us. Aj z kamene voda vy> 
tlačí (o silném). Pbfd. 1897. 316. Potí- li se 
ploché kameny, bade pršeti. Ces. 1. IX. 254. 
O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 125«. (o ne- 
milosrdném), 321a. 

Kameňák, u, m. = kamenný moH (Karlův) 
v Praze. Us. 

Kamenář, e, m.=zbélcřit (pták). Sr. Ka- 
meniček. 

Kamenéaoy, ves na Slov. Pbfd. 1897. 
105. 

Kamenec, nce, m. = nádoba, z niž se 
napájí dobytek. Hoř. 90. 

Kamenetesec, tesce, m. Hus I. 284. 

Kameni, kollekt také v pl. Gb. fl. ml. 
III. 1. 171. Rozsypal tam Čert pytel s ka- 
mením (o kamenité cesté). Tům. Ml. 157. — 
K. := břidlice. Lisic. 

Kamenice, e, f. Prodali svon k-ci. Arch. 

XVII. 461. 

Kamenický V. dr. Sr. Jnb. XIV. 

Kamenictvi, n. Vz Ott. XIII. 852. nn. 

Kameniček Fr. dr., č. opis. histor., prof., 
nar. 1856. Vz Ott. XIII. 854., Jub. XIV. — 
K. V. dr. Sr. Jub. XIV. 

Kamenik, n, m., vrch. Pis. 6. 

Kamenka, y, f. ::= veliká nádoba na vodu. 
Roudnice. Kub. L. f. 1900. 359. 

Kamen-Most. Byla to asi kamenná ceata 
přes močály, kamenmost, pons palndum = 
mostiStě. Uč. spol. 1897. III. 18 

Kamenořezba, lithoglyfika. Ott. 

Kamenoti§k, lithogra&e. Vz Ott. XVI. 
156. nn. 

Kaminek Kar., Č. spis. a úřed., nar. 1868. 
Vz Ott. XIII. 868. 

Kaminský Bohd. (vl. Kar. Boček), básn., 
nar. 1859. V z Ott. XIII. 868. 

Kamizlik, n, m. = kamizólik, kamisol. Vz 
KožuŠok (násl.). 

Kammel Ant., had. sklad., f 1788.? Vz 
Ott. XIII. 869. 

Kamna. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
152., 193. K. elektrická, kalorífery, krbová, 
Meidingrová, plástová, plechová, plynová, 
přihrádková, regulační, tahová, s tahy kol- 
mými, s hermetickým uzavřením, zděná atd. 
Vz Ott XIII. 869. (Obraz.) 

Kamnovec. Chce nám z k-vce vlky vy- 
vádět (nás za blázny míti}. Tům. Ml. 277. 

Kampa = kam pak. K. chtíl by's jít. Chod. 
Proch. 165. 

Kampelik Fr. Cyr., 1805.— 1872. Vz Ott, 
XIIL 876., Jub. XIV. 

Kamper Jar., spis. a jurnal., nar. 1871. 
Vz Ott. Xm. 876. 



Kamza, y, f. ^ huha (opovržlivé). U 1'ohé. 
Hos 97. 

Kamzik. Vz Ott. XIV. 881. 

Kanafas, u, m. Pudu do k-sn =: spát 
Hoř. 90. 

Kanaíot, u, m. (ta, y, f.?). Vz Podbi- 
čník (násl.). 

KanáliK, a, m. =: králik. Gazdovaf z kráry 
na k-ka (špatně). Zát. Př. 172b. 

Kanalisace. Vz Ott. XI II. 895. 

Kanánský. E. země. Vz Ž. pod. Pat. 160. 

Kanár. Vz Ott XIII. 900. 

Kanárek divoký Či polni = zvonohliL 
Mus. Ol. III. 118. 

KanárkoYé. K. žlutá růže. Wlt. 56. 

Kanavač, e, m. = kanevae, kanafas. 1597. 
MuB. 1899. 25. 

Kaňazdra = ko4íatka, kohárka, konífKj 
koňeuzdra^ kunizdra (sýkora obecná). 

Kancellář apoštolská, burgundská, ital- 
ská, kladská, německá, říSská, papežská, 
slezská, soudní atd. Vz Ott. XIII. 904. nn. To 
máš jako na k-ři (to je jisté). Hoř. 90. 

Kancellářka == kaneellář, El. byla ote- 
vřena. Sdl. Hr. Vm. 145. 

Kancellářflký. K. kapsa kachní žaludek. 
Šml. VIII. 172?. 

Kancionály. Vz Ott. XUI. 910., FIš. Písm. 
I. 802. on. 

Kancléř. NejvvSSí k. český obstarával 
vieeky kancellářské záležitosti a potřeby. 
Vz Pal. Déj. U. 2. 894. Sr. Ott. XIII 910. 

KancléřoTati. Pal. Děj. V. 1. 364. 

Kančil. Vz Ott. Xni. 911. 

Kančina, y, f. = kraveký neduh, Vz Ces. 1. 
VI. 584. 

KanČOT, a, m., jm. pole. Pck. Hol. 202. 

Kandál = kam dál, ěim dále. E. bola 
horšie. Phrd. 1898. 179. 

Kandárek, rku, m. = oklávka. Ces. 1. IX. 
92. Sr. Kantár (i v dod.). 

Kandelabr, z lat. candela =z svíce. Vz 
Ott. Xill. 912. H6tel u k-bru z= v hlavni 
třídě smíchovské bouda přistavěná ku kan- 
delabru, kde v zimě prodávají ěaj. 

Kandelares = ikolni plat na ostiUováni 

íkoly, Mu8. 1900. 4., 6. 

Kandidát. Vz Ott XUI. 912. 

Kandity =: ovocné bonbony ; ovoce, jádra, 
kořínky obalené kandisovým cukrem. Ott 
XIIL 918. Vz násl. Kandovati. 

Kandler Vil., d. malíř, 1816.— 1896. Vz 
xm. 913. 

KandoTati ovoce, jádra, kořínky == kandi- 
sovým cukrem obalovati. Vz Ott. XIIL 914. 
Vz předcház. Kandity. 

Kandraška, y, f. Zelená k. (sukně). Si. 
Kresba z Jest. Sl5. 

Kandys, u, m., vz Kandis. 

Káně, pták. Vz Ott. XIU. 916. K. lesní 
(mySolov, a, mySák, barborka, rousňák, 
sněžné káně); k. malé == luňák, áír I. 36, 
41. K. vodní, vz Pochop, Bacek. 

KanečkoT, a, m , jm. pole. Pck. Hol. 55. 

Kanelura, y, f., fr. cannelnre (kanlyr) 
=: kolmý žlábek na povrchu dřikn sloupO' 
vého. Ott xm. 916. 

Káni. Horní K., les u N. Hrozenkova na 
Mor. Vek. 



KaDÍBa — Karbamino\ý. 
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Kanilia* y, m. ZI kdo káni, nSco póbryndá, 
Vých. Čech. Čes. I X. 64, 

Kánka. Chtěl ňa (mne) ošidit o zelenu 
kanku. Brt. P. n. 428. 

Kankara, y, f. = pavouk nohatý, opilio, 
Weberknecht. Mub. 1849. IV. 63. 

Kanón cirkevni, filologický (seznam vzor- 
ných spisovatelů), v matbem., v technologii, 
v uměni výtvarném (pravidlo). Vz Ott XIII. 
923. nn. 

. Kanonieký. Ten má léta více než k-ká. 
Smi. V. 36. 

Kanonika. Has. Zrcadlo hříšníka menší. 
69v. Sr. K. v VI. 661. 

KanonisoYati co =i kanónem, hlavni zá- 
sadou ui^íniti. Kom. Ohláš. 179. 

Kanótenka, y, f. O k-ku delší. Gisařov. 
Mtc. 1899. 226. Sr. Kanótka. 

KanoTnietri, n. Arch. XVI. 272. 

Kantacie, e, f. =: koleda o novj rok (ko- 
naná od kněží a učitelA). Slov. Nňmc. III. 
337. 

Kantárekt rku, m., zdrobn kantar. Plz. 
119. 

Kantika* Z. pod. 108^. 26. 

Kantik-um, a, n. Vz Eantika (VI. 562.). 

Kantor. Nejsem tvým k-rem, abych ti to 
desetkrát opakoval. Smi. X. 9. 

KantoMti = kantorovati. 

Kantorka, vinnice u Zlíchova. Arch. XVm. 
360. 

Kantiiréiee. Za 8á. v VIL 1288. polož : 
Kant. 11. 

Kapacita elektrická, magnetická, tepelná 
Vz Ott XIII. 949. 

KapiVÍda, y, f. = kahudo. Kašperské Hory. 
Kub. 162. 

Kapaliny. Vz Ott. XIV. 960. 

Kapalky, f. = tpadlé hruiky. Mus. 189& 
107. 

Kapati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
362. Jen když kape (malý příjem dobrý) 
Hoř. 124. 

Kapca, vz Kappa. 

Kapeluch, u, m. = klobouk. Sar. Zát. 
Př. 14. 

Kapénka, y, f. = kapička. Mtc. 1899. 227. 

Kapéř není námořní Inpié, nýbrž sou- 
kromý vlastník lodi, jejž válčící stát najal, 
aby nepřítele napadal a nepřátelský obchod 
námořni ohrožoval. Vz Ott. XIII. 961. 

Kapéřstvi, n. .=. lodilapsivi. Ott 

Kapesní hodiny. Vz KP. VII. 271. 

Kapice, e, f. rapež poslal mu zvláštní 
kapici. Pal. Děj. IV 2. 672. 

Kapihorský Šimon, klášterní historik a 
nábož. spis. na poč. XVII. stol. Vz Ott. XIII. 
962. 

Kapillarita, y, f. = řada úkazů spočíva- 
jících na pflsobeni sil molekulárních, jako je 
tvoření kapek, bnblin atd. Vz Ott. XIII. 962. 

KapinicoTý okáč (motýl). Vz £xl. 39. 

Kapitál. V z Ott. XIII. 968. nn. 

Kaplička, y, f. =: přístavba přede dveřmi. 
Ces. 1. VIII. 398 Vz Výstupek. 

Kapoun byl r. 1677. za 10 kr. Fiscb. 
Hosp. 348. 

Kapper Sígfr. 1821.— 1879. Vz Ott. XUI 
974, Jub. XIV.. FIS. Písm. 600. 



Kapr. Vz Ott. XIII. 976. 

Kapradi. O pfiv. sr. Krok 1897. 139. 

Kapradinolistý hloh. Wlt. 28. 

Kapradinovitý. K. rostliny, fílicineae. Vz 
Ott XIII. 975. 

Kapradiny. Vz Ott XIII. 976. 

Kapras Jan. Vz Ott. XIII. 979. 

Kapravý = kdo má kapriny. Zát. Př. 
222b. Vz násl. 

Kapriny = «Z»s v oku. Zát. Př. 222b. 

KaproYitÝ. K. nebe = kropenaté. Hoř. 82. 

KaproYny = kap^i, kaprovy. K. rybník. 
Ces. 1. IX. 86. 

Kapsa. Ruce před nimi do kapsy ne- 
strčili = bránili se a je i napadali. Har. J. 
160. Nejlepší strýček je svá k. Us. O po- 
řekadlech atd. vz Zát. Př. 321^. 

Kapsák, n, m. := kopesni íátek. Nár. list. 
1898. č. 163. odp. feuill. 

Kapucin. K-ni přišli do Prahy na Hrad- 
čany r. 1699. Dač. I 198. 

Kapucinlca, y, f.. pták. Vz Sýc nejmenší. 

Kapusta = 2e2^. Sr. Zát. Př. 219*., 321*., 
XIII. 1. c. 

Kapustni hloub na ni vzpomene = přespi 
se. Slov. Mns. 1848. II. 206. 

Kapustniar, a, m. =i kaptutnář (nadávka). 
Slov. Zát Př. 272b. 

Kapustohlúbový. K. polévka. Sbor slov. 
III. ^6. 

Kára, y, f. O úslovích atd. V z Zát. Př. 
321». 

Karadajka, y, f. = řwnitki vút. Slez. 
Lor. 73. 

Karafiát Vád. 1794.— 1878.; Jan, nar. 
1846. Vz Ott. Xm. 1002. 

KarafiatOTČkYětý jasmín. Wlt 27. 

Karafiuka, y, f., vz Caraffa. 

Karakter = znamení, znak. Zvítězili nad 
tou šelmou a obrazem jejím a nad k-rem 
jejím. Bibl. Zjev 16. 12. — K. = ustálená 
povaha a způsoby Člověka. 

Karakterističnosť, i, f. = souhrn pří- 
padných známek některé osoby, nez/ilože- 
ných na přírodě člověka vůbec a nevztahu- 
jících se ke způsobu veškerého jejího bytu. 
Vz Pal. Pam. 427. 

Karambola. Vz Ott XIII. 1007. 

Karamely u, m. = páleny cukr k haiDeni 
potravi». Vz Ott XIII. 1007. 

Karamelisace, e. f. = přeměna cukru 
teplem. Vz Ott XIII. 1007. Vz předcház. 
Karamel. 

Káráni. O úslovích vz Zát Př. 67b. nn., 
XVI. 18. 

Karas, ryba. Vz Ott. XIII. 1013. — K. 
IfyaU., hud. úklad., 1826.— 1871.; Mat., učit 
a spis-, nar. 1839. Vz Ott XIII. 1013. 

Karásek 7o<., hud., f 1789; Joa., slavista 
a jurnal., nar. 18^8.; Jiři, č. básn. a spis., 
nar. 1871. Vz Ott XIII. 1014 , Jub. XIV. 

Kárati. O tvarech vz Gb. H. ml III. 2. 
364. 

Karayanni. K. střed. Mus. 1897. 412. 

Karb, u, m. i= police na peiico. Tábor. 
Kub. 152. 

' Karbaminový. E. kyselina. Vz Ott XIIL 
1022. 
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Karban -^ Ejtsonáda. 



Karban, u, m. =: loUerle. 1597. Yz Mas. 
1899. 122. 

SLarbazol, U, m. = smiíenhia v surovém 
nntMacentí. Vz Ott. XIII. 1022. 

Karbid. IL-áyziz sloučeniny prvka 9 uhUkem, 
Vz Ott. XílI. 1022. K. vápennatý, v lučbě, 
nová hmota osvětlovací. Vz Nár. polit. 1898. 
i, 215., Nár. list. 1899. č. 8. V článku o Ace- 
tylenn. 

Karbinec, nce. m. Vz Ott. XIII. 1022., 
XVI. 505. 

Sjtrbiiiol, u, m. K-Iy = alkoholy odvo- 
zené od alkohola metbylnatého. Vz Ott. XIII. 
102-2. 

KarbolOTý. K. kyselina. Vz Ott. XIII. 
1023. 

Karbony I, U, m. = dvojmocný radikál. Vz 
Ott. XIII. 1024. 

Karborund-um, a, o. = karbid křemi- 
čitý. Vz Ott. XIII. 1024. 
* KarburOTáni, n. ^ nasycováni plyna, aby 
lépe hořely. Vz Ott. XIII. 1024. 

Kardiograf, u, m. = přístroj k zazna- 
menávání tepotu srdečného. Vz Ott. XIII. 
1026. 

Kardioida, y, f. = srdcovka (křivka). Vz 
Ott. XIII. 1025. 

Kardybenedik, n, m., cardus sancti Bene- 
dikti, rostl. Slez. Ces. 1. VIII. 54. 

Kitrel (Carolides) z Karlsperka Jiří, bás- 
ník, t 1612. FIS. Písm. I. 364., .366. 

Kareš Vojt., kněz a spis., 1777.— 1824. 
Vz Ott. XIII. 1060. 

Karbanice, e, f. =: krhanir.e. 

Karibu, ssavec sev. Ameriky podobný 
«obu. Mus. 1897. 471. 

Karika, y, f. — čásť vozu. Slov. Sbor. 
alov. III. 28. 

Kariosni, z lat. caries, zachvácený hni- 
linou. 

Karla, y, f. = taliga. Ve Spiži. Sbor. 
alov.II. 169. Vz Karlík 

Kartáka, y, f. Sedí vtáček na k-ce, na 
kariátee. na kadiáice, Brt. P. n. 388. 

Karlík Hugo Jan, 1807.— 1'>94.; FranL, 
had., 1811. — 1889.; Hanui, č. cukrovarník, 
nar. 1850. Vz Ott. XIII. 1036.— 1067., Jub. 
XIV. 

Karlova ulice v Praze, dříve: nožířská, 
také: ševcovská. Jrsk. XIX. 370. 

KarlOYsko, a, n., polní traf. Pck. Hol. 
195. 

Karlovy Vary. Z Karlových Var. Us. Gb. 
H. ml. III. 1. 70., Pal. Děj. I. 2. 249., Arch. 
XVL 61. (v nadpise). 

K&rmasováni, n. = vroubení většího 
drahukamu menšími. Vz Ott. XIV. 358*. 

Karmazín. 1597. Mus. 1899. 25. 

Kármenovat = veslovati. Plťoik učí syna 
po bystrém Váhu k. Němc. III. 295. 

Karmín, u, m. =i zabijačka. U Mikulova. 
Ces. 1. VIII. 113. Sr. Karmíaa. 

Kamáě, e, m. := svrchní šat. Příoděn jest 
k-čem 8 bílým límcem. Sdl. Hr. XI. 16 

Kámik, a, m. =: kúh tahajid káru, Čes. 
1. IX. 172. 

Karnýr, e, m. Pytlík a k. sobě zjednali 
(na drobné věci). Har. I. 87., 96. Sr. Karnéř. 



Karnys, n, m. zz architektonický Článek 
složený z jednoho vypuklého a jednoho vy- 
dutého článku, žlábkovnice. Vz Ott. XIH 
1089., Earnis. 

Karos, e, m. i= psí jméno. Mas. ol. 1898. 
107. 

Karotka, y, f. Ztratil pán Bóh od nej 
k-tkn (nevdala se). Zát. Př. 93^. 

KároY, a, m., míst. jm. Pck. Hol. 134. 

Kart, u, m., karta, y, f. Hoř. 83. U Cí- 
sařova. Mtc. 1899. 161. 

Karta. O hracích kartách a o jejich pů- 
vodu. Sr Ott. XIV. 12 Neštěstí v kartách 
štěstí v lásce (tak se hráči těšívaji). Hoř. 
122. Kdo má Štěstí v kartách, nemá ho 
u děvéat (a naopak). Čes. 1. X. 175. O áslo- 
vich sr. Zát. Př. 321. a. 

Kartáček = kvétenstvi pupavy. Hoř. 99., 
108. — K'čhy stroj & dynamoelektrických (mo- 
torA) sbírají s otáčejícího se kollektoru prond 
elektrický a dodávají jej do sítě elektrické. 
Vz Ott. Xin. 1111. 

Kartáénice, e, f., vz Dasypoda v Ott Slo?. 

Kartel, u, m. Vz Ott. XIV. 1. nn. 

Kartoflé, houby. Chorv. 58. Vz Houba. 

Kartografie, e, f., z řec. = nauka o zAo- 
tovováni map. K. v zemích Čes. Vz Z brt Bibl. 
141—145. 

Kartogramm, u, m., z řec. = pomtieka 

znázoriíujid na mapě údaje statistické. Vz Ott 
XIV. 9. 

Kartoměr, u, m. = pfistroj na mihni 
délek (obvodu) křivek. Vz Ott. XIV. 10. 

Kartouzek, zku, m., dianthns. Vz Ott 
XIV. 10. 

Kartánka, y, f. == kartaunka, sukni z kar- 

tounu. Již. Mor. 172. 
Kartusiani, cír. řád. Vz Ott. XIV. IL 
S[arusei (it. carosello, fr. carrousel) = vo- 

jens',á hra. Vz Ott. XIV. 12. 

Karyatldy, f. (z řec.) = v architektuře 
dívčí postavy v dlouhé řízy oděné, mající 
na hlavách jakousi skříň n. koŠík (z toho 
se stali později hlavice), podporující místo 
sloupů lehčí trámoví nějaké stavby. Vz Ott 
XIV. 13. 

Karyofyien, u, m. : Ci^Hj^ (v oleji hřebíé- 
kovém). Vz Ott. XIV. 15. 

Kasala. Chodí jak k. (vyfintěná). Mus. ol. 
1898. 106. 

Kasanice m zadní zástěrka (kde mají 
místo sukně dvě zástěrky, přední a zadní). 
V Horní Nitře, v Bošáci slově : okolek. Sbor. 
slov. IL 44. 

Kasárna, ni. n. nebo fc-ny, pí. f., z it. oasa 
ďarme. Vz Ott. XIV. 16. 

Kasámictvi, n., Cassernwesen, n. K. pra- 
vidla, řády, zvyky, život Vz Ott. XIV. 17. 

KasařoY, a, m., pozemek na Prusi oovska 
na Mor. Mus. ol. XI. 32. 

Kasati. O tvarech a pův. vz Gb. H. ml. 
m. 2. 361., Zub. 395. 

Kasínka, vz násl. Kašna. 

Kaskádový. E. ulice. Bdi. Mor. 4. 

Kašna, kasínka, y, f. = veliká zásUra, 
Roudnice. Kub. L. f. 1900. 359. 

Kasonáda, y, f. = probělený, syrobu zba- 
vený a na slunci vysušený cukr koloniální. Vs 
Ott. XIV. 21. 



Eassace — Eazi. 
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Kassaee, e, f., z lat. = prostředek, který 
«looži k zrušeni konečných (? poslední in- 
stanci vynesených) nálezů a to proto, že byl 
pomSen zákon. Yz Ott XIV. 25. 

Kassaéni sond. Yz předeház. ELassace. 

Kassius Jan (KaSka). Yz FIS. Pism. 468. 

S[asta, z portag. casta = plémě, rod. Yz 
Ott. XIY. 37. 

Ka§tellán9 a, m. =: iupan 6i krajský pur- 
krabí. Pal. Děj. n. 1. 8. K byl politický a 
válečný náčelník okresa svého (comes, ca- 
Btellanns, praefectas, později bargravius). Ib. 
I. 2. 257. K. =1 správce hradu i okolí k němá 
přináležejícího, parkrabí, žnpan. Ott. XIY. 29. 

Kastner £d. dr. Yz Ott. XIY. 34., Jnb. 
XIV- 

KastOFy U, m. =z nizkj klobouk z bobrovi 
srtti. Čes. 1. X. 139. 

Kastraee, e, f., z l^X.-zzttykMténi muiií; 

^ ien =z odstraněni vajeéniku- k. domácích 
zvířat Yz Ott. XIY. 35. 

Kasuar. Yz Ott. XIY. 37. 

Kaš Jan, č. sochař, 1825.— 1873. Yz Ott. 
XIV. 38. 

Kašavka, y, f., vz Dřevnica. 

Kadě. O pAv. vz Zub. 395. Proč fouká do 
kaše, když se pro něj nevařila (proč se do 
toho míchá, když se ho to netýče) ? áml. QI. 
112. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 219., 321., 
XIII. 1. d.^ K.=zidfUy. Kaši v mlýně opí- 
chati. 1507. Arch. XYII. 91. — K. = Šatlava. 
Dán jest do kaše. Sdl. Hr. lY. 133. 

Kašel. Yz Ott. XIY. 38. Boieoí kašle na 
mor. Val. Yz Čes. 1. YII. 125. O úslovích 
sr. Zát. Př. 321. 

KaŠka, vz předeház. Eassias. 

Kašlanec, nce, m. = vykašlaný hlen, Yých. 
IJechy. Čes. 1. X. 64. ^ 

Kašlati. O tvarech sr. Gb. Q. ml. III. 2. 
356. — Jak. Kašle dobře (že) daŠa nevydá; 
Kašle jako stará baba. Zát. Př. 76''. 

Kašmirka, y, f. = sukně z kainiru, Seb. 
172. 

Kašňáky, vinohrad. Na již. Mor. Šeb. 189. 

Ejašpar Ijudv. Boh., farář a č. spis., nar. 
1837. Yz Ott. XIV. 45. 

Kasta, y, f. = solnice. Zapálil jim kaštn 
čili soIdící k soli prodáváni. Sdl. Hr. X. 34. 

Kaštan. Yz Ott. XIY. 47. 

EZaštanái^, e, m., anaesthetis, brouk. K. 
narudlý, a. testacea. Yz Klim. 659. 

Kaštanolistý. Wlt 24. 

Kat. Je do práce jako k. (chtivý). Hoř. 
90., Jrsk. XXIII. 279. Kata tež tam =: kde 
pak! Slez. Lor. 68. 

Katakomby. Yz Ott. XIY. 51. 

Katamanka, y, f., míst. jm. u Vrbky na 
Mor. Mus. ol. XI. 66. 

Katastr, n, m., z střlat. capitastram. Yz 
Ott. XIY. 66. 

Kategorie, z řec. Yz Ott. XIY. 70. 
Katechisace, e f. Mtc. 18^9. 31. 

Katenoid, u, m. = 'plocha vzniklá otdéenim 
fetizovky. Yz Ott. XIY. 74. 

Katej^na z Žerotína. Yz Flš. Písm. I. 
381. — K. sv. O pranostikách vz Mus. ol. 
XIÍ. 62., Zát. Př. 321b. Den sv. Kateřiny pod 
Železnými Horami (to je jženský den*. Ženy 



vystrojnjí zábavy a při muzice volí si taneč- 
níky). Čes. 1. IX. 83. 

Kátěti, kátUi z= káceti. U Polné. Hoš. 97. 

Kat exoeliéii (xav* ^£0217^) zz obzvláště, 
po výtce, fr. par excellence. Ott. XIY. 80. 

KathodOYý. K. paprsky. Vz Živa. IV. 217., 
IX. 56. 

Kati voko = z provazu, na onrok při 
dobytku. Hoř. 90. 

Káti se. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
389. 

Katit = utíkati. C. Eřemže. Kub. L. f. 
1900. 359 

Katech, a, m. z= Srout. Slov. Zát. Př. 73b. 

Katovec, vce, m. Janíčka vedou k-vci 
(kati). Brt. P. n. 39. 

Katovina, y, f., pole u Starého města na 
Mor. Mus. ol. IV. 33. 

Katrdle (Gatter?). Zasekli ho do k-le 
(potrestali). Zát. Př. 137i>. Sr. násl. Katry. 

Katrlička, j, f. =: Kateřina. Vlč. Lit. Ú. 
1. 23. 

Katry = mHže, z něm. Gatter. Na Blatsku. 
Če8. 1. VIII. 18. 

Kauka, y, f. = kavka. Sír. II. 77. 

ELausalni senát, soud, při kterém jsou 
vedle soude A také přísedící (u soud A v ob- 
chodních, horních). Sr. Ott Říz. I. 49. a j. 

Kaatský Jan, č. malíř, 1827.— 1896. Yz 
Ott XIV. 98. 

Káva, y, f., rostl. Na Slov. Yz P&toprst- 
nica. 

KaTaéoím = kabaeoun. Ott. XIII. 711. 

Kavalir, a, m. z= vykrmený býk. Hluboká. 
Kub. 152. 

Kavan Fr., 1818.— 1896. ; Franta, č. mal., 
nar. 1866. Vz Ott XIY. 101. 

Kavana doporučuje se ve Vest. VI. 29. 
místo: kavárna, ale sotva se ujme. Sr. -árna. 

KaTatina. Yz Mas. 1850. II. 11. Příl. 

Kavče, ete, n. = mladá kavka. Sír. II. 77. 

Kavéi oko = vraní oko, Val. Čes. 1. X. 33. 

Kaveroa, y, f. = příhrada nad polirubami 
z trám A s roubená, tyčemi vySprlená, 1 m 
z vody vyčnívající, aby ryby poltrubami ne- 
odcházely. Hoř. 299. 

Kavirna, y, f. = kavárna, Pal. Záp. I. 67. 

Kavka, kauka. Vz Šír. II. 77. — K. Mat. 
dr., řed. gymn., f 3./11. 1 92. maje 78 let 

Ejivkovy, mist jm. Pck. Hol. 113. 

Kazamat, u, m. =r kufa v příkopě. Již. 
Mor. Seb. 117. 

Kazatelna, y, f. = vikýř, Záblatí. Kub. 
152. 

Kazatelský mnich = Dominikán. Pal. Děj. 
III. 1 9. 

Kázati. O tvarech vz Gb. H ml. III. 2. 
358. — koho. Tam Krista Pána kázal (o něm). 
Har. II. 12. 

Kazbalka, y, f., traf. Mus. ol. XI. 66. 

Kazdina s rukávy místo kabátu. Pis. 52. 

Kázeň. O úslovích vz Zát Př. 127^., 321b. 

Kázeni = kázání, Jihozáp. Cech. DSk. 
Vok, 13. 

Kázeňský, ého, m. Praž. 69. 

ILazi, dcera Kroková ; vedle toho doložen 
nom. Kaze, akk. Kazu. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 205. 
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KazÍBTětÍBko — Kifi. 



KazisTětisko, a, n. Vym. Poh. 8. 

Každodenniéék, Čka, m.» Tagebuch. Pal. 
Záp. I., Pal. Pam. 374. 

Každý. O úslovích atd. vz Zát. Př. 321 b. 

Každžimky z= kaidinkf. Slez. Lor. 73. 

Kbel = štouHev. Rozb. 111. 730. 

Kbelec, Ice, m. Dávali k. pšenice a tolikéž 
ovsa. Sdl. Hrd. III. 235. Slnneéného světla 
nevměstnáš pod k. Šml. 111. 162. 

Kdáéeti, vz Kdákati. Fisch. 1. 

Kdákati. O tvarech vz Gb. H. ml. 111. 
2. 365. 

Kdas = kdíui, kdyi. Jíhozáp. Čech. DSk. 
Vok. 62. 

Kde eo. Skoupi kde co = vše. Us. Hoř. 84. 

Kde který. Ten mohl býti ozdobou školy 
kde které. Mus. 1898. 38. 

Kdelig. K. byl (Bůh), doniž jest nestvoHl 
světa? St. Bes. 6. 

Kde pak. ByFs tam? Kde pak (z= ni 
koli)! Us. Udelars to už? Kde pak (= ni- 
koli)! Ty's tuze pHsný na to dítě. Kde pak 
(z= nikoli)! Sr. něm. Hast dn es schon ge- 
macht? Wo denn! Sr. Jak pak. Kla. 

Kdeyší§ = kdyi, neulicfa, einstig. XVI. st. 
Rozb II. 184. 

Kdežto, wahrend. K. (tu) pátrali po ěini- 
telicb. oni o látce sice pojednali, ale . . . Hrab. 
Cic. Dob. 8. 

Kdo (kto). O skloň. sr. Gb. H. ml. HL 1. 
460. nn. 

Kdoule = Bkořepina vějce, Záblatí. Kob. 
152. - K., důl u Kutné Hory. Dač. I. 144. 

KdouloTý. K. chléb. Fisch. Hosp. 128. 

Kdyby. A děbé co, on neustópne. Vz Mtc. 
1899. 43. 

Když, Č. dyŽ, na záp. Mor. kdež a dež, 
na vých. Mor. dyž, na Opav. také kdžiž, na 
Slov. keď, na Trnav, ked, na Treně. kedz, 
v Hontě kod. Šb. D. 81. — K. = kdy. kdy- 
koli. To můžeš dělati, k. chceš. Flor. A. lil. 

Když iii=jakmUe. Když již nzřiš. Flor. 
A. 46b. 

KdyžkoliYék = kdykolivěk. K. uzříš, anof. 
Flor. A. 8bb. 

Kebrle Voj. Sr. Jub. XIV. 

Kebych. Pozdě je kebycba honif. Zát. Př. 
145b. Sr Bych. 

Keda Jinda = jindy, sonst. Slez. Lor. 73. 

Ke fa, y, f. =. kartái. Čo kefu sožral = 
sprosťák. Slov. Zát. Př. 40b. 

Kéj jinda :=, někdy jindy. Slez Lor. 73. 

Kejkliřka, y f.. mimulus, rostl. Vz Ott. 
XVII. 372., Kejkléřka. 

Kejklsoky, sr. Kejklzoky. 

Kejly =z obiinky. Záblatí. Kub. 152. 

Kelina, y, f. = hmtc na dojeni, krajáč, 
Opav. Ces. 1. VH. 462. 

Kellner Petr (Záboj Hostinský), slov. 
básn., nar. 1822. Vz Vlé. Lit. slov. 1. 121., 
Hostinsiký. 

Kelský Ant. Vz Vlč. Lit. IL 1. 26. 

Keltovatl. Žart (žert) še žertuje, hlib še 
keltuje. Sár. Zát Př. 58b. 

Kenteš = BvrchrU hlt. Slov. Mus. 1848. H. 
215. 

Kep = 6/d2en. Darmo se kpem na zajíce. 
Daé. I. 95. 

KepeňoT, a, m., trať. Již. Mor. Šeb. 189. 



Kepmik, hora v Sadetecfa. Bdi. Mor. 3. 

Keramika, kmum^utika (z řec. «i(>a^$i: 
hlina) = hméiřstvi hl. umělé. Vz Ott XIV. 
173., Čes I. IX. 77., 326., 180. 

Keramohalit, o, m. zz halotríehit Vz Ott 
XIV. 176. 

Keratofýr, u, m., z řec. = hornina erop- 
tivního původu. Vz Ott. XIV. 177. 

Kerargyrit (kerat), u, m., minerál. Vi 
Ott XIV. 176. 

Keratosa, y, f., z řec. =: onemocnění hL 
nejhořejší vrstvy kůže. Vz Ott. XIV. 177. 

kerej m. který. Vz Krok 1896. 136. 

Kerejsik = kUr^H. Již. Mor. Šeb. 68. 

Kerit, U, m. z= Í9olaéni hmota k vjnbi 
kabela. Vz Ott XIV. 181. 

Keřky, jm. trati. Pck. Hol. 11& 

Keřnatec, tce, m., acaiyptus, brouk. L 
hedvábitý, a. sericeos, rudokrový, alpÍDiu, 
šedý, carpini. Vz Klim. 596. 

Kerolith, u, m. = priUvitn^ minerál harvf 
bili. V z Ott XIV. 186. 

Kerple, U f. Čtyři tuny kerpli (ryb). 1597. 
Mns. 1899. 129. 

Keřsko, a, n., les. 1498. Arch. XVIII. 38. 

Kést = hra klašú. U Císařova. Mtc. 1899. 
35. 

Keden na mantlíku (vrecko). Slov. Sbor. 
IL 128., Mus slov. I. 67. 

Keštrank, u, m. Pinta k-ku. Sdl. Hrd. 
VI. 53. 

KetkoTiee v VI. 588. polož před: Keton. 

KetonoYý. K. kyselina. Vz Ott XIV. 191. 

Keto§a, y, f. K-sy =: eukry obsahující 
dvojmocnou skupinu acetonickon — CO — 
v řetěze uhlíkatém. Vz Ott. XIV. 191. 

Keveriš. Ked neveríS. choď na k. Slov. 
Zát Př. •77b. 

Kéž. &éž se k nim i svomosf byla dra- 
žila! Pal. Děj. 1. 1. 12. Kéž nám tobo kdy 
požaloval! Pass. (Mus. 1851. 142.) Kéž jste 
se o to porovnali! Kom. Eor. 12. Kéž by 
byl tak sobě počinal! Pal. Déj. III. 1. 53. 

Kheil Kar. ; Napoleon Man.^ spis., nar. 
1849. Vz Otř. XIV. 197., 198., Jub. XV. 

Kiar, a, m., vrch v Gemersku. Mus. I8i8. 
II. 216. 

KiaroTať = kerooat. Mns. 1848. n. 216. 

KiČera, y, f., vrch ve Slez. Lor. 82. 

KiéerkT, stráň ve Slez. Lor. 82. 
' Kiešenie, n. =: hohU kapniky lajbliku, SlOT. 
Čes. 1. Vlil. 52. 

Kikodril, a, m. = krokodil. Aix. (Krok 
1896. 240.). 

Kila, y, f. := míra obilní v Sojediné na 
Slov. Mas. 1848. II. 216. 

Kilometr, a, m. = mienfr. Tábor. Knb. 
152. 

Kinematograf, u, m. z řec. = pHtiroj, 
který promitánim na bílou stěnu dává ži7é 
obrazy t. j. obrazy předmětů i s jejich po- 
hyby. Vz Ott. XIV. 232. 

Kinetoskop, u, m., z řec, přístroj. Vz 
Kynesiskop. Ott. XIV. 234. 

Kinský m. Vchynský (z Vchynic a 1 Te- 
tova). Vz Ott. XIV. 240. — K. Fr. Jotf 
1739.-1805. Ib. 243. — K. (Kynský) Dm». 
(Slánský D. F.). Vz Ott. XV. 492. 

Kiá, kiá! = heč, heil Slez. Lor. 73. 



Kittel — Klásti. 
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Kittel, Tomu ani K. DepomAie. Vz o něm 
▼ Čes. 1. VII. 166. a sr. Kytl (v VI. 801.). 

Kittl Jan Bedř., 1809.-1868. Vz Ott. XIV. 
274. 

KlTy, pL, f. ^ malá ěnovadla na odvíjeni 
prize z přadena. Slez. Lor. 73. 

Kjet, u, m. = kvit. Hoř. 77. 
Klabayka, y, f., řeka v Plzeňska. Vz 
Plz. 19. 

Klácel Mat. Vz Ott. XIV. 281., Jub. XV , 
FIS. PÍ8ID. 670. (pseudonym: Třebovský). 

Kláeeti. O tvarech vz 6b. H. ml. 111. 2. 
337. 

Kláct = klditi. Us. 

Klačeé = kteéetí. Slez. Lor. 10., 7:J. 

Kláda, na výcb. Mor. klát, na Val. klát 
Mtc. 189«. 182. 

Kladce, e, m. R. účtů. Nz. 

Kladina na třti, intemodium, Absatz im 
Rohr. Fiscb. I. — K^ny zi poU na vrJfku, 
Mělčin. Kub. 152. 

Kladívko v pianě, které na strany na- 
ráží ; tt ruéni palné zbrani éásť zámku ; elek- 
trické, elektromagnetické (rbeotom). Vz Ott. 
XIV. 284. 

KladiTO parní jednočinné, dvojčinné, Ott. 
XIV. 287>., elektrické, pneumatické. Ib. 287b. 
E. klempířské s čelem o dráze vypuklé, kulo- 
vité, ploché, okrouhlé, Čtyřhranné, obdélné. 
Ib. 345. 

Kladka ozubená, řetězová, opěrná, třecí 
Či antifrikčnf. Vz Ott. XIV. 288. ~ K. = 
driadlo u noÍe, u pilky. Vyzov. Mas. 1898. 
108. Nůž byl zapíchnutý v bučku až po 
kladka. Mus. ol. XIIL 77. 

Kladkostroj, e, m. = soustava kladek 
hybných a pevných, laoem nebo řetězem 
opásaných, aby se docílilo většího převodu 
mezi silou a břemenem. K. epicvkloidní, ná- 
sobný, obyčejný, potenciální (Archimedfiv), 
Šroubový. Vz Ott. XIV. 289. nn. 

Kladnaéka, y, f, les u N. Hrozenkova 
na Mor. Vek. 

Klad&atá, é, f., míst. jm. n Halenková 
na Mor. Vek. 

Kladský. E. dědiny = vykázané úřed- 
BikAm a sluŽebníkAm krajským na místě 
platu k výživě jejich. Pal. Děj. I. 2. 259. 

Klago, a, m. = iproMk. Zát. Př. 40b. 
Sr. Eamas, Kokrhel. 

Klak, u, m. K. se rozřeie na délku a sú 
z ného dvě sanice. Mus. ol. 1898. 108. 

Klaka, y, f., fr. daque = organisovaný 
sbor tleskačA v divadlech a koncertech. Ott. 
XIV. 299. 

Klakaé, klaknué = klekat!. Slez. Lor. 73. 

Klam. Nadal (vynadal) mi klamfi. 1548. 
Mu8 1898. 667. 

Klamati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
328. — K.zz Mvdditi, IháH. Pročež jste kla- 
mali na toho, kterýž mluviti neumí. Ezop. 9. 

Klamayee, vce, m., barypithes, brouk. K. 
čemavý, b. vallestris, hnědonohý, aranei- 
formis, hnědý, Chervolati, měkkovlnný, molli- 
comus, měkký, tener, ploskonosý, pellucidos. 
Yz Klim. 638. 

Klamný. K. jako sliby pfí víně. Slad. 
Jak. 87. ^ 



Klamovné = s klamem. E. něco učiniti. 
Alx. Nach. CLXI. 

Klamplar, a, m. = klampdr. Slov. Zát 
Př. 289b. 

KlamstYÍ, u. O úslovích vz Zát Př. 118., 
123. 

Klamstro, a, n. E. jen do času. Zát. Př. 

132b. 

Klandr, u, m., z něm. GelSnder = «U 
hradli. — K. = řetízek u hodinek. Us. fiakristů. 
Eukla 133. 

Klaněti. O tvarech vz 6b H. ml. III. 2. 
337. — se komn Jak. Elaněl se mu, 
jahoby byl jeho dlužníkem. Sum. 77. 

Klaníce, pl., f.zznohy (žertem). Zát Př. 
66*. — K. = topúrko. Tom. 217. 

KlanlČnik, u, m. = klafiivo^ které se na 
klanící (topúrko) neboli Žerdi nosilo. Tom. 
218. 

Klanodrápnik, a, m., rhagonycba, brouk. 
E. cihlový, r. testacea, čemohlavý, oigriceps, 
Černonohý, nigripes, dlouhý, elongata, hnědo- 
rohy, fuscicornis, chloupkovaný, pilosa, prů- 
svitný, translucida, rýhočelý, prolixa, temno- 
rudý, ústa, znamenaný, signata, žln tobol enní, 
femoralis, žlutokrový, paliipes, žlutý, fulva, 
Vz Elim. 450. 

E^lanonohý. E-zí korýši. Vz Elanonožec, 
Ott. XIV. 305. 

Klanonožee, žce, m. Vz Ott. XIV. 301., 
Elanonohý. 

Klanozobý. Ebí ptáci. Vz Šír II. 3. 

Klaný. E. jazyk hadí (rozštěpený). Sládr 
Bouře 52. Nenjde klaných jeze v neb stře- 
lených. MaS. ruk. 22^. 

Klapaéka, y, f. = UaehaK Zát. Př. 49*. 

Kanálek Fr., prof., zoolog, nar. 1869. v z 
Ott XIV. 303. 

Klapati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
327. 

Klapatý, jm. strašidla. Pck. Hol. 148. — 
K. = íMipl^. Slez. Lor. 73. 

Klápet = ípalek, pařez. Ezop. 73. 

Klaplnoh, u, m., pozemek. Pck. Hol. 226. 

Klapka ve stroj oictví: bronzová, etážová, 
gummová, kožená, kulatá. Škrtící, vlčená 
sobná. Vz Ott. XIV. 304. — K. Vlasy žen 
byly na skráních do Čela v klapkv sčesané. 
Plz. 108., Hofi. 208. Něm. Scheitel. 

Klapourek. Sr. Ott. XVI 80. 

Klapúehý = klapouchý. E. sviňa Již. Mor. 
Šeb. 153., 287. 

Klarlmnnda, y, f. =: mlýneki plátno. 1597. 
Mus. 1899. 25. 

Klas. O úslovích atd. vz Zát Př. 822*. 

Ktaóé z= klá$ti. Slez. Lor. 73. 

Klask, \h m., das Elatsohen (v morálním 
smyslu). Nechajíc těch klaskA, slyfite, což 
hřích. Sr. N. kř. 

Klasslelsm-us, u, m. = směr a suaba 
zuělechtiti národní literaturu studiem lite- 
ratur římské a řecké. Vz Ott XIV. 309. 

Klástat. (Při nátce) pražmo, kafr k. dává. 
Čes. 1. VIL 378. 

Klásti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2- 
134. — komu Jak dlouho. Eladou mu do 
jara (myslí, že bude jen do jara živ). Us 
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Klásti — Elepiny. 



Hoř. 90. — co kde. (Tuto kniha) mezi han- 
livými knihami neklade. Kom. OhláS. 303. 

Klášter. BudeS miti pokoj jako v k-ře. 
Šml. V. 137. — K. = pMéka, ve které se 
dobývá pařezi. U Stadeoé. Ychř. Vz násl. 
KláSterník. 

Klášternik, a, m. = maž, který dobývá 
pařezA. U Stadené. Ychř. Vz předcház. 
KláSter. 

Klášterský Ant, č. básn., nar. 1866. Vz 
Ott. XIV. 316. 

KlášterstTÍ, n. Které roboty na k. jsú. 
1463. Arch. XIV. 126. 

Kláštov, vz Chládťov. 

Ktát, kiát, vz předcház. Kláda. 

Klatba. Přislovi a pořekadla vz v Zát 
Př. 58. nn. 

Klátí. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
356. 

Klátiti. Kláti-Ii dítě, sedíc na lavici, no- 
hama, kope svým rodičům hrob. Us. Brt 
Hlídka. 1899. 103. 

Klátka, y, f. = klapec Ott. XIV. 317. — 
Za holenkoa ma trčí k. (rakojeť) od knýpka. 
fioren. 61. 

Klatovák, a, m. =: národní Č. tanec (salát). 
Vz Ott. XIV. 317. 

Klaudy Kar. Leop., 1822.— 1894. Vz Ott. 
XIV. 319. 

Klausurni práce. Vz Klansurka. 

Klauz, die Klaase = nádržka vody, která 
se vypoaáti při plaveni dřiví. Slez. Lor. 73. 

Klavesni nástroj, Tasteninstrament. Mas. 
1850. U. 21. Př. 

Klavicyrnbál, u, m. Vz Ott. XIV. 322., 
323. 

KlaTir, u. m. Vz Ott. XIV. 322. 

KlavirOTati = na klavíru hráti, Pal. Záp. 
I. 4., 94., 108. a j. 

KÍbařia, ě, f. =: kubafía, Půtníci nosija si 
bostýnskii vodu v kfbaňách. Mas. ol. 1898. 
108. 

Klbčif sa == váleti »e, krčiti se. Slov. Phfd. 
1897 719. 

KlbOY, U, m. = náěinl kamennické. Sbor. 
i, 3. 25. 

Klé nebo klí: vedle toho: klej, e. O skloň, 
vz Gb. H. ml. III. 1. 135., 174., 131. 

Kťebetati. Cbodz, dze chceš, Ten ma ne- 
krebetuj. Brt P. n. 274. 

Klebrda, y, f. Vzala si klebrda okolo 
sebe a zastrčila si do ní přeslici. Sá. Povid. 
24. 

Klebůňati = klevetiti, lía besedě k. Již. 
Mor. Šeb. 61. 

Kleeanda Jan, spis. a žarnal, nar. 1855. 
Vz Ott. XIV. 329. 

Klečeti. O tvarech vz Gb. H. ml. IQ. 2. 
337. 

klečeti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
285. 

Kleehtna, y, f. = vejce ve kmíne a slané 
vodě vařené a potom bez skořápky v ní přes 
noc moěené. Domažl. Čes. 1. VI. 347. 

Kleistogamie, f., v rostl. Vz Ott. XIV. 
337. a násl. 

Kleistogamický. K. rostliny. U nich děje 
se opyleni vlastním pylem ve květu uza- 
vřeném. Ott. XIV. 337. 



Klcjié = kl^iU. Slez. Lor. 73. 

Klejhovatý = klikovatý, leimig. Fisch. L 

Klejnarka, y, f., ří<5ka. 

Kiekánik, vz Klekáníček. Dež domu, k 
tě vemoa k-ei (toalá li se díté po klekání). 
Hoř. 90. 

Klekati. O tvarech sr. Gb. H. ml IIL 2. 
246. 

Kleklar Jan. Vz Vlě. Lit II. 1. 15. 

Klektati, klokuui. O tvarech vz 6b. H. 
ml. III. 2. 869. 

Klempáč, e, m., pl. klompy = xwnu, 
který se dává dobytka na pastva. Hlaboki 
Kab. 162. 

Klempiřství. Vz Ott. XIV. 345. 

Klemt Agathon, 6. malíř, 1830.— 1889. Yz 
Ott. XIV. 349. 

Klen, Klenovici. Sr. Ué. společ. 1897. 
VIII. 5. 

Kleňák, a, klmuiák, a, m. = dřevák. Tábor. 
Kub. 152. 

Klenba. Vz Ott. XIV. 350. 

KleniČka, y, f. = »ladká vodička vyté- 
kající z navrtaného klence. Mas. ol. 1898. 
108. 

Klenka Job., spis., nar. 1853. Vz Ott. XIV. 
357. 

Klenkov, a, m., jm. pole. Pck. Hol. 112. 

Klenoštitnik, a, m., sphaeroderma, brouk. 
K. bodlákový, s. cardai, cihlový, testaceam. 
Vz Klim. 712. 

Klenot := ocaani péro kohoutí tahnulL 
U Křenovic. Vchř.^K. v her(Udiee:izcimir, 
vrchní ozdoba přílbice. Ott. XIV. 367. - 
K., das Wappen. Obdařil ho erbem a kle- 
notem štíta. 1487. Arch. XVI. 314. 

Klenotnictví, Juvelierkanst. Vz Ott. XIV. 
357. 

Klenouti. O tvarech vz Gb. H. ml III. 
2. 246. 

Klenovici, vz předcház. Klen. 

Klenplrovat = klempirovat. Jit, Mor. Seb. 
277. 

Klenutí, vz Klenba. 

Klep. Klepíl bývá u nás více než peněL 
Šml. IX. 191. 

Klepaeínka, y, f., hra chlapců. U Sta- 
dené. Vchř. 

Klepáč, e, m., primala eiatior. Sbor. slov. 
11. 160. 

Klepák, a, m. K. na ávefich^ klepadlo, 
Ott. XIV. 364. 

Klepálek, Ika, m. = malj ndjn, Kezo. 
Rad. pr. 20.3., 364. 

Klepanda, y, f. = nepatmj mtjn, Tám. 
Ml. 154. 

Klepati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
352. 

Klepavka, y, f. = klepaéka, Lisic. 

Klepec, pce, m. ^ ketýfi padající pfes 
aSi na plece. Liptov. Sbor. slov. II. 46. 

Klepeštovati se v čem. Jiný klepedtuje 
se v nepoctivicích (vypíná se?). 1561. Vlč. 
Lit. I. 405. 

Klepiny, pl.. f. = dlaiky luskové. Volyň; 
jinak: kUHice (Eefm^ň), kiaCata (Č. Kiemie). 
kliíky, klešřati (Neveklov). Kab. L. f. 1900. 
359. 



Klepny — Klisice. 
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Klepny. E. železo (v hospodářství). Čes. 
1. Vlil. 10. 

Kleprlik dlonbonchý = ošeL Har. IT. 9. 

Kleptomanie, e, f., z řec. Vz Ott. XIV. 
364. 

Klestidubee, bce, m., os. jm. Daé. I. 97. 
Klestka, y, f. = bohyně kleštící stromy 
(Pata). Fisch. Hosp. 134. 

Klešeň, šně, f., trať. Pck. Hol. 118. 

Klešněnec, nce, m., jm. pozemku a lesu. 
Pok. Hol. 171., 210. 

K levniti =: osekdvati, klestiti, K. vrby. 
Pck. Hol. 171., Mus. ol. 1898. 108. 

Klešfata, vz předcb. Elepiny. 

Kleště iz: zuby (řezáky) u větSích hospo- 
dářských zvířat. Ott. XIV. 3671*. — K. ve 
vojenství, Vz ib. 

Kleštíce, vz předch. Elepiny. 

Kleština ve střeíe. Vz Ott. XV. 263. 

Kletba. O příslovích a pořekadlech vz 
v Zát. Př. 258., XVI. 18. g), h). 

Kleti, klUi, kinu, novotv. kleju. O tvarech 
vz Gb. H. ml. m. 2. 186., Elíti. — jak. E., 
až strach. Us. Sr. Zát. Př. 58. nn. 

Klevetati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 369. Tam dlouho nad ním k-Ia (mluvila). 
Ezop. 257. 

Klevety. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
52. nn. 

Kleych Václ., 1678.— 1737. Vz Vlč. Lif. 
II. 1. 98., FIS. Pisii). 476. 

Klezmera = idezné- oko vzadu u vozu, 
aby se nemohl smýkati sem tam, U Živenic. 
Quís. 

Kli, vz předcház. Elé. 

Klibaéka, y, f. Přišla naň k. (spaní). Jrsk. 
XXIII. 163. 

Klibráž, e, m. = partika ilovék. Jičín. 
Knb. L. f. 1900. 369. 

KlibroTati = paniky délati. Jičín. Eub. 
L. f. 1900. 359. 

Kliceti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
337 Ančka vstala, klícela se, chřadla. Hoř. 
170. 

Klleman Lad. Dr, spis. Sr. Jub. XV. 

Klicpera Fr. 1790.-1820.; Vád. Klim.; 
han, 1846.— 1881. Vz Ott. XIV. 370., Jub. 
XV., FIS. Pism. 675. 

Kllé. Vz Ott. XIV. 378. a, — K. Karel, 
e. malíř, nar. 1850. Vz Ott. XIV. 379. 

Klička rz druh jehlice k upevnění přástvy 
ku kuželu. Chodsky. Nár. sbor. 1900. 45. — 
K. Jos., hnd. sklad., nar. 1855. Vz Ott XIV. 
375. 

Kliékovatý. E. hvězdice, madrepora. Mus. 
1849. III. 128. 

Kličky =: váhy na noieni vody, Horažďo- 
vice. Kub. L. f. 1900. 359. Sr. Břemenec 

KliČné, ého, n. = poplatek, který platíval 
kupec domu nebo nemovitosti manželce nebo 
dcerám prodávajícího za to, že se vzdá val v 
práva k prodanému předmětu, das Schliissel- 
geld. Ott. XIV. 376. 

Kličnieký. E. starosť. Wtr. Živ. vys. šk. 
249. 

Kliěotyple, e, f. = spůsoh fotogravury 
v mW«, jfjž vynalezl malíř Ear. Elíě. Vz 
Ott XIV. 376. 



Klid. Soudní klid. Vz Ott. Říz. I. 360.. 
381. 

Klidnojasný. Šml. IV. 120. 

Klldodámý. E. lože. Smi. IX. 79. 

Klier Cen., právu, a spis., nar. 1862. Vz 
Ott. XIV. 377. 

KUesnltl. Kde sa kliesni, tam se lesní. 
Slov. Zát. Př. 100b. 

KUfák, u, m. místo klofák. Jibozáp. Čech. 
DŠk. Vok. 50. 

Kllfee, fce, m. místo klofec. Jibozáp. Čech. 
DSk. Vok. 50. 

Kllh. Vz Ott. XIV. 377. 

Klik, u, m. =z poloha těla, při které se 
podpíráme na nářadí o paže ohnuté. Ott 
XIV. 378. Ruce v klik ! Us. 

Klik, a, m., Nezostalo po nich ani klika 
(neměli dětí). Slov. Zát. Př. 98». 

Klika, y, f. = klikatina (čára). V Blatech. 
Čes. 1. Vm. 18. — K., Elinge. Vz Ott. XIV. 
378. K. parního stroje. Vz EP. IX. 33. Uměl 
kliky otírati (návštěvami, prosbami něčeho 
se domáhati). Šml. IX. 165. — K. Jos,^ prof.; 
Jos., řed. méŠť. Škol, spis., nar. 1857. ; Bohvm^, 
č. zoolog, nar. 1868. Vz Ott XIV. 379., Jub. 
XV. 

Kllkatočámlce, e, f., mottl. E. řebříč- 
ková, mydlicová, kručinková, březová, pam* 
pelišková, knotovková atd. Stein. 110,^x1. 
129. 

Klima Fr., spis., nar. 1833. Vz Ott. XIV. 
380. 

Klimatný — klimaticky, Pal. Záp. I. 25. 

Klimenž = kolik, kUnek. Suknička visí 
na k-že. firt. P. n. 59. 

Klimeš, e místo Elimše (gt.). Gb. H. mU 
m. 1. 123. — K, Fil,, spis., nar. 1809. Vz 
Ott. XIV. 382. 

Kllmko Mich., slov. spis., nar. 1818. Vz 
Ott. XIV. 383. 

Kllmsch Ferd., č. malíř, 1812.— 1890. Vz 
Ott XIV. 383. 

KllmšoTá Bohům., spis., nar. 1856. Yz 
Ott. XIV. 384. 

Klín. Vz Ott. XIV. 384. — O úslovích 
atd. ^ z Zát. Př. 150a., 322*. 

Kllnček* Zavěs oči na k. zz bdi. Phld. 
1897. 499. 

Klinee = na cviky krájený osůch. Sbor. 
slov. III. 137. — Vz Zát. Př. 322*. 

Kllnkadlo, a, n. Pouliční k. Mus. fil. VI. 
464. 

Klinoklas, u, m. Vz Ott. XIV. 388. 

KlinokroTec, vce, m., phytoecia, brouk. 
E. éemonohý, p. ephippium. Černý, nigri- 
cornis, červenonohý, rufimana, Červenorohý,. 
pustulata, háčkový, uncinata, jarní, scutellata, 
kovolesklý, molybdaena, příbuzný, affínis, 
válcovitý, cylindrica, zelenavý, coerulescens. 
Vz Klim. 662. 

Klinoskop = klinomeir. 

KlinoTý. K. písmo. Vz Ott. XIV. 388. 

Klipee, pce, m., Angenbinde. Žižka s klíp- 
cem pres levé oko. Jrsk. XIX. 181. 

Klir Jos., č. malíř, nar. 1860. Ott. XIV. 
394. 

Klisiee. Chovati telata a k. Arch. XVI. 
250. 
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KlistQÍk — Klusati. 



^ Klistnik, u, m. = zeměžluČ. U Opavy. 
Čes. 1. Vlil. 53. 

Klišky, vz předcház. Klepiny. 

KlíSt. KliStové, ixodidae. Vz Ott. XIV. 
395. 

Klíšťata, Tz předcház. Klepioy. 

Klíště. Visi na něm jako k. na ovci. Šml. 
X. 78. 

Klíšťoústník, a, m., labidostomis, bronk. 
K. černonobý, I. humeralis, dlouhonohý, Ion- 
gimana, hunatoŠtítý, pilicollis, modrorohý, 
<iyanicornis. ramenoskvrnný, axillaris, tři- 
zuby, tridentata, zářivý, lucida, žlatokrový, 
pallidipennis. Vz Klim. 670. 

Klíti, vz Kleti. 

Klížec, žce, m., necrobia, brouk. K. čeř- 
venonohý, n. rnfípes, červenoStitý, ruficoUis, 
fialový, violacea. Vz Klim. 465. 

Kližník, a, m., thylacítes, brouk. K. chlu- 
patý, t. pilosus. Vz Klim. 546. 

Klk. Klky zz jemné výběžky sliznic hl. 
střevních. Ott. XÍV. 397. 

Klkání, n. — krkání (koni). Ott. XIV. 
897. 

Klobása. O úslovích atd. vz Zát. Př. 322^. 

Klobati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
351. 

Klobončatý havran == jesuita. Řezn. 
Přízp. 501. 

Klobouček, Čku, m. Jednal pod k-čkem 
(neotevřeně, neupřímně). Sdl. Hrd. V. 256. 

Kloboučnictrí, n. Vz Ott. XIV. 397. 

Klobouk. K. má vrch, střechu a šňórku 
okolo vrchu u střechy. Phfd. 1898. 116. Ne- 
4 přivedeš je pod jeden k. (nesrovnáš a p.). 
Tobolka a k. přátele nám získávají (peníze 
a zdvořilosť). Us. Smi. III. 182. Přísloví atd. 
vz v Zát. Př. 322. Když kladů chlapi k. na 
stůl, ryje jim všady krtica. Již. Mor. 225. 

Kloboukovati = klobouky dglati. Nár. list. 
1898. é. 7. 1. 

Klocek, cku, m. rr klacek, V již. Čech. 
Ces. 1. X. 66. 

Kločiti = kvokati. Když slepice kloČí, na 
vejcích seděti chce. Fisch. Hosp. 201. Má asi 
státi : ,kvočí*, jako jinde tam ěteme. 

Kločok, Čku, m., staphyllea pinnata, rostl. 
Slez. Čes. 1. Vni. 54. 

Klofce, ů, m., jídlo, Schmarn. Hoř. 184. 

Klofcový. K. polévka (v niž jsou roz- 
krájené klofce). Hoř. 184. Vz předcház. 
Klofce. 

Klokan. Vz Ott. XIV. 401. 

Klokoč = jatmin, Us. 

KYokočuT, vrch ve Slez. Lor. 82. 

Klokolee, Ice, m. OblekSi se v zlé klo- 
kolce. Pass. (Miis. 1851. 145.). Sr. Klokol. 

KlokoTa, míst. jm. Pck. Hol. 113. 

Kloktati, vz Kloktati. Kloktá-li vejce, 
je jalové (prázdné). Fisch. Hosp. 201. 

Klompy, vz předcház. KlempáČ. 

KloňkalíškoYitý. K. mechy. Ott. XIV. 
666b. 

Kloňme. Že se k. za houšť přikrad nu 
(kloně se). KoU. Bás. 41. 

Klonometr, vz Klinometr. 

Klop, a, m. := poklopeni. Zdá se mu, že 
zvon klopem jej chce krýti. Jg. (Mus. 1871. 
346.). 



Klopec, pce, kiopeiek, tka, m. -= ipaUětk. 
Slez. Lor. 73. 

Klopený. Měla dva zámky zapadité, jeden 
k-ný a druhý visutý. Sdl. Hrd. VI. 2. K. 
límec kabátu. Hoř. 213. 

Klopí ště = houfy chumáč. Slipky v jednom 
k-áti vedle plotu se stiskaly. Sá. V. 185. 

Klopka. Vz Hoblík v Ott. XIV 403. 

Klopník, u, m. Vz Hoblík v Ott. XIY, 
403. 

Klopotati. O tvarech vz Gb. H. ml. lil 
2. 369. Aby snad předce klopoce v hlaru 
se neurazil. 1507. Mus. fíl. 1897. 141. - po 
čem. Ezop. 313. 

Klopotník, a, m. = klopotni se zivid. Mf 
k-ci a nevolníci. Řezn. Hrob. 157. 

Klopýtnouti. Jen moudře, zvolna; klo- 
pýtne, kdo běží. Slad. Rom. 58. 

Klose Ant. Jar., spis., nar. 1861. Vz Ott 
XIV. 405. 

Klostermann Kar., spis., nar. 1848. Vz 
Ott. XIV. 405., Jub. XV. 

Klotura, y, f . := klausura ; v parUmentni 
řeči z= konec debatty. 

Kloub. V z Ott XIV. 409. 

Kloubec, bce, m. =: nádobka na hrut h- 
káéú. Kutná Hora. Knb. 152. Vz Toul. Uložil 
lístky do pytlíčků nebo do kloubce, v něm. 
orig.: Tasche. Ezop. 327. 

Kloubokvětý. K. kosmatec. Ott. XYII. 
145. 

klouček Celda, malíř. Vz Ott XIV. 412. 
— K., čku, m. zr. hřebík, jímž upevněna jest 
plužni houž. Záblatí. Kub. 152. 

Klouzati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 359. 

KloTati utvořeno k praes. klajn. Hns. fil. 
VI. 480. 

Klubéiti, vz Klbčiti. 

KluběnkoYý, vz Okáč (motýl). 

Klubko. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 322^ 

Klúbnatý := kloubnatý. Mus. Ol. 1898. 10& 

Klué ée = kliti ««. Slez. Lor. 73. 

Klučajna, Klu^nina^ y, í., traf n Ges. 
Třebové. Čes. 1. IX. 284. 

Kluče, e, f. = klučina, klnčenína. 

Klučenina, y, f., kluky — cucky, hnbá 
látka. Blatná. Kub. 152. 

Klučí, n., traf. Pck. Hol. 66. 

Klučíar = klučár. Slov. Zát Př. 128». 

Klúčníee, e, f. = motyka. Podali jim 
oknem k-ci a rýč (aby mohli podkopati 
dvéře). Srub. 59. 

Klučovee, vce, m., rybník. Arch. XVin. 
67. 

Kluk. K. jako buk = silný, zdravý. Hoř. 
117. 

2. Kluka. Voziny v suSirnách leží na dře- 
věných klukách. Mus. ol. X. 24. — Kluk^, 
vz předcház. KluČenina. 

Klumpar Jan. Vz Ott. XIV. 416., Jub.XV. 

Klupačka, y, f. = paliéka. Slez. Ces. 1' 
VIII. 56. 

Klupaná, é, f. Hra na k-nú (uhodí se na 
špičku špačka, až vyskočí). Val. Ces. l.X.d3. 

Klusáček Bohům., spis., nar. 1862.; horfít 
č. maliř, nar. 1865. Vz Ott. XIV. 415. 

Klusati. O tvarech vz Gb. H. ml. Hl 2* 
361. 



Klusčajznej — Enihomalba. 
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Kla§éajmeJ = Uutttj. Již. Mor. Šeb. 125., 
287. 

Klustanský = velmi ttuitý. K. niC. Císař. 
Mtc. 1889. 226. 

KlTaňa Jos., řed. gymo., přirodozp., nar. 
1857. Vz Ott. XIV. 418., Jub. XV. 

Klvati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
383. 

Klyk, u, m. (a Brt. kel) zn lodyha. Slez. 
Lor. 73. 

Klystéř: léčebný, vvprazdňujici\ výživný, 
odváděči. Vz Ott. XIV. 419. 

lun' =: kilometr ctvereěnj. 

Kmeci dvůr. 1505. Arch. XVII. 83. a j. 
Sr. KoQtítci. 

Kmen siova dostaneme, odepneme-li pří- 
pona -m-L v méstom-L, tedy mésto. Gb. H. 
ml. III. 1. 2. Kmeny tvarů slovesných. Vz 
ib. III. 2. 31. K. éasu přítomného (přizna- 
kovv ci samohláskový, bezpříznaký éi sou- 
hláskový; infínitivni. aoristni, imperfektní). 
Vz ib. ill. 2. 31., 454. 

Kmenař, e, m., uloma, brouk. K. trou- 
chový, n. cnlinaris. Vz Klím. 492. 

Kmenokaz, a, m., phloeophthoras, brouk. 
K. Černý, ph. spinosulus, malý, rhododactylus. 
Klim. 627. 

Kmenotvorný. K. přípona (kterou se tvoří 
kmeny praesentní). Gb. H. ml. III. 2. 31. 

Kmeno vinný. K. hospodářství (kmenové), 
které péstuje silné dříví ze semene. Vz Ott. 
XIV. 420. K. les (ne: vysoký). Ott. XV. 909. 

Kmet. Kmeti, hospites, rustici = sedlád 
vzdělávající pole zemanská a užívajíce jich 
za jisté poplatky, úroky a služby, kterými 
zavázáni byli pánům svým. Byli tedy ná- 
jemníci a námezdníci z dobrovolné úmluvy. 
Osobně svým pánům nesloužili, ovšem ná- 
pravníci. Jim je páni pronajímali nemohouce 
sami jich vzdělávati. Pal. Děj. I. 2. 267., 
373. — Kmetovi zemiti = sbor dvanácti mužů 
přidaných knížeti ku pomoci ve věcech po- 
litických i soudních, vybíraných ze sněmu. 
V běhu XIV. stol. z osob stavu panského, 
což se za Sigmunda změnilo. Vz Pal. Děj. 
I. 1. 198., III. 2. 369. Sr. Ott. XIV. 421. 

Kmeť Ondř., pěstitel přír. věd. Vlč. Lit. 
slov. I. 262., 888. 

Kmin m. kmen = větev. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 19. 

Kmiňák, u, m. = peíivo. Val. Mns. ol. 

XIII. 113. 

KmitaTec, vce, m., pták rorýsovitý. Ott. 

XIV. 551b. 

Kmitot, u. m. = kmitá-^i. Ld. 24. 

Kmochanda s prachandou = kucmoch 
či kaše bramborová, posypaná suSenými 
hruSkami. Hoř. 90. 

Kmotr. Přísloví a pořekadla vz v Zát. 
?f. 102. nn., 103*., 322. Kmotor nekmotor, 
s hruSky dolů! Mus. slov. I. 10. 

Kmotrstvi, n. Jedno k. přes plot a druhé 
hoed zas pohotově (když odplata za něco 
následuje). Ezop. 260. 

Knahl Jan, č. hud., nar. 1823. Vz Ott. 
XIV. 423. 

Knapkyně, ě, f. Adam. Čech. 3., 35. 

Knapský. K. pořádek (cechovní) ::= tova- 
ryšské artikule cechovní. Mtc. 1899. 270. 



Kňaučeti = kňuSeH. Vých. Čech. Čes. 1. 
X. 59. 

Knans Rud., spis., nar. 1847. Vz Ott XIV. 
424. 

knedle, vz Knedlík (VI. 619.). — K. = 
nudle. Val. Čes. 1. X. 142. 

Knedlový. K. polévka == nudlová. Hoř. 
184. 

Kněhostava, y, f. z= knihovna. 1700. Vlč. 
Lit. iI. 1. 64 

Kněhpujčitel, e, m. Pal. Záp. I. 137. 

Kněhyně, ě. f., hora v mor. Karpatech. 
Ott. XIV. 426. 

Kneehtkat y, f. = *ena knechtová (vojáka). 
Dac. II. 200. 

Kneippovati =: říditi se v životosprávě 
a léčení dle zásad Kneippových. Vz Ott. 
XIV. 427. 

Kněz. O skloň. sr. Gb. H. ml. m. 1. 124., 
244. V pl. knězi atd. nedobře m. knéží. Ib. 
To dobrý k., jenž dělá sám, co káže. 81ád. 
Kup. 15. O příslovích atd. vz Zát. Př. 322^. 
— K. u starých Slov. z=. lech n. etarosta, 
který zastával spolu také úřad náboženský. 
Pal. Děj. I. 1. 191. 

KnězoTláda, y, f. Šml. El. 182. Vz násl. 
Koěžovláda. 

Knězožroutský. K. strana. Nár. list. 1900. 
č. 167. 

Kněžaetvo, a, n. Hus. £r. I. 324. 

Kněždub, u, m., míst. jm. na Slov. Mns. 
ol. XI. 66. 

Kněževes (ves knězova), gt. Kněževsi, 
dat. Kneživsi; později se Kněze- nesklánělo. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 312., Kněžmost. 

Kněževláda, y, f. Pal. Děj. IV. 2. 96. 
Vz předcház. Knézovláda. 

Knězi hora, byl les n Bzence. Mtč. 1897. 
369. 

Kněžie, f., kollekt k subst. kněz a bére 
se v náhradu za duál (kněze) a pl. (kněží); 
sklání se podle ,paní' z pravidla jen v sg. 
Odchylky. Vz Gb. H. ml. III. 1. 241. 

Kněžkúta, mlýn. Pck. Hol. 122. 

Kněžmost. Vz Gb. H. ml. III. 2. 312. Dle 
Ott. XIV. 429. dříve : Kněžnin Most. 

Kněžpole, e, n., míst. jm. Mus. ol. XIL 
66. Vz Kněžmost. 

Kněžský. K. měch (pytel) bez doa. Mus. 

01. 1898. 108. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 
322b. 

Kněžstvo, a, n. Vz Ott. XIV. 430. 

Kniha. Vz Ott. XIV. 436. Slovo kniha 
(kniga r. knéga) znamenalo původně písmo 
nebo písmena vůbec. Pal. Děj. I. 1. 192., L 

2. 212. Kniha, o krácení i ve skloň, vz Gb. 
H. ml. III. 1. 184. Gt. pl. knih i kněh. Ib. 
K. Černé = psané (naproti řezaným, runám). 
Pal. Děj. I. 1 213. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 15., 322b. K. o rodn Ježíše Krista. Filo- 
mat. Mus. fil. 1899. 296. 

Knihaéka, y, f. = racek. Jindř. Hradec. 
Kub. 152. 

Knihařstvi, n. Vz Ott. XIV. 439. 

Knihatka, y, f. = éejka. Vz Ott XIV. 
439. 

knihkupectri, n. Vz Ott. XIV. 441. K. 
v Čes. zemích. Vz Zbrt. Bibl. 9. nn. 

Knihomalba, y, f. Čes. 1. VIII. 119. 
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Enihopásek — Kocmánek. 



Knihopásek, ska, m. Šml. IlI. 44. 

Knihora, y, f. = ěejka, Táb. Kub. L. f. 
1900. 369. 

Knihovaci theoríe, Contíernngs-Theoríe. 
Blm. 

Knihováni, n. = zapisováni účetních pří- 
padů do hlavni knihy, Contierung. K. ná- 
ležitostí, platby. Ott. XIV. 444., Blm. 1. 137., 
173., 176. 

Knihovedeni, n. = účetnictví, Rechnungs- 
legiing. Blm. I. 7. 

K nihovedouci = liěetni, Rechnungsfuhrer, 
Bacbhalter. Blm. I. 15. 

Knihovnictví. Literaturu o něm vz Jnb. 

lila. 8.-8. 

Knihožravec, vce, m, -zz knihoSrout, Nár. 
list. 1897. č. 61. feuill. 

Knihožravý. K. zvíře. Vz Živa VI. 154. 

Knihtiskárny. Vz Ott. XIV. 448. nn. 

Knihtiskařstvi v zemích čes. Vz Zbrt. 
Bibl. 9. nn. 

Knihtlačitelstvi, n., nyní : knihtiakařttvi. 
Vz Ott. XIV. 444. - 

Kniry. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 65. nn. 

Knisati se. O tvarech vz Gb. mi. III. 2. 
361. 

Knittl Kar., hud. sklad., nar. 1853. Vz 
Ott. XIV. 456, Jub XV. 

hniže. Vz Ott. XIV. 457. O skloň, vz 
Gb. H. ml. m. 1. 257., 424. Také mase. 

Knoflíček. K-étey zz pryskyřník asijský. 
Mor. Mu8. ol. III. 137. 

Knoflík ještě: dutý, hedvábný, modni, 
mosazný, papírový, plechový, plný, sou- 
kenný, zinkový. Ott. XIV 460b. — K. = 
měifák. Tak spilali páni měŠfákům. Pal. Děj. 
V. 2. 273. 

Knoflíkářstvi, n. Vz Ott XIV. 459. 

Knocha, y, f. zzinoha (žertem;. Slov. Zát. 
Př. 66a. Sr. Klaníce, Knochta. 

Knoták, u, m. =: hřeben na sknocené tlaty. 
Brloh. Kub. 153. 

Knotavec, vce, m. = moU dítě. Již. Mor. 
Seb. 236. Sr. Knot. 

Knotovka. Vz Ott. XVI. 508., XVII. 53. 

K houba, y, m. = nimral Zub. Rozpr. fil. 
169.^ 

Khučna, y, f. = khouravi dévíe, Lisic. 

Kňurkati. Za Sá. v VI. 624. polož. Kant. 
30. 

Kňúrot, u, m. K. psí. Nár. list. 1898. 
é. 152. odp. Sr. KĎúřit. 

-ko (od adj. na -ši a -sky): včerajško, 
včilejško, letoSko. Lor. 35. Sr. také List. fil. 
1899. 369. 

Kobalt. Vz Ott. XIV. 465. 

Kobčina, y, f. Nemotorná k. (řec). Vlč. 
Lit. I. 329. 

KOhec, bce, m. = výklenek pod kamny. 
Tábor. Knb. 153. 

Koher, bra, m. K. Ign, Leop,, knih tis. 
1825.— 1866.; BohusL, knihtis. a spis. 1849. 
až 1890. Vz Ott. XIV. 468. 

Koberatý, vz Koberavý. 

Kobercovaný = koberci poloiený. K. svět- 
nice. Pal. Záp. I. 47. 

Koheree obyčejný n. běžný, orientalský, 
perský, pletený atd. Vz Ott. XIV. 468. 



Koberečnik, a, m. také zi: prodavač ko- 
berců. Mns. 1898. 351. 

Koběta, y, f. =: ženo. E-ty rady robia 
klebety. Slov. Zátur. Př. 53». 

Kobik, a, m. z= týe. 

Kobla, y, f. = kobyla. Jihozáp. Čech. 
DSk. V ok. 62. 

Kobliska Ál. Vz Ott. XIV. 472., Jub. XV. 

Kobližek Kar., prof. a spis., 1838.— 1897. 
Vz Ott. XIV. 472., Jub. XV. 

Kobližný. Děláš se chlap (statečným] a 
jsi jako k-ná žena. Némc. III. 194. 

Kobový. K. křidla. 1487. Arch. XVL 314. 

Kobnia, y, i, ziz kobyla. Hanbi áe jak k., 
kedž sanky prevraci (nehanbí 8e,\ Šár. Zát 
Př. 31* 

Kobyla. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 322^. 
— U., vrch na Hané. Bdi. Mor. 3. 

Kobylák, a, m. = mUovnik koni. Fi8cb. 
Hosp. 187. 

Kobyli hlava =z klenbový oblouk, jehož 
patky neleží v jedné vodorovné rovioé. Ott 
XIV 473., 350b. — K., míst jm. oa Mor. 
Z Kobylího nic dobrýho, pobil cbromej sma- 
tlavýho. Udeřil jiní o zahrádku, tu máS cbro- 
mej na pamáiku. Seb. 195. 

Kobylice, e, f. = kovadlinka tvaru jedno 
stranného. Ott. XIV. 346. 

Kobylinec=i kobjliéč), šéív (Šťovík .Mm. 

ol. V. 16. — K. = druh jabWe nákyiéln^á. 
Mus. ol. 1898. 108. 

Kobylišči, n. zzřftwíifc. Vz předcház.Ko- 
bylince. 

Kobyližka, y, f. = kobmifa. Slez. Lor. 73. 

K obylka. Nadávali jím kobylek (že všecko 
snědli). Sdl. Hrd. IV. 147. — K. Hrstě (obili) 
na k-lky skládati. Nár. list. 1897. č. 239. 
feuill. 

Kobylská, é, f., les u Hrozenkova na 
Mor. Vek. 

Kobylunky, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Kobyrastel, pták. Židek. Dle Hankf 
v Mus. 1839. 112. (240.) asi chybné m 
chřáste! 

Kobyšťa=:/ífí6ř. Slov. Zát. Př. 197.Pozn., 
295b. 

Kobzok, potok ve Slez. Lor. 82. 

Kobzolisko. a, n. = bramboHiti. SleL 
Lor. 73. 

Koc z Dobrše. Ott. XIV. 481. 

Koéa, gt. koéaóa, n. = koti. Slez. Lor. 73. 

Kocáb, a, m. = dobytée ataré, »eiU. U Ze- 
liva. Ces. 1. X. 175. 

Kocala, y, f. z= pUeií při íepeni necittij. 
Hoř. 90. — Vz násl. Kotek (tanec). 

Kocankový křížek =z z jívových ratolest/. 
Slez. Čes. 1. 1897. 463. 

Kocar = dlouhý, z řemenů tlustě uple- 
tený bié na krátké násadě. Mor. a slov. 
Čes. 1. VIIL 113., Phfd. 1897. 316., Srub. 106. 

Kocián Václ., spis., nar. 1858. Vz Ott 
XIV. 477. 

Kocin z Eocinetu Jan, spis. Vz Ott XIV. 
478., Flš. Písm. 1. 356., Mus. fil. VI. 446. no. 
(od Ant. Truhláře), Mus. 1872. 60., Osv. 18?6. 
797., 1877. 103. (B. Spiess). 

Kocmánek (Cosmanecius) Vád., spi^ 
1607.— 1679. Vz Ott XIV. 1053. 



Eoco — Kokohrtky. 
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Koeo, a, n. =1 ptaíi hnízdo. Mor. Brt D. 
I. 69. (Hrozen.). 

Kocoueh, kucoueh, u, m. =: vel. kus chleba. 
Domažl. Kub. 153. 

Koeonr. Hra na k-ra a kočku. Čes. 1. Ví. 
569. Učí starého kra myši chytat. Hoř. 117. 
Chytil tam k-ra (sklaplo ma). Hrab. 34. 
Oscatni (= poslední) k., který Čeká, až myší 
k nčmu přiběhnou. Obz. 1889. 29. Přísloví 
atd. vz v Zát. Př. S22K Leie naň k. = dří- 
mota. Dříteň. Kub. 153. — K.z:zkotva, Ko- 
cúrem něco ze studny vytahovati. Mus. ol. 
1898. 108. 

Koeoumice, e, f., les u Padolí. Jrsk. 
XXIII. 86. 

Koeovina, y, f., koHídk, u, m = hrám' 
horová kaie se zdim. Všude na jihu. Kub. 
153. Sr. Machout. 

Kocur == kocour \ chumáií špeéeniho sena. 
Slez. Lor. 73. 

Kocúrek, vz Mlynářík. — K. = tanec 
ve vých. Slezsku. Vz Čes. 1. VII. 36. 

Koča zelina, koíovka = máta kadeřavá. 
Slez. Čes. 1. IX 338. 

Kodár: dvou-, čtyřkolý, zavřený, ote- 
vřený. Dvotikolj: sulky, gig, kabriolet, til- 
bury ; ctyřkolj : brcak, brougham, cab, faeton, 
landaulet, landauer, squelette; námezdivj', 
drožka, fiakr; k. motorový. Vz Ott. XIV. 
483. 

Kočárky == oměj. Hoř, 108. 

Kočí, dle sudí; gt. pí. také: kočA, dat. 
kočům. Vz Gb. H. ml. III. 1. 256. 

KoČičák, vz předcnáz. Kocovina. 

Kočičí pazourky z: roíec (rostl.). Us. — 
K. marš =: brambory s fazolemi. Již. Mor. 
Seb. 205. 

KačičoYka, y, f., pozemek. Hoř. 135. 

KoČinky, f. = drvh tlepie. Nár. list. 1898. 
č. 134. 

Kočka. Hra na kocoura a kočku. Čes. 1. 
VI. 569. J-^me tu jako k. v žejdlíku (stísněni). 
Hoř. 90. Škrabe-li se k. nebo pije-li vodu, 
bude pršeti. Čes. 1. IX 254. Dostal, ale co: 
na kočku zvonec. Již. Mor. Šeb. 223. Přísloví 
atd. vz v Zát Př. 322b. Sr. Ott. XIV. 490. — 
K. = deset semének lnu n. konopi, Mus. ol. 
1898. 108. — K. = chuchvalec pjru slepeného 
9 hlínou. Pole samá k. Lhota Horažď. Kub. 
L. f. 1900. 369. 

Kočkodan. Vz Ott XIV. 490. 

KočkoYitý. K. šelmy. Vz Ott XIV. 490. 

KočoYka, y, f., vz KoČa (nahoře). 

Kočovník. Vz Ott. XIV. 491. 

KočoTský kůň. Dač. II. 159. 

Kočvara Fr, č. hud., 1 1791. Vz Ott XIV. 
493. 

Kodereováni, n. = jami tokáni tetíHvka. 
Ott XIV. 497. Sr. Kodrcování. 

KodieilIu§ zTelechova Petr, 1533.— 1589. 
Fiš. Písm. I. ^K). Stal se Čechům posměšný 
kus, vylotěla jim z Prahy hus, prodal ji mistr 
K. (vynechal r. 1584. ze svého kalendáře 
svátek Husa). Dač. I. 158. 

Kodiftkaee, e, f., z lat Vz Ott XIV. 497. 

Kodrlanee, nce, m. Abyste se snad vdaly 
a vzely sobe tam Némce kodrlanee. Har. 
J. 33. 

Kott: Dodatky k česko-ném. slovníku. II. 



Kodulka, y, f., hmyz blanokřídlý. Vz Ott 
XIV. 496. 

Kodym FU. Stan. ; Frant. ; Adolf. Vz Ott. 
XIV. 498., Jub. XV. K. F. S. Vz PIS. Plsm. 
672. 

Kočffieient. Vz Ott XIV. 499. 

Koěrcitativni sfla, která bráni změně 
magnetického stavu železa, zejména ocele. 
Vz Ott. XIV. 500. 

Koexistence, e, f., z lat = sonbytí ně- 
čeho v něěem n. na něčem. Ott XIV. 500. 

Kofa, y, f. =: prodavačka, UaduUka. Mor. 
Čes. 1. 1898. 231. 

Kofféřstro, a, n. Peské k. Ghč. S. 1. 
119. 

Kohaese, e, f., z lat Vz Ott XIV. 501. 

Kohout. Sr. Ott. XV. 386. K. indiánský 
= krocan. Sdl. Hrd. III. 56. K. nejprv 
kokrhaje, že půlnoci jest, zvěstuje. Fiscb. 
Hosp. i06. Vstává s k-tem (záhy).* Hoř. 122. 
Kobouti-li silné a vysoko kokrhajf, bude 
pršeti. Čes. 1. IX. 254. Příslovi atd. vz v Zát 
Př. 322. nn. Stínání (mláceni, odprava) k-ta. 
Vz Čes. 1. Ví. 541., VII. 497., VIII. 190., 
Mus. ol. XII. 60., Plz. 114. Čes. 1. IX. 36. — 
K. červený na střeše zzohtU, Us. Chorv. 
HO. — K. = tanec. Vz Čes. 1. VI. 667. — 
K. := hora severových. od Kaplice. Vstnk. 
1897. 502. — K. Frant., kněhkup. a nakla- 
datel, nar. 1841. Vz Ott XIV. 507. — K. 
Jan, prof. v Litomyšli. 

Kobouteky tka, m., lema, brouk. K. černo- 
krový, 1. atrata, modrý, cyanellaatd. Vz Klim. 
669. — K., tku, m. z= záíylek, sáhřivek, vy- 
čnívá na hřbetě všech zvíhit (soumar A). Ott 
XIV. 647. 

KÓhonti hlas. Vz Zát Př. 283*. K. řeč. 
Vz Čes. 1. Vin. 343. 

Kohoutinec, nce, m. = kokotice. Týn. n. 
Vit Kub. L. f. 1900. 369. 

Kohút Job., spis. slov. Vz Vlč. Lit slov. 
I. 262., 274. 

Koeh, u, m., Brnst U Člověka opice, 
slona, netopýra jsou dva prsy na kochu, 
u ostatních zvířat jest jich více na břiše. 
Mus. 1849. IV. 68. Krov hlavy, kocbu a 
břicha. Ib. 49. 

Koehánek. Za Hus ví. 718. polož: Post 
lil. 

Koehati koho. Kochaj mě každé dílo, 
kteréž jest pro tě (líbiž se mi). Modl. LXVII. 

Kochniar =: kominár, kochňár. Slov. Zát 
Př. 222b. 

KocholaČka, y, f., pták. Vz Parukářka 
(sýkora). 

Koincidenee, e, f., z lat = splývání 
v jedno. Vz Ott XIV. 617. 

Kojence, ete, n. Slad. Kup. 29. 
Kojná, é, f. Vz Ott XIV. 619. 
1. Kojnář, e, m.= dodavatel žen kojných. 
U Polné. Nár. list 1899. č. 245. odp. 

Kojný. K. spaní (ukojující). Mus. 1839. 
162 

kokain (cocain), u, m. Vz Ott XIV. 520. 

Kokky = hakUrie. Vz Ott XIV. 522. 

Kokocko, a, n., vrch u Rokycan. Plz. 13. 

Kokohrtky = Zec/ia, orobus vernis. Na 
mor. Slov. Mus. ol. VII. 13. 

8 
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Kokoráleti — KoUár. 



Kokorádeti = kdákaU. Slepice k-Si. Do- 
mažlice. Čes. 1. Ví. 349. 

Kokrdy. Dév&tta si vyčesú vlasy po 
pauskn na kokrdy. Staré ženské tomu ří- 
ká ii: kokrbeH. 

Kokrha, y, f. Zamrzlý jako k. Slov. Zát. 
Př. 231b. Sr. KrkoSka. 

Koktáni. Vz Ott. XIV. 525. 

Koktaný = ves Podsvětlá u Pelhřimova. 
Chorv. 11. 

Kokům, a, m. = roeUinni má$lo. Vz Ott. 
XIV. 526. 

Kolaci = kollaců. £zop. 56. 

Koláé. Nikomu na poli nerostou koláče. 
Řezn. Utr. 16. Tomu Pámbu napek k-čA 
(pomohl mu); Hoř. 125. Koláče sa přejedla, 
chlieb nie. C. 297. Přísloví ^td. vz Zát. Př. 
323a. — K. = kulatý ěepec, Chod. Vz Čes. 

1. VIII. 57. 

Koláček Frant., č. fysik a mathem., nar. 
1851. Vz Ott. XIV. 529., Jub. XV. 

KolÁtkOYaiízz: koláiSe péei. Sr. Buchtovati. 

Količni peníze = poplatek farářům. 
Adam. b. 

Kolár (Kolář) Jo$. JiH; Fr. Kar, 1830 
až 1895. Vz Ott. XIV. 530. nn., Jub. XV. 

Kolář Jot,, nar. 1830. ; Mart. 1836.— 1898. 
Vz Ott. XIV. 534., Jub. XV., Vést VI. 45. 

Kolárský Ant, kněz, spis. nar. 1794. Vz 
Ott XIV. 535. 

Kolářstvi. Vz Ott XIV. 535. 

Kolba zztěUtni obcováni $ iemkou. Ezop. 
264. 

Kole = kolem, mimo. Šel sem k. vaSeho 
Císař. Mtc. 1900. 139. — K. = o, uran. Děfám 
k. dobětka; Mluvie s něm k. teho prodajů. 
Císařov. Mt<5. 1900. 139. 

• 

Kolee, e, n. = koUiko. Val. Mus. ol. 1898. 
108. Sr. Kolco. 

Koleo, a, o. = doUjH íd»i Uuku v máselnici. 
Slez. Čes. 1. 1897. 466. 

Kolčava = lanika. Šelma knnovitá, mu- 
stela vnlg. Vz Ott. XIV. 540. 

z Koldina Pav. KristíaD, é. právník. Vz 
Ott XIV. 642., FIS. Písm. I. 836., Jub. XV. 

Kolébati. O tvarech sr. 6b. H. ml. m. 

2. 351. — se = v pochybnotUch bjti, Chč. S. 
I. 343. 

Kolec, Ice, m. = dvoukolean^ vozik, Us. 
HS. — K. = koleiko, $amokol. Blatná Kub. 
153. — K., der Turnierer (od kláti). Hus. 
I. 77. 

Kolečko u máselnice. Slez. Čes. 1. 1897. 
466. — K., vz Vlas. 

Kolečkový. K. hodiny. Vz KP. VIL 270. 

Koleda. Vz Otf. XIV. 543., Šeb. 48. nn. 
Vánoční koledy slezských děti. Vz Čes. 1. 
X. 158. 

Koledovat koho = nikomu néeo namlou- 
vati. Zliv. Kub. 153. 

Koleje železniční. Vz Ott XIV. 543. nn. 

Kolejni hřeb, Schienennagel, vrtuJe, Schie- 
nenschraube. Ott XIV. 546b. 

Kolejniee, e, f., Schiene. K. železnic leží 
na pražcích. Hlava (Kopí), žebro (Steg) k-ce. 
Vz Ott XIV. 543b., 546. 

Kolejnicový styk, Schienenstoss. Ott. 
XIV. 544a. 



Kolek, Stempel. K. hodnotný, Werth-. 
jednotný, ErfUllungs-, kontrolní, Controil-, 
zásobný, Vorrathsstempel. Ott. XIV. 547. 

Kolenatý. MAJ ty Tondo k-tej (=: i Bože}! 
Hoř. 90. 

Kolendrovati. K-val podle olSí (abínt 
se). Tám. Ml. 60. 

Koleniee, e, f. K. u sedla = vycpanioa 
na předním kraji postranic sedlových. Tz 
Ott XIV. 548. 

Koleno, -a a -e. O sklofi. vz Gb. H. ml. 
III. 1. 138., 147., 419. O k. vz Ott XIV. 549. 
Dostal pod kolena (stihla ho rána, neStěsti]; 
Je malýmn praseti pod k-na (malý). Hoř. 90. 
Hlavu má jako k. (holou, lysou). Hoř. Uf^. 
Přísloví atd. vz Zát. Př. 323». 

Kolerový =: cholerový. K. kapky. Mtc. 
1899. 221. 

Koleso, a, n., novotvar = kolo, 6b. II. 
ml. III. 1. 420. Ten by sa mal brat do k-sa 
(ten by už měl chodit tancovat). Mus. slov. 
1. 11. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 323^. 

KolešoTský Zikm., 1817.-1868. Vz Otr. 
XIV. 550. 

Koletina, y, f., pozemek. Hoř. 137. 

Kolibiska, pl., n., pozemek. Pck. HoL 29. 

Kolibka. Vlasy zapletené na k-bku. Jíž. 
Mor, 179. 

Kolibky, pl., m., vrch v Blovickn. Plz. 11. 

Kolibřik. Vz Ott XIV. 551. 

Kolidlo, a, n. = dlouhj Ml, na kterém 
se ovce zapichují. Vz Ott. XIII. 104. Sr.EoIiti. 

Kolie§ko, a, n. Výšivka na k-ka. Slov. 
Mus. slov. I. 26. 

Koliha, pták. K. malá, tenkozobá, veliki 
Vz Ott XIV. 552. K. velká (kulich, hvízdat 
hvízdaČ), numenius arquatus. Šír IV. 65. on. 

Kolika, enteralgia. K. hlístová, jaterni 
(při žlučních kameucich), křečová, ledvinoví 
(při ledvinových kamencích), malířů, lak^* 
níkA, z překrmení, střevní (hryzení), větrová, 
typografů atd. Vz Ott. XIV. 552. nn. 

Kolikaletý. K. strádání. Mtc. 1899. 63 

Koliker, a, o. O skloň, vz Gb. H. ml. IIL 
1. 271. 

Koliko. V kolice dnech (attrakci), p ne- 
kolice dnech, instr. několikem. Vz Kolik, Gb. 
H. ml. in. 1. 274. 

Kolikostný. K. rozmnožení. Hrab. Oic- 
Dob. 95. 

Kolikož — toliko =: kolik prdvi — tolik- 
K. tu pěti (pětek) bude, toliko jest znameni. 
Maš. ruk. 35b. 

Koliký = jak veliký. Rád bych vědéi. 
k-ké sů hvězdičky. Toliké (tak veliké), jak 
naša zem. Hořen. 33. 

Kolin Matouš br., 1516.-1566. Vz Vlč. 
Lit I. 390., 407., FIS. Písm. I. 328., Rozb. 
III 696 

kolínská župa. Vz Pal. Děj. I. 2. 244. 

Kolínský Jan, theol. a humanista, 1 1^ 
Vz Ott XIV. 562. 

Koliška, y, f., ryba. Vz Ott XIV. 562. 

Kollár Jan. Vz Ott XIV. 564., Vlž. Lit. 
slov. 1. 34., 276.. Jub. XV., FIS. Písm. 537. nr.. 
549. J. K., napsal dr. M. Můrko. V Letop. 
Matice slov. 



Kollega — Komment. 
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Kollega ve Škole byl drahý učitel, prvni 
byl reklor školy. Wtr. Vy8. Sk. 166., Wtr. 
Živ. vyg. Sk. 18. 

Koll^. Vz Ott. XIV. 575. E. studentská 
udržovaná nadacemi. Vz Wtr. Živ. vys. Sk. 
236. 

KoUeJský. E. pečef. List. 9. K. dlužnice 
(kolleie). 1631. List. 107. 

Kollekta, y, f. = modlUba. Hus I. 436. 

KollektÍ¥Ísm-U9, n, m. Vz Ott. XIV. 576. 

Koliiát, a, m. = študent. XVI. stol. Wtr. 
Živ. vys. ák. 91. 8r. Koliat (VII. 1296.). 

Kollidin, u, m. = záfada dusikcUá. Vz 
Ott. XIV 578. 

Kollinus. Mat. E. z Ghotěřiny (1516. az 
1566.). Vz Truhl. 10., 24. 

Kollodi-nm, a, n. Vz Ott XIV. 580. 

Kolmace, e, f. (naplavováni) = vysušo- 
váni půdy samoČinnÝm zvýSenim povrchu 
a to usazovánim se kala. Vz Ott XIV. 580. 

KoImoČelee, Ice, m., eucnemis, brouk. 
K. kapucinský, e. capucina. Vz Elim. 423. 

Kolmochlupec, pce, m., ortbochaetes. E. 
štětinatý, o. setiger. Vz Elim. 571. 

Kolník, u, m. Díval se s k-ku. Pravda 
IV. 154. 

kolny hřebik (z kola). U5. spol. 1897. 
XI. 24. 

Kolo, gt. kola, kolesa. 6b. H. ml. III. 1. 
420. Vz Eoleso. Části kola: Špice, lúkotě, 
hlava, pás, ráf; v hlavě je puška a tokna 
s dvěma zákolniky ; pnleiaého .- ramena, léě- 
DÍce s lastovinami a palce; vodního: val, ra- 
mena a kruhy. Sbor. slov. III. 28., 31. Přf- 
8l(»ví atd. vz v Zát. Př. 323». Už za svo- 
bodna pomáhala sem mu za kolo (byla sem 
mn pomocná). Hoř. 90. Spustil na plné kolo 
(dal se do pláěe). Ib. 120. MusíS krájet 
bodně do kola, aby tě hoSi u muziky také 
brali hodně do kola. Sá. Kant. 38. — K. 
= ttocka. Us. Fiakristů. Eoula 134. — K. 
jako příslovce a předložka na Císařovsku. 
Vz Mtc. 1900. 139. 

Koloampére = 1000 ampěrů (při měření 
velikých iutensit proud ův elektrických. Ott. 
XIV. 226. 

Koledy y e, m. = hHb krvavý, boletus sa- 
tanáš. Ott XIV. 583. 

^ Kolofant, u, m. = kolofonium. Jihozáp. 
Cech. Dšk. Vok. 44. 

KolobJHLTee, vce. m., vz násl. Eos. 

Kolomajlat, y, i. = tantc ve vých. Cech. 
Vz Čes. 1. VIL 38. 

Kolomasť. Trestati koho jedením lžíce 
k..sti. 1685. Uě. spol. 1897. III. 6. 

Kolomazná, é, i,z=.hra v karty. Hoř. 91. 

Kolomazník také = umouněnec. Hoř. 91. 
^ Kolomý = bezrohj. E. beran. V Bystrém. 
Ces. 1, VI 378. 

Kolomyjka, y, f. = kalamajka. Vodňany. 
Knb. 153. 

Kolonie. Vz Ott XIV. 589. 

Koloss, u, m. Vz Ott XIV. 598. 

KoloSaéll, u, m. = kulatá Ikichovnice. Us. 

Koloodek Jan, prof. a spis., nar. 1859 
Vz Ott XIV. 599. 

KoIoTTátek, hudební nástroj o jedné 
struDě. Jrsk. XXm. 74. 



KoIoYý ples (tanec). Eoll. Bás. 26. E. 
stavby, Pfahlbauten. Vz Ott XIV. 186i>. 

Kolperky, trať v M. Něměičkách. Šeb. 
189. 

Kolpík, LOffel^ans, -reiher. Vz Mus. ol. 
III. 18., Ott. XIV. 607., Šiř IV. 32. 

Kolportáž, fr. =: druh knihkupeckého ob- 
chodu. Vz Ott. XIV. 607. 

Kol§iniu8 Jiří (vl. Eavka), spis. Sr. Ott 

XIV. 608. 

Koltra, gt pí. koltr, ně. kolter. Ob. H. 
ml. III. 1. 180. 

Kottuň = ho9tec. Slez. Čes. 1. VII. 128. 

Koltunový. E. zelina =: plavttň, lyco- 
podium clavatum. Slez. Čes. 1. X. 339. 

Kolnmbu§ = zámečnický svěrák diago- 
nální Frtthlichův. Vz EP. VII. 340. 

Kolúžko, a, n. E. u přealice. Pbrd. 1897. 
340. a j. 

Komár. Vz Ott XTV. 613. Eeď ta komár 
kopne, nechoď sa k rychtářovi žalovat Mus. 
slov. I. 10. 

Komáři hlas, vz Zát Vř. 284b. Poslati 
někoho do lékárny pro k. sádlo (aprílem). 
Hoř. 94. 

Komedie. Vz Ott XIV. 617. Udělej to 
a bude po komedii (konec). Hoř. 91. 

Komenský Jan Amos. Vz Ott XIV. 618., 
FIS. Písm. I. 406., Mus. fil. 1898. 248., Jub. 

XV. Příspěvek k životopisu J. A. Eom. za 
pobytu jeho v Herborně r. 1612. A. Truhlář. 
Vz Mus. fil. 1899. 301. 

Komers Ant Em., rytíř, hospod, spis., 
1814.— 1893. Vz Ott. XlV. 633. 

Kometa. Vz Ott. Slov. XIV., Čes. 1. VII. 
1 17. Lítá jako k. (rychle) Hoř. 126. E. vi- 
děné v zemích Čes. Vz Zbrt Bibl. 63. 

Komický. Vz Ott XlV. 634. 

Komičnost. Vz Pal. Pam. 428. nn. 

Komín. Vz Ott XIV. 634. 

Kominář, e, m. = kominík. Us. 

Komínek, nku, m. ir cylindr, klobouk. 
Otec vzal svůj k. ňezn. Ev. 60. — K. Za- 
táčela si rulíky do k-ku (= do kola). Sá. 
Eant 28. 

Kominiee =: komonice. Hoř. 108. 

Kominička, y, f. = černá spodnička. 
Horažďovice. Eub. L. f. 1900. 359. 

Kominík = nár. čes. tan^e. Vz Ott XIV. 
636.— K.=6e.ni vůl. Hluboká. Eub. 153. 
— K. = vrch u Velehradu. Bdi. Mor. 3. 

KomínoTý. E. oheň. Rozb. III. 741. — 
E. žutochvost = rehek domácí. Val. Čes. 1. 
X. 38. 

Komma, gt. kommata, n., nebo kommy, 
f. (Sr. Drama), řec. = menií oddíl periody 
nebo věty; znaménko rozdělovači věty; 
v bud. skladbě označuje místo, kde pěvec 
nebo hráč může si oddechnouti. Ott. XIV. 
637. 

KommandanstTÍ, n. Tk. (Pal. Pam. 77.). 

Kommanditář, e, kommanditi$ta, y, m. = 
kdo v kommanditní společnosti ručí toliko 
svým vkladem. Vz Ott XIV. 638., Ott Říz. 
I. 162., 143. 

Kommanditní spolek. Vz předcház. a 
Kommandita. 

Komment, u, m. E. knihy (výklad). Hart. 
S. 15. 

8» 
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Kommerdni — Kondrlik 



Kommeréni papír. Nár. liet. 1898. č. 136. 6. 

Kommiliton, a, m., z lat. =: 9poluhojotmik, 

Kommissionář, e, m. Ott. XIV. 6i0. 

Komm-os, a, m., z řec, ▼ řecké tragoedii 
= střídavý zpěv sbora a herců povahy roz- 
rušené, váSnivé. Ott. XIV. 642. 

Koiumunalisováni, n., z lat. = dělání 
něěeho věci všeobecnou. Nár. list 1899. 
18./4. odp. 

Kommunalni soudnictví. Ott. Ríz. I. 43. 

Kommunism-us, n, m. E. v XV. stol. 
v Cech. Vz Pal. Děj. lU. 1. 252., 430., 478. 
Sr. IV. 400. 

Komoedie řecká. Vz Jab. IIIo. 21. 

Komondor, a, m. == sproMk, Slov. Zát. 
Př. 40b. 

Komonee, nce, m., traf. Pck. Hol. 131., 
113. 

Komonice, melilotns, rostl. Vz Ott. XVII. 
65. O pftv. sr. Zub. 387. 

Komora advokátní, apoštolská, dolní, 
dvorská, horní (v parlamentech), lékařská, 
živnostenská. Otr. XIV. 644. E. wdla = du- 
tina mezi spodkem sedla a hřbetem koně; 
k. tiřelni »brani = prostora, kde náboj prachu 
se zapaluje (nálevkovitá, vejčitá). Ib. 647. 
K, oMová - topiStě n kotlů. EP. IX. 10. 

Komoran, carbocomoranus, derEomoran, 
Seerabe. Šír. IV. 141. 

Komorád, e, m.zzskrývaé. Slov. Nebolo 
by kmíňov (zloděj fi), keby nebolo komorášov. 
Zát. Př. 182b. Sr. VI. 650. 

Komorenka, y, f. = komůrka. Brt. P. n. 
156. 

KomoHce, e, f. V k-ci se modlila. Rozb. 
III. 730. 

Komórka na sedle. Eóň má zdávený 
chřbet; bodelif náhlo kam jeti, ale učiň 
k-ku na sedle, jakož sadmo Široko. MaS. mk. 
29 U. Sr. Eomora. 

Komormajstr, a, m. E. krále českého. 
1470. Arch. XVI. 170. 

Komorní hndba. Vz Mns. 1850. II. 81. Př. 

Komornié drub, gt. komomíč druha (tvar 
komomíČ v tomto spojení ustrnul). Gb. H. 
ml. III 1. 313. 

Komorniéiti = v nájmu hýli. Těšín. Nár. 
Hst. 1898. Č. 58. — K. = komomikem býti. 

Komorník, camerarins, bděl nad důchody 
komory královské a nad soudní policií. Pal. 
Děj. L 2. 257. Nejvyšší k. zemský byl ná- 
čelníkem veškeré administrace zemské. Ib. 

II. 2. 392. — K.=:po$el, který lidi obeiilal. 
1549. Arch. XVIII. 392. 

Komorovka, y, f. = ručnice k nabíjeni 
komorou (komora jest od hlavně oddělena 
tak, že se může zdvihnouti a náboj do ni 
vpraviti). Vz Ott XIV. 648. 

Komorový. E. dvéře. Mus. ol. XI. 127., 
Mtc. 1899. 220. 

Kompaktáta. Vz Ott. XIV. 652. 

Kompaktatista, y, m. Pal. Děj. IV. 1. 
227. 

Komparaee. Vz Ott XIV. 654. 

KomparatíT. Jak se vyjadři\je k. na Gí- 
sařovskn. Vz Mtc. 1899. 223. 

KomparatÍTni tvary jmenné, Gb. H. ml. 

III. 1. 300., u Husa. Progr. akad. gymn. 
1894. 22. 



Kompas. Vz Ott. XIV. 655. — K., icapos 
(sicapos, sicarpus), pták. Židek. Dle Hanky 
v Mus. 1839. 113. (240.) asi místo: konipas, 
konipásek. V z tam. 

Kompensabilíta, y. f. Ott. Říz. II. 256. 

Kompensabilni pohledávka, nárok. Ví 
Ott Říz. I. 317., II. 47. 

Kompensator, u, m. = zařízení při po- 
trubí, jimž se rourovod prodlužuje nebo 
skracnje. K. v elektrotechnice = přistroj 
k určováni elektromotorických sil stroj ď 
elektrických. Vz Ott XIV. 659. 

Kompetenční předpis, konflikt. Ott. &íl 

I. 14., 25. 

Kompitor, u, m. (z komptoir) = knih- 
sklad. Nár. list 1897. č. 315. 

Komplementář, e, m. E. v kommanditní 
společností = hlavní společník neobmezené 
závazný. Ott. XIV. 638, Ott Éíz. L bl., 

II. 48. 

Kompletní hodina = první večerní hned 
po západu slunce. Dač. 1. 146. Sr. Kompleía 
VI. 652., Kumpleta. 

K6n = káH. Starý k. = starý čiovék. 
Zát Př. 85b. 

Konáč z HodíStkova Mik. Vz Ott XIV. 
664., Vlč. Lit 1. 340., 351., FIS. Pism. 1. 260., 
Jub. XV. 

Ko&adra, y, f. =^ koňavka, koHák, kouardo, 
koňa^ka, konérza, koneuzdra, koííařka, konazda, 
koííazdraf konízdra, koňouzdra, kunizdra, ibonťf, 
konirka, křížovka (sýkora obecná). 

Koňas, vz Eoniáš. 

Koňaska, y, f., vz Koňadra (nahoře). 

Konati. O púv. sr. Zub. 386. 

Koňazda, y, f., vz předcház. Koňadra. 

Koncert. Vz Mus. 1850. II. 76. Př. 

Konciliantníy z lat. = tmiřUvi pů$ohiri, 

povoluj, ckfácholivi. Ott XrV. 671. 

Koncovka pádová := kmeuová k. spo- 
jená s přisluSnou pádovou příponou. V nom. 
sQnii-s, akk. sunfi-m jest kmenovoa kon- 
covkou u, pádové přípony s a -m, a pádo- 
vými k-kami -us, -fim. Gb. H. ml. IIL 1. 2. 
K-ky tvarfl finitních. Vz List fil. 1898. 73. nn. 

Koncový. K. pondělí a úterý (posledoi 
masopustni). Vyzov. Mus. ol. XII. 58. 

Končina, y, f. Vodní k. z= hořkj jtul 
Slez. Čes. 1. VII. 127. Sr. Ščudlck. 

Končinský Jos., řed. gymn. a spis., nar. 
1832. Vz Ott XIV. 671., Jub. XV. 

Kondensačni parní stroj, převádí-li se 
pára, vykonavSi práci, zvláštním zařízením 
do stavu kapalného. KP. IX. 27. Sr. \> 
fttkový. 

Kondensátor, n, m., z lat E. povrchový, 
proudový, sprchový, vstřikový, v chemií, 
v elektrotechnice atd. Vz Ott. XTV. 673. 

Konditional. Tvoření k-lu vz v Gb. H. 
ml. ni. 2. 428. K. na Císařovsko. Vz Mtc. 
190O. 267. 

Kondor. Vz Ott XIV. 675. 

Kondrášoyý. K. kožich. Čes. 1. VUI. 408. 

Kondravec, vce, m. zzpondrava. Hoř. 83. 

Kondrfál, u, m. = ničemná věe. Ve dne 
hledí dovijakéch k-lA. Na Hané. Čes. 1- 1^' 
242. 

Kondrlik, u, m. := kondráUk, p&pwtt. 
Sušice. Kub. L. f. 1900. 859. 



Koněbodee — Konvexni. 
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Koněbodee, e, m , bippocentannis (pfll 
člověka a půl koně). Ezop 6. 

Konee. Edo ví, kde mu je zas konec 
(kde běhá) ; Ten to doved k pěkným koncflm ! ; 
Vem to z konce (ze zaČátkn). Hoř. 91. O po- 
řekadlech atd. vz Zát. Př. 215., 82S. nn., 
XII. 10. 

Koneénik. Vz Ott. XIV. 677. 

Konečný Matouš br., biskup jednoty bratr- 
ské, tbeol. spis., 1672.-1622. Vz Ott. XIV. 
678., FIS. PÍsm. I. 894., Jub. XV. - K. 
Jan N., spis., 1815.— 1887. Vz Ott. XIV 
Jub. XV. 

Konědra, y, m. =z ras. 1510. Arch. XVII. 
117. 

Konéhled, a, m. = voják y činné slnžbě 
opatruj ici zároveň koně důstojnické. Ott. 
XIV. 678. 

Konépyeh, a, m. Mrzutý k. Čes. 1. VIII. 
92. 

Koněrza Jos., učit. a spis., nar. 1858. Ott. 
XIV. 679. 

Koněuzdra, y, f., vz předcház. Koňadra. 

Koney. K. másla = 20 žejdlíků Fisch. 
nosp. 191. Vz Tuna. 

Konézdra, y, f., vz předcház. Koňadra. 

Konfekt, u, m. = lektvař. Aby vzal toho 
kra dréve řečeného. Mad. ruk. 209i>. 

Kongreska, y» f., druh hruiek. Wlt 

Kongraa. Vz Ote. XIV. 698. 

KoniáS (Koňas) Ant, jesuit, spis. Yi Ott. 
XIV. 700., Vlč. Lit. II. 1. 54., FIS. Písm. 
47-2., 475. 

Koniee, e, f. Z Konice (na Mor.), Konitz, 
mě. Pal. Děj. IV. 1. 17. — w. = kobyla. 
U Polné. HoŠ. 97 

Konidráé, e, m., nadávka. Zát. Př. 272^. 

Konifas, a, m. = kon%pa» (kobylka luSnl). 
Hoř. 76., 108. 

, onik = háiek udělaný z drátu Jako 
podklad připevněný na ono misto okenního 
rámu, které obrtlik o dřevo tře. Vz KP. VII. 
428. 

Konipas, a, m. K. bily, motacilla alba, 
pták = třasořitka, třasolka, cacorka, kóno- 
pásek, konopáska, tíPaska, pliska; na Mor. 
a Rožn. a Hnkv. pliska, u Loněky sivá pliska, 
uVeřovic bliska. ŠírIII.59., Ott XIV. 706., 
Mus. ol. III. 77. K. horní, žlutý (cacorka 
žlutá, cancora). Sir III. 59. 

Koniř§ký. K. právo (koňské pr.) == soud 
rozhoduj icí spory vznikajfci z prodeje a 
koupě koní Vz Ott. XIV. 706. 

KonistraS, e, m., chnitis (arthantus, ach- 
calliis), pták. Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 
114. (240.) chybně m. konistráž (konipas). 

Koňka, y, f., rostl. K. červená či bada- 
niůj vínek (Adamův) = babi hněv, onones 
Bpinosa. Mus. ol. X. 13., 61. 

Koňka, y, í.zzko^ká dráha, Us. Koňka 
v VI. 657. oprav v Koňka. 

Konknrs. Vz Ott XIV. 712. 

Konnieé = konima, Hus. 1. 134 Sr. Konice. 
Konniyenee, e, f., z lat. = shověni, pHzeh 
mlčky prokazovaná. Ott. XIV. 718. 
Konop, u, m.zízkonopf. Čes I. VII. 375. 
Konopas Jan. Vz Ott. XIV. 719. 
Konopáska, y, f., vz předcház. Konipas. 
Konopé. Hra na k. Již. Mor. Seb. 27. 



Konopieký. K. zábava = když divk^ 
drží muziku do půl noci a potom hoii. 
Horažď. Kub. 153. 

Konopnik, a, ra. = telený ptááek, hnizdi 
v konopi, Mu8. ol. 1898. 108. Vz Zvonek. 

Konondeti = houpati. K. dítě. Čes. 1. X. 
59. Sr. Konoufika VI. 658. 

Koňonzdra, y, f., vz předcház. Konipas. 

Koňóy, equi. V sile koňově. Ž. pod. 
CXLVI. 10. 

Koftoyod, a, m. = koíi. Nár. list. 1897. 
6. 257. feuill. 

Konrád Kar., čes. spis., 1842.— 1894.; 
Jo:, č. spis., nar. 1859. Vz Ott. XIV. 729., 
Jub. XV. 

Koňský. Léčeni koňských vad. Vz Čes. 

I. Ví. 533. K. robota = s koňmi. Pck. Hol. 
206. 

Konsola, y, f., vz násl. Krakorec. 

Konstane Jiři, českolat. spis. 1607.— 1673. 
Vz Ott. XIV. 784., FIS. Plsm. 463. 

Konstanta, y, f., lat = veliiina, která své 
hodnoty ntméni. Vz Ott. XIV. 734. 

Konsnlami soud. Ott. &íz. I. 113. 

Konsultace, e, f., lat. = porada (zvi. lé- 
kaře u nemocného). Ott. XIV. 749. 

Konsnmoyati, z \%t.'z=.ztráv\ti, apotřebo- 
vátí. Us. 

Konšel, -e a -a, nč. jen -a. Gb. H. ml. 
III. 1. 80. 

Kontakt, u, m., lat. =z dotyk, 

Kontemplaee, e, f., lat. = roxjimánl, Us. 

Kontik, u, m.:=zuzel. Vlasy do k-tu sto- 
Hú. Slov. Mus. 1859. 98., Ndmc. m. 310. 

Kontingent, u, m., lat. = úhrnná summa, 
kterou stát z nové daně za vSech okolnosti 
musí obdržeti (od l./l. 1898.). Vz Nár. list. 
1897. č. 176. 1. 

Kontinuita, y, f, lat. = nepřetržitá spo- 
jifcosť něčeho. Us. 

Kontokorrentni účtováni. Vz Ott XIV. 
438a. 

Kontoyáni, n. = knihováni platby. Ott. 
XIV. 444». 

Kontradiktorni odpor, protivětnost. Ott. 
Ríz. I. 150. 

Kontramarka, y, f. = znamení vyražené 
I na cizí minci, kterým se stala bernou v určitém 
' okrese. Vz Ott. XIV. 752. 

Kontraton, u, m. (hluboký ton). Mus. 1850, 

II. 11. Př. 

Kontrhol, a, m. == kontrollor. Jihozáp. 
Čech. DSk. Vok. 50. 

Kontrollor, a, m. z=l stráznj, 1706. Fisch. 
Mosp. 382. 

Konturuj ici barva. Čes. 1. VIII. 66. 

Konye, e, f ^ konev, Gb. H. ml. ni. 1. 
336. 

Konyeneionalni process = zpAsob pro- 
jednání rozepře výhradně stranami smluvený 
pouze před rozsudími, nikoli před státními 
soudy. Ott. Říz. I. 7. K. pokuta (smluvená). 
Ib. 119. 

Konyentský. K. pečef. 1446. Arch. XVI. 
110 a j. 

KonyensTe, e, í., lat. = obrat sondu ; ob- 
měna dluhu v dluh jiný s nižší měrou úro- 
kovou. Vz Ott. XIV. 761. 

Konyexni = vypuklý, Us. 
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Konvise — Kóřenf. 



Konvise, e, f. =: kommiise. Val. Tám. 11. 

KonvolVnlin, a, m. = drnh glykosidn. 
Vz Ott. XIV. 742. 

Konylen, U, m. zz vhhvodUc dvojndtob ne- 
wuyceni. Ott XIV. 762. 

Koopta4ie, e, f., z lat. = pfibiráni Henu 
fpolku vlaatni volbou, Ott XIV. 763. 

Koordináty. Ott XIV. 768. 

Kopa. Lepši k. za života, než po smrti 

dvě. Obz. 1889. 29. Sr. Zát. Př. 19fib. — . 

(kopka) sena: babinec, éapa, dlopa, dlopka, 

iclapinee, lapá ; rozházená : okrfle, okrile, posdd. 

Vek. Val. 20. 

Kopač. E. a dělník. Hus I. 2d6. 

Kopačka, y, f. = motyka (vinohradská). 
Arch. XVL 300. — K. = kopajUi iena ; 
kopáni ; k^íky zn dcha, po kterou te nieo kopá 
(bylo to v k-ěky). Lor. 73. 

Kopák, n, m. = mié na kopanou. Klatovy. 
Kub. 153. 

Kopaná, é, f. Hra na k-non (míčem). Us. 

Kopanc^, nee, m. = kopnuti. Ve vých 
Čechách. Ces. 1. X. 64. 

Kopaniee, e, f. := pateka. K. i paseka 
^ posekaný, okopaný, v pole obdělaný kus 
lesa. — K. := pida sn^u prostá. Lor. 74. 

Kopanina = kopec, kde ee Umal kámen. 
Kub. 153. 

Kopař, e, m. =: kdo skládá seno do kopek. 
Ces. 1. IX. 6. 

Kopasnik, a, m., nadávka (Spatnému člo- 
věku). Zát. Př. 13a. 

Kopasný. E. střela! Zát Př. 258a. 

Kopati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
327. 

KopaTO. Elátu voru na k-vo položiti t j. 
tak, aby konec její, je-li ohnutý, dolů do 
vody šel; ale tak se neklade. Sr. Vejplav. 
Čea. 1. VIL 20. 

Kopčah = Čásf mlýnského zařízení nad 
Inbem. Slov. Sbor. slov. III. 31. 

Kopecloi, pl. n., pozemek. Pck. Hol. 230. 

Kopeeký Matěj; Mart, právn. a oekonom, 
1777.— 1864. ; Jan Dalibor, spis., 1815.— 1869. ; 
Jan, spis. paedag., 1836.-1886. ; Jos., kapitán 
a spis., nar. 1853. Vz Ott XIV. 767. 

Kopejtka, pl. n., druh hub. U Eřenovic. 
Vchř. 

Kopek, pka, m. =: kopec. U Polné. HoŠ. 
97. 

Kopenec, nce, m. = meznik. Laš. Mus. 
fil. 1897. 340. 

Koperstvi = hra v kostky. Hus. Er. 1. 
329. 

Kopice, vz Eopýce. 

Kopidlanský, vz G5bl (zde a VL díl). 

Kopidlant == kopytnik, rostl. V Padolí. 
Jrsk. XXIII. 316. 

Kopiňee, ňce, m. = mezník. Slez. Lor. 74. 

Kopisto, a, n. = kopist. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 50. 

Kqpitár Bartol., slavista, 1780.— 1844. Vz 
Ott XIV. 773., Jub. XVL 

Kopitovatosf a KopitOTatý v I. 748. za 
Eopyto oprav v: Kopyto vatosf a Eopytovatý. 

K5pl Kar., archivní řed., nar. 1861. Ott. 
XIV. 776. 

Koplin, u, m. =: kumik. Čes. 1. 1898. 233. 

Kopná, é, f., jm. vrchu. Pck. Hol. 64. 



Kopoč, e, m. := kopáé (náčiní na hnůj). 
Slez. Lor. 74. 

KopoT, a, m. Opaloje vSetky domy ako 
k. (všudybyl). Slov. Zát Př. 82*. 

KdpploTka, y, f. Ostrov K., dříve: Bot- 
tenhanský ostrov, zkráceně: Bohanský o. 
u Karlina. Vz Nár. list 190L é. 61. feuíL 

Koprčka, y, f. = Sternbergova másIoTka 
(hruška). Hoř. 295. 

Kopretina : beraniky buliiSi voko, mládenec- 
vdovec, Kaéenka, svatojanské kviti, bocknid^. 
Na Hořicku. Hoř. 107. 

KopHyee, vce, m. = sv^epee v jeteUki. 
Hluboká. Eub. 153. 

KopHTina, y, f. = dasto se opakující 
kopřivka (kožní nemoc). Ott XIV. 779*. 

KopřiTka, y, f., vz předcház. Eopřirioa. 
— K. = kachna. Vz gír. IV. 113. 

KoptíTný. E. neděle = bílá, první po 
velikonocích. Zbynice. Eub. L. f. 1900. 359 

Kopmik. Vz Ott. XIV. 780. 

Koprolalie, e, f., z řec. = záliba užírati 
v řeči výrazů oplzlých a sprostých Ott XIV. 
790. 

Kopt ^ saze, jichž Be užívá za černoo 
barvu. Ott XIV. 790. 

Kopt4)Yé =1 křesfauští potomci starých 
Aegypeanů. Ott 'XIV. 791. 

Kopytnik, rostl. E-ku užívaly k vyhá- 
něni plodu. 1616. Mtc. 1899. 283. 

Kopvto. Vz Ott XIV. 795. 

Koráb, vi^m.=zkúra. Chléb vyschlý jako 
k. Hoř. 91. — K., jm. pole. Pck. Hol. 122. 

Koral, u ; nč. pl. korale. Gb. H. ml. III. 
1. 80. Sr. Ott. XIV. 797. 

Korábek, bku, m. Na K-bku, pozemek. 
Hor. 137. 

Koralin, n, m. = éervené barvivo. Vz Ott 
XIV. 797. 

Koralide = korale. Slov. Sbor. slov. II. 
13 L 

Kořalka, y, f., vrch v Blovicku. Plz. 12. 

Kořalka. Vz Ott. XIV. 797., Ampažůra, 
Šklebenec. 

Kořán Jos., spis., řed. kancelláře Čes. aka 
demie. Vz Ott XIV. 805., Jub. XVI. 

Koranda Vád. Vz Ott XIV. 803., Flš. 
Pism. I. 280. 

Korbaška, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Korbel =: svieen kostelni cechovni homiH 
v Kutné Hoře. Dač. II. 114. 

Korčák, u, m. = dlouhj meě. Ott XVL 
1045. 

Kordulka, vz Kordula, Bradek, Oplecník. 
Ott. XIV. 812. 

Korec Jan dr., prof. a spis., nar. 1856. 
Vz Ott. XIV. 819., Jub. XVI 

Korejši. Vz Ott XIV. 904. 

Kořen. Pustil k. (uvykl, zdomácněl). Zát 
Př. 25. Sr. ib. 324«. — K. íer/iý = kostivál 
lékařsk;^, symphytum off. Mus. ol. HI. 136., 
X 13. 

Kořenačka, y, f., studánka. Pel. Hol. 112. 

Kořenéi, n. =2 koHnky. Mus. 1898. 108. 

Kořeni, n. Jako kollekt také v pl. Gb. 

H. ml. in. 1. 171. — K. = li6it>é rotUiny. 
Hoř. 99. To je drahé k. (drahá masf). Hoř. 91. 
Kořeni, n. = kouřeni. Má Spatné k. = 
dýmku. U Císař. Mtc. 1900. 344. 



Kořeník — Koryto. 
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Kořenik, a, m., rhizobins, brouk. K. černo- 
prahy, r. cbryBomeloideSy ČernoskvroDý, dis- 
cimacula, skvrnitý, litura, široký, subde- 
pressus. Klim. 732. 

Koi^enitost, i, f. Jadrnosť a k. jmen če- 
ských. Pal. Děj. I. 134. 

Kořenily. K. byliny: cibule, česnek, kol- 
nik, křen, mrkev, oSlejch, pastrnák, por, řepa, 
řetkev. Fiscb. Hosp. 84. K. zahrada (ve které 
se pěstuje zelenina; kde stromy, ta štěpnice). 

Kořenonožei. Vz Olt XIV. 824. 

Koi^enoplodý. K. rostliny, rhizocarpeae. 
Ott XIV. 831. 

Kořenopravý rybiz, k-ná srstka. Wlt. 
Kořenský Jos., spis., nar. 1847. Vz Ott. 
XIV. 831. Jub. XVI. 

Korferst, a, m., z ChurfUrst. 1459. Vest. 
uč. spol. 1899. 28. 

Korbel = opUee. Vz Zát. Př. 69b., 72b., 
324«. 

Korhelina, y, m. = korhel, Zát. Př. 72b. 

Korhelni zz pijdcki, K. družstvo. Nár. 
list. 1898. č. 134. 

Koriandr = StěnOnik. Us. 

Koridou, ě, m. = 9pro9ták, Slov. Zát. Př. 
41., 86b. 

Kořínek, nku, m. Přijíti věci na k. Smi. 
IV. 105. — K.Jan, spis., 1625.--1680.; Joa., 
prof. ; Frant.y spis.; Joi>,, spis., nar. 1861. Vz 
Ott. XIV. 834., Jub. XVI. 

Kořisténi, n. Vz Zát. Př. 120. 

KoHstka Kar, rytíř dr., spis. Vz Ott. 
XIV. 838., Jub. XVL 

KoHstnik, a, m. Pal. Děj. V. 1. 150. 

KoHstný. K. úředník. Dač. I. 341. 

Korkovina, y, f. či suberin. Vz Ott. XIV. 
843. 

KorkoTník^ u, m., phellodendron, rostl. 
Wlt. 

Kormana, y, f. = nádoba dřevená, z které 
krmi haty, Slov. PhM. 1897. 316. Sr. Krman. 

Kormař, e, m. = kormidelnik. Slad. Bouře 
97. 

Kormidlo. Části: sloup, křídlo, hlava, zá- 
věsky. Vz Ott. XIV. 846. 

Kormoranl, phalaerocoracidae, Čeleď ve- 
slařů, škůdci ryb (ptáci). Vz Ott. XIV. 847. 

Korná, stráň ve Slez. Lor. 82. 

Kornel ze Všehrd. Vz VSehrdy. 

Komet, u, m. = eink, ntrma (hud. ná- 
stroj). K. přirozený (poštovský roh), pisto- 
nový či ventilový. Vz Ott. XIV. 848. 

Kómi (kůrní), Choř — . K. žák. Hus 1. 399. 

Komiee, e, f. =: vrkoé vUuů, cop. Slov. 
Sbor. slov. II. 36. 

Komont = ^a^^. V zlodějské řeči. Kukla 
162. 

Komoutář, e, m. = kdo dild kornouty; 
kupec, Proch. 159. 

Korobarvý. K. osenice (motýl). Exl. 127. 

Kdročka, y, f. Předal jalovičku za k-ku. 
Zát Př. 186«. 

Korohlod, a, m , cryphalus, brouk. K. bu- 
kový, c. fagi, černohnědý, saltuarius, osy- 
kový, asperatns, smrkový, abietis, zrněný, 
granulatus atd. Vz Klim. 630. 

Korokaz. £-zi, anthribidae. Klim. 620. 



Koromil, a, m.,. cossonus, brouk. K. čár- 
kovaný, c. linearis, dvojjamký, planatus, 
válcovitý, cylindricus. Vz Klim. 572. 

Koroptev. Vz Ott. XIV. 861., Šírin.144. 

Koroptevna, y, f. =i bouda pro koroptve, 
Ott. XIV. 852. Sr. Koroptevnice. 

Korouhevni. K. pán = kteiý* sídlo své 
maje na hradě se znamenitou družinou aneb 
čeledí pod vlastními prapory (korouhvemi) 
chodíval do pole (boje). Pal. Děj. II. 1.359. 

Koronhyička, y, f. K. na makovici po 
větru se obrací. Kom. Ohláš. 113. 

Korouhvičkář, e, m. = kdo nosi korouhev, 
Čes. 1. IX. 458. 

Koronlat, u, m. = kolovrat. Hoř. 78. 

Korovnice, e, f., chermes, rod mšic. Vz 
Ott XII. 152. 

Korpnskulami atomismus. Mtc. 1897. 
372. 

korrektuma, y, f. Nár. list. 1897. č. 315. 

Korsa, y, f. =z řepka. Již. Cechy. Kub. 
L f. 1900. 359. 

Korsak, a, m. z= liika ttepni, Vz Ott. XIV. 
857. 

Koroubica, e, f. = korouhev, Val. Ces. 1. 
X. 34. 

Konibička, y, f. K. na věži. Vz Ko- 
rouhvička. Val. Ces. 1. X. 34. 

Koruna. Vz Ott. XIV. 863. nn. K. ííetká 
=: všecky země i všecka práva, ježto ná- 
ležely králům Českým pod jakýmkoli titulem. 
Tedy pod Václavem IV.: Cechy, Morava, 
Slezsko, Lužice obojí, Braniborsko, hořejší 
Falce, Lucembursko, veliké množství jednot- 
livých panství a statkův i manství v celém 
Německu až do Porýní. Pal. Děj. IL 2. 385. 
— K. = malý kruh okolo slunce a misUe ; 
velký kruh z= kolo. Ott. XIV. 526. — K. 
stříbrná (mince) =: 100 kr. 1623. Dač. IL 
239. Nyní =: 60 kr. nebo 100 haléřů. — 
K. = stromová kůra, Vých. Čechy. Ces. 1. 
X. 65. 

Korunčák, a, m., vz Splhálek. 

Korunky = angreSt planý. Hoř. 108. K-ka 
sloupu. Čes. 1. VIIL 399. 

Korunní ostrov u Karlina mezi ostrovem 
Jerusalemsbým a Štvanicí, dříve Křenový 
ostrov. Vz Nár. list 1901. č. 61. feuill. 

Korunový. K. měna. Us. 

Korvalinlcy m. konvalinky. Hoř. 75., 108. 

Korvin (Corvín) Jan, básn., nar. 1869. 
Ott. XIV. 901. 

Korydon, a, m. = Valach (posměšně). 
Němc. m. 295., Mus. 1859. 88. 

KorymaTO, a, n., vrch u Tisovce na Slov. 
Sbor. slov. III. 124. 

Korynovo, a, n., vrch v Gemersku. Mus. 
1848. II. 306. 

Korýtkovité něco vydlabati. Us. 

Korýtkový tvar železa. Vz KP. VIL 388. 

Korytnačka, y, f. To bude, keď k. za- 
jaca přeběhne. Zát. Př. 242b. 

Korytné, ého, n., pozemek. Pck. Hol. 224. 

Korytnik, rybník. Arcli. XVIII. 67. 

Koryto. Vz o úslovích atd. v Zát. Př. 
324*. — K. zz koif dviřka v atupiíovitých a 
patrových roitech, KP. IX. 5. — K. =i: rakev. 
Vloživše jeho tělo v k. 1422. Pal. Děj. III. 
1. 469. 
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Korýtko — Kofiile. 



Korýtko, a, n.» zdrob. koryto. Muschel- 
sebale. Uéiň prach z žabích k-tek. Maš. mk. 
289». 

KorytskOy a, o., les a Plas. Arch. XVIII. 
13. 

Kos obecný, memla vnlgaris, na Mor. 
u Rožn. a Zubři: černý drozd, n Veřovic 
kosovec, skosek, Mns. ol. IIL 78., n Král. 
Hradce kůs, Sír IH 23. ; k. turecký, m. tor- 
quata, na mor. Val. kolohfívec, hrdlopásek, 
drozd kroužkovaný, Mus. ol. IIL 115. ; vodní 
k., vz Skorec; zlatý" k. = žluva. 

Kosa má nůž (kosu), kosiŠtě (násadu), dvě 
rukojeti a hrabici na kladení obili. Ott XIV. 
911. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 824». — K. 
= iáíek. Vz násl. Košíčka. 

Kosáček, čku, m., zdrb. kosák (na trávu). 
Brt. P. n. 169. 

Kosárek Adolf, malíř, 1830.-1859. Vz 
O t. XIV. 913. 

kosatcoYitý. K. rostliny. Vz Ott XII. 
727. 

Kosatec, iris. Vz Ott XII. 728. 

Košatin, a, m., vrch. Pis. 4. 

Košatý vůz. Alx. Nach. CXVII., CXX VIII. 
121. 

Kosee. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 324^. 

KoseJHn, a, m., vrch. Pis. 5. 

Kosenica, e, f. V VI. 674. za Rr. sb. 
polož : — K. 1= koseni. LepSia . . . 

Kosička, v, f. = íaU6ka, kterou si ženy 
v mnohých krajích na Slov. vážou okolo 
éepce (kosa, koska). Sbor. slov. 11 47. Cf. 
Galónik. 

Kosilka, y, f. == oko, léika. Slov. Zát 
Př. 294^. 

kosina Jan Ev. Vz Ott. XIV. 918., Jub. 
XIV., 1 11./12. 1899. — K. Jan, prof. a spis., 
nar. 1842.: Ant., spis., nar. 1849.; Jaro*l., 
prof. a spis., nar. 1862. Vz Ott XIV. 918., 
919. 

Kosiska, pl., n., pozemek. Pck. Hol. 113. 

Kosiř, vz Rorýs. 

Kosirek = výzdoba na prsiach a na lavej 
straně haleny. Slov. Sbor. slov. II. 125. 

Koska, y, f., vz předcház. KosiČka. 

Kosmák, u, m. =: tkfipee k iikmimu za' 
pnuti předmětu. Vz KP. VIL 598. — K. 
VácL, spis., 1843.— 1898. Vz Ott. XIV. 920., 
Jub. XVI. 

Kosmanka, y, f., potok na Mor. Pck. Hol. 
X. 112. 

Kosmas, č. dějepisec, asi 1045.— 1125. 
Vz Ott. XIV. 922., Jub. XVI., FIS. Pism. 15. 

Kosmatee, rostl. Sr. Ott XVII. 145. 

Kosmin, u, m. i= úetni a zubni voda. Nár. 
list 1900. č. 10. 

Kosmogenie, e, f., řec. Vz Ott XIV. 
923. nn. 

Kosmografie česká. Vz Flš. Pism. 1. 329., 
Wtr. Živ. vys. šk. 349. nn. 

Kosný = milj. V zlodějské řeči. Kukla 
162. 

Kosočámiee, motýl. Vz Ott. V. 665., Exl. 
146., Stein. 104. 

KososkYmný. Vz Slunéčko. 
Kosovec, vce, m., rybník. Pck. Hol. 93. 
— K., vz předcház. Kos. 



Kost. O skloň, vz Gb. H. ml. m. 1. 342. 
O k. vz Ott XIV. 934. Kosti jako materiál 
soustružnický. Vz KP. VII. 220., 261., 267. 
Prádlo zmrzlé na kosf. Hoř. 91. Přísloví atd. 
vz v Zát. Př. 324«. — K. = twwefc, 10 zemni 
lnu. Sdl. Hrd. IV. 258. 

Kosteénik, a. m. Hus. Post. 1201». a j. 

Kostel. Mnozí k-lé. Hus I. 251. Vz o k. 
Ott XIV. 937. Je tam ticho jako v k-le. Hoř. 
91., Sá. Kant 25. Čo sa do sto kostelov do- 
vědí e, bude z nebo len pes. Mus. ol. I. 25. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 324^. Hra na 
kostel. Již. Mor. 28. 

Kostelecko, a, n., župa. Vz Pal. DéJ. I. 
2. 245. 

Kostelík, Jeskyni n Adamova na Mor. 
Bdi. Mor. 7. 

Kosten, u, m., Sebenbaum. Vařen k. Maš. 
ruk. 200«. (193b.). Vz Mus. fil. 1899. 94., Mus 

1899. 607. 

Kosterks Hugo, č. překladatel, nar. 1867. 
Ott. XIV. 945. 

Kosthojié, e, m. r= kdo napravuje slÁ- 
maniny. Lhenice. Kub. 153. 

Kostina, y, f. = koet. Milý k-ny, vy ta 
ležíte. Ze staré listiny. Ces. 1. VII. 300. 

Kostitlnk, a, m. Středověký k. Nár. list 

1900. ě. 53. 

Kostivál, a, m. = koetlivec. Mus. ol. XIII. 
30. Sr. Kostiválek. 

Kostiválový. Vz Krytorypec. 
Kostka =: pecita ; kotník; krychle. Lor. 74. 
Kostkáma, y, f., v cukrovarech. Nár. list. 
1897. č. 326. 3. 

Kostkářství. Hus. Post 68b. 

Kostlin, rvba. Vz Ott XV. 893. 

KostnatiStě, ě, n. = místo v cbrastav- 
Čitém základu kostním, z kterého se mladá 
kos« vyvíjí. Vz Ott XIV. 948. 

Kostra, y, f. = $pro$td ientkd. Slov. Zát 
Př. 4Ib. 

Kostrák, a, m =: eprosták. Slov. Zát. Př. 
41«. 

KostřasoTý cilík (brouk). Klim. 667. 

KostHž, e, m. = ostříž (pták). Řir. I. 52. 

Kostrozberý mudrc. 1704. Vlě. Lit. II. 
1. 9. 

Kod. Vysypal na mne plným koSem všecka 
svou nevoli. Šml. IV. 97. — K. = koryto. 
Vz Předcház. Koryto. 

Košaé =: tleskati. Slez. Lor. 74. 

Košařica, e, f., hora. Pck. Hol. 55. 

Košářiska, pl., n., míst jm. u HoŠfál- 
kove a j. na Mor. Vek. 

Kosatec, tce, m. = kosatec. Hoř. 108. 

KodatinoYý vůz. Nár. list. 1898. é. 240. 
feuill. 

Kodatský. K. rota = Adamité. Pal. Děj. 
IV. 1. 404. 

Košéišče, e, n. = koilim. Hoř. 164. 

KoŠiee. NabereŽ se co u Košic. Vz Dač. 
L 63. 

Košičkář, e, m. K-ři, nadávka NivniokÝm. 
Mus. ol. Xm. 26. 

Košikářstvi, n. = zhotovování koSikfl, 
nůší, ošatek atd. Vz Ott XIV. 966. 

Košile. Nic není blížeji od lidského těla 
jako k. Fisch. Ho^p. 423. O příslovích atd. 



Košile — Koudela. 
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vz Zát Př. 824b. » K. '= podolek (rabáS). 
TěSin. Ces. 1. VIIL 864. Sr. Kabátek (zde). 

Kodinář, e, m., rybnik v Plzeňsku. Plz. 22. 

Kodný. KoŠDé právo. Hutaři abirali po 
vinohradech před vinobraoim hornému hrozny 
do koše, aby prozkoumá), J80u*]i hrozny již 
zralé. Nár. sb. II. 78. 

Košťál Synenu$ Alex,, yrchni revid. o. k. 
státnich drah, spis., nar. 1849. ; Jo8., prof. a 
spis., nar. 1851.; Frant., farář a bdíb., nar. 
1867.; JarotL, přirodozp. a BpÍ8., 1871.—1896. 
Vz Ott XIV. 968. 

Koštavý kdfi =z 9tdraný, vyf kudly. Slov. 
Zát. Př. 117b. 

Koště. O BkloĎ. vz 6b. H. ml. UI. 1. 160. 
Z koštěte nebude nikdy rtie. Smi. IV. 68. 

Kodtětkář. K-ři = Simanovšti (dělají 
koSfata). Ces. 1. IX. 420. 

KoštOTati se = tnazHi it, %kovXtti, Pes 
za ním Bkočil do řeky a koštoval se, zd«n 
by jej udržeti mohl. Ezop. 344. 

Kofityrot, a, m. = koHival, rostl. Čes. 1. 
IX. 339. 

Košuláé, e, m. = dítě chodící jen v košilí. 
Vz násl. Seb. 230. 

Košnlanda, y, m. z= koíuláf, Šeb. 230. 

KoŠulka, y, f.z^koHlka s dlouhými, ale 
sdrhnutými rukávy. Jest zdobena vyšíváním. 
Slez. Nár. list 1898. č. 86. 

Košut. Ty pochabý, bláznivý k.í Slov. 
Zát. Př. 19b. — K. Bedř. Vil, evang. farář 
a spis., 1819.— 1898.; Bmj,, evang. far. a 
spis., 1822.— 1898.; Jar.Břet, ě. orientalista, 
1854.— 1880. Vz Ott. XIV. 970. nn. 

Kota, y, f., z lat. quota, v plánech po- 
loho- a výškopisných a stavebních. Vz Ott. 
XIV. 971. K. = friangulická výška. Pis. 8. 

Kotal Čeněk. Vz Ott. XIV. 971. 

Kotara v VI. 685. oprav v: Koťara. 

Kofara Vojt., ě. básn. samouk, 1742. až 
1831. Vz Ott. XIV. 971., Čes. 1. IX. 341. 

Kotárna, y, f., les u N. Hrozenkova. Vek. 

Kotamin, u, m., chemická zásada. Ott. 
XIV. 972. 

Kotáry, les u Vsetína. Vek. 

Kofátko Václ., učit a spis., 1810.-1876. 
Vz Ott. XIV. 972. 

Kotě =: vrbový prut obalený koudelí nebo 
vatou kratší neŽ obvod koláěe (čepce), jenž 
tento čepec napínal. Chod. Čes. 1. VIH. 57. 

Kotek, tka, m. i= koika. Hoř. 91. — K. 
= tanec, také Kocala. Na Hořicku. Hoř. 162. 

Kotel. Vz KP. IX. 9. nn., Ott. XIV. 973. 
Výbncb kotlů. Vz KP. IX. 22. Úsloví atd. 
vz Zát Př. 10. — K. = 7u>ra v Krkonó. 
Nár. list 1897. č. 317. fenill. 

Kotěra Jan, archit a prof., nar. 1871. Vz 
Ott. XIV. 980. 

Kotevka, y, f. = mvři noha vóleiná, roz- 
tacháiek, Fussangel, f. Vz Ott XIV. 980. 

Kotík Ant, nar. 1840. Vz Ott XIV. 981., 
Jub. XVI. 

^ Kotlaěka, y, f. = Jiořký lupen. Již. Mor. 
Seb. 23. 

Kotlavina, y, f. = lafeta, vařené hfestky. 
Val. Mus. Ol. XIII. 112. 

Kotler Hich., č. cestov. a spis., 1800. až 
1891. Vz Ott. XIV. 982. 



Kotlléka, y, f. =: poeada. Stráž. Kub. L. f. 
1900. 359. 

Kotlina = nížina, která dřivé byla je- 
zerem. K. moravská. Vz Bdi. Mor. 8. 

Kotlový. K. armatura či výstroj kotln. 
Vz KP. IX. 12. 

Kotosěina, y, f , pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Kotoně, e, f. = UtnM (závinek jídlo). 
Kukla 59. 

Kotoul, u, m., v tělocviku to, co v prosté 
mluvě slově irmeUtm, Vz Ott XIV. 987. 

Kótovati, z fr. COter = cenný papir k zá- 
znamu na huree pHpuitiH. Ott XIV. 987. 

Kotrba = hlava. Věje mu z k-by (je 
opilý). Hoř. 122. Úsloví atd. vz v Zát Př. 
324b. 

Kotrbáň, ě, m. =: evihlavee. Slov. Zát. 
Př. 29«. 

Kotrbelee Leop. 1815.— 1889. — K. Alois, 
básn. a spis., nar. 1849. Vz Ott XIV. 987. 

Kotrbokvětý čilimník, c. capitatns. Wlt 
23. 

kotreati = kolíbati. U Křenovic. Vlchř. 

K otrě, e, m. = niéema. SuSice. Kub. L. f. 
1900. 359. 

Kotrla, y, f., vz Skřivan lesní. 

Kotrlka, y, f., vz Skřivan lesní. 

Kotroud, e, m. =: avinutá houika jako 
hlemizd. Volyii. Kub. L. f. 1900. 359. 

Kotsmieh Vojt Vz Ott. XIV. 984., Jub. 
XVI. 

Kott Fr. BedK hud. sklad., 1808.— 1884.; 
K. Fr. Št., prof. a spis., nar. 1825. Vz Ott. 
XIV. 988., Jub. XVI. 

Kotúě, e, m., ozdoba ze stužek k věnci. 
Již. Mor. Šeb. 288. 

Kotúček, Čku, m. = korunka piUře. Čes. 1. 
VIIL 399. 

Kotučie, n. Drží sa ho ako k. Slov. Zát 
Př. 233b. 

Kotúčka, y, f., vz Kotula (VI. 689.), Má- 
selnice. 

Kotula, koiulka, y, f. = mozatnj kruh na 
chomoute. Slez. Lor. 74. 

Kotlllajka, y, f. = Mizko pH driáíku na 
péro, U Kafiavy. Mus. 1898. 108. 

Kotulka, y, f., vz Chocholoufi, Kotula. — 
K. = píst v maslince na vaření povidel. 
Šeb. 288. 

Kotvicový. K. krok hodin. Vz KP. VII. 
274. 

Koty = končetiny. Mě ée zdo, že brzo 
zbnříS kótami = natáhnei brka, upadneS. 
Lor. 74. 

Kotydka Václ., č. topograf, nar. 1865. Vz 
Ott XIV. 991. 

Kouba Jos , spis., 1824.— 1883. Vz Ott 
XIV. 993. 

Koubek Jan Pravosl., básník. Vz Ott. 
XIV. 993., Jub. XVI. 

Kouble Jos., vikář a spis., 1826.— 1886. 
Vz Ott. XIV. 996. — K. Jos., spis., nar. 
1855. Vz Ott XIV. 996. 

Koudel. Dělá dobrotu, když už koudel 
hoří (když už je pozdě). Hoř. 125. 

Koudela, y, f. =: koudel. Kam chceš jíti 
s k-lou, tam jsem já byl s lenem. Čes. 1. VIII. 
328. — K. Petr, prof. a spis., 1838.— 1874. 
Vz Ott XIV. 997. 
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Kondelka — Kovářka. 



Koudelka Al^ farář a překlad., nar. 1861. 
Vz Ott. XIV. 997., Jub. XVI. 

Koudelná, é, f. := zábava po 9předtni lnu, 
BorSov. Kub. 163. 

Koukati kam jak. Koukal ua mne jako 
Příbram na Sv. Horu, jako sova z hrnce. 
Smi. IV. 81, 213. Kouká na to, jako sýkora 
na lůj (divně). Tům. Ml. 268. - Jak kde. 
Koukal při tom jako přátelé u hrobu (smutně). 
Sá. Kř. u pot 155., Ves. rom. 71. 

Koukl Ant., básn., 1860.— 1884. Vz Ott. 
XIV. 998. 

Koukol, rod bylin hvozdikovitých. Syno- 
nyma vz v Kroku 1897. 201. Úsloví atd. vz 
v Zát Př. 826b. 

Koukolnik, u, m., trieur, nástroj k iisUni 
ohm od koukole, Vz Ott XVII. 467a. 

Koukořik, u, m. z= hUdule, Hoř. 108. 

Koula Jan, arcbit, maliř a spis., nar. 1855. 
Vz Ott XIV. 998., Jub. XVI. 

Koule. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
215. O kouli vz v Ott XIV. 999. Soustruho- 
váni koulí vz v KP. VII. 260. K. v dělo- 
střelectví: dělová plná, řetězová, svítivá, 
žhavá. Ott XIV. 1000. 

Kouleti. O tvarech vz Gb. H. ml. III 2 
338. 

Koulím, u, m. = kaolin, Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 6. 

Koumák, a, m., jm. koně líného. Čes. 1. 
IX. 171. 

Koumar, a, m., jm. koně barvy železné. 
Čes. 1. IX. 171. 

Koun Jos., farář a spis., 1795.— 1859. Vz 
Ott XIV. 1000. 

KounieoYé (Kúnicové) v Čechách. Vz Pal. 
Děj. II. 1. 369. 

Koupati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
352. 

Koupej, e, f. = koupi, Ld. Neujalo se. 

Koupel, i ; přechází do vzoru ,duše^ a do 
mase: z té k-le, do toho kle. Vz Gb. H. 
ml. III. 1. 362. K, nevodová a) sluneční, b) vzdu 
chová, c) písečná, d) zemitá; vodnia) sedací, 
h) úplná, a) poloviční, d) místní atd. Vz Ott 
XIV. 1003. 

Koupelna. Zařízení k-ny. Vz Ott. XIV. 
1003. 

Koupiti eo. Čo nekupuje, to nelutuje (co 
nic nestojí, z toho se snáze uštědří). Mus. 
slov. I. 55. ~ si. Kup si, přidají ti. Us. 
beb. 221. — eo zaé. Koupil za Jesus Maria 
uteč (ukradl). Mus. ol 1898. 109. — O po- 
řekadlech atd. vz Zát Př. 326^. 

Kouř. Padá-li k. z komínů dolů, žene-li 
vítr k. z kamen do světnice, bude pršeti. 
Čes. 1. IX. 254. Střecha děravá, k. v domě, 
zlá žena k lomu, vyhánějí hospodáře z domu. 
Rub. 303. 

KouHl Tom., prof. a č. historiograf, nař. 
1844. Vz Ott. XIV. 1006. 

Kouřim, původně Zlič. Vz Uč. spol. 1897. 
VIÍI. 13. K., ě, f. Gb. H. ml. III. 1. 110.; 
později i 'i (Kouřimi). Ib. 312. Časem také 
z K-ma. Ib. 312., Arch. XVIII. 428. (r. 1508.). 
Do K-mě: Pal. Děj. III. 1. 289., IV. 1. 76., 
V. 1. 141. Do K-mi: Pal. Děj. III. 1. 396., 
V. 1. 141., Mus. 1871. 56. Do K-ma. 1424. 
Pal. Děj. m. 2. 6., 421., Dač. I. 21. 311., 



147., Wtr. Ziv. vyš. Sk. 667. (1606 ). Rada 
města K-ma. 1656. Čes. 1. VIII. 836. Do 
K-ma. 1632. Kor. jes. 27. 

Kouřimsko, a, n. Staré K. jako soukraji. 
Vz Pal. Děj. II. 2. 244. 

Kouřimslit- K. župa. Pal. Děj. II. 2. 241 

Kouřiti. Jeli sme, až se nám k-lo (rychle). 
Hoř. 126. 

Kousal Jos., farář a spis., nar. 1856. Vz 
Ott. XIV. 1008. 

KousaneCy nce, m. = mihy kousnutím t^- 
tlaéené, Vých. čech. Čes. 1 X. 64. 

Kousati. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 
2. 325. 

KousaTeOy vce, m., rhagium, brouk. K. 
černopásý, r. bifasciatum, hlodavý, mordax. 
jednopásý, unifasciatus, páskovaný, syeo- 
phanta, slídivý, inquisitor, iíropásý, Ecoffeti. 
Vz Klim. 637. 

Koustek, stku, m. := kousek, Holic. U. 
Sr. KouStěk. 

Kout. Vytlouká všecky kouty (všude 
vleze). Hoř. 91. Sháná Styry kuty do jed- 
noho (nedělá nic). Mus. ol. 1898. 115. Po- 
řekadla atd. vz v Zát. Př. 327». Kdo z kouta 
míří, jistěji udeřf. Šml. X. 180. — K. = 
předek, rod. Uvoditi urozeni své Čtyřmi kouty, 
dvěma předky dobrými (urozenými) po meéi 
a dvěma po přeslici. Chč. (Pal.^Děj. IV. 1. 
469.). — K. šestinedělek. Vz Seb. 11. 

Kouti kdy. Vz Zát Př. 148b. 

Koutní. K. plachty. Vz Nár. sbor. 1899. 
29. nn. 

Koutuice. Pověry ku k-cím se táhnoucí 
vz v Hlídce. 1899. 163. (Brt.). 

Koutro, a, n. = okřídli na střeše. Ces. 1. 

VIII. 315. Vz Okřídlí. 

Kouzále» e, n. =i kozle, Jihozáp. Cech 
DSk. Vok. 49. 

Kouzlo. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 132. 

Kouzlomocný. K. vláda. Louk. 76. 

Kouzněy ě, f. = cestička mezi domy. Křeniže. 
Kub. 153. 

Kov. Vz Ott XIV. 1024. 

KoTaci kladivo = ruční, kterým se vládne 
jednou rukou. Ott. XIV. 285. Vz Přitloukači. 

KoTadlina. Vz Ott. XIV. 1018. 

Kováliček, vz Budníček menši. 

KovaničkoTaný. K. prýmy. Sdl. Hrd. 

IX. 19. Sr. Kovaníčkový. 

Kovář. Přísloví atd. vz Zát. Př. 324b. _ 
K. = stvořitel. Králi náš, kováři světa. Modl. 
ms. XXXIX. 61., CXII. 98. — K. = pHt«ý 
rada, V zlodějské řeči. Kukla 162. — K., 
vz Budníček menší. — K. = ées. n^^ tanec, 
Ott. XIV. 1015. — W. Maf. Badoslav: Mat. 
dr., spis. a prof.; Eman. dr., 1861.— 1898. Vz 
Ott. XIV. 1015., Jub. XVI., Nár. list. 1898. 
č. 193. 2. (Emarj.). 

Kováříček, čka, m. = uhelniSek (sýkora). 
— K. Lad., učit. a spis., 1862.— 1893. Vz 
Ott. XIV. 1016. 

Kovářík, a, m. = uhdniíek (sýkora); 
budniéek menH, — K. Kováříci == pružnici, 
elateridae, brouci. Ott. XIV. 1016. K., agriotes, 
brouk. K. rýhovaný (obilní), a. lineatns, světlý, 
pallidulus, štíhlý, sobrinus, temný, aterrímus, 
zaČoudlý, ustulatus atd. Vz Klim. 437. 

KoTářlca, y, f. = uhdniíek (sýkora). 



Eovařovic — Eozrálsko. 
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KoTařoYic Kar., had. sklad., oar. 1862. 
Ott. XIV. 1017., Jub. XVI. 

KoTati. O tvarecfa yz Gb. H. ml. III. 2. 
373., 380., 383. — co: peníze. 1423. Pal. Děj. 
III. 1. 618. 

KoTee, Tce, m., chalcoides, bronk. E. lepý, 
ch. pnlchella, lesklý, nitidula, měďový, falvi- 
cornis, modravý, gaudens, modrý, cyanea, 
skvělý, splendens, úzký, chloris, zelenavý, 
lacta, zelený, beixines, zlatý, anrata, žluto- 
rohý, metallica. Vz Elim. 698. 

KoTÍt, 11, m. = kladivo, kterém kavaji koně. 
Bechyně. Eub. L. f. 1900. 359. 

KoTodělnieký. E. závod. Mritík 118. 

KoTokrytý. E. štít. Louk. 26. 

KoYolesklee, skice, m., abrostola, Me- 
talleale, motÝJ. Vz Stein. 118. 

KoYolesIdý klinokrovec, brouk. Elim. 
663. 

KoYopraeoYnik, a, m. Nár. list. 1898. 3./I2. 

KoYorudý. E. bedmňka, potosia cuprea, 
bronk. Elim. 406. 

KoYodtitý. Vz Erytorypec. 

KoYOŠupý. Vz Listonosec. 

KoYotřpytný. v z Sametnik. 

KoYOYý. E. průmysl. Vz EP. Vil. 333. nn. 

Koza. Víme o tom zrovna tolik, jako k. 
o vepřové peěeni. Šml. IV. 61. Stojí jako 
k. na hedé (nejistě); Je jako z kozy duch 
(álabý); Vidí skrz něj jako skiz hubenoa 
koza. Hoř. 126., 86., 118. Neví kam koz hnáti 
(neví si rady). Wtr. Ziv. vys. ěk. 324. pozn. 
Drbe-li se k. o zeď, bude prSeti. Čes. 1. IX. 
254. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 324^. Há 
daaka : Čtyry choďonry (nohy), dva doďoury 
(cecky), dva klepáěe (uši), dva roháče, na 
konci bartoS (ocas) = koza. Čes. 1. VIL 347. 
Vz Eozi. - K. = kamzík, Čes. 1. VI. 694. 

— K. = ilooék pHstrojenj za kozu, chodí se 
8v. Mikulášem. Cborv. 126. — K. =: kupa 
9ena. Na jihu. Eub. 163. 

Kozáéek, vz Racek (pták). 

Kozák, a, m. Vz Ott XIV. 1028.— 1047. 
Kci byli jen zvláštní spolek válečný a utvo> 
íili se na poč. XVI. stol. napodobením bratr- 
ských rot českých. Vz Pal. Děj. IV. 1. 459. 

— K. (kozácká), nár, tanec. Ott. XIV. 1047. — 
K. Fr., evang. farář a spis., nar. 1867. ; Mart., 
ačit. a spis., nar. 1861. Vz Ott. XIV. 1047. 

Kozáeká, é, f. = tanec, Vz předcház. 
Kozák. 

Kozáeko, a, n. z= krajina, kde bydlí Eo- 
záci (u Soběslave). Čes. 1. IX. 214- 

Kozák, a, m., vz předcház. Eozácko. Čes. 
1. IX. 211. nn. — K., u, m., nezralé ovoce, 
snad také puchr. Čes. 1. IX. 188. 

Kozař, e, m. =: uherský zloděj. Mus. ol. 
1898. 108. 

Kozárna, y, f. = kozí chlév, Hodslavice. 
Mas. ol. XI. 84., 127. 

Kozařský. E. banda. Vz předcház. Eozař. 
Mns. ol. 1898. 108. 

Kozel. Trká kozla = podřimuje. Veselí. 
Kub. L. f. 1900. 369. Shazování kozla. Vz 
Mus. oL XII. 60. (na Vyzovsku). Čes. 1. VI. 
567., Chorv. 100. — K., znamení nebeské. Co 
za něho činiti a čeho nečiniti. Vz Rozb. II. 
192. — K. =r éert. Jen aby se mu kozlem 
neodsloužil. Br. St. 12. — K. = kdo $e mnoho 



Mlohi (přetzdívka). Hoř. 137. — K. Jan, řed. 
měSť. školy, spis., nar. 1866. Vz Ott. XIV. 
1048. 

Kozelcováni, n. E. koně: Eůň se vzepře 
předníma nohama do země, zadníma vyha- 
zuje, hlavu schýlí až k zemi a mezi přední 
nohy a hrbatí hřbet. Ott XIV. 1048. 

KozeleoTati. Rozkoš t srdci mu k-cuje 
(skáče). Tům. Ml. 44. 

Kozele = kůxle. Vých. Čech. Čes. l.X. 63. 

Kozelec, Ice, m., jm. kopce. Pck. Hol. 66. 

Kozelnec, zlence, m. = mladý kozel. Jich 
krmě mají býti kozlenci, kuřenci. MaS. ruk. 
183b. 

Kozí řeč. Vz Čes. 1. VUI. 344. E. ve- 
selost = ěeipiee (měla kožešinový n. astra- 
cbánovÝ okolek). Vz Čes. 1. IX. 320. 

Kozibradovy. E. lesknačka, motýl. Stein. 
106., Exl. 144. 

Koziea, e, f. = kosd brada, rosť. Mor. 
Mus. ol. V. 16. 

Kozička, vz Bandor. 

Kozičky =: smažené jídlo. Eytečka se na- 
močí v řiďiičkým tisku z mlíka, smetany a 
vejcete a v horkým sádle lebo másle usmaží. 
Již. Mor. Seb. lil. 

Kozidojka, y, f. Har. I. 70. Vz Eozodoj. 

Kozilek, Ika, m. z= paruk^ka (sýkora). 

Kozilistový. E. pernatuška, motýl. Stein. 
266. 

Kozinec, nce, m., vrch u Jilemnice. Us. 

Kozinek, nku, m., kopanice. Pck. Hol. 
129. 

Kozinka, koza, kota na I Voláni kozy. JiŽ. 
Mor. Seb. 123. 

Kozinky, pl., f., traf u Němčiček. Pck. 
Hol. 118. 

Kozlee, zelce, m., dorcadion, brouk. E. 
černohnědý, d. aethiops, černokrový, nigři - 
penne, hnědokrový, lulvum, Červenonobý, 
pedestre, rakouský, austriacum. Elim. 656. 

Kozlenei, sg. kozelnec, gt. kozlence. Maš. 
ruk. 183b. 

Kozlik, a, m. = malá bahenní sluka, 
šnípefc. Sír. IV. 76., Mus. ol. V. 26. — K., 
vz Parukářka (sýkora). — K., u, m. zz aedlo, 
Vz Ott. XIV. 1060. 

Kozliska, p]., n., pole. Pck. Hol. 204. 

KozIoTá, é, t,, míst. jm. n Liptálu. Vek. 

Kozlovitý. Slad. Jak. 77. 
, Kozlub, u, m. :- íást střechy (baňa). Vz 
Ces. 1. VUI. 317. 

KozlŮTková, é, f., pozemek. Pck. Hol. 
194. 

Kozmaneciue Vád. Fr. (Eozmanides). Vz 
Flš. Pism. 466. 

Koznice, e, f. Sukno z koznic (z kozích 
chlupů). Arch. XVI. 628. 

KozodoJ, vz Eozidoj, Eozidojka. 

Kozojeba, y, m., nadávka lakomému Muá. 
ol. 1898. 108. 

Kozok, u, m. = tfinec ve vých. Slezsku. 
Vz Ces. 1. VII. 36., Eozák. 

Kozorožec. Narozený na k-žci je tupv. 
Sá. Eant. 35. 

Kozodlápek, pka, m. ^ skřítek s kozími 
nohami. Pruch. 92. 

Kozrálsko, a, n., pozemek. Pck. Hol. 162., 
218. 
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Koza — Erajovica. 



Koza, původně kosi kůže, ZlegeofelL Sr. 
Zub. 396. 

Kožaňee, ňce, m., stráň ve Slez. Lor. 82. 

Kožaný Jan, dr., prof. a spis., nar. 1846. 
Vz Ott. XIV. 1066. 

Koželuh. Jan Ev., hnd. sklad., 1788. až 
1814.; L., hud. sklad., 1752.— 1818. Vz Ott. 
XIV. 1056. j 

Koželuha Fr., prof. a spis., nar. 1845. • 
Ott. XIV. 1057. 

Koželužstvi. V z Ott. XIV. 1057. 

Koženosť, i, f. K. vtipu. Slad. Rom. 61. 
Vz násl. Kožený. 

Kožený vtip (špatný). Vz Koženosf. 

Kožedniéek, čka, m., vz UhelniČek (pták). 

Kožešný pUát Pal. Záp. I. 227. 

Koži. (Drak) svou chřesti koži Šupinou 
Artt. Uh). 132. 

Kožich. Vehnat koho v kožuše do vody 
(do nesnází). Mus. ol. 1898. 119. V kožichu 
sij jařinu i oziminu. Hrub. 17. Obili stoji 
na policb husté jako k. Sá. Kř. n pot. 27. Sr. 
Durový, Šorcpelc. — K., vrch u Blovic. Plz. 
12. -- K. či zahradník, tanec ve vých. S!ez. 
Vz Čes. I. VU. 37. 

Kožina, y, f. K. vojenská = řemení vo- 
jenské, Lederzeng, n. Ott. XIV. 1059. 

Kožíšek Fr., spis., nar. 1856. Vz Ott. XIV. 
1059. 

Kožíšky, ú, m. = suchopar, U Studené. 
Vchř. 

Kožišník, a, m., lasioderma, brouk. K. 
světloápičký, 1. haemorrhoidale. Vz Klim. 
477. 

KožlŠYárek, rka, m., vz Mlynářík (sýkora). 

Kožitý trávec. Vz Trávec. 

Kožnatý. K. křidla (netopýří). Slad. Sen. 
37. 

Kožní. K. choroby. Vz Ott. XV. 443., Jnb. 
líc. 17.— 18. (literatura). 

Kožojed, a, m. K-di, dermestidae, brouci. 
Vz Ott. XIV. 1060. 

Kožojedec, dce, m., dermestoides, brouk. 
Vz Klim. 465., Kožojed. 

Kožojedí, vz Mekkatec, Lesan; Poska- 
kováč. 

Kožopachník, a, m., osmoderma, brouk. 
K. samotářský, o. eremita. Vz Klim. 407. 

KoŽOUŠek, ška, m. == chraitavec polní, 
rostl. Mor. Mus. ol. III. 136. 

Kožožrout, a, m. Br. St. 139. 

KoŽUŠok, áku, m. = koienj bmclek, ko- 
zuilek. Vz násl. 

Kožuštek, fitku, m. = kamizol, kamizlík, 
kanuzólik, cticaj, sandak, serdak. Vz Sbor. 
slov. II. 124. 

Krab, korýS. Vz Ott. XIV. 1061. 

KrabaČky = boty shrno vačky. Mus. ol. 
1898. 108. 

Krabátko, a, n. Sukně s k-tkem. Har. J. 
148. 

Krabolee, Jce, m., vz Krabole (VI. 703.). 

Kraé = krájeti, Brt. D. I. 83., 130. Sr. 
Krať. 

KracoY, Kracová chybně m. Chrastavá; 
Kratzau chybně m. Kratzen. Ott. XII. 385. 

EJráct = krátti, Us. 

Kraderuby m. Klademby, les. Pck. Hol. 
2U4. 



Krádežno§ť. Pal. Děj. I. 1. 220. 

KrádežstTÍ. Vlč. Lit. II. 1. 47. 

Kradně něco učiniti (podtají). Holic. 87. 

Kradnouti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 246. 

Kradomky = úkradem, kradmo. Val. Ces. 
1. X. 137. 

Kraf, u, m. := hloupá a zbytečná řec. 
To je kraffl. U Studené. Vchř. 

Krafiját, u, m. = karafiát. Har. J. 14^. 
Jihozáp. Cech. DSk. Vok. 15. 

Krahujec, jce, m. = baSta podoby troj 
branné na Zvikově. Sdl. Hr. XI. 6. 

Krabuj íe, e, m. i= krahujec. MaŠ. rak 
39a. 

Sjrahujní sova, strix hudsonia. Mus. ol. 
VI. 69. 

Krahulee neni m. krahujec, nýbrž v oboa 
slovech {sou různé přípony, tam -(l^)* ^^^ J^- 
Vz Krok 1896. 179. K., krahujec, krahuUc, 
krahulák, vrahíák, holubář, ptácntíc, pochop. 
K. malý, vz Ostříž. Šír. I. 68. 

Krahulečnik, a, m. = /.ďo loví krahujce, 
Ezop. 266. 

Krahulík, vz předcház. Krahulec — K. 
vrch v Písecku. Pís. 4. 

Kraj. Každý k. má sváj ráj. Obz. ia>a 
29. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 325^. 

Krajačka, y, f. = krojáč. TáboK Knb. 
153. 

Krajačky = pečivo na kousky nakrájené, 
mlékem spařené a mákem posypané. Mus. ol. 
Xn. 13. Sr. Spařené housky. 

Kn^ák, u, m. = krajáK U Polné. Hoš 
97. 

Kri^ánkOTatí = choditi krajánkem. Tiim. 
Ml. 46. 

Kraje, e, m. =1 krajíc. Vých. Cechy. Ce?. 

I. X. 59. 

Krajec, jce, m. = pás. Slov. Sbor. slov. 

II. 45. 

Krajenín. O skloň, vz Gb. EL ml. III. 
1. 75. 

Krájeti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
337. 

Ejrajina = éást těla. V svrchní k-ně Člo- 
věka, toéiž v mozku. Maš. ruk. 208^-. 

Krajišté, ě, n. Pal. Pam. 516. 

Krajištní řád, dle něhož obyvatelé 
k ochraně pomezí postaveni byli. Pal. Déj, 
I. 1. 313. Sr. násl. Krajifitnik. 

Krajištník, a, m. -iz vyfiší úředník vo- 
jenský k hájeni hranic proti Polákům i Uhrům 
(na Mor.). Pal. Děj. I. 1. 299. 

Krajka, y, f. =: krajní prkno. Napřed je 
odkorek, potom dvě nebo tři krajky a potom 
teprve desky (prkna). Mus. ol. 1898. 108. 

Krajnice, e, f. n první dřevo (kláda; 
vora s obou stran. Us. čes. I. VII. 20. 

Krajník, brouk. Ott. XV. 28., Klim. 737. 
~ K. Mirosl., advok. a spis., nar. 1850. Vz 
Ott. XV. 28., Jub. XVI. 

Krajoskrmný. Vz Celoštítník. 

KrajOTěnka, y, f. Na k-ky si naši chlapci 
při tanci laskávali (tloukli), na podkověnky 
posud břinkají. Hořen. 335. Vz Krajovička 
(VI. 707.). 

KrajoTÍca, e, f., druh vlny. Mus. ol. 1898. 
108. 



Krajta ^ KrAana. 
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Krajta, nejedovatý bad. Vz Ott XV. 28. 

Krakoje, vinohrad na již. Mor. Šeb. 188. 

KrakoreCy rce, m., vz předcház. Konsola. 
K. =: trám z krova i roubeni střechy vy- 
sedlý. Čea. 1. vra. 316. 

KrákoroTá F., spis. f 9./6. 1900. 

Krakotiee, e, f. = JUavonožec, Ott XV. 29. 

Král. O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 126. 
Na 8V. 3 krále na Vyzovskn. Vz Mub. ol. 
XII. 15. Koleda o 3 krále na Slov. Vz Němc. 
III. 338. Tři k. na PelhHm. Vz Chorv. 73. 
Choditi 8 králem. Vz Čes. I. Vra. 291. Pří- 
sloví atd. vz v Zát. Př. 325a. — K. Janko, 
slov. básn. a advok., 1822.— 1876. Vz Ott. 
XV. 37., Vlč. Lit slov. I. 106., 276. — K. 
Jos., nar. 1839. Vz Ott, XV. 37. — K. Jos., 
prof., nar. 1863. Vz Ott XV. 37., Jub. XVI. 

KrálčiskOy a, n. K-s&om másnici vypařiti. 
Mor. Mus. ol. V. 16. Sr. Králka (násl.). 

Králenka, y, f. = králoonUka. Ott XV. 59. 

Kralieký pravopis. Vz Bačk. Déj. čes. 
pi8. 194. K. bible. Vz FIS. Písm. I. 348. 

Králiček obec. Vz Šir III. 5., Ott. XV. 41. 

Králie. Do králía ■= do třetice (tři králů). 
Slov. Zát. Př. 241í>. 

Králikářstri, n. =: chování králíků. VÍ. 
Sír. 

Králka, y, f., rostl. Mor. Mas. ol. V. 16. — 
K., vrch na Slansku. Slaň. 5. — K. = krá- 
hvniSka. Ott XV. 59., Bdi. Mor. 77. — K. 
Noční k. a rekracl. Br. Věk. 116. — K. = 
královna v kuidkáeh. Slez. Lor. 74. 

Kralomoe vichřice, bonře, zemětřesení a 
jiné takové krnté věci s seboa přináSívá, 
jakož i války, reberíe atd., ale jinak bývá 
za něho rok požehnaný a lidé mívají dosti 
peněz. Sá. Kant 34. 

KráloYédTorský rukopis. Vz Ukazatel 
k prvním padesáti ročníkům Casop. masea 
kr. čes. 1827.— 1876. Šest V. Schulz. V Praze 
1877., Jnb. III. 19.— 38., Ott XV. 44. nn. Pří- 
spěvek k rozbora liter, činnosti J. Lindy a 
k provenienci RK. a RZ. (český Macpherson). 
Od J. Hanuše (v Lit fil. 1900. 109. nn.). 

KráloTic a královic. 6b. H. ml. III. 1. 
123. Sr. -víc, -vlč. 

Královna. Choditi s k-non. Čes. I. VIII. 
290. — K. = divka podávající při ptačí 
střelbě slavnostní v dar výhru ptačímu králi 
(nejlepšímu střelci). Br. Hod. 49. 

KráloTniěky. Vz Mus. ol. VI. 12., Ott. 
XV. 59. 

KráloT§tTÍ za stará = co náleželo králi, 
tedy statky, práva i důchody Či regalie 
vůbec (ku př. právo vybírati cla, mýto, pe- 
níze soudní), výsluhy. Vz Pal. Děj. I. 2. 269. 

Králský, myslivna na Slansku. Slan. 96. 

Král&T» -ova, -ovo. O skloň. sr. Gb. H. 
ml. III. 1. 262. 

Krám. Konec kráma (je po všem). Hoř. 
91. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 326^. 

Kramaflee=: ku$. Ukrojil si pořádný k. 
Tám. Ml. 96. 

Kramář Oldř. dr., nar. 1848.; K. Jos., 
1814.-1895.; K. Fr., 182L— 1866.; K. Kar., 
nar. 1860. Vz Jub. XVL, Ott. XV. 61.— 62. 

Krámati, vz Okřámaný. 

Kramatiéka, y, f. = polévka z rozvaře- 
ného chleba, také žebrácká. Hoř. 184. 



Kramatika, y, f. = ch'ehová polévka. Čes. 
1. IX.' 433. Sr. Kramatka VÍ. 711., Kráma- 
tiČka. 

Krambla, y. f. = $koha. Slez. Lor. 74. 

Kramerius Vád. Sr. Jub XVL, Ott XV. 
6J., Flš. Písm. 608. — K. Václ. Radomil. Ib. 

Křamcha = křemcha. Jihozáp. Čech. Dfik. 
Vok. 27., Kub. L. f 1900. 859. 

Kramol. Barák shořel do k-lu. Hoř 91. 

KramoUn Jo«., malíř, nar. 1730., f po 
1801. ; K. Vád., mal. 1 1799. Vz Ott XV. 66. 

KramoliS Cen., spis., nar. 1862. Vz Ott. 
XV. 66. 

Kramor = kramol. Jičín. Knb. L. f. 1900. 
369. 

Krampéř, e, m. = krampléř. Jrsk. XIX. 67. 

Krancie. Vysýchá mu na kranclích (má 
nedostatek). Hoř. 91. Hradba cimbuřím neb 
kranclemi opatřena. Sdl. Hrd. VI. 2. 

Kranďál, u, m. = kus chleba. Vodňany. 
Kub. 163. 

Krandejška. Za Sá. v VI. 712. polož: 
Kant 5. 

Kraniometrie, e, f., z řec. = mlčeni lebek. 
Vz Ott XV. 67. 

Krapadličko, a, n. = kapradWco. Chorv. 
142. 

Křapák, u, m. =z vdiki nos. Mus. ol. 1898. 
108. 

Krapanda, y, m. a f. = mlutka. Hoř. 123. 

Krapet. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 
426. 

Krápěti = ekuravHi. Mus. ol. 1898. 108. 

Křapkati. Mrzlo, jen to křapkalo. Srub. 28. 

Krápník. Vz Ott XV. 69. 

Křápnouti =1 uhoditi. Potom chmac kámen 
a křiíp po ní (žábě). Na mor. Slov. Čes. 1. 
VIL 67. 

Křapotati = tladiati, kHpati. Srub. 167. 

Krása. Holka pláče do krásy, hoch do 
ošklivosti ; Na tebe Pámbu také všecku krásu 
nevyplácal. Us. Hoř. 86., 91. Malá k. je slabý 
magnet pro mužské. Šml. IV. 95. K. oČím 
pastva, ale nvádá brzo jako růže květ Br. 
Věk. 144. K. je kvítek, který se všude draze 
váži. áml. VIL 207. Přísloví atd. vz v Zát 
Př. 92., 326». — K. Alois, nar. 1828., jumal. 
a advokát Vz Ott XV. 73. 

Krasec, sce, m., buprestis, brouk. K. dvoj- 
skvrnný, b. bimaculata, obecný, mstica, osmi- 
skvmný, octoguttata, skvrnobřichý, inframa- 
culata, uf atý, haemorrhoidalis. Vz Klím. 411. 

Kraseka, y, f., vrch. Pis. 6. 

Krasickiy -ého, -ému. Gb. H. ml. III. 1. 
666. 

Krásí Jos. dr., kanov. a spis., nar. 18á4. 
Vz Jub. XVL, Ott XV. 78. 

Kraslice. O jejich úpravě vz Čes. 1. VII, 
363. nn., 498b., Ott XV. 78. Také: rejsky, 
psaná vejce. 

Krasličnik, a, m., anaglyptus, brouk. K. 
malovaný, a.my8ticus, temný, nieroglyphicus. 
V z Klim. 655. 

Krášliti, Us. krášliti. Gb. H. ml. IIL 2. 
314. 

Krásna, y, f. = ozdobený svršek smr- 
kový od smrtné neděle dochovaný. Čes. 1. 
Vílí. 15. Choditi po krasne. Ib. X. 245. 
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Kráflnik, a, m., orobltts. K. mou<^rý, o. 
cyaDeiu, bronk. Klím. 589. 

Sjrásno, a, n. = pojem krásy Či krásného. 
Vz Ott XV. 80. 

Krásnohorská El. Sr. Jub. XVI., Ott 
XV 81 

Krásnokadeřný. List fíl. 1901. 72. 

Krásnokvétý ostružnik. Wlt. 40. 

Krásnorostlý. K. chvojka. Ld. 13. 

KrásnoYéký. K. dívka. Ld. 12. 

Krásnulenký /= krátnj. Již. Mor. Seb. 
121., 286. 

Krásný. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 
325». 

Krasodueh, a, m. Literami k. KezD. Pal. 
53. 

krasoduehý. K. He las. Šml IX. 137. 

Ejrasoduéný způsob vykládáni. Osv. 1899. 

KrasoduSstri. Osv. 1899. 

Krasohlídka, y, f. Tam jest k. a zi- 
hrada. Pal. Záp. I. 110. 

Krasomilý. K. čteni. Mas. 1898. 488. 

Kra§onieký Yavř. br. 1450.— 1532. Vz 
Vlč. Lit L 386., Ott XV. 83. 

Krasopani. Za vlády K. vše nejkrásněji 
se ukazuje; je mezi lidmi jen samé štěstí 
a láska a v žádném roce nebývá tolik svateb. 
Sá. Kant 34. 

Krasotinka, y, f. ^ krásná zena. Sr. VlČ. 
Lit 1. 308. 

Krasový. K. voda =: ztrácející se do země. 
Vz Mtc. 1900. 13. Sr. Kras. 

Krasozahradni rostlina. Pal. Záp. L 81. 

Křásť květu = ehumái. U C. Třeb. Tkč. 

Křástal, vz Chřástal. 

Krastavý = drmý. Ku Výb. I. přidej : 90. 

Krástek, stku, m. K. či maČíště = krátká 
mašle na čepci. Vz Hoř. 211. 

Krásti, o původa vz Zub. 396. 

Krásti m. chřástí. Hoř. 77. — K. = zdni 
šctzenice. U Polné. HoŠ. 

Křástoviee == hnSt^ky,ieÍ dávají děvčata 
za tanec. Na jihu. Kub. 153. 

Krasty, Grind. Sbor. slov. IL 157. 

Kradec, Sce, m.zzpoierák, fiečice. Kub. 
153. 

krašše = krásnéjl Rozb. III. 742. 

Krať, hrái, kraé = krájeti. Brt. D. I. 83., 
130. 

Kratée, e, n. = júbka bex rukávů. Neto- 
lice. Kub. 153. 

Krátě. Krafata v stodole = malý prostor 
se sloupky, kde visely cepy, hrábě a p. Hoř. 

Kratiny, pl., f., trať u Cejkovic. Seb. 188. 

Sjratiš, e, m. = ilověk krátký, malý. Siov. 
Zát. Př. 64b. 

Krátkodrápee, pce, m., brachonyx, brouk. 
K. úzký, b. pineti. Klim. 568. 

KrátkohlaToe, vce, m., saphanus, brouk. 
K. čeruý, s. piceus. Klim. 647. 

Krátkoehlupý. Vz Hubokaz. 

Krátkokrovečný tesařík. Klim. VIL 

Krátkokrový. Vz Švihlec. 

Krátkonoký. K-zi ptáci. Vz Sír II. 23. 

Krátkonosec, sce, m., rhyncolus, brouk. 
K. dřevní, r. lignarius, hnědý, truncorum, 
světlorohý, culinaris, válcovitý, cylindricus. 
Vz Klim. 573. 



Ejrátkonožec, haplocnemus, bronk. K, 
černorohý, h. nigricornis, stlačený, impreasns 
zoubkokrový, serratus. Vz Klim. 461. 

Krátkoprstci, helopini, brouci. Klim 494. 

Krátkoprstý orel, falco brachydactjlui. 
Mus. o). VL 23., Sir L 35. 

Krátkorožec, žce, m., brouk. K. jamko- 
šfcítý, b. foveicoUis. Klim. 547. 

Krátkostopka, y, f. K. královská čer- 
vená (jablko). Wlt 

Krátkošijnik, a, ra., bronk. Klim. 541. 

Krátkotravný svah. Slad. Bouře 82. 

Krátkotačfták, a, m.. pachybrachy-*. 
brouk. K. ČorvenoStitý, p. fimbríolatufl, ši- 
roký, temný, tristis. Vz Klim. 679. 

Krátkoaehý. K. sova =i pusto vka. sSír 
I. 94. 

Krátkoušatý. Vz Pustovka. 

Krátkozrakosť. Vz Ott XV. 89. 

Krátkozraký. K. oko. Vz Ott XV. 90. 

Krátký. Tys na mne moc k. (příliš slab). 
Us. Kukla 162. — K. Vád., učit a spis.., 
uar. 1818.: K. Joe., učit a spis. 1845. — 1894. 
Vz Ott. XV. 91. 

Kratochvil n. Kratochvíle, -a, -ovi, -a n. 
-e, -e, -ovi, -em. 6b. H. ml. III. 1. 216. — 
K-1 Jiř., farář, spis., 1819.— 1896.; K. Jc».; 
K-le Jan Vojt., mal., nar. 1670. Vz Ott XV. 92. 

Kraus Arn. Sr. Jub. XVI., Ott XV. 96. 
(nar. 1859.); K. Ludv.t ^« mathem., 1857. až 
1885. Ott XV. 95. 

Kráva. Jména krav na Opivsku. Vz Čes. 
1. VII. 461. Nektorá k. celé hovSdo. Slov. 
Zát. Př. 16. O čarováni kravám vz v Mas. 
ol. XII. 106. Přislovi atd. vz v Zát Př. 325. 
— Hádanka, čtyry dupy tance, dva roha 
tance, pátý vometáč (ocas) =: kráva. Čea. 1. 
Vn. 347. — K. = hUmpá ieneká. Zát. Př. 
21b. 

Kravaře, gt z Kravař, dat k K-řům. Vs 
Gb. H. ml. III. 1. 115. 

Kravec, vce, m., omica (comica), pták. 
Židek. Dle Hankv v Mus. 1839. 113. (240.) 
asi chybně m. krkavec. 

Kraví noha, Knhfuss, hruSka. Wlt. 

Kravičkář, e, m. = chovaUl kravičky, Nár. 
sbor. III. 139. 

KJraviř, e, m. = kravař. Opavsko. Čes. L 
VII. 461. 

Kravirna, dle Vést VI. 30. lépe: kravín. 
Vz -irna. 

Kravský. Léčeni (lidové) kravských vad. 
Vz Ces. 1. VI. 534. K. dobytek. 1507. Arch. 
XVII. 88. 

Krb, u, m. = vrU. Kladli rybám krby. 
1615. Mtc. 1899. 285. 

Sjrbácko, a, n., míst jm. u Pržna na Mor. 

Krbál. V sušírnách topí se nejvíce k-ly 
a špalky. Mus. ol. X. 26. 

Krbec Jan. Vz Ott. XV. 102., Mus. 1899. 
320. 

Krblik, u, m. = nádoba, v níž má sekáč 
ocelku. Slez. Lor. 74. 

Krč = ípalek (u řezníků, kovářů). U Jilemn. 
Bes. 1871. 626. 

Kréavlniec, nce, m. = kopec krtiei vy- 
rytý. Slov. Phrd. 1898. 563. 

Krček Fr., spis., nar. 1848. Vz Ott XV. 
102. 



KrdkOTitý — Krev. 
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KrékoTÍtý. E. otvor džbánu. ČeB. ). IX. 
328. 

Krčma. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 325^. 
— K. = taneini zábava wier před $9atbou. 
Vek. Svat 16., Ott XV. 104. 

Krčméry Ang., slov. spis., 1822.— 1891. 
V z Ott. XV. 104. 

KrčmoYati. Pal. Děj. III. 2. 857. 

Krčnavka, y, f. =: levaiko, krchňa. U Ji- 
lemnice. Bes. 1871. 591. 

Kréovnica, e, f. =: dom (dům), v kerom 
sa (o svatbě) tancuje. Slov. PbM. 1898. 430. 

Krdice, e, f. Vezmi z netopýra k ci, usuš 
na prach. Uč. spol. 1897. XI. 19. 

Krecar A., spis., nar. 1851. Vz Ott. XV. 
106., Jub. XVU. 

Kreéiňee, nce, m. -=: krtinec. Slez. Lor. 74. 

Klteé. Lidové léčení křeči. Vz Hoř. lOL 
O k. ar. Ott. XV. 106. 

Křeček, ssavec. Vz Ott. XV. 107. 

Krečevný. Mýto z kádi k-ných. 1483. 
Arch. XVI. 260. 

Křečkovati = střečkovati. Hoř. 91. 

RřečoMávek, vka, m., jm. koně. Čes. I. 
IX. 172. 

Kréda, y, f. = credo (modlitba). Spěj 
páteř a krédu. MaS. mus. 38*., 221^. 

Kredba Váel., nar. 1834. Sr. Ott XV. 108. 

Krehař. 5. Moj. 14. 17. Vz Bukač. 

Křehkýš, e, m., rostl. Vz Ott XVL 689. 

Krehla, y, f. = nádoba na eodu. Nechala 
krehla pri studny. Brt. P. n. 9. 

Křehtati, křecJUatí, křehotatt. Vz Gb. H. 
ml. m. 2. 369. 

Kreibieh Fr., č. kartograf, 1759.— 1833. 
Vz Ott XV. 110. 

Kreisinger Jos., děk. a spis. Vz Ott. XV. 
110. 

Krej, e, m. = krejcar. Nemá ani krej. 
Hoř. 91. 

Krejear. Pro k. by tancoval s kozou 
v louži (lakomec). Nár. sbor. IIL 90. K-ry 
dělají zlaté (ietř). Hoř. 124. Sr. Grajciar, 
Ott XV. 111. 

Krcijča, vz Libeňský. 

Krejči Još., č. hud., 1822.— 1881. ; K. Jan, 
prof.; K. Jo§., uČit a spis., nar. 1844.; K. 
Aug. dr., spis., nar. 1856.; K. Aug., prof., 
Č. filol., nar. 1857. ; K. I^r,, prof. a spis., 
Dar. 1&58. ; K. F. V., jumal., nar. 1867. ; K. 
Jan, doc, nar. 1368. Vz Ott XV. 111. nn., 
Jnb. XVIL 

Krc^čik, a, m. = etřevltíc, U Studené. 
Vchř. — K. = 9lahi jOen. Us. Kub. 153. — 
K. Joi., sochař, nar. 1855.; 1'. Kar., mal., 
nar. 1857. Vz Ott XV. 114. 

Křelky, míst jm. n Halenková. 

Kremanina, kremenica, pe tasí tes albus, 
rostl. Slov. Sbor. slov. L 203. 

Křemařka, y, f., jm. pole na Hořicku. 
Hoř. 136. 

krematori-um, a, n., lat =: místo, v němž 
se mrtvoly spalují. Ott XV. 117. 

Křemeláčky, houby. Gborv. 58. 

Křemelák, a, m., lesní koroptev. Ott XV. 
117. 

Křemelka, y, f., druh jedlých hub. U Stu- 
dené. Vchř. 



Křemen. Má hlad, žeby k ny šlapal. Hoř. 
122. Sr. Ott XV. 117.— K. Kar., nar. 1855 
Vz Ott XV. 117. 

Křemenáč, e, m.,druh hřibu. Ott. XV. 117. 

Křemenec, nce, m., hornina. Ott XV. 118. 

Křemík. Vz Ott XV. 120. 

KřemSin, u, m. =: keř, na něm rostou 
křemšínky. Mus. ol. 1898. 109. Vz násl. 

Křemdinka, y, f., vz předcház. Křemiín. 

Křemynina, y, i. = l^eh. Slez. Lor. 74. 

Kremže. Di do Kremže pro sAl. Hoř. 91. 

Křen. Je to Štiplavé, jako když křen 
pepřem zamíchá a octem pokropí. Sá. Kant 
193. — K. Jan (Jan StáSa), spis., nar. 1872. 
Vz Ott. 124. 

Křenek = křenecký potok. Pis. 15. — 
K. Fr., spis. Vz Ott XV. 124. 

Křenko, a, n. =: etí^enka. U Polné. Hoš. 

Křenoví, n., trať na již. Mor. Seb. 189. 

Kreosol, u, m., v lučbě. Ott. XV. 126. 

Kreosot, u, m.. směs aromát látek. Vz 
Ott XV. 131. 

Křepel*a = etřeeha klobouku. Vz Střecha. 

Křepelák, a, m., druh ptá. Nár. list 1898. 
č. 127. 

Křepelčí hlas. Vz Zát Př. 284*. 

Křepelec, Ice, m. = vábnicka (pfštala) 
napodobující hlas křepelky k vábení kře- 
pele. Ott XV. 126. 

Křepelka. Vz Ott XV. 126., Šir lU. 147. 
Její mluva. Vz Ces. 1. VIU. 343. 

Krepín, u, m., druh čepce z hedvábí stří- 
brnými penízky obŠitý. Hoě. 97. 

Krepína, y, f., vz Krepinka (VI. 727.). 

Křepký. O pův. sr. Zub. 397. — k čemu : 
k dobrému. Modl. LXII. 

Kreprlík, a, m. Kůň k. Har. J. 136. 

Kresalol, u, m. = salicylan kreosoln, 
látka krystaliická ve vodě nerozpustná. Ott 
XV. 127. 

Křesati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
361. 

Kreslíce, e, f , přítok Dyje. Bdi. Mor. 11. 

Kresotínový. K . kyselina. Vz Ott XV. 
131- 

Křesták, u, m. = křeetaíka. Hoř. 83. 

Křesťan. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 76. 

Krestanča = křesťance, ete, n. =: malý, 
mladý křesfan. Zát Př. 263«. 

Křesťansky k někomu se ukázati. Kor. 
jes. 25. 

Křesťanství. Vz Ott XV. 132. 

Křesťanštěti, ěl, ění = křeeianem »e ttd- 
vali. Vlč. Lit L 310. 

Křestí m. chrastí. Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 10. 

Křestní jm. v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 
172.-174. 

Křeta, y, f. K. v Praze =. budova někdej- 
šího vojenského soudu na Františku, později 
bezpečnostního oddělení policejního. Us. 

Krev. O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 361. 
Smlouvá na krev; Pije mu k. (zlobí ho). Hoř. 
91., 119. V mladé krvi teče více bludu než 
rozumu. Šml. V. 76. Červená k. jako pentle 
vylila se mu z úst Us. Čes. 1. IX. 112. Pří- 
sloví atd. vz v Zát Př. 103. (příbuzenství), 
326a. Sr. Ott XV. 150. 
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Ejrevnice, e, f. it: Hla krevnL Zlú k-ci 
zatinámy. Maš. rak. 44^. 

KreTDÍk, a,^m. Vyprosť mě z k-kóv (de 
sanguinibufi). Ž. pod. Pat. 162. 

Krevný. K. nrína. Holic. 109. 

Krh, n, m. == náčiní na broušeni kosy. 
Slov. Sbor. slov. III. 28. 

Krch ffyn., prof. a spis., nar. 1845.; K. 
Vád., nčit. a spis., nar. 1853.; K. Vlad.^ uČit. 
a spis., nar. 1861. Vz Ott. XV. 156. 

Krchačka, y, f., rostl. Mor. ol. V. 71. 

Krchovka, y, f. = Semá Jiouska. Blatná. 
Kub. 153. 

Krchtáni, n. = hroeháni. K. svině. Čes. 
1. X. 187. 

KHbec, bce, m., pozemek. Pck. Hol. 167. 

KHbet = hřbet. Vyzov. Mus. ol. 1898 
109. 

KHčenský Jos., novellista, 1812.— 1886. 
Vz Ott. XV. 157. 

KHčeti. b tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
m., 285. Úsloví vz v Zát Př. 325b. — jak. 
Vz Zát. Př. 236*. 

Křidélka (alae), v botan. Vz Motýlokvětý. 

Křidélko. K-ka = desky kovové, které 
erbem majetní kovým byly ozdobeny a buď 
na oděni neb na rouchu se připínaly. Sdl. | 
Hr.l. IV. 205. ! 

KHdelmo. K. vojsko sšikovati. Ott. XV. 
158. 

Křidlicovatina, y, f., druh žuly. Pis. 24. 

Křidličný. K. střecha. Har. J. 88. 

Křidlo. Křídla brouků, vz Klim. XI , mo 
týlů, vz Exl. 12. Pořekadla atd. vz Záf. Př. 
325b. — . K. = zdBtéra. Humpolec. Kub. 153. i 

Křidloprsták, a, m., předpotopní oboj- 
živelník. Mus. 1849. IV. 66. ! 

Křidovatý sýr (naproti mastnému). Fiscb. 
Hosp. 382. 

KřidoTý útvar. Vz OtL XV. 158. nn. 

Křidýlka, y, f. :=zpuklWea. Již. Mor. Šeb. 
105. 

Křik. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 325b. 

Křikavec. K-vci, ptáci. Vz Ott XV. 168. 

Křiklán, a, m. =: hHkloun. Jibozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 51. 

Křikloun. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 
47. nn. 

Křimeéko, a, n. Myš se choulila jako k. 
= křibek. Ezop. Bavorovského, Ant. Truhlář. 

Kriminalský. K. strava. Smi. X. 178. 

S^řimy, pozemek, Pck. Hol. 230. 

KTinolina= sukné s ohruH. K-ny nosily 
už poě. XVIII. stol. Vz Vlč. Lit. II. 1. 20. 
^ Křipky, pl., m., traf v M. Němčičkách. 
Šeb. 189. 

Křis, také: stříž (slabý led). Hoř. 91. 

SLřisek, ska, m. Křískové, jassidae, čeleď 
bodavců stejnokřídlých. 

Kriska, y, f. I na Matiska pridze k. Sár. 
Zát. Př. 257». 

Kristáček. 1 pro Kčkal Rais. Pot. 120. 

Kristián, a, m. = kfesían. Hus I. 15., 
82. a j. 

Kristospurný. K. národ. Ld. 
Kristus. Vz Zát Př. 325 . 
Kristydle, a, m. = JtíUSek. V Krkonš. 
Vz Čes. 1. X. 170. 



KřiSfan z Prachatic f 1439. Vz Pal. Déj. 
IV. 1. 386., FIS. Pism. I. 287 , Jab XVIL 
Ott. XV. 187. 

krištofky', vz KriStůvka v VI. 735. 

Kritička, y, f. = ima krítitujM. Sá. Uí 
115. 

Kritika. Vz Ott. XV. 190. 

Křivačkář, e, m. = prodavač kHvákí. 
Val. Vek. 

Kriv&nie, n. = kulháni. Paie k. nemá 
diůhé trvanie. Slov. Zát. Př. 229^. 

Křivánky, vinohrad. Již. Mor. Seb. 187. 

Křiyazeň, zně, f. Dubové k-zně z len 
voziti. 1703. Pck. Hol. 223. 

KHTdA. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 108^., 
133.. 325b. 

KřiYděni. Pořekadla vz v Zát Př. 125. 
136b. 

Křivditi več: v ústo svá = lháti. Pal. 
Děj. V. 1. 203. 
Křivdomluvný. Ezop. 57. 

Křivice, e, f. =z hruika mátlovka, VTlt — 
K. = křivá deska na voduim kole. Mas. ol. 
1898. 109. 

Křiviti éim. Čert jím velice křivil. Mu?, 
ol. 1898. 109. 

Křivka. K-ky Lissajousovy. Vz Ott XVL 
104. 

Křivoéámě se pohybovati. Hrab. Qe. 
Dob. 9. 

Křivoelivalec, Ice, m. V I. 819. Za Has 
polož: Post 182». 

Křivek = křivák (nůž). Slez. Če^. 1. 
VIII. 56. 

Křivoklát, ves na Slov. Vz Phfd. 1897, 
104. 

Křivolik, údolí u Č. Třebové. Čes. I. IX. 
193. 

Křivonosec, sce, m., rhinocyllus, brouk. 
K. kuželový, r. conicns. Klím. 553. 

Křivonoska, y, f., vz Sír III. 121., Ott 
XV. 200. 

Křivonosý, vz Vrtař. 

Křivonožec, žce, m., brouk. Vz Klim. 
407. 

Křivoostnik, a, m. K. chlupatý, ex. lusi- 
tanus. Klim. 658. 

Křivoplat, staré jm. Křivoklátu. Sdl. Hrd. 
Vni. 15. 

Křivoručka, y, m. a f. z= mající křívon 
ruku. Vym. Poh. 126. 

Křivoilápek, pka, m. Proch. 12. 

Křivota, y, f. Těžko k-tě dáviti se proti 
pravdě. St Bes. 110. 

Křivověřee, řce, m. Hus 1. 69. 

Křivozobý jespák (pták). Šír IV. 85. 

Křivý smiech =^ nuceny. Zát Př. 3d«. 
Úsloví vz v Zát Př. 326. nn. — K. = uhře- 
ceny. Slez. Lor. 74. 

Křiž. Vz Zát Př. 326*. — K. = mandtl. 
Kopa (křiž Či mandel) nedá, ak snop nedá. 
Ib. 195b. — K. = de9itka (peníz). Us. u fi- 
akristů. Kukla 134. — K. =: tváttk poesiemi 
8v. krize. HoS. 163. — K.. os. jm. Vz Ott 
XV. 206. nn. — K. Mart dr., notář a spis. 
Vz Mtc. 1900. 18. 

Křižák, u, m. = křížová hlava, čásf par- 
ního stroje, která spojuje tyČ pístovou aojnici. 
Vz KP. IX. 31. 



Křížavka — K rokevni. 
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KHžaTka, y, f. =: druh pleteného peíiva. 
Hoř. 183. 

Křížek Vád. 8r. Jub. XVII., Ott. XV. 
216. — K. Cen. dr., lékař a spis. Vz Ott. 
XV. 217. 

KriženeCy nce, m. =z potomek dvou roz- 
liČDých plemen. Ott XVIL 432. 8r. MiSenec. 

KHženecký Rad., archit a spis. Vz Ott. 
XV. 217. 

KHženi plemen. Vz Ott. XV. 218. 

Křižík Fr , elektrotechnik, nar. 1847. Vz 
Ott. XV. 218. 

Křižík, n, m. Vyšívání na križiky. Slov. 
Mas. slov. L 26. 

KHžíti se Bohem = zapřísahat!. Tfim. 41. 

Křížitka, y, f. K-ky = mechy, jnnger- 
niaoniaccae. Ott. XIII. 667a. 

KřižitkoTÍtý. K. rostliny, jangermannia- 
ceae, mechy, Ott. XIII. 666., jatrovky. Ib. 
X xo. 

Křižko Pavel, slov. spis., nar. 1841. Vlé. 
Lit. slov. I. 262., 231., 238., Ott XV. 219. 

KHžkoTský P., 1820.— 1886. Sr. Jub. 
XVIL, Ott. XV. 219. 

Křižmo, a, n. z= směs olivového oleje a 
balsainn. Vz Ott XII. 393. 

Křižok = škHiend dvé dřeva. Lor. 74. 

BjrížokTětnik, a, m., phaedon, brouk. E. 
břečtanový, ph. hederae, fialový, violacens, 
křenový, armoraciae, modrý, pyritosus, ře- 
řišnicový, cochleariae, rndořifný, gramicus, 
stejnoteéký, laevigatns. Vz Klim. 690. 

KHžoyaný = ukřižovaný. Modl. CLXXXn. 
162. 

Křižovatka kolejní =: protínání se ko- 
leji železničných. K. ostroůhelná atd. Vz Ott. 
XV. 223. 

Křižovee, vce, m. = druh vesty. Má kno- 
flíky pod pravou mkon, kšandy od kalhot 
dávají se přes ní křížem. Záblatí. Knb. 153. 

Křížový. K. hlava, vz předcház. Kfížák. 

Krk. Vz Grg. Pro k. zase k. = pro živo- 
bytí musí se člověk dříti až do úmora. Čen. 
1. 1897. 448. - Kozí krk, dolinka u Č. 
Třebové. Čes. L IX. 194. 

Krkán, a, m., geria, pták. Židek. Dle 
Hanky v Mus. 1839. 114. (240.) == krkavec. 

Krkatí. O této formě vz Mus. fil. 1896. 
•274. 

Krkavcovitý. Ptáci k-ti. Vz Šír II. 67. 

KrkavČL Vy líhl se z téhož k-ho vejce 
Oest stejný jako jiný). Fisch. Hosp. 180. 

Krkavec, Kohlrabe. Vz Šír II. 79., Ott. 
XV. 227. K. neplodí bažanta. Fisch. Hosp. 71. 

Krkohlavý. E. husa. Čes. 1. VIL 461. K. 
kůň (nároční). Vz Čes. 1. IX. 2. 

Krkoliea, vz předcház. Grgolica. 

Krkonoš, vrch na Slansku. Slaň. 82. 

Krkonoše v sg. jen v lok. -Ši; pl. -e, 
gt. -š, dat. -ům, instr. -i (-emi). Sr. Gb. H. 
ml. III. 1. 235. K. dříve: Hercinský les, Sn- 
dětské hory, Vandalské hory. Český les. 
Jméno E. jest teprve ze XVL stol. od Kor- 
koQtfi, dle jiných m. Krakonoie (klenba ne- 
beská) nebo m. Perkonoie (Perko := Perun). 
Uc. spol. 1897. Vm. 1. 

Krkoš, e, m. = euk na dřevě, etrieii Zmrzlý 
jak k. Mus. ol. 1898. 109. 

Kott: Dodmtky k tefko-ndm. slovníku, n. 



Krkodka, y, f. Stará k. = stará žena. 
Slov. Zát. Př. 86b. 

Krkotoč, e, m., vz Krutihlav. 

Krman Dan., slov. spis. Vz Vlč. Lit. slov. 
L 14., Vlč. Lit. II. 1. 103. 

Krmelec, krmolee, krmolek :zr nepodařenu 
plod, Us. Kub. L. f. 1900. 369. 

Krminka, y, f., míst. jm. u N. Hrozen- 
kova na Mor. Vek. 

Krmišté, ě, n. zz krmelec. Ott. XV. 228. 

Krmiti koho prsy. XV. stol. Modl. ms. 
(Mus. fil. 1898. 180.). 

Krmnik, u, m. =z kurník (universitní vě- 
zení). Od r. 1614. Wtr. Živ. vys. Sk. 28. 

Krmolee, Ice, m. ^ íáše tragaře, vyční- 
vající ze srubu; na krmolcích spočívá po- 
dynčí (položená prkna) pod okrajem střechy. 
Slez. Lor. 74. 

Kmáč, e, m. = svéhlavee, koůrhdň, krutáfí. 
Slov. Zát. Př, 29a. 

Kměé = hniti. Dřevo kmí. Slez. Lor. 74. 

Kmitěnka, y, f., Zipfelschnecke. Vz Mus. 
1849. IIL 130. 

Krnka Sylv. a Kar. Vz Ott XV. 229. až 
230. 

Bjmůvky, opustlá osada. Pck. Hol. 48. 

Krobot, a, m. == Chorvat 

Kroé = krájeti. LaS. Brt. D. I. 130. Vz 
předch. Krač. 

Krocan. Vz Ott XV. 232. 

Kroeani hlas. Vz Zát Př. 283*. 

Krocin (Krocinovský) Mat, 1683.— 1648. 
Vz Ott XV. 233., Mus. 1868. 96., Osv. 1873. 
176 , FIS. Pism. 468. 

KroeinoYský Mart. Vz Mus. 1898. 181. 

Kroééjě, e, f., dle ,duSeS později kročej, 
m. Gb. H. ml. IIL 1. 224. ' *^ ' ^' 

Kroepfl Petr, kněz a spis., 1808.-1876. 
Vz Ott XV. 234. 

Krofia Kamil dr., spis. Vz Mus. 1899. 
209. 

Krogulošek, fiká, m. K-Sku, malý ptočku. 
Brt P. n. 409. » ^ i* 

Krohký = křehkj. K. ako sklo. Slov. Zát. 
Př. 240». 

Kroky, pl., m., pozemek. Pck. Hol. 192. 

Krochmel = ikrob. Slov. Zát Př. 22 

Krochovka, y, f. = kudla (na chléb). 
Březnice. Kub. 163. 

Kroj. Národní k. na Hořicku. Vz Hoř. 207. 
K. lidový. Jeho literatura za r. 1894. a 1896. 
Vz Ces. 1. 1897. 480., IX. 15., 292., 413., 369., 
301., 61., 211., 199., 316. Já v tom kroji ne- 
chodila, jako ty (v té ostudě). Hoř. 91. Pří- 
sloví atd. vz v Zát Př. 326*. Sr. Ott XV. 
236. 

Krojeé, e, m. = krajeé. K. sukna. Dač. 
II. 86. 

Krok dlouhý, lenivý, na patách, na 
špičkách, obyčejný, plný, pHsunný. skřižný, 
váhavý atd. Vz Ott. XV. 238. — K. hodin: 
Brokotův, cylindrový či válcový, Denisonův, 
dvojitý (duplexní), chronometrový. jehlový, 
klidný, kolíčkový, kotvicový, kotvový, ko- 
lový či těžiStní, přezmenový, svobodný, bez 
vidličky, s vidličkou, válcový, volný, vratný, 
vřetenový. Vz Ott XV. 273., 314.— 330. 

KrokoTni ulice v Praze, později Ostruhová, 
nyní Nerudova. Br. Pod. 86. 
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Erokodil — Eřtinoý. 



Krokodil. Vz Ott XY. 239. 

Krokot. V I. za Št polož: Bes. 58. 

KrokTa, y, f., vz Krokev. Čes. 1. VIL 450. 

Krolik =: králík. Slez. Lor. 74. 

Krolmns V. Sr. Jub. XVIL, Ott XV. 
242., F16. Pism. 598. 

Kroměy krom^ kromni, kraměvé, okrom na 
CisHfovsku. Vz Mtc. 1900. 189. 

KroměpráTÍ, n. Výsady a k. Pal. Déj. 
L 2. 20., 1. 1. 179. 

B^omharmonleký, barmoniefremd (k har- 
monii Deoáležitý) Mas. 1850. II. 10 Fř. 

KromněTá = kromi, K. toho. Již. Mor. 
Seb. 92. 

Kromrážka = švfiUbni tuhni sabajieí až 
do lýtek z červené vlDy utkaná a vyšper- 
kovaná. Mor. Vz Mas. ol. IX. 29. 

Kromy = krami. M. Pólo. Mqs. 1897. 414. 

Kronbaner Rod., spis., nar. 18^ Sr. Jub. 
XVI , Ott. XV. 247. 

Krondl ^nt., fed. a spis., nar. 1851.; K. 
Jo9. dr., spis., oar. 1854. Vz Ott XV. 247. 

Krondle, der StreitkolbeD Ezop. 264. 

Kronika. Vz Ott XV. 248. 

Kronky := Hondni, Dycky k., nikdá 
zvonky. Již. Mur. Seb. 228. 

Krop, u, m., z ném. Kropf. Vz násl. Kropáé 
Zát Př. 73b. 

Kropáé, e, m = krop (předebázf). Pchá 
do krupáéa (ho<ině jí). S ov. Zát Př. 73b. 
— K. z Kozince Kašp., plodný a dovedný 
hásnfk (básnil lat) v 2. pol. XVI. stul., nar. 
1539. Vz Mas. 1898. 288. 

Kropený = nUakatj K. kAže. Ezop. ^28. 

Kropiak, vz Eropák. V TěSinsku. Ces. 
I. Vlil. 5«. 

SJH>piéka, y, f. = kropenka. 1760. Ces. 1. 
X. 26. 

Kropieyka, f. = krapka. St. Bps. 43. 

Kropyniy n. =: ákrop dobytku. Slez. Lor. 

Kroseky m. koroseky. Jihozáp. Cechy. 
DSk. Vok. 60. 

Krošiť = na drobné řezati. Slov. Sbor. 
slov. I. .^6. 

Krotfa, y, f. místo korotfa. DSk. Vok. 50. 

Krotkost. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 
34*. 

Krotký Jak : jak j laStovička pod krovem. 
Šml. IV. 215. 

Kroupa. A ten Prokop Eronpa pověděl 
slova zhioapa stoje a kamenného sluupa. 
(Přeřekl se a tfm horníky proti sobě po- 
podil. Řekl před bouřícími se horník v: V&ak 
vám páni nic dobrého nepřeji místo: nic zlého. 
Daě. 1. 49.). Pal. Děj. V 1. 376. - K., E^gel 
Vz Oft X V. 25í>. nn — K. '^n. mai«ř, li 94. 
až 1&75.; K. ^ácl., malíř, 1825.- 18»5 ; K. 
Boh , waliř, nar. 1840. Vz Ott XV. 25.'>. 

Kronpnice, e, f. =z krupařka, Wtr. Živ. 
vy». šk. 67. 

Kronpnik, a, m. = krupař. Wtr. Živ. vys. 
Sk. 66 

Kroutanec = 9vinutá iemni, Ces. 1. IX. 
162. 

Kronský Jan, hosp. a sp*s., 1814. — 1876.; 
K. yr,, 8pÍR., nar. 18*23. Vz Ott. XV. 2.i9. 

Kroutihlay, a, m. = krntihlav (pták). 

Kroutilek, Ika, m. = krntihlav (pták). 



Kroužalka, y, f. = šlapka z jablka do 
kola seříznutá. Charv. 132. Sr. Eroaiala. 

KroY vázaný na větrník (bez podpor, vití 
tedy ve větru). Čes. 1. VII 451. 

KřoYáky a, m., vz Ťuhýk obec. — E.» 
magdalis, brouk. K. asfaltový, m. aspbaltini. 
ěárkťvý, linearís, černý, aterrima, bnddorohj. 
fl ivicnmis, lesklý, nitida, leskokrový, nitidi- 
pennis, luudavý, phiegmatica, lysý, memnonia, 
modrukrový, coemleipennis, ovocný*, mficor- 
nis, rudý, rufa, Široký, cerasi, tečkokrový, 
duplicata, tečkonosý, frontalis, uhlový*, carbo- 
naiia, ztlustloruhý, barbicornis. Vz K*im. 606. 

Krovec, vce, m. zz dhtviad míra, kteroQ 
se měří výSka a ifřka hranolů při silnici 
Mu«. ol. 1898. 109. 

Krovinář, e, m., liophloens, brouk. K. 
kostkdvaný, 1. tesselatus, váhavý, lentus. Vz 
Klim. 545. 

KřovlnoTitý. E. skupina. Wlt 25. 

Krovka. Erovky bruckA. Vz Klim. X. 
Eruvky = tlustý první pár křídel hmyzu 
Ott. XV 265. 

KrpáA, ě, m.:=pro9lák. Slov. Zát. Př. 41>. 

Krpee. ŮbIoví atd. vz v Zát. Př. 326«. 
Eip«'i zmetal = umřeL Slov. Čes. L VIU. 
41. Vz Krpee. 

KrpČiar, v z ErpČář. E. dělá krpee, kapce, 
črie< ii-e, papuče, punčochy. Sb'»r. slov. IL 34. 

Krpee, pce, m., vz pfedcház. Krpee. — 
K. = él"cik malý, Zát Př. 64b. 

Krpeéek, ěku, m., zdrobn. krpee. Roz- 
trhli k Brt. ť. n. 7. 

Křpit, u, m. = hřbef. Černět ice. Eab. 153. 

Krpka. Nuboj sa nikoho, iba prázdnej 
krpky a mátohy (žertem). Slov. Zát. Př. 29b. 

Krs, u, m. .z: ipatni ro$Uj Hrotn, kké. 
Val. ČfS. 1. X. 65. 

Krsek Fr., řed. a spis., nar. 1854. Yz 
Orr. XV -66., Jub. XVII. 

Kraodrápee, pce, m., mononychus, brouk . 
E. bóiut^-óký, m. punctum album, Salvéjový, 
salvia Elim. 575. 

KrsokHdlý, vz EnlatoČlenec. 

Krsový bor (nebodi se k stavbě). 1513. 
Arch. XVIl. 449. 

Krstiny = krtiny. Dal., Mns. 1861. 215. 

Krstiti, kráču, novotv. krstim. Us. křtim. 
Vz Gh. H. ml. III. 2. 814. 

Krstfta (n.), krstniatko. Vz násl. Křtěnec. 

Krdka Još., kněz a spis., 1821.-1885.; 
K. Tiu^, spis., nar. 1841. Vz Ott, XV. 267. 

Kršla, y, f., vrcb ve Slez. Lor. 82. 

Kršieft, ě, f. = opu^^a. Mus. o). 1898. 109. 

Krfilit = kresliti. E. podkoviců na ledě 
(dělati ěár)). Mus. ol. 18^8. 109. — K. = 
nízkou klei vytínati. Val. Čes. 1. X. 65. Sr. 
Ers 

KHán, n, m. Vrazil mu to všechno do 
křránu (dal mu vS). Hoř. 125. 

Krtek. Vz Ott. XV. 270. 

KHénce, pl., m., traf. Pck. Hol. 45., 66. 

Křténee, slov. kretiía, kretniatko. Zát. Př. 
263. Pozn. 

Krtiee. Lidové l^^ení krtic. Vz Hoř. 100.^ 
Chorv. 68. Sr. Ott. XV. 208. 

KHin, u, m. = itU, Na jihu. -Eub. 153. 

KHinný. E. přání (při křtu). Zát Př. 
262«. 



Krtiny — Krvaviti. 
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Krtiny na již. Mor. Vz Šeb. 12. 

Křtíti. Neuti, eiče se nenarodilo (nečiň 
nic předčasné). Němc. III. )79. K. lidi iia 
těle (oi>ak: nvnitř). Ché. (List. fil. 1898.461.) 

KřtíTý pavonk, cteniza fodiens (v>hra- 
bDie 8i skrÝie). Mas. 1849. IV. 51 

Krabiček, Čku, m. =: Maůntee. Již. čecby. 
Kub. L. f. 1900. 360. 

Krabíjanka, y, f. z hrabiinka. DSk. Yok. 

Ejrueiata v Cech. = taženi křižáků. Pal. 
Děj. III. 2. 51. Prvni veliká k. Ib. I. 2. 87. 

Krueinal. Her^t-kmcinal 1 Srnb. 75. 

Kruéit. Aby nebylo třeba svini myškovat, 
da) ji žhrát hadi kořen; kolik kusů dái zest 
(snísti), tolik mdsiců sa ti nebade k. (běhati). 
Vysuv. Mas. ol. XII. HO. 

Krůčnout krk. Mas. fil. VI. 479. 

Krudiik, a, m. = kotec na holuby. Veselí. 
Kab. L. f. 1900. 8S0. 

Krali. Vz Ott. XV. 274. Polož koni krab 
na hrdlo a ten jest krab kopřivný kořen. 
MaS. rak. 290b. Gf. z= věneček kožený do- 
bytku pod kflži vpravený, aby vlhkosti se 
tam táhlv. Jg. Ant. O konich 80. 

Kruliaéek, čka, m., mysia, brouk. K. 
dlouboskvrnný, m. oblongog ttata. velko- 
skvronÝ, macnlata. Vz Kiim. 7*^7. 

Krunatee, tce, m., mylacus, brouk. K. 
okrouhlý, m. rotandatas, zelenavý, semi- 
nalus. Klím. .582. 

Kruholet, u, m. ^ obUmkovité krot^eni, 
houpaéka. Nár. list. 1898. č. 190. 

Krahoproužee, žce. m., adonia, brouk. K. 
bezeskvrnný, a. immaculata, černi Sr ifý, con 
stel lata, devititeČký, novempunctata, habrový, 
carpini, očkový, biconstellata, pétisk vrnný, 
pismový, macnligera, pravidelný, ustuUta, 
přechodní, arenaria, proméniivý, variegata, 
sedmiskvrnný, obversepuoctata atd. Vz Klim. 
718. 

Krab0Tit08f kola. Ott. XIV. 5d6b. 

Kmhoiabrý. K bří, cyclobranchiata. Ott 
XV. 2.9. 

Krnis Kar., Č. chemik, nar. 1851.: K. 
ferd., malíř, nar. 1869. Vz Ott. XV. 28^ 

Krom, u, m. = krám. Slez. Ces. 1. 1897. 
463. 

Krampera, y. f. vz SlívovaČka. 

Krumpešť, i, f. Nelež pořád pod k-Stí. 
Hoř. 91. 

KriímpléřakÝ. K. dilo. Br<un. 264. 

KrumpoTany. K. roucho. Žalm. 4'>. 15. 

KroiD pulec m. krumpolec z K 'ummboiz. 
Dik. Vuk. 48. 

Knina, y, f. Posvícení, trhy, kruny ne- 
navštivuj < es. 1. VII. 372. 

Krimtel = roubík na vázáni mopú. Slov. 
Sbor. slov. III. 28. 

Křupa, y, f. = la<^a (na Luhačovická). 
Vz Mus. Mus. ol X. 158. 

Křupáky u, m. = puehr. Us. 

Krůpějovité. Voda vniká do lodi k. Nár. 
list 19uO 

Krupieion* Milion k., to je radosti Smi. 
III. 107. 

Krikpička» y, f., zdrobn. krápě. Chč. S. 
I. 252. 



Krupius (Krupský) Pav., spis., f 1667. 
Vz Ott. XV. 285. 

Krupka Vojt, prof. a spis., 1840.— 1897. 
Sr. Ott. XV. 286. 

Křupka^, f. = routiěka (rostl.). Us. 

Krupnaty = majiei na povrdíu jako kroupy f- 
nehladký. Kámen s jedně strany hladký a 
světlý a s druhé strany krupnatý a temný. 
Mač. ruk. 294t>. 

Krupnik, u, m. = mlin na kroupy. Vz 
Ott. X ' II. 468a. 

Krupobitni pojiiťovna. Nár. list. 1898. 
č. 126. 

Krupovka, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

krůsňák. Za Sá. v VI 755. polož Kant. 11. 

Krušina ze Svamberka Jos., spis., nar. 
1859. Vz Ott. XV. 288. 

Krušinka, y, f. = druh pleteného peíiva. 
Hoř. 183. 

Krůta. Hlas krůt Vz Zát Rř. 283a. P. 
1677. stála k. 24 kr. Fisch. Hosp 348. 

Krufák, a, m. = krutihlavípték). — K., 
u, m = krouceni tabák. Val Ces. 1. X. 35. 

Krůták, a, m. == krocan. 1685. Uč. spol. 
1897. III. 9. 

Krutáň, ě, m. = evihlavec. Slov. Zát. Př. 
29«. 

Krutidúbek, bka, m., jm. obra v po- 
hádkxh. Mus. ol. 1898. 109 

KrutihlaY : fnjohlav,ryrhtářovohř{bě, kruti, 
hlávek-, krotUihlav, kroutílek, kroutil, kokotoí- 
krutik, kruták, krutikrk, vrtihlav, vrtohlav, 
i p' háček, je alek, malá kukačka. Vz Šir II. 
103 K., junx torquilla, na Mor. u Zubři: 
vijohlav, u Hukv. vijihlav, malá žunka, 
u Strimberka: kvikač. Vz Mus. ol. III. 76., 
Ott XV. 288. 

KrntihláTek, vka, m., vz předcház. Kruti- 
hlav. 

Krutik, a, m., vz předcház. Krutihlav. 

Krutikrk, a, m.. vz předcház. Krutihlav. 

KrutiHtka, y, f., nadávka pySně. Již. 
Mnr. Štb. 280. 

Krutohlavec, vce, m. = evihlavec. Slov. 
Zár. Pr. 29«. 

Krutohlavý. K. ovce. 14. stol. Mtc. 1901. 
67 

Krutokrutý. K. strast Hanka. 
Krutometji, y, f , rostl. Pi.Id. 1897. 302. 
Kruto vaé = vzdorovati Slez. Lor 73. 
Krutý = zkroucený, vzdorovitj, evihlavj. 
Lor. 74. K. ovce. Zát Př. 29«. 

Kružba. Vz Ott XV. 289. 

Kruiee, žce, m., palorus, brouk. K. stla- 
čeni-, p depressus Klim. 491. 

Kružef, rond werden. Sbor. slov. I. 57. 

Kruini nAžky klempiřakě. Ott XIV. 345. 

KrvácAui fy8Íologirkě,náhražně, pA vodní, 
Bamovo>uě, vnějSí, vnitřní, z úrazu. Vz Ott 
XV. 290. 

KrTavec, vce, m. Katově, biřicově a 
vdíclini krvavci ratbauzní. Chč. (List fil. 
18*8. 268). 

Krvaveni, n. =: krváceni. K. oči Mai. 
ruk 4:í*. 

Krvaviti. Tak že k-ila = krvavila, krcá- 
cela. £zop. 189. 

9* 
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Krvavka — Který. 



KrvaTka, y, ť. = druh kanafasky, Ham- 
polec. Kab. 153. 

Krvavné, ého, n. := pokuta za okrvavtni. 
Laš. Mas. fil. 1897. 438. 

Krvavnice = krevniee, E-ci zatití. MaŠ. 
ruk. 290b. 

KrvaTiiý, saoguiiiam. K. muž. Z. pod. 
CXXXVm. 101. 

KrYaToéerYený hloh. Wlt 23. 

KrraYSky z= krvavě, krvavjm potem. Co 
zarobiS k., to sješ doma po pansky. Slov. 
Zát. Př. 168b. 

KrvaTý. E. kořeni z= toten, Us. (Nár. sbor. 
1900 186 ) 

Krvesmilstvi, n. Vz Ott. XII. 549., Slad. 
Loar. 86. Vz Ervosmilstvi. 

KryipIaT, n, m. = flnxas san^inis. Perla 
všeliké k-vy stavuje. Maš. rak. 294^. O slo- 
ženi toho slova sr. Mas. fil. 1899. 262. 

KrYoIesklý, vz Švihlec 

KrYomdý. Vz Prožnik. 

KrvQskvrnnf. Vz Lvíček. 

Krvotnik, a, m., rostl. E. léčí krvotok. 
Mor. Mas. ol. V. 71. 

Krvovnik, a, m., chelidonium. Ott XV. 
290. 

KrychoT, a, m., vrch na Slansku. Slaň. 
3., 79. 

Krynd. Erynda, kryndeSi! Vých. Cech. 
Ces. 1. X. 60. 

Kryohydraty. Vz Ott. XV. 298. 

S[ryptoil, u, m. m druh plynu ve vzduchu. 
Vz Ott. XV. 299. 

Krysa. Vz Ott. XV. 300. 

Krystalek, Ika, m. = skleněný knoflUék 
u teníiee. Mor. Mus. ol. VIII. 116. 

Krystalloidy = vyhlazená těliska, která 
od pravých krystallů llSí se bobtnavostí (vsa- 
koji do sebe voda a v sacha opět ji vydá- 
vajn. Vz Ott. XV. 302. 

Krystky, míst. jm. u Hovězi na Mor. Vek. 

Krydpin Vojt. Vz Ott. XV. 303. 

KryStofka, y, f. = xakUnaci kniha. Mas. 
ol. XIII. 76., 77. Dovolali se k-koa Čerta. 
Ib. 74. 

KryStůfek Fr. a Jan. Vz Ott. XV. 803. 
až 304. 

Krýti. O tvarech vz Gb. H. ml. m. 2. 
200., 206. 

Krytohlav, a, m., cryptocephalas, broak. 
E. blýskavý, c. nitidus, cemokrový, frenatns, 
čemostranný, sangninolentns, čemofievý, pyg- 
maeas, černý, aethiops, čtveroďabký, qaadrí- 
^ttatas, Čtveroskvmný, qaadripastalatas, 
čtveroteóný, distinguendas, desitiskvmný, 
10-macalatas, desíti tečky, primarias, drobný, 
pasillas, dubní, qaerceti, dvoj barvy, oolo- 
ratas, dvojskvrnný, bigattatns, dvojznaký, 
rhaeticus, hedbávitý, sericeas, hladkoStítý, 
bivittatas, hřebenatý, cristalA, chroustkový, 
variegatas, kalichový, caliciíer, kostkovaný, 
elegantalus, lemoStítý, signatus, lískový, co- 
ryli, modravý, cyaneas, modroSevý, margl- 
natas, modroStítý, janthinns, modrý, coe- 
raleas, nachový, pratoram, očkovaný, ocella- 
tas, osmiskvmný, octomacalatus, osmitečký, 
octopanctatas, prasetníkový, hypochoeridis, 
rezavý, plni, skvrnitý, cordiger, skvrno- 
stranný, Maraei, smaragdový, smacagdinas^ 



sosnový, abietís, spojmopnihý, oonnexm, 
světloprohý, vittatas, Sestitečký, sexpancU- 
tns, tečkovaný, panctiger, temný, maonu, 
třpytný, aareolas, velkoskvrnný, separandus 
(vittiger), větvoítítý, thoracicus, voaaaty, 
villosas, vrbní, salicetí, zelenavý, virens, 
zlatavý, flavescens, Žlatohnědý, falvos, Žlato- 
nohý, flavipes, žlatopyský, flavilabris, zlato- 
zády, chrysopas, žlafy, testaceas. Vz EIídl 
673. nn. 

KrytohlaTee, vce, m. E-vci, cryptoee- 
phalini. Elim. 673. Vz Erytohlav, Ott XYL 
748b. 

Krytonosec, sce, m., cryptorrhynchi?, 
broak. Elim. 574. 

Krytorypee, pce, m., ceatborrfaynchiis, 
broak. E. barborkový, c. barbareae, bélo- 
skvmný, macaiaalba, běloiedý, satareceis, 
bělotečký, borragino, běloznaký, albosigna- 
tas, bratnákový, asperifoliaram, Černý, me- 
lanostinctas, červenotlapý, rnfitarsis, čtvero, 
zabý, qaadridens, dloohonosý, sphaeríoi 
hadincový, geographicas, hrbolkatý, denti- 
cnlatas, kopretinový, chrysanthemi, kosti- 
válový, symphyti, kovoStílý, aeneicollis, kře- 
nový, cochleariae, křížový, crncifer, malý, 
nanas, mlhovitý, poUinarias, modrokrový, 
salcicoUis, modrozelený, scapularis, nejmenší, 
parvalas, největdí, abbreviatalas, ostnitý, 
hirtalns, ostnohrbý, radula, ověnčený, litniíi, 
ozdobený, ornatas, polní, campestris, pn- 
kavcový, albovittatas, řádkovaný, arator, ra- 
kouský, anstriacas, řepkový, napi, řepový, 
rapae, radotlapý, picitarsís, slabolesklý, 
plearostigma, Šedý, syntes, štětinatý, ato- 
mas, šapinoSevý, sataralis, Sapostranný, mař- 
ginatas, tečkoitítý, punctioollis, tečkovaný, 
paoctiger, trojčarý, nigalosas, trojskvmoý, 
trimacalatus, trojznaký, trísignatus, trýze- 
lový, eryzimi, azpůsobený, assimiiia, veliký, 
topiarias, vřesový, ericae, vtažený, contractas, 
znbonohý, chalybeas, žíhaný, arqoatas, žlnto- 
rohy, constríctas, žlatoznaký, obsoletns. Ví 
Elim. 582. nn. 

Kryračkář, e, m. E-ři, nadávka Halen- 
kovským na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Krzevá^zfkrze. E. to neamře. Již. Koř. 
Šeb. 280. 

Krzma, y, f., creon, pták. Židek. Dle 
Hanky v Mas. 1839. 112 , snad chybně m. 
Eacžna (kachna). 

Křžek, žka, m. = Uml (sekáčfi). Také 
mor. Brt P. n. 258. 

Ksandr, a, m. == Alexander. Us. Tké. 

Ksu! Tak odhánějí se svině. Slez. Lor. 7i 

Ksnkol. Vz Ott XII. 203. 

Kdandy :=: postoj na koně, kXiry. Us. 
fíakristů. Eukla 133. 

Kšicbty, z něm. Geschiehten. E. = oroct, 
trjlt, okolky. To jsoa k.! Šeb. 288. 

Kšiti, kSu, sr. Eýchati. Lidé kiíc n. sí- 
vajíc. Pass. 251. Zaniklo. Ob. H. ml. 10. 2. 
314. 

Kšóknouť na koho: na slépky (volati 
kSó, zaháněti je). Val. Čes. 1. X. 32. Sr. £jó- 
kati. VI. 763. 

Který. Čes. kterej a kerej, na záp. Mor. 
které a keré, na výoh. Mor. kery, na záp. 
Slov. který, ve střed. Slov. ktorý, v Gemer. 



Který — Enkrhel. 
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kotrý, ?e Spiii chtorý. Šb. D. 81. Na Cisa- 
řovska jest kterj slovo velmi řídké. Místo 
Děho bývá co s on. Ten ČíovSk, co jste se 
na něho ptalé. Mtc. 18d9. 364. E. v MaS. 
nik. Vs Mas. fil. 1899. 262. K., pron. indef. 
V« Mns. fil. 1899. 262. 

Kioi^zikdajeMt, Ě. neposlouchal. Št Bes. 
37. 

Kulia nemá zuba, 

jedl by ŠiSky, 

nemá misky. Posměfiek na jméno. 
MuB. ol. 1897. 88. Někdy i Kubo dobře povie. 
Slov. Zát Př. 17. Pořekadla atd. vz Zát. Př. 
326. — K. Ludv., bud. a spis., nar. 1863. 
Sr. Jub. XVIL, Ott. XV. 316. 

Knbáni Ludov., básn. slov., nar. 1830. 
Vz Vlč. Lit slov. I. 223., 276. 

Knbása = klobása. Slov. Zát. Př. 122b. 

Kubéina, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Kubeba, druh pepře. Maš. ruk. 180>. Vz 
Mas. fil. 1899. 262. 

Knbebin, n, m..* CoHiqOo v nedozralých 
plodech pepře. Ott. XV. 319. 

Kubelik Jan, slavný houslista 211etý. 

Kubelka Tomdi; K. Vád., prof. a spis., 
nar. 1869.; K. Jos,, básn., 1868.— 1894. Vz 
Ott XV. 319., Jub. XVU. 

Kuber Fil., spis., nar. 1858. Vz Ott XV. 
320. 

KnbeS Jo9,, spis., 1814.— 1883.; K. Ad., 
spis., nar. 1845. Vz Ott. XV. 320. 

Kubešův ostrov při pravém břehu Vltavy 
v Karlínsku. Vz Nár. 1. 1901. č. 61. feuillt 

Knbiéek Fr., spis. Vz Ott. XV. 320. 

Kubiéima, pozem. ve Slez. Lor. 82. 

Kubín Jos., spis., nar. 1864. Vz Ott. XV. 
320. 

Kubovka, y, f. =: eigaro kuha. Šeb. 21. 

Kucanda. Míti k-du = kuckati se. Týn 
nad Vit Kub. 153. 

Kucapaee, e, f. Bol v k-ci (byl kárán). 
Slov. Zát. Př. 67b. 

Kueati. RaČi se tu kucu (hmoždím) na 
tom tovarychu. Již. Mor. Šeb 164. 

Kučera, y, f. = nezastavené misto pod 
peci na popel a p. Kopanič. Mus. ol. IX. 64. 

Kueik, u, m. = kúHk. Ve Spiši. Sbor. 
slov. II. 88. 

Kucmoeh = na kousky nakrájené ze- 
máky uvařené a zásmažkou zalité. Val. Mus. 
ol. XIIL 112. 

Kueoueh, vz předcház. Eocoucb. 

Kuéera Fr, a Kar.; K Jos., nar. 1829.; 
K. Jan dr., 1838.— 1896.; K. Mbfn, spis., 
nar. 1841. Vz Ott XV. 322., Jub. XVIL 

Kučeravý ako baran. Zát. Př. 66^. 

Kučovanice, e, f., pozemek. Pck. Hol. 61. 

Kučovaniny, pl., f., pozemek. Pck. Hol. 
229. 

Kúdelky, traf v Božetieích. Šeb. 188. 

Kudivaly u, m. =: odpočinek od dráni 
peří n. předení v ěas soumraku, než se roz- 
svítí. Vz Chorv. 115. Sr. Kudibal. 

Kudla. Je to jako k. na krámě (za pevnou 
cenu). Hoř. 91. 

Kndlaéka, y, f. = lopucha. Mor. Mus. ol. 
X. 60. 

Kudlanky, hmyz. Vz Ott. XV. 324. 

Kudloč = angreit. Slez. Lor. 74. 



Kudoliti §e oč = práti. Již. Mor. Šeb. 86. 

Kudmáč Václ., spis., nar. 1855. Ott. XV. 
325. 

Kudrnatý. K-tá hlavička Jako kapustička. 
Arb. Dom. 95. 

Kudymou^ek, Šku, m.zz bramborové íku* 
banky. Netolice. Kub. 153. 

Kudžil, e, f. = koudel. Slez. Lor. 74. 

Kufflier Jos., ptibl., nar. 1855.; Kar. dr., 
lékař a spis., nar. 1^8.; K. Hanui, spis., 
nar. 1861. Vz Ott XV. 326 , Mus. 1899. 838. 

KulfheroTá Joh., spis., nar. 1853. Vz Ott 
XV. 326. 

Kůhnl Jan, spis., nar. 1849. Vz Ott XV. 
331. 

Kuehař. Kde je moc kuchárov, málo 
pŠena. Mus. slov. I. 55. — K. Jan, hud., 
1751.— 1829.; K. Jos., spis., nar. 1847. Vz 
Ott XV. 331. 

Kuehařka. O pořekadlech atd. vz Zát 
Př. 326. 

Kuchmistrstviy n. Hus. £r. III. 242. 

Kněhyně. O pořekadlech atd. vz Zát Př. 
326. Úzká k. (spořivost) velice dům rozSi- 
řuje. Fisch. Hosp. 306. Špatná kuchyně po- 
čátek nemoci. Ces. 1. IX. 187. Vždy jest lépe 
dostati se z pusté k-ně do hojné, nežli z hojné 
do pusté. Da^\ II. 245. — K. pazderny = pec. 
Ces. 1. IX. 391. 

Kuchyňka Mart Vz Ott XV. 332. 

Kuchyňka, f. = kuchařka (zástěra). Ve 
Střede v PreSporsku. Sbor. slov. O. 45. 

Kuchyňský statek = z kterého se do- 
dávají potřeby do kuchyně : ryby, zvěř atd. 
Holic. 101. 

Kujouny, m. = punčochy bez ilapadel. 
Jihozáp. Čech. DŠk. Vok. 49. 

Kukačka: krahvjec, krahulik, osíHz malj 
a mladý, poitolka (omylem), Jcukanda, zezu- 
lelkOf ztzulák, zezule^ zezulka, zežulka, iezhuUca, 
iezulko, zfzule, zeiuHce, zezulka. Vz bír II. 
25., Ott XV. 334. Mluva k-ky. Vz Čes. 1. VIL 
343. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 326^. — K. 
červená, vz Poštolka ; malá, vz Krntihlav. — 
K. = lecha jarní, rostl. Mor. Mus. ol. III. 
136. — K. = nár. tanee mor. Mus. ol. VIII. 38: 

Kukačkovitý. K. pták. Ott. XVI. 747. 

Kukaň Václ., spis., nar. 1869. Vz Ott. XV. 
334. 

Kukaný, pí., m. = dřeváky. Blatná. Kub. 
153. 

Kukejna, y, f , kutálí z= kukaifí. Humpolec. 
Kub. 163. 

Kukla housenky. Vz Exí. 6. — K. == nej- 
vySU stříška na lom^nici, na Hlinecku kupla, 
jinde i kabelka (bývá to Šindelová střiSka 
nad průčelím lomenice v podobě polovičního 
kužele). Ces. 1. VIII. 316. — K. Kar., spis. 
a básn., nar. 1863. Vz Ott XV. 334. 

Kukléřka, y, f., motýl. Sr. Stein. 116., 
Exl. 161. 

Kuklik, a, m. =: kdo je zahalen kukli' 
Hus. (FIS. Písm. I. 145.). — K. z= pokrytec. 
Sdl. Hrd. IV. 147., Jrsk. XIX. 30. 

Kuknati. Sr. 6b. H. ml. III. 2. 368. Mrá- 
kota na ně k-la, caligo secuta est. Rozb. III. 
695. 

Kukrhel, e, m. = vlH mák. Mor. Mns. 
ol. X. 12. 
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Kukuč — Kaneš. 



KukuČ, e, m. = iůpec. Lisic 

Kukuéek, čkii> m. Jakej sem já ti k. za- 
drdolila. Již. Mor. Šeb. 100. Sr. Knknč. 

Kuknčin Mart., pseudonym Mat. Bencnra, 
slov. Bpi6., nar. 1860. Vz Vlé. Lit slov. L 
260., 276. 

Kaknla Otak. dr., spis., doc, nar. 1867. 
Vz Oit. XV. 336. 

Kukulina, y, f. = hubilitn, cnscata. Na 
mor. Slov. Mas. ol. VII. 81. 

Knknřiee. Vz Ott XV. 338. 

Kul:, u, m. = mandel. Dali obili do kalav. 
Slez. Lor. 74. 

KŮL O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 323«. 
Ty*s z kacířského plotu kůl (nadávka) ! Nár. 
:í8t 1900. č. 163. odp. 

Kulaé prádlo = váleti. Slez. Lor. 74. 

Kuláéy e, m. K. skorý = druh rioy. Již. 
Mor. Šeb. 145. 

Kulana, é, f., vz Eoulaná. 

Kolár, a, m., vz násl. Knrel. 

Kolář m. kolář. Jihozáp. Čech. DSk. Vok. 
47. 

Kolatina, y, f. = hulat j trámek. Nár. list 
1898. č. 271. 

Kolatinka, y, f. = drvh iepice. Čes. 1 
IX. 320. 

Kolatočlenec, nce, m., hypera, brouk. K. 
bledožlntý, h. pallida, horský, palnmbaria, 
chlupatý, comata, jetelový, ononidis, kostko- 
vaný, tesselata, kropenatý, adspersa, krso- 
křidlý, histrío, měnivý, variabilis, mramoro- 
vaný, marmorata, nahnědlý, plantaginis, 
oděný, arandinis, oválný, ovalis, podlouhlý, 
elongata, polní, arator, rzivonohý, pedestrís, 
seselový, libanotidis. Šedohnědý, meleš, Šedý, 
murína, ŠiroStitý, contaminata, Šfavelový, oxa- 
lidis, šťovíkový, rumicis, tečkovaný, panctata, 
tenkonosý, fasciculata, trojěarý, trilineata, 
úhledný, elegans, vikvový, viciae, zelenavý, 
nigrírostrís, žíhaný, constans, žlutý, postica. 
Vz Elim. 558. nu. 

Kolatohlavý, vz Květínik. 

Kolatý. Na k-tou otázku dal stojatou 
odpověď. Šml. IV. 230. 

Kolda, y, m. = itUdk, lump, U Polné. 
Vz o tom HoS. 97. — K. Beneš Meth. Vz 
Ott XV. 340. 

Koleénik. Vz Ott. XV. 341. 

Kolenkový. Vz Zelenáěek. 

Kolháoek Jos., spis., nar. 1841. Vz Ott. 
XV. 342. 

Kolhánl, n. Vz Ott. XV. 342. 

Kolhayka, y, f. Vz Ott. XV. 343. 

Kolice = hramhory. Blatná. Kub. 153. 

KolifaJ, e, m. -=z sprosťák. Slov. Zát. Př. 
41*. 

KolihráSek, ška, m., os. jm. Slád. Sen. 
52., Vym. Poh. 26. 

Kolik m. kolik. Jihozáp. Cech. Dšk. Vok. 

Kolik, a, m. = pisUaun (pták). Vz Sír 
IV. 9., Ott. XV. 344. 

Kolka = boule hlízová. Sstupuje k. na 
levú nohu. MaŠ. ruk. 210 1>. 

Kolm, u, m. = vrstvy kamen ouhelného 
útvaru mořského. Vz Mtc. 1899. 52. 

Kolmá, y, f. = pájedlo. KP. VU. 358. 



KůUkový. K. vrata (od kůlny). Mtc. 1899. 
220. 

Kolohrodoi, vz Stromovce. 

Kolodtitoik, a, m., clytus, brouk. K. ře- 
Setlákový, c. rhamni, úzký, lama, zúieoý, 
tropicns. Vz Elim. 653. 

Kolood, e, m. = koHk na brambory. Hom- 
polec Kub. 153. Sr. Kulice. 

KoloTec, vce, m., foucartia, brouk. K. 
šedý, f. sqaamulata. Elim. 538. 

Koltoroi historie. Vz Ott XV. 350. nn. 

Koltornik, a, m., Culturtrager. Německý 
k. Nár. list 1897. č. 256. odp. feuill. 

Komáren, u, m., v dehtu kameDOuhelném. 
Vz Ott XV. 354. 

Komidin, u, m., v lučbě. Vz Ott XV. 355. 

Kommer Jos., public, nar. 1841. Vz Ott 

XV. 356. 

Komora, y, f. Bydleč pod k-ry = v po- 
druzi. Slez. Lor. 74. 

Komoter = kmotr. Slez. Lor. 74. 

Kompánovati s kým. V hospodách s nimi 
k-val. Br. Věk. 182. 

Kompas m. kompost Jihozáp. Cech. Dik. 
Vok. 48. 

Kompodt VácL, spis., 1846.-1874. Ys 
Ott XV. 356. 

Kůň. O skloň, vz Gb. H. ml. IIL 1. 124. 
Koni vraoí zapraženi. Bibl. Zach. 6. 6. (Rozb. 
král. 46.). Nechoď za koněm, aby'8 neutržil 
modřínu. Smi. IV. 80. Véi starého koně tahat 
(koná zbytečnou práci). Hoř. 117. Kdo je 
z mládí koněm (se dře), na starosť nic po 
něm Mus. ol. 1898. 107. Nad chudým (hu- 
beným) koněm vrány se smějon. Vyzov. Ib. 
Xil. 110. Oířásají-li se koně, bude pršeti. 
Čes. 1. IX. 254. Přísloví atd. vz Zát Př. 165^ 
166. (o práci), 163b. (koně dobrého netřeba 
bíti), 323*. E. v bájeslovi slovanském. Vz 
Mus. ol. XL 13., 59., 95., Ott XV. 366. O jmé- 
nech dolových koni kutnohorských v 1. pol. 

XVI. věku vz Čes. 1. IX. 176. nn. — K. = 
slez tanec. Vz Čes. 1. IX. 114. — K, = &W 
íkadleovského stavu na odvíjeni osnovy. Sbor. 
slov. III. 31. 

Kooa, y, f. = mdéka polní ; tfesaUca, rostl. 
Mor. Mus. ol. III. 136. — K. = ěást pluku 
k upevnění vah. Slov. Sbor. slov. III. 28. — 
K., Bsavec. Vz Ott. XV. 363. 

Koocka, y, f., das Meeresschweinchen. 
Slov. Sbor. slov. I. 208. 

Končíky, trať u Závady. Vést op. 1895. 
14. 

KonéikoY8ký, trať u Frýit Vést op. 
1895. 14. 

Kondolec, Ice, m. Měla z vlasů takové 
k-lce (chumle). Již. Mor. Šeb. 285. 

Kondovrčný = HHivý. Us. 
Kondrábek, kundrotek, tku, m. = popenec, 

flechoma bederacea. Slez. Čes. 1. IX. 389. 
r. Kundrátek (Přisp. I. 176.). 
Kondráéik, u, m., glechoma hederaeea, 
rostl. Slov. Sbor. slov. I. 208. 
Kondrfál =: fprim. Val. Čes. 1. X. 36. 
Kondrotek, vz Kundrábek. 
Koneš Vojt V., č. astronom, spis., 1817. 
až 1895.; K. Mirosl., spis., nar. 1855. Ví 
Ott. XV. 367. nn. 



Kunětická — EůS. 
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Knnétieká Bož. =: Viková Kanétioká B., 
spis. Vz Ott. XV. 368. 

Kimhota, y, f.» nadávka. Šeb. 230. 

Kuniková hora v Rokycanskn. PIz. 13. 

Kiinizdra, y, f., vz předchás. Koňadra. 

Kunoba, y, f. = íUverhranný kout v ko* 
moťe ohrazeny prkny od vrcba až dolů. Slov. 
Sbor. bIov. IlI. 139. 

Kunoř, e, f. = Uustá halun. Slez. Lor. 74. 

KnnoTitý. K. Selmy: hranostaj, jezevec, 
kolčava, kuna, medojed, norek, rosomák, 
smraďoeh, tchoř, vydra. Vz Ott. XV. 373. 

KunstoTati, jocari, ^eHomti. XV. stol. 
Mus. 1861. 346. Vz násl. Kunstyk (a Kanst). 

Kunstoimý Fr., prof. a spis., 1849. -1898. 
Vz Nár. list. 1898. č. 208. odp., Ott XV. 374. 

Kunstyk, n, m. =i žert. Přimisii na Čas 
přísným řeéem k-ky, miscebis interdam seriis 
jocos. XV. stol. Mas. 1861. 346. 

KnnTaldský Jak., sklad. dach. písni e van., 
1528.— 1578. Vz Ott XV. 379. 

KnilTis, e, f. := kommisse. Slez. Lor. 74. 

Knnz Kar., prof. a spis. 1827.— 1895.; 
K. huna, public, 18 i6.— 1890. Ott. XV. 379. 

Kuolariny = obojky ienské. U Mikal. na 
Mor. ČfíB. {. VL 8á. Sr. Kolár. 

Kupa. Šli do kupy (sefili se). U Polné. 
Hoá. 97. 

Knpadlo, a, n. = sv^epee. Hluboká. Kub. 
153. — K. = misto v jeteli od kokotine vy- 
pálené. Borovany. Kub. L. f. 1900. 360. 

Kupec. Přísloví atd. vz Zát. Př. 326^. — 
K. (Borovany), kupec (BorŠov) =i kobka, před- 
flinka u kostela. Kub 153. 

Kupeeká, é, f. Vz násl. Kupování. 

Kupeekoprůmyslný. K. velmoc. Šml. IX. 
11,5. 

Kupeeky. Vz násl. Kupováni. 

Kupeeký Jan, č. malíř, 1667.-1740. Ott. 
XV. a83. 

Kupeéek, čka, m. (opovržl.), der Krámer. 
Rozb. IIL 730. 

Kupitelkynč, ě, f. Arch. XVL 296. 

Kupletista, y, m. Kukla 89. 

Kuployaný. K. okno. Sdl. Hrd. X. 22. 

Kupon = poukázka a zároveň kvitance 
úroků ze státních a jiných cenných veřej- 
ných papírů. Vz Ott XV. 885. 

KupoYáiii, n. Hráti k. éi kupeckou Či 
knpecky (hra o peníze). Zastar. Wtr. (Čes. 
1 VIL 3 ). 

Eupovati. Vzor časování sloves VI. tř. 
Vz 6b. H. ml. III. 2. 398. Sr. Zát. Př. 326b., 
Koupiti. 

Kuptíkladně. Us. Kub. L. f. 1900. 360. 

Kúra. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 326b., 
327a., 69b. 

Kůra. Sladkou kůru někomu krájeti, Cour 
flchneiden. Nár. list. 1898. č. 171. fenill. 

Kural, vz násl. KureL 

Kůrař, e, m., corticens, brouk. K. Čár- 
kový, c. linearís, Červenohnědý, rufulus, dvoj- 
barvý, bicolor, jasanový, fraxini, jedlový, 
pÍDi, maďalový. castaneus, pruhoSevý, sutu- 
ralis, svazčitý, fasciatns, úzký, longnlus. Vz 
Klím. 492. 

Knřátečko, a, n., vz Kuřátko. Fisch. 
Hosp. 202. 

Kuřátka = hirovnik. Hoř. 108. 



Kurážek, Žku, m. =: kámen k matům. 
£[artmanice. Kub. L. f. 1900. 360. 

KurblO) e, f. = klikové ložisko n velo- 
cipédu. Vz KP. Vil. 509. 

Kuře. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
421. nn. Pověry na Hořicku táhnoucí se 
k líhnutí a chovu kuřat vz v Hoř. 147. Po- 
řekadla atd. vz v Zát Př. 83., 327*. 

Karel, kuLar, kural z něm. Koller. Jiho* 
záp. Čech. DSk. Vok. 48. 

Kuřenci, vz Kumec (násl.). 

Kuří. Kuří oko. Cf. Ott. XIV. 177b., XV. 
395. Prilf-li k. oka, nastane změna počasí. 
Čes. 1. IX. 254. — K. trepky, stráň ve 
Slez. Lor. 82. 

Knřidla, pl., n., vrch na Slansku. Slau. 2. 

Kůrka u Spenzru. Těšín. Vz Čes. 1. VIU. 
363. 

Kůrka, y, f. = prejz (ku krytí střechy). 
Sdl. Hr. XI. 7., 43., Ott. XV. 306. 

Kůrkový. K. střecha kostela. Jrsk. XIX. 
25. Sr. předch. Kftrka. 

Kuřuec, řence, m. = kuH. MaS. ruk. 183b. 
(Mus. fil 1899. 87., 263.). 

Kúruiček, čku, m. Mladé dívce zaplétigi 
v třetím roce vlásky do kúrničkov. Slov. 
Phfd. 1897. 614. 

Kumik, u, m. = universitní vězení v XVI. 
a XVII. stol., ornithoboscus Vz Wtr. Živ. 
vys. Sk. 28. a j. Sr. předcház. Krmnik. 

Kurotva, y, f. =: koroptev. Mor. Mus. ol. 
III. 119. 

KůroTee, vce, m., dendroctonu<<, IjkolSrout, 
brouk. K. hnědý, d. micans. Klim. 626. 

KuroTina, y, f. =: kumvsté vápno. Sr. 
Kurovice v HoleŠovsku na Mor. Pck. Hol. 52. 

Kurovitý. K. ptáci, rasores, ScharrvOgel. 
Šír 111. 135. 

Kusy := varhdnky u brucliku. Těšín. Věst. 
op. 1»95. 21. 

KuryuoTa, y, f., portulaca, Burtzelkraut 
Fisch. I. 

Kurz Vík, prof. a spis., nar. 1847. Vz 
Ott. XV. 405. 

Kus. U plavičů vorA := dlouhé dřevo. Us. 
Čes. 1. VIL 19. - K. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. 327^. Hodný kus chleba : koeouch, krandát, 
ítramfál, itramfolee, vatře. 

Kúsanee, nce, m.zz placka, koldé. Vých. 
Čechy. Čes. 1. X. 64. 

Kusek, sku, m. = stúika pUtna. Slez. 
Lor. 74. 

Kusořitnik, a, m., brouk. K. Černobřichý, 
o. melanura, černopruhý, líneola, černoStitý, 
nigrícollis, červenoštítý, cantharoides, hladký, 
glabrata, hnědý, limbata, modravý, coerules- 
cens, voskový, cerasi, žlutoramenný, hume- 
ralis. Vz Klim. 664. 

Kůst, u, m., z něm. Kost == strava. Do- 
stávali celý kůst. Již. Mor. Seb. 152. 

Kustovnica, rostl. Vz Ott XVI. 503. 

Kůstra, y, f. = koetra. Zliv. Kub. 

Kusý Ondř.; K. Volfg. dr., adv., 1842. 
až 1886. ; K. Eman., rytíř z Dúbrav, č. lékař, 
odbor, přednosta v ministerstvu vnitra, nar. 
1844. Vz Ott. XV. 407. nn. 

Ků§ =z z prken zbitá, dává se na vůz, 
když se vozí étěrk. Na jihu. Kub. 153. 
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Kuia = duie. Na mou knSu (kaši). Lor. 
74. 

Kudčunka, 7, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Kude. Popis i obraz vz v Ott. XV. 408 

Knšta Mart. Sr. Jab. XVU. — K. Jan, 
nar. 1845. Vz Ott XV. 409. 

Kuf, i, f. = kláda. Kom. Jg. (6b. H. ml. 
IIL 1. 386.). — K. = ehyU. Kde bú tak 
možnějSÍ v tej knti, tož si ráno popřejú ka- 
fóbo. Mor. Ces. 1. VIU. 112. 

Knfafajky, to jsem si dal! Srab. 10. 

Kuťáky u, m., drah cepA na ječmen a pěti 
ki-úžky železnými. Slov. Čes. 1. VIIL 330., 
Šeb. 119. 

Kufalelky. Statek přiáel na k. (v nic). 
Mas. Ol. 1898. 109. 

Kután, vz předcház. Eakejna. 

KutaSy a, m., psí jm. Srub. 113. a j. 

Kutě, asi z něm. Hůtte. Vz Čes. 1. VII. 8. 

Kutěrka, y, f., pozemek. Pck. Ho). 182. 

Kuthen ze Sprínsberka Mart. Vz Vlě. Lit. 
I. 868., 386., FJS. Pism. L 3žL, Jab. XVII., 
Ott. XV. 412., Trab. 16. 

KutilkoTý. E. nesyta. Vz Stein. 47. 

Kutilka. E-ky, Čeleď hmyza blanokří- 
dlého. Vz Ott. XV. 413. 

Kutina Baltb., č. malíř, nar. 1853. Vz 
Ott. XV. 413. 

Kutiyý = kdo pořád něeo kuti. Procb. 76. 

Kutiž, e, m., der Scbtirfmeister. Slov. Mas. 
1848. II. 306. 

Kutle, pl., f. = droby. Slov. Zát. Př. 255 ». 

Kutlik Cyrill, Č. malíř. Vz Ott. XV. 413. 

Kutnar, u, m., rameno Dj'je. Šeb. 191. 

1. KÚtnice, e, f. =1: pHstavek ve stodole. 
Slov. Sbor. slov. III. 29. 

2. KÚtnice =: ieatinedšlka. Slunce za hory, 
dvéře na závory a k. za kutní plachtu. Šeb. 8. 

Kútník, rybn. a Radvanovic. Vést. op. 
1895. 14. 

Kuttan Ear., spis., nar. 1859. Vz Ott. XV. 
438. 

Kutulula! Ěíkají děti něčím kutálejíce. 
Lor. 74. 

Kuzmany Ear., 1806.— 1866. Vz Vlč. Lit 
slov. L 56., 58., 276., Ott XV. 440. 

Kůže. O sklofi. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 215. 
O k. vz Ott. XV. 441. Za sedm let vždy táž 
povětmosf se vrací a lidská přirozenost se 
proměňuje, berouce na se jinou kůži a po- 
vahu. Sá. Eant. 34. Dostal se mu na kfiži 
(pomstil se mu). Hoř. 119. Poručil, aby 
každým zvrhli na kdži Šestkrát. Pal. Déj. 
V. 2. 500. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 146. 
(o nejisté věci), 324. nn. — K. =z Čtverák. 
Je to povedená k. Hoř. 91. 

Kužel. Bývala v Cechách doba, kdy mlá- 
denec svou pannu k lásce nesváděl tancem, 
toulkami, nýbrž kd} poslal jí po muži ctném 
k., význam to náklonnosti. Dívka-li k., sym- 
bol vůle pro dAm mládeocAv pracovati a oň 
se starati, přijala, mohl přijíti a k oltáři ku 
přísaze si ji dovésti. Řezn. Rad. pr. 90. Sr. 
Ott XV. 444. — K. = 10 pásem (pásmo 
= 20 nití). Fisch. Hosp. 421. 

Kuželec, Ice, m., nacerdes, brouk. E. čer- 
navý, n. melanura, květový, ustulata, mě- 
nivý, fulvicollis, větší, adusta, žlutobřichý, 
rufíventrís. Elim. 520. 



Kuželice, aelia, rod hmyza polokřfdlého 
z čeledi pravých ploštic. Vz Ott. XV. 268. — 
K. = buchty u mlynářá Netolice. Kub. 153. 

Kuželik, u, m., hora. Pck. Hol. 194. 

Kuželny. E. nedéle (laetare). Sbor. slov. 
III. 129. 

Kuželohlayec, vce, m., malthinns, brouk. 
E. dvojďubký, m. biguttatus, hladký, gla- 
bellas, svazčitý (páskový), fasciatns, tečko- 
vaný, punctatas, velkočelý, frontalis. Vz. 
Elim. 452. 

Kuželo8kTmný. Vz Plavokřidlec. 

Kuželostehnik, a, m., rhopalopas, orouk. 
E. Černý, r. flavipes, rudostehný, femoratus^ 
štětinkatý, huDgaricus, velkotlapý, macropus, 
veliký, insabriiBos. Vz Elim. 651. 

Kůžesáček, čka, m., jm. koně. Čes. L 
IX. 171. 

Kvačala Jan dr., prof. a spis., nar. 1862. 
Sr. Jub. XVII., Ott. XV. -s46. 

KTačka, y, f. = hák Už zavěsil cepy 
na kvačku (práce u konce). Zát. Př. 247 

Kyadrant, a, m. Libellový k. a děla 
(k mířeni). Ott XVII. 413. 

Kyaga. Vz Ott. XV. 448. 

Kvákati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 365. Já ti na to kvákna =: nestojím 
o to. XVI. stol. Wtr. 

Kvakeři, nábož. seku. Vz Ott XV. 448. 

Kvalifikačni tabulka. Vz Ott. XV. 449. 

KTaliflkoTaný. E. většina ku př. 7/10. 
Pal. Pam. 614. 

Kyalitas, u Št. kakosf (ač jinde praví,, 
že neumí to slovo přeložiti). 

Kvaltmard, e, m. E. někam jíti. Řezn. 
Sp. 93. 

Kvanit == břeiíeti (o dětech). U Polné. Hoš. 
98 

kvantita. Vz Gb. H. mi. IH. 2. 455., 
Dloužení. Studium o čes. k-tě. Vz List. íiL 
1897. 348. nn. E. ve vzorcích a) chlap a 
dub, vz Gb. H. ml. III. 1. 66. ; b) oráč a meč^ 
ib. 1 12. ; e) host a kosť, ib. 349. ; d) ryba, 
ib. 182.; e) duše, ib. 214.; /; město, ib. 140., 
146.; g) rámě, ib. 418. E. u adj. jmenných. 
Vz Řozpr. fil. 117. E. a subst. kmentt sou- 
hláskových. Vz Rozpravy filog. věnované 
J. Gebaurovi. 1898. 117—123. a List íil. 

1900. 17. nn. E. parte, pft act. a pasa., Gb. 
H. ml. III. 2. 95., 103., verbálního sastantiva, 
105., iofinit?a. 71. E. u Palackého. Vz Mtc. 

1901. 12. 

Kvapík, O původu vz Vest. VIL 38. 

Kvapil Fr. a Jarotl. (básu., nar. 1868.); 
K. AfU., spis. Vz Ott XV. 451. 

Kvapilová Boi., spis., nar. 1859. ; Hanna, 
dram. umělkyně, nar. 1866. Vz Ott XV. 452. 

Kváraný =: tdenj, iuiovanfi. Protiven- 
stvími k. Vlč. Lit. slov. I. 14., 25. 

Kvareitový balvan. Hus. 1897. 473. 

Kvardein, a, m. Horní k. Dač. U., \'I.. 
II. 174. 

Kvartálnik, u, m. =2 časopis vydávaný 
čtvrtletně. Pal. Pam 284. 

Kvartán, a, m., žák čtvrté třídy střední 
školy. 

Kvartsexakkord, n, m. Ott XV. 554. 

Kvartýrská é, f. =1 zena majlei nékoho 
za plat v býti. Us. 



KvasÍDky — Kyena. 
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KTMinky. Vz Ott. XV. 455. 

KTasidté, ě, n., vz Kvasovna. 

KTasniee. Vz On. XV. 455. ~ K. ^plué- 
Uvé dieko. U Polné. HoS. 98. 

Kyasniéky == hwhty, vdolky, U VodĎan. 
Knb. 153. 

KYasohodný. K. zváni = na kvasohody. 
Chč. S. I. 122. 

KYESOTiea, e, f. = lopatka^ která sa kvas 
nňOa. Slov. Phfd. 1897. 315. 

Kvasomna, y, f. = kvaiiiii. Dle Vest. VI. 
30. lépe než kvasirna. Vz -irna. 

KTašěnin, a, m. O skloň. sr. Gb. H. ml. 
lU. 1. 75. 

Kyatern červeným lvový, trhový, zápisný, 
zlatý. Dač. I. 142., 206., 343. 

KTedlačka, y, f. = mlynářík (pták). 

KTelbiky n, m. K. pazderny. Čes. 1. IX. 
391. Sr. Kvelb v Přisp. I. 179. 

Kyentiii, n, m. = Hvrt lotu, kventllk. MaS. 
rok. 191a. a j. 

KTereit, a, m. = cakr obsažený v ža- 
ludech. Vz Ott XV. 468. 

KTereitrin, n, m. = barvivá součást 
kvercitrona. Vz Ott XV. 463. 

Kyésti. O časováni vz Gb. H. ml. III. 2. 
134., 291. Hody don, jabka kvon (ktvon, 
kvetou). Koleda. Hoř. 74. Tkvě = kvete, 
3. os. sg. Modl. CLXXXIV. 163. Žena kvete 
(má 8vAj čas). Hoř. 91. Kvete-li strom t listě, 
jest ovoce jisté. Mus. ol. XII. 111. Kvetou-Ii 
stromy a spolu odkvétaji v jedné Čtvrti mě- 
síce, jest dobrá naděje hojného ovoce. Fisch. 
Hosp. 270. Modrým květem kvete. Brt P. n. 
462. 

Květ. Vz Ott XV. 463. Tu neděli na květy 
(květnon). 17.stol.Mtc. 19C0.401. Pořekadla 
atd. vz v Zát Př. 327» — K. Fr. dr. Sr. 
Jub. XVII., Ott XV. 468. 

KTětel (lnice), linaria, rostl. Vz Ott XVI. 
36a. 

Kveten. Pranostiky ku květnu se táh- 
noQci vz v Čes. 1. VIL 375., Hoř. 203., 
Hmb. 9., Mus. ol. XII. 62. 

Kvčtenstvi hroznovité, latovité, vidlano* 
vité, vrcholíkovité. Vz Ott XV. 469. 

Květička« y, f. = kvitina. Hoř. 

Květina = blatouch. Hoř. 100. 

Květinář, e, m., tillus, brouk. K. dlouhý, 
t. elongatus. Vz Klím. 462. 

Květinik, a, m , anthicus, brouk. K. černý, 
a. unicolor, dvojskvrnný, bimaculatus, dvoj- 
páský, nectarinus, kulatohlavý, formicarius, 
světlonohý, axillaris, šedohnědý, flavipes, 
žintokrový, gracilis, Žlutorohý, íuteicornis 
atd. Vz Klím. 518. 

Kvčtinný. K. seno. Ld. 182. 

Kvčtnastý. K. pole (al. květonosné, flo- 
rentes campi). Alx. Nach. CI. 

Květný. E. neděle. Na k. neděli udělej 
hospodář za mie křížek z kočiček svěcených. 
Přijda domů af jej hned postavi na Špejchar 
mezi obilí, pak mu ho nebude cicat rarášek. 
Obili od něho cicané poznáS, jef na obou 
špičkách připálené. Sá. Kant 32. Pověry o ni 
vz v Mus. Ol. Xn. 59., Hoř. 197., Chorv. 84. 

Kvétodar, n, m. Šml. IX. 130. 

Květohost, a, m., bronk. K. černý, a. 
fasciatus, Červený, rufus. Vz Klim. 458. 



Květokrad, a, m., anthaxia, brouk. K 
blýskavý, a. falgurans, čekankový, cichorii,. 
černohnědý, morio, fialokrový, cyanipennis^ 
hrobní, sepulchralis, chlupohlavý, seniculá^ 
leskna vý, nitidnla, menší, semicuprea, po- 
dlonhlý, manca, řebříčkový, millefolii, smu- 
teční, lunerula, vrbový, salicis, úbloštitý,. 
angnlicoUís, uherský, hungarica, zářivý, can- 
dens, zlatový, aurulenta, znakoštítý, signati- 
collis, zrnitý, granulata, žlutoskvrnný, ptor 
sima novemmaculata. Vz Klim. 413., Ott. 
XV. 73b., II. 430. 

Květolieí. Pal. 

Květomluva. Vz Ott XV. 470. 

Květopas, a, m., anthonomus, rod škodli- 
vých brouků z Čeledi nosatcA. Vz Ott XV« 
435. 

KvětotváH, Pal. 

Kvičadla, y, f., vz násl. Kví^^ala. 

Kvičala, kvičadla, y, f. Vz Šír III. 27., 
Ott XV. 471. — K-ly = křeíe. Čes. 1. IX. 
254. — K. Jan dr., nar. 1834. Sr. Jub. XVII , 
Ott XV. 471. 

Kvičela, y, f. = vřaUei ditě. Lisic. 

Kvičelice, e, f., traf na Vyzovsku. Mus. 
ol. XIII. 73. 

Kvičerou = k veíeru, vtier. Us. Hoš. 98. 

Kvikač, e, m., vz Krutihlav. 

Kvíliti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IH. 21 
314. 

Kvintakkord, u, m. Vz Ott XV. 475, 

Kvintessenee, e, f., z lat. i= pátá estence 

éi treat; jádro, výbor ^ treat niínho. Vz Ott. XV. 
476. K. veškeré literatury. Šml. IV. 51. ' 

Kvintetto, a, n. V z Ott. XV. 476. 

Kvintola, y, f. ^ paterka, pntemiee, tku' 
pěni patera not. Mas. ol. 1850. II. 16. Př. 

Kvit, n, m. = lih; kvitance. Slez. Lor 74. 

Kvitance na summn (10 zl.). Arch. XVI. 
27. 

Kvitěnný věnec (z kvítí). Vlč. Lit 11. 
1. 43. 

Kviti, koUekt také má pl. Gb. H. ml. HL 
1. 171. Rastie mu kvieta pod nohami (= visí). 
Slov. Zát Př. 81t>. 

Kvitkař, e, m., hedobia, brouk. K. cí- 
sařský, h. imperalis, skvělý, regalis. Vz 
Klim. 475. 

Kvitlý. K. mariánček. Slov. Čes. 1. VIIL 
339. 

Kvoéoi, míst jm. n Jasenky na Mor. Vek. 

KvoČiti = kvokati. Kvočna kvočí. Fisch. 
Hosp. 204. 

Kvoka, y, í. = kvo^tM. Mele hubou jaká 
stará k. Slov. Zát Př. 48^. 

Kvůli klade se na Císařovsku o osobách 
i o věcech buď před subst. nebo po němí 
Vz Mtc. 1900. 139. 

Kvunky. Vz Kvonek. Lor. 74. 

Ký. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 461., 
463. Když jste se brániti neuměli, ký jste 
vojny nezačínali. Dač. I. 270. 

-ky konc. mění se v nom. pl. život v -cí: 
velicí lidé 

Kyahnička, y, f. Zát Př. 237- . 

Kyan, u, m. = skupeni uhlíku s dusíkem. 
Vz Ott XV. 478. 

Kyena, y, f. = tlustá a neobratná ženská'. 
U Koáetic. Vchř. 
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. Kyčelník, u, m., ilenm, doln{ oddíl ten' 
kiho 9třůva. Vz Ott. XII. 503., XIII. 191b. 

Kyčerky, míst jm. n Hrozenkova na Mor. 
Vek. 

Kýcháni. Vz Otř. XV. 483. 

Kyehayá, é, f., Adoli n Hovězi na Mor. 
Vek. 

KýchaTný křen. Hoř. 88. 

Kyjan, rybn. u Heřmanie. Vést. op. 1895. 
14. 

Kyjoehlupý. Vz Drnokožnfk. 

Kyjotlapee, pce, m., axinotarsus, brouk. 
K. červenoótítý, a. rufíoollis, lemovaný, mar- 
:ginali8. zelenavý, pnlicarias. Vz Elim. 4^7. 

Kyjov, a, m. Běží z Puchová do K-va 
(z bnévu do bitky). Zát. Př. 125b. 

Kyjovka, y, f., pinoa, lastarovec, Stech- 
mnRchel. Mus. 1849. III. 129. 

Kyka, y, f. Vz Čepec, Vlas, Kýta (n ísL). 

Kýlavost, i, f. = přetrhnuti. Léčeni li- 
•dové vz ve Sbor. slov. III. 54. 

Kýločelý. Vz násl. Poskakovač. 

Kýlonožee, žce, m. K-žci =: plži přido- 
iabH. Vz Ott XV. 488. 

KýloŠiJnik, a, m., tropideres, bronk. K. 
l)ělonosý, t albirostrís, bělopásý, undnlatos, 
kropenatý, niveirostris, plotní, sepicola, Si- 
4'okoDOBý, marchicas. Vz Elim. 620. 

KýloStítý. Vz Výkroj nik. 

Kymáceti. V VI. 796. oprav klátti v: 
klj&titi. 

Kymograf, kymografion, n, m., z řec. = 
přistroj k měřeni tlaka krevního v ceváoh 
živého zviřete. Vz Ott XV. 491. 

Kynice, ves na Mor., chybně m. Kněnice, 
Kninice. Ott XIV. 427. 

Kynouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
í. 247. 

Kyometr m. geometr. U Roušina. Dšk. 
Vok. 31. 

Kýpa, y, f. ^^ kád v zem zapuMtSná, ve 
které »e plátno a přize zapař uj i. Peč. Kal. 
1898. 37. 

Kypat, verstiimmeln. Slov. Sbor. slov. 
I. 57. 

Kypivý. K. dech života. Hanfi. Neb. 39. 

Kypký = »yplcý, locker wie Sand. Sbor. 
alóv. I. 61. 

Kypřan, a, m., obyvatel ostrova Eypra. 

Kypřanka, y, f., pocházející z ostrova 
Kyprá. Louk. 26. 

KyprcJ, rostl. Vz Ott. XVI. 526. 

Kyprosť, i, f. = éihtt. (Dle nich) má býti 
lenosf nad k. Št Bes. 96. 

Kyprý čim k čemu. Jest k. tělem i myslí 
k dobrému. Št. 

Kypta Jan, spis. a sklad. Otť. XV. 495. 

Kýpta, y. f. = ruka. Slov. Zát. Př. 66b. 



Kyrilliee, vz Ott. XV. 496. 

Kyřinky = íiher$kd 9ukna. 1597. Mas. 
1899. 29. 

KyrmaS = pošvleeni. Slez. Lor. 74. 

Kyrmezer(ský) Pav., dram. básn. Flš. 
Písm. I. 364. 

Kyrýsek, sku, m. =i kabátek z hrubého 
bitého plátna, ve kterém chodí děvčata do 
těžké práoe. Sá. Kresby z JeSt 268. 

Kysati. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 2. 
361. 

Kysoe. Sňflra s kyseami na klobouku. Ve 
Spiši. Čes. 1. VI. 490. 

Kyseláky a, m. =: hmee m knoMem na po- 
lévkuy nazvanou kyselo. Rais. Pot 140. 

Kyaelica = itovik Slov. Sbor. slov. II. 71. 

Kyseliny. Vz Ott XV. 503. 

Kyselka Job., kanov. Vz Ott XV. 504. 

Kyselý Jak: jako utrejch. Hoř. 126. — 
Sr. Zát Př. 822*. 

Kysiř. K-ři slévali tekuté stříbro do že- 
lezných kadlubů na pruty. 

KysKa, y, f. = třapee. Klobouk kvskoa 
opatřený. Slov. Phfd. 1898. 117. Sr. Rojta. 

Kyslet, sauer werden. Sbor. slov. I. 55. 

Kysličník. Vz Ott XV. 505. 

Kyslík. Vz Ott XV. 506. 

Kysly brnelek = modrodedý. Frýd. Ces. 
1 VIII 276 

Ky$ka, ý, f. = doiek. Slov. Phfd. 1897. 
302. — K. := rozparek na nohavicách hoře 
na vrchu. Slov. Phld. 1897. 675. 

KýškaH, nadávka Nééickým na Mor. Mus. 
ol. Xin. 26. 

Kýta ie z drátu, jehož zpruha sedí na 
hlavě a chycena jest k vlasem obvodzkon 
na temeni ženské hlavy. Slov. Sbor. slov. 
II. 37. Sr. Eyka, Vlas, Čepec. 

Kytajka, y, f, druh elepie v Europě od 
r. 1848. Pis. 75. 

Kytamec, mce, m. =: e^apee. Na mor. 
Slov. Sbor. sluv. II. 132. Sr. Kyska. 

Kytliř má dobrého pacholka míti. Mtc. 
Ih99. 379. 

KytOYáni (tmelování). Vz KP. VII. 364. 

Kyvadlo hodinové. Vz KP. VH. 802. 

KyvadloTý. K. hodiny. Vz KP. VII. 272. 

Kývanda, v, f. Krájejí dětem a žebrákům 
na k-du se dostavivěím krajíce přes celé 
bochniky a mažou jim je na prst máslem. 
Sá. Eresba z Jeit 42. Za Sá. v VI. 801. 
polož: Kant 125. 

Kývati. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 2. 
328. Úsloví atd. vz v Zát Př. d22«. 

Kyž, sabulum, hrubozrný písek, Kies. 
Fisch. I. 

Kýž. Eýž každý bydlo volí, kde se mu 
zdá blaze. Eoll. Bás. 22. K. mi deset vy- 
nikne mečA. Koll. Bás. 30. 



L. 



Eterak se vyslovovalo 1 v češtině staré ? I vz v Lor. 15., 18. Samohlasné l&r provázené 
Vz Rozpr. til. 11. (Dolanský). Změny hlásky ! samohláskou e neboje vyskytuje se na LaSsku 
I na Hořicku. Vz Hoř. 75. Na Homoostravsku | často : mohel, merkev, vyrchnosf, dirieti^ 



L. — Lalokonosec. 
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okyriek; ale i: trmin, yrtel atd. Vz Mns. 
1897. 210. L slabikotvorné u Císařova na 
Mor^ vz Čes 1. Ví. 586., v jihozáp. Čecb. 
Vz DSk. Vok. 63. — V 9l I Vz Šb. Hus. 
•Orth. 34., Lor. 84. 

L hUl motýl. Vz Exl. 50. 

-1, -/a, 'lo příp. parto. perf. act: nesl, a, 
o. Vz o tom Gb. H. ml. III. 2. 92. nn. 

Labán, a, m. zi: veliký pei. U Křenovic. 
Vchř. 

Labana, 7, f. = pulina, éerná hotuka. Hlu- 
boká. Kab. 153. 

Labe dle H. Jir. z Albe (Albía) a to asi 

2 strněm. Alf., £lf. Vz Ué. spol. 1897. VIII. 

10. O skloň, vz 6b. H. ml. IIL 1. 161. — 

Na Mor. L. = řeka. 1441. Arch. XVI. 105. 

Labieký Jos. Vz Ott XV 520. 

Labka, y, f. Vyšíváni na labkn (na Lip- 
tovsku). Mus. slov. I. 26. 

Láboft, é, m. =z opUec. U Křenovic. Vohř. 

Labndeky rybník a Heřmanic. Vést op. 
1895. 14. 

Labof. Vz Šír IV. 95. L. čemokrká, ne- 
proměnlivá, pískavá, trobač, zakrslá atd. Ott. 
XV. 527. — L. = lahutavý koHn, leknín bUj. 
Hoř. 10«. 

Labuti. To bylo jejím zpěvem labutím 
•{posledním). Tům. Ml. 191. 

Labaťovýy vz předcház. Labnf. 

Labuieni. Rozb. lU. 721. 

Labuieti. Hns L 43. 

Lácary» vinohrad v již. Mor. Šeb. 189. 

Lacek = rozparek u $ukni, Těšín. Vest. 
op. 1895. 21. 

Lacina Jos. (Eolda Malínský), spis., nar. 
1850. Vz Ott XV 531. 

Laciný Jak* Až hamba 1. (velmi laciný). 
Hoř. 89. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 327. 
y Láče = nohavice. U Miknl. na Mor. Vz 
Čes. 1. VIT. 83. 

Lačněti po éem. Obé. S. I. 307. 

LačnikoTýy jejnnalis. L. tepénky, arteriae 
jejnnales. Ott XIII. 19 1«. 

Lačný nač. Déti jsou na ovoce lačný. 
Hoř. 91. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 67. nn., 
327. 

Lada, dle Bača, m. = Ladislav. Us. 

Ladecký Jan, spis., nar. 1861. V z Ott 
XV. 541. 

Ladnik, a, m., gracilia, bronk. L. malý, 
g. minnta. Vz Klim. 646. 

LadroTaný. UbH přijeli na koních 1-nýcb. 
Pal. Déj. III. 2. 428. \ z Ladrovati. 

Laetus Luk. v XVI. stol. Vz Fli. Písm. 
J. 396. 

Lágání, n. Nastane liskání a 1. (bití). 
Hořen. 352. 

LagOTá, é, f., míst jm. bahniska. Pck. 
:Ho1. 50. 

Lahoda. O pův. sr. Zub. 397. 

Lahodenstrl, n. Hns. Šal. X32i>. 

Lahovinka, y, f. = Mok. Horaiď. Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Lahtat = lektati. Jihozáp. Cech. Dfik. 
Vok. 27. 

1. Lahvice = fi^<Ma dvoudná, ahruii sta- 
iend. Slov. Mus. 1888. IL 308. 

2. LáhTice Boskova, dmh hmiek. Hoř. 
299. 



LáhTOTý angrešt Wlt. 

Laiehter Jos., spis., nar. 1864. Vz Ott 
XV. 5H7 

Ll^blik, n, m. = inirovaíka. Na Plzeň. 
Plz. 107. 

Ll^čiák, a, m. Černý 1. = nadávka kněžím 
a lidem černé oděným. Mor. Slov. Sbor. Č. 4. 
56. 

Ll^dák, u, m. := medvid, vrtBanen^ tvltek 
Oídlo). Hoř. 184. 

Lajee, jce, m. Has. Erb. I. 249. 

Lajch, u, m., fr. lais, něm. Leioh. = báseá 
dvowiilná; báseň, jejíž slohy, mající nápěv 
i rozměr různý a několikerý, přece jeví dva 
díly. Každá sloka děli se na dva dily, jež 
mají uvnitř podobnou dvoudílnou stavbu 
verSovou a jež se zavírají osmislabičným 
veršem refrainovým. FiŠ. Písm. I. 89.— 90. 

LajkOYský. L. lid. Hns. Sal. 5^. Sr. Laik. 

Lajno, gU pl. lajen. Hus I. 126. a takě 
lajnui»v (novotv.). Ib. IH. 148. 

Lfljska, y, f. =: krajka u iepee kladená 
kol tváře. Hoř. 211. 

Láká = asi V, hektolitru. Mus. 1899. 42. 
L. vína. Bibl. 2. Par. 2. 10. 

Lakač. Za Hus. v I. 873. polož : Post 4Cb. 

L*akaČ, e, m., nymphea alba, rostl. Sbor. 
slov. I. 202. 

Lákati. O tvarech sr. Gb. H. ml. IH. 2. 
365. 

Lakomčik, a, m. = lakomer. Zát. Př. 177a. 

Lakomec : dríibabfca. gaboj, lakomiik, priex' 
duinik^ 9ku$ko, tkuhroi, ekupáň^ íkyvro^nik^ 
ikrvainikf iléibabka, úiemik, igrliak, igrVo, 
iqroVui. Zát Př. 177>., koznyha. Mus. ol. 
1898. 108. Dmohtyt, zemokryw. Hoř. 82., 96., 
škura. Slez. Lor. To je držgreile, držgrefi- 
lička! Dabrodioec chudých lidi (iron.). Rád 
by dal, ale aby mu neubylo. Tomu ruce od 
rozdávání neschromly. Ten se praitil přes 
kapsu ! Ten mu toho nastrkal I Pro groš by 
si dal koleno vrtat Nebude mít ani dost 
hlíny na hrob. Hoř. 118. Pro krejcar by 
tancoval s kozou v louži. Nár. sbor. IH. 90. 
Přísloví atd. vz v Zát Př. 327b. 

Lakomoflť. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
173. nn. 

Lakomý. Přísloví atd. vz v Zát Př. 174., 
327^. Sr. předcház. Lakomec. — čeho. Ezop. 
58. 

Lakotnik, a, m. = lakomec. Hus I. 123. 

LakYiTý. L. řeči (lakotivě). Ld. Sr. Lak- 
věti. 

Lata* lalinka, y, m. = cizi ilovik (v dětské 
řeči). Slez. Lor. 74. 

Lalok = opilec. Slov. Zát Př. 72b. 

Lalokokřidlee, dlce, m., scoliopteryx, 
Zackenflagel, motýl. Vz Stein. 106., Exl. 150. 

Lalokonosec, sce, m., otiorrhynchus, 
brouk. L. béloskvrnný, o. gemmatus, bo- 
rový, pinastri, dlouhý, perdix, drsný, rugi- 
pennis, ebenový, ebeninus, havranní* corvus, 
hnědonohý, geniculatns, horský, alpinus, chlu- 
polemý, singiilarís, cblupotečký, vilosopunc- 
tatus, kornatý, scaber, kropenatý, conspersus, 
malooký, coecus, okatý, pupillatus, okrouhlý, 
orbicularis, ostruhový, equestris, plavý, ran- 
ců s, rakouský, austriacus, rýhonosý, rugo- 
sostriatus, sametový, velutinus, skvrnitý, fullo 
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skvrnokrový, inflatna, alaborýhý, carinatus, 
iirokonosý, nodoBos (maarus), fiiroštitý, den- 
satna, temný, niger, tlantochlupý, uncinatas, 
tmavý, tenebricosus, úzký, faseipes, vráako- 
éelý, rngífroDS, vykrojený, sensitivus, vý- 
Šinoý, alpicola, zasmušilý, tristis, zrnoStitý, 
grannloBus, znbolemý, KoÚari, zúžený, anga- 
statns. Vz Klim. 526. 

Lalokonožec, žce, m., aynaptaa, brouk. 
L. niforobý, s. filiformis. Vz Klim. 440. 

Lalodka, y, f. = Uábkowiiet, druh kar- 
nýru. Vz Ott XIII. 1090. 

Lama, y, f. Vz Ott. XV. 607. 

Lamaěka = medliee. Má hubu jako 1. 
(velikou). Mu8. ol. 1898. 109. 

Lámaný. L. cesta. Serpentina. Us. 

Lámati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
328. 

Lambardový. L. kůže; jinde: lampar- 
dová, mUraenarum. Alx. Nach. CXIV. 107. 

Lambl VU, dr., 1824.— 1895. ; L. Kar. Mil 
a 'an. Vz Ott. XV. 683., Jub. XVIII. 

Laminoha, y, m. = napravoi>aÍ zlomených 
údů. Mus. ol. 1898. 109. 

Lamoéka, y, f. =: pakoětnice. Ta rostlina 
hojí 1-éku. Slez. Čes. 1. VUI. 53. 

Lampa acetylenová, blesková, Čikoleva, 
differencialnf Křižíkova, Doubravo-Donátova, 
Edisonova, Foucanlt-Dubosqueova, Kloster- 
mannova, lihová, liverpoolská, magnesiová, 
mitrailleusa, nástěnná, oblouková, plynová, 
regulační (moderativni), revolverová, Se- 
dláčko-Vykulilova, Schleyderová, Siemen- 
sova, žárovka atd. Vz Ott. XV. 597. nn. 

Lampárna. Vest. VI. 29. Sr. -árna. 

Lampáš. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 
327b. 

Lamplot, a, m. = tulák. Lisic. Sr. Lam- 
plota. 

Lamplota, y, m. = tulák (povalující se 
za plotem). Mus. ol. 1898. 109., Šeb. 230. 

ikmpreta, y, f., ryba. Fisch. Hosp. 57. 
Sr. Lampreda. 

1. Lán, láň, lehno = lenoch. Jihozáp. Cech. 
Dšk. Vok. 27. 

2. Lán = kus. To je lán světa! V Ho 
řickn. Hoř. 94. 

La&átko, a, n. Št. Bes. 90. 
Lánee, pozemek. Pck. Hol. 202. 

LanCUŠky = krční ozdoba žen. Vest. op. 
1895. 22. Sr. Lancuch. 

Landauer, landaulet, u, m. = Čtyřkolý 
kočár 9 dvěma sedadly. Sr. Ott. XIV. 483. 
L. = krytý kočár, jehož střecha se shrnuje 
ku předu a do zadu. Ott XV. 611. 

Landfojt, a, m. = zemský správce, z něm. 
Landvogt. Vz Ott. XV. 613. 

Landfras AI., knihkupec, 1797—1875. Vz 
Ott. XV. 614. 

Landkrycht, u, m., z Landesgericht Že 
se z toho 1-tu a opravy vytáhnou. 1506. 
Arch. XVIII. 214. 

Landyš, e, m., látka. Drahý 1. na kabát. 
Jrsk. XIX. 233. 

Lanejši = loňský. L. snah. Slov. Phfd. 
1897 181. 

Lang Prok., spis. Vz Ott. XV. 623. 

Langer Jos. Sr. Jub. XVIII., Ott. XV. 
627., Flš. Písm. 674. 



Langner Jan, spis., nar. 1861. Vz Ott 
XV, 631. 
. Lani = 2<mi. Slov. 

Láni Eliáš. Vz Vlč. Lit. Slov. L 9. 

Lani, f., nč. laň, laně. O skloň. sr. Gb-. 
H. ml. m. 1. 260. 

Lanica, e, f., míst. jm. u Liptálu na Mor. 
VČk. 

Lanitva. Zdali vitadlem provrtái I-vu 
anebo líce velrybu? St. Bes. 62. 

Lanko, a, m. == hlupák. Slov. Zát. Př. 21b. 

Lankrabé, ě, n. ete. (dle kuře). Gb. H. 
ml. III. 1. 425. 

Lankrabi, dle Sudí. 6b. H. ml. IIL n. 257. 

Lano. Příprava lan. Vz KP. VII .180. 

Lanovka, y, f. = lanová dráha. Nár. list 
1897. č. 313. feuill. Vz Lanový. 

Lanový. L. dráha. Vz Ott XV. 640. nn. 

Lantaš, e, m. = lajdák. Slez. Lor. 74. 

Lányi Kar., dějep. maď. a čes. Vz Ott. 
XV 646 

Lanýž. Vz Ott XV. 647. 

Lapač, e, m. L. jisker v komíně lokomo- 
bily. Ott XVI. 282. 

Lapej jeden jako druhý. Záť. Př. 11. 

Lapanec, nce, m. Sedí jako 1., jak pegáč. 
Již. Mor. áeb. 288. 

Lapavý. L-ví ptáci, captores, Fánger. Vz 
Šír. II. 117 nn. 

L*apdul'a = tlachalka. Slov. Zát Př. 49». 

Lapeta, y, f., míst jm. Pck. Hol. 26. 

Lapěti nad něěim = dřepěti. Šeb. 181.^ 
287. 

Lapik, a, m. =: jm. psf. Kub. 

Lapkati. Kdo nelapká, ani nepapká Mas. 
ol. 1898. 108. 

Laptaé, l^potaó zz žvaniti (ptiv. O prňjmu). 
Slez. Lor. 74. 

Lapte. Maluje 1., onuce, poloukožichy. 
Mršt 114. 

Lapntka, laputa, y, m. = žvanil. Slez.. 
Lor. 74. 

Larvatý. Wtr. Vys. sk. 156. 

Larvee, vce, m., drilus, brouk. L. stejno- 
barvy, d. concolor. Klim. 454. 

Laryngologie. čes. literaturu o ní vz 
v Jub. líc. 88.-90. 

Lasička = kolčava (Šelma kunovitá). Vz 
Ott XIV. 540. 

Láska. O púv. sr. Krok 1897. 135, Prk. 
v Kuhn*s Zeitschr. fíir verffl. Spracbfor- 
schung 1898. 598. To je 1. jako trám, jako 
plot; L. je slepá. Hoř. 117., 118. V jeho- 
srdce posadila se 1., první 1., jako mladá, 
královna sedá poprvé do svého trůnu ; Přá- 
telství jest cit, jenž povážlivě jde ku předu, 
I. ubíhá rychlovlakem ; L. má pevněj&í zuby 
než řeznický pes ; Žena bez lásky jest jako 
spisovatel bez myšlénky ; Bez lásky schneme 
jako nezalitá květina a 1. honí nás z růži 
do hloží. Šml. IL 42., IV. 128., 158., V.,40., 
62. L. nebyla mu knihou cizojazyčnou. SmL 
IX. 57. Ale ženská 1. jest ke mhle podobna, 
jak vzejde, tak pomine. Sdl. Hr. XI. 46. L. 
je štěstí půl a polovic je muks. Hlk. Vec. 
34. L. bývá ráda skromnou fialkou, jež 
kradmo, skrytě v houštině kvete a voní, 
áml. X. 35. L. dělá starosti. Rub. 32. Ví- 
tězství lásky nespočívá v tom, květ lásky 
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utrhnout, vSak v tom, květ lásky pfíjmont 
-z ruky volně. Červ. 133. L. též daleko není, 
•doknd jest peněz na jměni, ale hned jak 
ti vyehází, i všechno tě v posměch hází. 
1643. Čes. 1. VU. 59. Když 1. hynout, chřad- 
nout začíná, ta v nncenon se áati obřadnosf . 
:Slád. Caes. 92. Proto 1. dítětem jest zvána, 
že při volbě tak často oklamává. Slad. Sen. 
19. Yz o ni v Ott XV, 675. Přísloví atd. 
vz v Zát. Př. 87. nn., 92b, i08b, 327b. Po- 
Věry na Hořickn k lásce se táhnoucí vz 
v Hoř. 141. — L. == třetalka, rostl. ; mužská 
hzízjMieej rostl. Mor. Mns. ol. III. 136. — 
L. Vádav, prof. a spis., nar. 1862. Vz Ott 
XV. 678. 

LaskaTee, vce, m., der GOnner. Pal. Děj. 
U. 1. 128., IV. 2. 578., V. 2. 446. 

Láskobolný. L. nálada. Slad. Jak. 121. 

Láskoehndý. L. žebrák. Hanfi. Neb. 3. 

Láskybol, a, m., smyfilené jméno. Slad. 
Jak. 71. 

Lást, u, m. = Kevcovski kopyto. Slov. Sbor. 
slov. III. 82. 

LastoTiee. Mnži česali vlasy na 1. (na 
laštovičky) = v předu v podobu hlav lasto- 
učích. Slov. Vz PhTd. 1897. 616. 

LastOTiči hlas. Vz Zát. Př. 283b. 

XastoTični p. Marie = zvěstování p. Marie 
'25./3. itoho dne vypouiti prý ze zástěry 
vlaštovky). Zát. Př. 226''. 

LastOTina, y, f. =: íátt paMSniho kola. 
Sbor. slov. III. 31. 

laíataT9í:=z skořápka ze dvou n. vice Íá»ti 
■9ložend. Sr. Ulita. Mus. 1849. IIL 127. 

Lada, dle Bača = louda^ nemotora. Hoř. 91. 

Ladek Gotth.. spis. a hud. sklad., nar. 
1854. Vz Ott XV. 687. 

LaSoTatl. Laiuje ako vlk. Slov. Zát 
Př. 237». 

La6toYÍee. Když 1. letí, jest znamení 
poletí. Hrnb. 17. 

LaSút» a, m. =: nutař, žebrák. Slov. Zát 
Př. 161b. 

Lat, i, f. ; la<, ě, f. Us. Vz Gb. H. ml. HI. 
1. 386. L., z něm. Latte, již ve XIV. stol. 
^es. 1. 1898. 183. — L. =: veliká houska, ka- 
rátek. Blatná. Kub. 153. 

Látaei jehU. Ott XIH. 184>. Sr. Látati. 

Laténflký. L. kultura. Vz Ott XV. 689. 

Laterity u, m. = železitá hlína červenavá. 
Vz Ott XV. 691. Žv. Vin. 316. 

Látemieký. L. pila. Čes. 1. VH. 15. Sr. 
Látro. 

Látemik, a, m. =z drvoitip. Rožmit. Kub. 
153. Sr. Látro = pařez. 

Láti, vzor časování sloves V. tř. Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 385. — komu. Bylo by to 
tolik jako I. větru, že mi srazil klobouk. 
Šml. V. 34. - koho. Ghč. S. 1. 110. 

LatLfandie z lat = rozsáhlé plochy půdy 
zemědělství věnované jsoucí vlastnictvím 
jednotlivců pod jednou správou. Vz Ott 
XV. 692. 

Latiiuký. Cvičebnice lat jazyka. Vz 
Jnb. nic 67.— 71. 

LatOTitý. L. květenství. Vz Ott XV. 469. 
LatOTnik. Vyvrtej díru 1-kem. Uč. spol. 
1897. XI. 21. 



. 3Latka, y, f. == vuUý mráiíek. Zdálo se 
enem tatka, a z tě tatké jak leje. Císařov. 
Mtc. 1899. 38. 

Latr, a, m. = lotr, Hus 1. 183., 200. 

Latrina, y, f., z lat = xáehodková Sumpa, 
sloužící ku shromažďování výkalů, moČe a 
Jiných odpadkových hmot a tekutin domác- 
nosti. Vz Ott XV. 710. 

Lanb Fr., č. houslista, 1832—1875. Vz 
Ott. XV. 712. 

Lauček Mart 1732—1802, slov. spis. Vz 
Ott. XV. 713. 

Laudanin, u, m., alkaloid. Vz Ott. XV. 
714. 

Lanmontiit, u, m., nerost. Vz Ott XV. 719. 

Lanner Stef. Vz Vlč. Lit slov. I. 276. 

Laurentinský či rulový útvar hornin ; ob- 
sahuje hlavně rulu a žulu. Vz Pis. 22. 

Laurin Fr. Dr. Sr. Jnb. XVm., Ott XV., 
722. 

Laurový. L. kyselina. Vz Ott XV. 734. 

Laužeeký Jos., katech, a spis. 1826—1883. 
Vz Ott XV. 728. 

Lavandule. Vz Ott XV. 729. 

Lavaterka, v, f., rostl. Vz Ott. XV. 730. 

Lavice. Sedání v 1-cích = právo zasedati 
v nejvyšším soudu zemském. Pal. Děj. III. 
2. 368. Lidé na cizí lavici == baráČnici, po- 
druzi. Čes. 1. IX. 320. 

Lavička Václ., prof. a spis., nar. 1846. 
Vz Ott, XV. 731. — L., y. f. Voditi přes 
lavičku = dělati si z někoho blázny. Zliv. 
Kub. 154. 

Lávka, y, f. = Hdh. Těšín. Čes. 1. VIH. 55. 

-lavý: chuderlavy. Slez. Lor. 35. 

Laz, u, m. := trhlina mezi kameny, Neto- 
lice. Kub. 154. 

Lazar, Laznf. KdyŽ's L-ře (Lazarzye) 
z mrtvých zkřísil. Modl. LXXXVIIL, GXLÍX. 
116. Vzkřísil jsem Lazare z hrobu. 14. stol. 
Mus. 1900. 511. 

Lázati. Na lekcí lázáS, tlampáš, chtěl sem 
tě, kd vž's byl rektorem, skliditi. 1602. Wtr. 
Živ. Vys. šk. 156. 

Lázeň, zni a zně: v době starší byl také 
tvar lázna. Gb. H. mí. III. 1. 368. Má horkou 
1. (mnoho starostí a p.). Hoř. 91. Byla to 
krvavá 1. (tuhý boj). Har. J. 188. Vz násl. 
Lázn. 

Lazit. Od chalupy k chalupě 1. (se po- 
tloukat!). V TěSinsku. Nár. list 1898. č. 58. 

Lázn, lázd, strč. = i^iceJS. 

Lazný. L. osada =:poAor«^<S. Pbfd. 1897. 
670. 

Lazonr, u, m. lapis lazuli. Sal. (Vest. VII. 
516*). 

Lazulith, nerost Vz Ott XV. 749. 

Lazur. Ti hadové byli živi lazurem (al. 
pepřem). Alx. Nach GXXII., 111. 

Lažansko. Na L-Stě, trať u Kozic. Př. 
sUr. V. 121. 

-le. Subst ukončená v -le m^*í v g^t 
pl. -{.- mile-mil, cedul, neděl (i nedělí). Vz 
Gb. H. ml. ITL 1. 211. — Boubele, cibele, 
hamele atd. Vz Čes. 1. X. 63. 

Lebeda z Bedrsdorfu Vád, poč. XVII. 
stol. Vz Flš. PÍBm. I. 389. L. Vád., Čeněk, 
Ant, Ferd. Vz Ott. XV. 754. 
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LeboméHetyi, n., Kianiometrie. Ott. 
XV. 67. 

Lee sopinum slovesa lehá. Neobodiee 
wiéce na posteli lee. Trittr. (Sb.) 

Leeeos. Mlavil o vielijakýcb leccosecb. 
Tům. Ml. 105. — L. =: přední p&U ntkni 
pokrytá fSrtoehMu Na Blatech. DŠk. 

L'eeé =: ^ecR«. Bota tam cesciéka 1. STa- 
paná. Brt. P. d. 74 

Léeeti. Zaniká a nahraznje se slovesem 
líčiti. Gb. H. ml. IIL 2. 338. 

Léei, lehn, zanikn a nahraznje se slove- 
sem lehnouti. Gb. H. ml. III *2. 163., MaS. 
ruk. 223b. Cf. Mas. fil. 189»{. 449., 1899. 263. 
— L., leku, zaniklo až na tvary, které lze 
spojovati s: leknouti. Vz Gb. Ib. 164. 

LeeikYid (ledaco), nadávka. Slov. Zát. 
Př. 272b. 

Leéina, y, f. = míené liětl dobytku. Slez. 
Lor. 74. 

Leč buď = leda, hOchstens. Bude mieti 
zČestie v barvách, v drvené, v žlufé a u bielé, 
ale ne v črné, leé buď v prziemieíTené bielé. 
MaS. ruk. 20b. 

Léčenee, nce, m. = USený, Vlč. Lit 1. 402. 

Léčeni Mdové. Vz Hof. 99., Mus. ol. XII. 
140. nn., Čes. 1. VII. 121. nn., Vlil. 367., 
Př. Star. m. 37., iL 85. 

Led. Má ruce jako 1. (studené). Hoř. 91. 
O lede vz Ott. XV. 766. 

Leda. Je to řeznik leda řeznik, a pod i 
větě se, jak mu dobře de. U Císařova. Mtc. 
18^9. 3S. 

Ledabolka, y, f. = ledabylá ienaká, Zát. 
Př. 96b 

Ledabmcb. Do ledabmcha — ledastrava 
(dle práce výdělek). Zát. Př. 162b. 

Ledabylee, Ice, m. Braun. 44. 

Ledaeo. Ty zlámaná půlko ledaěeho (na- 
dávka)! Nár. list. 1900 ě. 168. odp. 

Ledacos. Jací ledacosové. Tům. Ml. 171. 

Ledahuba. Do ledahuby — ledastrava. 
Sr. přeHrházejici Ledabruch. Zát. Př. 16^b. 

LedakaJ = leckde. Slez. Lor. 74. 

Ledastrova, y, f. Vz předcház. Leda- 
bmcb, Ledahuba. 

Leden. Pranostiky k lednu se táhnoucí 
vz v: Hnib. 6., Hoř. 201.— 202., Mus. ol. 
XII. 61., Čes. 1. VII. 374. Je-li teplo v lednu, 
sáhá bída ke dnu. Hrub. 5. Povětří v lednu 
shoduje se se srpaem. Sá. Kant. 1h4. 

Ledňáček, čka, m. Vz Š.r. II. 51., Ott. 
XV. 77(í. 

Ledniee, vz Ott. XV. 770. 

Ledoboree, e, m. L. u mostových pilířA. 
Nár. list. ÍHdS, ě. 100. 

Ledobřežný. L. moře. KoU. Bás. 64. 

Ledokolo, a, n. = loď plující ledem jej 
prorážejíc. Nár. list. 1898. é. 75. 

Ledotvorný* L. nádrž. Ott XII. 

Ledováni, n.ZHnalrUidáni ledu, Us. 

Ledovec. Vz Ott. XV. 772. 

Ledový. L. dobi, vz Ott XV. 771., muži. 

775. Deště ledovÝoh mužů (12.— 14./V.) 
noBÍ zkázu. čes. 1. iX. *^55. 

Ledr Jos., nar. 1849., spis. Vz Ott XV. 
776 

Ledví. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 251. 



Ledvinik, u, m., anacardiam. Vz Ott XV. 
777. 

Ledvinka Fulgentins, kněz a prof. 1810. 
až 18H9 Vz Progr. akadem. gymn. sa rok 
1898.— 1899. 67. 

Ledvinková Barb., paedag. spis., nar. 
1840. Vz Ott XV. 777. 

Ledvinky (nadledvinky). Vz Ott XV. 777. 

Ledvinoskvrnný. Vz Stítohlavec. 

LedTinovnikovy. L. rostliny. Ott XVI. 
766. 

Ledviny = &o^y. Hoř. 91. 

Lefko zz lehko. Cis. Mtc. 1900. 324. 

Leflovati. S cizimi muži 1. Sdl. Hr. VI 
195. 

Legatoyati = úřad legata spravovati. 
Pal. Déj. V. 1. 66. a j. 

Legenda. Vz o 1 dácb Nár. sbor. IL 122., 
IIL 1U8., 165. — L. na obrazí h = slovní 
průpovédi (texty) k figurálním obrazfloi sta^ 
rých mědirytin a p ; na mincích nápis na 
penizi, jinde výklad ekratků, wnaiek, Vz Ott 
XV. 7 9. 

Legendami epos. FIS. Písm. L 46. 

Leger Kar., básn., nar. 1859. Vz Ott XV. 
791. 

Legie. Vz Ott XV. 792. 

Legitimace. Vz Ott XV. 795. 

Lego Jan, nar. 1^33., spis. Vz Ott XV. 
796.; Frant.. nar. 1847., spis. Ib. 

Legrační vtip. Kukla 213. 

Legrut. L-ti = hogi mající dvacet let Vz. 
Jařina, Podjařina. Štíb. 68. 

Legnan, ještěr. Vz Ott. XV. 798. 

Leh, odtud složené: nocleh. Šb. v Hus. 
Orrh. 34. 

LebČiny = plíce. Vyžehnávati břed z ně- 
čích lehčin. Vy^ov. Mus. ol. XU. 143. 

Lebkoniyslniee. Rr. St 45. 

Lehkomyslnost. Přísloví atd. vz Zát 
Př. il 

Lehkověrný. Přísloví atd. vz Zát PK 
111b. _ ^im: uchem. Slad. Lear 93. 

Lehkovlnný. L. potůček. Pal. 

Lehký = zvoUa. ki oře 1. Ma$. ruk. 222*. 

— P;4as Sť 

Leliký. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 827. 

— v čem: v dobrém; s infl.: Ty véci 
ftlyfieti nnm jsú lehké. Gh£. S. I. 66 , 67. — 
k Čemu: Pokrm lehký k zař.ívání. Ezop. 109. 

Lehner Ferd., nar. 1837., monsignor na 
Kr. Vinohr., spis. Sr. Jub. XVIII., Ott XV. 
«02. 

Lehnisko, a, n = /ol*. Dokopal se ha- 
duvéno 1-ka. Slov. Nár. Sbor. II. 67. 

Lehno, a, m., vz předcház Lán. 

Lehnouti. O tvarech vz Gb. EL ml. IIL 
2. 247. 

Lehtati, lechtati, lektali, léketati, leektati. 
Gb H. ml. IIL 2. 369. 

Lech. Lechové = rodové, kteří vládli ve* 
likým poetem statků pozemských a to dě- 
dičně aspoň fikrze nékolik pokolení, bez> 
poch)bv od léch t j. rolí vůbec, od nichž 
i p«>zdéji Šlechta dosavadní své Jméno má; 
byli tefly 1 vySSí a bohatší zemane, vládlif 
U*k hojnými stiitky. Že pro řádné z nich 
těženi musili najímati sobě větSí nebo menŠi 
poéet lidí robutných a služebných ; jim ne- 
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stačila tedy domáci čeleď a chasa. Byli 
předchůdcové potomního vyššího ilechtictva 
či stavu panského v Čechách. U cizozemců 
sousedních slnlí regoli, duces^ primores, 
optímates. Pal. Děl. I. 1. 191., 199., 200. 

Léeba, nyní lícha. Slovo tofo znamenalo 
původné pole orné vůbec. Pal. Děj. 1. 1. 191. 

LeehniČek, čkn, m. = maUiek. Kutná 
Honí. Kab. 154. 

Lejdský. L. láhev, hnstič. Yz Ott XV. 
815. 

Lc^no. On to váží jako 1. (za nic toho 
neváží). Gh^. S. I. 244. Přísloví atd. vz 
v Zár. Př. lila. 

Lcjnožront. Yz Ott XY. 817. 

Lejsek šedivý (macbá(''ek, myšáček), malý 
(kominíček, ohni váček), černohlavý, bělo- 
krký, Šíř II. 123.-1^8.; šedohnědý, musei 
lajM grísola, na Mor. u LonČky včelař, 
u Straiuberka muchař, a RoŽn. muchárek, 
u Hukv. mušjirek, u Zubří sloupni k. Mns. 
ol. III. 117., Ott. XY. 817. Na Hořicku 1.= 
rehek domácí. Yz Makalouš. Hoř. 108. 

LeJSina, y, f zzjtUina. Phld. 1897. 674. 

LcJtOYee, vce, m. = zvonek ze aptíte litý. 
Slov. Pbfd. 1897. 46. 

Lék musí býti sladký, pravda ~ sličná. 
Čch. Přísloví atd. vz v Zát Př. 75. nn. 

Lékař. Yz Ott. XY. 118. Máli 1. pomoci, 
musíš mu odkryti rány své. Pal. Dij. IV. 1. 
244. Nedospě-ý 1 — dospělý záhubce. Mnoho 
nerozumných lékařů hotová smrť. Ezop. 2dl. 
Přísloví a'd. vz v Zát Př. 328*. 

Lékárnietvi. Yz Ort. XV. 818. ^es. lite- 
raturu o něm v Jub. líc ii8. — 119. 

Lékařský. Y. yéáy. Yz čes. literaturu 
v Jiib. Ilc. 1.-119. 

Lékařství. Vz Ott. XY. ř20. nn L. li- 
dové na Pelhřim. Yz Ghorv. 64. nn. Yz Lék. 
L. vnitřni. Yz literát, v Jub. líc 25.-45. 
L. k spasení věčném a. Has. Zrc. (Mus. fíl. 
1900. 211.) 

Lekati se jak. Tak jsem se lek, jakoby 
do intie z čistá jasná hrom udeřil. Chorv. luO. 

Lekko = řrAifco. Š^riS. Zát Př. 133b. 

Leknice. Na Yal. = rubáč (košile). Ces. 

1. Vnl. 202. 

Lekne otočilo se okolo hlavy mé. Bibl. 
Jan. "^Q. 

Leknouti se. O tvarech vz Gb. H. ml. 
in. 2. 247. Lekli se strachem přílišným. 
Chč. S. 1. 360. — se kdy. Leká se až di nhý 
den (nebojí se). Tam. Ml. 31. - se Jak. 
Lekl jsem se, že mi ani krejcar v kapse 
nezAstal. Šeb. 223. 

Leknouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. S?47. 

Leknuti. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 30. 

Lekovnik v VI. 831*. oprav v: lékovník. 

Lele = zdi (v détské řeči). Yal. Čes. 1. 
X. 298. 

Lelek = kozadp, nr*M vlaštovka, álepouM, 
Nachtschwalbe, Sír II. 5., na Mor. u Yérovic 
lulek, u Rožn. sivá slnka. Mns. ol. III. 76. 
Sr. Ott. XY. 833. — L. Cyprinn, 1812.— 1883., 
kněz a spis. Yz Ort. XY. 831. 

Letěti, leleja, floctuare. Zaniklo. Gb. H. 
ml. IIL 2. 264. 

Lemčik Yz Ott XIL 227. 



Lemed vyplaziti Qazyk ; opovržlivé). Slov. 
Zát. Př. 2.')4b. 

Leméz = základní trám krovu ; tfeíi $tupůi^ 
tak zoaui chodské íkály statioa ; krov «<ú» 
jttdnoduU vázaná. Chod. Čes. 1. YII. 450. 

Leminger Em., ées. archaeolog, nar. 1846. 
Yz Ott XV. 837 

Lemodtitý. Yz Úzkořitník. 

Lemoteéký. Yz násl. Řetězník. 

Lemovati koho := tlouci. Us. Kub. L. f. 
1900. 360. 

Lem&vka, y, f. = 2{m«c « garaSU (ka- 
bátu). Mus. ol. Y. 132. 

Lemúzi v Čechách. Yz Ces. 1. YII. 89. 

Len. Yz Ott XV. 841 Len a oves poli 
škodí neb suSí je, že neplodí. Fisch. Hosp. 28. 

Lén, im. i, f. = lenoet. Zaniklo. Gb. H. 
ml. 111. 1. 368., 313. 

Lé&, i, f. Yz předcház. Lén. — Lén zn. 
linj. — Y éem: v dobrých skutcích. Hus.. 
PoBt. 122b. 

L'eneJ '=.jen. Zahubila f. sedům synů. Brt. 
P. n. 35. L'. že mňa srdce bolí nad defami. 
Brt. P. n. 17. 

Leněti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 269. 

Lenež = pwile/i. Yz Sever. 

Lengat sa y povetrie := houpati $e. Slov., 
PhM. 1897. 74. 

Lenivee, vce, m., dircaea, brouk. L. čer- 
venonuhý, d. rufipes. Klím. 508. — L. li- 
parus, brouk. L. hiadkonosý, 1. glabrirostris, 
hladký, dirus, némecký, germanns. Yz Elim. 
556. — L., les u Y. Lo^^enice. Hošek. 

Lenivost Přísloví atd. vz v Zát. Př. 164., 
328*. 

Lenivý. Přísloví atd. vz v Zát Př. 164.,. 
328a. Sr. násl. Lenoch. — k čemn: k ply- 
nutí (k plovánO. Ezop. 48. 

Lenka, y, í., melaxoma, brouk. L. bul- 
harská, m. bulghareubis, Černokrová, nigri- 
pennis, dvacítireéná, vigínti puncta ta, kovo- 
lesklá, aenes, laponská, laponica, lemodtítá^ 
collaris, měďová, cnprea, modrá, haemor-^ 
rhoidalis, topolová, popnli, vrbová, salic^ti, 
zelenohlavá, vittelina. Yz Rlim. 691., Ott. 
XVL 35. 

Lenni právo. Yz Ott XY. 851. 

Lenoch: dartí}ák^ ffarm*fSrútj daronmik, 
ftarom'*ie'* (žena), 'ni'ý kóň, petAvnl, pecúehy 
roVfjfon, pnpůlcar^ popdval^ Posfojské Janko^ 

govalaé, skNgo, telivo. Sluv. Zát Př. 168*. 
r. lán, láĎ, Ifhno. Jednoho lenocha dycky 
dúm nživf. Š* b. 219. 

Lenochodi. Yz Ott XY. 856. 

Lenoopi (ůzkonosé opice). Yz Ott. XY. 
857. 

Lenost = nla^oet mffloha. Yodné tele dtává 
se od mdloby žaludkové a jaterné, tak že 
pitie Játry pro 1. vytáhnuti nemohu. MaŠ. 
ruk. 201b. 

Lenošiti. Lehko 1-fii se v blahobytu. Smi. 
m. 95. 

Len flisi -jen kdyi. Slov. Zát Př. 290«. 

Lenšaftni k verk (z uém.). Arch. XYI. 268. 
Yz Lí-nté;*!! 

LentSaft, u, m., z Lehensohaft = pro* 
půjčka (pozdéji i nMJem) jistého díla hor 
k téžení, nékdy ■=. dovolení ku pavování hor.. 
Dač. I. 90. Sr. Leuáaftní. 
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Lenz — Letnice. 



Lenz Ant Dr. Sr. Jub. XVIIL, Ott. XV. 
«61. 

Lep, instr. sg. lepem i Ipem. Hub. I. 119. 
^r. Gb. H. ml. III. 1. 92. Přísloví atd. vz 
v Zát. Př. 328a. 

Lepař Jan, FrarU., Bohui. Vz Ott. XV. 
887., Jub. XVIII. L. Frant. f 21./12. 1899. 

Jjépai -r^ plácati. Val. Čes. 1. X. 39. 

Lepenec zz sklep. Ve Veselí. Knb. 

Lepenice. Vz Ott XV. 890. 

Lepenka. Vz Ott. XV. 890. 

Lepí a) = ne ukrovatj. Maž tiem tvář 
<abHvon) a bndeš lepí. MaS. nik. 218^; b) 
zdrav^jH, To navěš na zuby a budeš 1. (ne- 
budou té boleti). Ib. 218». 

Lepič zzArn^. Mns. 1848. II. 260. 

Lepiti. Lepili se na ni, jako mouchy na 
4nedový koláč. Túm. Ml. 332. 

Lepkati. Ještě to tu po barvě lepká (se 
lepí) Barč. 44. 

Lepnice. Také val. Čes. 1. X. 31. 

Lepoholemnik, a, m. Vz Kolmočelec. 

Lepokadeřný. List. fil. 1901. 72. Vz 
Xiepokadeřavý v VI. 836. 

Lepokoyý, vz Lepokovový. L. přilbice. 
Louk. 44. 

Lepostolný, évd^^wog. List fíl. 1901. 72. 
Jiní překládají : jasnotidlj, 

LepotTámost, i, f. L. těla. Ott XVI. 76i>. 

Lepši. Pořekadla a úsloví vz Zát Př. 
^28*. 

Leptadlo. Vz Ott XV. 897. 

Leptáni, n. Vz Ott XV. 897, KP. VIL 
^16. nn. 

Leptati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
^70. 

Leptudka, y, f., vz Lindufika (pták). 

Lermobiti. Zahřmí 1. XV. stol. List fil. 
1898. 182. 

Lermplae, u, m. Na 1. se dostaviti. Z něm. 
Braun. 317. 

, Les zelený (listnatý), černý (chvojnatý). 
Yz Ott XV. 909. L. nemá komor se závo- 
rami a voda trámfl. Lesu a vodě není co 
věřiti. Šml. IIL 84. Jde přes dřiví do lesa 
•(kupuje daleko a mohl by blízko). Hoř. 124. 
Přísloví atd. vz v Zát Př. 328*. 

Lesa. Siabů lesu fahko vetor zvali (chorý 
snadno zahyne). Slov. Čes. 1. VII. 41. 

Lesan, a, m., elateroides. L. černý, e. 
morio, kožojedí, dermostoides, Marciův, 
Marcii. Klim. 467. 

Lesina, y, f. = les, v němí jest zavedeno 
soustavné hospodaření a provozuje se přesně 
•dle pravidel lesnických. Ott XV. 909. 

Lesk. Přísloví atd. vz v Zát Př. 238.b, 
XV. 8. 

Lesklonoh, a, m., liopus, brouk. L. skvr- 
nitý, 1. nebulosus. Klim. 657. Vz Lesklo- 
Qoháč. 

Leskloprnhý. Vz Štítonoš. 

Lesklošpičký. Vz Vrtař. 

Lesknáé, e, m., scierophaedon, brouk. L. 
icarpatský, s. carpathicus, kopčitý, orbicu- 
laris. Vz Klim. 690., Ott XV. 914. 

Lesknačka, Flammenfltigel, motýl. Vz 
dtein. 106., ExI. 143. 
• Lesknatý. Hus. Šal. 71^. 

Leskok]H)Tý. Vz Křovák. 



Les&áéek, Čka, m., zdrobn. lesník. Bais. 
Pot 59. 

Lesni Čaj = maHnka, Hoř. 108. L. hospo- 
dářství : kmenové, toulavé, pasečně. Vx Ott. 
XrV. 420. Zanes svou žalosf lesním ptákAm. 
ať ji roznesou. Šml. VIII. 157. L. panny 
(žínky), vz Ces. 1. X. 205., 335., muž. Dk 
;í15. 

Lesohlod, a, m., hylotrupes, brouk. L. 
svétlokrový, h. lividus^ temný, bajalns. Klim 
661. 

Lesopolnietvl, leiopolařmti^ n. = hospo- 
daření v lesích tím způsobem, že se půdy 
po zmýtění porostu na pólo použije po ně- 
jakou dobu k polnímu hospodářství. Vs Ott 
XV. 920. 

LesOYisko, a, n. zz {e« vydUanj na orné 
pole. Slez. Lor. 74. 

Léss, u, m., nerost Wol. 10. 

LéssoYitý. L. žlutka. Wol. 10. 

Lestnik, a, m., dolopius, brouk. L. lemo- 
vaný, d. marginatus. Klim. 439. 

Led, e, f. = drobné dřevěné uJUt, Čes. 1. 
VIL 17. 

Le$ák, U, m. zz dva do zdi vraiené koUky 
8 oky, jimiž bylo prostrčeno bidlo, na které 
se mléčné hrnky sklápěly. Hoř. 285. — L. 
jelení = houba. Vz Srnka. Čes. L IX. 104. 

Ledetický Vojt a J. P. vz Jub. XVIIL, 
Ott XV. 9í9. 

Leška Štef., spis., 1757.-1818. Vz FIš. 
Písm. 502, Vlč. Lit slov. I, 28., 276., Ott 
XV. 930. 

Lednilc, u, m., trat Pck. Hol. 140. 

Lednlky, pl., m., pole. Pck. Hol. 112. 

LeStěnec, noe, m., nerost Vz Ott XV. 
931., XVIL 536. 

Ledtěni dřeva, kamenů, kovů. Vz Ott 
XV. hS2. 

Leštiě, e, n. =: klempiřeké kladivo, kterým 
se plech leŠtl. Ott XIV. 345. 

Leštidlo. Vz Ott. XV. 934. 

LeStiny, f. = větve Uskové, jež se kladou 
pod svezené obilí. Ěevnovice. Kub. 154. 

Let, u, m. L. ptáků. Vz Ott, XV. 947. — 
L. = strana lodní od větru odvrácená. Kuč. 4. 

Letadlo, a, n. = létací stroj. V z Ott XV. 
935. 

Letáky a, m. = Člověk letitý. Slov. Zát 
Př. 85^. — L., u, m, := drobný tiškopie k hro- 
madnéaiu rozHřeni. Vz Ott XV. 987. 

Letanie. Spustila 1., až všem svatým bylo 
úzko. Šml. V. 70. Sr. Litanie. 

Létati. O tvarech srv. Gb. H. ml. IIL 2. 
397. 

Létavice, e, f. == jaHce, Stemschnuppe. 
Vz Ott XV. 938. 

Letek, tku, m., odrůda jílu, Letten. Vz 
Ott XV. 940. 

Léti, liti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 
2. 397. 

Letina, y, f. Za 1-ny robotovali ve inich 
po jednom dnu. Adam. 6. 

Letněni rybníka = vypuštěný rybník 
přes léto nechati bez vody. Nár. list 1897. 
č. 290. 2. 

Letniea, také : kytla, kytlica, gecefa. Sbor. 
slov. II. 43. 

Letnice. Vz Chorv. 97. 



Letník — Ub. 
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• Letnik. Z&stal v zahradě pod hradem 
T l-kn (v lerohrádka). P.il. Záp. 1. 116. 

Léto. Vs Ott. XV. 943. O Bkloň. sr. 6b. 
H. ml. III. 1. 146. Lidé se raduji léta a 
včely květu. MuoŽil Bůh léto hmyzem a zimu 
mrazem. Deitivé 1. horif podzimku. Hrab. 
16. Přislovi atd. vz v Zát. Př. 226. nn., 
328*> XIV 2 

Letopisy. Staré ]. Vz FIS. Pfsm. I. 239., 
Ott. XV. 943. 

Letopočet. Yz Ott XV. 943. 

Letora. Znamenati, kdož jest které I-ry, 
tocii přirozeDi. Maš. rak. 36 >. L. právo- 
krevná, pěnohorká, kalostndená, vodokrevná. 
Ib. 30*. Sv. 0(t. XV. 946. 

Letos = léto se (léto toto). Gb. H. ml. 
II. 1. 607. 

LetoSnik Jos., nar. 1847., řed. učit. ústavu, 
«pis. Vz Ott. XV. 945. 

Letoun = létad Maoe'*. Vz Ott XV. 946. 

Letovisko. Bol (byl) na planom l-sku 
(o hubeném). Slov. Zát Př. 64«. 

Letovna, y, f, Artemis. Louk. 26. 

Letuška, y, f. L. indická, galeopirhecus 
vo ans, ssavec z řádu poloopic. Vz Ott XV. 
S49. 

Leneitoid, u, m., nerost Vz Ott. XV. 951. 

Leucitóvec, vce, m., hornina. Vz Ott 
XV. 951. 

Leuká, y, í.zi: louka f Tři leuky daleko 
od města. Pal. Děj. IV. 2. 272. 

Leukolátka, bezbarvá látka. Ott. XV. 954. 

Leukosloučeuina, bezbarvá látka. Ott. 
XV. 951. 

Leukozásada, bezbarvá látka. Ott XV. 
954. 

Lot = znamení nebetki. Co za něho činiti 
a Čeho nečiniti. Vz Rozb. II. 192. N^rozen^ 
na lva je tvrdošíjný. 8á. Kant. 35. — L. 
Jos., pěvec, 1832. 1898. Vz Nár. list. 1 :98. 
17./3. odp. 

Leva, y, f. :=: druh plevy. Sbor. slov. II. 

138. 

Levarky, trať u Vrbice. Šeb. 192. 

Levhart. Vz Ott XV. 966. 

Levnota, y, f. = počasí, když zima oble- 
vila, mírná zima. Zát. Př. 228^. 

Levo. Na vás se zhor&ili a po levu vás 
v tom roznáieli. 1680. Kom. Kor. 11. 

Levoboéstvi, n. Slád. Lear. 22. 

Levou, a, levoU, ě, m. =: znameni Jva ve 
zvířetníku. Pacholek narozený v levoni. MaŠ. 
rnk. 23«. Narozená v levonn. Ib. 24*. 

Levdtén, a, m. = skladatel ,8v. Marie 
8 nebes chvály*. FIS. Písm. I. 55., 80. 

Levý Václ. Sr. Jub. XVIIL, Ott. XV. 973. 
L. Fr., nar. 1884., spis. V^ Ott. XV. 974. 

Lexa Jos., cukrovar, inženýr. Vz Ott XV. 
982. 

Lexikografie česká, vz Jub. III^. 35. —42., 
řec. a latin. Vz ib. III«. 76. 

Lezoun, a, m. Lni, scansores, ptáci. Mns. 
ol. III. 76. — Letouni, labyrinthioi, čeleď ryb 
ostnoploutvých. Vz Ott XV. 528., 984. 

Lézti. O tvarech vz Gb. H. ml III. 2. 145. 

Lež. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 400. 
Směle učinila, sama jim v hrdlo jich lež 
vrazila. Hus II. 1U5; Přísloví atd. vz v Zát 

Kott: Dodatky k tetko-ném. Blovnikn. IL 



Př. 46. nn., 329*. — L., m. =z Iháí^. ML. 
(Gb. H. ml. III. 1. 400.). 

Ležáky a, m. LeŽáci =: lidé bez jmění a 
bez určité živnosti, bývalí žoldnéři, kteří už 
nesloužíce po krčmách se potulovali a ne- 
plechy tropili. Vz Pal. Děj. V. 1. 197. — 
L. = sluka střední. Ott XV. 985. — L., n, 
m. = zboH na 9\ladi laici. Us. 

Leženi vojenské. Vz Ott. XV. 385. 

Ležeti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
285 — Leží na bříSe Jakoby hříbata pásl. 
Tflm. Ml. 119. 

Ležnik, u, m. = lyietnik, fyhiik, ko$ na 
leiky (lžíce, vidličky, nože, vafečky atd.). 

Lhaný. Co ŠuSkané, všecko Ihané. Mus. 
ol. 1898. 109. 

Lhář. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 46. nn., 
329«. 

Lháti, lžu ; přech. lže, Ižúc ; Ihu, Ihou, lha> 
analogií podle mphu. Gb. H. ml. III. 2. 363. 
Přecb. lže, Ižíc. bt Uč. 15., Ižúce. Ev. ol. 
3i3. Neiža. Brt. D. II. 61. (kopanič.). Sr.Gb. 
H. m . IIL 2. 30 5. Přech. Iha, Ihouc, Hus, Br., 
Vfi., Ihaje, Ihajíc, Tomsa. Stále jefitě tvar 
Ihu prohlaSován za mylný. Tvrzení toto jest 
mylné a nehistorické; od XVI. stol. zná spi- 
sovný jazyk téměř výhradně jen Ihu (nelhu, 
1511. Arch. Xm. 411., Roky c. 32a., )hou 
Brikcí 137., 355. a j.) a vzhledem k pol. Ige, 
ras. Igu jest to tvar spisovně Jediné opráv- 
něný. Zaváděti Ihi jest to'ik, jako zaváděti 
inft. počati m. počíti; dovolávati se obec- 
ného izu nepostačuje; nebof obecný jazyk 
má také můžu, pečn atd. FIS. v Mns. fil. IV. 
480. Pravím, že na mne lže (nepravdu o mně 
mluví). Arch. XVI. 53. Ústa, kteráž lží; když 
lidé zle ději proti vám, Ižíc. Rozb. n. 145. 
(Č. má tyto tvary za nepravidelné). Věc 
hanby plná jest lháti. Krs. Ten. 2e5. Přísloví 
atd. vz v Zát. Př. 46. nn. 

Lhocka, cek, n. =: pozemek. Pck. Hol. 
122. 

Lhostejný. Úsloví atd. vz v Zát Př. 39. nn. 

Lhota. L. znělo pAvodně lehota od leh-ký 
a zavírá v sobě pojem ulevení, úlevy, svo- 
body. Dáváme osadníkům p!nou svobodu, 
která česky Ihota slově. 1356. Bdi. Mor. 363. 
ZruSím já jim starou Ihotu (privilej, svo- 
b(.du). 1420. Pal. Děj. IH. 1. 377. — L. Ant 
Jan (tl890.). VzJub.XVni, Ott XV. 1000. 
až 1001. 

Lhotnik, a, m. = novj osadník, které mn 
dána byla IhAta. 1581. Mtc. 1897. 356. 

Lhotský AI., nar. 185 <., spis. Vz Ott XV. 
1004. 

Lhůta. Vz Ott XV. 1005. Soudní 1.: ko- 
nečná, Nothfrist, soudcovská (tu vyměřuje 
soadce), zákonná (tu vyměřuje zákon). Vz 
Ott ňiz. L 346. 

-li při otázkách přímých v bibli: Řekl 
Pavlovi : Ghceš-li jíti do Jerusalema. Sk. ap. 
25. 9. (Kozb. král. 44.). Viiiá (= víš-li) o ně- 
jakém zisku. 1479. Arch. XVIII. 407. 

Liány, rostl. Vz Ott XV. 1006. 

Liatoš, e, m. == Utj zvonec. Slov. Zátur. 
Př v36' 

. Lib, Vúb = mUéěek z aďj. libý. Ob. H. ml. 
III. 1. 282. 

10 
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Libačka — Lieskovina. 



Libaéka, y, f. = osdo&« í!ěpce, Sloy. Zát. 
Př. 236». 

Libánský. L. cedry atd. Vz Ž. pod. Pat. 
164. 

Libček = libeiékf leTÍsticas, rostl. XV. stol. 
List fil. 1898. 198., Ott XV. 970. 

Libelka, y, f., nástroj k určeni vodo- 
rovného směra a vodorovných poloh (vodni 
váha): krabicová, křižová, sázeči, skleněná, 
sklipková, trabicová, závěsná. Vz Ott XY. 
1011. 

Libeňský Vád. (Jos. Krejěa), nar. 1869., 
spis. v z Ott. XV. 1015. 

Liberalismus, vz Ott. XY. 1016. 

Liberda Jan, spis., 1701.-1742. Vz Ylě. 
Lit. 11. 1. 99., Mus. 1900. 77. 

Libergelt = diety. Dač. II. 178. 

Libethenit, u, m., nerost. Yz Ott XY. 
1027. 

Libiloi = líbilo je9t se Bohu. St Bes. 37. 

Libistiee, to jsou vymyšlené básně, jeSto 
lidé v nich se zvířaty mluví anebo zase zví- 
řata s lidmi. Ezop. 6. 

Líbivý. Tvář bledá a Ivá. Bozb. II. 195. 

Liblinský = Knedlhans. 

Libo, utinam. Libo bych ztrávena byla 
atd. Vz Ž. pod. Pat 164. 

Libochřestný. Ld. 182. 

LiboehutenstTÍ, n. Požívané 1. Nár. List. 
1899. č. 61. feuill. 

Liboslav, ě, později také -i, f. Gb. H. ml. 
m. 1. 310. Jan H. z L-vě. Pal. Déj. V. 2. 
169. Hlavsa z Lvě. Dač. L 144 

Libost. Přísloví vz v Zát. Př. 329a. 

Libostně. L. se v něčem kochati. Št Bes. 
93. 

Libošumný. L. peruť. Haně. Neb. 34. 

Libra, vz Ott XY. 1034. 

Librář, e, f. Pobrali knihjr veřejné v 1-ři 
=1 v universit, knihovně veřejné. 1422. Pal. 
Děj. UI. 1. 471. 

LibSteinský z Kolovrat Albrecht V z Pal. 
Děj. V. 1. 367. 

Libu$a, e, f. = lindúSka (pták). — L. 
(Ljubufia). Vz Uč. spol. 1897. VIU. 16. L., 
e, i, u atd. dle ,duSa*; L., e, i, i atd. dle 
,duSe*. Yz Gb. H. ml. IIL 1. 221. O L. vz 
Ott XY. 1038. 

LibuSinský potok na Slansku. Slaň. 7. 

Lle. Yz Ott. XY. 1039. 

Lieát, u, m. = lieě, Nepudu mezi lidi s ta- 
kovými licáty (s potlučenými lícemi). Němc. 
III. 194. 

Liee, e, n.; nyní často: 1., i, f. O skloň, 
sr. Gb. H. ml. lŮ. 1. 161. L., ete, n. Y Do- 
mažl. Šb. D. 17. Obrátil se po rubu i po líci 
(změnil se docela). Br. Čtvero atd. 144. 

Lieeň, cně, f. Chybné čtení m. líčení. Yěst. 
1891^ 98. Ku pořadu lícně. Let Troj. z r. 1653. 
Y původním vydání stojí dle Jos. Truhláře : 
liczenie. Yěst YII. 36. Teprve texty pozdějfií 
mají : lícně. Yz o tom v List fil. 1894. 217. — 
1j. ^zpaiba ruiniee, lie. Us. Kub. L. f. 1900. 
360. 

Licenciát, a, m. = čekanec zkoušený pro 
stupeň misterský, ale k němu jeitě nepro- 
movaný. Wtr. Živ. vyS. Sk. 470. 

Lieitatómi. L. svíčka vosiLová. 1726. Ces. 
1. IX. 106. 



Lieký = fidšký. U Kruml. Čes. L YL 5. 

Licomčmik, a, m. = fari$^'. XY. stol. 
Mus. 1861. 270., Praž. evang. Joh. 7. 32. a j. 

Lieomérstiro, a, n.=zlicamSrstvi, ŠtBes. 
100. 

Liéeni. Ústní 1. pře. Yz Ott Éiz. IL 79. 
Soudní 1. Vz Ott XY. 1044. — L. = Uěeni. 
Arch. XYIII. 556. 

Liéet = liceli. U Císařova. Ces. 1. YL 582. 

Liéie sa čim : vražcem == léiiti m. Slov. 
Zát Př. 75. Pozn. . 

Liěienka, y, f. = řldU řiOce. Slov. PbFd. 
1897. 499. 

Ličil, a, m. Starý čižbář a zkušený 1. 
Řezn. Golg. 19. 

Liéiti co čim: prstem ovce = paHuui 
U Opavy. Ces. 1. VIL 463. 

Liěko, a, n. == ěepec. Ve Náčelník. 

Lid. Y sg. dle ,chlapS v pl. dilem dle 
,cblap*, dílem podle .hosf. Yz Gb. H. ml. 
IIL 1. 93., 346., 373. Životné kollekt lid má 
akkuB. Fg. pravidlem a posud : lid, ne : lida. 
Ib. 29. Pl. Čes. lidi, mor. horsky a han. ledi, 
zDoj. hfde a Tde, na vých. Hor. lidi, lide a 
Inde, na Ostravě ludze, na Opav. lade a 
Indže, na Slov. ludé, Indzé, ludje, ludze, 
ludja, lud já. Sb. D. 81. Styď se nad lidi ; 
Mezi lidmi sem eště nebyl (žebrat). Hoř. 91. 
Přísloví vz v Zát Př. 329*. 

Lida. U paní (panny) Lidy (studánka ve 
Zbirofisku). Ces. 1. YI. 568. 

Lidiěky nom. pl. s koncovkou -y. Gb. 
H. ml. m. 1. 48. 

Lidniti co. Hymen lidní kraje světa. Slad. 
Jak. 126. 

Lidojédstri, n. Yz Ott. XY. 1047. 

Lidokupčeni, n. Pal. Záp. I. 9. 
y Lidomifný = lid mUujid, L. rozumec 
Šml. X. 254. 

Lidomoma = jeskyně u hradu HolStýn- 
ského na Mor. Mtc. 1900. 14. 

Lidopejr, a, m. z= Mtopjr. Chod. Proch. 
17. 

Lidopis, u, m. Yz Ott XY. 1047. 

Lidopi§ee, sce, m. Yck., Nár. sbor. IIL 49. 

Lidoseč, e, f. Morová 1. Nár. list 1897. 
Č. 113. odp. 

LidoTěda, y, f. Yz Ott XY. 1047. 

LidoTédný. Yz Folkloristický. 

Lidoznalec, Ice, m. Nár. sbor. IIL 49. 

Lidozpyt, Ui m. Yz Nár. sbor. I. 73., Ott 
XY. 1047. 

Lidožroutstvi, n. Yz Ott XY. 1047. 

Lidskosyatý. L. žití Ěeků. HanŠ. Neb. 4. 

Lidský. Dostal se do lidských hub (po- 
mlouvsýí ho) : Je v lidských hubách. Us. Hoř. 
123. 

Lidumilstvl, n. Pal. Pam. 229., Ott. XY. 
1047. 

Liebenerit, u, m., nerost Ott XY. 1048. 

Liebscher Kar,, nar. 1851., malíř; Adolf, 
nar. 1857., malíř. Yz Jub. XYUL, Ott XV. 
1052. nn. 

Liena, y, f. ^ lenoU, Ueň. Slov. HríeŠna 
1. Sbor. slov. I. 249. 

Lier Jan. nar. 1852. Sr. Jub. XVm., Ott. 
XY. 1059. 

Lieskovina, y, t Dostal 1-ny (bití lískov- 
kou). Slov. Zát Př. 248. 
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Lietl^ka, y, t. = <mdoba party, pHaíék. 
Slov. Sbor. bIov. II* 37. 

LieTč, e, f. = Mákolnik. Nech zná i húžev, 
čo lievě trpí. Slov. Zát Př. 182b. Vz LÓvč. 

Llgatura v palaeo^rafii spojeni nebo sta- 
ženi dvou pismen v jedno : se ^ ae : 1. v hndbě. 
Va Ott XV. 1063. 

Lignin, n, m. =: směsice hmot prostupa- 
jicich dřevnou buničina. Ott. XV. 1061. 

Lignit, n, m. = druh hnědého nbli. Vz 
Ott. XV. 1061. 

Liguř, kámen^ Mad. rak. 29S\ Cf. Mns. fil. 
1896. 432. 

Liliaé, e, m. = zrostlý stndent přebývající 
v kolleji u některého professora. Wtr. Vys. 
Sk. 144. 178. 

Lihoěistná, y, t Nár. list. 1899. č. 286. 

Lihota, y, f., louka. Na Slov. Sbor. slov. 
II. 143. 

Lihovarstvi. Vz Ott. XVI. 1. nn. 

Liehana, ě, f., traf u Bavorova v pr. 
Slez. Ces. 1. X. 192. 

Liehard Jan, spis., 1812.— 1882. Vz Vlč. 
Lit slov. I. 165., 276i 

Lichenin, u, m., mechový ikrob. Vz Ott. 
XVL 6. 

Lichometnos^ i, í. Mns. 1898. 228. 

Lichoplesy, sirenae. Pal. Děj. I. 1. 210. 

Liehoprstý kopytnateo, ssavec. Ott XV. 
366., XVII. 166. 

Lichotniee, e, f. Slad. Bouře. 72. 

Liehtnšt^nar = pán z LichtenSteina. 
Arch. XVI. 65. 

Liehva. Vz Ott. XVL 11. nn. 

Lichvářstvi, n. Přísloví atd. vz Zát Př. 
173. nn. 

Lija, e, t =: liják. Slez. Lor. 74. 

LIjón, a, m., psí jméno. Ces. 1. Ví. 584. 

Lijovec = Ujavee, Hrbov. HoS. 98. 

Likéry. Vz Ott XVL 16. 

Lilsnati. To jemu oznámiti liknal. Hani. 
Neb. 16. — O pův. slova sr. Zub. 397. 

Liknavý. O pův. slova sr. Zub. 397. 

LikoHce. 1697. Mus. 1899. 40. 

Liktor, a, m. Vz Ott. XVI. 16. 

Likvidaee. Vz Ott XVI. 16. 

LiltJic^i O9 ^-f crinoidea, ostnokožec. Ott 
XVL 18. 

Lilie. E lilijím, Hus UI. 67., instr. lilími 
ib. UI. 48., 83., liliami IIL 72. O skloň, v strč. 
Vz Ott. XVI. (někdy pl. liliumy) vz v Gb. 
H. ml. m. 1. 93. 

Lilik, u, m., z kmene Ijul: fnlík, z toho 
dissimilací rulík, přehláskou lilik a později 
lelík. Flš. v Mus. fil. 1900. 224. 

Liliovnik. Vz Ott. XVI. 87. 

LilinmoTý. L. kvítí. Rozb. IIL 731. 

Lilnška, y, f. Vz Skřivan lesni. 

Limbaba, j, f. = ^^Híová tmúla. Již. 
Čechy. Kub. L. f. 1900. 360. 

Limbnráěek, ěku, m. Zelená saska (ka- 
bátec) 8 1-ěky. U Poličky. Nár. list. 1900. 
č. 129. odp. feuill. Vz. násl. 

Limbupák, u, m. = vyptdcli einavi knoflík 
na veiiu^ Ces. 1. IX. 318., Př« stár. V. 11. 

Limbnrgit, u, m., hornina. Vz Ott XVL 27. 

Limbns, vz Limb. 

Limcový. L. pláál Jrsk. XXIII. 10. 



Lininokaleit, u, m., hornina. Vz Ott XVL 



31. 

Limnokvareit, u, m., hornina. Vz Ott 
XVL 31. 

Limonen, u, m., drah terpenu. Vz Ott 

XVL 32. 

Limurit, u, m., horaina. Vz Ott. XVI. 34é 

Lin, a, m., kaprovitá ryba. Vz Ott XVL 34. 

Linda, y, f. Vz Linduika (pták). -> L. = 

vrba řervená (koiíkářskáj. U Polné. HoS. 98. 

- L. Jos., spis. Vz Ott XVL 37., PIS. 

Pjsm. 668. 

Lindner Gust dr. Br. Jub. XVIII., Ott 
XVL 43. 

Lindr, u, m., z Lándler, tanec. Slez. Čes. 
1. IX. 113. 

Lindndka lesní, anthus arboreus (linda, li- 
bttie, leptuika), na Mor. u Zubří ípica, u Stramb. 
trdvniiek. Sír IIL 62., Mus. ol. HL 77., Ott 
XVL 46 

Linha Kar., adv. a spis., f 1897. Vz Ott 
XVL 6u. 

Liniar, u, m. Chodí, jakoby 1. spolk 
(přímo). Hoř. 117. 
LinoIoTý. L. kyselina. Ott XVI. 57 
Liný. Leží na líné kůži (je lenoch) Hoř. 
118. — naé. Je línej na slovo. Hoř. 123. — 
T čem: v dobrých skutcích. Modl. LXIL 
Lipa. Vz Ott. XVI. 60. 
Lipač, c, m. = jazykovité sukénko na 
střevících. Ces. 1. Vil. 77. Sr. Lypač (zde). 
Lipan, ryba. Pošli více 1-nú. 1664. Sdl. 
Hr. IX. 24. Vz Ott XVL 63. 

Liparit, u, m. = křemili t^raehyt (horaina). 
Ott. XVI. 67. 

Lipavský Jos., sklad., 1772.— 1810. Vz 
Ott XVI. 68. 

Lipiny, pí., í., bývalá obora u Bzence. 
Mtc. 1897. 369. 
Lipnieovitý. L. rostliny. Ott XVI. 299b. 
Lipska, pl., n., pozemek. Pck. Hol. 112. 
Lipsko, a, n. = DěHntko (župa). Pal. Děj. 
L 2. 247. Sr. Lipé. 

Lipičnnek, nku, m. = íátek na muiské 
krk, Frýd. Čes. 1. VHI. 276. 

Lipštanka, y, f. = žena z Lipska. Eoll. 
Bás. 62. 

Lis. Jeitě: excentrový, jednoduchý, klí- 
čový, kusový, pákový, proudovní, přetvoro- 
vaci Či deformační, rozluČovací, stlačovací 
či balicí, složený, vícenásobní Či patrový, 
zhaštovací, eihlářský, cukrovamický, klem- 
pířský, kovářský, kvasničný, lékárnický, ole- 
jářský atd. Vz Ott XVI. 67. 

Lisáma. Dle Vést VI. 29. lépe: lisovna, 
Vz -áma. 

Lisati za koho = lUavě pronti. Slad. 
Gaes. 62. 

Lisí, vulpium. L. cesty. Ž. pod. LXIL 11., 
41b. 28. 

Liskaé, lUknué, liiéié zz poliSeowUL Slez. 
Lor. 74. 
Liskač, e, m. =: kdo míč liská. Šeb. 40. 
Liskoveček, Čka, m., vz Drozd obec. 
Liskovniee, e, f., Haseleule, motýl. Vz 
Stein. 98., £xl. 120. 

LiskoTska, pl., n., pozemek. Pck. Hol. 
230. 
Lisna, y, f., čásť lisu. Vz Ott XVL 87^. 

10* 
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LisoTání — Lithi-nm. 



' Lisováni. L. knsové, iiepřetr£ité, prou- 
dové, rozludovaci. Vz Ott XVI. 102. dd. 

Lisovna, y, f. = lisofmi tvama, náčiní, 
jimž se při kosovDÍii) lisováni zjednává při- 
méřený tvar. Vz Ott.. XVI. 102. 

Lisovnice, e, f. i= lišooni matriee. Vz Ott. 
XVI. 102. 

1. Lisovniky n, m. := litovni patrice. Vz 
Ott. XVI. 102. 

2. Lisovniky a, m. L. vína. Artt. Uhl. 102. 
List. O stré. skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 

92. Vz Ott. XVI. 106. — L. = karta. Padá 
mu Špatný list. Us. Hoř. 84. 

Listec, stce, m., vz Lučík. Ott XVI. 421. 

Listek. Čertovy lístky (karty). Čes. 1. X. 
175. 

Listen. Vz Ott. XVÍ. 118b. 

Listénkář, e, m. (řemeslník). Nár. list. 
1897. č. 321. 

Listerka, j, f. = sukně novomódní. Již. 
Mor. Šeb. 172. 

Listi také v pí. Gb. H. ml. III. 1. 171. 
Drží-li se na podzim ). příliíně stromfi, budeš 
veliké zimy očekávati; Jestliže 1. Časně se 
stromů sprchne, setí jarní podobně časně se 
začne. Fiscb. Hosp. 294., 300. 

Listieť = listi doHtdvati (listěti). Sbor. slov. 
I. 65. 

Listina. DAkaz 1-mi. Vz Ott. Říz. II. 121. 
O 1. vz Ott. XVI. 119. nn. 

Listní byliny : čakanka, kapusta, řeřicha, 
salát, Špargi, Špinát, třebule atd. Fisch. Hosp. 
84. 

Listnik, u, m. =r kryté mi»to pH štavenf, 
kde bývá litti na stelivo. Mna. ol. 1898. 109., 
50. — L. Byl jsem překvapen listní kem, na 
jehož pokrají krásně krumplováno. Pal. Záp. 
I. 183. 

Listohlod, a, m., phyllobius, brouk. L. 
běloŠHt^, ph. scutellaris, bledonohý, psiita^ 
cinns, březový, betula, Černokrový, florícola, 
Červenorohý, maculicornis, hnědorohý, arte- 
misia, holý, nndus, jehličn^, pineti, pásko- 
vaný, sinuatus, plodový, pomonae, skvrnitý, 
glaucns (calcaratus), stříbřitý, argentatus, 
fedokrový, cinereipennis, šedožlutý, cine- 
rascens, štíhlý, acuminatus, zelenavý, viri- 
diaeris, žahavkový, urticae. Vz Klím. 532. 
Sr. Ott XVI. 125. 

Listokaz, a, m., phyliopertba, brouk. L. 
polní, ph. campescrís. Klim. 42. Vz Ott XVI. 
125. 

Listokyélec, Čelce, m., abdera, brouk. L. 
příbuzný, a. affínis, trojskvrnný, tríguttata, 
zakřivený, flexuosa. Vz Elim. 502. 

ListonoseCy sce, m., tropiphorus, brouk. 
L. člunkovitý, t carínatus, kovošapý, tomen- 
tosQS, skvrnitý, ochraceosignatna. Vz Klim. 
553. 

Listonožee, žce, m., korýž. Ott. XIV. 904., 
XVI. 125. 

Listopad. Jaký bývá 1., takový bývá 
březen. Fisch. Hosp. 300. Jiné pranostiky 
táhnoucí se k 1-du vz v Hrub. 13., Hoř. 205., 
Čes. I. VIL 376., Mus. ol. XII. 62. Sr. Ott 
XVJ. 125. 

Listorohý. L-zí brouci (chrobákovití). Vz 
Ott XIV. 126. 



Listovec, vce, m. = laloSka (poněvadi 
jest ozdobena srdcovitými listy). Ott XIII. 
1090. 

Listovka, y, f. = listový stroj slonži 
k pohybu listu brdových na stavech tkacicb. 
Vz Ott XVI. 127. 

Lisťwilnit, liHvjínit, u, m., bomioa. V^ 
Ott XVI. 127. 

LidaJ, motýl. Vz Stein. 40., ExI. 65. 

Lišátko, a, m. = mladá lUka. Ezop. 153. 

LišČar&a, ě, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Li$či hora, býv. les u Bzence. Htc. 1897. 
369. 

Lisčičy vz Liskač. 

Liščina, y, f., les v Tumovsku, Pr. stár. 
V. 120., trať u flrnS. Vést op. 1895. 14. 
Liše a neupřímně s ním byla, Ezop. 101.: 

I. oHmlonvati. Ib. 140. 

LišcJ. Zaříkání, lidové léčení 1-je. Vz Mus. 
1859. 54., Hoř. 101., Chorv. 70., Ott. XVI. 
128. 

Lišejník, u, m., rostl. Vz Ott XVL 130. 

Lišejnikovec, vce, m., Flechtenspinner, 
motýl. Vz Stein. 61., Ezl. 80., 82. 

Lišiti se éeho = minouti »e. Tím liSiii 
se jediného zdárného prostředku. Pal. Déj. 
III. 1. 151., IV. 287. 

Liška. Lišky peču (kouří; vystupuje-li na 
horách mlha). Zát Př. 229^. Každá 1. svůj 
ocas chválí a která ho nemá, říká, že je 
lépe bez něho. Nár. sbír. III. 90. Přísloví 
atd. vz v Zát Př. 118b. (o lstivém), 323^. 
Vz Ott XVL 143. — L.» bjv. víi na Křivo- 
klátě. Sdl. Hr. VIII. 7. — L., vz Kachna. — 
L. ^!ntan a Férd. Sr. Jnb. XVIII., Ott XVL 
141.; L. Ant., spis., t 1847. Vz ib. 

Liška, y, f., vz Prietka. 

LiškaTy. L. víno = ryHvé. Mor. Nár. sbor. 

II. 72. 

Lišta, y, f. = v&ók. Lisic. 
Lištářka, y, f. = žena listářova. Wtr. 
Živ. vys. šk. 27. 
Lištěnka, y, f., potok na Mor. Vz Pck. 

Hol. vm. 

Lištévka, y, t., zdrobn. liitva. Čes. 1. X. 
302. 

Lištnik, a, m. L-ci, sa^ini, brouci. Vz 
Klim. 664., Ott XVL 748. 

Litanie. Tvá 1 je bez míry a konce, ne- 
dozpíváš jí. áml. V. 7. 

Litar^r, u, m. z= gW, Silberglatte, li- 
targium. MaS. ruk. 222*. 

Lítati jak. Vs Zát Př. 233. Chasa litá 
jako podrážděný roj. Tům. Ml. 256. 

Litava (Ljutava) =i řeka divoká. Uč. spol. 
1897. VIIL 5. 

Literales, Uterarts =1 plat ta opisováni 
modliub. Mus. 1900. 11. 

Literáti v XV. stol. Vz Ott XVL 147. nn. 

Literatura česká, vz Jab. IV*. 1.— 102., 
Hmská. Ib.IIIc. 32.— 40. Dějiny liter, české. 
Ib. UI>. 9.— 144., liter, slovanských. Ib. lU^. 
45.-56. Vz také Ott XVL 16 L nn. 

Liternina, y, f. = slitina k výrobě pís- 
menek tiskařských. Vz Ott XVI. 153. 

Lithionit, n, m. = slída lithiová. Vz Ott 
XVI. 154. 

Lithi-iun, a, n. Vz Ott XVL 155. 



Lithocysta — Loket 
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Lithocysta, dtuh buHky kruaialnL Ott. XII. 
479. 

Lithografieký. L. kámen. Vz Ott XVI. 
166. 

Llthoidit» u, m., hornina. Vz Otr. XVI. 
161. 

Lithotomie. Vz Ott XVI. 161. 

Lithotripsie. Vz Ott XVI. 163. 

Liti, Tz předcbáz. Léti a 6b. H. ml. III. 
2. 213. — se jak. Leje sa ako z cievek, 
ako zo džbara, ako z kupy, ako zo snda, 
ako z yreca, ako z Tjne, Žát Př. 2d0b. 

Litka = závdavek. Mus. ol. 1899. 28. a j. 

Litknp. Vz Ott. XVI. 166. 

Litkupniei Či sensalové prostředkovali 
obchody. Mns. 1899. 21. 

Lito, a, D. = vriek mladéTio jedlového 
stromku omnutj féhůry ; 8 nim chodi O kvČtuon 
nedělí. Jrsk. XXIL 231. 

LitOT&ni, n, = dárky dávané od hochů 
děvčatům o květnou neděli. Jrsk. XXU. 
231. 

Litovati se čeho koma. L-val se toho 
svej vrchnosti = stěžoval si. LaS. Mns. fíl. 
1897. 441. — L. = nuHH se, činiti si ná- 
hrada za Škodu. 1445. Pal. Děj. IV. 1. 121. 

Liturgie. Vz Ott XVI. 181. 

Litý vdolek = Uvanec. Hoř. 183. Do boty 
litý Němec. Jrsk. XIX. 229. 

Livance, tanec. V z Ces. 1. VIII. 425. 

LiTanec. Líce mu (radosti) záři, jak máslem 
politý 1. Mršt 129. 

-livý : bojazlivy, chrobalivy. Slez. Lor. 35. 
Konc. u Husa. Vz List fil. 1900. 231., 232. 

Lizaná = poslední řad obiU. Již. Č. Kub. 

Lizaňee, fiče, m. =- pohlatek. Slez. Lor. 74 

Lizati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
369. 

Lizavý. L. jako Stlr. Rozb. III. 721. 

Ližé = lézti Slez. Lor. 74. 

Lizina, y, f. L. ve stromě (místo vylizené). 
Ces. 1. VIL 361. 

Liziti. Stromy 1. a káceti. Arch. XVI. 582. 

Líznouti = udeřiH. Ten ho tím prutem 
lízl (gvihl). Us. Vchř. Sr. Lízati. 

Liznntičko, a, n. To bylo 1. (o dobrem 
pivě) ! Tům. Ml. 65. 

Líznutý ^z zatěený. L. dejcbavec (poberta). 
V zlodějské řeči. Kukla 161. 

Lnáře. Vz Dač. 1. 222., Ott XVI. 

Lnice, e, f. := kviui, linaría, rostl. Vz 
Ott XVI. 86. 

LnieoTý. Vz Holořitník. 

LobkoTice. Bohuši. Hasištejnský z L-vic. 
1460.— 1512. Vz FIS. Pism. I. 260. Wtr. Vys. 
šk. 26., Ott. XVI. 229. nn. Jan z L-vio a na 
HasiStejně. 1450.— 1517. Vz ib. 286. Jan 
Popel z L-vic. 1490.-1569. Vz ib. 338. Kníže 
JiH z Lobkovic, nejvyŠfii maršálek král. če- 
ského. V z Ott. XVL 228. 

Loé = liti Slez. Lor. 74. — £. = láti. 
Slez. Lor. 74. 

Loeiga, y, f. = nadávka (Člověku zlému). 
Slov. Zát Př. 13. a. 

Loeilca, vz Ott XV. 536. 

Loď. Vz Ott. XVL 240. nn. 

LodčCy ďce, m., baris, brouk. L. čemonosý, 
b. Villae, dvojbarvý, analis, fialový, angusta 
/violacea), lesklý, timida, měďonosý, cupri- 



rostris, modravý, coerulescens, modrokrový, 
picicomis, modrozelený, chorízans, úhledný, 
artemisia, zhledný, lepidus, zelený, chlorís, 
zelniční, laticoUis, iíhaný, scolopacea. Vz 
Elim. 589. 

Loden = tkanina z mykané vlny řídce 
tkaná. Vz Ott XVI 249. 

Loděnice, e, f. Vz Ott XVL 249. 

Lodi. O skloň. sr. Gb. G. ml. lU. 1. 251. 

Lodilapstvi, ladUoveetvi, n. n: kapéřitvi. 
Ott XVI. 251. 

LodiloToe, vce, m. Loupežník a 1. Pal. 
Děj. V. 2. 134. 

LodiplaTný. L. cesta. Louk. 67. 

Lodivod, Lootse. Vz Ott XVL 251., Lodi- 
voda. 

LodkoTitý. L. kost n nohy, os navicu- 
lare. Ott XIL 273. 

Lodi Jan, 1813.— 1892., spis. Vz Ott. XVI. 
252 

Lodilářstvi, n. Vlč. Lit. L 347. 

LodničnilCy a, m., lymezylon. L. obec, 
1. návale (brouk). Elim. 467. 

Logaritlimus. Vz Ott XVI. 256. 

Logika = nauka o správném myíleni, Dk. 
Paed. 9. Vz Ott XVL 260. nn. L. ve školách 
ve středověku. Vz Wtr. Part. 581. nn. 

Logismografie, z řec. = způsob účetní 
soustavy. Vz Ott XVI. 262. 

Loházka, y, f., vz GerSňa. 

LoJař» e, m. = kdo prodává Hj. Us. 

Lojko Gust (pseudon. Hostivít Tisovský), 
slov. básn., 1848.— 1871. Vz Vlč. Lit slov. L 
226., 272. 

Lojman, n, m., vz Jolman Qilm). 

Lojnice, rod puporodek. Vz Ott XVL 75., 
XVI. 277. 

Lokain, u, m. = lokaonová kyselina. Ott 
XVL 277. 

Lokal bez předložky. Byl u Blažeje toho 
času faráře městě Daěic. 1610. Čes. 1. VII. 
281. Pak js^e (na jaře) hnůj rozvážej. Ib. 
374. Žíly letě rychleji tepů nežli zimě. MaS. 
rok. 173a. (Mus. fil. 1898. 209.}. Téhož roku 
Falcu děvče se ztratilo; Do arestu Vídni 
vzat byl; Stáli víře buďte. Har. J. 36., 57. 
(U Har. dlužno říci, že on i jiné předložky 
vypouští). Ale on málo Vídni bývá, nez vždy 
v Linci jest Sdl. Hr. IV. 27. Vídni =: ve 
Vídni. Holic 14. Žila, kteráž nad třmenem 
vrchu hlavy jest; Bývá voda (moč) červe- 
nější od horkosti vrchnie jakožto létě. MaS. 
ruk. 44^., 169. Na podzim a zimě co se stane 
Člověku nemocí. Ib. 175^. Aby běháni ne- 
bylo zimě. Rozb. III. 742. Létě, zimě, vrchu. 
Cf. Mus. fil. 1899. 264. o 1. — Cf. Ott XVL 
277. 

Lokaonový. L. kyselina. Vz Lokain, Ott 
XVI. 277. 

Lokaosa, y, i. = lokain. Ott. XVL 278. 

Lokat, lokátor^ a, m. zznejniSSi uiitel obecné 
školy ve středověku. Vz Mus. 1900. 5., Wtr. 
Part. 804. 

Lokati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 365. 

Lokay Ant., dramatik, 1847.^1897. Vz 
Ott XVI 278 

Loket. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 426. 
— Vz Ott XVI. 278. — L. = wlak, silná 
liita v toéně. Na HoHcku. Čes. 1. VIII. 205. 
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Lokomoblla — hojkéHkf. 



Lokomobila, z lat L. 8 yýmvikfm tope- 
niitém, sdraženi, siinični, yertikalni. Vz Ott. 
XVI. 282. nn. 

Lokomotiva, y, f., z lat L. Stephenso- 
nova, nákladní, rychlíková. Vz Ott. XVI. 
286. nn. 

Loktibrada, y, f. = Jéiibaba (že má 
dlouhou, špičatou bradu). Ott. XII. 826. 

Lc^tuša, e, f., vz Oděvačka. 

Lokutořy e, f., z lat, Sprechsaal. L. klá- 
itera. Artt Uhl. 138. 

Lom nerostfl. Vz Ott. XVI. SOL 

Lombardini, slov. spis. Vz Vid. Lit slov. 

I. 262. 268. 

' Lombardní list, zápAj^ka. Vz Ott XVL 
803. ^ 

Lomeniee či itít střechy. Vz Ces. 1. VIIL 
314. 

LomenokHdlý brouk. Ott XVI. 307. 

Lomidtč, ě, n. Na 1-Stl. Smi. IV. 25. 

Lomnice, řeka (Lomíce, Uslava). Pis. 7., 
10., 16. 

Lomnický z Budce Sim. (slul pAv. Žebrák). 
Vz Fiš. Pism. L 358., 365., Jub. XVIII., Ott. 
XVI. 310. 

Lomozivý hluk. Vond. Kiejst 24. 

Lono» a, n. = lano. Slez. Ces. 1. IX. 104. 

LonýŠ, e, m. Štosíři rovnali podařené kusv 
kulaté (stříbra) a lonýši je bílili (vytvarovali). 
V z Klopíř. 

Lopaj, e, m., nadávka. Vz Zát Př. 273. a. 

Lópani (loupání) = ulámané listy řepové ; 
iópánizz lámání listů; bolesť v zádech. Cí- 
sařov. Mtc. 1900. 344. 

Lopář» e, m. Maiíkovi (praseti) nosili na 
lopáři plť. Val. Vek. Sr. Lopár. 

Lopárik, u, m., vz násl. Máselnice 

Lopata. Úsloví atd. vz Zát Př. 328. nn. ~ 
L« L'ty = dva hrH tuby, které ovcím po 
roce na místě dvou psích vyrůstají. Fisch. 
nazývá je stfiháky. Fisch. Hosp. 168. 

LopatkolemeCy mce, m., brouk. L. ame- 
rický, o. americanus, březový, betulae, hnédo- 
nohý, picipes. Vz Klim. 499. 

Lopatkoskymný. Vz Cilec. 

LopatkoTnik, a, m., zilora, brouk. L. 
hnědý, z. Eugeniae. Elim. 504. 

LopatuT) vrch ve Slez. Lor. 82. 

Lopota. Svět vzbudí mnoho práce a 1-ty. 
Št Bes. 88., V., Br. 

Lopotnik» a, m., míst jm. u Liptálu. Vek. 

Loptody e, m. z= lociga (předchází). Zát 
Př. 13». 

Lopún, rostl. Ty l-ne (nadávka). Na mor. 
Slov. Mus. ol. V. 71., VIL 14. 

Lopúnisko, a, n. L-skem másnici vy- 
pařiti. Mus. ol. V. 16. 

Lorec, rce, m., tvrz u Eatné Hory. Dač. 
I. 142. a j. tam. 

Lorence, nce, m., vz Lorenc (rorýs). 

Loriš Jan, spis. Sr. Jub. XIX. 

Loryška, y, ř., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Los, a, m., alces, ssavec. Vz Ott XVI. 
850. 

Losos, a, m. Vz Ott VI. 358. 

Lososobárvý. Wlt. 26. 

Losováni branců. Vz Ott XVI. 335. 

Lošták Ludv,, hud. sklad., nar. 1862. Vz 
Jub. XIX., Ott. XVI. 358. — L. Jan, nár. 



hospodář a spis., nar. 1845. Vz Ott XVI. 
357. 

Lotnué == ud^U%,\Slez. Lor. 74. 

Lotor z= lotr. Zát Př. 12. 

Lotroyý = lotroviký, L. jeskyně. Bozb. 
m. 732., Hus Post. 188«. 

Lotryné. Hus L 303. 

Lotterie. Vz Ott XVI. 359. 

LotnSa = loktuié. Lor. 74., 23. 

Loué, i, ně. -e, f. Ob. H. ml. HL 1. 398. 

Loněeti = hdztii. Zaniklo. Gb. H. ml. UL 
2. 338. 

Loněno. Lépe mouěno nežli 1. (lepSi pole 
než Inka). HruD. 24. * 

LondaTCC, vce, m. =fnelikan6e, opoxdiUc, 
Marodeur, Nachzttgler. Ott XVL 371. 

LondiÚ se kam. Tak se k nám lisají 
a loudí. Mart S. 52. Židé zase do Geoh se 
loudili. Dač. L 73. 

Louh, u, m. L. žíravý, matečný. Vz Ott. 
XVL 372. 

Louha, y, f., míst jm. u Liptálu na Mor. 
Vek. 

Louka. Louky jsou semenem hospodářství. 
Fisch. Hosp. 180. 

Loukot, u, m. a loukot, i, nč. -ě, f. 6b. 
H. ml. UI. 1. 386. 

Loukotka Fr. dr., prof. a spis., nar. 1857. 
Sr. Jub. XIX., Ott XVL 375. 

Lounský, vz Mojžíi. 

Loupaci stroj. Ott XVII. 467«. 

Loupáé, e, m., honba. Chorv. 58. Sr. Lon- 
páček. 

Loupennik, o, m. = les nízký pěstovaný 
k loupání kůry dubové na třislo. Ott XVL 
378. 

Loupeživý národ, Baubvolk (loupežný, 
Raubervolk). Pal. (Pal. Pam. 212.). 

Loupežně něco na se bráti. Chč. S. I. 320. 

Loupežnivý. L. PruSan. Ld. 

Loutcnik, a, m. = obchodnik $ loutnami. 
1597. Mus. 1899. 127. 

Loutkový. L. divadlo (jeho vznik). Vz 
Vlč. Lit IL 1. 68. 

Loutna. Vz Ott XVL 380. 

Louzniti =z naHkoH, Jisté ten tam louzní 
na rebelly. Br. Hod. 239. 

Loužatý. L. půda. Fisch. Hosp. 109. 

Loužni řasa, Mooskraut Fisch. L, Jrsk. 
XXIII. 438. 

Loužovina, y, f. := voda t (oule. Lisic 

LoTCOVstvi, n. 1490. Arch. XVII. 36a 

Ldvč, vz předch. Lievč. 

LoTČi, dle Sudí. Vz Gb. H. ml. IH. 1. 256. 

LoTCCy novotv. lovce. Vz Gb. H. mL IIL 
1. 123. — L., planeta. Narozený na lovci je 
udatný. Sá. Kant 85. 

Lovncc, věnce, m. Tím lovencem hýbati 
nemají, než on abv svého bez překážky 
užíval. 1494. Arch. XVI- 468. 

LoTcni. Tof jest prospěSné a nemflže se 
zhrániti někdy Čas 1-ním ryb si krátiti. Fisch. 
Hosp. 40. 

Lovniky a, m., rapulus (sirpulus), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 113. (240.) 
= rybářík. 

LoYStvo, a, n. Ld. 46. 

Loykářský = logikáHhj. L. chytrctví 
(chytráctví). Wtr. Vys. šk. 27., Vlč. Lit L 331. 



Lozky — Lnnt 
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Lozky, pl, ř., trat Pok. Hol. 56., 70. 

Loiiř. Ponocojici 1. Br. Vék. 112. 

Ložisko ye strojniotvi. Vz Ott XVI. 393., 
KP. VII. 509. 

Ldžky, pozemek. Pck. Hol. 57. 

Ložniea, e, f. = kriičnik, rostl. Mor. Mus. 
Ol. ni. 136. 

Ložament, a, m. = hpt. Vojenský 1. Br. 
Hod. 29. 

Lpíti. Dnše jest lpěna. Has 119. (Fi$. 
v Mns. 1898. 246.). 

LstiTohledný. Oko 1-dné. Bozb.lU. 731. 

LstiYOst Přísloví atd. yz Zát. Př. 118., 123. 

LstiTý, vz FaleSník. 

Lstnik, a, m., phymatodes, bronk. L. čer- 
venonohý, ph. mfipes, jilmový, alni, hladký, 
glabratas, Kollarův, Kollari, modravý, analis, 
modrokrový, variabilis, naradlonohý, fennicns. 
rezavý, praestns, žlutohnědý, testaceus. Klím, 
649. 

Lšéieti. Zaniklo. Gb. H. ml. III 2. 2d5. 

Lubany či poUmez -rz východoslezský tanec. 
V z Ces. 1. X. 160., L'nbany v VI. 895. 

Lubenka, y, f., sicyos, rostl. Vz Ott. XVI. 
899. 

Lnbiékyit vinohrad na již. Mor. Seb. 192. 

Lúbiti. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 829. 

Lublinský Mart., čes. malíř, f 1690. Ott. 
XVI. 403. 

Lúbosí Přísloví atd. vz v Zát Př. 87. nn. 

Lubdtek = íibaek. Slez. Čes. 1. VH. 127. 
Vz n^sl. 

Lubštík, n, m. = libeSek. Slov. Sbor. slov. 
I. 201. Vz předcházející. 

Lubnda, e, f., les v Opavska. Vlast. slez. 
ni. I. 1., 90., 92., 136. 

Lucek, cka, m. = ÍMeyi^r, Has I. 410., 
Mns. 1898. 234. 

Lucerka, y, f = vcjtiBSka, Mns. ol. IIL 
136. Cf. Lacerňa. 

Lneema, gt pl. Incem, nč. laceren. Gb. 
H. ml. III. 1. 180. — L-ny = odkvetlé pam- 
pelišky. Vz Svíčičky. Hoř. 108. 

Luci = Lacie. Mai. rak. 41^. 

Lneie. Na sv. Lncii jest den nejkratší* 
Fisch. Hosp. 301. Tověry o sv. Lacíi. Vz 
Mas. ol. XII. 12., Ces. 1. 1898. 198., Chorv. 
127. Nadílka o sv. Lacii. Vz Čes. 1. X. 131. 

Lueinka, y, f., stadánka. Pck. Hol. 60. 

Luciper. Éonká jako L. (zlobí se). Hoř. 
119. 

Lueipeiina, y, f. Ta 1. (věc od laoipera 
nastrojená). Nár. list. 1900. č. 202. 

Lueiperský. Vz Hladolet 

Lúé m. a f. Gb. H. ml. IH. 1. 121. 

Luéba. čes. literatara o ní. Vz Jab. II«. 
24—35. 

L*ačany, potok ve Slez. Lor. 82. 

Lučietnik, a, m., toxotas, broak. L. čemo- 
kolenný, t. geoicalatas, červený, laevis, da- 
bový, qaercus, jednobarvý, nnicolor, polední, 
meridi»nas. Klim. 638. 

Lučiti. Lnčíce od sebe vfiecfcy pochvaly 
=: odmýt^íce. Chč. S. L 141. 

Laékia, y, f., potok ve Slez. Lor. 82. 

LúéOTý =1 od lauét. L. dým. 14. stol. Mas. 
1900. 511. 

Ludai^, e, m. (loaditi). Za Has. v I. 951. 
polož: Post 40i>. 



Lndoéka, Yf f., rondeola (frandiola), pták. 
Zídek. Dle Hankv v Mas. 1839. 114. (240.) 
snad m. arandeolla := rákosnik či ladočka 
m. lindaSka? 

LudoIfoTO číslo. Vz Ott XVI. 423. 

Ludoswieteez, tce, m. Někteří řekli (o Je- 
žífti): Dobrý jest Ale někteří, že není dobrý, 
ale 1. jest Praž. evang. Job. 7. 12. 

Ludračka, y. f. Kakla 7. Sr. Ladrák. 

Ludylnek, nka, m. =: Ludvík. Čes. 1. X. 
117. 

Luft ::= díra ve stropě. Hoš. 157. 

LugOYiny, trať a Vrbice. Včst op. 1895. 
14. 

Luh, potok a Sloapa na Mor. Mtc. 1900. 14. 

Laha = potok u Sloapa na Mor. Bdi. 
Mor. 12. 

LuhoTáy é, f., vrch v Plzeňska. Plz. 13. 

Lucha^ y, f. := brynda. Slez. Lor. 74. 

LuehaTka, eleboras albas. XV. stol. List. 
fil. 1898. 199. 

^ L4j. Tam je, kde 1. kopů (zemřel). Slov. 
Čes. i. Vn. 41. Sr. Ott XVI. 440. 

Luk. Sr. Ott XVi. 441. 

LukařstYi. Sr. Ott XVI. 442. 

LukáS br., 1460.--1528. Vz FIS. Písm. L 
294., Pal. Děj. V. 1. 386., Vlč. Lit I. 370., 
886., Ott XVL 444., Wtr. Part. 688. — L. 
Karel, Čes. chemik, nar. 1857. ; L. Joe.^ spis., 
nar. 1865. Vz Ott XVL 447. 

Lukavec, vce, m., potok na Mor. Arch. 
XVL 363. 

LukaTý = luíni. Brt D. L 153. 

Lake§ Jos. Sr. Jab. XIX. — L. Jan Lad. 
v VI. HOO. chybně Lakei. Vz o něm v Ott. 
XVI. 451. 

LukeS Frant, spis. 1809.— 1868.; Jan, 
žarnal. 1841.— 1899. Vz Ott. XVL 45L 

LuUe Jan. Ott XVL 454. 

Lulek, vz Dadek (pták). — L. = ruUk, 
rostl. Mor. Mas. ol. lil. 136. 

Lulkový. L. kořeň, atropa belladona. Sbor. 
slov. L 199. 

LúmaYa, y, f. = tmapý mrak, Val. čes. 1. 
IX. 30. 

Lamči nesytka (motýl). Vz Stein. 48. 

Lumčik. Vz Ott. XVI. 457. 

Lumek, vosa. Vz Ott XVI. 456. 

Lumík, a, m., myodes lemmas, hlodavec 
z čeledi hraboSfl. Oct XVI. 458. 

Lumír, belletr. časopis. Vz Ott XVL 458. 

Lumírovat o čem = mudrovati. TAm. 45. 

LumpoTíua, y, f. = lampovský čin, řeč. 
a p. Kadlč. 76. 

Luliák. Vz Šír I. 44,-46., Ott XVL 459. 

Lunatka, y, f., lanalaria, rostl. Vz Ott. 
XVL 464. 

Luncuchy, z něm. Lnngensucht, soacho- 
tiny. Val. Ces. 1. X. 299. 

íiundaé = žvaniti. Slez. Lor. 74. 

Luudačka, y, f. :=> toulka. Myslí jen na 
besedy a 1. Žďársko. Mtc. 1. XXXI č. 5. 115. 

Lunetový. L. podpírka soastraha. Vz KP. 
VII. 247. 

Lůno, a, n. = lúíko, matrice klempířská. 
Vz Ott XIV. 347b. Vz Minciř. 

LunosnÍYý. L. noc. Haně. Neb. 33. 

Lunt, a, m. = ehuravec. Lisic. — L., a, 
m. =^ Tiadr, iat. Slez. Lor. 74. 
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Lunsooh — Lysý^ 



Lunzochy n, m. = aouchoti, z něm. Langen- 
sacht Slez. Čes. 1. VII. 128., Šeb. 25. 

Lupáč z Chrudimi Mart, 1468. Vz Ott 
XVI. 464., Pal. Děj. lU. 2. 48., IV. 1. 393. - 
L. z Hlaváčova, v XVI. stol. Vb Fli. Pism. 
I. 831., Olt XVI. 466. 

Lupák» u, m. = puehr, Ub. 

Lupán, u, m. = lupen. Jihozáp. Clech. 
Dik. Vok. 28. 

Lupen zámečnický. Vz RP. VII. 688. nn. 

Lupenáčy e, m. = lupenotp Hrom. Ott 
XVI. 466. 

Lupenka, kožní nemoc. Ott XVI. 466. 

Lupenonoh, a, m., apus, Riemenfass, živo- 
čich žabronohý. Sr. Ott. XVI. 125., 467. 

Lupenonožka, y, f. = Inpenunoh (korýš). 

LúpežstYÍ, n. = loupeistvi. Vlč. Lit II. 
1. 47. 

Lupinin, n, m., alkaloid. Vz Ott XVI. 
468. 

Lúpiti koho: mašíka (odírati z kůže). 
Val. Vek. 

Lupká, y, f. = ro*pMj bob. Mu8. ol. 1898. 
109. 

Lupulln, u, m. Tz Ott XVI. 468. 

Lupns = tnberkalosní affekce kožní. Vz 
Ott XVI. 468. 

Lurk, n, m. Voda teče larkem (silně). Slez. 
Čea. 1. VIII. 51. 

L&s, u, m. == lo8. Jihozáp. Cech. Dšk. 
Vok. 45. 

Lusales, n., z lat. ladas. =: ikoM plat za 
dovolení v jisté časy roční hráti. Wtr. Part. 
245. Vz Remissionales. 

Luskayý, knackend. Pacholek má přehby 
v nohách 1-vé, tak že badů laskati, když bude 
choditi. MaS. mk. 23*. 

Luskokaz, a, m., mylabris, brouk. L. černý, 
m. atomaria, červenonohý, rufipes, červeno- 
tlapý, mfimana, chlupatý, villosa, měnivý, 
varia, obroubený, marginalis, olivový, oli- 
vacea, příbuzný, afQnis, různonohý, varípes, 
srstnatý, pnbescens, štíhlý, čisti, žlutohubý, 
loti, žlntorohý, Inteicomis. Vz Klim. 622. 

Lu§koun, a, m., hmy zožrayý ssavec chudo- 
zubý. Vz Ott. XVL 472. 

LuskoTina, y, f. Vz Ott XVL 473. 

Lusthaus := chodba, na níž se páni a paní 
procházejí veselou řečí se bavíce. Sdl. Hr. 
U. 166. 

Lustrace, e, f., z lat = očišťování, očistná 
obět Ott. XVI. 472. 

Lusus, lat Ty dětí tam mají lusum (volnosť, 
pré). Hoř. 9L 

Luščié = lu9hy dnirati. Slez. Lor. 74. Vz 
Luštiti . 

LuŠnisko. Měli klobúky s lušniskama. 
Již. Mor. Seb. 182., 82. 

LušoTá, é, f., údolí n Halenková a j. na 
Mor. Vek. 

Luštáky a, m. 1= aproiták. Slov. Zát Př. 
41*. 

Luštiny vinné, Weintrester. Fisch. I. 

Luštiti prstama = Itukaii. Val. Čes. 1. 
X. 300. 

Luštnik, rostl. Vz Ott XVL 474. 
LuŠ&Yka, y, f., míst jm. u Halenková na 
Mor. Vek. 



Lut» i, f. Aby (mužové) dievčie luti zbyli. 
Dal. C. IL 

Lutčnin« a, m., pozemek. Pck. Hol. 182. 

Lutherský. L. evangelictvi. Vlč. Lit I. 
422. 

Lutidln, a, m., kapalina. Vz Ott XVL 
477. 

Lutik, rostl. Vz Ott XVL 478. 

LutinoY Kar. (Dostál L.), spis., nar. 187L 
Vz Ott XVI. 478. 

Lutoninka (Jasenka), potok na Mor. Pck. 
Hol. IX. 

Lutový. Čím chce lutová Člověčí křehkost 
býti pnrná? Št Bes. 98. 

Lutrista, y, m. = Litíherán, Smb. 5. 

Luzovnik je podobný velkým kopřivám, 
ale má zelenější listy. Val. Čes. I. VIL 125. 

Luza, e, f. = moiořiško. Pck. Hol. 146. 

Luže» e, f , Lausche, vrch n Wamadorfo. 
Vstnk. 1897. 602. 

Lužensko, a, n., kopanice. Pck. Hol. 129. 

Lužieká V. Sr. Jnb. XIX. 

Lůžko, vz předcbáz. Lůno. 

LužoYka, y, f. = luiovina. Mě máme, děž 
hoďně prSi, takovó jak tužovka voda. Ci- 
sařov. Mtc. 1899. 39. 

LTiček, Čka, m., novius, brouk. L. desíti- 
tečný^ nov. decempunctatus, krvoakvmný, 
cruentatus. Vz Klim. 733. 

LYobiJee, e, m. Nár. list. IS^Ol. č. 84. 

LTOun, a, m. r= lachtan ploutvonožec. 
Ott XVL 479. 

-lý. Adj. y -lý mají jen sklonění složené: 
mdlý, ne medl n. mede), rychlý, teplý, ne: 
rychťl, tepel; noYoč. vesel. Gb. H. ml. UI. 
1. 293. 

Lyddit, n, m., třaskavina. Vz Ott XVL 
506. 

Lyhnouti, vz Lybati. Co mihne, to lyhne 
(lužtf). Slov. Mus. slov. I. 10. 

Lýko. Sr. Ott. XVI. 609. 

Lýkohub, a, m., hylurgus, brouk. L. dřevní, 
h. ligniperda, malý, minor. Klim. 626. 

Lýkožrout, a, m , ips, brouk. L. dfínový^ 
i. cembrae, křivozubý, curvidens, menii, ami- 
tinus, modřínový, laricis, syětlonohý, acumi- 
natus, úzký, saturalis. Vz Klim. 632., Ott 
XVI. 610. 

Lykfiička, y, f. = Lucie. Holic. 16. 

Lynchovati provinilce = potrestati bez 
řádného soudu. Vz Ott XVI. 614., Lynčovati. 

Lyra. Vz Ott XVL 518. 

Lyrický. L. básnictví. Vz Ott XVI. 61 9. 

LyroehTOst, menura, pták. VzOtt. XVIL 
113. 

Lys, a, m. = holohlávek. Hus (Šb. Hus. 
Orth. 35.). 

Lysek, ska, m., vz Dlask. 

Lyska, y, f. = podly»ka, Blassenfe. Šír 
IV. 66 , Ott XVL 626. 

Lyskonoh = pták bahňák. Vs Šír IV. 
89., Ott XVI. 525. Falaropus v VL 908. 
oprav v: phalaropus. 

LyslaH, nadávka také Domaňanům na 
Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Lysol, u, m., vodný roztok alkalických 
fenolátů n. kresolátú. Ott. XVL 526. 

Lysý. Byl lysý jako turecký svatý. ŠmL 
m. 106. 



LySsý — Maď:ir. 
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LySid, motýl. Vz Ott. XVI. 525. 

Lytáj^, e, m. = rychtář. U6. apol. 1897. 
XXII. 7. 

Lyžednik, n, m. Vz Ležnik, Lyinik. 

Lyžiee, e, f. Ůsloyí atd. yz v Zát. Př. 
328b. 

Lyžičnik, o, m. = iabnik, alisma plan- 
ta^. Sbor. slov. I. 201. 

Lzáti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 359. 
O p6v. sr. Zub. ▼ List. Fil. 1901. 28. 

Lžíce. Prázdnými lžícemi úat naplniti 
nelze. Kom. OhláS. 160. — L. u aedla Vz 
Ott. XVL 258. 



Liicový. L. veseloat při.ob&ič (dmhbral 
druhu Ižici a uchyátiMi ji, etrčil mu ji do 
kaie). Hoř. 185. 

Liičák, a, m., L5£felente. Vz Sir IV. 116.» 
Ott. XVI. 258. 

Lžičkolistý. L. jilm. Wlt 31. 

Lžin. Je ze Lžína (lhář). Ua. Kub. 154. 

Lžim^imač, e, m.= kdo najímá brance 
ze záměr& nekalých. Ott. XVI. 528. Vz náaL 
LŽiyerbíř. 

Lžiplatonieký. L. idea. Ton. 6. 

Lžipolitik, a, m. Ton. 113. 

Lživerbiř, e, m.'=lžinajímač(předcház.). 



M 



Sr. Gb. H. mL III. 2. 456., Ott. XVI. 529. — 
Změny hláaky m na Hofícku. Vz Hoř. 76. 
Na Homooatrayaku yz y Lor. 22. — -m pří- 
pona a) 1. OB. Bg. praee. u pěti alovea: jsem, 
dám, yim, jim, mám pAvodně -mi, ye aloyanšr. 
z toho -mB : dam&. Liat fil. 1898. 74., Gb. H. 
djL III. 2. 6.; noyotyar m. -u, -i: proSu, dě- 
la jo, umřju, přehl. dělají, umějí, prodi, ně. 
dělám, umím, proaim (podle t^arů, kterě 
měly -m vždycky a práyem), aal o 2. Čtyrti 
XIV. atol., Liat fil. 1898. 75., Gb. H. ml. IIL 
2. 8.; h) 1. oa. pl. praea. (m. mi): chcem, 
neaem, ale jen tehdy, když není -m takě 
y 1. oa. 8g., jinak by ae obě tyto oaoby ne- 
liSily, 1. 08. ag. nmim, ale umíme 1. oa. pl. 
Vz Liat fil. 1898. 88., Gb. H. ml. UI. 2. 10., 
-ma, -me, -my, -mo. — -m m. -n přípona 
parte, perft. pašů,: poznám jaem atd. Gb. H. 
ml. IIL 2. 10^. — -m'&9 fem. -ma, neutr, 'mo 
přípona parte, praeš. pa8$. : pitomí, -ma, -mo, 
lakomí (pitomý, lakomý), yédom, yidom, 
znám, držim. Gb. H. ml. III. 2. 91. — -m 
slabikotvorné: aedm, oam, DSk. Vok. 65., 
rožmberaký. 

-ma 1. koncovka a) inatr. pl. u ,chlap a 
dub' m. -y: pánma, yolma (y obec. mluvě), 
Gb. H. ml. IIL 1. 63., 64.; h) dat. a inatr. 
duálu u ,oráě a meěS yz ib. 103., -oma; 

e) inatr. pl. u ,oráě a meě' m. •! : měaicma, yz 
ib. lil., -i; d) dat. a inatr. daalu u ,měato*: 
letmá, yz ib. 138., -oma, -ama; e) inatr. pl. 
u ,koBť; koatma, yz ib. 343., 349., -mi; 

f) inatr. p). u ,měato': kolmá, aloyma, yz 
ib. 144., 145., 136., -y ; g) dat a inatr. dualn 
u ,moře': plecma, yz ib. 156., -ema, -oma*, 
h) inatr. pl. u ,moře*: polma, Ua., yz ib. 159., 
•i; t) inatr. pl. u ,ryba* m. -ami: děrma, vz 
ib. 182., -ami ; k) inatr. pl. u ,duie' : nedělma, 
Ua., yz ib. 204 ; 1) dat. a inatr. dnal. u ,ho8f 
a koět: hoatma, koatma, yz ib. 342., 845. ; — 
2. přípona a) 1. oB. duál. praea. m. -ya: co 
chcema učiniti, Gb. H. ml. III. 2. 16.; h) 1. oa. 
pl. y nářcích yýchodnicb : pndema, aednema, 
my to yíno zaplatima. Vz Liat fil. 1898. 90., 
Gb. H. ml. III. 2. 22., -m, -my, -mo, -me. 

Mae^ = makati, ohnuUáoati. Slez. Ijor. 74. 
— M. ae 8 čim = zdlouhavě pracovati. Slez. 
Lor. 74. 



Macalik Baaii, hoapod. apia., nar. 1861 
Vz Ott. XVL 533. 

Macan Jak,, theol. apia. ; M. Karel, hud., 
nar. 1858. Vz Ott XVL 533. 

Macarát jeakynni. Vz Ott XVL 533. 

Macek, ckn, m. Po macku = po hmato. 
Slez. Lor. 74. — M., cka, m. M. Vád., apia., 
nar. 1849. Vz Ott. XVI. 539. 

Maeecha, propaat na Hor. Vz Ott XVL 
546. 

MaéeHzna, y, í. = podíl po matce. Slez. 
Lor. 74. 

Mačeřunka, y, f. = maUří douika. Slez. 
Lor. 74. 

Máčeti = makati. M. rukama. Zaniklo. 
Vz Gb. H. ml. m. 2. 338. 

Macidtě, ě, n. těž =z krátká ettika u íepee. 
Hoř. 91. Sr. Matiětě. 

Macka, y, f., iríngna. Sal. Věat VIL 516«. 

Mácnouti p udeřiti. M. koho po gambě. 
Vých. Čech. Cea. I. X. 60. 

Macocha. Kde m. y domě, tam je aji 
očím. Již. Mor. Šeb. 23. Příalovi atd. vz 
y Zát. Př. 102b.. 329. — M. Dějiny litera- 
tury o propaati MacoSe. Vz Mtc. 1900. 172. 

MÁct = másti, Ua. Takě mor. Brt. D. I. 77. 

MacuruY, yrch ve Slez. Lor. 82. 

Maczirka, y, f. = evini. Sviňa m. 1757. 
Lai. Mua. fil. 1897. 204., 342. Takě matirka, 
maturka. 1785. 

MáéaJ Alex., kazatel, XVUL atol. Vz Vlě. 
Lit IL 1. 48., Flš. Piam. 510. 

Maček, ěka, m. = kocour. Slov. Zát Př. 
64*. Sr. náal. Mačka. 

Máček Jan, apia., 1770.— 1826. Vz Ott 
XVI. 551. 

Máčeti. O tvarech ar. Gb. H. ml. IH. 2. 
338. 

Mačinečka, y, í. == vitvOka. Seb. 81.» 
288. Sr. MaČinka. 

MačiSté, ě, n., vz předcbáz. Křáatek. 

Mačka, y, f. = koika. Sloy. Zát Př. 329. 
Sr. předcbáz. Maček (macek). 

HÚičkair, e, m. M. akleněných perel. Nár. 
liat 1898. č. 247. 

Máčkář. M-ři, nadávka Buchlovjanům na 
Mor. Mua. ol. XI U. 25. 

Maďar. Pořekadla atd. yz y Zát Př. 270^ 
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Maděr — Majka. 



Maděr, a, m. To je m. na zpivánf =: 
ohlapfk. Dik. Vok. 18. 

Maděra, y, f. = éepice vytoká 9 kroucené 
vlny^ ozdobená třemi tnaíliékami. Ve Yiclav- 
kách. Př. Star. V. 8. 

Madiera Ant, f 12./9. 1899. Sr. Jnb. XIX., 
Nár. list vyd. 13./9. 1899., Ott. XVL 674. 

Mádl Kar., spis., nar. 1859. Vs Ott XVI. 
575., Jab. XIX. 

Madlafoasek, Yináe: mr1íou$ek. 

Madlenka, y. f. = hrotkeo. M. bílá, der- 
yená, hladká. Wlt 

Madra, y, f. Mačia m., nepeta oataria, 
Katzenmttnze. Sbor. slov. I. 199. 

Madragóna, y, f. .= mandragora, rostl. 
Mus. Ol. V. 71. 

Magdala = naftalinová Červeň, červené 
barvivo, magdalská červeň. Vz Ott XVI. 592. 

Magdalena. To je divná M. (ženská 
divně ustrojená)! Hoř. 91. — M. = zelená 
letn{ hrvika. Us. 

Magdalenky = iernki řád (založený asi 
od šlechtických bekyň). Vz Pal. Děj. III. 1. 9. 

m^dalský. Vz Magdala. 

Magdeburské právo. Vz Mtc. 1898. 403. nn., 
Ott XVI. 693. 

Magie, e, f. = věděni, kterým si Člověk 
činí sily přirodní slnžebnými ; v nové době 
také == umělý, překvapující kousek. Vz Ott 
XVI. 596. 

Magma = hmota Žhavě tekutá, která 
B vnitra zemského erupcí tlačí se vzhůru 
a tuhnouc poskytuje hornin vyvřelých. Vz 
Ott XVI. 598. 

Magnali-um, a, n. =: slitiny magnesia 
s aluminiem. Vz Ott XVI. 599. 

Magnes, gc. magneta, m. MaS. rak. 294*. 
Vz Mus. fil. 1899. 264. 

Magnesie. Vz Ott. XVI. 600. 

Magnesit, u, m. Vz Ott XVI. 600. 

Magnet. Vz Ott. XVI. 600. 

Magneta, y, f., červeň. Vz Ott XYI. 595. 

Magnetický. M. hysterese, indukce, inkli- 
nace, jehla, léčení, siločáry, stroje, poledník, 
rovník. Vz Ott XVI. 604 

Magnetit, u, m. = rada magnetová či 
magnetovec. Vz Ott XVI. 608. 

Magnetoindukce 1= indukce magnetická. 
Ott XVI. 609. 

Magnetometr, u, m. Vz Ott. XVI. 609. 

Magnetotherapie, e, f. =: léčeni ma- 
gnetem. Vz Ott. XVI. 609. 

MágnetOYee, voe, m., vz Magnetit. 

Magnolie, e, f., rostl. Vz Ott. XVL 610. 

Magočka, y, f. Opasek m-kami vyklá- 
daný. Sbor. slov. U. 124. 

Magode = pegáie. 

ISďbthometisté, nadávka katolíkům r. 1415. 
Vz Pal. Déj. III. 1. 214., FIS. Písm. I. 215. 

Mahonie, e, f., rostlina z čeledi dřifiťálo- 
vitých. Vz Ott. XVI. 619. 

1. Mach. Oelý je machem přepadlý (včasně 
sestárl). Zát Př. 76». 

2. Mach, a, m. M, Bedř., prof. a spis:, 
nar. 1853.; Adolf, prof. a spis., nar. 1857.; 
Još„ prof. a spis., nar. 1859. Vz Ott XVI. 
621. 

Mácha Ear. Hyn., básn. Vz Ott XVI. 
621.. FIS. Písm. 549., Jab. XIX. 



Machaě Ant, prof. a spis., nar. 1846. Yz 
Ott XVI. 626. — M. = rybník a Herm. 
Vest. op. 1895. 14. 

Macháček Š*m. Kar., prof. a spia^ Jab. 
XIX., FIS. Písm. 564. ; Vád., had. spis^ 1839. 
až 1890. ; Jan, spis., nar. 1850. ; Lad. Zdtn,, 
spis . nar. 1858. Vz Ott XVI. 625. 

Macháěi, míst. jm. a Hovězí na Mor. Vek. 

Máchal Jan, dr., prof. a spis., nar. 1855. 
Vz Jab. XIX., Ott XVI. 627. 

Machar J., básn., nar. 1864. Vz Ott. XVL 
628. 

Machek Ant,, malíř; AloU, spis., 1805. ai 
1882. Vz Ott XVI. 680. 

Machlik, a, m. z=koňský řezník. Knkla. 
128. 

MachloTati co kam == na dvéře = psáti. 
Škrábati, malovati a p. Ces. 1. 189a 197. 

1* Machont, a, m. =: hramhortwá kaie oe 
zelim. Horažď. Knb. 154. Yz Kocovina (zdeX 

2. Machont, o, m. = evarha (hrách a 
kroupy omaStěné). Plzeňsko. Ces. 1. 1897. 
478. 

Machovec Fr., spis., 1855.— 1892. Vz 
Ott. XVI. 631. Sr. Jab. XIX. 

Machovinec, nce, m., hora v severovýcii. 
Čech. Nár. list 1897. č. 317. 

MachoYka, y, f., vrch. Pis. 3. 

Machrnák, a, m. Židák m. Zát Př. 270i>. 

Machunky, míst. jm. a Ústí na Mor. Vek. 

Machytka Jan, arch., 1844.-1887. Vz 
Ott XVI. 631. 

Maixner Emer,, dr., prof. lék., nar. 1847. 
Vz Jub. XIX. Ott XVI. 643. — M. Petr, 
čes. mal., 1831.— 1884.; M. Kar., Č. mal., 
1840.— 1881. Sr. Ott XVI. 642.-643. 

M4i* Chladný m. slibiýe mnoho obili a 
vina a hojnost pastev. Fisch. Hosp. 267. Sr. 
ZátPř. 225., 329b. První m. Vz Chorv. 95. — 
M. = spolek českých belletristů. Vz Ott 
XVI. 641. 

Maják, u, m., světláma. Vz Ott XVI. 645. 

Majálni = májovj. M. kvítek. Vlč. Lit 
n. 1. 8. 

Maje, e, m. =z řetízek na goliem mantlíka 
visící (ozdoba). Slov. Sbor. slov. IL 128. 

Majči larva. Klim. 512. Sr. Majka. 

Máje. Stavení máji na Val., vz Mas. ol. 
XI. 57., v SolČanech na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 135. Sr. Ott XVI. 647. ^ M. = taneini 
zábava v máji. Us. Př. stár. I. 41. 

Majer Ant., dr., spis. a řed. průmysl. Skol, 
1826.— 1880. Vz Jub. XIX., Ott XVL 648. — 
M. Jan, prof. a spis., 1843.— 1878. Sr. Ott. 
XVI. 649. 

Majestát, n, m. = pefet, na jejíž přední 
straně jest vyobrazen panovník na trůně 
pod koranou s žezlem v rnoe. Př. stár. 
m. 43. 

Majetek. Přísloví atd. vz v Zát Př. 153. nn., 
329b. 

1. Mi^ka, meloě, brouk. M. Čemomodrá, m. 
antumnalis, duhová, variegatus, modrá, hie- 
malis, krátkokrká, brevicoliis, největfií, ci- 
catricosus, rudobřichá, mfiventris, mdokrká, 
decorui, sfťkokrová, coriarius, nherská, hun- 
gams, uralská, uralensis atd. Vz Klim. 512. 
Ott XVI. 660. 



Migka — Halpa. 
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' 2. Slajka, 7, f. := d!fev9ná panenka $ vj- 
kniikyazáftzy různieh tvarů. PK Star. V. 88 

]IIajnská» taneo ▼ Orlických horách. Jrsk. 
XXII. 202. 

Majolika, v, f. Česká m. Vz Čes. 1. Vlil. 
65. 

Mi^oiiéza (mayonoaise) = omádka z vajec, 
octa, oleje a pepře. Ott. XVI. 1031. 

Mi^oránek, nka, m., vz Mi^oraii. 

Májový. M. prSky, hladový držky. Hoř. 
204. M. vlažička — obroste hlavička. M. 
destiček — napadá chlebíček. Čes. 1. IX. 
255. 

Midster, stra, m. = chytrák. Vz Zát Př. 
124*. 

Majtpurský = magdeburský, M. práce. 
Flš. Pism. I. 245. 

Majzliéka, studna. Seb. 188. 

Mák. Vz Ott XVI. 658. Přísloví atd. vz 
v Zát. Př. 329. Nesekejte mákn na drobno, 
jest dost drobný. Čes. 1. YIII. 329. Bozsy- 
pala starSí sestře mák (dříve se vdala). Seb. 
218. — M. slepý i= kohoutky, papaver rhoeas. 
V Blatničce na Mor. Mns. ol. Vn. 13. — 
M. = ekupec Us. a fiakrů. Kukla 134. Sr. 
Nelovec. 

Makadlo housenky, Taster, m. Vz £xl. 3. 

Makakové z= opiee úzkono^é. Vz Ott. XVI. 
659. 

MakalonS, e, m. = lejsek, rehek domácí. 
Hoř. 108. 

Makarins Tom., mal., 1738.— 1784. Vz 
Ott. XVI. 662. 

Makaróny, Ital. jídlo. Vz Ott. XVI. 535. 

Makat =: straiiti. Slov. Mus. 1848. íl. 309. 

Makati. Tu sú makány jich cecky (com- 
primere). BO. (Krok. 1896. 136.). 

Makatý mák = majid ěetnimakovice, U Stu- 
dené. Vchř. — M. = Hrakatj. Hoř. 91. 

Makayý. Má se jen makavó pravdy držeti. 
Fisch. Hosp. 313. 

Makiové = poloopiee. Vz Ott XVI. 675. 

M&kkudský = mikkj. Slov. Zát. Př. 2391>. 

Makléř, e, m. =: dohodee. 

Maklovati kde. Když okolo jeho statku 
m-la = kutila. Čes. 1. 1898. 204. 

Maklurin, n, m., v lučbě. Vz Ott XVI. 
676. 

Makotina, y, f. =: maková vHat. Lisic. 

Makotias, a, m. = 9lahoch, tbabilee. Hoř. 
91. 

Makovatéti. XVL stol. Bozb. n. 184. 

Makovec, vce, m. = kaše z mléka a máku. 
Čes. 1. X. 166. — M., rybník u Budníka. 
Vest op. 1895. 14. 

Makovice. Hádanka: Stojí hůlka, na té 
hůlce kulka a v té kulce na tisíce (kuliček). 
Čes. 1. VII. 347. 

MakoTieký Jan, spis., 1818.— 1881. Sr. 
Ott XVI. 677. 

Makovička Eman., spis. a učit, 1851. až 
1890. Vz Ott XVI. 677. 

Makrely, ryby. Vz Ott. XVL 678. 

Makroseismieký pohyb kůry zemské Či 
zemětřesení. Hus. Iei97. 463. 

Makůvka, y, f. z= makoviee. Slez. Lor. 74. 

Mal v 1. 971. za Málo polož před : Malacia. 

Málakozoolog, a, m. =: zpytatel měkkýSů. 
Mus. ol. n. 96. 



Malachit, nerost Vz Ott XVI. 689. 
Malaehitový. M. zeleii. Vz Ott XVI. 689. 
Malaň, ě, m.:=maloch, malé diti. Mus. ol. 

1898. 110. 

Malá strana v Praze. B. 1348. předměstí 
Oajezd spojeno jest s městem a celý tento 
díl města obdržel jméno Malé strany. Vz 
Pal. Děj. n. 2. 106. 

Malát J., nar. 1843. Sr. Jnb. XIX, Ott. 
XVL 695. 

Malder. Dva maldry chmele. 1597. Mus 
1899 128., 131. 

Malér, e, m. = mal^. Hus. £r. I. 171., 
Post 109»>. 

Malcha, y, f. == uter. Postavil vodu jako 
v malfie. Vz Ž. pod. Pat 165. 

Malechov, a, m., hora, již. od Ledče. 
Vstnk. 1897. 502. 

Maličký, malóíky, máliSenký, maliženenký , 
malinký, malinenký, malineneiJeý, maUienký. 
U Císařova. Mtc. 1899. 227. 

Malináě, e, m., batophila, brouk. M. čer- 
vený, b. rubi. Klim. 704. — M., jabloň. Wlt. 

Malinee, nce, m., vrch v Plzeň. Plz. 18. 

Maliňok, u, m. = maUnik. Slez. Lor. 74. 

Malinovnik, a, m., WellentrSger, motýl. 
Vz Sti*in. 97., Exl. 117. 

Malinový. M. jablko. Wlt 

Malintrlinký = velmi malý. Nár. list. 

1899. č. 131^. 

Malířství. Vz Ott XVI. 707. nn. 

Malitký, parvulns. Vz Ž. pod. Pat 165. 

Malm, u, m., jurský útvar. Vz Ott. 

Málo. Úsloví atd. vz v Zát Př. 157., 330. 

Máloeeimý druh hruSek. Hoř. 295. 

Malodráha, y, f. M. s elektrickým po- 
honem. Nár. list 1898. č. 269. odp. 

Malodrápec, pce, m., smicronix, brouk. 
M. lesklý, s. coesus, nachový, jnugermanniae. 
Klim. 568. 

Málody = málo kdy. Val. Čes. 1. X. 135. 

Malohlav, a, m., miorocara, brouk. M. 
cihlový, m. testacea. Klim. 442. 

Maloch, a, m., vz předcház. Malaň. — 
M. Ani., Vz Ott XVI. 715. 

Málokda = málokdy. DSk. Vok. 62. 

Malokýlý. Vz Pružník. 

Malolistý netvarec. Wlt 

Malomocenství, n., lepra. Vz Ott XVI. 
715. 

Malomyslněti nad éim. Mus. 1898. 349. 

Malonoyý. M. kyselina. Vz Ott XVL 716. 

Malook, a, m., minyops, brouk. M. hře- 
benoStftý, m. carinatus, měnivý, variolosus. 
Klim. 554. 

Maiooký. Vz Lalokonosec. 

Maloplodý mnohochraň, c. microcarpa, 
rostl. Wlt 22. 

Maloprsec, sce, m., allostema, brouk. M. 
hnědý, a. tabaoicolor. Klim. 644. 

MalořádkoTý. M. verše. PhM. 1897. 562. 

Malospáéek, čka. m. == slavik. KoU. Bás. 
47. 

Malovaný. M. děvče = epanitUé. Slov. 
Mus. 1859. 86. To je jen m. plamen (toho 



netřeba se báti). Smi. IV. 131. Mají nás za 

> Čes. 1. 
M. vejce, Vž Kraslice. 



m-né konšely (bezmocné). Ces. 1. VlII. 362. 
. vejce, Vz Kraslice. 
Malpa, y, f., opice. Ott. XVL 728. 
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Malta — -manuti. 



Malta cementová, hliněná, sádrová, š&- 
mottová, vápenná, vzdniná. Vz Ott. XVI. 
780. 

Maltezský. M šti rytíři. Vz Har. I. 248. 

Maltosa, y, f. =z ěladofý cukr. Ott. XVI. 
783. 

Maltýř, e, m. =: písek vápenný dobrý 
jako roalta do zdi. DSk. Vok. 60. 

Malu6ek, čka, m. z:: pachole. Slez. Lor. 74. 

Malunky := maličký. Lor. 74. 

Malůvka, y, f. M. zvnková přírody, jevů 
zvukových. Čes. I. Vin. Lit příl. 5. 

Malvazinka, y. f., druh •Uvy. Wlt 

Malý, malejt maliíkeij, malinkej, malounkej, 
maliči^kej, malilinký, malouninkej, tnalitrlinkej. 
Hoř. 83. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 66i>.. 
157., 329.— Jak« Malá jak trpilka, gnlíěka, 
Seb. 219. — M. Jakuh, spis.. 1811.— 1885. 
Vz .lub. XIX., Ott. XVL 736., FIS. Plsm. 625. 

— M. Jo8. K., botan., 1797.— 1800.; Jindř,^ 
spis., nar. 1842.; Jan, spis., nar. 1855. Sr. 
Ott. XVL 737 

Malýpetr Jan, 1816.— 1899. Vz Oit. XVL 
738. 

Malženský = manSeUkí. Zát. Př. 93b. 

Mama. Stará m. == hahiíka. matčina matka, 
též stařičká. Slez. Čes. ). IX. 143. Sr. násl. 
Matička. 

Mamák, a, m. = tíampaif. Lisic. 

Mamara, y, f., malpighia, rostl. Vz Ott. 
XVI. 728. 

MamaroTitý. M. rostliny. Vz Ott. XVI. 
728. 

MamcJ, e, m., mammea, rostl. Vz Ott. XVI. 
740. 

MameJoYý. M. víno. Vz Ott. XVI 741. 

Mami z= matka. Us. HoS. 

Mámiti. O pftv. sr. Zub. 398. 

Mamlas je lekvárový osúeh. Slov. Zát. 
Př. 20». Takových m-sfl ledakde na vrbě 
natřasů. Mns. oi. 1898. 110. 

Mamlati = mazati, Lisic, maékati. Jičín. 
Kub. L. f. 1900. 360. 

Mamona. O pfiv. sr. Zub. 398. 

Mamota, y, f, Kalmia. Vz Ott. XIII. 81*i. 

Mamunik, n, m. = fu^ttec. Slez. čes. 1. 
VIL 128. 

Mamušenka, y, t. = mamUka. Slov. 

Mamut. Vz Ott XVL^742. 

MKhsLzu modla. Hns. (Sb. Has. Ortb 35.). 

ManČié = pfemlouoati, mámiti. Slez. Lur. 
74. 

Manéiná, é, f., mfst. jm. Pck. Hol. 92. 

Manče a Manéa, DSk. Vok. 10. 

Manda, y, f., vz násl. Marie. — M. = kotvice. 
Slov. Mus. 1848. IL 809. — M. = koěka. Již. 
Mor. Šeb. 23. 

Maňdá, vz násl. Marie. 

Mandel, e : také : na m-ly. Kom. Dial. gf . 
mandle. Brt D. L 92., Gb. M. ml. IIL 1. 80. 

Mandelář, e, m., vz Mandelík (pták). 

Mandelik: holomrázek, mandelář, mande^ 
linek, mandelinka, mandtlifek, mandlUek, mo- 
draSka, modrák^ rapák, ztlená vrána. Vz Šiř 
IL 43., Ott XVL 747. 

Mandelinek, nka, m., vz předcház. Man- 
delík. 

Mandelinka, y, f., vz předchiz. Mandelík. 

— M.9 chrysomelá, brouk. M. červená, ch. 



rnfa, dvojatá, gemioata, hrubotečká, mizta* 
islandská, islandioa, krátká, marcasitica, mě- 
děná, centaara, měďolesklá, cnprina, měnivá, 
altemans, modravá, coernlans, nadořelá, tar- 
gida, obecná, goettingensis, olivová, olivaeea, 
pažitní, pratensis, plochá, lamina, purpurová, 
purpurascens, rudokřídlá, haemopftera, skvělá, 
orichalcia, smuteční, aethiops, šaterová, gypao- 
philae, Šíropruhá, fulgida, temnoitítá, polita, 
tlustolemá, crassimargo, třezalková, hyperici, 
třpytná, lichenis, ůiká, quadrigemina, vrou- 
bená, marginalis, zlatozelená, subfastuosa atd. 
Vz Klim. 663 , 682., Ott XVL 748. 

Mandik, a, m. = Emanuel. Hoř. 137. 

Mandl Jos., čes. malíř, nar. 1874 Vz Ott 
XVI. 751. 

Mandlák, u, m. =z hramhor rohlík. Želez. 
Brod. Kub. 154. 

Mandle. NechceSli se pak opití, mnsíi 
hořké mandle {ísti. Nár. sbor. 1900. 191. -> 
Sr. Ott XVL 751. 

Mandiik, a, m. = mandelik. U Rožnova 
na Mor. Mus. ol. UI. 76. 

Mandlový. M. omáčka (ze smetany, mandlí, 
cnkrn a žloutkA). Vz Hoř. 184. M. kyselina. 
Ott. XVI. 752. 

Mandok, u, m. = levá ruka. Un ji m-kym. 
Slez. Lor. 74. 

Mandola, mandolina, y, f., Ital. hud. náatroj 
loutnový. Vz Ott. XVL 752. 

Manek, nka, m. = Emanuel. Us. 

Mánes Ant., mal., 1782.— 1843.; Vád^ 
mal., 1793.— 1858.; Joe., mal., 1820.— 1871.; 
Quido, mal., 1829.- 1880. Vz Jub. XIX., Ott 
XVI. 758.— 760. 

ManéTT císařský, nalíčený, pevnostní, po- 
chodový, pohorský, závěrečný. Vz Ott XVL 
762 

ManevHfité, ě, n. Vz Ott XVL 763. 

Mangan, u, m., kovový prvek podobný 
železu. Vz Ott XVI. 764. 

Manganin, u, m. = slitina 84% mědi, 
12% manganu a 4% niklu. Vz Ott XVI. 
766. 

Manganistý. M. sloučeniny. Vz Ott. XVI. 
766. 

Manganit, n, m., nerost Vz Ott XVI. 766. 

Mangiva, y, f., mangifera, rostl. Vz Ott 
XVL 766. 

Mangle = mandle. Slez. Lor. 74. 

Mánie (máoí), n. = jmění. Slov. Zát Př. 
94«. Práca dává silu, čerstvost, Čest, i m. 
sebou vodie. Slov. 

Maniok, manihot, rostl. Ott XVL 771. 

Manit (manuit), n, m., druh cukru. Vz 
Ott XVL 775. 

Manometr := přístroj k měření plyno- 
vého tlaku v uzavřených prostorách. Vz Ot 
XVL •J81. 

Mansardový. M. strmá střecha. Sdl. Hr. 
X. 26. 

Mantlik, menUík, mentiek, menUka, men- 
tiká, m^ntieka, mentitěka = ozdobený kt^ich. 
Slov. Sbor. slov. IL 127. — Hus L 134. 

Maňúdky = koHiky. Zát Př. 222. Pozn. 

MaňúSkoTý. M. vrba (která má maňúiky 
= kočičky). Slov. Zát Př. 279«. 

-manuti. Vz Gb. H. ml. IIL J. 247. 



Manžel — MarSrata. 
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Manžel, a. Gt m-le jen odchylkou. Gb. 
H. ml. 1..83. Každý m. ořeoh hladký, éaato 
hořký, zřídka sladký. Šml. X. 284. Přielovi 
atd. vz v Zát Př. 93., 830«. Vz náal. 

Manželstri. M. skupinové (endogamni a 
exogamni) a individuální (polygamie éi mnoho- 
maoielstvi) : a) mnohomažstvi Či polyandríe, 
h) mnohoženství či polygynie, c) jednoman- 
želstvo Či jednoženství Či monogamie. Vz Ott. 
XVI. 796. nn. Přísloví vz v Zát Př 93.. 330*. 
Pověry táhnond se k m. vz Čes. 1. 1898. 199. 
H. bez dětí, den bez slanička, duSe bez ra- 
dosti. Smi. X. 63. 

Manžestrovky, pl., f. = kalhvtj/ z man- 
žestrn. Čes. 1. IX. 317. 

Mappa. Rozlož mappa *= povídej (bl. o kle- 
vetnici). Lisic. — O m. sr. Ott XVI. 807. 

Mappoplsec, sce, m. J. Rozam. 

Mappovati co: krajinn. Vlč. Liti. 403. 
Sr. Mapovati, Ott XVI. 806. 

mářa Vád., rytec, nar. 1842. Ott. XVI. 
8l6 

Mařák Jal., prof. a malíř, 1835 --8./Í0. 
1899. Vz Nár. list 1899. č. 280. a 281., Ott 
XVI. 816., Jnb. XIX. 

MařákoTá Pepa, malířka, nar. 1875. Ott 
XVI. 817. 

Maranta, y, f., rostl. Vz Ott XVI. 818. 

Maraskino, likér. Vz Ott XVI. 818. 

Marasmus. Vz Ott XVI. 818. 

mařatka hrant., čes. kartograf, nar. 1856. ; 
Jo9., čes. sochař, nar. 1874. Sr. Ott XVI. 820. 

Marc, vz Mařena. 

Mareelin, u, m. =: Wka na Živůtek, Sně- 
rovačkn. Hoř. 212. 

Marco Pólo 1254.— asi 1324. Vz Ott. XVI. 
825. 

Sfareovni pivo má větSí síla a déle trvá 
nežli pivo jiným časem nvařené. Fiscb. Hosp. 
77. 

Marec. Pranostiky vz v Zát Př. 225., 
330. Sr. Březen. 

Maréelial Hiel, druh růží. 

Marek. Co dní před sv. Markem Sába 
křehočí, tolikéž zase dní po něm němá mlčí. 
Fisch. Hosp 272. — M., ryhnik na Slanaku. 
Slaň. 8. — M. Ánt„ Jan Jindř, a j. Sr. Jab. 
XIX., Ott XVI. 828. M. Ant vz F18. Pism. 

Mařena, y, f. Mařenu vynášet o smrtnou 
neděli, ve Slez.; v Dobré ve Slezska: Afa- 
ftnUf Mařoeha, Mařoifco, Mnrea ; v Ziatnlkách : 
Snrtnid; v Janovicích: MaHka; v Rad oni: 
SmrCoeha; v Kobeřicích: Mrviocha. Vz Čes. 1. 
X. 242. 
617., 577. (Jan Jindř.). 

Mareš Hóh.^ spis., nar. 1851.; Jan, bud., 
1719.- 1794 ; Váel,, spis., 1823.— 1884.; Frant, 
č. histor., nar. 1850.; Prant., prof. fysiologie, 
nar. 1867. Vz Ott XVI. 832. nn.. Jub. XIX. 

Margita, y, f. = avUei MyřHCový, rostl. 
Mor. Mas. ol. III. 136. 

Marhoř, e, t = Markéta. 1501. Bozb. II. 
190. 

Maří, dle .panf. 6b. H. ml. UI. 1. 244. 

Marie, e, m. = Mauritius. Na sv. M-ce 
opata. Mai. ruk. 40^ 

Marie. O skloň. sr. 6b. H. ml. IIL 1. 248., 
566. MaMa z= Marie, poknd je ditětem ; ško- 
lačce říkaji Manda; děvčeti od 12—18 let 



Mářa, později Mariana. Mor. Brt Když na 
zvěstováni p. Marie před východem slunce 
jasno bývá, bude úrodný rok a saché sena 
sklízení. Fisch. Hosp. 267. Přísloví atd. vz 
v Zát. Př. 330^ 

Makk Václ., spis., 1831.— 1895. Ott XVI. 
853. -- M., vz Mařena. 

Marina, vz Mařena. 

Marinka, y, f , vz náal. Merena. -~ M. 
= HviUeK Mor. Šeb. 288. 

Marínlist, u, m., rostl, doma pěstovaná. 
Slov. Pbřd. 1897. 302. 

Mařinokirétý. M. rostliny. Vz Ott. XVI. 
85t>. 

Mařiti. O pův. sr. Zub. 398. 

Marjánko Ferd., spis., nar. 1845. Vz Ott. 
XVI. 859. 

Markalous Václ., prof. a spis., nar. 1847. 
Sr. Jub. XIX., Ott XVI. 860. 

Markasin, a, m. = divoké mládě, Us. Kitb. 
154. 

Markéta sv. Pranostiku vz v Hrab. 11. 
Sr. Marky ta. 

Markirovati, markovati =z naznačiti, lí- 
čiti. Olt 

Markovié Matěj, slov. verSovec, 1707. a2 
.176^. Vz Pbřd. 1898. 36., Vlč. Lit II. 1. 116. 

Markovský Václ., mal., 1789.— 1846. Vz 
Ott XVI. 869. 

Markrab Klim., spis., nar. 1842. Vz Ott 
XVI. 869. 

Markrabin. Mna komora. 1448. Arch. 
XVI 116. 

Markus Jos., dramat spis., nar. 1877. Vz 
Ott XVI. 870. 

Markrarticové v Čech. Vz Pal. Děj. II. 
1. 366. 

Marky ta. Vz sv. Markéta. Zapláče-li 
sv. M., bude de$ti\ do sytá. Hoř. 206. Sv. M. 
múchy rozsýpá. 6eb. 224. 

Márnice. Už ji nesou do m-ce. Šml. IV. 
12sř. 

Marnotratniti čim. Slad. Bouře 37. 

Marnotratnost. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 168. nn. 

Marnotratný. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
330a. M. žena. Vz ib. 94. nn. 

Marný. O pAv. sr. Zub. 398. Marné po- 
čínání. Vz Zát Př. 151. 

Marodnice, e, ^ = ^^11 pro marody, Ott. 
XVI. 881. 

niařoeh, vz Mařena. 

Marold Luděk, akad. malíř, f 1./12. 1898. 
Sr. Jub. XX , Ott. XVI. 

Maronité, nábož. sekta. Vz Har. I. 288. 

Mah>§ek, vz Mařena. 

Maróthy Dan. Ve Vlč. Lit slov. I. 276. 

Maronda, y, m. z marod. Dák. Vok. 49. 

Maršál, a, m., vrch v Rokycanskn. Plz. 14. 

Maršálek, Ika, m. = kdo při střelbě na 
ptáka (dřevěného) srazil mu křídlo; kdo 
srazil celého, byl králem. Br. Hod. 77. — 
M. dvorský a zemský. Vz Ott XVI. 906. 

Maršan Rob., histor., nar. 1875. Ote XVI. 
907. 

Maršová hora u Uher. HradiStě. Mtc. 
1897. 351. 

Maršruta, y, f. z franc-něm. = výkaz 
k pochodu. Ott. XVI. 909. 
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MarStáléř — Malinový. 



Mardtaléř, e, m. Koné m-řem, ovce 
ovčákem opatřiti. 1657. Vlč. Lit 1. 4^3 

Martěnsko, a, n., hora (Oliůvka). Pck. 
Hol. 60. 

Martin. Je-li na bv. M-na den poSmonrný, 
nebude stálá zima, nýbrž éas kalný; pakliže 
jasně bude slunce svítiti, toť zima suchá bude 
následovati. Fisch. Hosp. 800. Sr. mimo to 
Hrub. 13.— 14., 16., Hoř. 206.. Zát. Př. 880*. 

Martináč, e, m. z= motýl, Vz £xl. 104. 

Martináky u, m. z= břexowf prut ťm den 
9v, Martina řezaný, kterým se dobytek o prů- 
vodní neděli vyhání. Sbor. slov. III. 182. — 
M. Fr., spis., 1839.— 1878. Vz Ott. XVI. 916. 

Martinice. Z Martinic Jindřich a Richard, 
hrabata a politikové čeStí. Vz Otr. 

Martinides Vojt., kazatel, 1606.— 1681. 
Vz Vlě. Lit IL 1. 18. 

Martinius z Dražova Sam. (Hořovinus), 
nar. 1593. Vz Fli. Písm. I. 434. 

Martinkovati také = flámovati. Nár. list 
1898. é. 315. 

Martinky =: služky vystupující o sv. Mar- 
tině ze služby. Us. 

Martinovský Jan, hud., 1808.— 1873. Ott 
XVL 924. 

Martinský. Má-li m. husa kobylku (prsní 
kosí) modrou, bude následující zima tuhá, 
pakli bílou, budou sněhy. Fisch. Hosp. 300. 

MartišoYy a, m., míst. jm. u Zdéchova na 
Mor. Vek. 

Mamda dle Eáěa. Vz Káěa. Eáée. 

Mamdaé =: reptati, hubovati. Slez. Lor. 75. 

Masařik, prof. a spis. 

Masáma, y, f. = ílu»tá holka. Dobrá Voda. 
Kub. 

Masaryk Tom., dr., prof. a spis., nar. 
1850., Ott. XVL 934., Jub. XX. 

Máselné, n., vz Butyi-ací. 

Máselnice. Části: vrchňák, toparka, lo- 
párik, kotúěka. V hjadlovském nářečí na 
Slov. Phfd. 1897. 675. — M. = ika2 2 mátla. 
Již. Mor. Šeb. 112. 

Máselnik = óbemi klouMk. Ott. XVI. 937. 

Maska, y, f. Dobrá m. půl úspěchu. Šml. 
IX. 172. Sr. Oit XVL 938. 

Maslany = md»fový. Řehok maslany = 
prodávající máslo. Slez. Lor. 75. 

Máslo. Libra másla stála r. 1677. 6 kr. 
Fisch. Hosp. 349. Vz násl. Masné a Ott XVL 
941. 

Maslojie (masojie), latena (placena), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 113. (240.) 
m. masojídek. Vz tam. 

Másloměr, n, m., butyrometer. Vz Ott 
XVL 945. 

Máslovka, y, f., hruška. Wlt 

MásloTský vrch na Slansku. Slaň. 105. 

Masnice, e, f. =: kláda (ve vězení kutno- 
horském = írdlice, kotel), nazvaná po Másní- 
kovi, jenž ji tam daroval. Br. Věk. 91., 167. 

Masné, ého, n. Máslo jest od krav, masné 
(bravové v Opav., svinské ve Frýdecku) po- 
skytují zabití bravové. Slez. Čes. 1. 1897. 465. 

Masník, u, m. = maaáma. Planá. Kub. 
L. f. 1900. 360. — M. TobiáS, spis. sloven, 
t okolo r. 17C0. Vz Ott XVI. 946. 

Masnótka, y, f., zdrobn. mastnota. Císař. 
Mtc. 1899. 227. 



Masnútka, y, f. = viedobr, masná zelina, 
chenopodium. Na mor. Slov. Mus. ol. VU. 77. 

Masný. Masná kala = z pohanky. Val. 
Čes. 1. X. 142. 

Maso. Dobytek k masu kupovati. Ardi. 
XVL 530. Přísloví atd. vz v Zát Př. 218. nn., 
330b., xn. Ib. Sr. Ott. XVL 946. Jedovatost 
masa. Vz Žv. VIL 251. 

MasobareTný rybíz (keř). Wlt. 

Masobarvý. Wlt 26. 

Masojedek, dka, m. M. Vád. A^ch. XVHL 
359. 

Masojidek, dka, m. Hus IL 242. Vz Maso- 
jed, Ťuhýk Šedivý a obec. 

Masopust Na Slov. faianky^ konnny, 
ostatky. Němc. IH. 340. Krátký m., dlouhá 
zima. Hrub. 16. Edo se narodí v m-stě, toho 
život obelstí. Žezn. Kv. 11. Slavení m-stu 
na Slov. V» Phřd. 1899. 177. nn.. Sbor. slov. 
III. 139., 143. M. na Pelhřiro. Vz Chorv. 76., 
Sr. Ott. XVI. 948. — M. =z kohoutky (rostl.). 
Jrsk. XXIIL 14. 

Masopustni. Prosvitne-li sluníčko na m. 
úterek jen tak dlouho, co by vozka bičem 
mrskl, bude dlouho pěkně. Sá. Kant. 25. 

Masovébanrý. Wlt. 27. 

MasoYý. Den masový, rybový. 1559. Sdl. 
Hr. IV. 26. M. krejcar (poplatek uložený na 
porážky). Adam. 18., 74. 

Masrium, prvek. Vz Žv. lU. 30. 

Massáž, e, f., vz Massage v VI. 939., Ott. 
XVL 953. 

MassÍTni = hmotný, plnj (nedutý) ; hnM. 
Ott. XVL 956. 

Mast, i, f.; pl. masti, místy Us. mastě. 
6b. H. ml. m. 1. 387. 

Mastek. Sr. Ott XVI. 957. 

Másti, matu. O časování vz Gb. H. ml. 
ni. 2. 135. 

Mastička, y, f.nimaititko, pýrko^ mailo' 
vaíka. U Křenovic. Vchř. 

Mastičkář. Hani. Neb. 173. 

Mastigula, y, f. = malý pomocník pří 
mlácení obilí. JiŽ. Mor. Šeb. 153. 

Mastitko, a, n , vz předcház. Mastička. 

Mastix. Sr. Ott XVL 959. 

Mástka, y, f. Dievky učesané na mastky. 
Slov. Phfd. 1897. 345. 

Mastnik, u, m. = jílová výšinka a Č. Tře- 
bové. Čes. 1. IX. 192. 

Mastný = pepm^. Zadám mastný rekurs 
proti tomu. Smi. IV. 70. — Kdo jí přílii 
mastné, oslepne (říkají matky dětem, ch^jí-li 
ku př. chléb mazaný máslem). Us. M. kyse- 
liny, sloučeniny. Vz Ott. XVL 959. — M. 
Vine, průmyslník. 1809.— 1878. Vz Ott XVL 

560* 

Mastodon. Vz Ott XVI. 960. 

MaSa, e, f. = maile. Vest op. Č. 3. 4. 

Madek Ign., Jan, Vítězslav, malíř, nar. 
1865., Kar., básn., nar. 1867. Vz Ott XVI. 
962. nn. Sr. Jub. Jub. XX. 

Mašin Fr., spis., 1844.— 1894. Vz Ott XVI. 
963. 

MaSinář, pracovník, v pazderně a jinde 
při mašině. Ces. 1. IX* 391. 

MaSinoTý. M. sláma (mlácená strojem). 
Vz Mtc. 1899. 220. 



Maika — Maz. 
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Máfika Karel, čes. archaeolog, nar. 1851. 
Vz Ott XVI. 963. 

Maškariaky a, m. ^ mnkdn, ílovSk ne- 
hezký. 

Maškrtit se komu = omiviH ae. U Polné. 
HoS. 98. 

'SlBSkrtný ^zpaikrtnj, wfihleríscb, nasch* 
haft, z lafi-krdD:^. Prk. v Kahn'8 ZeitschrifC 
for yergl. Sprachforsehnng. 1898. 598. 

MadloTÍ, D. = maiU (koUek.). Mtc 1. 
XXXI. č. 6. 31. 

MašoTský Mich., spis., 1733.— 1803. Vz 
Vlč. Lit slov. L 29. 

MadtaléK Hus. £r. I. 405. 

Mat. To se neděje matem a náhodou. 
Fisch. Hosp. 157. — M. dušený, alepý, 
pastýřů, bláznů, ohláSený, m. dáti králi. V z 
Příruční kniha Šachová. Kober. 1875. str. 15., 
208.. 36., 12. 

Máta, mentha, rostl. Vz Ott XVII. 111. 

Matčin, a, o. O skloň, tz Otcův a Gb. 
H. ml. ni. 1. 262. Matčina modlitba z moř- 
ského dna vynímá. Němc. UL 134. 

Mat^ z Janova, Pal. Děj. UI. 1. 23.; 
poustevník. Ib. V. 2. 360., Vlč. Lit I. 355., 
383. — Sv. M. Jest-li na den stolováni 
sv. Petra aneb na den sv. Matěje mrzne, 
čtyřicet mrazů následovati bude. Fisch. Hosp. 
261. Pranostiky a pověry dalfií vz jeStě v : Mus. 
ol. Xn. 61., Hoř. 196., 202., Zát Př. 330b. 
Sr. Cbor. 80. — M. = ialudek (bachor, je- 
lito). Slov. Zát Př. 66b. 

Matejček £d., spis., nar. 1840. Vz Ott 
XVI. 969. 

Matějka Jindř., dr. Sr. Jub. XX. — M. 
Bohům., spis., nar. 1867. Vz Ott XVI. 970. 

Matčjovský Fil., lékař, 1817.— 1873. Vz 
Ott XVL 971. 

MatéjŮT. Děj se vůle Matějova, Sak je 
Matěj také náš. Hoř. 91. 

Mater verborum. Vz Ott XVI. 975. 

Matera> y, f. = maika. Chč. S. I. 42., 
Ezop 224. 

Mateří, f. =i materia. Ta zlá m. vynde. 
MaS. ruk. 194^., 197*. atd. Sr. Mus. fil. 1899. 
265. — M. lUSko .= Ii9ty podhélu. Hoř. 108. 
M. donSka. XV. stol. List fil. 1898. 198. Sr. 
Jrsk. XXn. 118. 

Materialismiis. Vz Ott XVL 973. 

Materiální. Ott. Říz. L 8. 

Mateřinec, nce, m. = Tdavni iemký klditer, 
Us. Kub. 154. 

Mateřnik. Hus I. 57. 

MaternoTá Pavla, spis., nar. 1858. Vz 
Ott XVL 974. 

^ Mateřonka, y, f. = maUři douika. Slez. 
Ces. 1. IX. 339. 

MatěroTský. Gořalo jedna m-ská (na- 
dávka) ! Hořen. 252. Vz Matěra (VL 943.). 

Mateřský. M. láska neumírá snad ani po 
smrti. Smi. IV. 198. M. školy. Vz Ott XVI. 
977. 

Mateř§tTÍ, n. M. ~ hrob krásy. Srub. 133. 

Matliematika obsahi^e arithmetiku, geo- 
metrii a mechaniku. Dk. Paed. 8. Čes. litera- 
turu o ní vz v Jub. n». 3.-23. Sr. Ott XVI. 
977. 

Matbeolas Jan. 8r. Ott XVL 977. 



Mathon Placid, kněz a spis. 1841.— 1886. 
Vz Ott XVL 979. 

Máti, mát, máte, mater. O sklon. sr. Gb. 
H. ml. III. 1. 429. 

Matice česká, mor. Vz Ott. XVI. 981. nn. 

Matičenka, y, f. = matUka. Císař. Mtc. 
1899. 226. 

Matička. Na M-ku boží kolovrat se složí 
(po ní se již nepřede). Čes. 1. IX. 224. — 
M. Stará m. = babička, otcova matka. SleZé 
Ces. 1. IX. 143. Sr. Mama. — Místy na Mo- 
ravě chodí Matičky (místo Mikuláše). Ces. 1. 
IX. 404. 

Matično, a, n. := zelina olivová, máta 
olivová, mentha ineana. Slez. Čes. 1. IX. 339. 

Matiegka Jindř. dr., nar. 1862. Vz Ott 
XVL 991., Jub. XX. 

Matinée, ň.zz: poledni zábava. Ott. XVL 
992. 

Matirka, y, f. Vz předcház. Mazcirka. 

Mativláda u včel. Mus. 1849. IV. 58. 

Matka. Přísloví atd. vz v Zát Př. 100. nn., 
330b. — M., vrch. Pis. 3. — M. = poklad- 
nice (tovaryšská). Adam. Cech. 6., 8., 66., 
69., 70., 71. 

Matkovražda. Ces. 1. 1898. 190. 

Matlaé = mátati, ipiniíi. Slez. Lor. 75. 

Matlafa, y, m. =: moula. Lisic. Sr. Matlá- 
foua 

Matlanina. To je m. Kom. Ohláš. 154. 

Mátoha. Sr. Zub. 398. O m-hách vz Čes. 
1. VIL 110. 

Matora, y, f. Stromeček s celou m-roo 
= se všemi kořínky. Zát Př. 101. Pozn. 

Matoul, a, m. = motýl. Řevnovice. Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Matonšek Joe., dr., lékař a spis., 1840. až 
1877.; Vád., houslista, 1810.— 1861. VzOtt 
XVL 994., Jub- XX. 

Matováni, n. = opatíFování mdlým po- 
vrchem. Vz Ott XVL 994. 

Matriarchat, u, m. = panováni matky 
9 dětmi, počátek rodiny tvořila matka s dětmi. 
Nár. sbor. III. 132. 

Matrika, vz Ott XVL 995. 

Matura, z lat. V kostele m-ry zpívati. 
Dač. I. 121. 

Maturka, y, f. Vz předcház. Maczirka« 

MattuS Kar.; M. Ladisl., nar. 1868., spis. 
Vz Ott XVI. 999. 

Mattudka AI., spis., nar. 1862. Vz Ott 
XVL 999. 

Matúd := MatovM. MatuŠu, pamatuf na 
dušu. Posměšek na jméno. Mus. oI. 1897.88. 

Matuška AI. Sr. Jub. XX. 

Matuška Janko, slov. básn. v polovici 
tohoto století. Vz Vlč. Lit slov. L 115., 277., 
Ott. XVL 1001. 

Matyád Václ. (V. Lipovský), spis., nar. 
1848. Vz Ott XVL 1002. 

Matyášlca, y, f., studánka. Pck. Hol. 147^ 

Matzenauer Ant, spis., 1823.— 1893. Vz 
Ott XVI. 1002., Jub. XX. ; Otto, slov. spis., 
nar. 1845. Vz Ott XVI. 1002. 

Matzner Jan, spis., nar. 1845. Vz Ott 
XVI. 1003. 

Mauder Jos., sochař, nar. 1854. Vz Ottv 
XVL 1004 , Jub. XX. 

Max Jos. Sr. Jub. XX. 
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Mftxinee — Medořitka. 



Maxinee, nce, m., kopec n Mlizovic. 
Hoř. 1. 

Maxi, a, m. Hcáti maxla (bra v karty). 
Gb. H. ml. IIL 1. 29. 
. Maydl Kar. dr., prof. a spis., nar. 1853. 
Yz Ott XVI. 1026., Jab. XX. 

Mayer Rud., básn. 1837.-1866., vz FIS. 
Pism. 618., Ott; Jan, spis., nar. 1839.; Matěj, 
spis., nar. 1848.; Jarotl, spis., nar. 1870. 
V z Ott XVI. 1030., Jab. XX. 

Mayerhofer Vojt., spis., 1 1899. Vz Nar. 
list. 1899. č. 207. odp. 

Maýr Jan, 1818.-1888. Vz Ott. XVI. 1032., 
Jnb. XX. 

. Mazadlo na drátěné provazy. Vz EP. VII. 
203. 

MazákoY, a, m., les a Vsetína. Vek. 

Mazanee Jos., spis., nar. 1838. 8r. Ott. 
XVI. 1036. 

Mazanečnik. Arcb. XVIII. 326. 

Mazanina, y, f. = blina smiíená se slá- 
mou, pazdeřim atd. Hoř. 276. 

Mazati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
359. M. (aby se dařilo). Vz Zát. Př. 121. 

Mázdra, y, í. = kabát. Us. u fiakrístú. 
Kukla 133. 

. Mázek, zku, m., zdrobo. máz (mira pivná 
atd.). 1559. Mtc. 1897. 277. 

Mazga, y, {.=:kůň, kobyla. M. potrebaje 
na takú cestu hodinu. Slov. Phfd. 1S97. 68. 

Mazhauz = předtiiL Mus. 1861. 387. — 
M. == prostranné misto k společnému uží- 
váni všech v domě bydlících t. jistá před- 
síň, které se říkalo m. nebo pafác. Z ni se 
vcházelo do světnic, do pokojů a do komor 
a jiných Části. Tk. 

Mázna, y, f. ::= dlouhý klepte Hpce. Vz 
Elepec. V Tarčiansku. Sbor. slov. II. 46. 

Maznička, y, f. = maxad přistroj u strojů. 

KP. IX. 28. 

Mazný přístroj, (který maže části stroje). 
Ott XVI. 294b. 

Mazotok, U, m. = přllUné odm&ováni 
matu koiniho. Vz Ott. XVI. 1039 

Mazurka, y, f. = ^mee. Vz Čes. 1. VI. 
646. 

Maždinka, y, f., houba. Slov. Mas. 1848. 
II. 213. 

Meel, a, m., bývalá tvrz u Libáně. Sdl. 
Hr. X. 312. 

Mčieti, mču, jactare. Zaniklo. Gb. H. ml. 
DI. 2. 236. 

Mdléti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
269. — T čem. (Staří) v paměti mdleji. Št. 
Bes. 95. 

Mdlobně se vléci Qit\). Proch. 16. 

Mdlý T duchu. Has. Zře. (Mas. fil. 1900. 
212.). M. k náboženství. Hus. Zrc. 77. 

-me přípona 1. os. pl. praes.: nese-me. 
Vz List. fil. 1898. 87., Gb. H ml. III. 2. 19 , 
•on (m. mL), -ma, -mo, -my. 

Měé = mitL Slez. Lor. 75. 

Meč. O sklánění vz Gb. H. ml. UL 1. 95. 
(vzorek). O meči sr. Ott. XVL 1046. Edo na 
meč se spoléhá, mečem zahyne. Pal. Děj. IV. 
2.601. Nebývají trvalými statky, do kterých 
ae uvádíme mečem. Ourtius VIII. 8. 11. 

Mečinoš, e, m. = marWek. Pal. Děj. I. 
1. 362. 



]|[ečiř, e, m., důl u Kutné Hory. Dač. 11. 41. 

Mečit = mlé€ti. Jihozáp.Čech. Dik. Vok. 8. 

Meéka, y, t. = Anna £silcká, chof Karla FV. 
Pal. Děj. II 2 114. 

Mečový. M. zákon = světská moc, Pal. 
Děj. v. 1. 381., groS. 1484. Arch. XVI. 273. 

Mečozobec, bce, m., kolibřík. Vz Ott 
XIV. 552*. 

Med. O sklon. sr. Gb. H. ml. III. 2. 329. 
O m. sr. Ott. XVI. 1047. Kaději bych se 
s nimi pral, než m. jedl. PaL Děj. V. 2. 281. 
Za tím medem Číhá nabrouiené žabadlo. Šml. 
V. 96. Splácí mu za kyselo medem. Tikm. 
Ml. 166. Med nejsladší se zprotiyuje vlastní 
lahodou. Slad. Itom. 72. Kdo má v ústech 
m., za pasem břitva nosívá. Sá. Povid. 21. 
Jako hajný mnoho medu jsem se nenalízal; 
Bylo mně, jakoby mně někdo medu dal ; Na 
íednu kapko medu dvě, tři kapky jeda; 
Vfiecko jest med — za sklem. Šml. VII. 245. 
IX. 163., 186., 272. Koupí to za med (za 
radost). Hoř. 91. Přísloví atd. vz v Zát. Pf. 
329b., 118b. (o lstivém). 

Měď, i, n. ě, f. Gb. H. ml. 1. 373. M. po- 
vstalo z meď (měděn, meděnka). Krok 1^8. 
16. O spracovMní mědi. Vz KP. VIL 373. 
Sr. také Ott. XVI. 1047. 

Medaille =: mince na pamSt razená; me- 
daillon (medajon) := ozdobný návětek na 
krk s ptdobiznou, vlasy atd. Vz Ott XVI. 
106'^ nn. 

Měďák, a, m., chalcophora, broak. H. bo- 
rový, ch. mariana. Klím. 409. — M. m ddic 
stok. Kukla 8. 

MeďanMh, a, m. = měděný bůh. M. ta 
zabil ! M. střela ťa zabila ! Slov. Zát. Př. 259a. 

Medard sv. O pranostikách vz v Hoř. 206., 
Mus. ol. XII. 62. 

Měděnec, nce, m. = měděný kamnatfee. 
Miiš. ruk. 291b. 

Měděný. M. registra 1498. Arch. XVnL 39. 

Mediána, mediána =: mediána véna, žifa 
prontředni. Maě. řuk. 43b., 46b., 209b., 46». 

Medický. M. věda, fakulta = medieinskó. 
Wtr. Vys. Sk. 72. 364. a j. 

Medicomechanický ústav. Nár. list. 1898. 
ě. 136. 8. 

Medická, y, f. = ieneký medik. Nár. list. 
1899. ě. 188. 

Mědikovectvi, n. Vz Ott. XVII. 6. 

Měditepeetvi, n. Vz Ott. XVII. 7. 

Měditi železo = mědí potahovati. Vz KP. 
VII. 372. 

Mědlice, e, f. =: dobrá vyHdiOca. Dříteň. 
Kub. 164. 

Medlin Jan, spis. Vz Ott. XVII. 8. 

Medlizanie, n. = lítáni medu. Lepěie 
spanie ako m. S'ov. Zát. Př. 73b. 

Medňanský Mart., šlechtíc z Medného. 
slov. ppis., nar. 1840. Vz Ott. XVII. 9. 

Mednouti. To by ti medlo = evěděil^, 
U Buděj. Kub. L. f. 1900. 860. 

Medojedi, meliphs^idae, ptáci. Vz Ott. 
XVII. 68. -T- M., mellivora, Šelmy kuno vité. 
Vz Ott XVII. 9., 76. 

Měďolesklý. M. mandelinka, brouk. Klim. 
689. 

Měďonosý. Vz Loděc. 

MedoHtka, y, f, hrouk. Vz Ott. XVII. 9. 



Medouka — Melir. 
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Medoaka = medovka. Dšk. Vok. 6/ 

Medoústý řečník. Nár. list. 1897. č. 261. 

Medovina, v, f. = medové iHno. Vz Ott 
XV 11. 9. 

Medovnik, n, m. (doobravnik, dobronika) 
melittis, rosU. Vz Ott. XVH. 10., 71. 

Medrcina, v, f . =z medidna. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 86. 

^ledronika, y, f. = pUenik, Mor. Mas. 
Ol. V. 72. 

Meduň, ě, f. = melissa. Ott. XVII. 11. 
Sr. Mednnice. 

^leduniee, archangelica. XV. stol. List. 
fil 1898. 199 

Medunidník, u, ra., rostl. Vz Ott. XVII. 11. 

Meduiika, y, f., melissa. Vz Ott. XVII. 68. 

medusy polypovité, láčkovci. Vz Ott 
XVII. 11. 

Medvěd = svU^^k QiáXo). Sr. Lajdák. - 
M. (i ve hvězdářství). Vz Ott. XVU. 13. 

Medvědi, n., místní jm. Pck. Hol. 92. 

Medvědiee, e, f., arctostapbylos, v bot ; 
ve hvězdářství ; granátnická éepice. Vz Ott. 
XVIL 14. 

Medvezeněi, n. = plazivé oBtmSiny le$ni. 
Mna. Ol. m. 136. 

Medynek, nkn, m., holcns, v bot Vz Ott. 
XVIL 16. 

Medzit, gránzen. Slov. sbor. I. 56. 

Medzurka, y, f. Vz Roznosilka, Huba. 

Mědžany = médinj. Slez. Lor. 75. 

Mědžok, u, m. = médin^ peniz, měďák. 
Slez. Lor. 76. 

Megalo§kop, n, m. = přistroj k pozoro- 
váni dutin v tóíe lidském. Vz Ott XVIL 18. 

Mehnutie okem = oka mimi. Brig P. 
28b. (Mus. fil. VL 479.). Sr. Mchnonti. 

Měkoděk duši naif. Žalm 35., 25. 

Meeh. O pův. sr. Znb. 387., 400. Sr. Ott 
XVIL 23. Dyť na něm m. taky neroste (také 
se mu musí něco zdařiti). Hoř. 122. 

Měch. NadutÝ měch =: pyšný člověk. Zát. 
Př. 38b, Úsloví vz v Zát Př. 330. nn. — 
M. = pytel. Semenec z mecha, nohavice do 
mecha (keď sa seje semenec, nohavice sa 
odkládajú, lebo nŽ príchodia horůěosti)! Slov. 
Phrd. 1897. 314. Ke každýmu měchu se nandě 
provázek. Šeb. 99. 

Meehanika. Vz Ott. XVII. 23. M. sta- 
vební. Čes. literaturu o ní vz v Jnb. II*. 
44.-45. 

Meehanism-us, u, m., vz Ott. XVII. 24. 

Mechař, e, m., hypnophila, brouk. M. na- 
duřely, h. obesa. Klím. 699. 

Měchařka, v, f . =: pracovnice u parní 
mlátiěky. Již. Mor. Beb. 153. Sr. Měchpytel. 

Meehelnik, a, m., vrch. Pis. 3. 

Měehovati 1= tn^eAy tahati. Do výhně m. 
Braun. 150. 

Meehovky, bryozoa, živočichově. Vz Ott 
XVIL 27. 

Mechovnlee, e, m., motýl. ExI. 123. 

Mechovnfk, a, m., mniophila, brouk. M. 
pravý, m. muscorum. Klim. 712. Sr. Me- 
cbovnfček. 

Méehový. M. sukně (z látky pytlově). 
Již. Mor. Seb. 172. M. plátno, Ib. 152. 

MřehožiL Vz Ott. XUL 133b., XVH. 30. 

Kott : Dodatky k 6etko-ném. sloTníka. IL 



Mechrlti se. Mecbri sa ako žid na hovně 
Gem. Zát Př. 234». 

Měchunka, y, f., physalis, rostl. Vz Ott. 
XVIL 30. 

Měehura. Chybila mošna m-ry. Br. St 45. 

Meehynka, y, f., vaccinium, roatl. V z Ott. 
XVIL 32. 

Měehýř na tabák: mechúr, múďovec. Sbor. 
slov. IL 131. M. močový. Vz Ott XVII. 32. — 
Pořekadla atd. vz v Zát I^. 331. 

Měehýřnik, n, m. z= zanovec, rostl. Vz 
Ott XVIL 33. 

Měchýmikový. Vz Modrásek. 

Meixner Jan, sochař. Vz Ott XVIL 42, 

Mejdlo, vz Mýdlo. 

Mej§narHyn., 1837.-1895. Vz Ott XVIL 
43., Jub. XX. 

Mcjsner (Majzner, Meisner) Jos., spis., 
1828.— 1893. Vz Ott XVH. 44. 

Mejtnik, u, m. = mira obilná, 1559. Mtc. 
1897. 277. 

Mejto, vz Mýto. 

Měkce. M. dělat, tvrdě spát. Řezn. Sp. 
143. 

Měkčeni souhlásek. Vz Gb. H. ml. III. 
2. 457. Na Homoostravsku vz v Lor. 16. 

Měkčil, u, m., rostl. Vz Ott XVH. 44. 

Měkčilka, y, f., malaxis, rostl. Vz Ott. 
XVII. 44. 

Měkkáč, e, m., attalus, brouk. M. horský, 
a. alpinus. Klim. 457. 

Měkkatee, tce, m., enstrophus, brouk. M. 
kožojedi, e. dermestoides. Klím. 501. 

Měkkokrovečnik, a, m. Klim. 500. Sr. 
Měkkokrovec, Ott XVI. 686b., XVIL 45. 

Měkkonožec, žce, m., podabrus, brouk. 
M. horský, p. alpinus, prstěnkový, annulatus, 
široký, lateralis. Vz Klim. 447. 

Měkkoploutevný, vz Měkkoploutvý, Ott. 
XVIL 45. 

Měkký. Měkká = sklenice obyčejného 
piva. Us. u fíakristfl. Kukla 133. Vz Tvrdý. 

Měkkýg. Vz Ott XVIL 45. 
45. Literaturu o m-Sích vz v UliČ. 198. nn. 

Mekonidin, u, m., alkaloid. Vz Ott XVII. 
50. 

Melancholizovati. P. Pelt ochudí a 
m-znje. Kom. Mus. 1899. 63. 

Melanin, u, m., barvivo. Vz Ott XVIL 56. 

Melantriška, y, f. = bible vydaná Jiřím 
Melantrichem. FIS. Pis. 303. 

Melannrie, e, f, z řec, je-li v moěi čeměf. 
Vz Ott XVIL 488h. 

Melassa, y, f, vz Ott XVIL 69. 

Mele, e,m. umělec, dial. 6b. H. ml. IIL 
1. 123. 

Mělč, e, f. = milíSina. U Polně. Hofi. 

Mele, e, n. zizjmél, jméli. Utni mele toho 
dubového ; A jméle má bráno býti. XVI. stol. 
Čes. 1. VIL 438. 

Melezinek Václ., veršoveo samouk. Vz 
Ott XVII. 62. 

Melezitosa, y, f. = cukr v maně modří- 
nové. Ott XVIL 63. 

Meliehar Jan, spis., lékař, nar. 1810.; 
Jo8., 1819.— 1862. ; Jot., spis., 1833.— 1883. ; 
Frant.. spis., nar. 1842. Vz Ott. XVIL 66. 

Melir, U, m. zz. látka % modré vlny po- 
miehané t hilou. Val. čes. 1. X. 36. 

11 
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Melissaeus — Mestrejch. 



Melissaeiis Vád. a Jak. v 2. pol. XVL st. 
Vz FIS. Pism. 1. 398. M. Václ. Sr. Mna. 1900. 
258. 

Melid Eman., spis. hudební. Yz Ott. XVII. 
70. 

MelidoTá-KOrsohnerová Ant, spis., 1833. 
až 1894. Vz Ott. XVII. 70. 

Melit se =: mýUH «e. Jihozáp. Cech. Dšk. 
Vok. 61. 

Mélky, pole. Pck. Hol. 193. 

Mellilithový. M. kyselina. Vz Ott. XVII. 
95. 

jllelnický Frant, sochař, 1822.— 1876. Vz 
Ott. XVII. 76. 

Mčlnieký Pavel, illnminator v XV. stol. 
Vz Ott XVII. 76. 

Melodie. Vz Ott XVII. 78. 

Meluzina := meduňka lihovonnd. Mas. ol. 
X. 59. — M., báječná osoba. Vz Ott XVII. 
82. 

Memoiry. Vz Ott XVII. 86. 
Meň, molva, ryba treskovitá. Vz Ott. XVII. 
535*. 
Měna, y, f. M. peněz, barev. Vz Ott XVII. 

OD., 90. 

niéiuiTokroTý. Vz Vrtař. 

Mencl Jos., kovolitec, 1815.— 1864. Vz 
Ott XVÍI. 94. 

Menčik Ferd., nar. 1853. Sr. Jab. XX., 
Ott XVII. 94. 

Mendieký, mendikovtký, M. pater, pater 
mendieantinm r= kumpán volený z mendikfl, 
jenS měl dohled nad mladSimi mendiky. 
O jeho úkolech yz Wtr. Part 386. 

Meňdik, tnůndtkatU,mendliiíek, mendicellus. 
M-ci=žáci chudí, usedli (ne toulaví), kteří 
užívali trvalého beneficia ve Škole a při 
kostele; co nedalo beneficium, to si vyzpí- 
vali, vyžebrali. Wtr. Part. 379. Sr. Bakchant 

MendličstYi, n. Sr. Mendik, Mendlik 
(mendicus, žák). 1644. Čes. 1. Vil. 433. 

Mění, n. Vítám vás z dobrýho m. (že jste 
se dobře měl). Holic 124. 

Měnie. Hus I. 237. 

Měniti. Mění se od zlostí. Mtc. 1900. 143. 

Měnoteéký. Vz Slnnéěko. 

Menšinový. M. Škola (menSiny oby- 
vatelstva). Nár. list 1898. č. 268. Minoritats-. 

Mentéka, y, f., vz předcház. Mantlik. 

Mentem = úpini, wMmit, Us. HoS. 98. 

Mentieéka^ y, f., vz předcház. Mantlik. 

Mentieka, y, f., vz předcház. Mantlik. 

Mentika, y, f., vz předcház. Mantlik. 

Mentlik, u, m., vz předcház. Mantlik. 

Menu = jidelni lÍMtek. 

MeraTOst, i, f., catelepsia. Lidové léčeni 
jf. Vz Sbor. slov. I. 73. 

MeraTéť = meravostí trpěti. Sbor. slov. 
I. 73. 

Měrci, míst jm. u Halenková na Mor. 
Vek. 

Merena, y, f., u lidu marinka, ryba ne- 
dávno v Čechách osazená. Nár. list 1897. 
ě. 290. 2. 

Meríán, u,.m. = modřin. V Plzeň. Plz. 
119. Sr. Lerpán. 

Merhauty = básník. 

Měřiěka, y, 1:=: klobouk kotáeký; tak mu 



říkali Blatáci. Čes. 1. IX. 213. Vz Kozák, 
u Soběslave. 

Meridza, y. f. Mele, mele, ako koza m-zu. 
Zát Př. 48b. M. jinak : žvSk. 

meriáXĚt HZ přOivaU, Slov. Zát Př. 48^. 

MěHk, u, m., mninm, mech. Vz Ott XVIL 
478. 

Merinda. Na Rožnovsku= 9ý9luzka, Sbor. 
č. 4. 57. 

Merinka, y, f. ^ merínovd wkni. Mas. 
ol. 1898. 110. 

Měřiti. První jeho péče měřila k tomu 
cíli. Pal. Děj. III. 1. 53. 

Meritomi = věcný, naproti formálnímu. 

Merkantilism-us, u, m. = souhrn zá- 
kladních názorů hospodářských. Vz Ott XVIL 
131. 

Merkulan, u, m., bylina. Uč. spol. 1897. 
XI. 15. 

Merkorinethyl, u, m., v lučbě. Vz Ott 
XVII. 136. 

Merlik. Vz Ott XH 147. M. : psí Sfovik, 
psoser, vSedobr. Us. 

Merliton, u, m., barvivo. Ott XVIL 137. 

Menia, y, f. = tm^ováni. Slov. Zát Př. 
137». 

MeroTanie, n. Snad: napaěmanie, napaž- 
manie = nabaženi se. Zát Př 274. Pozn. 

Meru&ka ananasová, bílá, královská, muš- 
kátová, pařížská, pozdní, ranná, žlutá. Wlt, 
Ott XVII. 141. 

Meruxalka, rostl. Sr. Ott XVII. 142. 

Mery, hmyz bodavj, psyllidae. Ott. XVII. 
143. 

Mč§ic. Přehled slovanských měsíců. Vz 
MuB. 1849. 1. 133. a tabulku za str. 184. Jeli 
m. pánem, stůňon lidé od zimnic, rým, kaŠlA, 
neb jest přirozeností chladné a vlhké. Jest 
měsíc naším Štěstím, kdyby ho nebylo, jiz 
dávno by bylo slunce naSi zemi na prach 
a popel spálilo. Ale m. jest jen jediná hora, 
z níž k nám rosa kape a všecky deŠtě, mlhy, 
lijáky máji na něm svůj počátek, z něho je 
teprve uúe hory ssají. Sá. Kant 34. Dej 
pán Bůh dobrý veěer, měsiČkn, vidím té 
dnes o dvou rohách; prosím tě, aby mne 
moje tělo nebolelo, dokud tě neunlidám 
o třech rohách. Sá. Kant 84. Kola okolo m-ce 
jsou znamením změny povětmostí. Má-li m. 
rohy vzhůru obrácené, bude hezky; při nové 
ětvrti měsíéni se poěasí měnivá. Čes. 1. IX. 
253. PHsloví atd. vz v Zát Př. 331*. 

Mesičenka, métiínice, rostl. Vz Ott XVI. 
460. 

Mésiékoyý fěrtoch. Hoř. 212. 

Mésičnlee, vz Měsioenka. 

Me§ilka, pl., n., pole. Pck. Hol. 166., 202. 

Meslo = Újezd. Vz Pck. Hol. 144. 

Mesolith, u, m. = směs hmoty natro- 
lithové. Vz Ott XVn. 157. 

Městíti. Sotva mne {zajíce) tato dutínka 
městí (pojímá, pro jiného už tam místa není). 
Ton. 12. 

Město, vzorec skloňov. Vz 6b. H. ml. IIL 
1. 136. Přísloví atd. vz v Zát Př. 331«. 

Méstostrážný bůh. Louk 23., 65. 
Mestrejch, u, m., něj. jídlo. 1597. Mas. 
1899. 130. 
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Městský Btav ve středověkn. Vz Pal. Děj. 
lí. 1. 376. M. školy ve středovéku. Vz Wtr. 
Part 3.-38. 

MestÚTka, 7, f. = pitt na tnaékáni hroznů. 
Již. Mor. Seb, 388. Ve ipidlákn se hrozny 
pístů (mestůvků) zmestniú (zmaBtlnjú). Ib. 
146. 

Městys, e, m. Za stará se neskloňovalo. 
Gb. H. ml. IIL 1. 126. 

Mědačka, y, f., vz Mlynářík (sýkora). 

Mé^eolnp, a, m. Vést. VIL 242. 

Mědčěnin. O skloň. sr. 6b. H. ml. lU. 1. 
72., 76. 

^ Měšec. Škrtí lidé m., div že jej nendnsi. 
Smi. V. 11., T^ věci potřebiýi pořád otevře- 
ného měšce (Čini vydáni) ; At plati na kůži, 
nemůže-li měšcem zaplatiti (af jest trestán). 
Flsch. Hosp. 186., 432. Kdož nemnoŽ zaplatiti 
měšcem, mosí platiti hřbetem. Arch. XVI. 
16. Čistili mu měšce (vyprazdňovali). Dač. I. 
174. Sr. ještě Zát Př. 331*. 

Kědek. Vz násl. Míšek. 

Meškanec, nce, m., vz Londavec (zde). 

jKeškavý. Práce škodlivá a meškavá. Kom. 
Ohláá. 84. 

Mešpor, vesper. Ž. pod. Pat. 165. V z 
Nešpor. 

Mešpomý = neipomi. M. hodina. Bozb. 
III. 72»., Modl. CLVU. 131. 

jMíešt, n, m., vz Mošt. 

MěStěnin, pl. měštěné. Has U. 74., mě- 
štěníne, II. 272., měšfané. I. 438. 

jnetaarseniéný. M. kyselina. Vz Ott. 
XVn. 178. 

MetaboroTý. M. kyselina. Vz Ott XVII. 
179. 

Bletafomialdehyd, n, m., v ločbě. Vz Ott 
XVn. 179. 

Metafýsika, y. f. Vz Ott. XVIL 179. 

Metachroniatopie v 1. 1008. oprav v : me- 
ta*chromatypia. 

Metalátky. Vz Ott XVU. 179. 

MetaniloYý. M. žlnf (barvivo). Vz Ott. 
XVII 184. 

Metaslóněenlny. Vz Ott XVII. 179. 

Metati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
370. 

Metelee, Ice, m.^ipráHvee. Třeboň. Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Meteliee m. metíiee. Jihozáp. Cech. DŠk. 
Vok. 64. 

Metelka Jíndř. Sr. Jnb. XX., Ott XVU. 
187. (nar. 1854.). 

Metelná, é, f., vrch v Bokycanskn. Plz. 13. 

MeteloTanka, meieluvka, y, f. = piáfala 
pastýřská, jaké vyrábějí v Metelovicicb. Slez. 
Lor. 75. 

Meteorologie. Ces. litetatnrn o ni vz 
v Jnb. II». 36.— 41. Sr. Ott XVU. 191. 

MeterkUogramm, u, m. = kilogramm- 
meter (kgm) ku měřeni práce mechanické. 
Ott. XIV. 225. 

Methaeetiii, a, m., v lučbě. Vz Ott XVII. 
196. 

Methyl, n, m., v luěbě. Vz Ott. XVU. 198. 

Metliylacetaiiilid. Vz Ott XVU. 198. 

MethylenQxyd ; Methylglykol ; Me- 
thLylehiiioIiii; Methyllodid; Methylky- 
anid; Methylmorfin, v lučbě; Methy- 



lový Methylpyridiii ; (m. oranž, viole 
zeleň); Methylsulfid; Methytsulfový (m 

kyselina). V luěbě. Vz Ott. XVIL 200. 

Mětin, a, m. = Netin a Vel. Meziříčí. Us. 
Mus. Ol. XIII. 166. 

Metka, y, f., mentha piperata. Sbor. slov. 
I. 202. 

Metla, gt. pl. metl, novoč. metel. 6b. H. 
ml. III. 1. 180. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
331a. — M. = vlnitá ozdoba na Šatě. Na 
Blatsku. Ces. 1. VIU. 18. 

Metlář. 1464. Arch. XVIII. 339. ^ 

Metliea» e, f. = koUdtko. Val. Ces. 1. 
X. 36 

Metrický. M. míry a váhy. Vz Ott XVII. 
203. 

Metrik, a, m. List fil. 1898. 11. 

Metrika. Čes. literaturu o ni vz v Jab» 
IIIc. 72.-73., Ott XVU. 204. 

Metronom, n, m. == přistroj adávigíd 
svými úhozy určitý takt Vz Ott XVIL 206. 

Metynka, y, f. = hněunka. Hoř. 77., 183., 
Plz. 119. 

Mez. Klíč leží na mezi (volno z pole bráti). 
Us. Našla to dítě na mezi (je nemanželské). 
Hoř. 91. 

Mezaruška, y, f., phryninm, rostl. Vz 
Ott. XVII. 236. 

Mezeesti místo : mezi^stí. DSk. Vok. 42. 

Mězditi koho čim. Ďábel věrné mězdi 
tesknostmi. Rozb. lU. 722. 

MezeHcký Val. Vz Vlč. Lit I. 326. 

Mezihoř, e, f., vedle MwhcH, n. Gb. H. 
ml. III. 1. 174. Mezihoř les naHořickn. Hoř. 
135. 

Mezilazi, n., pozemek. Pck. Hol. 134. 

Mezilubi, n. M. lodi. Knč. 135. 

Mezimlejniy n., míst jm. Pck. Hol. 26. 

Mezinož, tvar nstmnlý, nžívaný s před- 
ložkami doy u zn. vnithíi strana nohy. Dvě žile 
pod hleznem (kotníkem) neb v m. na obů 
nohů. Maš. mk. 44«. Sedm žil jest pod 
hleznem do mezinož pravé nohy. Ib. 44^. 
Opak jest: vně nohy. Cf. odnož — odnoží, 
podnož — podnoží. Sr. Mas. fil. 1899. 265. 

Meziploíniee, e, f., diploě. Ott XVII. 
238 

MeziHě, e, f. Gb. H. ml. UL 1. 171. 

Mezirýži, n. M. a brouků = místo mezi 
rýhami. Klím. 566. Sr. Rýžka. 

Mezistěini plachta. Ott. XVI. 245. 

MezistHleň, Ině, f., v hradbách. Ott XVU. 
242. 

Mezitěžba, y, f., v lesním hospodářství. 
Vz Ott. XVII. 243. 

Mezivokálni hláska. Mns. 1898. 358. 

Mezkyně. Oslice a m. Hus Post 59^. 

Mezník, u, m. = vytoká iepice, také: 
per$ianka, Jrsk. XXUI. 12. — M. Ant. rytíř, 
čes. politik, nar. 1831. Vz Ott XVII. 243. 

Mezný. M. prst = digitus annularis. MaŠ. 
mk. 44*. U Jg. memi prst, d. auricularis, 
jinde v strč. mizený. Cf. Mus. fil. 1899. 265. 

MezJKcko, a, n., pole. Pel. Hol. 38. 

Mezulánieký. Cech tkadlecký či m-ký; 
tedy mezolán = tkáČ, tkadlec. Mus. slov. 
I. 10. 

Meznlánietrl, n. = dělání mezulánu. 
Adam. Cech. 12., 61. 

11* 
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MezzosopráD — Mikulajka. 



Mezzosoprán, a, m. Yz Ott XVII. 245. 
Mha, mhla, mlha. O pflv. sr. Zub. 401. 
MhaYé. V mdaiéna se m. skvěl. Slad. Tayl. 
Ool. 41. 
MhETý Yítr. Slad. Jak. 86. 

Mhla. Na den mláďátek tabla se m. jen 
po nejvyšších horách, v údoli bylo jasno a 
slnnedno. Podle toho budou letos umírat jen 
lidé nejstarší. Kdyby se byla plonžila po 
dolinách, tož by šlo i na mladé. Sá. Kant. 
25. Jsou-li velké mlhy z jara, o žních velké 
bouřky ěekej* Sá. Kant 88. Není-íi v noci 
rosy, vystonpi-li ráno mlha, bude deštivé 
počasí. Ces. 1. IX. 253. 

Mhlisko, a, n. = veliká mhla. Mas. ol. 
1897. 154. 

-mi koncovka a) instr. pl. u ,chlap a dnb, 
m. -v od konce XIV. stol.: listmi, Gb. B. 
ml. Úl. 1. 63., 64. ; h) instr. pl. u ,oráé a meé, 
m. 4: bičmi, meČmi, kacířmi, vz ib III., -i 
(penězmi Hus I. 79., IIL 285.. meémi 11. 293., 
nožmi I. 290) ; e) instr. pl. u ,město* : letmí, 
jezermi, slovmi, vz ib. 136., 144., 145., -y; 
d) instr. pl. u ,moře*: polmi, s ložmi, vz ib. 
159., -i ; e) instr. pl. u ,ryba* zfídka v knihách : 
vodmi, vz ib. 182. ; /} instr. pl. u ,vládyka* : 
pastuchmi (novotvar), vz ib. 199., -ami ; g) ně- 
kdy instr. plur. u ,duše* m. -emi: s dušmi, 
sviecmi, nedělmi, vz ib. 214.; h) instr. pl. 
u ,hosf a kosť: kostmi, hostmi (u host také 
-v ; u kost také : -ěmi, -emi, -ami, -ma, -i), vz 
ib. 843., 348., -i, -imi ; %) instr. pl. u ,kámen^ : 
kamenmi. Vz ib. 407., 410., -y. 

Miadzga, modzga, y, f. = mixa. Slov. 
Zát Př- 290b. 

Midzga v Přispěv. 562. oprav v: miadzga. 

Miéek, čka, m. = Michal. Val. Brt. 

Micka, y, m. = Michal. Val. Brt 

MiČunia, y, f., jm. koně. Ces. 1. IX. 174. 

Miesný. M. káď. Arch. XVI. 347. 

Miesti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
136. 

MieSeti, miscere. MieŠej to ěasto. Maš. 
nik. 204b. a j. tam. Vz Mas. fil. 1899. 267. 

Mieti = mnouti. Sr. Gb. H. ml. lil. 2. 187. 
Sr. Smieti, semnu. 

Miezga, miezka = mixa. MaŠ. ruk. 

Migianc, e, m. = chytrák. Severně od 
Frýdka. Lor. 75. 

Mignonti. Oni (tatíček) nedalé moc řece, 
oni bělé tak leda mig ho (otec mnoho ne- 
mluvil, hned bil). U Císařova. Vz Mtc. 1897.37. 

Migréna. Vz Ott XVII. 259. 

Mihnouti = mrknouU. Na múdrého mihni 
a už vie. Slov. ZÍlí. Př. 14. Sr. Míhati. 

Mi-ho-dčk = mij ho dik =z euge. Gb. 
H. ml. m. 2. 267. Sr. Mějděk, Měhoděk. 

Mihotný let. Ruč. 44. 

Mihule éi okatiee, ryba. Vz Ott. XVH. 260. 

Mihulka (vězení). Dač. I. 68. 

Micha, medulla. Vz Ott. XVII. 261. 

Míchačky, pl., f. = karty. Plzeňsko. Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Michal = trnky (ěvestky) michanit toarohem 
Šeb. 108. Péry s m-lem. Mor. Čes. 1. VIII. 112. 
— M. sv. Pořekadla atd. vz vZát.Př.381«. 
Vyhrál (získal), co M. na sviních (málo, pro- 
měnily f se mu v došky). V z Ces. 1. VIII. 310. 



Michalce Mart, biskup jednoty bratrské, 
1504.— 1547. Vz Ott XVn. 277. 

Michalko (Michálek) Pavel. VzOttXYII. 
277. 

Michánky, pl., f. = hauaky. Čkyné. Kub. 
L. f. 1900. 860. 

Michati se do éeho. Sr. Zát Př. 115. nn. 

Michl Frant, dr., lék. a spis., 1860.-3^8. 
1900. Vz Nár. list ze dne 3./B. 1900., Ott 

xvn. )iu. 

Michna z Ostradovic Adam, sklad, písni 
v XVII. stol. Vz Ott xvn. 285. 

M^elivý. Nepevný a m. svazek. Pal. Děj. 
I. 1. 80. 

M^eti. O tvarech sr. Gb. H. ml. m. 2. 
889. 

Mik Arnošt, cukrovarník a spis., 1842. až 
1893. Vz Ott xvn. 288. 

Mikanit = látka isolující, připravovaná 
z naštípaných lístkA slídových a stlačených 
do forem. Ott XVII. 288. 

Mikanitový. M. plátno, papír. Vz Ott 
XVII. 288., Mikanit. 

Mikcnda Ant, spis., nar. 1851. Sr. Job. 
XX., Ott. XVII. 288. 

mked Fr., spis., 1836.— 1866., Ott XVII. 
289., Jub. XX. 

Mikoládek Ant, spis., uč., nar. 1849. Vz 
Ott. xvn. 296. 

MikoTCC Ferd., spis., 1826.— 1862., Ott 
XVII. 296. 

Mikrobarometr, u, m. =: přístroj baro- 
metrický, který ukazuje tlakoměrné směry 
měrou zvětšenou. Vz Ott XVn. 297. 

Mikroby = nejmenší drobnohlední ústro- 
jenci, zvláště bakterie. Vz Ott. XVH. 297., Žv. 
n. 75.. m. 30., IV. 203., V. 249., VI. 157., 
285., Vn. 29., 143., 221., VIII. 155., X-. 214., 
283. 

Mikrocefalie, e, f., z řec, malá hlava. 

Mikroelektrometr, a, m=: elektrometr 
zařízený na měření velmi malých rozdíl A 
potenciálních Vz Ott XVII. 297. 

Mikrofonograf, n, m. zzpHttroj k setilňo- 
váni zvuku. Vz Nár. list 1897. č. 107. odp., 
Ott XVII. 298. 

Mikrogalvanometr, u, m., k měření 
proudů velmi slabých. Vz Ott XVH. 299. 

Mikrochemie, e, m. zz nauka o skoumáni 
předmětů mikroskopických reakcemi chemi- 
ckými. Vz Ott XVII. 300. 

Mikroklin, u, m. z= živec draselnatý. Vz 
Ott XVII. 300 

Mikroseismieký pohyb kůry zemské. 
Mas. 1897. 463. 

Mikroskopie, e, f. Barvy v m-piL Vz Žv. 
IX. 217. 

Mikrotasimetr u, m. = přístroj k mě- 
ření změn v temperatuře, vlhkostí, tlaku atd. 
Vz Ott xvn. 310. 

Mikrotom, u, m. = přístroj na řezání 
jemných vrstev praeparatů pro mikroskop. 
Vz Ott XVIL 311. 

Mikš Jan,hud. ; Eman., arch., 1828.— 1900.; 
Job., spis., nar. 1858. Vz Ott XVIL 812. 

MikSiéek Mat, spis., 1815.-1892. Vz Ott 
xvn. 313. 

Mikulajka. y, f. Choditi po M-ce (Miku- 
lášem). Slez. Ces. 1. IX. 404. 



MikuláS — Mira. 



Ifó 



Mikulád z Vlásenice, f 14^5. Ve Pal. Děj. 
IV. 1. 405. M. z Pelhřimova, f ok. 1459. Vs 
Pal. Děj. IV. 1. 898. — M. Još. (BoleBlavský), 
1829.— 1ÍÍ92. Vz Ott. XVII. 818. — M, sv. 
Den BY. M-ie na Vyzovsku. Vz Mqb. ol. XII. 
12., na Pelhřim. Vz Chorv. 124. nn., Wtr. Part 
422., Př. Btar. II. 21. Nadílka na bt. M-6e. 

Vz Č€B 1 X- 181 

Mikúlášeiici. Vz Pal. Dřj. m. 1. 430., 
IV. 1. 405., V. 1. 271., MiknláS z Vlásenice. 

MikoládkEy y, f. = žena přeBtrojená za 
MiknláSe. ČeB. 1. IX. 404. Slez. 

MikašoTce, ves na Slov, Phrd. 1897. 105. 

Milánstri, n. =: makováni, SlAd. Otb. 165. 

Mile. První m. nejdelší. Pal. Pam. 276. 
Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 331b. 

Milenec. JBoaf Šílenec a m. a básník jen 
z obraznosti cele složeni. Slad. Sen 81. Sr 
ib. 85. 

Milenovy, míst jm. Pck. Hol. 116., 150. 

Milešovka, y, f., vrch v eev. Cech. Vz 
Ott. XVIL 333 

Milie z Kroměříže. Vz Pal. Děj. UI. 1. 
14. no., Ott. XVIL 337., FIS. Písm. I. 127., 
Jab. XX. 

Milik. Has I. 273. 

Miliř. Slova tobo nblíři málo kde znali, 
říkajíce: hromada. Sr. Čes. 1. VII. 15. 

Militantni výrok. Král v List. fíl. 1900. 
320. 

Millaner Max (Max Meitl), spis., nar. 1784. 
až 1840. Vz Ott. XVIL 

Million Marka Pavl. Vz FIS. Písm. 1. 255. 

Milobohová Bkála na Trenčan. Sbor. slov. 

m. 6 

Milojasný pramínek. Sá. Kř. u pot. 144. 

Miloskvélý měsíc Slad. Tayl. Col. 28. 

Milosrdenství. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 
108*. 

Milosť. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 331b. 
M. z lidi blázny činí. Br. Věk. 147. M. vraždi 
odpouštějíc vrahu. Siád. Rom. 83. 

MiJostivee, vce, m., miserator. Z. pod. 
Pat. 166. 

Milostmaminka, y, f. Šml. IV. 52. 

MUostniéka, y, f. = milenka. Mus. 1871. 
375. Sr. Milostníce. 

Milostnooký. M. divka. Ld. 30. 

Miloděe. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 
220. 

MiloTábný tvor. Šml. IV. 130., IX. 67. 

Milovatel. Pal., Rozb. 11. 147. 

nilOYati. Někdo miluje dolky, někdo 
holky a někdo homolky. Hoř. 122. — Jak. 
Mil uval ju, až sa v Sedmí hradskej zemi dubec 
ohýbal. Brt. P. n. 86. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. 331^. 

Milovzácný. M. vděky. Šml. IV. 71. 

Miltner Jan Boh. Vz Ott. XVII. 367., 
Jub- XXL; Fr. Kar,, archaeolog; Jindřich, 
arch. t 188L Vz Ott. XVIL 367. 

MilúehoT, a, m., trat Pck. Hol. 140. 

Milý. Co milo nám, to nechce k nám, co 
nás mrzí, to se nás drží. XV. stol. List. fil. 
1898. 197. Přísloví atd. vz v Zát Př. 831b. 

Mimo naCísařovsku jen příslovce: LejeS 
mimo. Místo předložky užívají tam kole a 
krom. Vz Mtc. 1900. 140. 



Mimobiblieký. M. podání v církvi. Pal. 
Děj. m. 1. 273. 

Mimoéeský státní Bvazek. £ezn. Pal. 163. 

Mimochody u, m. zz, chod mewi krokem a 
klusem. Ott. XII. 281. 

Mimokollejni verSotepci. Wtr. Živ. vys. 
šk. 136. 

Mimokořenný. M. živel slova. Vest. 1901. 
168. 

Mimoprofessoraký přítel. Wtr. Ziv. vys. 
Sk. 153. 

Alimoprvý. M. slabika. Dik. Vok. 45. 

Mimosoudní doznání. Ott. Říz. I. 9. 

Mimospomý. M. řízení. Vz Ott Říz. I. 
147. 

Mimozemni firma = eizi. Nár. list. 1897. 
č. 251. 

Mlnár, a, m.=:ml^ář. Slov. Sbor. slov. 
IIL 37. 

MináHk Jan, malíř, nar. 1862. Vz Ott. 
XVII. 374. 

Mince (v zemích ěes.). Vz Zbrt Bibl. 
032.-648., Ott XVIL 875. 

Mineiř, e, m. M-ři řezali v lAnech (v díl- 
nách) z prutů stříbra kratfií kousky a bili 
z nich tenké plíňky, které zmitaři ve výhni 
zmítali, a kterým klopíři kulaté podoby dá- 
vali. Zavadil a LaSek. 

mincmistři v zemích čes. Vz Zbrt. BibL 
632. 

MincmistroTský. M. povinnost Dač.n. 
105. 

MincoTny v zemích Čes. Vz Zbrt. Bibl. 
632. 

Mineralogie. Ces. literaturu o ní vz v Jub. 
Ub. 23.-29. Sr. Ott. XVII. 882. nn. 

Minett, u, m., tanec na Hlinecku. Vz Čes. 
1. VI. 546. 

Minié áe = mihaU se. Slez. Lor. 75. 

Ministerial, a, m. = človék zavázaný 
zeměpánu jistou službou (hlídal lesní včely, 
bobry atd.). Hlídka 1896. 182. 

MÍnonosový. M. oddělení loďstva. Nár. 
list. 1897. č. 73. 5. 

Minoritě, bratří sv. FrantiSka. Vz Pal. 
Děj. IL 2. 418. 

Minonti 1. vzor sloves 2. třídy. Vz Gb. 
H. ml. III. 2. 236., 249. 

Minsterberský. M. knížectví ve Slezska. 
Vz Pal. Děj. IV. 1. 306 

Minniosf. Úsloví atd. vz Zát. Př. 215. nn., 
XIL 10. 

Alinnlý. Tvoření m-ho Časa. Vz Gb. H. 
ml. III. 2. 422. Vz Praeteritam. 

Minntý = minulý. To bylo minutej tejden. 
Hoř. 87. 

IHiocén, u, m. =: mladší oddělení třetí- 
horního útvaru. Vz Ott. XVIL 400. 

1. Mír. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 137. 

3. niirri roM daií pokoje, tributům pacis. 
Pal. Děj. L 2. 282. Daň míru byla daň pla- 
cená botovými penězi ; m. boží bylo jisté 
obmezení pěstního práva. Vz Ott. XVIL 
402. nn. 

Mira = myrrha. 1597. Mus. 1899. 122. 

Míra. Míry a váhy. Vz Ott XVIL 418. 
Míry v zemích čes. Vz Zbrt Bibl. 648. — Ve 
vSem sluií zachovávati míru a mírnost Fisch. 
Hosp. 8. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 331». 
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Mirakalin — Miadějovský. 



Mirakalin, u, m. = tekatina proti hosteí, 
dně, nervovnim bolestem hlavy a zabů. Nár. 
list 1897. é. 130., 172. odp. inser. 

Miřik, n, m., rostl. Vz Ott XVII. 414. 

Miřinský Vád., sklad, nábož. pfsni. Ott. 
XVIL 414. 

Miřioyský £m. Sr. Jub. XXI., vz Ott. 
XVII 414. (básDik). 

Mířiti koho jak = imiřavatí. Míří je 
jako vlk trkající se berany. Dač. I. 114. 

mírka = Vm ííorce, Va átvrce. Fisoh. 
Hosp. 331. 

Mírný. M. věci jsoa trvanlivé. Fiscb. Hosp. 
19L, 3d7. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 331«. 

Mirobalany, druh švestek. Fiscb. Hosp. 
133. 

Míroblahý kraj. Mns. 1839. 161. 

Miroš (MirtOe, Mimi) Jan. Sr. Ott XVII. 
418. 

Mírotpvoree, e, m. Slid. Jak. 123. 

Mírulibý. M. umy. Pal. Děj. IV. 2. 184. 

Miruíe Jan. Vz Vlé. Lit I. 360., Miroš. 

Mísa. Nikdy spolu z jedné mísy nejedli 
(neměli nic spolčeného). Šml. II. 26. Každý 
nehledí na péknú mísu, ale co je v ni. Šeb. 
66. PHsloví atd. vz v Zát Př. 73a. (o jedlíku). 
Sr. Miska. 

Misárek Jan (Slaviéinský), spis., nar. 1861. 
Vz Ott XVn 420. 

Misati, tabescere. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 
361. 

Misera, y, f., z lat = bída. Hus I. 291. 

Miserný. At neděláme my, m. národ 
(=: neSfastný), ze sebe divadla. Kom. OhláS 
205. 

Misikornoyý. M. obrilák (obojek), Čes. 
1. 1898. 233., čipky, Nesslgamspitzen. PhTd. 
1898. 115., Seb. 171. 

Mi§ka. Přísloví atd. vz v Zát Př. 331b., 
Mísa. 

Mískatec, rostl. Sr. Ott. XVIL 421. 

Miskovka, y, f., petala, Schltisseschnecke. 
Vz Mns. 1849. H. 130. 

Misníěek, čku, m., vz předcbáz. Brloh. 

Missál, n, m. = maní kniha. Vz Ott XVII. 
177». 

MisBie, e, f., vz Ott XVU. 421.-424. 

Missionářiti. Vlě. Lit II. 1. 54. 

Místní názvy v zemích Čes. Vz Zbrt Bibl. 
227 139. 

Místo. Úsloví atd. vz v Zát Př. 243., 
XV. 20. 

Místódržiteloyati. FIS. Písm. I. 37. 

Mistr. Tuhý a tvrdý m. = kat. Holic. 
93. — M. Vz Doktor. M. graduovaný měl 
plné právo přednášeti. Wtr. Vys. Sk. 1, — 
Přísloví atd. vz Zát Př. d29b. 

Mistrně = divně, Ditrích m. zemřel. Daé. 
L 148. 

Mistrný ^ divnj. To vySlo m-ným způ- 
sobem na jevo. Daé. I. 211. (I. 34.). 

MistroTník, a, m., magistratus. XV. stol. 
List fil. 1901. 43. 

Mistrský. M. stav. Hus Post 158b. 

MistrstTÍ, n. Hus. Post. 107b. 

Midák, u, m. =z ntichaný vlak (osobní s ná- 
kladním). Mus. ol. 1898. 110. 

MíSek (měSek), Ska, m., rtha (otba), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 113. (246.) 



má m. rtha býti certhia = miSek (datliéek 
malý). Vz tam. 

Mídenec, nce, m., bastard, potomek dvou 
rozličných druhů živočiSných (ku př. osla a 
kobyly), vz Kříženec: m. rostlin. Vz Ott. 
XVIL 432. 

Míšenka« y, f^ míst jm. u Zděcbova na 
Mor. Vek. — M.y y, m. := Michal, Brt P. n. 
77. 

Mídeti. Vz Qb. H. ml. IH. 2. 339., před- 
cházející MieSeti, List fii. 1900. 40. 

Miska, y, m. zz Michal. Val. Brt 

Mídka, y, f zz.f^ůumka (hrách, ovea, jetel, 
vikev). Netolice. Kub. 154. 

MiSkoYání, vz Nunvování. 

Miškovský Jos., spis., nar. 1859. Sr. Ott 
XVII. 435. 

MiSkulaneie, e, f. = zmauk. To sů samé 
m. Zát Př. 213«. Sr. MiSkulace. 

MiSpple nedozrává, pokud nezbniličí. 
Fiscb. Hosp. 134. 

MiSoké. Byl vSecek m. (mrzut). Tům. Ml. 
145. 

Mítati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
325., 371. 

Mitel, e, m. Přítel mitel a groS vira. XVL 
stol. Rozb. II. 185. 

Míti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 267. 
Má ho (== má za to o něm), že jest v Brodskn. 
U Císařova. Mtc. 1899. 151. Má ten psa = nic; 
Nemá ani, co by myS unesla. Zát Př. 160^. 
M. kolik něčeho. Vz Zát Př. 160b. — M. 
za to, že . . • Št Bes. 13. a j., tam. 

Mitis z Limuz. Sr. Ott XVII. 440. 

Mitmánek Václ. Sr. Ott. XVn. 441. 

Mittner Em., 1815.— 1894. Sr. Ott XVH. 
443. 

Mitvalský Jan. dr., lékař, 1861.— 7./12. 
1899. Sr. Jub. XXI. 

Mizati. O tvarech sr. Gb. H. ml. lU. 2. 
325. 

Mizera Ondř , knihtisk, a spia, f 1616. ; 
Frant., spis., nar. 1861. Vz Ott. XVII. 446. 

Mizeti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2 
339. 

Miziti koho ai do nemoci. Pal. Děj. Ul. 
2. 418. 

Mízní uzel (žláza). Vs Ott. XVIL 447. 

Mízniee = céva sbírající mízu. Vz Ott. 
XVII 446. 

Mizotok, u, m. = prudký průjem, při 
kterémž se vyvrhuje množství hlenu. Vs Ott. 
XII 455. 

Mižo, a, m. = MichaL Slov. 

MJásť = mděti, OachaiL Val. Čes. 1. X. 42. 

Mlmouti, mknu. O tvarech vz Gb. H. ml. 
IIL 2. 249. 

Mlacák, a, m. = hruhj eMap. U Polné. HoS. 
98. 

Mtaéba, y, f. = mlaiba. Slez. Lor. 75. 

Mláďátka. Pověry o nich vz v Hoř. 196. 
Sr. Mhia. 

Mladě == brzo. Želíme, že jste se tak m. 
druhé straně dali podtrhnouti a oklamati. 
1424. Pal. Děj. DL 2. 6. 

Mladectví, n. Pal. 

MladějoYský Vladisl., lékař a spis., nar. 
1866. Vz Ott XVIL 449. 



MládenČek — Mlseni. 
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miádenéek m. mládeDeček. Bibl. Mar. 
14. 51. 

iniádenee. Přísloví atd. vz Zát Př. 86. nn., 
«tarý m. 93. 

Mládenee-TdoTee = kopretim*. Hoř. 107. 

IVOádenek, nka, m., innocens. Z. pod. Pat 
166 

niládež. Na m-ži svět stojí. Phfd. 1897. 
1«5. 

Mládežka, y, f., zdrob. mládež. XVII. stol. 
Mtc. 1900. 256. 

Nlmdiny, míst jm. n Lip tála na Mor. Vek. 

MladistYO, a, n. = mladý lid. Ld. 24., 25. 

Mládnee, ence, m. = dUi; mládenei ^ nUá- 
dátka. XV. stol. Mas. 1861. 270. — M., důl 
a Eatné Hory. Dač. II. 211. 

Mladočech, a, m. B. 1863. daly inrnály 
německé, těSíce se z roztržky v národa ée* 
ském, nové straně v něm se tvořící jméno 
Mladoiechů. Vz ňezn. Pal. 238. 

Mladoehna, y, f. Jsůci m. Bozb. UI. 731. 

Mladosf. Přísloví atd. vz v Zát Př. 82. nn., 
332- . 

ilIladost-kniluL Dočetl se, že jest kdesi 
ve světě m. Vz o ní v Ces. 1. VIL 42. 

Mladostaroéeský. M. spory. Vz Ěezn 
Pal. 340. 

MladoženstvOy a, n. = mUdi manStíé. 
Slov. Němc. III. 258., 313., Mas. 1859. 95. 

Mladoiitnost, podle Starožitnost Tům. 
Ml. dU. 

Mlaďacluit y, f. := nUadd iena, dokud nemá 
ditéie. Slov. Němc. lU. 294. 

Hlady. Mladé hlavy — horké hlavy, deime 
jim rozom, kdjŽ ho nemají. Šml. X. 283. 
Přísloví, nazývky atd vz v Zát Př. 82. nn., 
331. nn. 

Mládza, y, f. ^ atava. M. ces seno sa 
nebere (mladSi sestra nemá se vdávati dříve 
sestry starší). Slov. Němc. m. 300., Mus 
1859. 92., Zát Př. 279b. 

Mtakita, y, f., druh vrhy. Slez. Lor. 75. 

Mlaskáéek, čka, m., zdrobnělé nUoškai, 
Náscher. Fisch. I. 

Mlaskat zzfackovatt. Liste. 

Mlašéeti, mlašča z mlask. Zaniklo. Gb. 
H. ml. III. 2. 286. 

Mlatebný. M. robota. 1512. Arch. XVIL 
172. 

MlateckÝ. M. přísaha. Vz Pck. Hol. 180. 

Mlatihaba, y, m. = Uuíhuba, Mas. ol. 
1898. 110. 

MlátÍTka, y, f. Zakopala peníze na m-ka. 
Vyzov. Mas. ol. XIII. 75. 

HQátovice, e, f. = vino z vinniho mláta 
(z vylisovaných šlapek). Mor. Nár. sbor. II. 
72 

Mlázovieký tenor (nižSí, drahý tenor). 
Hoř. 91. 

Mléáčky, jeskyně. Pck. Hol. 131. 

Mlčavý. M. pohlédnatí. Holic. 86. 

MléedUvý. Has £r. I. 395. 

Mlčeti. O tvarech sr. Gb. H. ml. lU. 2. 
286. Mlč ty a já taky. Dač. II. 82. ChceS-li 
přijít dál, mlč anebo chval. Mas. ol. 1838. 
IIÓ. — Jak. Mlčte jako česká karáž. Tám. 
Ml. 229. — čeho. I kto mó^. m. pravdy, leč 
bv jema byla křivda milá. Št. Bes. 102. Pří- 
sloví atd. vz v Zát. Př. 50*. (ra. v čas), 332». 



Mlčoeli Melich., spis., nar. 1839. Yt Ott 
XVII. 454. 

Mlee, e, m. = mUí. V Bysterska. Ces. 1. 
VIL 53. 

Mleei řízení, Mahlverkehr. Vz Ott XVIL 
455. 

Mléč. Kozí m. =i pryíec, chvojka^ Mor. Mas. 
ol. III. 136. Vz násl. Mličák. 

Mléčnice, e, f. M. na jazyka dětí (nemoc). 
Čes. 1. IX. 187. 

Mléčný. M. hlava =r 6^4 ^aiko mliko. Slad. 
Ham. 74. — Jasná mléčná dráha znamená 
brzký défiť. Ces. L IX. 253. Vz o ni v Ott 
XVIL 455. — M. kyselina. Ott XVIL 456. 

MledzíYOy a, n. = mletivo. Slez. Ces. L 
1897. 465. 

MlejiikoYati= obili provivat (mlejnkem). 
Na iiha. Eab. 154. 

MIékařstTÍ» vz Ott XVH. 456. 

Mléko. Teče ma jeStě m. po bradě (o ne- 
dospělém). Us. Hoř. 91. Sfil po zrnkách do 
mléka se dává, pak se nesrazí. Sá. Kant 33. 
O mléce vz Ott. XVIL 457. Přísloví a pověry 
atd. k mléka se táhnoací vz v Hoř. 147., Zát 
Př. 332a. 

Mlékojidek, dka, m. = kdo rád jí mléko. 
Fisch. Husp. 895. 

Mlékonosný, lactifer. Fli. Pism. L 307. 

MlékoTý. M. jablko. WH. 

Mleni, n., nč. mletí. Gb. 

Mlení = mleti. Od m. obili platiti. 1563. 
Arch. XVII. 40. 

Mlený = mletj. Gb. H. ml. III. 2. 195 , 
196 

Mleti, mliU, Vz Gb. H. ml. IH. 2. 196. — 
eo. Mele poslední = amírá. Holic. 14. — 
čim Jak. Mele haboa jak pes ocasem. Mas. 
ol. 1898. 110. — Pořekadla atd. (o mnoho- 
mluvném) vz v Zát Př. 48. nn., 331>. 

Mlezivo, a, n. od mlézti mulgere. Gb. H. 
ml. 111. 2. 145. 

Mlézti, mlezu, malgere, dojiti. Gb. H. ml. 
lil. 2. 145. Sr. předcház. Mlezivo. 

Mlgáneček, Čka, m. Ty šalánky jsú jako 
m., sotva z teho zaby vytáhnete (Spatné). 
Již. Mor. Ěeb. 205. 

Mlha, y, f., vz Ott XVIL 462., Mhla. 

Mlhavka, v, f. Vz Vrána šedá. 

Mlhoviny hvězdné, jednodaché, plane- 
tami, nepravidelné, pravidelné, proměnlivé, 
prstenovité, spiralni, stálé, vícenásobné. Vz 
Ott XVn. 46 í. 

Mlhový. M. obrazy. Vz Ott XIV. 1010. 

MličiUc, a, m.c^jprylec, chvojka. Mor. Mas. 
ol. III. 136. Vz předcház. Mléč. 

Mliči, n. =r pampeliika. Hoř. 108. 

Mličifité, vz -iSté. 

Mličikák, a, m. Pekli si m-ky. Již. Mor. 
Šeb. 242. 

Mličný. M. ryba jest zdravějii než Sa- 
pinatá. fisch. Hosp. 57. 

Mliti, vz Mleti. 

Mlknoati, mlkna. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 
249. 

Mlok, a, m. Vz Ott. XVIL 464. 

Mls, a, m. Har. II. 98. 

Mlsalka, y, f.Náscherin. M. cnkra. Proch. 7. 

Mlseni, n. Nechtě m a smilstvie. Has. (Flš. 
Pism. I. 174.). Sr. Mísiti. 
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Mlsný. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 72. nn. 

MlsoT. Na M-vě, traf na již. Mor. Šeb. 
190. 

Mlska, y, f. místo mlžka, zdrobn. mlha. 
Hoř. 149. 

Mlunobudný. M. dýmka. Nár. list. 1897. 
č. 225. odp. fenill. 

Mluvčí, dle Sadí. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 
256. 

Mluviti. Každý mluví, jak mu pán BAh 
dal. Smi. y. 167. Kdo mluví nejvíc, dokáži 
jen málo. Jirán. 82. M. někomu sám ze sebe. 
XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 46.). Po- 
řekadla atd. vz v Zát Př. 49. (m. rozumně), 
382b. — Jak. Mluví jako mladé straky. Seb. 
220. 

Mluvjič, e, m. — dohazovač. LiSov. Kub. 
L. f 1900. 360. 

Mluvka, y, m. Vz Mnohomluvný. 

Mluvní jazyk. Mus. 1898. 467. 

Mluvuiee řec. a latinské. Vz literát, v Jub. 
IIIo. 62.-66. — M. vůbec. Vz Ott. XVII. 466. 
České ve středověku. Vz Wtr. Part. 657., 
661. 

Mluvnietví. Vz Jub. III^. 13.— 26. 

Mluvnični hračkář. Řezu. Pal. 100. 

Mluvopis, u.m.^míuooti^ďa. Dk. Paed. 9. 

Mlýn. Vz Ott. XVU. 465. M. obilný a sla- 
dovny. Arch. XVI. 495. Hlas mlýnu. Vz Zát. 
Př. 284b. Ve mlýně neni třeba husti. Št Bes. 
23. Zlé jest, když m. hledá vody z pece (když 
neleží na vodě). Fisch. Hosp. 407 Mlýn za- 
tlouci (něco popříti). Us. u zlodějů. Kukla 
162. O koláče a vykoupání je ve mlýně hej ! 
Bub. 169. Přísloví atd. vz v Zát Př. 48. 
(o mnohomluvném), 148. (v čas jednati), 332. 
— Hádanka: Sedí panna v rozpotoce, po- 
rodila dva psy v roce; to nebyli psi ani vlci, 
vrčeli na sebe ve dne v noci (mlýny). Čes. 
1. Vn. 347. — M. z=i>fflW?ení. Když já jsem 
měl mlejn. Besedník 647. — M. (šachta) = 
ijináma. Us. fiakristd. Kukla 134. 

Mlynář. Začíná byf mlynárom (šedivěti). 
Slov. Zát. Př. 66». Mři jsou od přirození 
oboruČní (oběma rukama berou). Fisch. Hosp. 
409. Mleči mlynáři : No tak mlynáři, pozdrav 
vás p. Bůh, zdrávi mleli. Až sníme, přijdeme 
zas. Us. Tkč. Posel 1876. 303. Přísloví atd. 
vz v Zát. Př. 332. 

Mlynářiee, e, f., vz Mlynářík (sýkora). 

Mlynářík, a, m.: mlynářicek, mlynářka, 
sýkora ocasatá, mlynaříce, mucháček, oeasáf, 
pilař, sýkora (hUá, mlynářská, psi), stárek, 
babka, hahěe, Subabka, paleíek, pUskavice, smrt, 
smrtka, snihařka, Hálo, vařeéka, kvedlaéka, 
méSaíka, kožiivárek, Šír II. 164. Na Mor. 
U Loučky : sýkora s dlouhým ocasem, u Stramb. 
hahvSa, u Zubří : fajfiéka, u Hakv. koeúrek, Vz 
Mus. ol. III. 77. — M. M-ci ■=. ímeláci s bilým 
zadkem. Hoř. 108. M., brouk. Vz Ott. XVII. 
466. 

Mlynářský. M. sýkora, vz předcház. Mly- 
nářík. Má mlynářský (i. e. vŠí). Hoí*. 91. M. 
obyčeje a pověry vz v UČ. spol. 1897. XXII. 
1. nn., Mus. ol. 1897. 161.; Zbrt 

Mlynářství, n. Vz Ott. XVII. 466. nn. 
Mlýnčiska, pl., n., údolí u Heřmanovic. 
Vest. op. 1896. 14. 



Mlýněok, rybn. u Budníka. Véat op. 
1896. 14. 

Mlýnek. Točiti m. (palec ruky o palec). 
Tům. Ml. 360. 

Mlýnisko, a, n. Arch. XVI. 206. 

Mlýnský. Hra na kolo mlýnské. Vs Seb. 
27. 

Mlž. Vz Ott. XVII. 470. 

Mlžka, y, f., zdrobn. mlha. Vz Ulftka. 

Mlžnatý. M. louka. Bais. Pot 154. 

Mňáct = másti. Zlín. Brt. D. I. 14. 

Mnatifidlo, a, n., nadávka. Šeb. 230^ 

Mňančeti = mňoukati, Vých. Čech. Čes. 
1. X. 69. 

M&aučka, y, f. = koSka. Nár. list. 1898. 
č. 271. 

mně- za mé-: posmněeb, mněsto. Us. 
místy. Sb. D. 11. Sr. násl. Mněřece, Mněsíc. 

Mněko = mikko, mSkre. Císař, a j. Mtc. 
1900. 344. 

Mněký = mékký. Us. 

Mnemonika či mnemotechnika. Vz OtL 
XVII. 472. 

Mněřeee* e, f. = miHce. U Císařova. Mtc. 
1899. 160. 

Mněsíe m. m^ie. Hoř. 76. 

Mnich. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 332b. 

Mnicho vláda, y, f. Nár. list 18^8. č. 96. 

Mnik, a, m., ryba. Vz Ott. XVII. 477. 

Mniška, y, f. == bekyně sosnová. Vz Be- 
kyne, Ott. XVII. 477. — M., vz násl. Myška. 

Mníti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
286. 

Mnoho, a, n., z mnohý. Ve mnoze, s mnohem 
knížat, ze mnaha, mnohem. Vz (rb. H. ml. III. 
1. 281. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 48». 
(kdo mnoho mluví), 33 i^. 

Mnohobarvee, rvce, m., bronk. M. černo- 
Stítý, gaarotes thalassina, panenský, vir- 
ginea. Elim. 640. 

Mnohočetnosť lidí. Pal. Pam. 232. 

Mnobohlásek, ska, m., vz Sedmihlásek. 

Mnoholilasý. V díle VI. 101 0. polož m. 
za: Mnohoblasový. 

Mnohoehran, carya, rostl. Wlt 22. 

Mnoho-li. Jdi a pohleď, m jest lidi 
v lázni. £zop. 28. 

Mnoholoketni. Čes. 1. VIL 419. 

Mnohomlavnč psaný. Wtr. Živ. Vy& šk. 
266. 

Mnohomluvný : gága (žena), jačala (mui\ 
jazyčník, jazyčnica, klapačka, kriklúň, fap- 
dnra(žena), melihuba, papnfa, papnfa|mester 
(mistr), papul iak, papufník, radorečník, rado- 
rečoica, rapčalo, straka rapotaČka, Stebota. 
Slov. Zát. Př. 49a. Sr.jefitě tamtéž: 47., 48. 

j^lnohomnožstvikrát byl napomenut 
1631. List. 8^. 

Mnohonožka, y, f. = tisienoh. Vz Ott. 
XIL 192., XVII. 478., Mus. 1849. IV. 60. 

Mnohoobročnictví, r. = nabývání mnoha 
obroků jednou osobou. Flá. Písm. I. 127. 

Mnohoodporný úkaz, disparatus (v lo- 
gice). XVL stol. Vz Mus.1898. 177. 

Mnohopamětný chasoň. Ld. 24. 
Mnohopřeměnný. Nz. VI. 
Mnohoramenný. Nz. VI. 
Mnohořečný. Hus L 271. 
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MnohotTářné svět zklamati. Cbč. (LiBt 
fil. 1898. 401.). 

Mnohotýdenni příprava. Pal. Déj. IV. 1. 
198. 

Mnohovéda, y, m. Ydetečný m. Pal. Děj. 
rV. 2. 115. 

Mnohozvéstný. Osv. 1897. 661. 

Mnohožaludeénik, a, m. M-ci, po)y- 
gaatrica, polévnici. Mu8. 1849. III. 119. 

]|[noučna, y, f. = kňouralka. Líbíc. 

Hnouti. Vx Gb. H. ml. III. 2. 187. 

Množáma, y, f. M. ve skleniiiku. Us. 

Množec, žce, m., aphthona, brouk. M. bledý, 
a. pallida, ěervenoblavý, flaviceps, černoblavý, 
DÍgriceps, chvojkový, cyparíssiae, lepý, ve- 
D ustala, malý, pygmaea, modravý, pseada- 
curi, modrokrový, xiigella, modrý, coerulea, 
namodralý, cyanella, oválný, ovata, travní, 
herbigrada, žlutavý, lutescens, žlutorobý, 
laeertosa. Vz Klim. 706. 

Množié = sáztU (brambory), šiti (obilí). 
Slez. Lor. 75. 

-mo přípona 1. os. pl. praes. na Slov. 
bude-mo, vidimo, mámo. Vz List. fil. 1898. 
87., 88., Gb. H. ml. III. 2. 19., -me, -my, -m, 
-ma. 

Mobilie* z lat. = taooito$ti, 

1. Moc, moct, ínóet, mocti, mošf, múct = moci 
Dial. Vz Gb. H. ml. III. 2. 457. 

2. Moc, i, f. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 394. Přísloví atd. vz Zát. Př. 8d2b. 

3. Moc = mnoho, M. n kompar. (ustrunlé 
v příslovce). Tonek je m. věči než Janek. 
Císař. Mtc. 1899. 223. 

Mocenský. M. poměr úředníka jedno- 
stranný. Ott. Říz. I. 30. 

Mocgranty, traf v Kobylí. Šeb. 189. 

Moci. Vz předcház. Moc 1. a o tvarech 
Gb. H. ml. m. 2. 164. 

Mocker Jos., archit., 1835.— 16./1. 1899. 
Vz Nár. list. 1899. 16./!., Jub. XXL, Ott. 
XVII. 485. 

Mocněvelebný. M. tvář. Ld. 174. 

MocnohrdÝ. M. postava. HanS. Neb. 43. 

Mocnocrtny. M. poměry (poměry mocí). 
List. fil. 1898. 232. 

Mocný. Kdo dlouho byl mocným, mívá 
mnoho nepřátel. Nár. list. 1899. é. 2. — M. 
= pevný, trvalý a p. M. ako buk, dub. Zát. 
Př. 63*. Na mocném přestáni vejpověď či- 
níme. LaS. Mus. fil. 1897. 438. 

Moct, mód, mocti =: moci. Vz předcház. 
Moc 1. 

Moě. Vz Ott XVU. 487. 

Močálnik, a, m., laccobius, v zool. Vz 
Ott XVIL 488. 

MoČarinka, y, f., ranunculus ficaria = 
orse|. Na mor. Slov. Mus. olom. VIL 7tf. 

Moéárna, y, i. = místo, kde se močí 
tabák, len; také: moěiště. Vest VI. 29. Sr. 
•árna. 

Močení, n. Vz Ott XVIL 488. 

Moccnka, y, {.:zz nádoba namočeni zrní; 
ncénik. Hoř. 91. 

Močidlo, a, n. := mokré pole. Hluboká. 
Kub. 154. 

Moéidté, ě, n., vz předcház. Moéárna. 

Močiti Jak. Vz Seklavo. 

Močkaři = Humpolšti. Ces. 1. IX. 420. 



Močojem = nádržka z pryžce k zachy- 
cování moče u osob stížených nedržením 
moěe. Vz Ott XVIL 489. 

MočoTina, y, f. Vz Ott. XVII. 489. 

MoéoTý. M. kámen. Vz Ott XIIL 841. 

Model, e; gt -n. Us. Gb. H. ml. IIL L 80. 

Moderna, y, f. = nejmladší sociální, lite> 
ramí a umělecký směr. Ott XVII. 492. 

Modemistka, y, f. Nár. list 1898. ě. 7. 1. 

Modestin Ondř., jesuita a spis., 1558. až. 
1602. Vz Ott XVIL 492. 

Modliě, e, m. M. obrazóv. Hus I. 76. 

ModlitbohoT, a, m, ves pod Horkou, 
vrchem u Ještěda. Sá. Kant 140. 

Modlitebný. Zůstáváme Vaěi m-boí slu- 
hové. 1641. Čes. 1. VIL 286. 

Modliti se. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 315. Lidé se modlí jen k užitku. Šml. V. 
138. Když se srdce nemodlí, nadarmo jazyk 
pracuje. 1564. List fil. 1900. 236. Pořekadla 
a i)sloví vz v Zát Př. 332^. 

Modlitra, gt pl. modli tv a modlíte v. Gb. 
H. ml. III. 1. 180. 

Modlochlúba, y, f. Hus L 90. 

Modloslužebník, a, m. Hus I. 69., 96. 

Modlováni, n. = roubeni $rubu v úhly. 
Val. Čes. 1. VIL 367. 

Modra, y, f. = medu^Uea Itbovonná, me- 
lisfia off. Vaří modru. Mor. Mus. ol. X. 59. 

Modráč, e, m., houba. Chorv. 58. Sr. 
Modrák, ModráČek. 

Modráček, Čku, modrák, u, m. = rohlUeh 
mákem hodně posypaný. Us. — M., ěka, 
m. =: modrák, modrokrček, modrý iermáky. 
modrvika, třasák, modrohrdelka, modraíka, 
modrohlávek, modrohlávka, modřina, modřenka, 
hahka, éuberhahka, bobtÓkn, blebala, ěmolka (sý- 
kora). Vz Šiř IIL 53., II. 150., Ott XViL 
494. — M. = motýl, Vz Exl. 42. 

Modraěka, y, f., vz předcház. ModráČek, 
Mandelík. 

Modrák, u, m., vz předcház. Modráček. — 
M.. a, m., vz předcház Modráček, Maudelik. 

ModráJiek, nku, m. = brčál. Mor. Mus. 
ol. IIL 137 

Modrásek, ska, m., motýl. Vz Stein. 
27.-30. 

ModHcký rytíř, t asi 30./10. 1900. 

ModHl, u, m., rostl. Vz Ott XII. 607. 

Modřin, u, m., vz Ott. XVIL 494. 

ModHnka, y, f., vz předcház. Modráček. 

ModHnovnik, a, m., laricobius., brouk. 
M. Erichsonúv, 1. Erichsoni. Klim. 466. 

Modro. Nemudrujme do modra (marně). 
Šml. IX. 284. Neberu to z modra, co ti po- 
vídám (nevymýSlím si toho). Sá. Nem. 105. 

Modrobarvý. Koll. Bás. 45. 

Modrohlávek, vka, m., Blaukopf, motýl. 
Vz Stein. 98., Exl. 119. 

Modrohlávka, y, f. = sýkora modřinka 
(modráček). Hoř. 108. 

Modrohlavý. Vz Rákosniček. 

Modrohrdelka, y, f. Vz předcház. Mo- 
dráček. 

Modroklikatý blesk. Slad. Caes. 28. 

Modrokrovečnik, a, m., gynandro- 
phthalma, brouk. M. příbuzný, g. affinis, 
rudoštitý, flavicoUis, růzoonohý, diversipes, 
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ardcoskvrnný, xantbaspis, vrbový, salicina. 
Vz Elim. 672. 

ModroboYý. Vb Blecho vec,>Loděc, Kryto- 
rypec, Mokřiniř, Yrtař. 

ModrokYčtý. M. odrůda (koraný). ČI. Fyll. 
12. 

ModrolemoTaný. Vz Ohaiváček. 

Modrolesklý. Vz Blcchovec, ťiloroiec. 

Modroocasý kolibřík, cyQanthoBcyaQums. 
Vz Ott. XIV. 552». 

modroočka, y, f. = modrook4 zemka. Slad. 
fiom. 60. 

Modropáský. Vz ŠtitonoS. 

Modrosevý žaludec, brouk. Klim. 700. 

lHodrotřpytný. M. hlubina vodní. Proch. 
84. 

Modrozeloný rákosniček, brouk. Elim. 
667. 

Modrý. Naškrábal by mu modrýho s nebe 
Ktná ho rád). Hoř. 118. - Jak. M. jak le- 
luja. Seb. 223. 

Modzga, y, f., vz předcház. Miadzga. 

Moher (mohair) =: předivo ze ersti koty 
angoreké. Vz Ott. XVII. 499. 

Mohoucnosť, i, f., potentia. Kadeř. Ps. 
371. 

Mohutstvi, n. Modl. ms XLI. 61. 

Mohydlice, e, f. Nikdy jsem se s nikým 
neveselila, jako tu ty dvě m. Sá. Po vid. 18. 

Mochejr, u, m. = mohire, 1697. Mus. 
18ií9. 26. 

MochnoYý. Vz Tenkonosec. 

Mochodrž. Za Hus polož: II. 79. (v I. 
1059.). 

Mochovira, moehavirka, y, f. zz mueho- 
můrka. Mor. Mus. ol. III. 136. V jihozáp. 
Cech. Dšk. Vok. 62. 

Mojena, y, f., vz násl. Muřina. 

MojTin, a, m., hora (Oibin). Pal. Děj. II. 
2. 417. 

MoJžiS, e, m. Najliep je sáf na M-Sa (kdy 
můžeš). Slov. Zát Př. 196»>. — =. Ant. (A. 
M. Lounský, pseudonym), spis., nar. 1856. 
Vz Ott XVII. 613. 

Mokřinářy e, m., mecinus, brouk. M. hnědo- 
nohý, mec. circalatus, hruškový, pyraster, 
modrokrový, janthinus. Vz Rlim. 601. 

Mokřinný. Vz Holořitník. 

Mokrý Otok., notář a básník, 1864.— 1./1. 
1899. Sr. Jub. XXL, OtL XVH. 614. 

Mokrýš, rostl. Vz Ott XH. 427. 

Mokva, y, f. = tekutina, šťáva. Slov. 
Sbor. slov. II. 166. 

Mol. Nom. pl. dialekt mole. Brt D. I. 
^97. O m. vz Stein. 161.— 166. Úsloví atd. 
vz v Zát 883*. 

M<rfčik Method, spis., 1860.— 1897. Vz Ott, 
XVII. 617. 

Moldonice, e, f., sukně. Šeb. 172. 

Molekule. Vz Ott XVII. 618. 

Molenda (Mollenda) Váel. ; Alois, spis., 
nar. 1847. Vz Ott XVH. 626. 

MolestOTati, z lat. = obtiiovati. 

Moll v hudbě. Vz Ott XVIL 625. 

MoUit HA=: modliti »e. Slov. Phfd. 1899 61. 

Molnar Peír, dr., lékař, 1829.— 1872. ; Dan,, 
spis., ev. farář, 1819.— 1889, ; Vanie', 1866. 
až 1886., spis.; Eduard, ev. far., nar. 1857. 
Vz Ott. XVIL 630. 



Molonohý. Vz Plochobřich. 

Molybden, u, m., v lučbě. Vz Ott XVII 
636. 

Molždiř. Vz násl. Moždíř. 

Momordiks, y, f», rostl. Vz Ott XVIL 
640. 

Momsen, u, m. Dám ti jednoho momsena, 
Že na to bndeŠ pamatovat =: buchtu do sad, 
ránu do hlavy, rypec a p. Us. (Mommseo, 
stařičký prof. a historik německý v Berlině, 
vydal r. 1897. provolání, ve kterém rozzu- 
řeným českým Němcům radí, by Čechy pa- 
licemi do hlavy tloukli a je utloukli jakožto 
národ nevzdělaný.) 

Monada, y, f. Oednotka). Vz Ott XVU. 
541. 

Monadiny == skupina nejnižších jedno- 
buněčných organismů povahy živočišné. V z 
Ott XVIL 542. 

Monazit, u, m., nerost Vz Ott XVII 544 

Monoehord, u, m. = přístroj akastieký. 
Vz Ott. XVIL 659. 

Monokratický. M. či pojediné seřízení při 
okresních soudech (jen jeden soudce ro^o- 
duje naproti soudům sborovým). Ott Ríz. 
I. 46. 

Monoline, e, f. = sázeči stroj knih- 
tiskařský. Ott. XIV. 4461>. 

Monstraneie, e, f., z lat = vkázka. Hus 
I. 79. 

MÓnsún, vítr. Vz Ott XVII. 566. 

Montaci Či montanum -=. rekordaee (ko- 
leda) spojená as s vycházkou žáků. Mus. 
1900. 16. Sr. násl. Montales. 

Montales =: vMntad, Mus. 1900. 4., 5., 6. 
M. asi školní plat za jarní a letní vycházky 
školské do lesa. Wtr. Part. 245. nn., 262. 

Mor. Pověry o něm na Hořicku. Vz Hoř. 
1 i4. M. v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 73. — 
M. vodní (douška), elodea canadensis, rostl. 
Vz Mus. Ol. n. 140., 181. 

Mór, hm6r, u, m. = epadlé jehliSÍ, Mus. 
ol. XI. 80. Sr. násl. Mour. 

Morák. Naplatil se jako m. Hoř. 126. 

Moralistní. Poučná a m. snaha (spiso- 
vatelova). Vlč Lit L 398. 

Morana = bohyni etnrH. Vynášeni M-ny. 
Cf Pal. Děj. L L 213. 

MorAni, n. z= pacholkovo Icie « konirně. 
Hoř. 280. 

Morasa, y, f. = pozemek. Hoř. 136. 

Moratori-um, a, n. Vz Ott XVIL 699. 

Moratý i morovatý, Dělá jako m. (mnoho). 
Hoř. 91. 

Morava. O původu slova M. Dle Mus. fil. 
1895. 247. a 1897. 829. = řeka tekoucí vlhkou, 
močálovitou krajinou. Sr. ještě Mus. fil. 1897. 
459., 1900 186. nn. (kde jiný výkUd), 1900. 
267. nn., Šb. Děj. řeči 174., Brandl. Kniha 
pro každého Moravana. 47. Dříve: Marha, 
Marcha, Maraha, Marava, od r. 1203. Morava. 
Bdi. Mor. 9. 

MoraTOC, vce, m. = kdo mlud moraveky; 
i/oravan = Moravan. Slez. Lor. 76. — Mo- 
raTee Fr, Ad., mor. hist 1734.— 1814; Bedř., 
spis., nar. 1859. Vz Ott XVH. 713. 

Moravek Mat, Milniekj, spis., zemřel po 
r. 1610.; Jiři MUniekU, spis., pflsobíl od r. 
1604. Vz Ott XVIL 713. 



Moravičky — Moucha. 



171 



Moravičky = Inka při řece Moravě. Mus 
Ol. IV. 83. 

Moravskoslezský. M. Sudety. Mtc. 1899. 
«6. 

Moréák, a, m., GánseBftger. Šir IV. 124., 
Ott XVn. 127., 716. Vz Racek. 

Morée, pták. Vz Racek, Ott. XVII. 716. 

MoMok, a, m. = morěe. Slez. Lor. 75. 

MoTdéteý traktát. XV. stol. Pal. Děj. IV. 
1. 894. M. lid. Jan z Příbramě. (Fli. Pism. I. 
238.). 

Mordijik, u, m. = huti peěená kr9v. Ve- 
selí. Kub. 154. 

Moře. O skloň, vz Gb. H. ml III. 2. 153. 
PHslovi atd. vz v Zát. Př. 333*. Sr. Ott. 
XVU. 719. nn. 

Mořena, y, f., vz Mnřina. 

Mořenka, rubla, rostl. Ott. XVII. 730. 

Mořeni kovů. Vz EP. VIL 620. 

Mořený, gebeitzt. M. dřevo. Sum. 19. 

Mores. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 333>. 

MoresoYati == káraU (z lat.). Mus. ol. XL 
57. 

Morftn, u, m. = morfium. Ott. XVII. 731. 

Morfinista, y, m. = kdo uHvd morfia, 
Ott XVn 732. 

Morfi^om, a, n , morfin, u, m. =z alkaloid 
opia, Vz Ott. XVII. 732. 

Moři m můří. M noha. DSk. Vok. 42. 

Moriak, a, m. = •prosidk. Zát. Př. 41*. 

Mořinv, vz Mnřiny. 

Moritát, u, m., z něm. Mordthat. Mtc. 1897. 
581. 

Mořiti koho nad čim. Nemořte dítěte 
nad tím jídlem, když nemá hladu. Mtc. 1900 
141. 

Mořiženky, pl., f., pozemek. Pck. Hol. 
108. 

Morka, y, í., kozí jméno. Nár. sbor. III. 
^7. — M. = špro8'á ien$kd, Zát Př. 41b. 

Morkovati. Lékařství, pouStění má užívat 
nyní (v dubnu), kdo by m-val, nemoc poci- 
ťoval. Ces. 1. IX. 272. 

MořUvý. M. zimnice. Fisch. Hosp. 122. 

Momiéek, čku, m. = řebHísk, rostl. Hoř. 
^, 108. 

Moronosný. M. ohyzda. Wtr. Živ. vys. 
šk. 474. 

Moroosstvi. Tfim. Ml. 267. Sr. Morous. 

MoroTatý, vz předcház. Moratý. 

Mořský. M. pěna. Vz KP. VII. 324., 263. 
M. annáds. DaČ. I. 164. 

Morstadt Jos., č. astromon, 1797.-1869. 
Vz Ott XVÍL 746. 

Morsnlky =: koldiky. Vodňany. Kub. 154. 

Mortadeíla, yt f., z ital. = ěolám z 1 
dílu vepřového a 2 dílů hovězího masa. Ott. 
XVII. 747. 

Morúsi ěi vlkodlaci. Vz Morous, Pal. Děj. 
I. 1. 210. 

Morude. Vz Ott XVH. 748. 

Mosaz. O páv. a skloň, slova vz Gb. H. 
ml. UI. 1. 119. O spracování m-zu vz KP 
VII. 375., Ott XVII. 752. 

Moskity v I. 1066. oprav v: Moskyti, 
polož za Moskva a vz o nich v Ott XVII. 
766. 

Most, vz předcház. Moc 1. 

Most. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 333«. M. 



pražský (starý kamenný) založil Karel IV. 
a dostavěn byl r. 1503. Dač. I. 65. Sr. o m. 
Ott XVII. 767. nn. 

Mostař, e, m. = kontrollor mostních vý- 
běrčí v Praze. Nár. list 1897. č 69. odpol. 
feulll. 

Mostek, stku, m. = můstek. 1696. Laš. 
Mus. fit. 1897. 207. 

Mostiny, pl., f., trať. Pck. Hol. 124. 

Mostai. Prodávám jim most (přes Bečev) 
i mostní, 1488. ; Nedílná dědička tobo most- 
ního. Arch. XVI. 323, 324. 

Mosúr, u, m. = stromová krě, Zát. Př. 79. 
Pozn. 

Modka, y, f. = kakost luiai. Mor. Mus. 
ol. UI. 136. 

MoSkvan, a, m» == psí jméno. Mus. ol. 
Ib98. 110. 

Modna Jindř. Vz ott XVII. 782. 

Mošner Fr. 1797.-1876. Vz Ott XVII. 
782. 

Modténina =. mottftiMi. Sed. Hr. V. 100. 

Moták, a, m. = kolovrátek, strakapoun 
(pták). Vz Šlr I. 71. M. luzní, vz Pochop. — 
M., n, m. = motovidlo (tanec^. Ces. 1. VI. 548. 

Motanina, y, f. Dogmatické m-ny. Pal. 
Záp. 1. 58. 

Motetto, a, n. == skladba nábožného ob- 
sahu o několika hlasech. Mus. 1850. H. 77. Př. 

Motorový. M. kočár 3z hnaný strojem 
parním, petrolejovým, benzinovým, elektri- 
ckým. Vz Ott XIV. 483. 

Motonz. Příprava motouzů. Vz KP. VII. 
174. Úsloví atd. vz v Zát Př. 333*. 

Motovidlo. Cívky nití motají se na m-dle 
v předeno. Čes. 1. ÍX. 163. — M. = přuA, 
oře ke dvěma stranám. Us. Kub. 154. — 
M. = tanec. Vz Čes. 1. VI. 547. 8r. předcház. 
Moták. — M. = molit. Jrsk. XXUI. 215. 

Motrchal, u, m., koření. Ces. 1. VI. 383. 

Motyka. Dlhej nemoci koniec — motyka. 
Zát Př. 75b. 

Motýl noční, denní. VzExl. 65., 211., 212. 

Motýle, ete, n. == mWd^ motýl, Proch. 93. 

Mončniee, e, f., mycoderma albicans, cho- 
roba jazyku. Vz Ott. XIII. 134b. 

Moučník, a, m., alphitophagus, brouk. 
M. čtveroskvmný, a. bifasciatus. Klím. 499. 

Moučnina, y, f. = umouirUnj ěat (mlád- 
kův). TAm. Ml. 209. 

Mouéno. Vz předcház. LouČno. 

Mondivláéek. Vz Šír II. 158. 

Moudromoudrý. M. poučení. Smi. V. 57. 

Mudrosf. Nelze lidem lepfiího si zjednat 
zisku nad m. a rozvahu. KráL £1. 57. Pra- 
vidla moudrosti. Vz Zát Př. 16., 20., 138., 
333. 

Mondrý. Není m., kdo mnoho ví, ale ten, 
kdo ví, čeho třeba. Šml. IV. 81. Moudrých 
povaha jest na vSecko se ohledati. Kom. 
Ohlád. 111. M. moudrou radou nepohrdá. 
Braun. 45. Přísloví atd. vz v Zát Př. 33Sb. 
-^ v čem: v Kristu.- Chč. (List fíl. 1898. 
459.) — k čemu. Nejsi ke všem věcem 
moudrá. Ezop. 136. 

Moucha. Kapou jako mouchy (umírají). 
Hoř. 91. Štípaji-li mouchy nekřestansky, 
bude pršeti. Čes. 1. IX. 254. Má mouchy 
v hlavě. Šml. V. 47. Přísloví atd. vz v Zát 
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MoQcba — Mr£. 



Př. 124b (oschytralém), 333b. -. m. =krád^. 
Us. u zlodějů. Kukla 162. 

Mouka. Byl do Bvěta jako m. do vétra; 
Spravirs to jako viti mouku. TAm. Ml. 343., 
224. 

Moukat = mu6eti, Jihozáp. Čecb. DSk. 
Vok. 66. 

Moiir, a, m. = iemS vůl. Krok. 1896. 136. 
— 91.9 u, m. = mech a opadlé jehlici (ste- 
IWo). Mor. Mtc. 1897. 159. Srv. předcbáz. 
Mór. 

Monra, y, f. = éemé kráva. Krok. 1896. 
136. 

Mourek, rka, m. = iemý krocan. Krok. 
1{396. 136. ; vél dle barvy, Čes. 1. Ví. 346. — 
M., rku, m. =:žlontek ve vejci převařený, 
mourovatý. Sr. Jalouéka. — M. Jiudř. dr. 
a Vád. dr. Sr. Jub. XXL, Ott. 

Mouřenín Tob., básn. Vz Fl$. Písm. I. 
364., 366. 

Mouřeninka, y, f. = dmh kanafatky. 
Humpolec. Kab. 164. 

Moyses Štef. Vz Vid. Lit slov. L 277. 

Mozek, mozg. O pův. sr. Zub. 400. 

MOzga, y, f. = miza. Slov. Zát. Př. 149*. 

Mozkovatý, mednllatus. Ž. pod. LXV. 16. 

Mozol. Vz Ott. XIV. 177b. 

Mozolný peniz (pracné vydělaný). Uč. 
spol. 18^7. IIL 3. 

Mozour, u, m. = mozol. Hoř. 74., Jrsk. 
XXIIL 278. 

Mozoumik, a, m. i= pracovitý člověk, dHé. 
Jr8k. XXIIL 169. Sr. Mozour. 

Mozt=:mocí, diaL Gb. H. ml. m. 2. 161. 
Sr. Moc 1. 

Možaei, adv. U Rožn. Brt. D. I. 78. 

Moždíř, moidůř, moUdiř. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 37. 

MoždiřŮT. M-vo trdlo (nadávka)! Císař. 
Mtc. 1899. 220. 

Možná. Ten zpivat, že neběto m. (velmi 
krásně) ; Migi tam sucho a teplóéko, že není 
možná. Císař. Mtc. 1899. 230. Vz násl. 

Možný. Vincek umi zpivaf, že něni možná 
(velmi krásně). Mtc 1899. 42. Vz předcház. 

Mračiti se Jak. Mračil se, jakoby si byl 
hubu vřelou kaSi spálil. Tům. Ml. 288. 

Mraéka, y, f , pozemek. Hoř. 136. 

Mračna := houby. Chorv. 68. Vz Houba. 

Mračno. Z té strany ^ám netáhnou mračna 
(nebezpečenství a p.). Šml. V. 62. 

Mrak. Pfíhnali se jako m. Jrsk. XXIIL 
391. 

Mráko, mráka = mrak. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 60. 

Mrakohromce, e, m. Koll. Bás. 30. Sr. 
Mravokárce. 

Mrakotati se. Ld. Sr. Mrákotiti se. 

Mrakotyčný. M. věž. Slad. Bouře. 86. 

Mřava, y, t =: třava. VodĎany. Kub. 164. 

Mravencovnik, a, m., formicomus, brouk. 
M. nahý, f. pedestris. Klim. 618. 

Mravy Úsloví atd. vz v Zát. Př 333*. 

Mráz. M. skromný každého honí. Hrub. 
16. Tolik spadá mrazů po sv. Jiří, kolik 
jich bylo minulého roku před sv. Michalem ; 
Kolik bývá mrazů před sv. Václavem, tolik 
jich bývá následujícího roku po sv. Filippovi 
a Jakubovi. Fisch. Hosp. 272., 293. Sr. také 



Zát Př. 333». Hů tele na mráz madávka). 
Nár. lUt 1900. i. 163. 

Mrázek, zka, m., pták. Vz Mandelfk. 

Mrázniee, e, f. M-cí se klády dolů apou- 
átéjí. Slov. Mus. 1848. IL 311. 

Mreina, y, f. Kvapku lepši, kvapku horši, 
to celá m. Zát. Př. 12., 77«. 

Mrenička, y, f, jm. koně. Čes. 1. II. 174. 

Mrčák, a, m. M-ci, nadávka Bojkovským 
na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Mrd. Je bez mrdu =: zdlouhavý. Slov. Zát 
Př. 34b. 

Mrdačka, y, f. Vz předcház. Trdla. 

MrdofúZy a, m.-=zvoušáS. Slov. Zát Př. 
66a. 

Mrdreina m. medicina. Jihozáp. Čecb. 
DSk. Vok. 66. 

Mrdúe, e, m. := sprosták. Slov. Zát Př. 
41». 

Mrdús, a, m. = sprostdk. Slov. Zát Př. 
41*. 

Mřena, y, {.•=: vousatá parma. Slov. Zát 
Př. 290b. Sr. Mřena. 

Mrežkat, gittem (při ženských pracech). 
Slov. Sbor. slov. I. 194. Sr. Mřežkovatí. 

Mrhonliti =^ mrAo2ťíi. M-lo na nás. Knb* 
L. f 1900. 358. 

Mreha zůstane mrchou (o stále hubeném), 
Luder bleibt Luder. Hoř. 117. Sr. Zát Př. 
333«. 

MrchoTský. Mrcha m-ská. Na Hané. Mus. 
1898. 110. 

Mrehožravee» vce, m., vz Mrchožrout. 
Žv. VI. 141. 

Mrchúeký =i mrchoviký. Mus. 1898. 110. 

MHé = mHti. Slez. Lor. 75. 

Mriha, nadávka ženským. Zát Př. 13. Má 
snad býti: mrcha. 

Mrinál, a, m. =: mlynář. Slov. Phřd. 1897. 
674. 

Mříti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
196. Jakož Y Adamovi mrú všichni, tak 
v Kristu všichni obživují. Št Bes. 60. 

Mříže. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 215. 
Rozličné druhy mříži. Vz KP. VII. 543. 

Mrkati. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 249. Svíčka 
mrká. Hoř. 91. Tomu sa ani t ociach ne- 
mrkne (nestydi se). Zát Př. 31b. 

Mrkev. To je stará m. (o ženě). Zát Př. 
85b. 

Mrkváň, ě, f. zz peěivo. Val. Mus. ol. XIIL 
113. Sr. Mrkvanec. 

Mrlini, n., les u Vsetina. Vek. 

Mmčeti. I to chce žrát, co mrnéi. Záu 
Př. 19««. 

Mmda, y, f. = »prostá xen$ká. Slov. Zát 
Př. 41b. 

Mriionsek, fiká, m., vz předcház. Madla- 
fousek. 

Mrskaé, e, m. Je veliký m. společenských 
zlořádů. Nár. list. 1898. č. 206. 

Mrskati. Jsou hned hotovi, jakoby bičem 
mrskl. Šeb. 166. 

MrskaTý pondělek = velikonoSni. Hoř. 83. 

Mršina, y, f. Úsloví atd. v Zát Př. 333. 

Mrštik AI., Vil. a j. Sr. Jub. XXI. 

Mrf := neúrodná zemK M. do pole smrt 
Hrub. 18. 



Mrtvě — Mttller. 
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MrtTé něeo rozprávěti, mlavití. Chč. S. 
I. 348., 352. 

Mrtrlee, nr. Porážka. 

Mrtrina, y, f. z= mrtvola. Maďaři vtrhli 
do Earopy přes mrtvin kopy. Koli. Bás. 55. 

^^'^I^i^^^^y* pl-) ^-1 1^0 n Kojetina. Arch. 
XVI. 3ia 

Mrtvola. Pověry týkajici se mrtvol. Vz 
Cca. 1. 1898. 201. 

Mrtvý. Živej sživejmaamrtvej s mrtvé jma 
(tak 86 těii pozflstali) ; S mrtvým vždy dobře 
mluvit (nezlobí se). Hoř. 122. M. poloha 
stroje jest ona, kde snaha otáčeti klikon 
úplné přestává. KP. IV. 37. S mrtvým ven, 
8 živým sem 1 Šeb. 95. — Čemu : světu. Ché. 
S. I. 191. — Přísloví atd. vz v Zát. Př. 80., 
333. — M. list, Todtenschein. Mtc. 1899. 220. 

Mrváft = 9tú6ka, avagek, M. cibule. Val. 
ť5e8. 1. X. 36. 

Mryiocb, a, m., vz Mařena (zde). 

Mrvisko. Jaké m., takové chlapisko; Gím 
lepii krmivo, tím lepii mrvivo. Hrnb. 38. 

Mrviti rukou zástěru = žmoliti. Slov. 
Mas. 1859. 92. Co je z krvi, to sa mrví 
(vrtí). Slov. Zát Př. 224». 

Mrvivo, a, n., vz předcház. Mrvisko. 

Mržatny := mr2tt/ý. Slez. Lor. 75. 

Mrzeti, mržn, mrzii, abominarí. Gb. H. 
ml. m. 2. 287. 

Mrzkáň, ě, m. =: HavSk nehezky, Zát. Př. 
-65^. Sr. předcház. MaSkariak. 

Mrzký. Nebo( ze skutků se mrzkých 
Človék nčí mrzce jednati. Král. £1. 37. 

Mrznosť. i, f. = lepra. Maě. mk. 202i>. 

Mrzný, mrzen =z nakažený. Ma$.mk. 202^. 

Mrzoud, e, m.z=: mnout. Ld. 

Mrzout nahněvaný: nadrSténý, nechuta, 
nemrdal. Zát. Př. 36^. 

Mrzoutěti. Dítě m-tí (nic mu není vhod}. 
Hoř. 91. 

Mrzoutatvi, n. Yz Zát. Př. 34. nn. 

Mrzutost. LepSÍ jedna zlosf, nežli dvě 
m-8ti. Čes. 1. Vm. 328. 

Mrzutý : bosorka (žena), drdrák, dndrák, 
dudroě, drdra (žena), dudra (žena), frfrák, 
frfra (žena), frfroS, jasietka (žena), jaSo, 
jedoŠ, ježa nadnrené, ježibaba (žena), ježo 
naježený, mledzivo, mosúr namosárený, na- 
drátěný, napajedený, nechnta, nemrdal, pře- 
kysnnf^, pndivietor, pněný prach, 8aňa(žena\ 
srdoi, srduch, stri^a (žena), strigdĎ, ivi- 
balka (zápalka, sirka), Xantípa (žena), zaz- 
ři vec, zdutel, zlostník, zlostnica (žena), živý 
obeň (síra). Slov. Zát. Př. 36«. Vz předcház. 
Hněvlivý. — M. = mrzuj, nakaiený. MaS. 
rnk. 202b. 

Mstibfth, gt mstiboha = mHiei Bůh. 
Louk. 6; 

Mstiti se. Z toho se nemstí. Mart S. 31. 

Mše. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 224. 
Mšisvatá, gt mSisvaté, pl. tři mSisvaté (mfii 
jest nstrnnlý tvar). Ib. 

Mšié = mechem ucpávati. Slez. Lor. 75. 

Mšieohub, a» m., semiadalia, bronk. M. 
bodlákový, s. cardni, travní, graminis atd. 
Vz Klim. 719. 

MSicoJed, a, m., adalia, brénk. M. alpský, 
a. alpina, bezskvrnný, ětveroskvmný, 4-ma- 
colata, dočetný, deeas, dvojtečky, bipunetata. 



jednopruhý, conjnncta, křížový, cmcifera, 
kronžkový, annulata, lemovaný, marginata, 
nestejnÝ, inaeqnalis, očkový, biocnlata, oken* 
kovy, fenestrata, páskový, nnifasciata, polo- 
viční, semirubra, příčnoprnhý, sabondica, 
síťkový, reticulnm, slaboskvrnný, lugnbris, 
skvrnitý, pantberína, srposkvrnný, snblu- 
nata, středopáský, sublineata, Sestiskvrnný, 
6-pnstnIata, iestiznaký, 6-notata, tečkovaný, 
perforata, tmavý, fumata, znamenaný, both- 
nica, žlutavý, obliterata, žlutý, livida. Vz 
Klim. 720. 

Mšicomar, vosa. Vz Ott XVI. 457b. 

MSieovnik, a, m., cynegetis, brouk. M. 
kotvový, c. palustris, namdlokrový, impnac- 
tata. Klim. 717. 

Muéié 1= plnou hubou jitti. Slez. Lor. 75. 

Muéoky a, m. = kdo jí plnou hubou. Slez. 
Lor. 75. 

Múct = moet. Vz Moc 1., 6b. H. ml. IIL 
2. 72., 165. 

Muěivý. M. hledání pravé cesty. Vlč. Lit. 
I 306 

Muďál, a, m. = imOók. Týn. n. Vit Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Muďatý rukáv košile =: naďtctý. Př. stár. 
V. 11. 

Mudoň, ě, m. =: élov&c nemotara. Vých. 
Čech. Čes. 1. X. 63. 

Múďovec, vce, m., vz Měohýř. 

Mudrcovatý. Mudrc uejmudrcovat^Sí. 
Šml. IV. 84. 

Mudřec. Dokud nepromluvil, měli ho za 
mudrce. Hoř. 119. 

Mudrlantni pivo. Př. stár. VI. 174. 

Mudrlantfltvi. Za Kom. polož: Ohláě. 119. 

Mudroslava, y, f. =miMÍr2an<iba (smyšlené 
jm.). Slad. Rom. 108. 

Muflový. M. barva (proti barvě ostrého 
žáru). Čes. 1. VIII. 68. 

Mucha (moucha). O pův. sr. Zub. 387. 

Muchaě, e, m., vz Lejsek. 

Mucháěek, čka, m., vz Mlynářík (sýkora), 
Lejsek šedivý. 

Mnehař, e, m., vz Pěnice. 

Muchárek, rka, m., vz Rehek. 

Muchařiěek, éka, m., vz Pěnice. 

Muchava, y, f. Bnoh m-vy, deus musea- 
rum. XV. stol. Vstnk. IX. 296. 

Mnehla, y, í.z=,fiep6fádná ionšká. Jičín. 
Kub. L. f. 1900. 360. 

Mnekomůrka, v jihozáp. Čech.T mncbo- 
mírka, muchovírka. DSk. Vok. 51. 

Muchovo, a, n., hora n Března na Slov. 
Němc. IIL 260. 

Muchýřový. M. Sorc. Př. stár. n. 29. 

MŮJ. O skloň, (na LaSsku) vz Mus. ifil. 
1897. 435., Gb. H. ml. III. 1. 439., 491. 
U Palác. Vz Mtc. 1901. 170. 

Muka, y, f. = jídlo pracovní L^o lid a : 
mouka ve vřelé vodě na Hdko zavařená a 
mlékem, omastkem n. bryndzou omaStěDá. 
Slov. Zát Př. 283*. 

Mnli, muli, muli, tiímU! Volání na se- 
látka. Jiř. Mor. Šeb. 123. 

Můller (7u«t, prof. a spis. f 1898. maje 
56 let Vz Vest. VI. 46 — M. Frant,^ prof. 
a spis., t 22./10. 1900. Vz Nár. list 1900. 
č. 293. — Sr. Jub. XXI. 
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Multaó — Myslbek. 



'SlnltíLézzeumlatu Slez. Lor. 75. 

Multeic, tkn, m. = eumel. Slez. Lor. 75. 

Mumkati = reptati. 6b. H. ml. IIL 2. 365. 

Mamraj = shon, rej, mela. Hoř. 91. 

Mumn^lský =; maikarski, M. Sáty. Sdl. 
Hr. IV. 61. 

Muiuiy 7, f., Čeleď opic, lemnrídae. Vz Ott. 
XVI. 675b. 

Muntak. M-d, cervnlinae, podčeleďje- 
lenfl fossiinieb. Vz Ott. XIII. 200a. 

M:&ra. Vz Exl. 119., 34, 20. — M. lidi 
dusiei není nic jiného neŽ křeč . . . Cooge- 
stion. Vz Ces. 1. VIII. 32., Sbor. slov. L 74., 
Mas. Ol. XII. 143., X. 92., Jrsk. XXU. 121., 
Př. Star. I. 77. Lidové léčeni můry. Vz Ces. 
1. VIL 123 Zařikáváni můry: Můro, můro 
moří, nepřistupuj k mému loži, až spočítáš 
hvězdy na nebi, cesty na zemi, písek na 
moři. Sá. Kant. 36. 

Mureka, y, f. = •proHá zen9ká. Slov. Zát 
Př. 41b. 

Mrckoš, e, m. = 9pro$ták, Slov. Zát. 
Př. 41*. 

Mureka rku, m., idrobn. múr = zídka. 
Čes. 1. X. 194. 

Múřenin. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 
1. 75. 

Muževrah, a, m. Louk. 50. 

MuH noka, vz předcház. Eotévka. 

Múřin vedle múřenin. Gb. H. ml. IIL 1. 
76., Ž. pod. LXXI. 9. Sr. Muřinsko. Darmo 
je m-na umývaf. Vz Zát Př. 8. 

Marina, y, f., vz Rorýs. — M. = Mojena, 
Mořena, potok n Přílep na Mor. Mus. ol. 
XL 32. 

Muřinsko, a, n., Aethiopia. Ž. pod 
LXVn. 3. 

Muřiny, MoHny, MuHnky, pole na Mor. 
Mus. ol. XI. 32. Sr. předcház. Muřina. 

Můrka, y, f., halias, Wicklereule, motýl. 
M. dubová, vrbová. Steín. 122. 

Miirovy, potok ve Slez. Lor. 82. 

Musejnik, a, m. = Uen mueea, Há. Hlídka. 
1896. 5'20. 

Museti. To muselo býti utSSené divadlo 
(m. : asi bylo). Kom. Theatr. 47. Sr. Zát. Př. 
334*. 

Musický. M. nota. 1727. Vlč. Lit II. 1. 
107. 

Musilek. U M-lka, samota u PořeŽína 
Hošek. 98. 

Musiti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2 
315. Úsloví atd. vz v Zát Př. 334». 

Muský = muitffeý. Zvole m. Pr. evang. 
(List fil. 1897. 192.) 

Mu^árek, rka, m., vz Lejsek. 

Mušec, Šce, m. = varunAca, rozrazil, vero- 
nica. Slez. Čes. 1. IX. 341. 
^ Mušelinka, y, f. = sukné z muSelínu. 
Šeb. 172. 

Mudeti a mtthH m. museti a musiti. Vz 
Gb. H. ml. UL 2. 315. 

1. Muška. Obav se v ní hemžilo jako 
muček na slunci. Šml. V. 101. To len mudky 
pfuvaly (o malém dešti). Mus. slov. I. 11. 
Proti muškám. Vz Čes. 1. IX. 263. Pořekadla 
atd. vz v Zát Př. 334a. _ m. ruéniee. Má 
ho na muSce (má naň svrchu). Hoř. 91. — 
M.=osďo6a etřevicá. Těšín. Vést. op. 1895. 20. 



. 2. MuSka, muika^ mvika na\ Voláni na 
prasata. Již. Mor. Šeb. 123. 

Muškátek, tku, m. = kakoU. Hoř. 108. 

Mudkátský. M. kulky. Sdl. Hr. IX. 160. 

Mudkul, e, m. Ztlučené m-le. Haj. Herb 
103a.; nč. gt -e nebo- n. Us. Gb. H. mL IIL 
1. 80. 

Mnterka, j, f. = nuiHee iroubu. Slez. 
Lor. 75. 

Mútiť mléko = etUmkaH. Zát Př. 278b. 

Mutlik, u, m. = zatoóeni balOek penéz. 
Jičín. Kub. 154. 

MuYiť = mluviti. Slez. Ces. 1. VUL 145. 

Muzik, a, m. = hudebník. Domažl. Kub. 
154. 

Muzika. Když je málo drobných, pře- 
stává m. Kub. 149. M. ve školách stfedo- 
věkých. Vz Wtr. Part 573. nn. 

Muzikanti = nevytrhaná vlákna lnu za 
trhačkou zůstalá. Čes. 1. IX. 391. 

Muzikář houslí. Dač. IL 208. 

Muž. O skloň, vz Gb. H. ml. UL 1. 126. 
Muž rád vždy váhá, chystá-lí Čin veliký. 
Král. £1. 24. Keď muž ženu bije, akoby 
gazda zem poviezol. Mus. slov. L 10. M. 
malý, veliký, starý, mladý. Vz o něm pří- 
sloví atd. v Zát Př. 96, 334*. 

MužestYOiz:mi(2«<«o. Ld. 30., 49. 

Mužik, mandragora. Pověry o něm vz 
v Ces. 1. VIIL 357. — M. Aug. Sr. Jub. 
XXL 

Mužský. O mně ani m. kabát nesavadii. 
Smi. IV. 47. 

— my přip. 1. os. pl. praes. : nosemy, pro- 
sí my. Nyni jen v území vých., jmenovité 
na Mor. Vz List. fil. 1898. 89., Gb. H. ml. 
IIL 2. 20., -m, — ma, -me, -mo. 

Mycák, a, m. i= krdUk, Val. Čes. 1. X. 39. 

Mýceti. O tvarech sr. Gb. H. ml. in. 2. 
339. 

Mýdlo kočičí = rozrazil. Hoř. 108., ka- 
čení = drchnička, rostl. Mor. Mna. oL UI. 
136. 

Mykati se, percurrere. Čerti se y pekle 
myči. Vz Gb. ml. lU. 2. 865. 

Mykotati vz Kukotati. 

Mykéié sebú = wtíUi ee. Slez. Lor. 75. 

Myksik, u, m. =zslez. tanec. Vz Čes. I. 
IX. 116. 

Mykáikulka, y, m. = kdo nemá nikde 
etáni. Slez. Lor. 75. 

Mylnosť. Oklamaná mylnosf. Chč. S. I. 
132. a j. 

Mylord, konstrukce otevřeného kočáru. 
Ott XIV. 483. 

Myuářky =: Aott&y. Chorv. 58. 

Mynářice, druh hub. O Křenovic Vchř. 

Mynářka, y, f., druh hub jedlých. U Stu 
denó. Vchř. 

Mynářův, Je červený jako mynářA kabát 
(bledý). Hoř. 117. 

Myntlik, u, m. =: část mužského oděvu 
(podobná fiaku bez Sosu). Slez. Lor. 75.^ 

Myrtolistý, myrtifolius. Wlt 24. 

MyrtoTěUstÝ jasmín. Wlt 27. 

Mysl, i, v obec. ml. také -e. Vz Gb. H 
ml. III. 1. 863. O m. vz Krč. Assoc. 74 
Přísloví atd. vz v Zát Pr. 140b, 381b. 
I Myslbek Jos. Sr. Jub. XXL 



Mysliti — Nábožný. 
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Mysliti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 
315. Mysliti neni činiti. Šml. V. d3. — nač. 
Vim, na koho myslid (koho máS ráda). Hoř. 
91. — oé. Muž mysli jen o to, kterak by 
se ji (ženě) libil. Konáé. (Vlč. Lit I. 847.) 

Myslivář, e m. =:faeir. Nár. list. 1900. 
č. 149. odp, feuil, 

Mysliyeeký. M. obyčeje a pověry. Ví 
Mus. ol. 1897. 161 , Uč. spol. 1897. XI. 1. 
nn. M. pověry a čary za starých časů v Čech. 
Sebnil Dr. Čen. Zibrt. V Písku. 1889. 

MysliTeéek, čka, m., tanec. Vz Čes. 1. 
VI. 548., 649. 

^ MyslÁý. Jsou to m. bubliny (smyšlené). 
bml. III. 183. M. neduh =: choromyslnost 
Pal. Děj. n. 2. 232. 

Mysný. Mysné, podmysné štiky. Sdl. Hr. 
III. 58. 

Mystopolns Jan. Sr. Mus. 1900. 251. 

Myš, i. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
400. Přísloví atd. vz Zát Př. 129b (o vol- 
ností), 331b. Prostředek proti mySim. Vz 
Ces. 1. IX. 263. 

Myfiaey, potok ve Slez. Lor. 82. 

Myšáéek, čka, m., vz Lejsek šedivý, Pě- 
nice. 

niyŠák, a, m., archontas, brouk. M. šedý, 
a. mnrinus. Vz Klím. 426. 

Myfii ODŠka, druh hub. U Křenovie. Vchř. 

MyšiloY, a, m. káně lesní, buteo rulg. 
Vz Ott. XIIL 916. 

Myška, mnilka, y, f. = malinká panenka 
Ušni. Ces. 1. X. 207. 



Myšlénka. M-ky ve skutky zrají pomalu. 
Srub. 79. O přísloví atd. vz Zát. Př. 331b. 

Myšlénkotisk, u, m. M. vynalézti. Mus. 
1871 237 

— mysleti. Vz Gb. H. ml. IIL 2.339. 

Mýtba. Lesů v slušné mýtbě požívati. 
Arch. XVL 264. 

Mytedlns, y, f. V m-nácb se mýti. XVL 
stol. Vlč. Lit. L 356. Sr. Mytelna. 

Mythičnosf, i, f. Mtc. 1899. 62. 

Mythologie řecká. Vz Jub. IIIc- 58.— 61. 

Myth-QS, u, m. Ces. 1. 1898. 173., 174. 
Studie o mythech. Vz Nár. sbor. III. 165. 

Mýti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 207; 

Mytoi les. Fisch. Hosp. 357. Mýtný oves 
== dávaný za pastvu v mýtinách. 1494. Arch. 
XVIL 447. 

Mýto, vz Mejto. — M. vp mlýně bráti = 
plaf, měfíČDé. 1659. Mtc. 1897. 278. 

Mzda, gt pl. mezd. Gb. H. ml. IIL 1.179. 
Za mzdu spravedlivě má se pracovati. Fiseh. 
Hosp 211. 

Mže. Uč. spol. 1897. VUL 8. 

Mžikaná. Hráti na m-nou = na tchová- 
vanou. Val. Ces. 1. X. 34. 

Mžikati. z= obrátiti «e a oH zamhauřiti, aby 
neíjiděl. Val. Ces. 1. X. 34. 

Mžiti, mžu, oculos clandere. Gb. H. ml. 
IIL 2. 287. Pot studený jim údy mžil. Slad. 
Tayl. Col. 20. Mžj-li, padá rez na staré a 
krása na mladé. Ces. 1. IX. 253. 

MžitkOTitý blesk. Slad. Bouř. 20. 

Mžurkati na koho = mrkati. Čes. I. X. 
298. 



N. 



!í slabikotvorné: sedn. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 65. Změny jeho na Hořicku vz 
Hoř. 76. Xa Horooostravsku. Vz Lor. 18. — 
Slabikotvorné ň : ňkdo = někdo. Dšk. Vok. 
65. — ň- m. j~ u zájmen po předložkách. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 469. — -Ď m. -jň 
u Husa. Vz -jň. — -m přip. parte. pft. pass. 
Vz Gb. H. ml. IIL 2. 101. , ' 

lía předl, na Cisařovsku vz Mtc. 1900. 
140., v MaS. ruk. vz Mus. fil. 1899. 266. 

-na a Husa. Vz List fil. 1899. 450. Rachna, 
štrachna, kvičná. Vých. Čech. Čes. 1. X. 
64, — -&a: Kulňa, plevňa. Slez. Lor. 34. 
— na aj naď, sesiliye pojem komparativu 
na superlativ. Eladiž (to) na hlavu, což móžeS 
naborczegye. MaS. ruk. 46i>. Ale také: na- 
yhorczegye. — b) Seslabuje vlastnosf! adjek- 
tivem vyjádřenou: názelen, náČrven, lat. 
sub. Mus. fil. 1890. 267. 

líá = nidř. Slov. Phld. 1897. 315. 

Nababnšit, bauschen. N. šat. Slov. Sbor. 
slov. I. 193. Sr. BabuSit. 

líabadtmgOTac z= naostřiti (pilu a j.). 
Slov. Phld. 1897. 674. 

líabaženosť lidu. Pal. Děj. IIL 1. 486. 

Nabažený. Měj si vůli n-nu. Šml. IV. 97. 

Ifaběhnonti. Tím mi naběhl na plnou 
(ránu). Šml. IV. 110. 



Nabělelý. N. věc. Har. U. 111. 

Xaběraéka, y, f. Naběračka u krpců =: 
provaz z vlny n. srsti upletený misto návlak, 
Vz Návlaka. Slov. Sbor. slov. IL 130. 

Nabíjený. N. chalupa = stavěná tak, že 
se mezi prkna přiměřeně proti a od sebe 
postavená hlína nasypává a pěchuje. Vz 
Mus. ol. IX. 62., Nabijenica. 

Nábitek, tku, m. ^ hlava u hrabi (svlak). 
Bechyně. Kub. L. f. 1900. 360. 

Nabližiti si == nadefiU n. Tnd> si n-me. 
Vyzov. Mus. XIII 32. 

Nabodeni, n., das Punktieren. XV. stol. 
Rozb. O. 194. 

Nabodeníček krátký = tečka nad hlás- 
kou; dlouhý = tenká Čárka tam. Hus. (Flš. 
Písm. I. 156.) Sr. Nabodeníčko. 

Nabodeniéko, a, n.=: tečka na literou: 
é, n atd. Hus. (Ib.) Sr. předcház. Nabode- 
níček. 

Náboženskomravni zásady. Pal. Pam 
511. 

Náboženství 6ko, a, n. Aneb jim někdy 
v kostele nějaké d. na mysl přijde. Št. Bes. 
6a 

Nábožno-idyllieký. N. slavnost. Pal. Děj. 
m. 1. 252. 

Nábožný v zámutcicb. Modl^ CL. 126. 
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Nabrat — Nadkryti. 



Nabrat ^p^ť. Us. n fiakristň. Kukla 134. 

Nabrousiti. Má n^bronSfno (má chuť 
k bádce). Hoř. 123. 

Nabrunátný. N. vlasy. Ezop. 337. 

Nabubřelý éim. Spis n-lý jalovými fra- 
semi. Wfr. Živ. vys. Sk. 378. 

Nabyt, u, m. Mohou své zboží a který- 
koli nabyt věci movitých i nemovitých dáti, 
komu by chtěli. 1505. Arch. XVII. 86. 

Ňaézznať. Slez. Lor. 75. 

Nacengaf komu = nalUi, Slov. Zát. Př. 
262». 

Náeesta. Nemá miesta ako n. (neposeda). 
Slov. Zát. Př. 31b. 

v 

Naémika, y, f. =: bramborová nat. Slez. 
Lor. 75. 

Nacvokovati se zz najísti se. Hoř. 91. 

Na6 = naíal. Dialekt, f. naSla. Gb. H. 
ml. in. 2. 180. 

NačacbořeBý = luuSeekrani. N. snkné. 
Srub. 118. 

Náček, ěku, m. Naě je to? Odpověď: 
Náékovi na nos (odbytí). Př. stár. II. 36. 

Náčelek = idst ohldvky na ěeU. Vz Ott. 

XIII. 943. 

Náéeliti. Za Řezn. v VL 1067. polož: 
Sp. 161. 

NaéeperkoTati komu = naUouei. U Stu- 
deně Vchř 

Naéetý vedle nacatj, DSk. Vok. 12. (v ji- 
hozáp. Čech.). 

Načež (na čež), vz Cež (L 180b). 

Náčist, u, m. = rozdíl mezi váhou stříbra 
■čistého a s mědí v minci smíšeného. Pal. 
Děj. L 2. 286. 

Načisti. Načítati někoho svým bohem. 
Chč. S. I. 323. 

Načnouti, načel vedle načal. Jihozáp. 
€eí'h. Dšk. Vok. 12. 

Načoc = wíříťi. Slez. Lor. 76. 

NačHeti komu z čeho. Modl. CLXXXV. 
175. 

Načr^eni, n., das Stricheln. XV. stol. 
Rozb. II. 194. 

Náčrven = íervenavj, subruber. Maš. ruk 
295*. 

Nad předl, na Gísařovsku. Vz Mtc. 1900. 
141. 

Naďabati = nadMiti. To sa n-lo málody. 
Val. Čes. I. X. 135. 

Nadáni zahrnuje v sobě paměť a uČeli- 
vosf. Hrnb. Cic. Dob. 163. — IS,-!:: stipendium. 
N. pro chudé žáky ve středověku. Vz Wtr. 
Part. 395. 

NadanoY, a, m., hora na Hané. Bdi. Mor. 3. 

Nadávky na Slov.: bestia, bezbožník, fi- 
lalka, galgran, goldoš (koldoá), holomok, 
huncút, kádeČina, kádechto (kfldekto), ko- 
pasnik, kujón kujonský, kvietok, lagan, 
lapaj, lecichto (lecikto), lociga, leptoS, lotor, 
lúdzak, mrfiina, nehanbiivec, nekázanec, ne- 
kázaný, neznajboh, ničiga, ohava, ohávník, 
oplan, pačmaga, paplůch (o zlých deťoch), 
paskuda, pekelník, perepúf (hromadné), 
planee, planietník, planiga, planí k, planina, 
pliaga, pobehaj, podliak, podlina, pokuta, 
potlkeň, potvora, praSina, priepastnik, psia 
Icrii, psía noha, psie koleno (pokolení), p^í 
kořeň, pSohlavec, psovfič (hromadné), roz- 



pnstilec, sberka (hromadné), sebe vol nik, 
svetár, svévofaik, sviňa, svindžůr, svioiar, 
sviňúr, šelma, Sibenec, talhaj, tulák, vyvrbef, 
vtáČik, zdochliak, zdochlina, zleza a zlezen 
světská (hromadné), zoliakneočatý. Ženským : 
culfa, euudra, flandra, klampa, leeičina, lušta, 
mriha (mrcha?), opica zaSkríataná, pcba, 
pTuha, raSma, saj ha, suka, sviiia, Sl^mpa, 
švandra, troksa, zola neočatá. Zát Př. 12b., 
13^. N-ky hloupfm, chudobným, mnůhamlttv 
rtým, podlým, svadliffjm, svéhíavim, zíoaimým, 
zrotuům vz tamtéž 334 >. a jednotlivá slova: 
Hloupý atd. Sr. také násl. Nazývka. 

Nadbéh, u, m. Skákati s m-hem. Mus. 
Ol. 1897. 157. 

Nadbytek dříve seSediví, ale praví do- 
statek déle žije. Slad. Kup. 15. 

Nadčelný. N. ěásf karkule. Vést. op. 
č. 3. 4. 

Nadčiniti = nastaviti. Kde krátko, nad- 
čiii. Č. Př. 264. 

Nadčlověcky jednati. Wtr. 

Naddebřiěi, n., pozemek. Pck. Hol. 167. 

Naděje., Čím menáí n., tím radostsější 
vyplněni. Smi. IV. 86. Člověk bez n-je strom 
jest v půdě kamenité. Šml. X. 95. 

Nadšiti kam. Duch sv. nadejde v tř 
(v Mirii). Př. evang. (List. fil. 1897. 189.) 

Nadej mák, u, m., rybník na Hořickn. 
Hoř. 136. 

Nadčlavý. Ten člověk je už n. = už se 
mnoho nadělal. Us. Mtc. 1900. 340. 

Nadelhoti, n., pozemek. Pck. Hol. 131. 

1. Nádenni. N. odpliita. Hus. I. 312. 

2. Nádenni, n. Troj e n. gruntů orných (rolí, 
luk), drei Tagwerke Acker (Wiesen) Zastr. 
Jos. Smolík. 

Nadenniěi. N. lopota. Proch. 128. 

Nadenži, n., v Rakousku. Pal. Děj. I. 2. 
44. 

Nadháji, n., les. Pck. Hol. 133. 

Nadbáiika n pluhu =: hřeb potyhac. Ketol. 
Kub. 154. 

Nadhavéř, e, m. Br. St 74. 

Nádberný. Vedou život od zlata a stříbra 
n. (ůtratný). Har. II. 135. 

Nadhoditi, Když jí to nadhazovali = vy- 
čítali. Šeb. 199. 

Nadhodnota, y, f. Ott. XV. 178. 

Nadhrobi, n., pole. Pck. Hol. 26. 

Nádcha. Zaříkadla na nádchu. V z Mus. 
1859. 56. 

Nadchnutý. Písmo Bohem n-té. Kom. 
OhláS. 131. 

Nádivka: krupicová, maková, trnková 
(povidlová), tvarohová, zelná. Šeb. 109. 

Nadivno. Bylo n. poslouchati. Šml. V. 114. 

Nádka = ndďcAa. Vz Šeb. 56. 

Nadkonia {naodkoniia, ndkoní&j hi^viee) 
= úzké řeménky, které se u krpců dvorci 
převlékají. Slov. Sbor. slov. 11. 130. Vz 
Dvorce. 

Nadkopči, n., pozemek. Pck. Hol. 195. 

Nadkoziberky, traf v Bakovicícb. Šeb. 
191. 

Nadkrátiti co. Cestu si n. (jíti cestou 
kratší). Hořen. 172. 
Nadkryti si hlavu Šatou. Mus. o1. V. 15. 



Nadlábnonti se — Náhoda. 
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Kadlábnouti se = hqif^ '« najUti. U Kře- 
novic. Vchř. 

:Sía dUdli dli dli, dUdadkjr! Voláni 
káčat. geb. 123. • 

Nádméty a, m. = pH$třéiek nad náspou. 
Slov. Ces. 1. YIII. 330. Sr. Námětek, Nád- 
métek. 

líádmétek, námiuk, tkn, m. = trámec na 
▼řehola střechy tvofíci valba. Ces. 1. YIII. 
316. Sr. Nádmét, Námětek (Ví. 1047.). 

Hadnice, e, f. = nadni (navnf) kost. 
Chorv. 68. 

Ifadnosperky, les. Seb. 189. 

Nádobí, n., Geschirr; Pferdegeschirr. 
1490. Arch. XVI. 847. Koňské n. 1631. List 90. 

Nadobléska, les. Pck. Hol. 133. 

Nadolfieial, a, m. Nár. list. 1896. č. 290. 
odp. 

Nadokroublie, n., role v TrenČ. Sbor. 
«lov. III. 6. 

Nádor. N-rv jaaykn. Vz Ott. XIU. 133b. 

Nadoudany = napUt Ji5in. Knb. 154. 

Nadoudati se = hodně te napiH. Jiéin. 
Kub. 164. 

Nadpadati. Co ti to n-dá = napadá. Seb. 
166. 

NadpHrodné. Náboženství n. zjeveno. 
Pal. Pam. 318. 

Ňadra. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 162. 

Nadrábaf. Za Zát polož: Př. 74^. 

NadrapoTaf sa ako Žába v babne (na- 
parovati se). Slov. Zát. Př. 38a. Kohúti sa 
nadrapujů (bude prieti). Ib. 229*. 

Nadrať sa = opiti se. Slov. Zát Př. 72^. 

Nadrážniti. Když se ho dost nnil. £zop. 
279. Sr. 2. Nadrážiti. 

Nadrganeovati komu = natlouct. Srnb. 
162. 

Nádrh, u, m. Klempiř z tabuli plechu po 
vyr^snntí nádrhem éásti vystřihuje n&žkami. 
Ott. XIV. 846. 

Nadrhlý. N. peří = nadruni. Císař. Mtc. 
1900. 337. 

Nadršténý =: nahněvanj, mrzuij. Slov. 
Zát Př. d6>. 

Nadrydayý. N. člověk. Arch. XVIU. 646. 

N adržatý = nadriený. N: voda. Hoř. 87. 

Nadržpáďi uherský z Obergespan. 1498. 
Arch. XV m. 60. 

STadsaditi vdz ^z nadzvednouti, Us. Vchř. 

ŇftdsplaTl, n., pole nad splavem. Pck. 
Hol. 21*^. 

NadspráTce, e, m. Nár. list 1897. č. 290. 
odp. 

Nadstředi, n. Ces. 1. VI. 690. 

Nadšiti koho. Jennoho odstřihne, dru- 
hého nadSije (u jednoho si vypůjči, aby 
drohémn zaplatil). Slov. Zát Př. 179i>. 

NadSivek, vkn, m. =: nóHvek na oplecko, 
aby sáhalo níže pod pás. Slov. Sbor. II. 42. 

Nadtrutiti. Srdce mé tvými ranami nad- 
tmf. Modl. LXXXI. 

Nadúčelnoflt, i, f. N. v přírodě. Mtc. 
1898. 19Ó. 

Nadudaný. N. rukáv = nadwj. Př. stár. 
V. 9. 

Náduliéí, n., místní jm. Pck. Hol. 113. 

Nadnngal sa = opUi ae. Slov. Zát. Př. 

72b. 

KoU: Dodatky k fteiko-ném. slorniku. IL 



Naduřelik, a, m., gastroidea, brouk. N. 
ohnicový, g. virídula, rdesenový, polygoni. 
Elim. 681. 

Naduřelodtitee, tce, m., derocrepis, brouk. 
Elim. 748., 696. 

Naduřeti pýchou. Aixp. 103. (Gb.) 

Nadutý éim: hrdostí. ŠtBes 88.— Jak. 
N. jak buben, jak kovářský měch. Mus. ol. 
1898.110., jak papuč, žába, schoř. Seb. 220. 
— N. hrnec == baňa^, nahoře úzký. Fisch. 
Hosp. 126. 

Naduzniti komu = nabiti. Již. Mor. Seb. 
98 

Naduživáni jiných. Zát Př. 117. 

Nadval, u, m. =: kavalír, éásf náspu v uza- 
vřené pevnosti. Vz Ott XIV. 101». 

Nadvázka, y, f., vz násl. Návlaka. 

NadTeleobr, a. m. Osv. 1897. 661. 

Nadvinůt sa někomu = navStiviti ho. 
Phfd. 1897. 499. 

NádTornleký lid. 1700. V16. Lit IL 1. 63. 

NádTomictvo, a, n. Mtc. 1. 1878. 

Nadvozi, n. = miěto nad vozy v kůlně. 
Mus. ol. 1898. 110. 

NadYznésti, superexaltare. N. koho. Ž. 
poií. 114b. 2. a j. 

NadTZTýšiti, supereaxalrare. N. koho. Z. 
pod. 113i>. 33. a j. 

Nadrcháni, n. K něčímu n. uSi své hned 
otevříti (naieptáváni). Ezop. 326. 

Nadýmač, e, m. = je*. LaS. N., který 
nad mlýnem jest 1667. Mus. fil. 1897. 340. 

Nadzahrady, vinohrad na již. Mor. Seb. 
190. 

NadzemstTO, a, n. Mus. 1849. III. 178. 
Vz Nadzemství. 

NadzTýšený. N. sláva Modl. OLXXIX. 
166. 

Nadžmoli, n., jm. pole. Pck. Hol. 26. 

Nafiadangovaný. N. slanina = o faSangách 
vy koledovaná. Slov. Phld. 1897. 79. 

Nafoukanec, nce, m. Nár. polit 1898. 
é 202., Nár. list 1898. č. 169. 

Naftový. N. knihy (pozemkové). Vz Ott 
XIV. 437*. 

Nagugnút = nak<mknouti. Vck. Svat 24. 

Naháč. N-ěi : žáby, mloci a syreny. Mus. 
1849. IV. 66. 

Nahafrit §a ako pes = najišU n. Slov. 
Zát Př. 73*. 

NahavránkoTaný. N. sukně. Seb. 173. 

Nahl= na^KU ial. Gb. H. ml. III. 2. 246. 

Náhlastky (jinak Náhla$ky) = FuU. Alx. 
Nach. CI. 

Náhlavek, vku, m. Koňský n. Hus 1. 134. 

Nahlédaci sklo (u strojů), kterým se do 
nich nahlíží. KP. IX. 28. 

Náhlet se. Pro takové věci není se hodno 
n. Mtc. 1899. 39. 

Náhlivosť. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 
141b. 

NáhInost, i, f. = ndehylnoét. Otcovská n. 
Holic. 97. a j. 
Náhlý. Úsloví atd. vz v Zát Př. 334b. 
Nah&a, nadávka. Seb. 230. 
Nahni kost = návni. Hoř. 76., 102. 
Nahftoucaný m. nahňácanÝ. Ddk. Vok. 16. 
Náhoda. Přísloví atd. vz Žát Př. 213. nn.^ 

xn. 8. 

12 
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Náhončí — Nálep. 



Nahonči, dle ,6udi'. Sr. Gb. H. ml. III. 
1. 256 

Nahonem něco dělati (rychle). Mus. ol. 
XIIÍ. 74 

Náhořiklý =: nahořklý. N. chléb. Dšk* 
Vok. 40. 

Nahospodyniti §i co -= nahospodařiti. 
Již. Mor. Šeb. 201. 

Nahráti. P. Lev oba řečníky před králem 
tak nahrál, že nevěděli co mlnviti (spletl je). 
1512. Pal. Děj. V. 2. 249. Sr. Nahřáti (dod.). 

Nahrhnouti. Sij n-bla. Kač. 62. 

Nahrhovatý. Člověk n. = náhrhlj. Dač. 
I. 85. 

Náhrdelka, y, f. = ozdoba hrdla, Jiran. 21 • 

Náhřehičkový. N. barva. Har. U. 36. 

Náhreň. Schovat něco za n. (ňadra). Slov. 
Němc. III. 309. 

NahrncoTati se. Ten se nahrncuje (sebon 
navrtí). Hoř. 90. 

Nahnhatiti. N-la se mu do vQle = na- 
hubovala. Již. Mor. Šeb. 78. 

Nahý. O pořekadlech atd. vz Zát. Př. 
334b. Nazí bratři = AwiedZUy v mléce. Veselí. 
Kub. 154. 

Nachechonlti se komu = mumáti. Šeb 
237. 

Naehlapiti. Edo naposled zavěsí cep' 
když se omlátí sádka, tomu ostatní na- 
chlapů. Vyzov. Mns. ol. XII. 113. 

Naehlastaný jak. N-nej jak sviňa, jak 
prase (= opilý). Šeb. 220. 

Náchod, agg|*e8sus. Prešb. v. 1472. 

Náchodský St Fr., kázat, v I. pol. XVm. 
stol. Vz Vlč. Lit. II. 1. 27. 

Nachochvostý tuhýk, lanius phoenieurns, 
(n. cristatus). Vz Mus. ol. 1897. 164. 

Nachorouchý člen klubu. Vlfik. v Mus. 
1871. 386. 

NachOTáni, n*. =: nachoí>ané jměni. Pa- 
cholek v cizí n. vende (přiženi se v statek). 
MaS. ruk. 29». 

Nachrtúsit. Ten se n-sí s liďma =: na- 
hrdlousí. Šeb. 154. 

Nachýliti co. Nachyl ucho své. 14. stol. 
Mus. 1900. 510. 

Nachysť, vz NaČisť (i v dodat). 

Naitý ^nolZý. Voda z Bečvy do studny 
naita. U Císařova. Mtc. 1900. 265. 

Naivnosť. v z Pal. Pam. 431. 

Najati m. najmouti obhajuje Vodička 
v Mus. 1894. 157. 

Najdený. Kdyby v tom byli n-ni. 1507. 
Arch XVII. 88. 

Najednik. a, m. O n-ka drahelčického 
psáno pani Cejkové. List. 69. 

Najesuskovati se = Hkati íasto Jesua, 
r.abidovali se. Mtc. 1. XXXI. č. 5. 115. 

Nájezdník Maďaři byli posledními ná- 
jezdníky v Evropě. Pal. Děj. I. 1. 227. 

Najímati. Ten dům mistři na některý 
čas n-li (pronajímali) a později prodali. Wtr. 
Vys. Sk. 68. a j. 

Najitý. Voda byla už až v sinich n-ta 
(našla až do siní). Císař. Mtc. 1900. 340. 

Najméně, wenigstens, germ. I papež jest 
Člověfc hřiešný n. všedně. Hus. I. 9. a j. 

Najměti se. Lid zlúpili a sami (kněží) se 
najměli a nažičili. 1429. Pal. Děj. OL 1. 478. 



Nt^prrkoli. Jak bych n. z vězeni pnfitén 
byl. Prok. 24. 

Najsamnajsk6r = nejprve. Slov. 

Najsc = najiti. Ve Spiži. Sbor. slov. 11. 87. 

Najsci =: najiti. To n. nemohli. Slov. Nár. 
sbor. IL 62. 

NaJYTÚčejdi mest. Hus III. 94. 

NajTypuzenéekuTatedlnejSia. Naša 
okonice n. (rychle vyslov). Slov. Zát. Př. 
277». 

Ňák = nějak. 1640. Holic. 22. 

Nakaboněný = mrzutý. Hořen. 111. 

Nakafrati = mnoho namluviti. U Rřonovie 
Vchř. 

Nakarabatit čelo = 9traiiiti. Seb. 42. 

Nakatovati se s kým jak : do vůle. 1422. 
Pal. Děj. III. 1. 490. 

NákaZy u, m. = nákaza. U Císařova. Htc. 
1899. 161. 

Nakladačka, y, f. N. na stroj v knih- 
tiskárně. Nár. list. 1897. č. 315. 

Nákladnik vinničních hor. 1516. Arch. 
XVIII. 180. 

Naklásti. Když břicho jídlem do sytosti 
nakladl. Ezop. 263. 

Nákle. O pův. sr. Mus. ol. IV. 125. 

Nákolek, Iku, m. = ocelová čásf žejeznič- 
ného kola nastrčená a připevněná na vénec. 
Ott. XIV. 682b., 545».. 546b. 

Nakolesniky u, m. z= pluh k vyoráváni 
brambor. Kut. Hora. Kub. 154. 

Nakolomaziti co komu: zmrhalce hlavu. 
Šeb. 96. 

Nákominek, nkn, m. = kc^mky. Záblatí. 
Kub. 154. 

Nákončft, v z předcház. Nadkonia. 

Nakonči meče. Har. I. 241. 

Nakrákorati čeho = mnoho namluviti 
U Křenovic. Vchř. 

Nakrásti. Kdo nakrad, ten má. DaČ. II. 
126 

Nákřivý. N. železo. Har. L 275. 

Nakrmiti koho čeho. Lačné jest n-mil 
všeho dobrého. Praž. evang. (List. fil. 1897. 
190.). Abych nakrmen jsa těla a krve ot 
hříchů byl očištěn. Modl. CXIV. 100. 

Nákulhavý. Byl n. na obě nohy. Dač. 
II. 140. 

Nákupči, i ho, m. = nákupnik. Har. 

Nákupni. Účet n. a prodejný. Vest. VII. 
250. 

Nákupnik, a, m. N. zboží. Har. I. 62. 

Nakvánět se = hltaví pili. Hluboká. Kub. 
154. 

Nakýcaf. Nakýcalo (=z napadalo) tam 
sněhu. Mus. ol. 1899. 119. 

N^yselný = poněkud kyeelj. Liaic. 

Nakysnouti. Jejích obličeje náhle na- 
kysly. Jeln. 114. 

Náladově. To zní n. Nár. list. 1897. č. 317. 

Nále někam vejíti. Hořen. 25. a j. 

Nálečka, y, í. Hledáni zloděje n-kami 
(řetězem drženým dvěma prsty ve výšce). 
Počne-li se řetěz třásti a klíč na něm ležící 
směřovati k obydlí osoby, která jest v pode- 
zřeni, ta jest zlodějem. Ces. 1. VIL 357. 

Nálep. Bez nálepóv, ježto jediné pochop 
v písmech mají. Ghč. (List. fil. 1898. 400.) 
Založiti něco na n-pich. Ib. 



Nálepek — Napodobený. 



179 



Nálepek, pku, m. = tvWca, Wtr. Živ. vys. 
Šk. 208. 

SiálepoTý zzz jedem napuiténý. Kraví maso 
jedli, ježto nožem n-vým jeden řezník tn 
krávu dřel, a ta sů čtyři nmřeli. Maš. rak. 
186a. Cť. Mas. fil. 1899. 268. 

l^íálešnik, u, m., vz předcház. HoaŠka. 

líalétnouti. Ten s tím mlejnem nalit 
(ošidil se). Hoř. 92. 

KaléTaei konev. 1508. Arch. XVII. 540. 

!BíaléTáček, infasoriam. XV. stol. List. fi). 
1901. 44. 

Nález odsuzující n. osvobozující. Ott 
Říz. n. 247. 

Nalezaé, e, m. N. bludóv. Has Post 54». 

Nálezek. Zvoněním ajin^i n-zky. Hus 
Post. 206b. 

Nalézti. Aby se dali n. zde t Praze = 
aby přišli. 1512. Arch. XVII. 642. 

Naliti. Dítěti se dásně nalívají. Hoř. 92. 

NaliTajka, y, f., hospoda u Ráje. Vest. 
op. 1896. 15. 

Naroé ^ naliti. Slez. Lor. 75. 

Naloty = nalitj. Slez. Lor. 75. 

Naluskaé = nabiU. Slez. Lor. 75. 

NalžoY z: na Lžově. Krok. 1896. 177. 
^ Na malá na na na! Volání na krávy. 
Seb. 103. 

NamaloTati. Je, jako když ho namaluje 
(červený, zdravý). Hoř. 92. 

Namanouti se O pův. sr. Zub. 398. 

Namastiti. Šlo to, jako by n-stil (dobře). 
Smi. IX. 171. 

Namaškařený = za maškaru oblečený. 
Vek. Sviit 24. 

Namazati. Jde mu práce od ruky, jako 
když namaže. Hoř. 92. 

Namaž, e, f. = WMtva mazanice na »(iai 
chalupy z věnči. Na Hané. Čes. 1. VII. 368. 
Vz Vobrh. 

Nám^ek, jku, m. =: vrabčí símě, milium 
solis. Sal. (Vest. VH. 516i>.). 

Námětek. Ven povydaný dřevěný n. Čili 
arkýř. Sdl. Hr. X. 72. Sr. Nádmětek. 

Námezdnieky. Po n-cku boj vésti. Louk. 
49. 

Námezdník, a, m, N-d íi úřoéniei z= lidé, 
kteří pole k ruce majetníku za mzdu vzdě- 
lávali aneb je od nich za úroky k užitku 
vlastnímu najímali. Pal. Děj. I. 1. 201. 

Namiegat komu = nabiti. Vyzov. Mus. 
ol. XlIL 30. 

Námitka. Sr. námietka. Pbld. 1897. 245. 

Namlouvák, a, m. = kdo ti namlouvá. 
čes. 1. VL 542. Sr. Namlouvač. 

Námluvy. Pověry na Hořicku táhnoucí 
se k n-Yám. V z Hoř. 142. 

Namodlený. Barča n-ná jako kvardián. 
Sum. 39. 

NamorousoTati se u muziky. Jrsk. XXIII. 
77. 

Na mouté (duši). Bais. Pot. 101. 

Namyslenost, i, f., Eigendiinkel. Phld. 
1897. 150. 

Nanahánět se ěeho : hus (dlouho je na- 
háněti). Mtc. 1900. 263. Vz Naháněti. 

Nano = na ono. A také sv. Augustin praví 
nano slovo sv. Matěje. Modl. CVIII. 

Nánosek, sku, m., u přílbice. Hus 1. 178 



Naodkonéia u krpcA. Vz Nadkonia. 

Naodtékaný. N. sádlo (které steklo). Nár. 
sbor. n. 61. 

NaodtrhoTaný buk. Nár. sbor. IL 59. 

Naokrouklý. N. věž. Pal. Děj. II. 1. 20. 
N. čára. Pal. Pam. 424. 

NaomlouYati. Ten se mu tej zlatky na- 
omlouvá (navyčítá). Hoř. 92. 

Naondiat na koho, který . . . (nasrati 
a p.). Slov. Zát Př. 250». 

Naopravděnský. To je pravda n-ská. Již. 
Mor. Šeb. 225. 

Naovlaka, y, f., vz násl. Návlaka. 

Napačmanie, n. i= nahaieni te. Zát Př. 
274. Pozn. 

Napajedlo, a, n. O skloň. sr. 6b. H. ml. 
III. 1. 147. 

Napajedly, Napajedla. Sr. Gb. H. ml. UI. 
1. 147., Brt. P. n. 210. 

Napajedzyny (napajeděný, val.) = do- 
pálený. Slez. Lor. 75. 

Napájeti. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 840. 

Napajtati co = nakrátti, z erbeuten. Tům. 
39. 

Napašmauie, n. = nahcáeni ee. Zát. Př. 
274. Pozn. 

Napatnástěuý = opilj. Val. Čes. 1. X. 
142. 

Napepřiti někomu =na«o2ťťť Slad. Bom. 
78. 

Na pi pi pi pi pi I Volání na kuřata. Seb. 
123. 

Napinaťi kladivo klempířské, kterým se 
plechy rovnají, napínají. Ott XIV. 345. 

Napínák, u, m. = napínací kladivo klem- 
pířské. Vz předcház. Napínací. 

Napitý, ^.jak pantok, jak mol, jak žába, 
jak kanón. Mus. ol. 1898. 110. — čím : vínem 
páleným. Dač. II. 148. 

Napla, y, f. = íáei máselnice, skrze kterou 
tluk do máselnice se strká. Čes. 1. 1897. 466. 
Sr. Naplák, Kolečko, Vrchníček, Vrchník. 

NaplaeoYati. Citát v n. 54. Výb. I. =: 
St. Bes. 43., 85. 

Naplák, u, m., vz předcház. Napla. 

Náplatek, tku, m. = padélek (pozemek) 
od vrchnosti poddaným puštěný pod holý 
plat (bez roboty). Sr. Mus. ol. 1897. 45. 

NaplavoYáni půdy. Vz Ott. XIV. 580^. 

Napleták, u, m. =: olalenka, Šátek odda- 
ných žen na hlavu. Mor. Mus. ol. IX. 104. 

Naplihnouti se = nalihnouU. Vz Pli- 
hnonti. 

Naplinouti kam. Na jiskru n. a ji uha- 
siti. Kom. Obláš. 118. 

Naplniti co čeho. Ale rúhoty a mnohého 
protivenství jsouc naplněni. St. fies. 87. N-Ia 
zemi krve a všech ohavností. ChČ. (List. fil. 
1898. 395.). A vešken dům n-la rozkošné 
vůné. Praž. evang. Joh. 12. 3. Naplniž tu 
dierú oleje leskového ořecha. MaS. ruk. 
187a. Naplň srdce tvého sluhy vonného milo- 
srdenství. Modl. CLXI. 131. Aby má duše 
naplněna byla drahého pití* Ib. CXLVIII. 
113. Sr. Nakrmiti. 

Nápočnik, a, m. = zákaznik. To zboží 
zjednávalo mu n-ky. Čes. 1. IX. 329. Sr. Zá- 
počný. 

Napodobený pohyb. Krč. Assoc. 42. 

12* 
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Nápoje — Nastrčiti koma Čeho. 



Nápoje na Slov. Vk Zát Př. 218. nn., 
Xin. 1., Sbor. slov. m. 1. 27. 

Napolu, vz Pol. 

Na póly, vz Pol. 

NapomiáaTě. Psal jim n. Pal. Dňj. IV. 
2. 73. 

Náporky, horský hřeben u Oslavan. Mus. 
Ol. X. 17. 

NaposmÍTati se komn do vflle. Esop. 248. 

Napouštěni dřeva atd. na červeno, na 
ilnto atd. Vz KP VIL 267. 

NápoYéď, praemissa. XV. stol. Rozb. II. 
184. 

Napozdyl = po délce. N. něco klásti. 
U Ciwiř. Mtc. 1900. 137. (Na-po-vz-déli). 

NápraTce, e, m. N. zlomenin. Šml. V. 55. 

Nápravné, ého, n. = peněžní pokuta 
soudem ustanovená. Sbor. slov. II. 15. Sr. 
Nápravný. 

Nápravník také ::= nájemník od XVII. 
století. Ces. 1. VII. 10. 

Napředpostavati se. Co sem sa n-val. 
Mu9. ol. Ib98. 110. 

NapředTéděni, n. Slad. Ham. 13. 

Napřieei mlat Rkk. Záb. 171. 

Náprsnik, vz Brnclak. 

Naptíti co proti komu. Rohy své proti 
někomu n. Rozb. III. 723. 

Náprstek Vojt. Sr. Jub. XXI. 

Napruti = naproti, Řevnovice. Kub. 

Napsat komu .=: notlmtei, Us. fíakrístů. 
Kukla 134. 

Napsputi. Napsul se tu lidi dost = na- 
zlobil. Seb. 166., 288. 

Napucovati se = hodně se najísti. Us. 

Napučnaé = nabobtnatí. Slez. Lor. 75. 

Naraditi, narážeti, narazovati. Rozb. II. 

184. 

'SATAChaiký =: mnoho nattrojůný, Us. Kub. 
L. f. 1900. 360. 

Nal^áchať komu =i fia6»tt. Již. Mor. Šeb. 
133 tJ88 

Narážeti. Sr. 6b. H. ml. III. 2. 341. Vz 
Naraditi. 

Narcový. N. čepice. Př. stár. II. 26. 

ŇarČeč = mňoukati. Slez. Lor. 75. 

Nařečený = nařkntuý, LaS. Hus. fil. 1897. 
438 

Nářeči. Sr. Ott. XHI. 137b. 

Nářek, vz násl. Nářky. 

Narepentiti. N-tii toho jako arabský po- 
vídač pohádek (namluvil). Sm. IV. 80. 

Nařezat sa = opUi ae. Slov. Zát. Př. 72b. 

Nařklivý. N-é cedule metati. Dač. U. 180. 

Nářky při pohřbu. Vz Zát. Př. 81. 

Národ, a (starší; mladSí -u). Gb. H. ml. 
III. 1. 88. Životné kollektívum národ má 
akkus. posud národ (ne: n-da). Gb. H. ml. 
III. 1. 29. — N., polit, demUk strany Pala- 
ckého a Riegrovy od r. 1863. 

Narodily = kterf »e narodil, narozený. N. 
děti. MaS. ruk. 35^., 39«. 

Narodit sa jak. Vz Zát Př. 154>. 

NárodněsloTanský řád. Pal. Pam. 516. 

Národni listy od r. 1860. — N. hudba 
a písně. Vz Mus. 1850. II. 81. Př. 

Národnůstkářstvi, n. Ton. 7. 

Národohospodářský. N. písemnictví. Vz 
Jub. Ib. 53.—Ó8. (literatura). 



NárodomUstTi, n. Hiidka. 1896. 444. 

Národovkyné, ě, f. Vlč. Lit slov. L 135. 

Národstriy n. Počal jsem se starati o n. 
Pal. Záp. L 35. 

Narochyténý fěrtoch (jako rochetka). 
U Císařova. Mtc. 1899. 36. 

Narozeni. Pověry týkající se n. Vs Če«. 
1. 1898. 199 , Hoř. 139. O božím n. (25^12.) 
na Vyzovsku. Vz Mus. ol. XII. 14. 

Narozpustovat se do YŮle = nadová- 
děti. Seb. 151. 

NárOŽniee, e, f. = kratii etrana etfeeh^ 

(má- li čtyři strany). Slez. Čes. 1. IX. 101. 

Nárt. Ohřívat nárty := býti doma. Us. 
fíakrístů. Kukla 134. 

Narudlokrový. Vz Proužkokrovečnik, 
Rostlince. 

Namdlonohý Istník, brouk. Klim. 450. 

Narůsti. Ten ti narastie tofko, ako kus 
chleba v rnke (toho ubývá). Mas. slov. I. 
11. 

Náruživý. O pův. sr. Zub. 410. 

NasakoTáni (napájení), imbibace. Vz OtL 
Xlí. 528. 

Naseti co kde. Nasela někde šátek (ztra- 
tila). Hoř. 92. 

Naschnonti. Nasýchá mu (má strach). 
Šeb. 264., 288. 

Nasehváli =: na$ehvál. Ty seztemy n. 
odsílám. 1603. Uč. spol. 1890. IX. 11., 13. 

Násilí. Přísloví atd. vz v Zát Př. 137. 

Naský ::= vlhký, Us. u Polné, z něm. nass. 
Nár. list. 1899. č. 256. 

Nasleehnonti něco o něčem (aslyšeti). 
XVII. stol. Mus. 1897. 477. 

NasméTaěný. Maia'8 nebýt nasmevaČná 
(vysmývačná). Slov. Ces. 1. VIII. 341. 

Nasmokaf sa ako teťa = opiti «e. Slov. 
Zát. Př 72a. 

Násmrk, u, m. = rjma. Us. Ces. 1. IX. 
112. 

Nasm^kať sa = opiti Be jako tele. Slov. 
Zát. Př. 72* 

Nasnídaný. Krok 1896. 134. 

Nasobikat si = pomoci ei ícheeky, Piz. 
119. 

Nasolenina, y, f. = naeoUná vie. Fiscb. 
Hosp. 197. 

Náspa, pl. n. Na náspech. U Císařova. Htc. 
1899. 162. 

Naspati si = nacpati •/. Val. Ces. 1. X 
297. 

Náspě, n. = zápraU. Vz Náspa. 

Nastavovaný. N. kafie = bramborová 
s krupkami a mlékem, čes. 1. IX. 895. 

Nastoliti eo : kaSu = na Btůl dáti. Slov. 
Sbor. slov. III. 24. 

Nastonpati na kom, affícere aliquem. 
Bolest na srdci jejím nastupati bude. Mal. 
ruk. 23a. 

Nastoupiti studie. Jg. (Mus. 1871. 338.). 
N-pil dráhu, na které . . . Pal. Děj. III. 2. 
160. — nač. Cesta, na niž jste n-li. Kom. 
Kor. 3. — kam. Do soudního sporu n. Ott 
Říz. I. 339. 

Nastrážniti komu co := náetrakou pdo' 
iiti 1606. Mtc. 1900. 61. 

Nastréiti komu čeho. Ten mu toho na- 
strkal (o lakomém iron. = nic). Hoř. 118. 



NástrČka — Návlečka. 
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IVásIréka. Sr. Ott XUI. 898. 

Nástroj. Dobrý n. polovični práce. KP. 
VIL 348. 

Nastrojili, Instrnmental-. N. hudba, hra. 
Mu8. 1860. II. 10. PHI. 

Nástupnietri. Právní n., Rechtsnaehfolge. 
Ott. ňiz. I. 363. 

^ NastYofiti čeho. Pak se n-lo historii. 
Cos. 1. VIIL 33 

Nastýkati. Keď sa mu do znbóv nastý- 
kalo, Tyhadznje zadkom ako kóň. Slov. Zát. 
Př. 38«. 

Nastýskati. Bývalo jak živo, co otec 
n-kal, to že syn provýskal. Sá. Povid. 30. 

Xasúkat sa = opiti se jako tefa. Slov. 
Zát. Př. 72». 

Nasyeený čeho. Krve lidské nenasycený. 
Pal. Déj. IV. 2. 425. 

Nasypávka, y, f. Nár. list. 1897. č. 293. 3. 

Náš. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 486., 
439. Na Lašskn. Vz Mas. fíl. 1897. 435. 

NáščiTek, vkn, m. =: náiíjek. náHjnik, 
v ktorom na ige koni zavesenom oje sa drží. 
Slov. Phfd. 1897. 675. 

Nasej ek, jku, m. Bere na n. =: smlouvá 
9ů (kdo z řeči slevnie). Hoř. 123. 

-nádeti. V/. Gb. H. ml. m. 2. 340. 

NašÍTaČka, y, f. = dělnice knoflíky nail- 
vajici, Ott XIV 460»>. 
^ Našmodrehati. Když je naSmodrchán. 
Šml. IV. 106. 

Našpmdaný = noHHkanj. Je to (kvas- 
nice) j«ko n-ná voda (Špatné, vodoaté). Na 
Hané. Čes. 1. IX. 244. 

Naštabený = opUý. Už je n. Hoi. 122. 

Nať, i; Us. ě. Gb. H. ml. HI. 1. 388. — 
N. Boži n. == tahák. Tům. Ml. 167. 

Natahač, e, m., Hosenstrippe. Mns. ol. 
1898. 111. 

Natahat sa = opUi ««. Slov. Zát. Př. 72b. 

Natahel, honba, boletns satanáš. Sbor. 
slov. I. 203. 

NatahoTač, e, m. .=: pohyblivý hák, na 
nějž se zavěŠQJi konce několika spojených 
niti n. pramenů (pH dělání iňůr). Vz EP. 
VIL 166. 

Natapkati komu eo = nanUuviH, TAm. 
86. 

Natažený. Už je n. (mrtev). Hoř. 92. 

Natentočkovat komu eo =: namluviti. 
Knkla 4. 

Nátěstka, y, f. N. na kvásek. Šeb. 111. 
Vz Nátěstek v VI. 1125. 

Nathanael, e. Gb. H. ml. III. 1. 79. 

Nathanluhrikator, a, m. =: samočinný 
a nepřetržitě působící pUstroj stroje mazáci, 
KP. IX. 28., 29. 

Nátcha. Pořekadla atd. vz v Zát Př. 75b., 
76., 334b. v z Nátka. — N. Natká, natcha = 
máta náUhová, m. arvensis. Slez. Čes. 1. IX. 
339. 

Nátehni, vz Návní. 

Natíráni železa. Vz KP. VIL 366. 

Nátka. Lidové léčení nátky, v z Hoř. 101., 
Čes. 1. VIL 123., 125., Chorv. 69. Sr. předcház. 
Nátcha. 

Natknutý nač. N. červ na udici. XVI. 
století. Rozb IL 184. Vz Natknonti. 

Nátkový. N. koření = Ueni mata, Us. 



Natkysiti koho, antasten (dotknonti se). 
XVL stol. Rozb. II. 184. 

Na to. No to Jiří odpověděl (:= ktomn); 
Na to ještě žádné odpovědi nemám. Pal. 
Děj. IV. 1. 179., 199. 

Natřápati. Máma n-la máslo (natřepala). 
DSk. Vok. 11. 

Natrápeni, n. = uehvácůni. Jedno n. (mora) 
natrápí všecky s sebú ležící. MaŠ. ruk. 210«. 
(211a.). 

Natřepati. Mnoho křivého n-pal (na* 
mluvil). Pal. Děj. IV. 2. 593. 

Natřešténý = natřeitSí. Dač. U. 162. 

Nátura. Hus II. 263. Má dobrou n-ru 
(mnoho snese). Hoř. 117. Dobré zpósobení 
n-ry neb přirození. MaŠ. ruk. 168b. 

Naturalism-us, u, m. N. viru biblickou 
Či zjeveni zamítá a neuznává jiného boha 
kromě pHrody. Vlč. Lit U, 1. 125. 

Naturalisovaný občan. Pa). Pam. 621. 

Natumatý. To byl n. člověk = silný, 
Jrsk. XXm. 155. 

Na tu tu tu tu tu! Volání na slípky. 
Seb. 123. 

Naučné. Životně, ne n. co znáti. Pal. Pam. 
426. 

Naučný. N. slovníky čes. Vz Zbrt Bibl. 35. 

Nauka. Jíti na nauku = do učeni (se ře- 
meslu). Slez. Čes. 1. IX. 148. 

Naumetr, a, m. := geometr. Již. Mor. Šeb. 
202. 

Náustek, stku, m., Mnndstuck. N. u trub ; 
plátek, húbUka^ u klarínetu ; strojek u fagotu 
a hoboje. 

NáT, u, m. Krok jide do návi. Nava, y, 
f., novotvar. Gb. H. ml. IIL 1. 361. 

Nava, y, f. Vz předcház. Náv. 

NávaleK n. podvaUk, I ku, m., u klem- 
pířů = svinutí okrajů plechů. Ott. XIV. 
347a. 

Navalený = opUý. N. jak kanón. Šeb. 
220. 

Návalnik, u, m. = sochor, jímž slabší 
klády na vůz navalují. Sr. Hasák. Čes. 1. 
Vn. 20. 

Navazač, e, m. = kdo sobě uvazuje a 
nosí všelijaké věci, aby ho nic zlého ne- 
potkalo. Uč. spol. 1897. XL 10. 

Navařiti. Co's sobě n-řil, to jisti budeš. Us. 

Navážka, y, f., Trensing, f. Sterc. U. 
1114. 

Navěkjamen = na věky amen Us. Čes. 
1. VIIL 123., Dšk. Vok. 36. 

Návesniček, čku, m. = moehna husi. Mor. 
Mus. ol. IIL 136. 

Navésti. Apoštolé nenavodili celých měst 
na víru. Cbč. (List. fíl. 1898. 454). 

Návěstnik, a, m. Zvolili ho profousem 
čili, jak se řikalo, n-kem. Řezn. Lev. 130. 

Návěstnik, u, m. N. divadla. Nár. list. 
r. 1897. č. 272. odp. 

Návlaka (naovlaka, nadvazka, svriek) =: 
dlouhý řemen, který spojuje u krpců nad- 
konia. Slov. Sbor. slov. ÍI. 130. Sr. Návlak 
(Ví. 1129.), Mus. slov. L 54. 

Navlečenosf, i, f. To učinil jen z chytré 
n-sti (z návodu, z nastrojení). Hořen. 47. 

Návlečka* y, U druh lehly. Ott XIIL 
184«. 
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Návni — Nečánek. 



NáYni (ndhni, námni) kosť = tvrdý vj- 
r&atek na kosti ruky n. nohy. Léčeni ji. Yz 
Hoř. 102., Chorv. 67. 

Vávoj, e, m. Běhá jako n. Zát. Př. 233«. 

Navoněný čím: hažinoa. Slá<l. Bouře. 
38., Oth. 120. 

Návrateky tku, m. Ten má tomu ikodu 
odložiti a n. učiniti, kdož jej obžaloval. 
Arch. XVI. 224. 

Navrátiček, čku, m., botríchium. Na mor. 
Slov. Mu8. Ol. Vn. 78. Sr. Navratníček. 

navrátil Jos. a j. Sr. Jub. XXI. 

IfaTrhnouti komu eo. Když ji chtél bíti, 
navrhla mu dítě (nastrčila). Dač. I. 140. 

Navrženi. Měla sem n. od vzáctné pani, 
že by mně ňáký odkaz almužny svaté býti 
měl. 1677. Sdl. Hr. VIL 44. 

Návsový. N. dvéře (vedoucí k návsi). Vz 
Mtc. 1899. 220. 

Návštěva. Kočka se dnes celé pAldne 
za kamny lízala (zabzučela mi moucha okolo 
ucha), přijde k nám někdo n-von, ale i s ně- 
jakou novinou. Sá. Kant. 26. Vz Zát Př. 
112b., 126. nn. 336a. 

Navštíveni, n. Peče n. (babovku a p.,. 
chce-li navštíviti šestinedělku). Hoř. 92. 

Navštiviti koho čim. Častými dopisy 
papeže navštěvovala. Pal. Děj. I. 2. 158 
Tímto psaním VaSi milost navštěvuji. 1604. 
Uč. spol. 1900. IX. 17. a j. 

H^ávyk. Vz Zát. Př. 24. nn. Zlé n. Vz Mus. 
ol. 1897. 89. 

Xávyšši == nejvyíii. Ž. pod. Pat. 169. 

Nazad braf = zpět. Zát. Př. 181b. 

Nazadrmo. Je v tom n. (má mnoho dluhft). 
Hoř. 125. 

Nazdvihnouti čeho kam: ke komu svých 
očí. Modl. GLXXXHL 162. 

Názelený := zelenavý, N. oči. MaS. rak. 
20b. a j. 

Název. Názvy vzhledem na vlasy, kníry; 
n. dobráka, peněz (a úsloví o nich), samo- 
táře. Vz Zát. Př. 335«., Nazývka (násl.). 

Nazimně, ěte, n. = héhounec. Laš. 1757. 
Mus. fil. 1897. 345. 

Naziskati si čeho: spojenců. Pal. Děj. 
m. 154. 

Naznati := poznalu Nechť k záhubě své 
nazná, že . . . Vond. Kiejst. 16. 

Názorce, e, m. Názor krásy plodí cit li- 
bosti v n-ci Pal. Pam. 398. 

Nazonzati komu =: nculouei. Hoř. 92. 

Nazulati Sulánkú =z naváleti. Šeb. 105. 

Nazvále = naschvále. Arch. XVIIL 524. 

Názvoslovný slovníček. Čes. 1. Vil. 4. 

Názvotepee, pce, m. Mus. 1849. III. 274. 

Názvysko, a, n. Wtr. Živ. vys. šk. 329. 
Sr. Název. 

Nazvýš letěti = do vjíky. Val. Čes. 1. 
X. 31. 

Nazývka. N-ky bázlivých, čtverákú, fa- 
lešných, lakomcA, lenivých, mladých, starých, 
nečistotných, nehezkých, pijáků, pyšných, 
příliš Štědrých, přistěhovalců, slabých, ne- 
duživých, lidi spustlého zevnějšku, majících 
zpustlý oděv, Štěrbavých, tělesně chybných, 
tlustých, vysokých. Vz Zát. Př. 335*, Název 
a jednotlivá zde uvedená slova: bázlivý, 
Č!(verák atd. 



Naživat sa s kým = evéfiii. Slov. Phld. 
1898. 627. 

NaŽlucený = žlutou hlinkou (harvou) na- 
třený, N. spodky (kožené). Čes. 1. VIL 153. 

Nažlutiti eozzilutinatřUL N. koženky. Ua. 

Nažmoolat se =:: hojně se najísti. U Eře- 
uovic. Vchř. 

ne- přípona: nebijce, Hus I. 172., nečlo- 
věcký I. 192., nehněvivý L 172.. nekánie I. 
118. atd. (Mus. 1898. 243). 

Ne záporné ku kterému slovu se klade na 
Gísařovsku. Téměř vždy bývá při inft. zá- 
vislém na slovese míti: Chlapci mají nemět 
peněz. Vz Mtc. 1900. 345. 

-ně. Subst v -ni mají v gt pl. -ň : višeň, 
kuchyň, Škoreň, zpěvákyú: v nČ. také -»í; 
višní. Gb. H. ml. III. 1. 211. 

Neb-neb = huď-bud. Neb více neb méně 
Flor. A. 108b. 

Nebáti se. On je nepoddám se a ona zase 
nebojím se. U Císařova. Mtc. 1899. 36. 

Nebáznivý. Alx. Nach. CLVL 

Nebe. O skloň. sr. Gb. H. ml. lO. 1. 16U 
419. Devět nebí. St. Bes. 19. V nebích. Has 
I. 256. Nebe polituj I Hoř. 92. Pude do nebe 
(umírá). Hoř. 121. Z nebe žádnej nepůjde 
a z pekla ho nepustijů. V Kobylí. Seb. 285. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 335*. 

Nebemý. Dám ti nebemou (ránu). Us. 
Vchř. 

Nebeseli, n. =: podbil, rostl. Mor. Mos. 
ol. IH. 136. 

Nebeský Vád. Sr. Jub. XXI., FIS. Pism. 
598. nn. 

Nebesný. N. věc. Mus. 1871. 343. 

Nebevzeti, n. Když na den na nebevzetí 
slunce svítí, vinař doufá velmi dobré vído 
míti. Fisch. Hosp. 289. 

Nebezpečný a) ne hex péíe jtouei. Ne- 
mocný n-ěen zdravím bude. MaŠ. mk. 39^.; 
b) pútohiei n^ezp^íenetvl. Ten neduh jest 
n-čen. Maš. ruk. 188>. 

Nebob, a, m., z nebohý. Mě n-ba, mně 
n-hu: fem.: nebohá: nám nebohám. Gb. H. 
ml. III. 1. 281. 

Neboj atf. N. vrána. Ezop. 125. 

Nebožiéka. Hus Post. 46b. 

Nebožiec, e, m. =: nebozex, Vyskočil na 
n. (vyskooiv ve vzduchu se otočil). Slov. 
Zát Př. 224t>. Orie (oře) na u. = trojkou, 
párem volů a zpředu jedním koněm, b 
196b. 

Nebratrský bratr, Pal. Děj. V. 1. 187., 
záští. Ib. m. 1. 194. 

Nec, e, m. = neeovanp íepec. Mor. Mas. 
ol. I. 115. 

Necičky = houeU, Záblatí. Kub. 154. 

NeckaH = Dudinští. Čes. 1. IX. 420. 

Něco z ně- čbso. O tvarech sr. Gb. H. ml. 
III. 1. 464., 466. Débé béla roba eo k čemu; 
Děbě beta tá děfcěca co po čem, už by dávno 
službu našta. U Císařova. Mtc. 1899. 36., 38. 
Sr. Nic. 

Neeuda= >Zý kulí, Us. fiakristů. Kukla 133 

NecviČky =i nedíky. Lisic. 

Nečánek, nka, m., acator (futator), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 114. (240.^ 
asi místo neřádek, snad drozd n. dědek d. 
chocholouŠ. Vz tam. 



Nedarovaný — Nehněvivý. 
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!IíečaroYaiiý. N. dievka ako nemastný 
koláč (lebo pro ipatnů neČarůvajú). Mna. 
slov. 11. 26. 

líeéas = nepřihodila doba. Vz Zát. Př. 
14a nn., 336b. — li. Jan. Sr. Jab. XXI. 

Neéasnost, Unzeitígkeit. Ezop. 351. 

NečekaTý. N. děvečka. Brt. P. n. 176. 

Heéislný neduh. Hus I. 293. 

Nečistost. Hus Hř. 24SK 

Nečistota. N. bývá družkou chudobv. Us. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 222. nn., XŮI. 3., 
násl. NeČistotný. 

líeéistotný : brydoS, brydoSka (žena), plu- 
bavec, prasa ošklivé, sviňa, vozgrivec. Slov. 
Vz Zát. Př. 223 . 

Neéišporek, rkn, m. = ottr^ka, tropaeo- 
lum majus, rostl. Sbor. slov. II. 152. 

Né-ČBO (něco). O tvaru vz Gb. H. ml. III. 
1. 468. 

Xedati. Nedá, čobys' pre Boha prosil, 
cobys* dušu pustil; Nedá si od huby utrhnut 
atd. Vz Zát. Př. 336b. 

Nedbá, y, f. = nedbalost, 1529. Wtr. Vys. 
čk. 33. Vynesený soud zůstával jako v nedbě. 
Pal. Děj. V. 2. 75. 

Nedbajný. Za Zát. polož : Př. 286. (v VI. 

1139.). . 

Nedbalee. N. horSí jak ožralec. Seb. 218. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 165*. 

Nedbalivý. Hus. Post. 10*., 162». Sr. 
Netbalivý. 

Neděle, gt. pl. neděl (šest neděl, sechs 
Wochen; fiest nedělí, sechs Sonntage; ale 
toho rozdílu se vždy neŠetíPí). 6b. H. ml. III. 
1. 211. N. pučálka, pytlová, suchá. Vz tato 
slova. Neděli — si = tuto neděli (nejblíže 
příští). Ib. 509. 8 neděle některý týden = 
nikdy. Hoř. 92. Uvidíme to dříve než n. na 
pátek připadne. Němc. III. 132. Edo v le- 
děli pracuje, tomu prý hoři v očistci prsty 
a on po smrti straŠivá. Sá. Kant. 39. Jest 
čert a dvě n-le (zlostný, protimyslný) Rybay. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 335b. 

Nedil. Sr. Zadruha (Kar. Kadlec), Hro- 
mada. 

Nedilný éim. Tři osoby n-né božstvím. 
St- Bes. 9. — N. = kdo má stejný díl ve 
jmění společném. Vj. 

Nediv, u, m. Pal. Děj. IV. 1. 66. Tedy 
D. bude, že mnohé svedu (nebude divu). ChČ. 
(List. fil. 1898. 470.). 

Ne4Jed m. medvěd. Hoř. 77. 

Nedobrá = zlá nemoc, zrádnik, psotnik. 
Lidové léčení jí. Vz Sbor. slov. IIL 50. 

Nedobrý = éert. Val. Čes. 1. X. 36. 

Nedoceniti něčeho. Krj. Assoc. 5. 

Nedoekavosť. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
25. nn. 

Nedočúvat = nedosVjchati. Val. Ces. 1. 
X. 298. 

Nedodeehle, ete, n. = lípainj kus dobytka, 
Bnděj. Kub. L. f. 1900. 360. 

Nedobledno. Z n-dna. Fr. Lepař. 

Nedokřesfanský, N. hlasy. Pal. (Kezn. 
Pal. 333.). 

Nedoma J. a Vád. Sr. Jub. XXI. 
NedomlavBý. Dekret nejasný, n-ný. Wtr. 
Živ. vys. Šk. 126. 



Nedomněný = neoéekávanj, N. věc. Chč. 
S. I. 336. 

Nedomřelee, loe, m. Hladový n. Sá. Kresby 
z Jest. 220. Sr. Nedomrlec. 

Nedomyslný člověk = který se nemůže 
ničeho domysliti, nechápavý, Pal. Děj. 11. 
205. 

Nedorostek, stká, m. = malé dUi, nedo- 
rostu. Vym. Poh. 149. 

Nedospělosť pohlavní. Vz Ott. XH. 545 

Nedosrdnatétí, ěl, ění. Ld. 

Nedostatek zlá bylina, ale přebytek jedo- 
vatá. Br. Pod. 93. 

Nedotčivosť, i, f. = nedůtklivost Netrpě- 
livá n. Chč. S. L 196. 

Nedotčivý = nedůtklivý. Chč. S. L 368. 

Nedoučenee, nce, m. Pořekadla atd. vz 
v Zát Př. 186b., XL 2. 

Nedončený. Hádky učené a n-né. Pal. 
Děj. IIL 1. 383. 

Nedouíadlný. Nedoufadlně kázati. Hus 
I. 233. 

Nedověrek, rku, m. PiŠeS mi, jako ně- 
jaký n. ve mne maje (nedůvěru). Arch. 
XVI. 7. 

NedoTěHlý bratr. Pal. Děj. III. 1. 430. 

Nedra m. ňadra. Jihozáp. Čech. DSk. Vok. 
13. 

Nedrgál, a, m. Ze tě to netrkne, tě n-le ! 
Císař. Mtc. 1899. 228. 

Nedružebný. Nedílný a n. Šml. IV. 62. 

Nedržemný. Strana kališnická octla se 
v postaveni lichém, vrtkavém a n-mném. 
Pal. Děj. m. L 273. 

Nedržimý. N. pamět. Hozb. II. 145. 

Neduchovenstvi, n. = nedostatek póboi^ 
nosti. Rozb. III. 740. 

Nedůtčivý = nedotHivj. Chč. 8. I. 198. 

Nedůvěra. Přísloví atd. vz v Zát Př. 28. 

Neduživý. Nazývky n-výoh: chrchloi, 

ckrehliak (o kašlání), lasíár, mrcina, smrtka, 
smrti večera, zdoehliak^ zdochlina. Slov. Zát. 
Př. 77». — Sr. Slabý. — éim: tělem i citem. 
Pal. Záp. I. 98. 

Nedvědinka, y, f., kopanice. Pck. Hol. 
130. 

Nedvéz, e, f., novotvar: Nedvězí, Pal, 
Pop. 160. a j., Gb. H. ml. IIL 1. 311., 562. 

Nehájený. N. zvěř, Freiwild. Nár. list, 
1898. č. 183. 

Nehaňbola, y, m. = nestyda. Lisio. 

Nehbitosf, i, f. Has. Er. L 40. 

Nehet. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 426. 
Vypij po n. = až na dno (pijící drží pohár 
za samé dno). Zát. Př. 262«. Zalízá mu za 
n. (začíná ho to mrzeti); Ani co by za n. 
vlezlo =: nic. Hoř. 92. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 336b. 

Nehétkový = jako nehilek. Kámen barvy 
n-vé. MaS. ruk. 292a. 

Nehetnatý plátek (v koraně rostlin). Ott. 
XIII. 606. 

Nehezký. Nazývky nehezkých: bryď, 
hnusa, hnusnik, maškara, maikariak, mrzkáň, 
nepodarenec, oškrda, plahavstvo, škero, 
škrata, šknliperda, špata. Slov. Zát. Př. 65l>. 

Nehněda, y, f. = j^nida. Tábor, Hlu- 
boká. Kub. 154. 

Nehne vivý, Hus I. 172. 
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Nehnnteloý — Německý. 



Nehnutelný statok = nwioniii. Pbfd. 1897. 
183. 

líehoda, fiagitiam. HnR I. 302. -— li. = 
neitéšti. N. nikdy nespi. Smi. X. 241. 

Nehodný. Úsloví atd. vz ▼ Zát Př. 3d5i>. 

Neholý. Vzat to do n-lé rnky (měl na ni 
šátek a p.). Hoř. 92. 

Nehost, vrch na Slánská. Slan. 3. 

Ňehutný. Sen látkou n-tný. Slad. Rom. 
33. 

Nehýbaný. ZemS sedám rokfl n-ná. Brt. 
P. p. 67. 

Nechaj, nechajz, nechá fit s indik. slovesa 
ve významu imperativu jako nyni ai, Vložiž 
u vino a nechaj státi několiko dni. MaŠ. nik. 
222b. a j. Vz Mus. fil. 1899. 269. 

Nechati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
324. 

NechátoTý. N. zástěra. Hoř. 212. 

Nechlubný. Hus I. 168. 

NechráŠé. Mus. ol. X. 59. Sr. Nechrasf. 

Nechsik = nechtat. Hořen. 240. 

Nechť. Francek je nechť, pro něho može 
svět spadnóf (nevšímavý a p.). Císařov. Mtc. 
1899. 37. 

Néchtiti. Nechceš čo, nečiň iným atd. Vz 
Zát. Př. 335b. 

NechtiTé něco ciDiti. Chč. S. I. 209. 

NechtiTOst, i, f. N. k dobrému. Chč. S. 
I. 84., 7.^ 

Nechtivý. Chč. S. I. 363. 

Nechvalebný obyčej. Chč. (List. fil. 1898. 
265.). 

Nejapa, y, m. Kde je ten n.? Slad. Lear. 
33. 

Nejdálosť, i, f. Ld. 

Nejdýl. Co n. =: nejpozději. DSk. Vok. 20. 

Nejedlý Jul. dr., Jan, Vojr. Sr. Jub. XXII., 
PIŠ. Pism. 516., 622. 

Nejednota, y, f. Daji-lí Čáku k žádoucímu 
konci n-ty. Pal. Děj. III. 1. 176. 

Nejetný. N. věci, ádiácpoQa, Hrub. Cic. 
Dob. 47. (163.). 

Nejisté. Ůslovi atd. vz v Zát. Př. 146. nn. 

Nejmenec, nce, m. Eoll. SI. dc. zp. 31. IV. 

Nejměnie (nemiti). Hus I. 17. a j. 

NejmenoYanee, nce, m. Pal. Záp. I. 79. 

Nejnéko = nyni, Dšk. Vok. 41. 

Nejninko =: nyni, Pis. 53. 

Nejsila, y, f. Ld. Neujalo se. 

Nejsvál. Bráti o n. = když neni baok 
(nejschvál). V PoSumavi. Kub. 15*. 

Nejvřelosť, i, f. Ld. Neujalo se. 

-nek: budunek, zoldanek. Vz Lor. 35. 

Nekale. Už je mu jaksi n. Us. Hoř. 84. 

Nekalec, Ice, m. =: nekalý ilovik. Jilm. 
Bes. 1871. 508. 

Nekalota, y, m. = nekalec. Nár. list. 1897. 
č. 239., 125. odp. 

Nekánie, n. Hus L 118., 358. 

Nekázeň, zně, f. Přislovi atd. vz v Zát. 
Př. 129. 

Někdejšek, Sku, m. Nynějšek a n. Pal. 
I., VI. 

•Někdež m. nikdež. Jihozáp. Čecb. Dšk. 
Vok. 63. 

Nekej = nijaký, Stachy Král. Kub. 154. 

Nekerinký = nékterý. Mtc. 1899. 227. 

Nekněz, e, m. Hus 1. 165. 



Nekojný. Pomni život svatý, jeož jest 
v tomto světě n-ný. Hus III. 153. 

Nekonec, nce, m. I tu rozešly se strany 
s týmže nekoncem, jako dřivé (neakon^vši 
věci). Pal. Děj. in. 2. 8. 

Nekřesťansky dře (draho prodává). Hoř. 
124. 

Nekřtéňov, a, m., jm. pole. Pck. Hol. 129. 

Některý. O skloií. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 271. 

Ňeknlny = nehyhnj, neohrabaný. Slez. 
Lor. 75. 

Nekúpedlný = nekoupUlný. Hus Post. 
212b. 

Nelahozeves =z ves Nelahodova. Z poč. 
se obě slova skloňovala, později jen drahé. 
Gb. H. ml. III. 1. 312. 

Nelakomý. Hus I. 168. 

Nelatinnik, a, m., Nicbtlateiner. St. Bes^ 
43. 

NeleniYě někomu svou věrnost ukAzati. 
1501. Arch. XVIII. 245. 

Nelepeč, pěe, m., lesu Plas. Arch.XVIIL 
13. 

Nelepový, vz Nálepový. 

Nelibka a nesvornost. Daě. IL 187. 

Neliný. Has III. 14. 

Nelitosf, i, f., impietas. Přikryti jsů o-stí 
svú. Ž. pod. LXXII. 6. 

Nelorovaný groš. Dač. I. 360. 

NeloTec, vce, m., vz Mák. 

Nelstivé. Slibujeme nelstivě, že . . . Arch. 
XVI. 205., Chě. S. I. 322. 

Nelze. Jedí a pijí do nelze (příliš mnoho). 
Némc. III. 308. 

Nemalost, i, f , paucítas. Ž. pod. 140*. 1 

Nemanželský. N. ditě. Vz Zát Př. 98b. 

Nematný. V VI. 1152. za Pal. polož: IIL 
2. 266. 

Nemažcheba, osada u BruŠperka na Mor. 
1320. Mus. ol. 1897. 45. 

NěmcoTá Božena. Sr. Jub. XXII., Flš. 
Pism. 624. 

Němčák, a, m., rybník u Budníka. Vést. 
op. 1895. 15. 

Němec. Němci o) Germania, země ; b) Grer- 
mani, národ. Vz Gb. H. ml. III. 1. 69. Slovo 
Němci vyskytuje se teprve koncem IX. a 
počátkem X. stol., ale pávod slova není 
posud znám. Uč. spol. 1897. VIII. 21. Ne- 
nasytná NěmcA lakota sahala by ještě dále ; 
Nedělej se Němcem = nechtěj býti mým ne- 
pHtelem. Pal. Děj. II. 1. 145., II. 2. 421. 
Kdo Němce u vlast vodí . . ., toho potrestána 
budiž vina. Vz Vond. Kiejst. 43. N. je jako 
vrba, kam ho posadí 6, tam se ujme. Us. N. 
se nebojí o gatě ; Nemcu nevěr, kým je teplý 
atd. Vz Zát. Př. 336b. Posměšky na Němce 
ve Slezsku. Vz Čes. 1. IX. 145. Rovně jako 
housenka v zelí, had za ňadry, myš v stohn 
a v stodole, kozel v zahradě, tak N. v české 
radě loupí, bere, šidí atd. DaČ. II. 124. — 
N. ze Zatče Petr. XV. stol. Vz Pal. Děj. IV. 
1. 396. — N. = vrch, Pis. 3. — Ngmci = 
mravenci drnovi. Hoř. 108. 

Německonacionalni strana. Us. 
Německy. Vlez M pod necky a budeš 
umět n. Hoř. 126. 
Německý. N. právo, vz Pal. Děj. II. 1. 

18., nemoc :=z průjem. Zát. Př. 77*>. 



NSmeček — Nepop^rný. 



186 



IVěmeéek Hynek, spis. 

Nemělo, a, n. = nůmehh. Zát. Př. 273*. 

IlemémoiiC, i, f. Trojičná n. Modl. los. 
XLV. 62. 

Nemllosrdenstri. Přislovi atd. vz ▼ Zát 
Př. 126. 

Nemoc. O sklofi. yz Gb. H. ml. in. 1. 
B94. Přicbod, odchod n-ci. N. vržená; N. 
zlá ho nadiftla. Zát. Př. 3d6». Pacholik atd. 
Inide člověk nesa téžkú n., jakobv řekl: 
bnde mi ti velikú nemoc. Mafi. rak. 23^. Cf. 
Mns. fil. 1899. 269. N. přechoditi. Us. Po- 
véry o nci na Hořicka. Vz Hoř. 150. Li- 
dové léčeni n-ci na HoKckn, vz Hoř. 99., 
na Slov., Sbor. slov. III. 60. nn., I. 70. nn., 
v Tarci, ib. 1. 196. nn. a mimo to v Mas. ol. 

IX. 137., Nár. sbor. III. 86. nn., Sbor. slov. 

I. 196. nn., Pbrd. 1897. 84, Zát. Př. 76. nn. 
Nemoci na již. Mor. Vz Seb. 266. nn. Dětské 
n-ci a jejich léčeni (lidové). Vz Šeb. 62. nn. 

Nemoeniéný. N. pokladna. Ott. ftiz. 1. 64. 
Nemoený. Zdrávi umfraji a n-oni tim 
spíše. Us. N. dúfa. Zát. Př. YI. 502. 

Nemodlena, y, f. == nemodlenki. 

Nemodlenee, nce, m. Us. 

Nemodlenka. Sr. Nemodlena, Nemo- 
dlenec, Neřikanec, Očenáiek. 

Nem6ž, vz násl Nemns. 

Nemožnosf. Přislovi atd. vz v Zát. Př. 
216. nn., XIl. 10. 

Nemožný. K věcem n-ným není závazku. 
Pal. Děj. IV. 1. 243. — N. = »lahý. Člověk 
n. Hoř. 103. 

Nemrdal, a, m.=z nahněvaný mrtmU, Ziit. 
Př. 36*. 

Nemrdliee, e, f. =? Jihozáp. Čech. Dik. 
Vok. 8. 

Nemtati. Zvířecky n. Slad. Bouře 28. 

Nemus. Mns je velký pán a N. (řfemói) 
eěte vačií. Slov. Zát. Př. 2161>. 

Němý. Němý ako ryba atd. Vz Zát. Př. 
336*. 

Nenáboiensťvi. Hns I. 309. 

Nenabyté. Svobody čes. království n. 
klesly. Brann. 166. Splatím mu to n. Br. 
St. 47. 

Nenadéjnost, i, f. Mlnvil o n-sti mé lásky. 
Pal. Záp. 1. 130. N. pomoci. Pal. Děj. IV. 1. 
423. Hořký list n-sti. Pal. Záp. I. Í70. 

NenapraTitelno§f . Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 8. 

Nenasycený éim: lakomstvím (nenasy- 
telný). Dač. II. 225. — nač : na penize. Dač. 

II. 242. 

Nenasytka, y, t. = noéní můra. Bnděj. 
Knb. 
Nenaaytnik, a, m. = irouL Zát Př. 73b. 
Nenávist. N. boří, ale neumí stavětí. Smi. 

X. 216. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 125. nn. 
NenávistniČi, odíentíum. Z ruky n. Z. 

pod. CV. 10. 

Nenávistný. Přílišná přísnost n-ná jest. 
Fisch. Hosp. 306. 

Nenairanee, nce, m. = irout. Zit Př. 
73b. 

Neninko m. nyni. DSk. Vok. 61. 
Nenko, neíiko. Jihozáp. Čech. Dšk. Vok. 
40., 41. 



Neobsáhlý éim: bytnosti a moei Kom. 
Theatr. 34. 

Neobséživý. N. moc (neobsažná). Roib. 
III. 731. 

Neobseiný = neobsaini. Bozb. H. 189. 

Neobnzka, y, f. Vz VSemína. 

NeobyécJ, e, m.^ Nemohu mi srozuměti 
pro svAj v tom n. St. Bes. 43. 

Neobyklý. N. znamení. Št Bes. 68. 

Neodehnalý. N. moc. Rozb. II. 149. 

Neodplatný. N. rudy (nevyplácející se). 
Daé. II. 142. 

Neodpuštédlný. N. hřích. Hus I. 894. 

Neohbitost, i, f. Hus I. 40. 

Neohyba, j, m. = íUovik nsohylmý. Mus. 
Ol. 1898. 111. 

Neochránčnost, i, f. Naříkal na n. bi- 
skupství svého. Pal. Děj. IV. 2. 623. 

Neokronebanost, i, f. Přirozená n. 
Václavova. Pal. Děj. II. 2. 336. 

Neomalenč mluviti. Wtr. Živ. vys. ik. 
163. 

Neopatrnost. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
144. nn. 

Neopatrný =: nepředvídánu. Vysvoboď 
mne od náhlé a n-né smrti. Modl. LXXXV. 

Neopilý. Hus I. 12. 

Ňeopisany = nevýilotmý. Slez. Lor. 76. 

Nepamátka, y, f. Pal. 

Nepanie, e, m. Hus I. 268. 

Nepanský. N. obyvatelstvo v Čechách 
(nešlecbtické). Pal. Děj. V. 1. 195. 

Nepatrnost. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
240., XV. 16. 

Nepatrný spor, in Bagatel Isachen. Ott. 
Říz. II. ;j04. 

Neplemenivee, vce, m. = be^poJdavnik, 
Mus. 1849. IV. 69. 

Nepleniti = neplech $e dopauititi, Phfd. 
1897. 696. 

Neplodstvi, n., sterílitas. N. duie mé. z. 
pod. XXXIV. 12. 

Nepoéatost, i, f. N. věci. Kom. Theatr. 28. 

Nepoéetoo. Přibývá jich do n-ěna. Šml. 
IV 236. 

Nepodara, y, m. = nezdařenee. Slez. Lor. 
76. 

Nepodlehlost, i, f. = netdvisloet, N. země. 
Pal. Děj. I. 1. 286. Svoboda a n. Němců. 
Ib. 69. 

Nepodobiee, Nepodoboviee, vymyšlené 
místní jméno, odkud jsou nepodobni lidé. 
Ezop. 15. 

Nepohnutelný. N. propovědění, axióma 
necessarium. XVI. stol. Mus. 1898. 266. Ne- 
pohnutetný v II. 132. oprav v : nepohnutelný. 

Nepojatý. Ujel na n-tém koni (nepřipra- 
veném, neosedlaném). Har. J. 76. 

Nepokálený, immacnlatus. Buď srdce 
nno. Ž. pod. CXVUI. 80. 

Nepokora. Chč. S. 1. 76. 

Nepokomč, non humiliter. Z. pod.CXXX. 2. 

Nepokročilý. N. národ. Sdl. Hr. XI. 7. 

Nepomoe, i, f. Hus I. 452., 460. 

Neponosno pánu Bohu pěkné Časy máme 
(chvála p. Bohu). Phfd. 1897. 316. N. Bohu 
(díky Bobu)! Zát. Př. 3. Sr. Ponosa. Máme 
sa len tak n. Bohu (nežalujíc). Ib. 260*. 

Nepopěrný skutek. Pal. Pam. 414. 
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Nepopřený — Neskedy. 



líepopřeorý, unlengbar. Jeví k ni n-nou 
náchylnost Smi. IX. 216. 

Nepořádnice, e, f. = nepořádná Ítn$ká. 
Hoř. 1^2. 

XeporuSedlný. Hus L 67. 

^Neposeda, vz Smoligafa. 

líeposedisko, a, n. = neposeda. Vym. 
Poh. 8. 

Neposednost, i, f. Vz Zát. Př. IV. 12. 

(31b.). 

Neposlušnost. Ualovi atd. vz v Zát Př. 
130. 

Nepostřednčy unmittelbar = neprostředné, 
Pal. Děj. III. 1. 5. 

Nepostředný = neprostředni, nnmi ttelbar. 
N. vyjevení božská. Pal. Děj. I. 1. 206. N. 
soused. Ib. 254. Na str. 211. stoji: nepro- 
střednou přítomnosti. 

Nepotěcha, y, f. MInvil o něm k mé ne- 
potěše. Pal. Záp. I. 191. 

líepoYfiimaTOSť, i, f. Nár. list. 1898. č. 238. 

Iíepožitý=? Starých lidí voda (moč) má 
býti bila a nepožitá. MaS. rak. 169». 

Neprašný. N. seno. 1685. Uč. spol. 1897. 
III. 3. 

NepravdomluTiiý. Pal. Děj. IV. 2. 586. 

Neprázdnosť, i, f. S něčim n. míti. St 
Bes. 53. 

Nepředsudně o něčem uvažovati. Pal. 
Děj. 1. 1. 8., Pal. Pam. 223. 

fiTepřechválený, ineffabilis. N-ného mílo- 
8i*di tvého prosimy. Ž. pod. 127b. ]. 

Nepřestálý. Hus I. 242. 

Nepřetrpělivý, intolerabilis. Z. pod. 
CXXIII. 5. 

Nepřevážený. N. divadlo. Kom. Theatr. 28. 

Neprehavé ^ neprehle. N. svú nevinu 
ukázati. Št 

Nepriaznik, a, m. =: nepHznivee. N-ka 
mezi busy poSlem. Zát Př. 282b. 

Nepřiměřenost konání. Vz Zát. Př. 
149. nu. N. dotázky. Ott Říz. II. 119. 

Nepřímý. N. řeč na Císařovsku. Vz Mtc. 
1899. 45. 

Nepřípustnost, i, f. N. otázky, dotazu. Ott 
Řiz. 11. 119. 

Nepřírodný = nepřirozený. N. počínání 
bratrovo. Pal. Děj. I. 2. 153., Rad. I. 203. 

Nepřisahaný. Žena n-ná zz souložnice. 
Němc. III. 299., Mus. 1859. 91. 

Nepříseditý. Zbožie (statky) Strakonícóm 
n-tá =: s nimi nesouvisící, odlehlá. 1498. 
Arch. XVUI. 103. 

Nepřítel. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 117. Akk. pl. nepřátely jest dle něho 
archaismus, z pravidla prý bývá nepřátele 
a instr. pí. nepřáteli. Pověry o něm na Ho- 
Heku vz v Hoř. 143. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 111., 119. 

Nepříti := nenáviiiéli. Pacholek svým přá- 
telóm n. bude. MaŠ. rnk. 21». Negace opako- 
kladná = odisse ; silná protiva: nepříti prá- 
telóm t j. těm, kdož jemu přejí. Mus. fil. 
1899. 269. 

Nepřivnzný. N. sestra. Ž. pod. 120i>. 13., 
14. 

Nepřízný. Hus I. 159. 

Neprobndný sen, spánek. Vym. Poh. 
49 , 77. 



Neprobydúený = ne^aiteiní, inatilis. 6b. 
H. ml. m. 2. 66. 

Neprocitlost. Dnjevní otnpělost a n. Pal. 
)Pal. Pam. 585.). 

Neprodiužitelný. N. lhůta. Ott &iz. I. 
286. 

Nepropodsívaný lotr. Slad. Lear. 68. 
Neproziravec, vce, m. Nár. list 1897. 
č. 260. 

Neprozpytný. N. zákony přírodní. Šml. 
V. 88. 

Neptačni loviště. Arch. XVI. 211. 

Nepydný. Hus L 172., 414. 

Nerad obyčejnější nežli neřád. 6b. H. 
ml. III. 1. 282. 

Neřáda, y, f. = neřád a p. Děti i jinon 
n-dou rodičům trápení ěinívají. Čes. 1. 1898. 
199. 

Nerázný. Přísloví atd. vz v Zát Př. 39i>. nn. 

Neřest. O pův. sr. Zub. 402. 

Neřikanee, nce, m. = etraHdU, které bére 
děti, které se večer nemodlily. Mua ol. 1897. 
89. Sr. Nemodlenec, OčenáSek. 

Nero. Za císaře Nero (m. Nerona); Od 
císaře Nery (m. Nerona). Chč. (List. fil. 1898. 
453.). 

2. Neroda. Tu plakavše do n>dy (do sy- 
tosti). XV. stol. Mus. fil. VI. 470. 

Nerodný. Že setřesou kletbu nerodnon 
(v rodu nebývající a p.). Slad. Caes. 13. 

Nerody, jm. pole. Pck. Hol. 29. 

Nerosty v zemích čes. Vz ZbrL Bibl. 69. 
až 70. 

Nerovenství, n. Chč. S. I. 325. 

Nerovnodrápník, a, m., anomala, brouk. 
N. dlouhý, a. oblonga, kovový, aenea, mé- 
DÍvý, junii, révový, vitis, zlatový, aura ta. 
Klím. 402. 

Nerovný. N. stav (v manželství) je kořen 
břichu Seb. 89. — komu. Vz Zát. Př. 114. nn. 

Nerozhodný. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
39. nn. 

Nerozlíšnost, i, f., indifferentía. Kadeř. 
Ps. 372. 

Nerozpačnosty i, f. St Bes. 96. 

Nerozpletný. N. uzel. Žeran. 158, 

Neroz tržně. Aby o tom jednostejně a 
n. jednali. Pal. Déj. V. 1. 395. 

Nerozvážnost v mluvení. Vz Zát. Př. 
49. nn. 

Nerozvážný v mluvení a jednání. Vz Zát 
Př. 49. nn. 

Neruda Jan. Sr. Jub. XXn., Flš. Pism. 
606. 

Nerudova ulice v Praze, dříve Ostruhová 
a před tím: Strahovská. Jrsk. XIX. 407. 

Nesamobytnost, i, f. = neeamoHtUnatC. 
Nár. list. 1898. č. 282. 

Nesboženství, n., infelicitas. N. na cestách. 
Z. pod. XIII. 3. 

Nesčekatí. Ani se nesčekali (nečekali, 
až se všichni sejdou). Pal. Děj. lU. 1. 523. 

Nesetrvavý. Hus II. Post 106>». 

Neschovaly víry. XV. stol. Modl. ma. 
(Mus. fil. 1898. 47.). 

Nesilnost, i, f. Upadli jsme v n., nerozum. 
Št. Bes. 59. 

Neskedy. Kedy n. (zřídka). Zát. Př. 242a. 



Nesklidný —• Netrebý. 
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Nesklidný = nepokojné. K. stádo. Chč. 
S. I. 69. 

ŇeskoH = později. Slez. Lor. 75. 

Neskoro ale naozajst; N. ale sporo; N. 
chodí, sebe Skodi ; N. na konci zaČiať. Slov. 
Zár. Př. 337». 

Ňeskořueno = velmi pozdi. Slez. Lor. 75. 

Neskorý kňaz ho krstil. Zát Př. III. 309. 

Neskrotlivý. N. blesk. Ld. 8., 146. 

Neslaný. Je n., nemastný (nijaký). Hoř. 92. 

Neslanily. N. kraj. Loak 67. 

Neslušeti. Neslušalaj (neslnšala jest) Boha 
jiná máte. Št Bes. 35. 

NesluSný. N. jednáni. Vz Zát. Př. 40. 

Neslýehanosf, i, f. Taková n.! Tům.Ml. 
115. 

Nesmělee, Ice, m. Pal. 

Nesmilný. Has I 168. 

Nesmiřlivosf, i, í. Přísloví atd. vz v Žát. 
Př. 109. nn. 

Nesmírný zz nemimů, N. v pití. Modl. 
LXII. 

Nesmrl, i, f. Smrf n. odvážnému. Zát Př. 
29*. 

Nesnádka, y, f. =: hádka a p. 1491. Arch. 
XYI. 491. — N. = nechvUe, nečas. Slov. 
Němc III. 244. 

N^esnadný v čem = nepřístupný. Václav 
nebyl v té věci nesnaden. Pal. Děj. III. 1. 230. 

NesnáSeliTOsf, i, f. Přísloví atd. vz v Zát 
Př. 125. nn. 

Nesnádelivý. Je n. jako cvjéek. Šml. IX. 
189. 

Nesnáz, m. = íkaredé povitH, neéas. U Cí- 
sařova. Mtc. 1899. 161. — N., f. Přísloví atd. 
vz v Zát Př. 211. nn., XIL 7. 

Nesnázný. N. cesta. Ld. 

Nesnažnosť, i, t. Št Bes. 80. 

Nesnesný = neenetiuinf. N. zármutek. 
Král. £1. 16. 

Nesomee, mce, m., sicarias. XV. stol. Mus. 
1899. 507. 

NesoudeoTský úředník. Ott Éfz. I. 208. 

Nesousedstri, n. Takového n. jsem se 
do vás nenadal. 1630. List 43. 

Nespořádanee, nce, m. = nepořádný Bověk. 
Šeb. 76. 

Nesplatek, tka, m. Blm. I. 181. 

Nespočetněkrát, anzáhlbar. Srab. 93. 

Nespokojený. Vrátil se n. nad ní. Pal 
Záp. I. 153. 

NespravedllYOsf. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 133. nn. 

Nespřeja, e, m. := elovék nepřejný. Mas. 
ol. 1898. 116. 

Nesrdečnosf Tónina. Pal. Záp. L 130. 

NesroTnáYáni-se = antipathie. Fisch. 
Hosp. 97. 

Nestálost. Přísloví atd. vz v Zát Př. 131. 

Nestejnočelistnik, a, m., stomodes, brouk. 
N. tečkoátítý, s. gyrosicollis. Elim. 531. 

Nésti, vzor časování sloves I. tř. Vz Gb. 
H. ml III. 2. 141., 146. U Císařova. Vz Čes. 
1. VIII. 158. Poznav, co by to neslo nsna- 
menalo. Ezop. 193. 

Nestihnutý = nesliSitelwj. Eak jsú n-ti 
soadové jeho. St Bes. 30. 

Nestlgam, n, m. 1597. Mas. 1899. 117. 
Nestoriáni, nábož. sekta. Vz Har. 1. 284. 



Nestoudnosť. Přísloví atd. vz v Zát Př. 

87a. 

Nestradatel, e, m., non cnpitor. Rozb. 

III. 694. 

Nestrannosť. Přísloví atd vz v Zát Př. 
132. nn. 

Nestraálivě. Ten n. (bez bázuě) přyímej 
(tělo boží). Modl. CVm. 

Nestudatý = neetydatý. Hus. 

Nestydatost. Přísloví atd. vz v Zát Př. 81. 

Nesvobodenstri, n. Has. £r. III. 198. 

NesYÓj. Has I. 190. Sr. Nesvdj. 

NeSYŮ.r, a, m., newúmoat := nesvornosi. 
Lidmovice n Vodňan. Kab. L. f. 1900. 360. 

Nesytka, bembecia, motýl. Sr. Stein. 46. 
až 49., ExI. 72. — N. Bolismas slova n. 
A tém se chce vždy jísti ; a když hade pln, 
tedy ztratí (zvrátí) jako pes a pak opět 
zvolá, aby ma jísti dali. MaŠ. ruk. 191^. Cf. 
I^esvtost 

Nešatný = ipatně oddSný. — N. žák. Wtr. 
Živ. vys. šk. 241. 

Nese = než $e. N. tam do tápe. Jihozáp. 
Cech. Dfik. Vok. 36. 

Nešietný. Has I. 270. 

Neška, yt í. = hůl Seleznými krou&ky upro- 
střed opatřená, již se zachycaje konec caber- 
níkn. Slez. Ces. I. VUI. 55. 

Nešlechetník = plod lýkovce (vyhání plod 
z těla žen). Hoř. 104. 

Neáporka, y, f., pozemek. Hoř. 137. 

Nešťastný. M. dnové. Vz Mas. ol. X. 91. 
N-ným výěitky neslaŠí. Jastin XIV. 4. 4. 

Neštěstí. Znamení n. Vz Mas. ol. XII. 63. 
Pověry o něm na Hořicka. Vz Hoř. 144. Vším 
se opiješ, pivem, vínem, n-stím se neopijeS ; 
Chadý lid má cit pro n. jiných, zvláště 
dobrých pánů. Smi. IV. 121., II. 134. N. 
mívá často oškliven tvář a dobré srdce. 
Šml. X. 227. N. podobá se lavině. Jeln. 103. 
Kdo je v n., všechno se ho štítí. Rybay. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 204. nn., 337»., 
XII. 3. 

NeštéstliTOst, i, f. = naiésti. Ld. 

NeŠtOTěí, neStůvhi z=, vranocee, paris qnadrí- 
folia, rostl. Slez. Čes. 1. IX. 339. 

Nešťsi. N. a n. TAm. Ml. 169. 

NeštŮTka, y, f., vz NeStovčí. 

Nešvára J. Sr. Jab. XXII. 

Netělesně. Boha v doší n. viděti. St. 
Bes. 44. 

Netbánlivý. Mus. fil. 1899. 98. 

Netesklivě. Činil nám sinžby n. (ochotně). 
Arch. XVn. 7., XVIII. 245. (r. 1501.). Sr. 
Nelenivě. 

Netěšenie. Has I. 151. 

Nětiše, e, f., Agnes. Ž. pod. Pat. 171. 

Netojka, y, f, alyssnm, rostl. Mas. ol. 
VII. 78. 

Netolicko, a, n., žapa. Pal. Děj. I. 2. 243. 

Netopýma, y, f., jeskyně na Mor. Mtc. 
1900. 17. 

Netopýrovitý. N-tí ssavci. Mas. 1849. 

IV. 71. 

Netra = netřeba. Slez. Čes. 1. X. 194. 

Netrebý = nepotřebný, nezpůsobný. Ta- 
taška tučnej, netrebej postavy; Vidiac veliké 
n-bé tělo domáceho pána. Slov. Phid. 1897. 
449., 453. — N. = JUoupý. Zát. Př. 21b. 
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Netiřesk — Nevybitý. 



Hetřesk. Kde péstnji n., tam brom oe- 
třeskne. Čes. 1. IX. 254. 

NetroYeoiie, n. = netráveni. N. žaludku. 
Lidové léčeni ho vz ve Sbor. slov. III. 1. 51. 

NetrpédliTý. Hus I. 16. 

Neti^ědlnost, i, t. Hus. Hř. 246». 

Netrpédlný. N. této. Hus I. 40. 

NetrpěliYOStka, y, f. Rozb. III. 721. 

Netrrati. Netrvá si to říci (netroufá). 
Jihozáp. Cecb. DSk. 7ok. 56. 

Sfetramý. N. uháněni. Modl. ms. XXXIX. 
61. 

Netýkavka. Vz Ott. XU. 538. 

Netykavosf čeho. Nár. list. 1899. č. 61. 
feuiil. 

Neudórfl Kar. Sr. Jub. XXTI. 

^e1l]lasIlý z= neuhasitelní. N. touženi nafie. 
Pal. Záp. I. 29. 

Neuhovliyý člověk. Nár. polit. 1898. č. 202. 

Neúchranný pád říie, Pal. Děj. 1. 1. 11., 
vada. Ib. IV. :f. 579. Nastal rozstrk konečný 
a n. b* j až na smrt Ib. IV. 1. 225. 

Neuiéčeiiý, insanabilis. Ž. pod. 113*. 28. 

Nenmanii St. K. a j. Sr. Jub. XXII. 

Neuměrnost, i, f. Vie jest v n-sti moci 
jeho (Boha). St. Bes. 59. 

Neumětedlnosť, i, f. A zapomena jich 
n-sti. St. Bes. 52. 

Neuniětelsťvo, a, n. Dopustili se břichu 
n-8tvem. XV. stol. Modl. ms. (Mus. fii. VII. 
49.), Rozb. II. 139. 

Neumiiý. Bóh msti nad n-roi. Hus 1. 188., 
249. 

Nemny, pl., f., Neuměn, bud. Mus. 1850. 

II. 14. Př. 

Neúnosný. N. břimě. Chč. S. I. 171. 

Neuptale = neimy$lni. Chč. S. I. 276. 

Neuptalý. N. jest tvá moudrost Rozb. II. 
149. 

Neurčitý. N. tvary slovesné: inft, sup., 
parto, a verbálné salut Gb. H. ml. III. 2. 1. 

Neureutter Bohd. dr., prof., 20./11. 1829. 
až 13./4. 1899. Vz Nár. list 1399. č. 103. 3. C. 

Neuroda. Pověry ji se týkajici na Ho- 
řicku. Vz Hoř. 144. 

Ňeuroda, y, m. =i nepodařenee. Slez. Lor. 
75. 

Neuron, u, m. = vjhHšk z buiiky, jež 
vybíhá v dlouhá vlákna nervová. Vz Krč. 
Assoc. 37. 

Neuropathologie. Čes. literaturu o ni vz 
v Jub. líc. 46.-53. 

NeuroTnanost jeho povahy. Šml. IV. 15. 

Neurvaleeký. N. projev. Ott XTV. 790. 

Neuschl, a, m., os. jm. Mtc. 1900. 264. 

Neúsoba, y, f., das Ňichtich. Kadeř. Ps. 
372. 

Neustavičný čím. Pontnik n-ný mistem 
(nezdržující se v něm stále). ChČ. S. I. 343. 

NeustupliTosť, i, f. Ld. 

Neústupnik, a, m. = neúttupnj élovSk. 
Wtr. Živ. vys. Sk. 282. 

Neústupnost Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
125., 109. 

Neútěcha^ y, f. Úřad vladařský po čtyři 
měsíce k veliké své neútČáe vedla. Pal. Děj. 

III. 1. 290. 

Neuznalosl. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
117., 128. 



Neužitečnosť. Pakli co budeš saditi v sa- 
hradě, n. bude (bude neužitečné). Mai. rok. 
38h. 

Neužltek, tkn, m. Hus I. 265. 

NeYandrovni čeládka německá v Bole- 
slavi si oblibovala a tu se osazovala. Sdl. 
Hr. X. 39. 

NeTažitelnlna. Vz Ott XII. 541. 

Nevděčnost. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
337b. 

Nevděk. Přísloví atd. vz v Zát Př. 117., 
123». 

NěveČ. Aby ty věcí v něveČ (něco) lepšího 
uvésti mohl. 1449. Pal. Děj. IV. 1. 187. 

Nevědee, dce, m. Pal. Děj. lU. 1. 194. 

Nevěděni, n., ignorantia. Vz Ž pod. Pat. 
171. 

1. Nevědomý. N. věo hříchu nenese. Mtc 
1899. 163. 

2. Nevědomý Krista == neznající ho. Chč. 
S. I. 55. 

Nevědstvi, n. Za n. někomu něco po- 
kládati. Pal. Děj. I. 1. 221. 

Nevejpadný. N. postava (neúbledná).. Rais. 
Bt 60. 

Nevěj pravá. Hoř. 82. Sr. Nevýprava. 

Nevelmi =1 ďo<tt málo^ ekoro nic. Píti ma 
se n. chce. Maá. ruk. 191*. 

Nevěi^eni, n. Ž. pod. 114b. 23., 24. 

Nevěrnost k svým. Vz Zát Př. 11 6^^., 
129., 88. 

Nevěrný. Byl svému věmémn nevSren 
v ženě jeho (David). Št Bes. 105. 

Nevěsil (de většil). O pův. sr. Zub. 405. 

Nevěsta. O pAv. sr. Zub. 404. Přísloví atd. 
vz v Zát. 337b. Čím více n. pláče, tím víc 
jí potom krávy dojí. Cbarv. 14., 21. N. bea 
nějaké kopy groSA jako napolo leklá ryba. 
Br. St 100 Zaf (zeť) — vziaf a nevěsta — 
cudzina; N. má mať (miti) dobrého dacha 
v srdcí a dobrý měSec v hrsti. Mus. slov. 
III. 27., II. 9. -- N. = poeledni vům obiU. 
Heřman. Kub. L. f. 1900. 360. 

NevestČinec, nce, m., vz Nevěstinec. 

Nevhoda, y, f. Plyne ze zásady n. ta^ 
že . . . Pal. Děj. III. 1. 225. 

Nevidénie, n. Hus I. 17. 

Neviditelný. Kdo se chce státi n-ným, 
musí zabiti sedm lidí a ukrásti sedm hostií, 
vše do jednoho hrobu pochovat na míatě ta- 
kovém, kde jeitě žádný křesťan se nemodlil. 
Z takového hrobu vyroste keř, který má 
sedm květů krvavých. Kdo je ulomí, uschová 
a v čas potřeby za klobouk neb za ňadra 
zastrěí, stane se n-ným. Sá. Kant 101. 

Nevidomě = »Upé. Mtc. 1900. 337. 

Nevíra. Je k n-ře, jak . . . Proch. 58. 

Nevládný na nohy. Mus. ol. XIL 14:^. 

Nevlastní rodiěe. Pfísloví vz v Zát Př. 
102. 

Nevohřapaný = nemotomj. Li sic. 

Nevole. Přísloví atd. vz v Zát Př. 337b. 
— N. Mil. dr., sr. Jub. XXIL 

Nevšemohúcí. Hus I. 298. 

Nevšímavee, vce, m. Nár. list 1897. č. 327. 
odp. fenill. 

Nevybitý = hloupý. Mládenec sprostný 
a n. Ezop. 243. 



Nevýbojný — Nikdo. 
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NeTýbcJný itft spravedlností. Modl. 
LXXVU 

líeTyéldčedlný =: nevyéiMěUi. Has Post 
211b. 

NeTýmluTiiě boží moudrosti se diviti. 
Št. Bee. 16. N. oékoho milovati. Modl. CLIL 
124. 

N evýmluTiiý. N. milosrdeoství bozi. Modl. 
CXIL 97. 

^eYjHůnf, časem váhavý v svých věcech 
a n. (jich nevyřitiuiei). Sdl. Hr. VIL 143. 

Nevyspalý. Eor. jes. 238. 

KeTyved^ný Člověk = fproštý, Turuh^, 
HoK 92. 

NeTýrratné. Slovo její stálo n. jako 
Sněžka. Smi. V. 24. 

Hevzmožný. N-no nám vojevati. RKk. 
Jar. 194 

Nezáležitý. N. věc. Ld. 

Nezaplacený = maplacen bjti nůtnohouci. 
Tof bade sádlo nné. MaS. rak. 48^. 

Nezasmálka, y, f., os. jm. Nár. sbor. 1. 35. 

Nezávadné někomn něco postoupiti (beze 
věech závad, povinností). 1512. Arch. XVII. 
178. 

Nezavřený. Lítá jako nná (běhá rychle). 
Hoř. 126. 

Nezažitný = nezíravUelmi. Kachny jikry 
itík n-né ze sebe vydávají. Fisch. Hosp. 211. 

Nezbaéně. Lačné brácho nČí sa n. (ne- 
rado). Zát. Př. 67b. 

Nezelzitelný. N. právo. Pal. Pam. 605. 

Nezčislý = nezčísiný. Pal. 

Nezdar. Přísloví atd. vz v Zát Př. 211. nn., 
146. nn., 378l>., XII. 7. Sr. Zdar. 

NezdřeT, a, m., bývalá tvrz na Lnářska. 
Sdl. Hr. XI. 265. 

Nezdrielý. Jakož na lidi nezdrželé pánfim 
svým náleží. Arch. XVL 198. 

Nezdvořák, a, m. Hosta chlebem, n-ka 
avítej holi. Hrub. 39. 

Nezemský svit Vrch. Rob. 19. 

Nezkalený, immaonlatns. Vz Ž. pod. Pat. 
171. 

Nezkrotnosť, i, f. N. sebecitn. Nár. list. 
1898. č. 83. 

Nezměnati se =z nezmUíooaii ««. LaS. Mas. 
fil. 1897. 440. 

Nezmléallivý =: nwmliéUvi. N. člověk. 
Phrd. 1898. 562. 

Nezp&aobnoflť. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. 22. 

Neztízenosť. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
129., 380b., VIIL B. 3. 

Nezraéný = nttsvUewj, N. lid. 6t. Bes. 2. 

Nezroky. Dal ma n. (litoval, že za ta 
cenn prodal). Slov. Zát. Př. 192b. 

Neztlonkavý. N. mléko. Ott. XVU. 460. 

Nezvaný. Přísloví atd. vz v Zát Př. 113b. 

Nezvedně si počínali. Dač. I. 192. 

Nezvolnosť k stadováni (nechať). Mart. 
S. 42. 

Než. Bóh jest první (m. prvnějií) otec 
než ty. Has I. 186. 

Než aby. Šípy byly přílii těžké, než aby 
se jimi mohlo pohodlně metati (= tak, Že 
ae nemohlo jimi pohodlně metati). Podle 
pravidla má býti . . . těžké, aby se mohlo 
jimi pohodlné metati (ale to by byl opačný, 



nepravý smysl). Sr. Bros. mat 3. vyd. 209. 
— N. = aU. Nekvap v destillování, než v kal- 
cínování neikodi. Flor. A. 47b. 

Nežial* = ntĚal, radoU. Slov. Zát Př. 
204*. 

-ni a Hasa. Vz List fil. 1899. 453. Vz -ný. 

Ni m. ji =z jej po předloužkách. Chci na 
ni dokázati. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 470. 

Nic z ni-č&so. Vz Gb. H. ml. lU. 1. 
464., Čso. O tvarech vz ib. 466., 467. Gt 
v bibli král. ničehéhož. Na Slov.: nič, nyČ, 
díš, niit Šb. D. 81. Snbst: k nica, i nč. 
někdy : z nica. Gb. H. ml. UI. 1. 468. K nica 
učiněn jsem. Ž. kap. 72. 22.; nČ. obec gt. 
nica: nic a nic jsoa dva nicy. Us. Gb. U. 
m). III. 1. 85. Zrně (jsme) fieoi nic po nás; 
Je to pivo nic po něm (špatné) ; Kópil voz 
nic po něm. U Císařova. Mtc. 1899. 36.. 38. 
Sr. Kěco. Ani za nic na světě to neadělám ; 
Umím to adělati jak nic; Přiáel jako nic a 
odeSel jako žádnej (přiSel a odeáel nepozo- 
rovaně). Hoř. 92., 119. Pakli se hlíza vyvrže, 
ovoce nového se vang a pro nic do obecné 
lázni nechoď (=: za žádnou ceno sebe větěí). 
Mafi. rak. 45^. Přísloví atd. vz v Zát Př. 158^. 
(kdo nic nemá), 338«. To sou samý uicy. 
Jičín. Kub. L. f. 1900. 360. 

Nié = nii. Ty budžeS nedobrá niču přaáé 
(z tebe nebude nic dobrého). Slez. Lor. 75. 

Niéany =r niténi. Slez. Lor. 76. 

NiéatikOy a, n. = odUtk, zláti prasátko. 
Římov. Kub. L. f: 1900. 361. 

Niee, niée =: nižto^ nic. Vítr světlu nice 
neuškodil. Hus Post 123». (Gb. H. ml. lU. 
1. 467.). 

Niei nom. sg. m. nic. Otec páde nic. Ote. 
240*. Fem. : nice. Páde nice. Gt sg. n. nice 
v adverb. vÝraze: z-nicě. Nom. pl. m. nici. 
Padli nici. Akkus. pl. nice. Tyto tvary bý- 
valy při slovesích pásti (=: padnouti) a le* 
žeti. Vz Gb. H. ml. III. 1. 313. 

Nieový. N. skála u Sloupu na Mor. Bdi. 
Mor. 5. 

Ničeti, niču, pronum esse. Pass. a ]. Za- 
niklo. Vz Gb. H. ml. III. 2. 287. 

Niéík. V.VL 1195. Za Zát polož: Př. 
248»., 265b. 

Ničitel, anthribus, brouk. N. kostkovaný, 
a. tesselatus, mramorovaný, variegatus, pás- 
kový, fasciatus. Vz Elim. 621. 

Ničkont = ni/ni. Plz. 118. 

Niékot = nyní. Jibozáp. Cech. Dšk. Vok. 
58. 

Niederle Jindř. a Lubor. Sr. Jub. XXII. 

NieUováni kovů = vyplňování prohlou- 
bené pAdy kovu tak, že povrch po vyplnění 
tvoří opět rovnou půdu. Vz KP. Vil. 617. 

Nietech Jan, kázat, 1651.— 1709. Vz Vlč. 
Lir. IL 1. 15. 

Nigella z Oskořína Trojan, překladatel 
trakUtA sv. otců, 1537.— 1604. FIS. Pism. I. 
393. 

Ňihdži = nikde. Slez. Lor. 75. 

-nik přípona u Husa obvyklá : apateČnik, 
čestní k, nuzoík, prázdník atd. Vz Mus. 1898. 
242. Sr. List fil. 1899. 259. 

Nikdo. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 463. 
Nikdo na Císařovsku vyhynulo; užívá se: 
žádný. Mtc. 1900. 346. 
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Nikerý — Nos. 



Nikerý = niektorý, Medzitým n. zazpivá 
piseň. Slov. Phrd. 1898. 496. 

Niklas Jos. Sr. Jab. XXII. 

Kikliček, 6ku, m. = malý niklový peniz, 
Nár. Ii8t. 1900. č. 92. odp. 

KikloTáni železa = potahováni niklem. 
Vz KP. VIL 372. 

Niknoati. Nemůže to n. (zastati). Hoř. 92. 

Nikocianský. N. bylina = tabák. Fiscb. 
Hosp. 85. 

líiktod, e, m.'=ilebrák, nuzař. Slov. Zát. 
Př. 161l>. 

Nil. e, Brt.; nč. gt -a. Gb. H. ml. III. 
1. 80. Ale také a. Sr. do Rýna. 

Nimera, y, m. =: nimra. Jihozáp. Gecb. 
DSk. Vok. 64. 

Iffisé — néiti. Slez. Lor. 76. 

Nisislav. Z N-vě. 1484. Arch. XVI. 272., 
*285. 

líiščat, herabkommen. Slov. Sbor. slov. 
I. 68. 

Niť, i, obecně -ě. Gb. H. ml. m. 1. 338. 
Přísloví atd. vz v Zát. Př. 338». 

Nitka. Toho v hospodé na nitce udržiš 
(snadno). Hoř. 122. 

Nitkarý. N. víno = porušené. Zát. Př. 
220i>. 

Nitkonosee, sce, m., tapinotus, brouk. N. 
opásaný, t. sellatos. Klim. 688. 

Nitkorožee, žce, m., opilo, brouk. N. do- 
mácí, o. domesticus, měkký, mollis, Žlutavý, 
pallidus. Vz Klim. 463. 

NitroJazykoTý. N. svalstvo. Ott. XIU. 
133b. 

Nitroklonbec, bce, m. Mus. 1849. IV. 47., 
III. 44. 

NitroTěda= jejíž látka týká se lidského 
vědění, nitra, ducha. Dk. Paed. 7. 

Nivy. Všecky dámy v nivé touze vítat 
ho chtějí. Artt. Uhl. 73. 

Niza, y, f. 1= řa»a, naber. Falte. 

Nizkostropý. K. světnice. Řezn. Slov. 237. 

Nižádný. Já píši: ,nižádný* a jiní řiekají: 
,žádný». Hus II. 440. 

Nižburk z: Misembnrg a od: Mies (Mže). 
Uč. spol. 1897. Vm. 8. V 'Arch. XVIII. 
57.-68. mylně psáno Vizmburk (1498). 

Nižemestia, role u Turč. Sv. Martina. 
Sbor. slov. IL 240. 

NižkoYka, y, f., vrch u Račína. Hoš. 98. 

Nobel = nábU. Slez. Vest. op. 1895. 63. 

Noc. O sklon. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 394. 
Jsi-) i tak nedbalý^ dej ti Pámbu dobrou n. 
(= nepochodíš). Hoř. 92. Dnes noci minulé 
byla naděje, že . . . Pal. Děj. V. 2. 22P. 
Noc má své právo. DaČ. I. 343. Přísloví atd. 
vz v Zát. Př. 338»., 232., XIV. D. 2. 

Nocenka, rošt. Vz Ott. XVIL 407. 

Noci z: noc-siú, noc- si, tuto noc, této 
noci. Vz Gb. H. ml. IH. 1. 508. 

Noclezistě, ě, n. Nár. list. 1898. č. 100. 

Nočniee (světlíky) lítají, vypadají jako 
baňa nebo koňská hlava a jsou andělé svr- 
ženi do chrastí nebo do bařin. Čes. 1. IX. 
403. 

Nodynik, a, m. = nádennik, Lor. 
Noely e; ně. gt. -e i -a. Gb. H. ml. ill. 
1. 79. 



Noetický. N. a psychologický význam 
associace. Krč. Assoc. 5. 

Noha. O sklonění vz Gb. H. ml. m. 1. 194. 
V král. bibli: noh tvých, Sk. ap. 2. 35., 
k nohám, ib. 4.37., na nohách, Zjev. 11. 11. 
Nohy: éapty, klaníce, knochy, knoehty, Zát 
Př. é6»., jedenáctky. Nohy jak čangály, jak 
kachle, jak kopyta, jak křápy, jak krmholec, 
jak medvěd, pekařské, jak píšěalky, jak 
šetlinky, jak sídla, jak válek. Mqs. ol. 1898. 
111. Chodím na nohách jako kožich na m- 
kávích (špatně). Arch. XVL 15. Stydnou 
mu nohy = je nemocen. Us. fiakristů. Kukla 
134. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 76*>. (chu- 
ravó), 338., 64*. — Nohy brouků^ vz Klim. 
XI., motýlů, Vz Exl. 11. — N. = 9topa. 
Stromové sto noh zvýší. Alx. Nácb. CXL 
106. — N. dřevěná. Soustruhování noh. Vz 
KP. VIL 258. 

Noháé. Kurové nobáČi, megalodiidae. Vz 
Ott. XVIL 18. 

Nohavice: nohavky, eJiofohii, holcHni, k<h 
lohii. Sbor. slov. IL 122. l§iroké n. : gálotg, 
pantalóny, plátenky, pluufiry, pulidery, jmit- 
gery. Ib. 123. Skoro vidie jedny n. ako 
desat sukien (o ženské, která pase na 
mužské). Mus. slov. I. 25. 

NohaTiČky na vidliěky (o hubeném 
tenkých nohou). Zát. Př. 64*. — IS.zzzpun- 
éochy, V krpcoch mají n. Mus. slov. I. 54. 

Nohojed, u, m., nemoc. Př. stár. IIL 8. 

Nohsledstvi, n. Slad. Lear. 59. 

Noisetky, druh ri)ží. Us. 

Noktum, u, m. Ůtemý, páteční n. atd. 
Vz Z. pod. Pat. 172. 

Nolepka, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Nomatismum drhni z sucha (neduh). 
Čes. 1. VIL 378. 

Nomenklator. Školní n. XVI. věku. = 
zák, který dával zvoncem znamení do školy, 
jména žáků Čítal a nedbalé zaznamenával. 
Vz Wtr. Part. 476. 

NominatiT m. akkus. v jazyku kleslém : 
Páni připovéděli židi (m. židy) vyhnati. Cf. 
Gb. H. ml. IIL 1. 54. — aVoto. za vok. 
u ,oráě a meč' : Hijdi, Suhaj švarný. SŠ. P. 
618. (Gb. IIL 1. 97.). Nom. m. vok. v bibli 
král.: Anna, proč pláčeš? 1. Sam. L 8. 
Abner, Čí jest syn ten? 1. Sam. 17. lU. 55. 
(Vz Rozb. král. 47.). Nom, pl. za instr.: 
za vojáci (za vojáky). Na Slov. Gb. H. ml. 
III. 1. 66. N. na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 
62. 

Nopek, pku, m. = přístroj na ubírání 
nnitek, Strakou. Kub. L. f. 1900. 361. 

Norek, rka, m., foetorius lutreola, kuno- 
vitá šelma. Vz Ott. XV. 373. 

NoHči. N. kůže. Pck. Hol. 189. 

Normatika, y, f. = věda normativní. 
Sr. Dk. Paed. 11. 

Kos. Veliký nos: zobec. Hoř. 96. Má nos 
za štyry oharky (veliký). Seb. 220. Chodi, 
co by mu z nosu kapalo (přišel neopatrností 
do neštěstí). Rybay. Ufouk mu zrovna před 
nosem; Aby mu všecko snesl pod nos; 
Prší mu do nosu (má nos náboru ohnutý); 
Vidi skrz n. srdce (je prozíravý). Hoř. 92., 
117., 118. Uviaž si Co druhý raz na nos!; 



Nos — Nullátko. 
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Pod nofom maje, a nevidí; Nos ako úgorka 
(okurka), ako čakan. Zát Př. 18., ld»., 65^. 
Sr. ještě: Zát. Př. 35». (o hněvlivém), 57b. 
(kárá-li se kdo). 

Nosáčeky čkn, m., yz násl. Nosdk. 

líosáji:, n, m. =: hrnec t vehem na vrchu ; 
nosáhy, noůářky = dva takové bmce spolu 
slepené (dvoják). Slov. Phrd. 1897. 316. — 
S., a, m., rhinomacer, bronk. N. révový, rh. 
betulae, topolový, popali. Klím. 618. — N. 
Bohasl. (pseud. Nezabndov), básn. slov., 
nar. 1818. Vz Vlč. Lit. slov. I. 120., 277. 

Vosan, a, m., stolatus, bronk. N. dvoj a- 
toteČký, s. crinitus. Elim. 553. 

Nosek Ant , spis. 

Nošen, a, m., chondrosoma nasns, rjba. 
Miia. ol. III. 89. 

Nosič, e, m. Hus. Post. IK a j. 

Kosil, a, m. z= nosié. Rozb. lŮ. 730. 

Nosnost, Tragfahigkeit. N. lodi. Us. 

Nosorožik, brouk. Sr. Ott. XVII. 19. 

NosoTOsf, i, f., Bhinesmus. Mns. 1859. 
327. 

NosoTý. N. přídech, Nasenton, bud. Mus. 
1860. U. 13. 

Nosperky, traf v M. Němčičkách. Šeb. 
189. 

Nošisko, a, n. = veliká nůíe. Již. Mor. 
Šeb. 126. 

Nošti. Si nošti, bac nocte = si noci. Gb. 
H. ml. m. 1. 511. 

Nota. Zpívá se starou notou, jen že do 
jiného klíče. Šml. TV. 107. Umí na touž 
Dotu zpívati (jest téhož smýšlení, mravu'. 
Fisch. Hosp. 178. Úsloví vz v Zát. Př. 338b. 

Notista, y, m., vz Eustog. 

Nótkoyý. N. zelina (roste v žitě). Čes. 1. 
Vn. 126. Sr Nótka (nádcha). 

Notorieta, y, f. =: všeobecná známost 
při sondě o kterémsi příběhu. Ott Říz. II. 
105. 

Nototisk, u, m. Vz Ott. XVII. 80. 

Nonka, y, f. =: nauSeni. Sli na nouku (oa 
katechismus). Slez. Lor. 75. 

Nouze. Kde n. mívá svoje sídlo, tut 
nemůž být dobré bydlo. Har. II. 97. N. 
zniku nedá. Arch. XVIII. 542. N. není ani 
sestra ani bratr. Jrsk. XXIII. 229. Přísloví 
atd. vz v Zát. Př. 151»., 157b., 339*. 

Nouzikáni, n. == niizařeni. Wtr. Part. 
282. 

Nováček Vojt. dr. Sr. Jub. XXH. - N., 
Čku, m., rybník v Plzeň. Plz. 22. 

Novák Bob. dr., Jan F., Jos, Kar. 8r. 
Jub. XXII. — N. Vlád. dr., doc. a spis. 

Nováková Tereza. Sr. Jub. XXII. 

^ovellisovati eo: nějaký děj. Sá. Lit. 
155. 

Novesko, a, n., vz Novovesko. 

Novicianka, y, f. = zaíáteénice. Seb. 105. 
Sr. Novicka. 

Noviti co : = opakovati, obnovovati. Sliby 
uovil. Koll. Bás. 19. 

Novina zlá skdr sa ztvrdí ; V n-ne chotčo 
pochytí. Zát. Př. 338b. 

Novinový, potok. Pck. Hol. 127. 

Novoé, stráň ve Slez. Lor. 82. 

Novodobý. N. jednota. Řezn. Pal. 162. 



Novoenropský. N. osvěta, život. Pal 
Děj. L 1. 225 , I. 1. 9. 

Novogotický sloh. Sdl. Hr. X. 46. 

Novokatolictvi, n. Flš. Písm. L 895. 

Novokřténci. Vz Wtr. Part. 85. 

Novokřtěnský. N. školy. Wtr. Part 85. 

Novolatinský. N. literatura. Mus. fil. 
1900. 455. 

Novomilec, Ice, m. = pHvňeneo novot. 
V VI 1213. za Bačk. polož : Děj. čes. pis. 
192., Mus. 1898. 315. 

Novoobrácenec, nce, m. Flš. Písm. I. 3. 

Novopražský. N. měfiCan. Wtr. Živ. vys. 
šk. 12. 

Novosedlá = obchůzka nevěsty zvoucí 
na svatbu. Vek. Svat. 13. Sr. Novosedli. 

Novosedli = nové hospodářství. Jsem 
v nedostatcích v této novotě n. svého. 1610. 
Uč. spol. 1900. IX. 34. 

NovoŘvec z= nově do cechu přijatý. 
Adam. Cech. 74. 

Novotěniy n. Jejich přívažné n. bylo 
mrzkosf Cechům statním. Pal. Děj. III. 1. 
231. 

Novotný Eduard, Fr. dr., Fr. Ot, V. dr., 
V. J. a j. Sr. Jub. XXII. 

Novo^pitelka, y, f. Louk. 39. 

Novověreeký, N. pravda. Pal. Děj. III. 
1. 143. 

Novovesko, a, n., skráceně Novesko, 
místní jm. Pck. Hol. 155. 

Novožitný jazyk. Flš. 

Nový. O skloň, vz Gb. H. ml. lU. 1. 532., 
na Laěsku vz Mus. fil. 1897. 486. N., nov, 
a, o. Jest nov = nový měsíc. Na nov, 
v novu, na novu; nov měsiec; novoměsíc. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 289. Nemá ani novej 
(nového krejcaru). Hoř. 92. Sr. Novák. No- 
vého Čo, nič dobrého; Nového nič pod 
slncom; Nové — vzácné. Zát. Př. 338h. — 
Dvě žíly v uších zatínají pro novou (ne- 
dávno stalou); Ovoce nového se varuj (ne- 
dávno uzralébo). Maš. ruk. 43*., 45». Nový 
rok na Pelhřim. Vz Chorv. 73. nn. — Nový 
svět, jméno látky na sukně. Hoř. 212. 

Nož v II. 189. oprav v nóž. Zát. Př. 
291a. 

Nožnový. N. liščí futro. 1597. Mus. 1899. 132. 

Nřieti, nru (z koř. ner-, stupňovaného 
v nor-, nořiti). Doložen jen impert. vinrzi 
scateat. Ž. gloss. Hab. 16. Vz Gb. H. ml. 
III. 2. 197. 

-nu — zůstává u Husa pravidlem při 
vzoru dvihnůti v parte. pass. Cf. vdešení 
a vdechnutí vedle sebe. Hus. III. 62. (Mus. 
1898. 242). 

Nucený. N. čeledín a vázaný pes nestojí 
za nic. Čes. 1. IX. 324. 

Nnéié = notiti, zpívati. Slez. Lor. 75. 

Nnckati se. N-li a kuckali se, ale na 
konec spolkli hořkou piiuli. Šml. V. 135. 

Nndožerský Vavřinec. Vz Wtr. Vys. šk. 
137. nn., Wtr. Part. 560., 569. 

Ňuchati k čemu. Čes. 1. X. 801. 

Nnlia bez nully nejde, tragač bez kolečka 
nejede. Mus. ol. 1898. 111. 

Nullátko, a, n. = kružidlo na rýsování 
a vytahováni velmi malých kroužků. Ott. 
XV. 290. 
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Numismatika — Obáslo. 



Humi§matika v semich £es. Vz Zbrt. 
Bibl. 632. Literatura o ní vz Jab. Ic. 80. 
až 86. 

Nundinales = miHy plat uhnuli dávaný 
o írhu. Mas. 1900. 3., Wtr. Part. 234. 

NniiTOváiii, n. =: odstraňováni vaJeSniku 
ženských zvířat. Ott. XIY. 36. Sr. MiSkoyati. 

Iffnoselský. N. obec Arch. XVIII. 366. 

Husa, nusa! = van! ticho! pst! Slov 
Has. 1848. II. 312. 

Nůsal m. nosal =: no9Ík. DSk. Vok. 46. 

Nusle. Z Naosl a Psář. 1492. Arch. XVIII. 
365. 

Nuta, y, f. = nota. Nimo noty = neumi 
zpívati. Slez. Lor. 75. 

Nutnost. Přísloví atd. vz v Zát Př. 215., 
Xn. 10. 
Nnzař. Sr. předcház. LaŠút 

Nuzouci. Přišel na mizina n. Br. Hod. 9. 

Nůž. Bez noža jak bez raky. Mas. ol. 
1898. 111. Byl muž jako na dvě strany nflž. 
ňezn. Sp. 164. Nikdy nenechám nože zby- 
tečně ležet, aby dušička, letíc světnicí, na 
něm se nepořezala. Sá. Kant 29. Když leží 
n. ostřím hoře, stane se neštěstí (čarodějnice 
čarují). Šeb. 225. PořekadU atd. vz v Zát. 
Př. 339*. 



Nůial, u, m. =: nMe. DSk. Vok. 46. 

Nůžka. Kozí ndžka k napináni koie a sa- 
mostřílo. Sdi. Hr. IV. 76. 

Nůžky cirkulamí, klempířské, kmžní, 
krycí, oválové, pákové, přlmobdžoé, stolní 
n. tabalové, špalKOvé, zámečnické atd. Vz 
KP. VIL 345., Ott. XIV. 345. Pracuje 
více nůžkami než pérem (vystřihuje cizí 
zprávy, podává více látky sebrané než své). 
Nár. sbor. lU. 130. 

-ný u Husa. Vz List. fil. 1899. 454. — 
-ný a -ni. Palacky mívá -ný m. obyčejného 
nyní -ni nebo naopak. Vz Mtc. 1901. 152. 

Nyestieyka. My sme kniežie a n. jest 
chlap. St Bes 97. 

Nyní. Ces. nini, nicky, ninČky, ničkom, 
teď; na Mor. vČil, vČílka ; opav. včilej ; slov. 
včel a včil, čal» teraz. Šb. D. 81. Anna nyní 
(m. tehda) dvacitiletá (v XIV. stol.l Nyní 
(m. tehda) vládnul v něm p. Jindřich (Xlv. 
stol.). Pal. Děj. IL 1. 357., 361. a j. 

Nyninosť, i, f, praesentia. XV. stol. Mns. 
1899. 507. 

Nýti. O tvarech vz Gb. H. ml. UL 2. 
207. 

Nytrova, y, £^ vrch ve Slez. Lor. 82. 

Nzleti, nžu, nzfS, tabcscere. Zaniklo. Vz 
Gb. H. ml. III. 2. 287. 



O. 



Vz Gb. H. ml. III. 2. 459. Ve vých. ná- 
řečích novotvary na -o ukončené m. na -e: 
vajco, okénco atd. Ib. III. 1. 154. Změny 
hlásky o (6) na Hořicka, vz Hoř. 74., v ji- 
hozáp. Čech. vz Dšk. Vok. 42., n Císařova. 
Vz C(9S. 1. VI. 584., na Hornoostravsku vz 
v Lor. 13. Přehlasování o v starší době na 
Lašsku. Vz Mas. fil 1897. 202., 205. — Slova 
ukončená v -o sklánějí se podle vzorce 
,mě9to\ Vz Gb. H. ml. III. 1. 136. — O hon- 
eovka vok. sg. a) u ,ryba': rvbo; za vok. 
bývá také nom : Neplač, holka, vz Nomi- 
nativ, Gb. H. ml. m. 1. 175. ; b) u ,vládyka* : 
vlády ko; odchylkou bývá nom., vz ib. 196. ; 
c) u ,duSe* ve vých. nářečích: dušo, vz ib. 
206. (Brt. D. I. 20., -e, -i); d) u ,koBf*: kosCo, 
valaš. Vz ib. 343 , -e, i. — Ó koncovka a) 
gt pl. m., óv (-ův), vz Gb. H. ml. IIL 1. 
56; b) instr. sg. a) na Hané u ,ryba': rebó, 
vz ib. 177.; p) u ,duše': růžó (na Dolní 
Bečvě. Brtch.), vz ib. 209.; y) u ,kosť: 
kostó, mor. Vz Ib. 345., -í. — MuStská pří- 
jmení ukončená v -o patří ke vzoru město, 
ale tlakem významu mají v některých pádech 
odedávna koncovky ze vzorů mužských: 
gt sg. Stýbla, Vrfátka; dat a lok. sg. -ovi ; 
pl. nom. -ové, gt -fiv, dat. -ům, akk. -y, 
lok. -ech., -instr. -y. Sr. Gb. H. ml. UL 1. 
148. — O pHpona 1. os. sg: praes. m. -u 
(-i) na Hané: neso, krejo, malujo. List fil. 
1898. 75., Gb. H. ml. lU. 2. 7. — Ó pFipona 
v 3 08. pl. na Hané m. -ou: vedó m. vedou. 
Vz List fil. 1898. 94. — Přislovce na -o 



m. na -i často v okolí svo janovském ve 
vých. Čechách: čerstvo, hrozno, prudko, 
silno atd. Vz Ces. 1. VIIL 274. Ta json 
hojná v Hornoostravsku. Vz Lor. 68. Na 
Cissřovsku mají velikou většinu proti při- 
slovcdm ukončeným v i: tnho, bídno, pevno 
atd. Vz Mtc. 1900. 314. — O pfedUňka na 
Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 142. 

Ob-: obžiti, Hus I. 18., 30., IL 235., ob- 
mytie II. 234., objiesti I. 329, obmalomoc- 
néti I. 344. ; strČ. bývá : ožiti, omalomocnéti 
Mus. 1898. 243. 

Ob. Místo toho bývá na Císařovskn vždv 
přeš. Bydlí přes dva domy. Mtc. 1900. 142. 

Oba. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 456. 
Skloň, na Lašsku. Vz Mus. fil. 1897. 434. 
Taxy obonch kancelář. Holic. 48. 

Obabušity vz Nababušit 

ObalČek, eČku, m. = obálek^ Umec u ko- 
šile na zápěstí. Slov. Sbor. slov. II. 121. 

Obaleé, e, m., motýl. Sr. Stein. 139., 
Exl. 79. 

Obálek, Iku, m., vz předcház. ObalČek. 
— O. u nohavic. Vz Prievlak, Obrov. 

Obárati. Bol tam, kde psom chvosty 
obársjů. Zát Př. 249». 

Obařený, abgebrttht XVI. stol. Rozb. 
II. 184. 

Obarky = polívka jitrnicová. Slov. Zát 
Př 219*. Sr. O várka. 

Obáslo. Z jednoho obásla natká se půl 
lokte plátna. Fisch. Hosp. 427. 



Obaštovati — Oblamovka. 
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ObaitoTati tvrz = baiiami obehnati. Pal. 
Děj. V. 1. 161. 

Obaaioke (-y) = ohiýky na iwhjck rw' 
ká ech. Slov. Phrd. 1897. 676. 

ObcoTáni 86 zlými. Vz Zát. Př. 116b. 

ObcoTati jest váem spolu vóbec dobrého 
podívati. Hus I. 27. Sr. násl. Obec. 

Ob6aděný = otmahiý. Šeb. 288. 

Obéadlý = oemáhlj. O. jak cigán. Seb. 

Obéadnouti = onaahnouti. Šeb. 25. 

Obdankovati. Kurfiřt lid o-val = pro- 
pustil. 1623. Sdl. Hr. VI. 195. 

ObdivoTati co (m. se éemu). Měl jsem 
přiležitosf bystrotu rozumu jeho o. Pal. Záp. 
I. 49. 

Obdloužný. O. postava. Za Št. polož: 
Bes. 21. 

Obdolef. NemoŽu to o. = obdělati, ne- 
štičím sám na všecko. Laš. BrL D. II. 350. 

Obdrůžiti co kam. Nejprve dal jest 
jemu sadiici plosku a potom obdrúžil veň 
diidlici a jiní tepúce jej. Let. ě. 234. 

Obé, obébo atd ; také nesklonné. Gb. H. 
ml. III. 1. 503. nn. 

Obec. (Há-li obec drahý), ty drahý slovu 
obec, to jest proto, že každý z obec má 
právo, aby těch drah bez přiekazn (pře- 
kážky) požival. Hus I. 27. — O. = ohtcni 
jméai, Z obce krev neteče (té se nemusí 
šetřiti). Daě. H. 113. 

Obecenství, n. O. lidské. Hus. Šal. 157«. 

Obeeně, éte, n. = diti opuitini^ chované 
na obecní náklad. Nár. list. 1900. é. 25. 

Obeeněldský živel. Pal. Pam. 514. 

Obeeniee = obecná h nepodá, Chč. S. I. 
€6. 

Obeený sněm =z spojený se zasedáním 
zemského soudu o suchých dnech postních. 
Pal. Děj. V. 2. 130. 

Obé& Chodívá k nám za obéě (za obyčej, 
často). U Císařova. Mtc. 1900. 150. 

Oběd kedy chceš ; O. — milá ; večera — iná. 
Zát. Př. 339». Po dobrém obědě hodinu, po 
špatném ani nespat. Us. 

Obédák, a, m. =: kdo voxU robotnikům 
oKědy. Ces. 1. IX. 2. 

Obědný. Za pasení svině má dáti pastýři 
obédný groš a tři haléře. 1459. Věstn. uč. 
spol. 1899. 29. 

Obědvati. Sr. Gb. H. ml. III. 2 325., 

4U5. 

Oběsiti. Oběsil sa kdosi, duje. Zát. Př. 
XIV. 224. 

Obezuběti, ěl, ění = zubů pozbyti, Mtc. 
1899. 157. 

Obbřebenka, y, f., lophocolea, rostl. Vz 
Ott. XVI. 839. 

Obhroablý Čim. Básnický plod formou 
oblý. Mtc. 1899. 56. 

Obejiti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
336. — se ěim. Tím statkem se obchodí ce. 
14H2. Arch. XVI. 240. — jak. Vz Zát. Př. 
234*. 

Obělaseti, el, ení. Obelasel ako šata 
(zbledl). Slov. Zát. Př. 237*. 

Oběleti čim: sněhem. Ž. klem. 67. 15. 

Obesehlý. O. strom, půda. Mtc. 1899. 224. 
Vz násl. 

Kott : DodAtkj k detko-nim. sloTníku. IL 



Obeschnouti. Klínek n radlice obesecbl. 

Ces. 1. 1898. 171. 

Obeslanee, nce, m. Pal. Pam. 479. 

Obeáiý. Obešlu řečí klamati. 1420. Pal. 
Děj. III. 1. 344. 

ObětoTá, é, t. = les na Provodovsku. 
Brt. P. n. 156. 

Obětovati se komu jak. O-val se Bohu 
pravú obéti. XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 
1898. 56.). 

Obezduditi koho = lamrtiU, Bystersko. 
Čes. 1. VII. 53. 

Obhájlca, y, f. Zbraní jen k o-ce užívali. 
Pal. Děj. 1. 1. 82. 

Obeházečlca, y, f. = žena oznamující 
občanům pohřeb něČí. Jrsk. XXII. 234. 

Obchod absolutní, relativní a pomocný. 
Ott. Éiz. I. 96. O. čím. Sr. předcház. Obejíti 
se. — O. = obcováni. Lidé V 0-du milí. Jg. 
(Mns. 1871. 338.). 

Obchoditi. Ale opatrně se s ní (s pravdou) 
obchodí. Chč. S. I. 435. 

Obchůzkový. O. hostina (po obchůzce 
účastníkům obchůzky připravená). Mtc. 
1»99. 53. 

Obicný ::= ohjicný. 

Obida ho zašla (nouze). Slov. Zát Př. 209*. 

Obihavě někoho (v domě) přijmouti = 
okdlo něho pořád se toče a p. Hořen. 300 

Obili. Pověry týkající se o. Na Vyzov 
Vz Mus. Ol. XIÍ. 112. 

Obilnál^ka, y, f. = pracovnice u pami 
ndatiéky. Již. Mor. Šeb. 153. 

Objedeni, n.z^ přeplněni jidUm, obžerství. 
Nemoc náhlá bývá od příliSného o. nebo 
opití. MaS. ruk. 182*. 

Objetý. Nadával jako starý objetý ky- 
risník. Bezu. Gol. 22. 

Objevce, e, m. O. něčeho. Mus. 1897. 555. 

ObJeznÝ = objicn^. Mus. ol. 1898. 111. 

Objicny z= objezni, obicnj z=z iravi. 

Objiesti. Hus I. 329. Vz předcház. Ob- 
jedení. 

Objistiti = zajistiti. Smlouva o-la mu 
pomoc 2000 kopinníků. Pal. Děj. III. 1. 76. 
Aby si o-stil kralování. Ib. 88. 

ObkroěákoTý otoč(otočení-8e), krok. Ces. 
1. VI. 658., 385. 

Oblaciněti, ěl, ění. V II. 220. za Št polož : 
Bes. 110. Dej, ať nám pro tě o-ciněji všecky 
věci. Modl. ms. XV. stol. (Mus. fil. 1898 188.). 

Oblaéiti, il, en, ení = oblékaH. Jakoby 
tři byly panny a jednu by z sebe o-ly. St. 
Bes. 33. Sr. Obláčeti. 

Oblaéitý. O. noc. Slad. Rom. 83. 

Oblačni hadač = astronom. Dač. I. 208. 

Oblak. Kdož patří na oblaky, nikdy ne- 
bude žíti (kdo se pořád řídí při seti a p. 
povětřím, vždy se opozdí a potom málo 
sklidí). Fisch. Hosp. 22. Sr. Oblaky šetří, 
nebude žaf. Zát Př. XI. 383. Z o-ka toho 
nie dážď; 0-ky jen tak visia; 0-kov se 
chytá. Ib. 339*. 

Oblak. Naděláte sobě světidláky a druhým 
dáváte jen o-ky (polena). Mus. ol. 1898. 50. 

Oblamovka, y, f. = etuzka, Um. Střecha 
(klobůku)je brůbena o-kou ; Podšívka (klo- 
búkn)e s kraj'>e obliahnutá o-kou. Slov. Phid. 
1898. jll6. Sr násl. Obrámek. 

13 
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Oblani — Obrbaba. 



Oblani, n., louka. Pck. Hol. 167. 

Oblanský rybnik. Pck. Hol. 218. 

Oblášt = obzvláíti. Št. Bas. 15. JežiS 
oblášé jda (sám). Rozb. III. 735. 

Oblata, y, f. = oplatka. Slez. Ces. 1. IX. 
187. 

Oblek. Bez o-ku = bez marínky, bez 
lajbla. Šeb. 172. 

Oblékaei. O. Sat]^. 17. stol. Mtc. 1901. 69. 

Obtem něco činiti = hltavé, pojednou, 
bez rozmýšleni. Val. Čes. 1. X. 297. Sr. Oblo. 

Oblepit, iU en, eni. Kluk na zadek saní 
se opil (pfívěsil). Slov. Zát Př. 280». 

Obleviti čeho. Tak že řádu vieho usta- 
noveného oblevichn. 1507. Mas. fil. 1897. 142. 

Obličie, n., strč. bylo vedle obličej m. 
Žalt. wit. a kap. Vz Gb. H. ml. lU. 1. 127., 
174. 

Obličiti co čim : krátkou řečí = vytvéttiH. 
XV. stol. List. fil. 1901. 44. 

Oblička, y, f. Hněď ti o-ku odrazím. Slov. 
Zát. Př. 255a. 

Oblídati = ohUidati, ohlfáeti «e. Brt. P. n. 
396. a j. tam. 

Oblig^ačni nárok. Ott. Říz. I. 183. 

Obligatorné praeventivní ochrana (státní). 
Ott. Říz. I. 35. 

Oblivaéka, y, f. Sbor. slov. III. 2. 131. Vz 
Oblévačka. 

Obliz, vz Bliž. Ze tu tak oblízce jste. 
Žer. Kat. 286. (309.). 

Oblízce. To jim má jinými grunty vo- 
blizce oddati. 1498. Arch. XVIII. 81. 

Obliznouti se. Je to na něj, jako když 
se oblízne (málo). Hoř. 122. 

Oblo. O. hltati (gierig). Chč. S. I. 389. 
Sr. Oblém. 

OblonékoTý límec ležatý u kabátu splý- 
vající od límce stojatého. Mus. ol. V. 132. 

Oblouk. Dodatek: kobylí hlava, přímo- 
čarý, Španělský Či ostí hřbet, Tudorovy. Vz 
Ott. XIV. 354b. 

Obloukonosec, sce, m., rhinoncus, brouk. 
O. bobří, r. castor, červenavokrový, rufescens, 
hraďošupý, leucostígma, lemovaný, pericar- 
pins, malý, bruchoides, rovný, perpendicu- 
laris, tajivý, inconspectus, žlutonohý, fla- 
viceps. Vz Klim. 578. 

ObloZy a, m., skulina v báních, Ablass. 
Slov. Mus. 1878. II. 312. 

Obloženi dřevěné, svěrací u soustružnikú. 
Vz KP. MI. 240. 

Obložié knihu z= vástati. Slez. Lor 75. 

Obluda. O nočních o-dách vz Ces. 1. VII. 
110. — O. = Bvéhlavec. Slov. Zát. Př. 29a. 

Oblysiti čeho. Hus. (Šb. Hus. Orth. 43.). 

Oblysknouti. Když se dno mísy oblyskne 
(objeví). Hořen. 354. 

Obmalomocněti, ěl, ění = omalamocněti 
Hus I. 344. 

Obmeškalost, i, f. Chč. S. I. 162. 

Obmeziti se v čem. Pal. Děj. III. 1.470. 

ObmezOTadlo, a, n. = ohmezovacl pro- 
středek. Mus. 1849. m. 116. 

Obmrštěni, n. Hrany klenutí hrubého sice, 
ale pěkného o, Sdl. Hr. V. 185. 

Obmysliti eo komu: nějaké podtržení. 
Kom. Ohláš. 115. 



Obuéstí. Nepřítomného tajné obDéati oso- 
čiti jest. Kom. Ohláá. 164. 

ObnoTaé = obnovovati. Slez. Lor. 75. 

ObnoTlTý čí tvořivý život Mna. 1849. 
III. Iv3. 

Obnóika, y, f. = vM^H pHjmn. Zát Př. 
186*. 

Oboj. O skloň. sr. Gb. H. ml. lU. 1. 499. 

Obojek, jku, m , vz násl. Obojok. Bytífí 
obojka. Vz Har. I. 245. 

Obojetnosť. Chč. S. I. 314. 

Oboji. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 502. 

Obojňák, a, m. n: obíijHvelnik. Mus. 1849. 
n. 46. 

Obojoky jku, m. : golier, gorUl, gaUrik = 
límec okolo krku. Sbor. slov. IL 89. 

Obora = o^«<«fc. Jenž držíš oboru všeho 
světa. Modl. ms. XXXVL 60. — O. hlasn, 
Stimmreg^ister. Mus. 1850. II. 19. Př. 

OboHska, pl., n., pole. Pck. Hol. 

Obořiti, oboří vátí se. Vz násl. 

ObořiTati se =: ohořovad te. Pal. Děj. 
n. 2. 67. 

Oborka, y, f., potok na Mor. Pck. Hol. X. 

Oboručni, vz předcház. Mlynář. 

Obostiiti, il, en, ení, oboMtfowui, Nos se 
mu o-střil, zemře. Maš. ruk. 176i>. 

ObplaTiti. Ve třech létech všecek okršlek 
zemský o-vil. Dač. I. 155. 

ObraehoTať z něm. abrechnen 'zn BčUatú 
Těšín. Čes. 1. VUI. 376. 

Obrama, y, f., scandaium. O-mn položili 
mi. Ž. pod. GXXXIX. 6. 

Obrámek, mku, m. O. klobouku = Zem. 
Slov. Sbor. II. 129. 

Obramsko, a, n., planina. Pck. Hol. 210. 

Obrana, hora. Pck. Hol. 26., 196. 

Obránce, e, m. Bude o. od nepřátel. Modl. 
CXLVI. 110. 

Obranek,' nku, m. Brány (ku vláčení pole) 
skládají se ze šesti o-kA, v každém jest po 
šesti zubech. Sbor. slov. III. 2c5. 

Obrániti se čemu jak: s prací. St. Bes. 
54. — koho od čeho: od osidel. Modl. GLV. 
128. 

Obrastený = obro$Uj. Má o-né ruky, bude 
bohatým. Slov. Zát. Př. 66^ 

Obratec, tce, m., strophomorphus, brouk. 
O. plsťový, s. porcellus. Vz Klim. 540. 

Obratnik, a, m., brouk. O. hlavatý, s. capi- 
tatus. Vz Klim. 540. 

Obraz = podnben$tfd. Je pod o. boží 
(opilý). Hoř. 92. To si jistě za obrázek nedá 
(bude na to pamatovati). Us. Šeb. 97. Keď 
o. spadne s klínce, dakto umře dome. Sbor. 
slov. IV. 48. 

Obrázek. 0-zky = karty, Šml. X. 33. 

Obrazišté, ě, n. = obraxovna. Věst VI. 
29 Vz -áma 

Óbrazn, vz Obrazdeň (VIL 24.). Dle Flš. 
v Mus. 1895. 246. jest nom. obrazň a v dat. 
obrazdni jest d vsuto do skupiny -tň-. 

Obraznieký. Umění o-ké = výtvarné. 
Mus. 1852. 21. O. krása výtvarných umění. 
Pal. (Pal. Pam. 691.). 

Obrážtek, tku, m. = obrázek. Slov. Zát 
Př. 76b. 

Obrbaba, y, f. = areibaba. Kukla. 199. 



Obrecht — Obyéej. 
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Obrecht, n, m. = obrechtováni Bokna. 
1513. Arch. XVU. 192. 

Obřícený éim. Konina země české Skodon 
i pakoBti o-ná. Pal. Děj. III. 1. 377. 

ObrikoTať sa = hubovoH, Slov. Zát. Př. 
57. b. 

ObHnoTaný. O. střecha doSková (naproti 
hladké). Slez. Čes. 1. IX. 101. 

ObHsIo. To nž je proti o-sla = to je přes 
příliš. Již. Mor. Šeb. 287. 

Obrněný. O. vlak skládá se z vagónů 
chráněných silnými pancéřem opatřenými 
střilnami. Nár. list 1899. é. 287. 

Obročna, y, f. = obroíSnice. Sdl. Hr. VI. 7. 

ObroČnice, e, {.nz pytel na obrok; opálka. 
Slov. Zát. Př. 20*., 266b. 

Obroéný. O. ferie (které jsou ob rok). 
Pal. Záp. 1. 5. 

Obrok. O. cigánsky ; O. mu v zadku skáče. 
Zát. Př. XI. 489., 504. 

Obroky, pl., m. = traf u Oslové. Vest. 
op. 1895. 15. 

Obroubek, bku, m. O. od koiile. Mus. ol. 
XU. 145. 

ObroT, u, m., vz předchás. Obálek. 
ObroTÍšt^, ě, n. O. mariánského atlanta. 
Vlč. Lit. 11. 1. 9. 

Obrtel (oplin n vozu). Vz Srdeň. 

Obrubník, U, m. PřeloSnik u klenpfírá = 
podlóxka podobná Širokému dlátu ;je-li hrana 
zakulacená, sluje obrubník. Ott XIV. 846. 

Obrubovaei či vrouhkovaci stroj klem- 
pířský. Ott. XIV. 346. 

Obrúcačka, y, f., vz OděvaČka. 
Obmé, m. a f. Obruč, f., gt -i, nč. -e, 
dial. obruča. Brt D. I. 11 , Gb. H. ml. Ili. 

I. 121., 99. O. praskla (žena slehla). Zát. Př. 
98*. Na sude o. sa mu přetrhla (žena mu 
slehla). Phrd. 1897. 316. 

Obrůéek, čku, m. = prsten. Sbor. slov. 

II. 131. 

Obméka, y, f. Česati vlasy (žen) na o-čku. 
Frýd. Vz Vést. op. 1895. 21., Čes. 1. VII. 
277. O. -= drdol n. pletenec ovinutý okolo 
hlavy. Těšín. Čes. J. VIII. 364. 

Obrv, i, Vz Gb. H. ml. III. 1. 361. 

Obrýzgať. Zlý jazyk vjetkoobrýzga. Slov. 
Zát. Př. 63». Sr. Ofrkati. 

Obsazenost, i, f. = obsah, O. řezací ce- 
dule. Koř. jes. 171. 

Obsiesti, obsidere : Býkové tačni obsedli 
mě. Ž. pod. XXI. 13. ; possldere ; Obsedli sú 
zemí. Ib. XLIU. 4. 

ObstanoTltý = etálý, immobilis. Kto2 se 
narodi v Býkovci, jehož čas jest poledne a 
jest ženské, o-té. Maš. rak. 19^. 

Obstárni léta. Dač. I. 850. 

Obstineni, n. O. proti něčemu učiniti. 
Modl. CXXXII. 105. 

Obstmkčnik, a, m. O-ci na řiSské radě ve 
Vídni, v Pešti. Nár. list. 1897. č. 319. a i. 
0-cí přerušují obstrukcí jednání poslanců. 
Ds. Vz násl. 

Obstruktionářy e, m. = kdo dilá obetrukd. 
Nár. list 1897. č. 256. Vz předcház. 

Obsybnúl = obedknouti, zaetati, — eo : 
dráči. Val. Čes. 1. X. 135. 



Obdimik, a, m., haplocnemia, brouk. O. 
pruhoštítý, h. nebulosa, skvrnitý, curculio- 
nides. Vz Klím. 659. 

Obdirnoskyrnný. Vz ČeloStítník. 

ObSitod, e, m. =: vjfelouSU^ voják. Slov. 
Zát. Př. 161». 

Ob$iTať sa. Vietor sa obšívá (na čas pře- 
stává). Zát. Př. 231*. 

ObSonr, a, m. =r eelaik, Tám. Ml. 64. 

Obštékávati kobo. Wtr. Živ. vys. Sk. 310. 

ObStikati. Za Aesop polož: £zop. 341. 

ObtahoYaci přístroj v knihtiskárně. Ott. 
XIV. 445*>. 

Obtečký, vz Slunéčko. 

Obtiž. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 204., 
Xn. 13. 

Obtokový kanál = kterým voda néco obtéká. 
Nár. list. 1897. č. 293. 3. 

Obtrudovati. Těch glos on nám tak málo 
může o., jako my jemu svých (= vnacovati). 
Kom. OhláS. 93. (94.). 

Obtrýt, a, m. = nečistá ženská, z něm. 
Abtritt. Vzal si takovýho o-ta. Na Plzeň. 
Krok 1896. 137. 

Obtúchnút někde = větrem obetchnouti, 
Val. Čes. 1. X. 32. 

Obubláni, n., Murren. Dal to bez o. XVI. 
stuletí. Rozb. II. 184. 

Obuchnát, u, m. z= buchta do zad, Zát. 
Př. 249b. 

Obuň, ě, obunka, y, f. = nádoba bubnu 
p dobná. Slez. Lor. 75. 

Obura, y, f. = vrch u Kroměříže. Bdi. 
Mor. 3. 

Obůrek, rku, m., potok. Pck. Hol. 150. 

Obuzě, strč. obusa, f., calumniae. Vz 6b. 
H. ml. III. 1. 216. 

Obúzeti» el, ení. O tvarech vz Gb. H. ml. 
ni. 2. 343. 

Obyážiti. Něco rozumně obvazovati = 
uvažovati. Arch. XVIII. 543. 

ObTodniti. Moře počíná se obvodňovati, 
ebben? Rozb. II. 195. 

Obvolaný. A tak již ohluchl teu domácí 
lid o-ný, žeť . . . Chč. S. I. 34. 

ObTykati čemn. Chč. S. I. 113. 

Obvýdený. Komín o-ný nad střechou. Sdl. 
Hr. VI. 11. 

Obyéej. Měl o. říkávati (1= říkával). Kom. 
Theatr. 15. Obyčaj iná, čo dom; Oby čaj ov, 
kolko krajov; Obyčajov, kolko lodí. Slov. 
Zát Př. 339». O obyčejích vz: Mtc. 1875., 
Mor. Koleda 1876., Nár. sbor. III. 85. nn., 
Čes. 1. VII. 464., VI. 576., Zát Př. 25. Oby- 
čeje na Písecku, vz Pis. 54. nn., na Hořicku, 
vz Hoř. 154., 174. nn., v dolině sůlovskej na 
Slov., vz Sbor. slov. III. 22., v Solčanech na 
Slov., vz Sbor. slov. III. 129., na Pelhřim. 
Vz Charv. 73. nn. Obyčeje a pověry ve Vel. 
Losenici. Vz Hoř. 162. Pozůstatky pohan- 
ských o-jů v Čech. Vz Čes. 1. X. 286. Sr. Po- 
věry, Staročeské výroční obyčeje, pověry 
a slavnosti prostonárodní. Sepsal dr. Čen. 
Zíbrt 1889. Obyčeje u SebeSe na Slov., ve 
valašské Bělé na Slov., na Slov., v ŠariŠi, 
v Jamníku na Slov., vz Mus. slov. II. 3. nn., 
24., 75., III. 29. ; v Liptovském Jamníku, 
v Novej Bani na Slov. a v Koštanech na 

13* 
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Obyčej — Odehráli. 



Slov. Vb Sbor. slov. IV. 61. nn., 1S9., V. 
67. Sr. také: Zvyk. 

Obyčejný. To je o. člověk = dotimj, 
U Křenovic. Vchř. 

Obyčný, propríus. Jemuž o-čno jest. Z. 
pod. 127». 32. 

Obykati v čem. Gbč. (List. fil. 1898 468.). 
Obvknouti něco přijímati. Modl. GVIU. 

Obyvatel, gt. pl. vedle -lů má starší tvar 
-teL Brus. 

Obzeranee. Zát. Př. 26d». 

Obzinút = ulovUi. Val. Brt D. I. 238. 

Obzobati. 0-be to za DČho =: sveze se 
to naň. Již. Mor. Šeb. 167. 

ObzTláštnL S ženichem obzvláStnějSim. 
Brt. P. n. 11. 

Obžalovanee, nce, m. Pal. Děj. I. 2. 277. 
a j. 

Obživiti. Obživ mne na daSi i na těle. 
Modl. GLXXIX. 166. 

-óca: dóca, řkóca (Brt. D.) jsoa adv. po- 
dobající se přechodníku. Vz Gb. H. mi. III. 
2. 88. 

Ocas. Kam noha, tam ruka; kam ocas, 
tam hlava. Trnka. — O. « botan, O. beranni 
z= hadinee. U Pravonína. Vchř. Psi oeat = 
divUna vdkokviétá; vMohr, Mor. Mas. ol. III. 
136. — O. = iroub š ocatem u pfedovek. Ott. 
XIV. 647. — O. = klausule, podmínka, vy- 
táSca. To předkem postaveno bnďbeze \iecb 
ocasů. 1616. Pal. Děj. V. 2. 813. 

Oea§áČ, e, m. = hadinee^ rostl. Mor. Mus. 
ol. III. 136. 

Ocasitý oděv. 1667. Vlč. Lit. I. 428. 

Ocáskový. O. kožich (oblékal se přes 
hlavu). Ces. 1. VII. 163. 

Ocasový. O. čepec. Wtr. Part. 362. 

OceL Vz KP. VIL 361. 

Ocemeriť sa = opiti se. Slov. Zát Př. 72b. 

Ocet, slov. ocot. Ocot darovaný sladký 
atd. Vz Zát Př. 339h. — O. itHi =z potmi- 
ehut. Mor. Mas. ol. IIL 136. 

Ocetnik, a, m., keř. Mor. Mas. ol. V. 72. 

Oéip, gt. oéepé, f. =: otep. Slez. Lor. 76. 

Oéipka, y, f. = otýpka. Slez. Lor. 76. 

Ocot = ocet. Slov. Zát Př. 339b. 

Octavieť = oetHi. Slov. Sbor. slov. L 66. 

Octnouti se. Vz Gb. H. ml. III. 2. 243. 

Očenádek, Ska, m. = straHdlo, které bére 
děti, které se večer nemodlily. Mas. ol. 1897. 
89. Sr. Nemodlenec. 

Očepák, a, m. = veltfeý sveUebni koláf.. 
Horažď. Kab. L. f. 1900. 361. — O. = 6epec 
do zadá se zvyáajíci a zdobený hřebeni toa 
krajkou zlatou n. stfíbrnou. U Kychmburka. 
Př. Star. V. 12. 

Oéepéit sa = opiH se. Slov. Zát Př. 72b. 

Očesati koně =:= vyHstiti. Hořen. 23. 

Očéti = odt. Budetaji oczeti boleti. MaS. 
ruk. 29a. Sr. Mus. fil. 1899. 271. 

Očiléčitelský. O. činnost Scbb. 

Očisliti, beziffem. Mus. 1860. II. 4., 70. Př. 

Očitý. Vodil je na o-té spatření nebes 
(aby je očima spatřili). Wtr. (Mus. 1898. 24.). 
O. spatření. 1583. Arch. XVUI. 399. 

Očividný. O. dareba. Slad. Oth. 136. 

Očko, a, n. I s očkem = tvrdé. Rozb. 
král. 68. 

Očkovaný krytohlav, brouk. Elim. 278. 



Očkovati. Dle Prk. v Kroku 1897. 330. 
z lat. vaccinare (vokčiti, vokcovatí, vočko- 
vati). 

Očkový. Vz Krnhoproužec, Mšicojed, Slu- 
néčko. 

Očlivý. Uznáte-li toho člověka skrze tu 
očlivů věc kfívého býti. 1610. Arch. XVIIL 
609. 

Očni lékařství. Vz čes. literatara o něm 
o Jub. ne. 91.— 107. 

Od předlož. O užívání jí v MaS. rak. Vz 
Mas. fil. 1899. 272. Na Císařovsku vz Mtc 
1900. 142. 

Oda, y, f. = voda. Vz Ces. 1. VII. 377. 

Odbaftionti několikkrát po sobě (kouř 
z huby vypustiti). Tům. Ml. 97. 

Odběhnouti co. Odběhla som vienek aj 
zlatý prscienek doma na stole. Sbor. Slov. 
IIL 83. 

Odběhnutý vojín m. odběhly. Har. J. 144. 

Odbirač, e, m. = kdo odbirá obilí za se- 
káčem. Mus. ol. 1898. 111. Sr. Odbíračka. 

Odbiráni, n. = louXeni. Přežalostné o. Brt 
P. n. 404. 

Odbojce, e, m. Pal. Děj. lU. 1. 173. 

Odbudati. Když měsíc odbudá (schází). 
XVIIL stol. Čes. 1. 1898. 196. 

Odbytiště, ě, n., Absatzort. Nové o. pro 
průmysl. Nár. list 1898. č. 288. 

Odbývaný. Sněm v Normberce o-ný. Pal. 
Děj. 11. 1. 464. 

Odbývati. Vz předcház. — O. =r odtékati. 
Vody odtud o. nemohou. Arch. XYII. 484. 

Odčešti. Nechav přímé cesty Sel po o. 
Ezop. 166. 

Odcizovaci náklonnost = náklonnost k od- 
dzováni řečí, ku krádeži. Ott XIV. 364b. 

Odčabovaná. Hráti na o-nů (odrazí se 
Špaček čabákem, když ho druhý hází do 
kola nebo když se klupe). Val. Ces. 1. X. 33. 

Odčistiti, emundare. O. od hřícha. Z. pod. 

xvni. 4. 

Odčítati se čeho. Jeho se jednota vždycky 
o-la (naň nepočítala). Kom. OhláS. 91. (97.). 

Oddankovati něco = odprodati, pryé dáti. 
Slov. Pbfd. 1897. 314. 

Oddati co zač. Za tento farářský dvflr 
oddali jsme domek (dali, nahradili, vyměnili 
a p.). Arch. XVI. 478. A co lidem (za po- 
stoupení polí k lukám) oddají, to při nich 
z As táti má. Arch. XVI. 268. Aby se jm za 
ty lesy oddalo. 1496. Arch. XVII. 28L 

Oddáviti = otlaíiti. Který kůň sobě pata 
otdáví. MaS. ruk. 290«. 

Oddenni střevo, infestinum rectnm, od 
člověka jde. MaS. ruk. 167». Sr. Mus. fil. 
1899. 272. 

OddeSeni a odpočívání míti. XV. stol. 
Modl. ms. (Mas. fil. 1898. 181.). 

Oddisputovati si co: úlohu (disputací 
ukončiti). Wtr. Živ. vys. Sk. 411. 

Oddovka, y, f. = odvod k vojsku. Slez. 
Lor. 76. 

Ode dávna, vz Dávno. 

Odedžoé = svléci. Slez. Lor. 76. 

Odehnati. O tvarech vz Gb. H. ml. m. 
2. 336. 

Odehráti. Už má odehráno (umřel). Hoř. 
22 L 
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Odeehtiti se komu. O-lo se jim vyjedná- 
vati 8 nim dále. Pal. Děj. IV. 1. 36. 

Odcjdeni, n. = odejiti. MilL 92. (Gb. H. 
ml. ni. 1. 131.). 

Odekřtěnee, nce, m. XVI. stol. Vlč. Lít 

1. 368. 

Odének, nku, m. = pařeM, hanáe. Brt. D. 
n. 362. 

Odeprati koho odkud. Od města je ode- 
pral =z odrazil. Har. J. 40. 

Odepřeni něčeho. Vz Zát Př. 24 7b., 
XVI. II. 

Oděraéka, y, f., louka. Sdl. Hr. IIL 228. 

Oderčeniy n. VystySevSe ortel a o. Bar- 
tošovo. 1461. Areh. XVUI. 324. 

Odestatý = odtiávajiei, nepřiléhajici. Té 
okna só moc o-ty. Císař. Mtc. 1900. 338. 

Oděv ěasto jeví člověka. 81ád. Ham. 31. 
Oděv aký, taká čest Zát Př. XIU. 10. (221. nn., 
340«., XIU. 2.). 

Odezvaé, odzyvač ée =: osívati »e. Slez. 
Lor. 75. 

Odhádáni či vdidini sondni == konečné 
odevzdáni prohraného statku žalobci. Vz Pal. 
Děj. IL 2. 410. 

Odhajie, n., role v Trenč. Sbor. slov. III. 6. 

Odháňaéka, u pluhu. Sbor. slov. III. 28. 

OdháJkka n. okapový práh = mohutný trám, 
na němž spočívá pod lomenicí šindelová 
střižka (okap). Val. Čes. 1. VIU. 316. 

Odhodčnee, nce, m. = dtíbel. Sá. Lit. 129. 

Odhroziti koho z čeho. Pal. Děj. IV. 2. 
161. 

Odehlebnik, u, m. 0-ky =: kusy těsta od 
chleba utržené, zválené na koláče, nadité 
trnkami (= švestkami) a upečené. Již. Mor. 
Šeb. 110. 

Odehod, u, m. =z pHkop, jímž voda od 
mlÝna odtéká. Mus. ol. 1898. 111. 

Odchodná. Za o-né ostavil jim slova pře 
pravá (když odcházel). Chč. S. L 438. 

Odchodné, ého, n. Hus Post 36^. 

Odchová, y, f. = odchov. O. ryb. Nár. list. 
1899. 114. 

Odehrkatí nečistotu. MaS. ruk. 40^. 

Odíráni, o. O. trestaných z kůže dělo se 
v Cech. poprvé r. 1509. za Vladislava II. 
Bylo to z Uher přineseno. Vz Pal. Děj. V. 

2. 152. 

Odiva. Na odivu světa nás kálel. Kom. 
OhláS. 110. 

Odiyaéka, y, f., vz Oděvačka. 

Odjetina. Ty modly mrzkostí a o-nou na 
zývai. Kozb. II. 145. 

Odjiti (odejmouti), odezmu (zastr.). Mast 
drk. 

OdJizbOTý. O. dvéře (od jizby). Hořen. 164. 

Odkáď se nevrátíš, tam nepospíchej. Mus. 
ol. 1898. 111. 

Odkalniee, e, f. == malý otvor v kotle, 
kterým se kal nebo kotelní kámen odstra- 
ňuje. KP. IX. 21. 

Odkašilati. Lehce o-lá. Maš. ruk. 177b. 

Odkaz z= legat. Vz Ott. XV. 789». 

Odkedž, odkel, wdkelzz odkud. Slez. Lor. 
75. 

Odkládací prostředek. Ott ňíz. I. 10. 

Odkládati. Odkládá, nedojde, čo hladá. 
Vz více v Zát Př. 340». Musil tu klisici (za- 



bitou) odložiti (zaplatiti). 1480. Mus. ol. 1897. 
44. — s éim. 0-jú ako s královu smrtú. 
PWd. 1»97. 316. 

Odkládavý. O. odpověď. Pal. Děj. IV. 1. 
54. 

bdklajduša, dle Bača. Člověk o. = kter^ 
vše s odkiináním odtajnje. Zát Př. 47«. 

Odkličovaci stroj (v pivovarech). Nár. 
list 1898. Č. 245. 

Odkontovaný. O. položka. Ott XIV. 444*. 

Odkoukaný. O. věc. Nár. list 1897. č. 293. 
odpol. 

Odkrmiti. Prsy odkrmovaly ho. 14. stol. 
Mus. 1900. 509. 

Odkroěiti od těla. Chč. S. I. 99. 

Odkréti, n. O. mbidosti. D5rf. 70. 

Odkvetlý. O panna (přezralá). 1. Kor. 
7. 36. 

Odkýchati eo. Jen aby z toho nedostal 
rýmu a neodkýchal to (neodpykal). Smi. 
VII. 60. 

Odlévaě, e, m. = nádenník při odbíráni 
vinného desátku. 1617. Nár. sbor. 1900. 178. 

Odléví^iei míra (pivná, vinná). 1559. Mtc. 
1897. 277. 

Odlisknouti co: semulu (palaestrou od- 
razití). Uu. Seb. 39. 

Odliti. Zadek (zadní vor) se odlejvá a 
zalamuje =: na křivo pluje, křiví se. Čes. 1. 
Vin. 26. 

Odlouéiti koho ěeho. Bóh je zamietá a 
své milosti odlučuje. Chč. (List fil. 1898. 280.). 

Odloženec, nce, m. == odložené diti. Šml. 
V. 163. 

Odmanévrovati. Ott. XVL 763. 

Odmehnouti. Už mu vodmehlo = zas roz- 
vázal. Jičin. Kub. L. f. 1900., 361. 

Odmeknouti eo := odemknouti. Kom. 
Theatr. 40. 

Odmérek, rku, m. Pij syrovátku s o-kem. 
Ces. I. VU. 377. 

Odměry, trať v Bořeticích. Šeb. 188. 

Odmetek, tku, m. Žena malá a muž velký, 
to sA dva odmetky. Zát. Př. 96». 

Odmiřač ^ odměřovati. Slez. Lor. 75. 

Odmítáni soudců. Vz Ott Říz. I. 54. nn. 

Odmlčeti se čeho. O. se všeho odporu 
(sříci se). Kom. Ohláš. 163. 

Odmluva. Ovou oživuje se konversace. 
Smi. IV. 34. 

Odmlúvati. Tehdy Jan odmlúváše se jemu 
řka. Praž. evan. (List fil. 1897. 273.). 

Odmrt = dědictvo po zemřelém, čes. 1. 
VIL 42. 

Odnačka, y, f. = vodnice. Čes. 1. VII. 376. 

Od naproti. Dostal to z o. Us. 

Odnárodhovaci soustava. Řezn. Pal. 13. 

Odnávať = obnovovati. Laš. Brt D. 1. 239. 

Odnepadáni, n. = onemocněni. Tvé časté 
o. jest nebezpečné. Arch. XVL 14. 

Odnožloi, traf na FrjšUtsku. VěSt op. 
1895. 15. 

Odolati. Sr. Gb. H. mi. III. 2. 323. 

Odonud. Má o. přinésti něco. St Bes. 38. 

Odopehati. Jednu diera zapcháš a druhů 
odopcháš (otevřeš, uděláš). Zát Př. 157a. 

Odpadlina. 1709. Vlč. Lit II. 1. 77. 

Odpadnouti čeho. Jakoby odpadlo jabloně 
jabáčko. Brt P. n. 368. 
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Odpadnutý — Odtaď. 



Odpadnutý = odpadly. Mtc 1900. 843. 

Odpelhal ČO = odprodati, prjfS dáti. Slov. 
Phfd. 1897. 314. Sr. násl. Odtafirif. 

OdpichoTaei krnžidlo = nástroj k rýso- 
váni oblouků kruhových, kružnic a k odměřo- 
váni a nanáfieni délek. Ott. XV. 390. 

Odpisat něco = opěoH, přep$aH, Mns. slov. 
I. 10. 

Odpištěti komu = piitě odpověděti. 
Rais. Pot. 142. 

Odplatce, e, m. Dobrých skntkú o. Beck. 
I. 39. Pán Jest svrchovaný o. Hus L 85., III. 
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ddplatitel slažby. 1507. Mus.fil.1897. 143. 

Odplížiti se kradmo s něčím. Slad. Ham. 92. 

Odpoéalý = kdo si odpočinul. Br. Hod. 
127. 

Odpočinouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 243. Co nikdá neodpoěivá, to trvanlivé ne- 
bývá. Físch. Hosp. 11. — komu. Tu té oslici 
odpočívali (popřáli ji odpoi^inka). Ezop. 265. 

OdpočiTadlo, a, a. Hus 1. 289. Vz 0-délko. 

Odpolu =: napolo, O. na vodách loviti. 
Maé. rnk. 35». 

Odpomstiti křivdu. KoU. Bás. 24. 

OdpoHlee, Ice, m. i= odpor nik, odpůrce, 
Nar. lisr. 1H97. č. 242. odp. 

Odporní řeč. Arch. XVm. 855. 

Odporný. O. či protivné věno = které 
dává muž své ženě proti jejímu věnu. Vz 
Prok. 21. 

Odpotáceti se kam. 0-la se k řece. Nár 
list 1898. č. 271. 

Odpověď k soudní žalobě a její vyřízení. 
Vz Ott Éiz. II. 67. Nechodí daleko pro o. 
(má ii hned pohotově). Hoř. 124. 

Odpověděti ěeho =^ odřUi. Mafi. ruk. 
294^. Což u koho požádá, toho neodpoví 
(neodepře). Maš. ruk. 291. 

Odpovědný. Bez o-ho listu válku počíti 
bylo bezectné. Pal. Děj. IV. 1. 172. 

OdpoYÍdání, n. Učiň mne poslušná bez 
o. (odmlouvání). Modl. LXVII. 

Odpovídati. Úprava triumfu o-dá veli- 
kosti činů od ného vykonaných, cultus 
triumphi respondet magnitudini rerum, quas 
gesserat. Velleins Paterculus II. 129. 2. 

Odprázdniti. Prve předměstí pryč o-znil 
a posty osadil. Har. J. 163. 

Odpudivě působiti. Nár. list. 1898. č. 88. 

Odpust, u, m. Ostatní velký o. =: po- 
slední velká pout Slez. Nár. list 1898. é. 86. 
Odpust — rozpust (poněvadž se na poutích 
rozpustilosti tropily). Slov. Němc. III. 318., 
Mus. 1859. 101. 

Odpustiti = íetHti ěfho. Jáť pak vám 
odpouštím (já vás fietřím). 1. Koř. 7. 28. 
Vlci hltaví, kteří nebudou odpoufitěti stádu. 
Sk. ap. 20. 29. Odpusť se přes vody = pusť 
se, osměl se. Hoř. 92. 

Odpustkový kramář == pasovský děkan 
Václ. Tiem. Vz Pal. Děj. lU. 1. 161. 

Odpustný. Hus I. 196. Sr. Odpustní. 

Odpylcaná. Přisouditi někomu peníz za 
o-nou (Busse). Ott Říz. I. 102. 

Odpykati zač jak. Za to po zásluze 
o-káš. Král. El. 23 

Odrancovati kolio. Loupežníci ho o-li 
a potloukli. Pal. Děj. I. 1.331., IV. 1. 351. 



Odraný. O. brána v Prase (kde nyni jest 
od 17. stol. Prašná brána). Pal. Děj. IV. 
1. 32. DNve: nová n. odraná. 

Odraziti koho éelio. VSí naděje nás 
odraziv. 1447. Pal. Děj. IV. 1. 160. 

Odrážka, y, f. O. či kHž u Jilce k ochraně 
ruky. Ott XIII. 508. 

Odrhovati, vz Odrhati. 

Odtíci koho ěeho. Ty odHkám víeho 
statku mého (vylučuji z ného). 1466. Arch. 
XVIIL 344. Sr. Odvolati. 

Odřihoststvi, n. Tům. Ml. 38. Sr. Odřihosc 

OdHkavý život a kajícný. FU. Piam. I. 
201. 

OdHtý = odřMJ. Gb. H. ml. HI. 2. 195. 

OdHvous, a, m. Koll. Bás. 56. — O., 
u, m. = druh itíiu. Pal. Děj. I. 2. 264. 

OdHzka, y, f. = rozMika. Br. Fil. 8^ 2. 3. 

Odroba, y, f. =: <MÍro6tiia. Mns. ol. 1898. 
lil. 

Odrobinkový. O. zelina, vincétka, fefr- 
mine. Mor. Mus. ol. V. 72. 

Odročivý. O. námluvy. Pal. Děj. IV. 1. 174. 

Odroseyny = odrošdj. Slez. Lor. 75. 

Odršky, pl., m. := piti po šedrót^í peH. 
Volyň. Kub. 155. 

Odrúnk. 1735. Nár. sbor. 1900. 171. Vz 
Odrůnek. 

Odrůsti. Počet jich nemůže rflsti, neš ra- 
duji odrostati a se zmenšovati. Mart S. 59. 
Odrůstá od rodné mízy. Slad. Lear. 117. 

Odsadni tele s= k odrtaveni určené, 1685. 
Uč. spol. 1897. IIL 4. 

Odsedlý = vzdálmý. Zboží daleko od- 
sedlé prodati. Sdl. Hr. XI. 134. 

Odsilaě, e, m. = návěstné znamení ve spi- 
sech (v korrekturácb) a jinde jiné. Eomiii«nt. 
Vz Ott XIV. 639. 

Odsioužiti komu jak. Dovolili, aby tnn 
(kněz) ml^e beze všech zpívání a bez bto- 
není tajně o-žil (služby boží). Pal. Déj. IV. 
1. 193. 

Odsmetaftovač, e, m. Nár. list 189& 131. 9. 

Odsmutí, n, míst jm. Pck. Hol. 81. 

Odstavek, vku, m. Dobytek k o-vkn (k od- 
stavení). Čes. 1. VU. 874. 

Odstávka, y» f.zzzdruh, Einschnitt, had. 
Mus. 1860. II. 6. Př. 

Odstiňováni, n. O. v kartogrammeeh, die 
Schummerang. Vz Ott XIV. 10. 

Odstoupiti éim odkud. Jak odstůpil élo- 
věk hříchem od milosti boží. St Bea. 58. 

Odstraněnosť, i, f. Slad. Ham. 136. 

Odstréenosf, i, f. Z o-sti někoho po- 
vzDésti. Pal. Pam. 220. 

Odsudek, dku, m. Pakli (v únoru) oda 
(voda) z odsudku kolajem teče. Čes. 1. VII. 
374. 

Odsvit, u, m. O. slunce. Sá. Lit 125. 

Odškloudnouti. Chtěla ho od sebe o. = 
vzdáliti. Na 2ďársku. Mto. 1. XXXI. č. 5. 118. 

Odšoupnouti komu co: milovníka (od- 
louditi). Charv. 13. 

Oddpuntovati sud. Ezop. 304. 

Odštédroiiěi, n., pozemek. Pck. Hol. 168. 

Odštěpný podnít, závod, Neben-. Ott &ls. 
I. 136., 138. 

Odtaď = odtamtud, Uhfí byli o. puitdni. 
Dač. I. 210. a j. 



Odtafáriť - Ohledči. 
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Odtafárif něoo =: odprodati, pryi dáti. 
Slov. Phrd. 1897. 314. Sr. předehiz. Odpelbat 

Odtáhnouti eo: sněm = odloiiti. Pal. 
Děl. IV. 1. 22. 

OdtAintad. Pal. Záp. I. 47., Louk. 21. O. 
8e chodí do kuchyně. Mas. o1. XI. 126. O. 
byl dopraven na hrad pražský. Tk. X. 178. 

Odtelefonoyati někomn. Pbld. 1897. 141. 

Odtelka, y, f., vz Otělka. 

Odtédeni. Has I. 196. FIí. y Mns. 1898. 
246. mysli, že smysl mfsta žádá: odtěStěni. 

Odtrávniči, n., pozemek. Pck. Hol. 203. 

Odtrhnouti 96 éeho. Abych se mohl obo- 
Jích o. (od obojích). Mart S. 28. 

Odtmhi ěi potmbí odpadové, jímS se 
voda z kotlfl vypouSti. Vz KP. IX. 20. 

Odtrunifkiouti komu. Dovede ma o. (ho 
odbyti). Hoř. 123. 

Odtrienstro, a, n. O. národní = odtržení. 
Phrd. 1897. 181. 

Odtržéti =: odtrhnouti. Had přilezl a od- 
tržiel ten kámen. Mai. rnk. 295<^. 

Odtuěfiovaci léčeni. Nár. 1. 1898. ě. 93. 

Odtud r= odtamtiéd. Často v Dač. (L 221. 

Odtušiti. OdtaSen jsa zle od lékitfů (za 
ztraceného pokládán). Ezop. 165. 

Odudlavený =: odutj, ohruíený, mrsuii. 
Zát Př. 35*. 

Odúlanee, nce, m. Zhnilej o. Seb. 94., 230. 

Odnle, rostl. Yz Ott XVH. 59. 

Odultee, e, f. O. (o sednici) v neděli od- 
dělat! za pHěinoa besed. Hořen. 300. Sr. násl. 
Odnlični. (O. jest předložkový pád: od-uliee. 
Slovácké domy mají dvoje dvéře, jedny od 
ulice, dmhó ode dvora. Dvéře od nlice bý- 
vají zavřeny, i když jsou obyvatelé doma, 
proto žebráci žebrávají tam pod okny. V ne- 
děli odpoledne bývají oddělány (závora od- 
strčena), aby nemuseli každému besedníka 
avlášf otvírati. Brt.). 

Odulični dvéře = od uliee, k nlici hUdid, 
polomeni. Hořen. 163. Vz Odulice. 

OduhiYěti, ěl, ěnf. — od čeho. Tvář má 
o-la od pláče. Bibl. Job. 16. 16. 

Odutý. Vz předcház. Odndlavený. 

Oduvačka, y, f., rostl. pomiUiajíci do- 
bytkn od odutí. Mor. Mns. ol. V. 72. 

Odvaha, y, f. Ů?aha bez odvahy mrtva 
jest. Smi. IV. 63. 

Odvážiti 86. Odvážil se vítěziti. Us. 

OdTážka, y, f. Holic. 124. 

Odvážlivosi i, f. Přísloví atd. vz v Zát. 
Př. iř9. 

OdTážlivý čeho. Člověk hrdla o-vý. Har. 
J. 97. 

^ Odvážný. Oným itěstí přeje. Hrab. Cic. 
Dob. 88. 

Odveta, y, f. Přísloví atd. vz Zát. Př. 
349»., 361^, XVI. 19. b., XVI. 21. 

Odvežé áe na kom = pom^tui »e. Slez. 
Lor. 76. 

Odvézt. Poďte se o. = svézti. Mus. ol. 
1898. 111. 

Odviéek =z odpoledne. Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 19. 

Odvislost Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
131. nn. 

Odvláéiti eo: pokání (odkládati). Št. 



Odvédka, y, f. ^= vojenskj odvod, Ěevno- 
více. Kab. L. f. 1900. 361. 

Odvolati koho éeho. Ty odvolávám vieho 
statkn. 1466. Arch. X\riIL 344. Sr. Odfíci. 

Odvoliti čemu: hříchům (entsagen). Chč. 
S. I. 300. 

Odvozný. O. soastava kanalisační, Abfahr- 
systém. Vz Ott XIII. 895. 

Odýehati. Šak som sa jej (ji) netýkal, 
len čo som jn odýchal (pannn). B*t P. n. 10. 

Odzápasiti komu. Sdl. Hr. XI. 184. 

Odzbrojiti, abrfisten. Us. 

Odzbrojovaei, Abrastangs-. Nár. list. 
1898. č. 239. 

Odzgáň, ě, m. =: oprowUk. Zit Př. 41*. 

Odživ, gt odživě, f. =: oděo. Slez. Lor. 75. 

Odživki, y, f. = obUk; ěenokí hU^. Slez. 
Lor. 76. 

Odzkou$etÍ co: álohn. Slád. Sen. 24. 

Odžoé = oditi', odioéi zr odiv. Slez. Lor. 
76. 

Odzovovati, revocare. — koho. 2. pod. 
CI. 26. 

Odzyvaé áe, vz Odezvač ée. 

Ofěra. Dal Čerta na o-ra (dal na dluh). 
Hoř. 126. 

OÍSeial. Školní ofBcialové ve středověku. 
Vz Wtr. Part 144. nn. 

Olieial = offidal Hns I. 209. 

Oflakovaé, e, m. O. při robotě iz dohlížitel. 
V Pádolí. Jrsk. XXIU. 442. 

Ofrésovati eo: obloakovoa strana kola. 
Ott. XIV. 686b. 

Ogálaf eo v čem = ohůlUi. Již. Mor. 
Šeb. 264. 

OgandžoTaf. Planý tovar Tadia iba obre- 
hajú, ogandžujú (pohaní). Slov. Zát Př. 192h. 

Ogrman. Sr. Grman (Grmal). Slov. Zát. 
Př. 291». 

Ogrodeéek, Čkn, m. Jak jo tebe v o-Čku 
zastaným, to jo tebe tvfij vjuneček nkradoym. 
Brt Nár. pís. 161. 

Ogrymny = ohromný. Slez. Lor. 75. 

Ogurka, y* f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Ohaehlovati, abhácheln. Fiscb. I. 

Oharaéný = ostražitý. O, pes. Sbor. Č. 4. 
67. (Val.). 

I Oharovati = A<<(ia£t. Ten pes dobře oba - 
' ruje. Val- Sbor. Č. 4. 67. 

Ohaviti se s čím = meikatí. Jrsk. XXIII. 
26. 

Oheň. Ujmi dřev ohni, chcei-li ahasiti 
plamen. Has I. 279. Ohefi sám nhasl, když 
nikdo nepfíkládal (hádka). Mart S. 15. Pří- 
sloví atd. vz v Zát. Př. 34». (o popadiivém), 
56. (o svádě a p.), 141». (o trpělivostí), 1431>. 
(o opatrnosti), 340^. Lidové podání o olmi. 
Vz Mas. ol. 1897. 153., Programm ^ymn. novo- 
bydžovského na r. 1896. — O. Živého ohně 
květ = květ sírový (žlutá květína, Schwefel- 
bltttfae). Němc. III. 266. 

Ohlavek, vku, m. := řemeni na koiítkou 
hlavu (náhlavek, kantár). Čáeti: záhlavník, 
náčelek, nánosek, lícnice, záhrdlek, pod- 
hrdlek, otěž, podhabek. Vz Ott XHL 943. 

Ohledáni, n., Augenschein. D&kaz (sondní) 
o-ním (sondcovským). Ott. Řiz. II. 186. 

Ohleděi, n. Dcera vaie má mnoho o^ích 
(milovníků). Kom. (Mas. 1899. 62.). 
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Ohlidance — Oohatnatí. 



Ohlidaiice=jidlo, po kterém se člověk 
ohlíží, ale kterého není. Mor. Ces. 1. VIII. 
111., Seb. 101. 

Olďo, a, m. = aprošCák. Slov. Zát Pf. 
41*. 

Ohlod, u, m. Nevědí tazemcí, co to snih 
a o. Sá. Kresby z Jest. 55. Jest nám se po- 
týkati s větrem a mrazem, s ohlodem a zá- 
vějemi, kdežto v kraji mívají v tatéž ho- 
dina zcela pohodlný ěas, odmét a slanéěko. 
Si. Kant. 22. 

Ohlúpeni, n. Rozb. III. 721. 

Oh&ácový. Kamení o-vé. Alx. Nach. 
CXVII. 

OhnědySný. O. Tyfon. Louk. 47. 

Ohnénohý. O. oř. Slad. Bom. 83. 

Ohněstrůjný. O. žabka. Nár. list. 1899. 
č. 289. Sr. Ohněstrojný. 

OhnicoYý nadnřelik, broak. Klim. 681. 

Ohnipara. Léčení jí na Vyzov. Vz Mns. 
Ol. XU. 141. 

Ohnisko obzerat = v domě dívčině se 
přeptá váti, provdali-li by ji rodiče. Němé. 
ní. 300. 

Ohnidče =i celá lavice okolo peci. Mor. 
Mns. ol. IX. 64. 

Ohniváček. Spravedlivý král řidký jako 
o. (Foenix). Konáč. (Vlč. Lit L 346.;. — 
O. = lejaeie malj (pták). — O., mot ji. V z 
Stein. 30., Exl. 40., 41. — O., čkn, m. = 
sopka. Zaniklo. 

OhniTý. O. čára. Vz Žárorys. — O. mnž. 
Sr. Př. Star. IL 44 

Ohnouti se. Ohnul se z= rozmyslil si věc. 
Pal. Děj. V. I 277. 

Ohňový. O. můstek v ohniStí. Vz KP. 
IX. 6. 

Ohnutka, y, f. = ryhářgké náHni. Nár. 
list. 1898. č. 229. 

Ohnutonosee, sce, m., grypidius, brouk. 
O. bnědonosý, g. brunneirostris, travní, 
eqniseti. Klim. 564. 

OholeneCy nce, m. = mnich. Dač. II. 103. 

Ohořčiti komu co. XV. stol. Modl. ms. 
(Mns. fil. IV. 45.). 

Ohrabéok = feMeto na oukrábky. Slez. 
Lor. 75. 

Ohračaný. Sr. Zahráknatý, okřiknutý. 
Slov. Zát. Pf. 96b. 

Ohradina, y, f. Milá pTéje v o-ně. Brt. 
P. n. 106. 

Ohrauo vadlo, a, n. = náííini kUmpiféké^ 

jímž se plech atd. obraňuje. Ott XIV. 346. 

Ohrdlený čím. Košile krajkami o-ná 
(okolo hrdla ozdobená). Dšk. 

Ohrdnouti. Ďakujeme, že ste nás neohrdli 
(k nám přišli). Slov. Zát. Př. 259b. 

Ohjreblisko, a, n., paseka. Pck. Hol. 
125. 

Ohřeblo, a, n., paseka. Pck. Hol. 125 

Ohřej na, y, f. — ohřej várna. Vést. VI. 
29. 8r. -árna. 

Ohřevna, y, f. = ohr^jváma. Vest. VI. 
29. Sr. árna. 

OhHvač, e, m (bouiileur, varu i k) = 
spodní kotel, nad nimž jest jiný. KP. IX. 
9. Ott. XIV. 973. 

Ohromitedlný. O. hlahol. XVI. stol. 
Rozb. II. 184. 



Ohrozinka, y, f., potok v Opav. Vlast, 
slez. III. 1. 141. 

Ohroziti se = h>iizy pozbyti. Har. 1. 
152. — se nad čim. Nad tím se musí každý 

0. = z toho zhroziti. Šeb. 25. 

Ohúrit. Všetkn hlavn mi ohúril (omárai) 
mluvením). Slov. Zát. Př. 49«. 

Ohvězděný. O. výše. Pavl. Konp. I. 34. 

Ohybaei stroj. Oít XIV. 547». 

Ohýhka, y, f. O. větve (ohnatá větev) 
vloží se do země tak, že . . . Fiscb. Hosp. 
120 

Ohýnek, nku, m. = ohniiek. Slez. Lor. 75. 

Ohyzditi se komu. CHč. S. I. 29. 

"OCn (-och) koncovka a) lok. p(. m. -ích 
n ,chl2ip a dub* (místy -óch): chJapócb, vz 
Gb. H. ml. III. 1. 61.; b) lok. pí. n ,mě8to': 
v oknoch, Brt. D. 1. 19 (zlin.), na hradiskoch, 
SS. P. 355.; místy na Mor. -6ch: mřstóch. 
Brt. D. I. 84. (Gb. H. ml. III. 1. 143); c> 
lok. pl. u ,oráě a meČ': nožocb, koňóch 
(dial.), vz Gb. H. ml. III. 1. 110., -ích; d» 
lok. pl. u ,znameníS misty -óch (na Lafiskn), 
vz Brt. D. L 114., Gb. H. ml. IIL 1. 170., 
-ích; e) lok. pl. u ,moře' (dial.): poloch, 
Brt. D. I. 19. (zlin., val.): místy -óch: na 
polóch, vz Gb. H. ml. lil. 1. 158., -ích; 

f) lok. pl. n ,ryba' : při kravoch (dial. v sev. 
Opavsku, a misty na Mor., vz ib. 181., -ách; 

g) lok. pl. n ,vlááyka': družboch (slei.), vz 
ib. 119., -ách; h) lok. pí. u , kámen': ka- 
meíioch (dial.). Vz ib. 407., 410., -ech. 

-och přípona: linoch, dživoch, Slez. Lor. 
35., cabocb, vej epoch. Vých. Čech. Čes. 1. 
X. 64. 

Ocházeti = obckáMti. Ochází okolo toho 
hovada; Také oni ocházejí s mečem moci 
světské. Chč. List. fil. 1898 455. 

Oehleptati se == opiU m. Slov. Zát. Př. 

72b. 

Oehlesta, y, m. = oMatta. Us. místy. 
Dsk. Vok. 13. 

Ochlipka, y, f. = prehjbka. 

Ochmura, y, f. O. a zádnmčivosC. Br. 
Hod. 156. 

Ochodr, u, m. = oehor, okret. Slov. Phfd. 
1897. 183. 

Ochotničiti = ochotnikům bjti, Us. 

Oehoziy n., circuitus = statek po ochoza 
hranicemi obmezeuý. V z Ochoz. Pal. Děj. 

1. 2. 262. 

Ohozská, jeskyně na Mor. Vz Bdi. Mor. 8. 

Ochránci, ího, m. P. Bůh rač býti VMsti 
o-6ím. 1605. Uč. spol. 1900. IX 23. 

Ochranitelný milovník umění. Pal. Pam. 
317. 

Ochranný. O. známka, Schutzmarke. Ott. 
Říz. L 101. 

Ochraplý hlas. Pal. Záp. L 6. 

Ochrd, u. m. := řada posečené trávy. 
Dšk. Vok. 63. 

Ochtábský. O. niti = předené v týdnu 
od božího narozeni do nového roku. Ďes. I. 
VIIL 357. 

Ochutnaný čím. Pečené hořčici o-ná, 
schmackhaft gemacht. XVI. stol. Rozb. U. 
185. 

Ochutnati. Ochutnav meČ vesele. 1507. 
Mus. fil. 1897. 140. 



Ochůzky — Okotiti. 
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Ochůzky = U9. Již. Mor. Šeb. 189. 

Ochváceniy n. Poaštél mu pro o. Sdl. 
Hr. ni. 56. 

Oehvatný. O. zelina = květel. Hus. ol. 
VIL 80. 

OchTOstaný. Nestoji za o-ný věnik. St. 
Bes. 87. 

-oi, 'OJ m. -ovi v dat a lok. sg. n ,oráČ 
a meé* v dial. Vz 6b. H. ml. III. 1. 102., 
-ovi. 

OiteoTé = rodiče. Slez. Oes. 1. VIII. 145. 
Sr. nás). Ojcové. 

Oj (voj), strč. ojé, akk. oju. oji; oje, n. 
ve vých. Dářeéfcb (zIíd., val.). Brt. D. 1. 11., 
83.; ojo (hrozen., laS.). Ib. 84. Oje se mu 
zlámalo. Slov. Zát Př. XII. 283. 

Ojce, e, n. zdrobn. od oje, oj. Gb. H. 
ml. III. 1. 225. 

Ojcové = rodiče. Slez. Nár. lisť. 1898. 
č. 86. Sr. předcbáz. Oitcové. 

Ojezdniky, pl., m., jm. pole. Pck. Hol. 
24. 

-ojic m. -ovic. Panenky Vondrojic. £r. 
Sr. -ovic. 

Ojínělý. O. jablko, Švestka. Wlt. 

Ojniéni hlava. Vz Ojnice, KP. IX. 33. 

Okabátiti koho = kabálan opalřiti; oii- 
diii. Již. Mor. Šeb. 78. 

Okáč, e, m., coenucara. O. pýchavkový, 
c. bovistae, subalpina (brouk). Klím. 478. — 
O. =z moíý/. Vz Stein. 20.— 23., ExI. 56. 

Okál, a, m. z= aprovták. Slov. Zát. Př. 
41». 

Okalistý == majid veliké oíi. Slov. Phrd. 

1897. 675. 

Okamhnutiy n. = okamžení. Mne. ol. 

1898. 112. 

Okarká, y, f. = okurka. Slov. Vlč. Lit. 
IL 1. 47. 

Okaté se uplivla = napadni. Jrsk. XXIII. 
444. 

Okatý = pčknj. U Studené. Vchř. 

Okenáé, e, m., motýl. Vz Stein. 49., Exl. 
73- 

Ókláéit co. Když mlha víno okláči, bade 
dobré (zahaluje). Již. Mor. Šeb. 227. 

OklamateUiý = klamavý. O. noc. Ezop. 

308. — O. = koho lze oklamat!. Us. 

Oklamavač, e, m. i= oklamaul. Ezop. 
322. 

Oklamayý. O. doufání. Chč. S. L 265. 

Oklapeny. O. ruce = od zápěstí o visi é, 
v loktech nadzdvižené. Val. Čes. 1. X. 301. 
Sr. Klapěti. 

Oklepeky pku, m. = kartáčový otisk 
v knihtiskárně. Nár. list. 1897. č. 204^ 315. 

Oklepina. Jeitě pán Buoh chce o-ny 
pHjíti. 1.5. stol. Vstnk. IX. 296. 

Oklesti. Otépky z o. dělati. 1494. Arch. 
XVU. 447. 

Oklešek, $kn, m. = okUsek, húl, kyj. O. 
na ného vzíti. Hořen. 92. a j. 

Oklik, u, m. = okliko. Tam není žádných 
koutů a o-ků. Kom. Theatr. 49. Ta vrba 
na tom okliku (záhybu) jest spravedlivá 
hranice. 1488. Arch. XVI. 337. 

Oklókať = oUoukati. U Císařova. Mtc. 

1899. 47. 



Okno. Nemohli tam pásti pro veliká 
blata a vokna bezedná; Pásli aŽ po okna 
nebo po struhu, kterůž pan hejtman nděai 
vnově na okních ; Měli pastvy až po okna ; 
Kterážto struha skrze okna (v močálech) 
jde. 1482. Arch. XVI. 248., 250., 2«0. 

Oko. O sklon. sr. Gb. H. ml. III. 1. 358. 
O. Černé ako trnka; Má oči ako dve hvie- 
zdičky; Má oči bystré ako jazvec: jasné 
ako zora, těsné ako krt, velké ako jablka 
(plánky, taniere, vahany), žité ako mačka 
Má vyemiaté oči. Zát. Př. 65^^. Mimo oči 
mimo mysl; Pokial na oČiach, potial na 
mysli ; Pozři okom, kým máS po kom ; Preč 
s očí, preč zo srdca; SídeS mi z očí, síde& 
mi z umu; S očí siSlo, z pamati vyšlo; 
Ztratí sa z očí, vypadna zo srdca. Ib. 103b. 
Oko páně krmí koně; Oko panino krmí 
dojný dobvtek (její dohlídka). Fisch. Hosp. 
7., 394. Uďál si u něj oko (zalíbil se mu); 
Má oči na vodě (mdlé, není zdráv); Vrazil 
mu to do očí (vyčetl mu to), že moh se 
vzít za nos. Hoř. 92., 123. Budu z teba 
oči pást. Mus. slov. I. 10. Ten se do oka ne- 
píchne (o opatrném). Seb. 217. Nikdy jsem 
nestrčil oči do kapsy (vždy jsem vSe po- 
zoroval). Šml. IX. 101. Kdo získá oČi, ja- 
koby již pAl srdce získal. Rub. 21. Přísloví 
atd. vz Zát Př. 3ll>. (nestydaté), 36b. (o 
zlostném), 74*. (o ospalém), 118 nn. (o 
lstivém), 123b. (o faleiném), 143b. a 147b. 
(u opatrném), 24., 26b., 64^., 339.-341. -^ 
O. kladiva^ ve kterém zastrčena jest násada. 
Ott. XIV. 285». 

Okocyňaé áe = loudati ee. Slez. Lor. 75. 

Okojiti se éim y éem. Ktož se jest 
o-jil žádostí svů v marných věcech tohoto 
svéta Chč. S. I. 83. 

Okoly u, m. Jejich o-ly a potahy osobní 
(okolnosti). Pal. Déj. L 1. 60. 

Okolek, Iku, m. = okrajová ozdoba ve 
vyMiváni. Č^s. 1. VIII. 21. — O., vz Kasa- 
nice. — O. vody = ostrov. O. vody nebo 
ostrov. 16. stol. Arch. XVIII. 292. 

Okolese» vinohrad na již. Mor. Šeb. 192. 

Okoiesiti, il, en, eni. Koleso se o-lo. 
Zát. Př. 277*. 

Ókoíiénč vil. 353». polož před Okoličnosf. 

Okolie, n. = okreeni »oud. Dal ho na o. 
Slov. Zát. Př. 137». 

Okolkový, circumstantiae. O. dvéře. Z. 
pod. CXL. 3. 

Okolochození, n., circuitus. Ž. pod. 
XXXIX. 10. 

Okolováni, n. = tanec Ld. 22. 

Okor. Vzlétl k okorfim blaženějším. Pal. 
Vodil ji po o-řích vědomosti a umční. Pal. 
Záp. I. 34. 

Okoralina, y, f. O. chleba (okoralý chléb). 
Brt. v Hlídce 1699. 161. 

Okoralý. Dokud nebudeS jíst chleba o-lý, 
nemáš Čáky, že zbohatneš. Sá. Kant. 30. 

Okoáina, y, f Šindel z okoáiny = kosák. 
Slez. Vz Čes. 1. IX. 102. 

Okosená, é, f, hora u Března. LNěmc. 
III. 260. 

Okotálaf vejce v barvě. Seb. 238. 

Okotiti se. Ovce, suka se o-la. Mus. ol. 
1899. 119., Sbor. slov. IV 143. 



202 



Okoun — Olip. 



Okoun slově dle velikých oči. Lit. listy 
1895. 141. 

Okovee, vce, m. = kování tyče, jíž 
plavec pramen (vor) postrkaje. Ces. 1. Vil. 
25. 

Okrajový. O. bačkorv. Čes. J. IX. 317. 

Okmý. NavStívil o-fou p. Sabertovou 
(pozdravivší se). Pal. Záp. I. 116. 

Okřámaný = otlvZenj, O. haluzí. Hořen. 
12. 

Okrasné. Dostal o. = nové iaty. Eřemže 
Kub. 155. 

Okřáti. Vz 6b. H. ml. III. 2. 246. a násl. 
Okřiti. 

Okřehek, hku, m. = vodní ioSea, zahinec, 
Vz Ott. XV. 837. 

Okřehkový rákosníček, brouk. Klím. 666. 

Okres. Odvedl ho na o. (na okresní po- 
licejní kommíssařství). Us. 

Okresní. Řízení u sondu o-ních. Vz Ott. 
Říz. II. 289. 

Okíiško, správně: OkHSky na Mor. 
Hlídka 1896. 483. 

Okřiti, nČ. okřáti. Vz Gb. H. ml. IH. 2. 
396. 

Okróhlica, e, f., pozemek. Pck. Hol. 211. 

Okropný =: hroKnj. Slez. Lor. 75. 

Okrota, y, f., spbaera. XV. stol. Rozb. 1. 
194. Nic tato řeč nedotýká okrot nebeských 
osmi. Mai. rnk. 30^. B&h osmi o-tám a sedmi 
béhohvézdám dal moc, aby ... Ib. 30^. 
Cf. Mus. fil. 1899. 271. 

Okrouhlice, e, f., rybník. Pís. 21. — O. 
=. kopec u Č. Třebové. Ces. 1. IX. 193. 

Okrouhlík, u, m. = krajáí. Jilm. Bes. 
1871. 591. 

OkrouhlokroTOC, vce, m., soraptia, brouk. 
O. hnědý, s. fuscula. Klim. 506 

Okrouhloštitník, a, m., podonta, brouk. 
O. černý, p. nigrita. Klim. 498. 

Okrouhloťvářný. O. dívka. Us. 

Okrouhlý čím: horami (obklíčený). Ld. 

Okróžka, y, f., pozemek. Pck. Hol. 225. 

Okrslek. DržíS o. vfieho světa. Modl. 
LXXXIII. 

OkrSek = oMlek. 1498. Arch. XVIII. 
55. 

OkrSlený. Dvťlr jest rozdělen a okršlen. 
Arch. XVI. 183. Zboží (statek) bylo rozdě- 
leno a okršleno. Arch. XVI. 122. (Z r. 1452). 

Okrúcať Sa = odtrhnouti «e od nS6eho, 
do ěeho *ieni chuti. Val. Čes. I. X. 299. 
^ Okruha, y, f. == okruh, O. okolo měsíce, 
^eb. 226. 

Okruhlica, e, f.. stráň ve Slez. Lor. 82. 

Okrůhlý, les n Halenková na Mor. Vek. 

Okrutný = hrozny. Slez Lor. 75. 

Okružák, a, m., planorbis, měkkýš. O. 
bařinný, p. Hmophilus, bělavý, p. albus, 
•čočkovitý, complanatus, blanitý, charteus, 
hladký, g^laber, lesklý, nitidas, kroužený, 
leucostoma, kruhovitý, spirorbis, opásaný, 
steimachaetins, ostrý, carínatus, ploský, cor- 
neus, spieStilý, vortex, svinutý, contortus, 
vroubený, umbilicatus, žebrovaný, crista. 
Ulic. 120. 

Okružanka, v, f. Vz Pnchýřnatý. 

Okrúžaný. O. herpetle = oškrábané. 
Seb. 103. 



Okruží. Podruží — čertovo o. Bechyně. 
Kub. 

Okruiok« žku, m. O. chleba. = krojíc. 
Slov. Zát Př. 101b. 

OkrvaTiti koho. 1669. Mtc. 1998. 399. 

Okrytý éím. Komora zlatem o-tá. Ah. 
Nach. CXVII. 

Oktáh, u, m. ^ oéhidh^ octava. Z. pod. 
Pat. 175. 

Okulary. Fotofkj := nákrgaiky 9kldd*»jiei 
še s řetitkú, na Oravsku : okulary. Slez. Nár. 
sbor. 1900. 49. 

Okulatěti, ěl, cení. O la t bocích (otě- 
hotněla). Slad. Lear 7. 

OkuIhaTěti, «1, ění. 0-věl na duši. 1420. 
Pal. Děj. IIL 1. 328. 

Okúňať sa s inft Neokůfia sa přijímat 
zásady jeho. Vlč. Lit. slov. I. 24. (Phíd. 
1897. 3Ó>.) 

Okúnéti. V VIL 91. bez se. Flé. v Mna. 
1898. 246. čte: Okúnie-li se ona, jest nemocen. 
Has. I. 202. 

Okureéný kysličník. Smi. IV. 61. 

Okus, u, m. = pokuš. Kritický o. Pal. 
Děj. I. 1. 86. To jest první o. o předmětech 
těchto. Pal. Záp. I. 27. 

Okrantěný člen batallíonu (oblečený). 
Z něm. Gewand. Kukla 30. 

Okvětní list. ČI. Fyll. 11. 

Okvétník, a, m., agapanthia, brouk. 0. 
bodlákový, a. cardui, fialový, violacea, hladký, 
asphodali, Široký, Kirbyi, úzkoŠtítý, villoso- 
viridescens. Klim. 659. 

Okvetnúti, efflorere. Ž. pod. CIL 15. 

Okvicovsko, a, n., trať v Cejkovicicfa. 
Šeb. 188. 

Okyepit eo. Kycž si tů hriotu okyepiš 
(ačeSeS). Slov. Zát Př. 6Sk Ve Okiepit, 
Okýpif. 

Okýpit sa = oéistíii t«. Slov. Pbld. 1^97. 
315. Vz předcház. Okyepif. 

Okyslý = ehuravf. Hořen. 241. 

Okýško, a, n. = okénko. Klíč (od bytu) 
uložiti do komůrky do o-ka. Hořen. 368. 

-ol m. 4 přípona parte, perft. act. padol 
(padl), pásof atd. 6b. H. ml. III. 2. 94. 

-ola: brnola. Lor. 34. 

Olampionový. O. ulice. Nár. list. 1897. 
č. 229. 

' OldHch ze Znojma. XV. stol. Vz Pal. 
Děj. IV. 1. 396. 

Ole m. ale. Jihozáp. Cech. Dšk. Vok. 14. 

Olednatělý. O. kosmatec (rostl.). Ott 
XVII. 145. 

Olej. Olej na oheň nelej; Olejom ešte 
razí. Zát. Př. 341*. 

Olejář, e, m. 0-ři nadávka Sumickým 
na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Olejárna, y, f. Dle Vest. VL 29. lépe: 
olejna. Vz áma. 

Ólejářský. O. lis. Ott XVI. 87. 

Olejnál^, e, m. = prodavaé oUje Ces. 1. 
VIL 423. Sr. Olejník. — O-H převzdivka 
Broděanům na Mor. Vz Mus. ol. XUI. 25. 

Olejni svátosť. Pal. Děj. m. L 234 

OleoTápor, u, m., svítilna. Nár. list. 1897. 
č. 293. 3. 

Olip, u, m. = stoěená oblatka (také jako 
zákusek k mraženému). Us. Sr. Olipa. 



Olifiet — Oněměle. 
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01iš«t = olp8«U. Šár. Zát. Př. 291*. 
OliSiti, frandare. Ž. pod. XXXVII. dO. 
Oliti 86. Olial sa = opil se. Sl07. Zát. 
Př. 72b. 

OUte, 7, f. = ol^* flA vuilMIfU a mazáni. 
Slez. Lor. 75., Čee. 1. IX. 187. 

OliTOplodý mnohoehraň, c. olivaefonnis. 
Wlt. 22. 

Olizati, olJMovafi eo: kláda == suky a ní 
osekati. Us. Ces. 1. Vil. 20. 

Olm, a, m. = pUut, Sr. Mat. 1849. IV. 65. 

Olomúéanr, yinohrad na již. Mor. Seb. 
187. 

Ofovany = olooimf. Slee. Lor. 75. 

OloTO. Jazyk apiral mu aloSbo, jakoby 
se bylo olovo naň položilo. Smi. IV. 71. 
Nalial ma olova do ndh ; PMlial ma o. Slov. 
Zát. Př. 26b., 30b. 

OloTolesklý, vz Vrtař. 

Olše. Ces.: volfie, na záp. Mor. volSa, na 
výcb. Mor. a na Hané olda, na Ostrav. olS, 
slov. jeJSa, jalSa, joláa, lejša, jauša, jelba, 
oicha, olha. Sb. D. 82. 

OlšoTský, býv. rybník a Bzence. Mtc. 
1897. 369. 

01d&Tka» y, f., stadánka a hora. Pck. Hol. 
219., 60. 

Oltář. Už jí vede k o-ři (žení se). Ub. 
Prodati oltář za offěru (špatné). Němc. III. 
207. Oltář (žena) zostal a offěra u čerta 
(věno). Zát Př. 94b. gr. ib. 341». 

Oltářstvi, n., vz předcbáz. Farářství. 

Olúditi koho = přenUuviU. Šeb. 213. 

-om (-óm) konea^Áa a) dat, pL a) u ,zna- 
meni' (dial.): psaném, vz Brt. D. L 19. (zlin., 
laž.), -im; fi) u ,chlap a dub': bohom (do 
polovice XVL stol.), vz Gb. H. ml. III. 1. 
hs.; dial. hadom, obrazem, ib. 59.; y) u ,oráč 
a meě^ (dial.): kofiom, kofidm, ib. 109.; 
S) n ,mě8to*: městem, ib. 136., 141.; f) 
u ,moře': srdcóm; v nář. místy -om: polom 
(zlin. Brt. D. L 19.), vz ib. 154, -iem, -im, 
-ém, -em, -ám, -nom, -ům, -um, 158. ; J) u,ryba* 
ve Slez.; rybom, vz ib. 181., -ám; 77) a ,vlá- 
dyka*: družbóm (novotv.), vz ib. 199., ám; 
o) u ,panode': popravcóm, vz ib. 232., >ám; 
t) a ,bosf : bostóm. Vz ib. 343., 347., -em; 
hj inaír. šg. m. -em hlavně na Slov. a také 
v strč., vz Gb. H. ml. IIL 1. 45.; p)^ u ,oráč 
a med*: mažom, mečom (slez.), ib. 103.; 
y) a ,město* na Slov.: mestom, vz ib. 136., 
138.; 9) a ,moře' na Slov.: polom. Vz ib. 
156., -em. — -om přípona m. -oa v 3. os. 
pl. : pijom = pijoa (na hranicích polských). 
List. fit. 1898. 94., 95. 

-oma koncovka 1. inttr. duálu a) n ,daSe^ 
odchylkou m. -ama: dvěma věžoma (Troj.), 
vz Gb. H ml. IIL 1. 209. -ama; h) u ,pv 
nofie' odchylkou m. -ama (-ema): súdcoma, 
ib. 230.; 2. dat. a inHr. duálu a) u ,holab 
a dub\ ib 46.; h) n ,oráě a mečS vz ib. 103., 
-ěma, -ema; e) a ,město': městoma, vz ib. 
136., 138., -ama, -ma; d) a ,moře': mořoma, 
vz ib. 156., -ěma, *ema, -ma; t) n ,ryba*: 
téma planetoma (St), vz ib. 198., -ami; 2. 
instr. plur. a) a ,oráě a meČ*: dešěoma (laě.), 
Brt. D. I. 113.; h) a ,chlap a dab* m. -y 
dial. : chlapoma, vz Gb. H. ml. III. 1. 63., 65. ; 
e) u ,město': oknoma (Brt D. I. 114.), vz 



ib. 136., 144., 145., -y; ť^ u ,moře* místy 
na LaŠ. : poloma (spola s konc. -ama, -ami), 
vz ib. 159., 160., -i; e) n ,ryba*: sestroma 
(na LaS. a v sev. Opav.), vz ib. 181., -ami. 
Om&lo, a, n. = ptmtílo. Slov. Zát Př. 
221*. 

Oman, inala, rostl. Vz Ott XII. 702. 

Omasta, y, f. = <mia$Uk. Boba (žena) jest 
v domě zlatý sloup a chlap omasta. Slez. 
Čes. 1. 1897. 465. 

Omatek (d. VIL). Dle Kroka 1896. 178. 
není zde s odsáto m. omastek. Vz tam. 

Omatený. Jsem nějaká o ná (mdlá). 
Krkonfi. Nár. list 1897. č. 140. odp. feaill. 

Om^. NaHořickn: pantofllčky, koníčky, 
kočárky. Hoř. 108. 

Omha, y, f. Ze dvora vychází se dlouhým 
prAjezdcm a omhon do přihrádku. Sdl. Hr. 
IV. 99. 

Omládnouti kdy. Kdo po smrti omládne, 
zavolá mladého za sebou. Slov. Čes. 1. VIL 41. 

Omladžina» y, f. = mlaďj le». Slez. Lor. 
75. 

Omoěený. Jiní jedí topeniei z octa o-nú. 
Maš. ruk. 209«. (Mus. fil. 1898. 210.). Jinde: 
v ocet o. Ib. 108^. 

Omok = omáčka'^ ale i tekuté pokrmy a 
nápoje vůbec. Mus. ol. 1898. 112. 

ómorčěna, y, f.zzumrlHna. U Císařova. 
Čes. 1. VL 587. 

Omožkaé = omáieti v másle. Slez. Lor. 76. 

Omráčivý. Náhlý a o. převrat nadějí. Pal. 
Děj. IIL L 457. 

Omrákány čím. Člověk přeludy o*ný. 
Slad. Bonře. 98. 

Omravňujici učeni. Nár. list 1898. č. 78. 
feuiil. 

Omraziti komn eo čím. 0-zila jí ostrým 
severem duSi. Šml. IV. 122 

Omražtek, tku, m. =: íSlovik taJcmUj, Slov. 
Zát Př. 64»». 

Omrzalee, Ice, m. =: omrzdtc, Sá. Křes. 
z JeSt 259 

Omrzelosť. Přísloví atd. vz Zát Př. IV. 2. 

Omykaný. Od čeho jsi na krku tak o-ný 
(odřený, chlupů zbavený)? Ezop. 105. 

Omysliti koho čím. Oslil je plodem 
Baoh. Rozb. III. 733. 

Omžený čim. Slzou oné oko. Smi. II. 41. 

On. O skloň. sr. Gb. H. ml. lU. 1. 434., 
451.. 468. Na LaSsku. Vz Mud. fil. 1897. 435. 
Na Gisařovsku. Mtc. 1899. 263. Místo akkus. 
pl. je bývá místy na Mor. jich. Viděl jsem 
jich Mtc. 1900. 63. 

-on m. -ou v 3. os. pl. na hranicích pol- 
ských: reptajon. Vz List fil. 1898. 94. 

-o&; přip.: Běloň, fikraboň, blupoft, Slávo ň 
atd. Ld. Vz List fil. 1900 261. Mudoň, 
kydoň, kudofi. Vých. Čech. Čes. 1. X. 61. 

O&áhdy rz onehdy. Us. Kub. 155. 
OnakTý. To je trošku o-vé (choalostivé, 
nedobře povídati). Slov. PWd. 1897. 82. 
Onani9tka, y, f Ott. XVII. 32. 
Ondřej. Prauostiky vz v Mas. ol. XII. 12. 
Ondřejovsko, a, n., les. Pck. Hol. 30. 
OndHček Fr. Sr. Jub. XXII. 
Onedndivčti, ěl, ěni. Pal. Záp. I. 92. 
Oněměle nač hleděti. Jeln. 11. 
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Oněměti — OpIeBnivělý. 



Oněměti jak. 0-měl jako kapr. Šml. X. 
15. 

Oněmiti koho. Chč. S I. 275. 

Onen. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 451. 
Jednou za onoho Času = zřidka. Hoř. 84., 
92. Tat • náměstka na GissdřoYsku neni známa. 
Mtc. 1899. 363. 

Onice, e, t., vz násl. Onuce. 

Onka, 7, f. = AiJiena, Vz Louk. 26. pozn. 

Ontagog^ka, j, f. = paedagogika, kde 
místo dítěte, mládeže nastupuje bytost 
schopná výchovy (schopná vývoje). Dk. 
Paed. 16. 

Onnce: onice, onucky, Satienky. Slov. 
Sbor. slov. 11, 130. 

Onucky, pl., f., vz předoház. Onuce. 

Onucovitý. O. otrapa. Slad. Lear. 56. 

Onž = jenž. To sluěi na Bflb, onž jest 
vše naSe dobré. Št. Vz Onže. 

Opa, y, f. = potok a přítok Odry na Mor. 
Bdi. Mor. 12. 

Opaetví = opatitvi, Hus Post. 148^. 

1. Opáěiti něco k své hanbě. Št. Bes 67. 

Opadátko, a, n. Za ňezn. v VII. 106 
polož: Sp. 167. 

Opaeha, y, f. PraSivá o. (ichthyosanři, 
plesiosanři). Nár. sbor. II. 60. 

OpakoKladný. O. negace. Mns. fil. 1899. 
269. Vz Nepřiti. 

Opaladlo, a, n. O., koryto, ne obrátí ťs, 
pozři to (o nezpůsobném). Slov. Zát.Př. 23». 

Opaprslený čím. Les sluncem oný. Pal. 
Záp. L 77. 

OpaHto = parno. Slez. Lor. 76. 

Opa§, u, m. z=pa«. V opasích ji bylo lze 
rukou obppnout. Sá. Kant 9. 

Opásanec, nce, m., zonabris, brouk. O. 
černopásý, z. varíabilis, květový, floralis. 
Klím. 514. 

Opasek, skn, m. = řaanatá BÚk%, z hiléhn 
plátna (kytlice) s přišitým, až pod paždé 
sahajícím plátěným pásem, opatřeným trhaÓ 
kami (náramky, šráky). Mor. Mus. ol. IX. 104. 

Opasnik, u, m. =:ěiroký pás okolo téla. 
Slov. Ces. I. VIII. 52. Sr. Opasek. 

Opatanee, pl., m. = máíné jedlo. Slov. 
Sbor. slov. UL 26. 

Opfttkovat. Tancoval, len tak -ovaI. SI v. 
Zát Př 224b. 

Opatřiti. Opatrovala se od pláče. Císař. 
Mto. 1900. 142. 

Opatrnietvi, n. Nezdravé o. Nár. list. 
1897. ě. 246. 

Opatmik, a, m. Hus I. 220. 

Opatrnost. Pravidla o-sti. Vz Záf. Př. 
138. nn.. 341*. O. jest matka moudrostí a 
užitku. Smi. X. 117. 

Opatrnůstkářstri, n. Nár. list. 1900. ě. 51. 

Opatrný jak. Buďre o-ni jako hadové. 
Fisch. Hosp. 212. — O. Mat. Sr. Jub. XXII. 

Opatrovárna, y, f. Dle Vest. VI. 2^. lépe : 
opatrovna. Vz -áraa. 

Opažiti co ěim. Lodíe o. kuožemí (oblo- 
žiti). Jinde: opásati. Alx. Nach. CXXIV. 113. 

Opee. V I. Přispěv. 78. chybné epec oprav 
V: opec. 

, Opera, y, f. S tou bude o. = potiz. Us. 
Seb. 24. 

Opěradlo soustruhu. Vz KP. VIL 231. 



Operek, rku, m., vz Okolek ve Příspěvcích. 

Opěš, e, m., les. Dčk. Vok. 56. 

OpětOYaei slovesa u Palackého. Vz Mte. 
1901. 155. 

Opětpoznáni, n., daa Wíedererkennen. 
Krč. Assoc. 60. 

Opevadlo, a, n. Má s tím moc o-dla (práce). 
Slov. Zát Př. 208b. 

OpevnoTániy n. Středověké o. měst. V z 
Tom. 281. nn. 

Opice. VéAti koho na o-ce (za blázna ho 
mití). Wtr. (Čes. 1. VII. 3.). Úsloví vz v Zat. 
Př. S41». 

OpicoTitý. 0-tf ssavci. Mus. 1849. IV. 71. 

Opiée. Ezop. 231. 

Opieti, vestire (opíti, opnontí). — koho 
ěim. Ž. pod. 134«. 31. 

Opihled, rostl. Ott. XVII. 373. 

Opich, u, m. := libeíek. 

Opichač, e, m. Kde je mnoho o-ěov^ 
najméfiej je pšena (kde je mooho dělníků 
při jedné práci, tam nejméně se udělá. Ne 
dle Trnky: Kdo se nad míru cblobi, málo 
o něm dobrého). Koll. (Čes. 1. VII. 340.). 

OplJeti se. Vz Gb. H. ml. III. 2 340. 

Opikati se = vymoíiti se. Ezop. 299. Sr. 
Pikati. 

Opilec : ehlipko, korhelina, korhelisko, lalok, 
ochlaata, ozran, páfenHenj^ vxnnj 9uá, vinný- 
molek, prepiduia, Zát Př. 72^., vobrynda^ 
Vchř., rdlii. Hoř. 137. Sr. Opiti se, Opilt. 

Opilka, y, m. =: opilec. U Křenovic. vchř. 

Opilost ke všem hříchům hotovost ěim. 
1564. List fil. 1900. 235. 

Opilý. Je pod obraz boží o. Hoř. 92. O. 
neni než blázen. 1610. Arch.XVn. 495. Pří- 
sloví atd. vz v Zát 69., 72»., 95\ 341». 

Opisovaěský závod. Vlě. Lit. L 294. 

Opiti se. Dostati se pod hájik. Slov. Zát. 
Př. 71b. Opil sa ako tefa. Ib. 72». Sr. Na- 
hnout 9Í, nařezat «a, natlopat aa, natmokai 9a, 
našákat »a, natahat «a, (Vstřebat $a, oěemeriť 
«a, oiepit «a> ochUptai ta, oliti fa, oprpat wa. 
oalonit «a, oklepat «a, otreitií aa. podkuráSU ja, 
podperitša, podtrunditiša, potrúSUta^ umoknouť 
8a, urazit sa, vychlipnút si, vysmrknůt si. Sr. 
Zát Př. 72b. 

Ópitómltí koho. Chč. (List fil. 1898. 
455.). 

Opiždi, n., osada u Doubravy. Vest op. 
1895. 15. 

Opjatý ěim. Kámen révou o-tý. Krs. Ten. 
12. 

Oplácati koho. Vypadá, jako když fao^ 
voplácá (o tlustém kluku). Hoř. 117. 

Oplakaly. Má u-lé oči == oplakané. Hoř. 
87. 

Oplakati. A on toho na radě oplakal. 
Dač. I. 52., 82. 

Oplankovati město. Pal. Děj. III. 1. 3G2. 

Oplat^rovaný = kdo má prsty plné 
prstfnú. Us. fíakristů. Kukla 133. 

Oplecovaný. O. tyč = která má kůru a 
soudky seřezané. Us. Čes. 1. VII. 21. 

Oplechovaný. O. svítilna. Br. Had. 113. 

Oplechovati. Mlč, to ti hned papulu ople- 
chujem. Slov. Zát Př. 255b. 

Oplesnivělý. obličej. Rais. Pot 7. 



Oplesf — Onnifl. 
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Oplesl v St. ski. 2. 4. vykládá Prk. v Kroku 
1897. 97. r= kokotice, habilen. 

Opledáei, Vopiaád, Vopletdei = oby- 
vatelé JiSic, Lhotíe, Petrovic, Yřesnika, Yitic 
3, ]. Čet. 1. IX. 420. 

OpleSčit sa =: oieniH $e. Slov. Zát Př. 

Opletá, y. f , pastviitě. Pck. Hol. 166.— 

0. = plot. 0-ty dělati, aby dobytkové ne- 
mohli škoditi. 1488. Arch. XVI. 829. 

Oplete = rukáoee. U Mikulova na Mor. 

Č€«. 1. vn. 83. 

Opliéko = tilko, iiroký límec mfdty až 
do podpaždi sahajici, hořejSi Čásf rubáče. Na 
Slov. o. = rukávce. Cea. 1. VIII. 202. 

Oplinka, y, m. = obejda. Hoř. 92. 

Opliii, n., trať u Doubravy. Vést op. 1895. 
15. 

OplstéD, u, m., iresine, rostl. Vz Ott. 
XII. 726. 

Oplúdéit se = ohřebiti šB, Kobyla se o-la. 
Mu8. Ol. 1898. 112. 

Oplynouti. Kde jest břich oplynul, tu jest 
nad to mohl dar milosti jeho oplynůti. Št 
Bes. 67. V té struze lidé jezdíc na koních 
až do pasu oplývali (tam jim voda sahala). 
1491. Arch. XVl. 889. 

Oplzlá, pí., n., pozemek. Pck. Hol. 50. 

Opoledboik, n, m. =i poledni zemi. O. mi 
slúži. Alx. Nach. CXXXIX. 

Oponee iz popenec, rostl. Us. 

OpoTěď n. útok soudní kladl žalobce u sta- 
rosty komomiéího. Vz Pal. D^j. II. 2. 402. 

Opozdilec, Ice, n., vz Loudavec. 

Opracovati želízko soustruhu, Schrotstahl. 
Vz KP. VIL 229., 232., 233. 

Oprasniee, e, f. Svine o. Fisch. Hosp. 341. 

Opřástka, y, f. -zupovleka, rostl. Mor. Mus. 

01. III. 136. 

Oprať. Co na oprati, to se neutratí. Slad. 
Kup. 44. 

OpraVač svinu z koze = stahovati s ní 
kAži. Slez. Lor. 76. 

OpraYce bible. Hus III. 260. 

OpraTiti co. Loď opravovati = spravo- 
vaH, říditi. St. Bes. 68. 

Oprávněnec, nee, m. Pal. Děj. I. 2. 65., 

rv. 1. 3. 

Oprávni. O. panna kláštera, o. pán klá- 
štera. Arch. XVI. 31., 32. O. statek. Ib. 358. 

Opředek, dku, m. = něco nití po motání 
na cívce zbylých. Ces. 1. IX. 163. 

Oprchalý. O. krása (sešlá). Hoř. 92 

Opriment, u, m., z lat. aurípigmentum. 
Vezmi 2 loty o-tu. Maš. ruk. 179*. 

Opřiti se = posaditi ee. Podati komu 
židli, aby se opřel. Val. Vek. Svat. 17. 

Oprostřed = uprottřed. Mus. ol. 1898. 112. 

Oprdéený éim. Stěna krvú o-ná (postří- 
kaná). Brt. P. n. 127. 

Oprz, u, m., corruptio. Ž. pod. XXIX. 10. 

Optat Beneš. Sr. Wtr. Part. 556. 

Optaly. O. peníze. Prok. 18. Vz násl. 
Optati. 

Optati co kde. Kdežby ty peníze optali 
(o nich zvěděli, že by se pfljčily). Prok. 18. 

Opfllka, y, f. = druh plachty. Vek. Svat. 
19. 

Opn&ka, y, f., vz předcház. Opoňka. 



Opus, opyi. O pftv. sr. Prk. v Kuhn's 
Zeitschríft ffir vergl. Sprachforschung. 1898. 
602. 

Opudenka, y, m. z= tatiiek. Slov. 

OpýHti. O-li sou se jako vlci hltaví. Pal. 
Děj. IV. 2. 425. Však 1á se tu o-Hm (po- 
zvednu a p.). Ěezn. Gol. 150. 

Opyd, vz předcház. OpuS. Na opyši Širší 
a na hrdle užší. Sdl. Hrd. V. 36. 

Opyt, u, m. Lučebné o-ty. Vz Mus. 1848. 
IL 14íi. 

Oř, akk. sg. oře; starší tvar oř: oř vésti. 
Vz Gb. H. ml. m. 1. 99. 

Oráč. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 95. 

Oráčiti koho. Už ho pán Boh oráčil. Zát 
Př. 21:ík 

Oračka. Jedna oračka, jeden chlieb; O. 
fahká i sberaéka ; 0-ky kofko, tofko chleba. 

Orákositi co: strop. Ott. XVL 783». 

Oranice = omiee ; mnoho oráni. Dšk. Vok. 
64. 

Orati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
354.; o úslovích atd. Zát. Př. 341b. 

OratOYati koho = retovalí, zachrániti. Ve 
Spiši. Sbor. slov. II. 87. 

Orein-us, a. m. = PekeUkj. Vít O. XVI. 
století. Vz Truhl. 17. 

Orebité. Jejich původce byl Ambrož, 
farář z Kr. Hradce vyhnaný. Pal. Déj. III. 
J. 274. 

Ořech, o$el, iena v tom jsou sobě rovni, 
že bez bití nic dobrého neučiní (s ořechu 
se plod tyčkami sráží). Ezc. 

Ořecholistý jasan, f. jaglandifolia. Wlt. 
24. 

Ořechový plat (z užívání ořechových 
stromA). Arch. XVI. 544. O. voda. Maš. ruk. 
197b. Sr. MuH. fil. 1899. 271. 

Orel. Vz Šír I. 16. 

Oředák, a, m., vz Ořešník. 

Ořešinka, y, f. = hraehor hliznatj. Mor. 
Mus. ol. m. 136. 

Ořešnik, a, m. : o^heXák, $kalni tcják, Nuss- 
knacker. Vz Šír IL 89. 

Ořetvůree, e. m. = Poseidon. Louk. 25. 

Organisovaci dar, Organisations-. Pal. 
Déi. IIL 1. 10. 

Organisovati co. Mus. 1897. 467. 

Organista, y, m. Byl by atd. (Vz Pří- 
spěvky). Zát. Př. 183». 

Orgih, ě, f. = georgina. Hoř. 99. 

Orhany, strč =: varhany. Gb. H. ml. III. 1. 
94. Sr. Organv. 

Orientační pocit Žv. IX. 49., schopnosť 
zvířat. Ib. U. 185. 

OrientalStina, y, f. Nár. list. 1898. č. 240. 
feuill. 

Orla, y, f., traf na FrýStatsku. Vést. op. 
1895. 15. 

Orlice, dim. od Orla, souvisí snad s urle, 
erle, orle =: olší. H. Jir. v Uč. spol. 1897. 
VIII. 10. 

Orlojnik, a, m. = hodina. 1511. Arch. 
XVni. 530. 

OrlojoTitý. O. vrásenka. Ulic. 42. 

Orlozobec, bce, m., eutoxeres aquila, ko- 
libHk. Ott. XIV. 552». 

Ormis Sam., 1822.— 1875. Vz Vlč. Lit. 
slov. L 236., 239., 271. 
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Orok -> Ostahovati. 



Orok, n, m. = úrok. U Císařova. Mtc. 
1899. 33. 

Ořótiť se = 09ppati «e. U Císařova. Čes. 
1. Ví. 686. 

Országh Pav., vx Hviezdoslav. 

Ortelně se odvolati. Čel. Pr. m. I. 78. 

Orth Jos. Sr. Jab. XXU. 

Orthodox, a, m. = Kalvinista. Mart. Sam. 
52. 

Oradi: štúdvy, kádě atd. Hus II. 35. 

Oraž, e, m. Nemá s žádným ornžem cho- 
diti. 1583. Mtc. 1897. 360. Sr. Oruží (zbrai). 

Osaditi eo : grunt = prodati a pryi ae 
odběhovati. Vést. op. 1895. 60. 

Osamělina, y, f. ^ isolace. Mus. 1894. 
153. 

OsazoTač, e, m. = náčiní zámečnické 
k osazování čepů. Yz KP. VII. 598 

Oáé, oiéi (kollek.) =: o$L Slez. Lor. 16. 

Oséinek = oštenek. Slez. Lor. 76. 

Oscipati. Když staří i mladí (ptáci) osci- 
paji. Čes. 1. VIL 374. 

Oseb = osyp. 1757. LaS. Mus. fil. 1897. 
208. 

Osedlina, y, f. = oaada. Ld. Zaniklo. 

Osel. Přísloví atd. vz v Zát Př. 20^. 
(o hloupých), 16., 341b. — O. ~ trám pode- 
přený ve hřtheni střechy o pHcni trámy, Čes. 
1. VIL 450. — O. = dM u Kutné Hory. 
Dokud O. bude řváti, bude Hora v štěstí 
státi (dokud se v něm bude dolovati). Br. 
St. 75. — O., trtU ikolni. Wtr. Part. Vz 
Asinus. 

Osení. Odkvete-li dobře o., bude výnosné 
mlácení. Fisch. Hosp. 252. 

Oseniee, e, ř., agrotis, Saateule, motýl. 

0. čemoskvrnná, jetelová, ozimnf, pampe- 
Háková, petrkličovjl, pSeničná, ptačí ncová, 
rulíková, vrbová, vykřičníková. Vz Stein. 
108., ExI. 124. 

OseroY (Ozerov) v Praze. Vz Př. stár. L 
46., 79. 

Osésti co. JeSto mají o. dědictvo. Št. 
Bas. 52. 

Osiandristé, přívrženci náboženství sekty 
Ondř. Osiandra (1498.— 1552.). Vz Kom. 
Ohláš. 85. 

Osičí, n. Mus. Ol. 1898. 53. 

Osidli, n. = iidlo. Nalezen v svém o. 
8 děvečkou udávenou. Dač. I. 334. 

Osienit = oelniti, erleuchten. Sbor. slov. 

1. 58 

Osicha, y, f. = onka. Zát. Př. 231b. 
Osikovice, kopanice. Pck. Hol. 129. 

Oáilka, y, f. = malý koutek mdela v po- 
době brousku dávaný při druhém snídaní a 
při svačině Čeledi a dělníkům. Slez. Čes. 1. 
1897. 467. 

Osilniti koho. Mním, že tě spánek o-nil. 
Slrtd. Tayl. Col. 53. 

Osiněť od zlosti. Zát. Př. 36b. 

Osinkový cement, Asbestcement KP. VH. 
501. 

Oska pluhu. Sbor. slov. IIL 28. 

Osladčiti si co čim: láskou. Mart. S. 
16., 65 

OsladiČ, e, m., polypodinm. XV. stol. List. 
fil. 1898. 198. 

Oslák. Ezop. 202. 



Oslava, y, f., horská bystřina a OaUvan. 
Mus. ol. X. 17. 

OslaTce, e, m. £óh jest o. vSech Tyvi 
lenÝcb. Za Hus v IL 410. polož : Post. 153* 

OslaYenkyné, ě, f. Nár. list 1898. č. 195. 
Sr. Oslavenka. 

Oslavěti, ěl, ení. Pal. Záp. I. 37. 

Oslavný. O. tělo. XV. stol. Mus. 186L 270. 

Oslediti. Někoho po něčem o. Cnč. S. I. 
293. 

Oslepiti koho na rozuma. Chč. S. L 276. 

Oslepnouti. At oslepnu, není-li to pravda. 
Us. Kdo oslepnul, již nikdy zapomenont ne- 
mAže na drahý poklad ztraceného zraku. 
Slad. Kom. 19. 

Oslintati co, begeifem. Slad. Cym. 3^. 

Oslni, n., místní jm. Pck. Hol. ife. 

Oslniti se obhajuje ve Vest. 1901. 172. 
Sr. Dodatky VIL 129., Olsnouti. 

Oslnivě zářiti. Jrsk. XIX. 233. 

Osloněný = oj>řtfný. Stál o-něn o lopatu. 
Mus. 1848. II. 1. 199. 

Osloniti sa = opiti se. Slov. Zát. Př. 72b. 

Oslopati sa = opUi ee. Slov. Zát. Př. 72^. 

Oslovenie, n. = obeUka. Nár. list. 1897. 
č. 194. odp. feuill. 

Oslovský hnůj (od oslů). Fisch. Hosp. 37. 

Oslznouti = o«^stiott/t. Choďnik po dyiču 
oslzl. U Císařova. Čes. 1. VI. 587 

Osm, i, f., podle ,kosť.' 6b. H. ml. IIL 
1. 272., 350. 

Osmlee, e, f., Oktáve, hud. O. velká, malá, 
jednou, dva-, tři-, čtyři*, pětkrát Čárkovanou 
Mus. 1850. n. 15 Příl. 

Osmička, y, f., tanec. Vz Čes, 1. VI. 550. 

Osmiplátečný. O. koruna. ČI. FylI. 5. 

Osmisoudcové = sbor osmi mužů na* 
řízených k ruce Šepmistrdm, aby pomáhali 
rozsuzovati a pře vésti. Br. St. 148. 

OsmMzať sa = nesluině ae chovali, hen 
sa tak osmřdza. Slov. Zát Př. 4C*. 

Osob, u, m. := nádoba. Vezmi voda toho 
nemocného večerní a vlí v Čistý osob. Mas. 
ruk. 2I7». 

Osoba grammatická na Cisařovsku. Mtc. 
1899. 162. — O. Osobo, co pak si to o mne 
myslíte? Hoř. 92. — O, zz postava, xefmijiek. 
Na postavě, točiž k osobě takto má poznán 
býti, bude- li veliký a tlustý, pravíme jej 
pravokrevného. MaŠ. ruk. 36*. Vz více 
v Mus. fil. 1899. 271. 

Osobivý. O. povaha německá. Nár. list. 
1899. č. 4. odp. 

Osobni přípony. Vz List. fil. 1898. 73. nn. 

Osobnik, u, m. = osobni vlak. Nár. list 
1899. č. 24^. feuill. 

Osolenina, y, f. = osolená věc Fisch. 
Hosp. 192. 

Osouditi. Aby ten soud moudře o-Ii. 1760. 
Nár. sbor. II. 79. 

Osovec, vce, m., rybník. 1498. Arch. XVUI. 
67. 

Ospalky, pl., m. :^ spečený hnis na oku 
po spáni. Jičín. Kub. 155. 

Ospalý. To kuře má o-lou nemoc. Mtc. 
1899. 221. 

Ost, Fischgrfite. Mus. 1849. IV. 64 

-osť a -ost. Vz Ť. 

Ostahovati se = střici se. Rozb. IIL 722 



Ostarče — Osykovnik. 
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Ostarée, ete, n.=:dobytííe; kůže. Př. stár. 
VI. 176. 

Ostarek, rka, m. = ilovik malé postavy, 
U Křenovic. Vchř. Na Slov. Zát Př. 64b. 

Ostatek. Vod vostatka Je to bodný Čloyěk 
= ostatně. Jičín. Kub. L. f. 1900. 361. 

Ostati, ostanu = outati, otjUi Když b^ 
(nemocný) to (= méfiec s léčivými věcmi) 
ztratil, nemá toho hledati, neb jemu již 
ostane ta nemoc. MaŠ. ruk. 182^. 

Ostaya = výstavnost V o-vě je to pěkný 
stayeni. Císař. Mtc. 1900. 149. 

OstáYaei pokoj, Wohnzimmer. Kaís. Pot. 
89. 

Osteček, čku, m. Pichlavé ostečky (také : 
pice). Slez. Čei. 1. 1897. 467. 

Ostcjnokrojitl koho: koně (stejný po- 
stroj jim dáti). Ott. Xin. 944. 

Ostenec, nce, m. =z osUn, O. milosti je 
pobádá. Št. Bes. 74. 

(Isteologický praeparat (upravení dle 
kostry naproti vycpané kůži). Mns. ol. 1897. 
85. 

Ostitý. O. ryby, Knochenfische. Mus. 1849. 
IV. 64. 

Ostnatee, tce, m., brouk mandelink ovitý. 
Vz Ott XVI. 749». 

Ostnohřbetky, hmyz. Vz Ott. XVU. 83. 

Ostnohrbý. Vz Eryptorypec. 

Ostnorožee, ice, m., acanthopns, brouk. 
O. střevlíkovy, a. caraboides. Vz Klim. 494. 

Ostouzeč, e, m. Nár. list. 1900. 

Ostrá, y, f. = ostrea, úsiřiee, Margaríta, 
točíš perla, nalézají ji v Skřínkách; ale ryba 
ostrá, ta nechtieci, aby lidé jměli (t perlu), 
otvierá skřínky. Mai. ruk. 294. Vz Mus fil. 
1899 271. 

Ostrák, a, m. = oslřví (pták). Šir. I. 52. 

Ostralka. Vz Šír. IV. 118., Mas. ol. IX. 17. 

Ostranovati eo : snopy. Mus. ol. 1898. 116. 

Ostrata, y, f., potok na Mor. Pck. Hol. IX. 

Ostrážee, e, m. Jsem o. domu. Ezop. 104. 

Ostře někoho se tázati. Sdl. Hr. IX. 142. 

Ostřejš, e, m., vz Ostříž. Sal. (Vést. VIL 
514b). 

Ostřešnice, e, f. = okHdli na střeie. Vaí. 
Čes. 1. Vlil. 315. 

OstHee, e, f., zdrobn. ostrá. Je to v MV. , 
skutečna padělaná glossa? Sr. Ostrá a Mus. 
fil 1899 272. 

1 OstHhatel zákonů. Pal. Děj. IV. 1.3i)l. 

Ostřibom, ě, f. ; časem také : z Ostřihoma. 
Gb. H. ml. m. 1. 312. Sr. Ostřehom. 

Ostříž: vostřtí, ostřeji, vostřeji, ostíFiSek, 
vostHzek, ostrák, koslřiz, pochop, pochop malýf . 
holubář, karopívář, malý krahulec. Vz Šír. I. 
52. O. malý a mladý, vz Kukačka. '. 

Ostříži zrak. Šml. V. 24. i 

OstřiŽka, y. f. = plat pasťjH za střiháni I 
ovci, XVI. stol. Mus. 1900. 9., Wtr. Part. 250. , 

Ostrliz, u, m., vz Ostrlejze a v Příspěvcích ; 
Oštrlíz. ! 

OstrlizoTati, vz Ostrlejzovati. 

Ostrogothský. O. říše na Dnépru zalo- 
žená. Pal. D j. I. 1. 70. 

Ostroh, u, m. = výsada zemská, otočená 
8 tří stran srázy a doly nebo vodami a sou- 
visící na straně čtvrté s rovinou, z kteréž 
vybíhá. Pal. Děj. I. 1. 204. 



Ostrohrannost štěrku. Nár. list. 1898. 
č. 248. 

Ostrojazyčnf. O. doktor. Šml. IV. 143. 

OstroGhrupy. O. tlama. Žeran. 32. 

Ostropée = oštropěc, osfropes, trubil, ono-^ 
pordon acantbiam. Slez. Čes. 1. IX. 389. 

OstroploatYý. O. ryby. Vz Ott. XVI. 678. 

Ostrořemeslný penzlík malířský. 1704. 
Vlč. Lit. II. 1. 9. 

Ostrorep, a, m., limnlus, korýS, molncký 
rak. V z Ott. XVI. 33. 

OstroTíd, a, m. =: sokol Fisch. Hosp. 214. 

Ostrovka, y, f. = Loučkovický potok. 
Píťí. 16. 

Ostrož^ kopec n Č. Třebové. Čes. 1. 
IX. Iii3. 

Ostruha, y, f. = osímSina, malini. Mor. 
Mus. ol. V. 72., 1898. 112. 

Ostraháček, Čka, m., motýl. O. březový, 
cesmínový, dubový, jilmový, ostružinníkový, 
švestkový, tonkový. Vz Stein. 31., Exl. 38. 

Ostruhař, e, m., dibolia, brouk. O. bázlivý, 
d. timida, Černostehný, femoralis, koŽitý, 
rugulosa, skrytohlavý, cryptocepfaala, stla- 
čený, occaltans, žlutorobý, cynoglossi. KUm. 
711. 

Ostrůvka, pl., n., gt. ostrflvek. Gb. H. 
ml. III. 1. 54. 

Ostružnatý list. ČI. Fyll. 18. 

Ostrý. O. měkkota = neuvláčená. Hoř. 92.. 

Ostuda. Ten má z ostudy kabát (nestydí 
se). Hoř. 119. — O. :^ praěivina, svrab. Slez. 
Čes. 1. VHI. 368. 

Ostudlna, y, f. zz ohyzdná vyi^ienina na 
tváři, na rukou i po edim tile. Uč. spol. 1897. 
XXII. 2. Sr. Ostudiny. 

Ostuditi dům, mlýn. Mus. ol. 1897. 151. 

Ostydnouti. Ještéf jest mi Morava ne- 
ostydla, se ctí jsem z ní vyjel a jinač se 
buohdá nevrátím. Arch. XVI. 9. 

Osud. To je již o. (vede-li se komu špatně). 
Hoř. 125. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 213. nn., 

xn. 8. 

Osuhle. O. před sebe hleděl. Pal. Děj. III. 
1. 249. 

Osukovati. Ruce sobě osukuje. Ezop. 249. 
Vz Osoukati. 

Osušiti =: vysuSUi, — co : rybník. Arch. 

XVI. 185. 

Osudný. Luka nyní o-ná (asi: osušená,, 
vyschlá). 1464. Arch. XVI. 153. 

Osušovačka, y, f., Badetucb, n. Us. 

OsvédčoTaci doklad. Ott. Říz. I. 231. 

OsYětný. O. práce (osvěty). Nár. list 1898. 
č. 187. 2. O. prostředky (osvěty). List. íil. 
1898. 232. 

Osvícenec, nce, m. O-nci, illnminati, vXVH. 
aXVIII.Rtol. spolek lidi domněle osvícených. 
Vz Ott. XII. 317. 

Osvícenství, n. Josefínské o. Mtc. 1901. 93. 

Osvícený v něčem. Kom. Theatr. 53. 

Osyčina, y, f. Březina a o. 1513. Arch. 

XVII. 449. 

Osyk, u, m. Dítě má jakýsi o. na jazyku 
(sliní-li). Slez. Čes. 1. IX. 188.. 

Osykovník, a, m., brouk, soperda. O. dír- 
kovaný, s. perforata, osmitečký, octopunctata, 
Šedý, similis, tečkovaný, punctata, zdobený, 
scalaris. Klim. 660. 
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Osiymnost — Otruč. 



Osymnost = oamnáct. Slez. Lor. 76. 

Osýpka, y* f. = typáni a mazáni na jídla: 
«ýr, mák, povidla a p. Sbor. slov. ill. 26. 

-oš : gajdoB, AntoS atd. Lor. 35. 

-o6a přip.: MaioSa, EratoSa (jména krav). 
Kulda Poh. L 167. 

Oéaeený. Už je o. (při koupi ošizený). 
Xát. Př. 193^. 

dšalblarit koho = aiidUi Slov. Zát. Př. 
194*. 

Oščadáni se = ostýcháni $e. Bez o. Srub. 121. 

OSčaglina, y, f. :::= iéagel, kolek, okUstek 
Onu do kamen přiložiti. Mus. ol. 1898. 112- 

Odčáp, vz Oštmgol. 

OšČikac =: otrhowUi co odkud. Slez. Lor. 76. 

«ošek: Galeja Galejošek(8yn). Slez. Lor. 30. 

Ošemetný. O. řeč. Arch. XVm. 430. 

Ošetřováma, y, f. Dle Vest YI. 29. lépe : 
•ošetřovna. Yz -áma. 

Ošial, a, m. = zápal mozku od slunce. 
Slov. Němc. III. 264. Sr. OSaT. 

Ošiditi se. Jen se ošiď (opovaž) ! Ho ř. 92. 

Ošitko, a, n. = slvoritko. Fisch. lí. 

Ošivkář, e, m. 0-ři, nadávka Horněmským 
na Mor. Mu8. ol. XIIL 26. 

Oškeřiti se na koho = omibaii, Cbč. 
S. I. Iv3. 

Ošklibra, y, m , nadávka. Kukla 129. 

Oškliviee. Kuchařka z 0-vic (neéistotná). 
Ziit Př. 189*. 

Oškubený = oíkuhaný, Hus I. 124. 

Oškudlý = rhuffý, hubený, kterému §e srst 
jeH, Mus. ol. 1898. 112. 

Ošlaeh = oíUjeh. Ezop. 25. 

Ošlohnutý = oíacený. Us. fíakristů. Kukla 
134 

Ošmátrat co. Také valaS. Čes. 1. X. 39. 

Ošmek, a, m. =: územik, Uehvář. Slov. 
Zát. Př. 176». 

Ošomrati. Jeden ti (darovaný chlebik) 
oSamre, druhý ti nič nedá. Slov. 

Ošopištaný =: oiiránim odřený. Val. Čes. 
1. X. 37. 

Ošoumati si co : obuv (otrhati a p.). Slad. 
€ae8. 10., Rom. 61. 

Ošpidlatěný křižek. Šeb. 146. 

Ošpleh, u, m. Na o. rýti =: nerovno. Mus. 
ol. 1898. i 12. 

Ošťádal Jos. Sr. Jub. XXIIL 

OŠťan, a, m. i= oitiha, oitinoha, bázlivec 
S ov. Zát. Př. 31". 

OŠťarovaf sa S kým = nepřijemnosC si 

činiti. Slov. Zát. Př. 2ó3i>. 

Oštěpačka, y, f., tanec. Př. stár. III. 91. 

Oštiha, y, m., vz předcház. OSfan. 

Oštinoha, y, m., vz předcház. OŠCan. 

Oštipinka, y, f. = oíUpék, drobek. Zát. 
Př 241*. 

Oštmgol, u, m. = ieap^ oiiáp, ózeh, bidlo. 
0-lom sa kláfa ořechy. Slov. Pbfd. 1897. 314. 

Ošust, a, m., vz Óšoust. Hoř. 92. 

Ot předložka. Vz Od. 

Otáhlý. Suknice o-lá málo zadku kryje. 
Chá. (Pal. Déj. IV. 1. 472.). 

Otakárek, motýl. Vz Stein. 26., Exl. 31. 

Otaya, řeka: Votava, Vata va.- Pis. 16. Vz 
o ni v Uč. spol. 1897. VIIL 7. 

Otaviti. Vrby mají tam při samé zemi 
porubány býti, a což by se kol i o-lo (z nova 



vyrostlo), to vSe aby každý rok bylo vy- 
plazováno. 1502. Arch. XVII. 20. 

Otavoseč, e, f. Nár. list 1898. £. 263. 

Otázka. Byl na faře na o-káeb (na kate- 
chismu), ňezn. Utr. 68. — O. zz odpověď. 
A já sem jí dala takovó o-zku. Brt. P. n. 
304. a jinde tam. 

Otázodný, íraglich. Slov. PbTd. 1897. 184. 

Ofažihrdlo, a, n. z= Uiká práce. Slov. Zát 
Př. 162b. 

Otčenáš, e, m. Beck. L 279. 

Otéený chléb. Rozb. III. 734. 

Otčinský ^ od otiiny. O. zvyk. Žeran. 80. 

Otdáviti, vz Oddáviti. 

OtděkoYati komu: staršim. Rozb. 11. 149. 

Otdenniy vz Oddeuni. 

Otec. Přísloví atd. vz v Zát Př. 341. nn. — 
Otce nái, tanec. Vz Čes. 1. VI. 551. 

Otecký. O. jména(patronymica). Bdi. Mor. 
257. 

Oteklý jako pištec. 1618. Čes. 1. VIIL 178. 

Otělka, y, f. == odtélka, volná ženská ka 
zajtca. Hoř. 92. 

Oten, oteií. O púv. sr. Krok 1897. 330. 

Otiračka, y, f. = lUSrák. Jrsk. XXIII. 274 

Otižek, žku, m =: houSevni očko, přibité 
cvokem ku kládě voru pacholčíbo, na néž 
se zavěSuje rukojef vesla. Čes. 1. VIL 22. 

Otknouti koho čím odkud. Od vSeliké 
nečistoty mé svú bázni otkni. Modl. CXXXI. 
105. 

Otlak, n, m. Stúpil mu na o. (pokáral bo). 
Zát. Př 58». 

Otloukání, n. O. bubnu = tlačení naň. 
Červ. 8. 

OtobědoTati. Rozb. III. 738. 

Otocysta, y, f. Ott. XV. 489. 

Otočený dfikaz, contradictnm v logice. 
XVI. stol. Vz Mus. 1898. 177. 

Otok. Má o. z božího daru (ztloustl). Mor. 
Brt. (Čes. 1. VIIL 329.). 

Otologie, e, f., řec. = nanka o ucha. Vz 
čes. literaturu o ni v Jub. líc. 88.— 90. 

OtpoTčděti, vz Odpověděti. 

Oti*á8něný. O. opona. Slad. Bouře 31. 

Otřásti se z čeho : z prachu. Chč. S. 1. 8. 

Otrava, y, f., solannm dulcamare := lilek 
sladkohořký. Na mor. Slov. Mus. ol. Vil. 78. 

Otřepati co = hruiky (setřásti). Mtc. 1900. 
345. 

Otrepek, pku, m., vz Balatka. 
Otřesiště, ě, n. =: místo, které se otřásá. 
Mus. 1897. 464. 

Otřesový. O. vlna. Mus. 1897. 464. 

Otřeštiti sa, vz Opiti se. 

Otrhanec, nce, m.: obSivkár, ošklbanec, 
otrhátor, randoŠ, rašmák, rozgajdanec, iklban. 
trhan. Zát. Př. 222b. 

Otrhánky, míst jm. u Liptála na Mor. Vek. 

Otrhaný. O. ženská: randa. Zát Př. 222^. 

Otrhátor, a, m., vz předcház. Otrhanec. 

Otřípati = otřepali. O. beranici ze sněhu. 
Hořen. 288. 

Otřisati. Co najdeS, to neo^isaje schovej. 
Flor. A. 82b. 

Otrok. 0-ci jsou také lidé. Hoř. 123. 
Otmé = otráviti. Slez. Lor. 76. 



OtriMhnntý — -ové. 
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Otraehnutý. Byla tichá jako o tá = do 
▼dle bozi odevzdaná? .'otopélá? a p. Pbfd. 
1897. 847. 

Otmsek, skn, m. Has. Post. 45^. a j. 

Otmftiilkjr, pL, f. =z ibrwpfty v€ mnetani 
^vaHei 99 při Stloukáni másla. Siez. Čes. 1. 
1897. 467. 

OtržiliTdlo, a, n. = tíSká práce. Slov. Zát. 
Př. 162b. 

Otstúpiti. Otstůpi nadéja vše křeefany. 
Rkk. Jar. 104. Této yasby hájí MaSek v Mns. 
fil. 1899. 96. Sr. Odejíti, Ujiti. 

Ott Emil dr. a dvorní rada a prof. Sr. Job. 

xxm. 

Otto. o skloň. sr. Gb. H. ml. lU. 1. 148. — 
O. Otto, -y, n. -a, zřídla dle lat: Ottona. Ib. 
574. — O. Jan, knihtiskař. Sr. Jub. XXIII. 

Ottokar, z něm. Odoaker. O. neni ve 
atarých listinách ani českých, ani německých, 
ani latinských. Pal. Děj. I. 2. 116. 

z Ottersdorfa Sixt. Va Flfi. Písm. 293. nn. 

Ottržeti, vz Odtržeti. 

Otůmpl, i, f. Nápadové a oli. Gb. H. ml. 
III. 1. 363. 

on a jeho změav na Hořickn vz Hoř. 74, 
na Císařovsku, vz Ces. 1. VI. 686., v jihozáp. 
Cech. Vz DSk. Vok. 61. Jeho kráceni ve 
vzorci ,ryba* vz v Gb. H. ml. III. 1. 182., 186 

-ou kone4H)k9 a) instr. šg, u ,ryba* : rybou, 
vz Gb. H. ml. ni. 1. 176. -ú, an, -ó, -um, 
-úm; u ,vládyka*: vlády kou, vz ib. 197., ú, 
-ero; u ,daíe*: slepičen (Žďár.), Brt. D. 2. 
253. ; u ,pani* : paňon (Slez.), vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 239.; u kosť: kosťou (dolnobeě.)« vz 
ib. 342., 346., -i ; b) gt. a lok, duálu n ,ryba* : 
na rukou, vz Gb. H. ml. III. 1. 177., -au, -ú, 
-ouch ; e) gi. pl. m. -ův V dial. : u sousedon. 
Vz ib. 67., Brt. D. 62. (dolnobeě.). — Při- 
po/ta 3. o#. pL: nesou, vezmou, tefiou, kn- 
pnjou. List. fil. 1898. 92.-94. Vz: -á, i, -i, 
-ia, -iá, -ie, -o, -om, -on, -o, -ů, -um, -a. 

Ouborek. To je nadělaný o. = kluk tlustý, 
silný. Hoř. 117. 

Chibntě m. oubytě. DSk. Vok. 69. 

Oubatnice, pl., f. místo úbytě. Jihozáp. 
Oechy. Dšk. Vok. 69. 

-onc, vz nási. -ovic. 

Oncapky si z něčeho dělati. Us. Vz 

Ouchcapky. 

-onei, vz -úci. U Palackého, vz Mtc. 1901. 
153. 

Ouené = Ú9tni, vjíšlarmi, zřejmé, Tažo- 
vice. Kub. 

Ouhonee, nce, m. = úhonecf nemanželské 
diié. Us. Čes. 1. IX. 112. 

Onhorlik obec, glareola praticola, Hals- 
bandgiarol, pták. Vz Šir IV. 8. 

-oneh koncovka gt. a lok. dualu u ,ruka^ 
a v obecné mluvě : rakouch (zvi. v lok.). Vz 
Gb. H. ml. III. 1. 177., -au, -ou, -ů. 

Oulek, n,m, z=uleknuH. U Polné. HoS. 98. 

Onlepek, pkn, m., lesík u Dolní Sázavy 
(u Polné). Hoš. 98. 

Oalevina, y, f. Měl tam otec kousek o-ny 
od obce k užíváni. Sá. Eres. z JeSt. 268. 

-onm konc. dat. dualu u ,ryba' m. -ama: 
k rukoum. Vz Gb. H. ml. m. 1. 178. 

OumazlOTat koho = napalovati, Uditi. 
Jihozáp. Cech. DSk. Vok. 6. 

Eott: Dodatky k Česko-ném. slovniku. II. 



Omios, u, m. = evUel, Co je to la o.! 
Jihozáp. Cech. Dik. Vok. 63. 

Onpété =: eouehotií. Jihozáp. Čeefa. Dik. 
Vok, 26. 

Oupory = puckry. 

Oapředek, dku, m. Měl to již o-dkem = 
napřed (dáno, zaplaceno a p.). Éais. Pot 106. 

OuřadoTati zz jezditi, Us. fiakristů. Kukla 
134. 

Ousně =: ou»M, Jihozáp. Cech. Dik. Vok. 
63. 

Onstřele = ourohy (dětská nemoc). Nár. 
sbor. III. 86. — O. =: pUMni v Uavi. Us. 
Vz Stříl. 

OnstřeloTý. O. koření = máěka. Hoř. 108. 

Oadeni, n. =: mékké d^lvi odpadkové, Us. 

Ondkovaný modrokroveénik, brouk. Klim. 
672. 

Oadlapky. Dělati si z někoho o. (dobírati 
si hoj. Hoř. 123. Vz Ouchcapky. 

OuTěkati, vz Uvěkati. 

OuTérek, rku, m. zz tyé na etakováni vozu. 
Kut. Hora. Kub. 165. 

OuTina, y, f. =i: osekaný stromek, jimž se 
připevňuje dřiví na trakaři. Vodňany. Kub. 
155. 

Ouvoce = ovoce. U Polné. Hoi. 98 

Oavrž, e, f. =: Wť s proutí; dává se do 
čepu při spouitěni rybníka, aby ryby ne- 
unikaly. Třeboň. Kub. 156. 

-ÓT (-ď, 'ův) hmeovka gt. pl. mění se ěasem 
v: -uov, -ův a ztrátou souhlásky v: ó, -uo, 
-fl; -óv se drží do pol. XVI. stol. U vzorců: 
chlap, dub, oráč, meč, město a host Sr. Gb. 
H. ml. III. 1. 56., 106., 141., 343., 346., -í, 
-icb. 

Ovace, e, f. = ékolni plat na vejce o vel. 
pátek (z lat. ovum). Mus. 1900. 4., 6. 

Ovad. O pův. sr. Zub. 407. 

Ováděti koho oč. = ikemrati. Mamičku 
pořád o to mlíko ováděly. Již. Mor. Šeb. 246. 

Ovajka, y. f. = oveika. Val. Čea. 1. X. 39. 

Ovaliti. Ty jí to povíi, jakoby to na 
másle ovaloval. Smi. VII. 247. Olil ho ky- 
jakom (kyjem) = sbil ho. Zát Př. 249». 

Ovce. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 210. 
O. se mají sice Škubati (stříhati), ale ne kůže 
přes hlavu jim se stahovati; Dobrému pas- 
týři přísluší o. stříhati, ne však jich oškubá- 
váti. Fiscb. Hosp. 176., 183. O. se okotila. 
Mus. Ol. 1899. 119. O příslovích vz Zát Př. 
342*. 

OTČák, a, m., hora. Pis. 6. 

Ovéí bnojiště — zlatý dfll. Fisch. Hosp. 
168. — O. hubičky = květel. Us. 

Ovéička. 0-ky mají zlaté uožičky Qsou 
užitečný). Hrub. 29. 

-ové koně. nom. a vok. pl. u ,chlap a dub* : 
chlapové, dubové (řidčeji v nářečich), vz 
Gb. H. ml. III. 1. 48. ; u ,oráČ a meč' : mu- 
žové, koňové, mečové, vz ib. 106., -ěvé, -evé ; 
u ,vládyka*: vládykové; vz ib. 198., -y ; 
u ,panoše* (novotv. m. -ě, -e): zprávcové 
(v nč. pravidlem), vz ib. 230., -ě, -e ; u ,ho8ťS 
vz ib. 342., 346., -i; u ,kámen*: kamenové. 
Vz ib. 407., 409., -i. V této koncovce si Pa- 
lacký libuje: nálezové, oudové, papežové, 
ústavo vé atd. Vz Mtc. 1901. 156. 
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Ovečka — OŽavavec. 



Orečka, y, f., yz Ovčička. — O. = 99inka, 
Mtc. 1901. 180. 

O^eéný, OTium. O. stádo. Ž. pod. LXXVII. 
70. 

-ového m. -ova ▼ gt a akkos. m. a d.: 
80QBedového m. soasedova. Yz Gb. H. ml. 
lU. 1. 263. 

-OTému m. ova y dat. sg. m. a n.: sou- 
Bedovému m. soasedovn (koni, hříběti). Yz 
Gb. H. ml. UI. 1. 264. 

OTenecký ostrov (také: cisařský, krá- 
lovský) za královskou oborou mezi Trojí a 
Císařským mlýuem. Yz Nár. list. 1901. & 61. 
fenill. 

OTěřeni, n. = Ugaliaace. Yz Ott. XY. 788. 

Oves. Koreo ovsa stál r. 1679. 35 kr. Fisch. 
Hosp. 361. Nohám přidati ovsa (rychleji jíti). 
Šml. IX. 236. Žito zaprai, o. namaž (žito sij 
na sucho, o. na mokro). Sá. Kant. 32. Pří- 
sloví atd. vz v Zát Př. S42». — O., tanee. 
Yz Ces. 1. YI. 667. — O. Hra na o. Yz 
Mns. slov. III. 27. 

Ovesni, vz Ovesný. 

Oyesný. O. fara (nevýnosná). Šml. Y. 125. 

-OYÍ» koncovka dat. a lok. tg, u , chlap a 
dub' m. -n (více n jmen Životných) : o Ja- 
kubovi, o hromoví, vz Gb. H. ml. lÓ. 1. 36., 
37., 43. (sbíhá-li se více osobních jmen, jest 
n některých -n, u jiných -ovi : panu Josefu 
Žižkovi); u ,oráč a meč* (u neživých podle 
,meě' zřídka); oráčovi, vz ib. 100., 101.; 
u ,městaS vz ib. 136., -u; u ,vládyka*; 
družbovi, vz ib. 197., -ě; u ,panoSe' m. -i: 
správcovi, vzib. 229.; u ,hosť: hostovi. Yz 
ib. 342., 345., -i, -u. ~ Z -om vypouiU se 
v: bratroi, tatíČkoi, hadoj vdial. Yz Gb. H. 
ml. III. 1. 37., 44. 

Ovi =: ouve! ZnaČí na Slov. podivení, vý- 
čitku. Zát. Př. 245. Pozn. 

-ovi a) m. 'Ovi v dat. sg. u ,chlap': 
rychtarzowyi. Boh. 349. (Bl. Gr. 201.). Sr. 
Gb. H. ml. lil. 1. 37.; b) m. -ovi v nom. a 
vok. pl. u ,chlap a dub* (zřídka): svrškoví 
(zastr.). Yz ib. 49. 

•OTia, konc. nom. a vok. pl. n ,oráč a meč* : 
mužovia. Yz Gb. H. ml. UI. 1. 105. 

-OYÍe : sládkovic ; na Miro vička v Pis. -ojie 
(Králojic); na Písecku -ůj: KomárkAjj na 
Yodňansku: -oje: hrnčířojc. Pis. 58. Ýjiho- 
záp. Cech. 'Ouc: kovářouo, Linbartouc. Dik. 
Yok. 41. Ye vých. Čech. přípony -ovic ne- 
znají. Yz Čes. 1. X. 62. -- Sr. Gb. H. mL UI. 
1. 106. 

-oviee, místo toho v jihozáp. Cech. -ouee: 
Horažďouce, Cbanouce. DSk. Vok. 41. 

-ovie m. -ově v nom. a vok. pl. u ,chlap 
a dub, oráč a meČ* zběhovie, kusovie (zastr.), 
mužovie. Yz Gb. H. ml. III. 1. 49., 105. 

OTisati. Haluze ovisajů. Yal. Brt. D. II. 
308. Sr. Yiseti, Ovisnouti. 

Oylaha. Přineste něco k ovlaze. Šml. lY. 
134. 

Ovlaka, y, f. O. u krpcfl. Yck. Svat. 20. 
Yz Oviak. 

-OTŮa: marovňa, vařovňa. Lor. 34. 

-OTni, -ovný n Husa. Yz List. fil. 1899. 
454. 

Ovnůtornený = Mitji. Slov. Sbor. slov. 
I. 194. 



Ovoce. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 161. 
O. bobulové : rybiz, angreit, malina, jahoda^ 
borůvka. Nár. list. 1898. č. 136. Čerstvé plané 

0. lepší, než mísa masa. Us. Nár. sbor. 1900. 
191. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 342*. Po- 
věry týkající se o. na Yyzovsku vz v Mna 

01. Xn. 112. 

Ovocný. O. byliny: dýně, meloun, okurka, 
bob, hrách. Fisch. Hosp. 84. 

-OTOU m. -ovu (n adj. poss. v akkus. f.)i 
sousedovou m. sousedovu. Yz Gb. H. ml. III. 
1. 263. 

OvrSlna, y, f. = ndvrH. Mus. ol. 1898. 112. 

Ovsiha. Ten bude míti na poli více o-hy 
(plevele a p.) nežzma Yyzov. Mns. ol. XII. 59. 

OT§iiiky, pozemek. Pck. Hol. 77. 

-OTstvi, -ovstvo, konc. u Husa. Yz List 
fil. 1900. 227. 

1. -ový u Husa. Yz List fil. 1900. 230. 

2. -OTý u Palackého. Yz Mtc. 1901. 153. 
Oxfortka, y, f. = sukni. Šeb. 172. 
Ozdoba = ornát. Dač. II. 203. 
Ozdov, u, m. =: hvozd. Dříví na o- vy 

k sladovni přivézti. Pck. Hol. 221. 

Ozdovati slad. Sbor. č. 2. 37. Yz Ozdití. 

OzdraYěni od hřiechóv. Has. Zrc (Mus. 
fil. 1900. 212.). 

Ozeleněti od strachu. Zát Př. 3]». 

Ozembuch, a, m. = sprotfák. Zit Př.41».» 
65^. — O. = hloupý, neobratný (o zem bouch- 
nouti). Císař. Mtc. 1900. 142. 

Oziep» a, m. =: Josef. Yz Ozep, Bozb. IH. 
729. 

Ozimina, vz Jařina (zde). 0-ny biedy 
nenarobia. Mus. slov. II. 9. 

Ozimiti. Tam se povětří o-lo. Pal. Záp. 
L 136. 

Oznámený. Aby dal groi Český o-ho do 
pufiky tovarySóm (za přihláSeuí-se do cechu). 
1613. Arch. XVIL 192. 

Oznámiti se S éim = obezndmUi se. Pal. 
Rad. 1. 151. a j. 

Oznámka soudní (oznámeni). Ott. Říz. L 
337. 

Ozomý. O. chlapisko = vysoké postavy. 
Němc. IIL 254. 

Ozřejmitelný čím. Mus. fil. lY. 327. 

Ozvee, comor, pták. Židek. Dle Hanky 
v Mus. 1839. 114. (240.) snad zvonec, zvo- 
neček, nolaria. Yz tam. 

Ožeh = ielezná tyi ku skypfováni ohni. 
KP. YII. 593. — O. = kosUko. Mna. slov. 
IL 11. 

Ožehlina, y, f., rubus fmticosus. Sbor 
slov I. 205. 

Ožehovati co. KP. IX. 7. Yz Ožéci. 

Oželeznéný Druslav. Ld. 103. 

Oženělý = oieniný. Wtr. Živ. vys. ik. 137. 

Oženiti §e. Ožení se, brká vypadnu; 
Oženif, obesifsa, jedno atd. Yjc Zát Př. 342*. 

Ožhralý =:: oiralý. O. na padrt Šeb. 93. 

Ožiňák, u, m., pozemek. Pck. Hol. 224. 

Ožlknúť od strachu. Zát Př. 31». 

Ožlutéti, él ění. Tělo o-lo. XY. stol. 
Mus. fil. VI. 470. 

Ožraléisko, a, m. a n. = ohrdla, TAm. 41. 

Ožralstri, vrch vSeho zlého, nezpůsobí 
nic dobrého. Dač. II. 255. 

Ožnyavec, vce, m., zvíře. Mus. 1849. lY. 67. 



P — Pakosta. 
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Změny p Da HoHcka a ve v^ch. Čech. vs 
Y Hoř. 72., 76. Na Homoostravska tz v Lor. 
21. Panna sb p: poctívá, pěkná, pracovitá, 
peňaiitá, pobožná. Zát. Př. 86^. 

Pabásniti eo: žalmy. FIS. Pism. I. 411. 

Pabérka, y, f., vz Paběrek. U Křenovic. 
Vích. 

Pabitva, y, f., při manévrech. Ott XVI. 
762. 

Pae, packa = ruka. Už je zhnra pacym 
= mrtev ; Bob viecko zhura pacym = na 
opak. Slez. Lor. 76. 

1. Páe. Dělá vSecko pác, poac (páté přes 
deváté). MáS kniha v mce vzhůru páicem 
(obrácenou). Hoř. 92. Hoře pácem = vzhfiru 
nohama. Tům. 89. 

PacapkoYati koho == tlouci. Slez. Vést. 
op. 1896. 15. 

Fáe^tí = sUng kouřUi. Val. Čes. 1. X. 297. 

Paeatka, y, f. = miíí. U Křenovic. Vích. 

Pacifik, U, m. = mošami knoflík u gara- 
iije. Mor. Mu0. ol. V. 132. 

Packa, vz Pac. 

Pacold JiH. Sr. Jub. XXIH. 

Páček, čku, m.zzpaklík. P. tabáku. Obv. 
1899. 

Pačerkj = paterky^ růztnůc. Sbor. bIov. 
IL 131. 

Paéka, y, f. = paklíček (tabáku). Slez. 
Lor. 76. 

PaéosT = paitšy, DSk. Vok. 31. 

Pád. O pádech mluvnických na Hořicku. 
Vz Hoř. 85. — Leži pádem = na Bmrt Hoř. 
85. Pád (o pyšném), vz Zát Př. 87». Ta 
věž téměř jako na pádu stoji (je na spad- 
nutí). 1502. Arch. XVIL 10. 

Padalka, také: pádež. 

Padati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
249. Když by pastva na lesích padla (bvla 
dovolena). Arch. XVI. 305. — jt^k. Padali 
ako hmla, ako mnchy, ako kolky (v kol- 
kámi), ako Skorce (špačkové). Zát Př. 2d7b. 

Padati se zupifcpckdcUi »e. Maš. ruk. 1851> 

Padělek = kw poU. P-lky kravama orati. 
Nár. list. 1897. é. 301. odp. feuill. Role 
s p-lkem, který k tomu lánu přísluší. Arch. 
XVI. 245. 

Padělky, míst jm. u Hrozenkova na Mor. 
Vek. 

Padenina, y, f., ruina. Ž. pod. CIX. 6. 

Paděra, y, m. := niěema. Hoř. 92. 

Padesátuee, e, f. = žena mající 50 let. 
Arb. Dom. 95. 

Páditi. O pflv. sr. Zub. 408. 

Padlata, pl., n. = táííky (kleěí se na nich 
a bodel odráží). Červ. Lhota. Kub. L. f. 1900. 
361. 

Padliee, e, f. = nedojná krávo. Jičín. Kub. 

Pádlik, u, m. = malá dolina. U Polné. HoS. 
98. 

Padni. Kroupy (ledové) hrubé jako padni 
kule kuželkové. Dač. I. 69. 



Pádolik, u, m. V p-ku pršívá víc než 
v dolině. Čes. 1. IX. 253. Sr. Padolina. 

Padouei. Lidové léčení p. nemoci (vra- 
žobníku). Vz Hoř. 102., Nár. sbor. 87. 

Padouenléi tvář. Siád. Lear. 59. 

Padrment, u, m. = eapart (nadávka). 
Hoř. 92. 

Paediatrie, e, f., z řec. = nauka o lé- 
čení dětí. Vz čes. literaturu oni v Jub. II c. 
54.-67. 

Pagáčnik, a, m. P-ci, převzdívka Zaho- 
rovjanům na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Pagament. Dač. I. 265. 

Pagáš, e, f. = pakáM. P. darebácká. Již. 
Mor. áeb. 230. 

Palmůztek, tku, m., květina. Mor. Mus. 
ol. V. 73. 

Pahórok, oku, m.i= maZťČiko avjiend mitto 
pod domovní stěnou. Slov. Zát. Př. 280« Sr. 
Pahorek. 

Pahýl. Je na pahýlu znát, že dub as 
mocný musil býti (ex ungue leonem). Artt 
Uhl. 119. 

Pahýlnatý kořen. Br. Hod. 303. Sr. Pa- 
hýlatý. 

Páeiiati. O tvarech sr. Gb. H. ml. HI. 2 
364. O. pAv. sr. Krok. 1897. 163. Mužie 
páiú atd. (H. 470b.), pHdej: Pal. Děj. L 1. 
189. 

Páchnik = koiopáchnik. 

Paeholěit. Když se začne synek p. (do- 
spívati.) Hořen. 59. 

Pachole. O pAv. sr. Krok. 1897. 163. P., 
der Zeugende, der zum Zeugen bestimmte. 
Vz Prk. v Kuhn's Zeitschrift fiir vergl. 
Sprachforschung. 1898. 602. 

Pacholek. To je nadělanej p. (ouborek). 
Hoř. 92. 

PftchorliTO. Vědomosti (časopis) hned 
v prvom článku p. sa vystatujú. Slov. Pbld. 

1897. 120. Sr. Pachorlivý. 

Pacht. Má výhru v pachtu = pořád vy- 
hrává. Hoř. 92. 

Pachtiti. O pflv. sr. Krok. 1897. 162., 
Kuhn'B Zeitschrift ftlr vergl. Sprachforschung. 

1898. 602. (Prk.). 

Paj = látka z příze bavlněně. 1597. Mus. 

1899. 26. 

Pajdulák, a, m. zz panák. Mor. Ces. 1. 
X. 292. 

Pi^dnm, u, m. = byl čepec se zlatými 
kvítky. U Polné. Hofi. 99. 

Pajcha, y, f. = picha. 1512. Arch. XVH 
219. 

P^fka kOTŮ: bílá, polobilá, žlutá atd' 
KP. VII. 358. 

Pajdlák, u, m. Zlatý p. Dač. I. 362. 

Pak. NaSla jste ho ? Ale kde pak (ne- 
naSla)! Us. Hoř. 85. Vz předcházející: Kde 
pak. 

Pakfoun, u, m., ou m. o. Jibosáp. Cech. 
Dik. Vok. 49. 

Pakosta Vojt. Sr. Jub. XXIU. 
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Pal — Pánbožko. 



Pal = hibajl Slez. Lor. 76. 

Pár. Jíe ako na páT (akoby pálil ; o žrou- 
tu). Slov. Zát Př. 72b. — p. = Pavd. Slov. 
Nár. list. 1897. č. 194. 

Palác = mdzhau9. Yz toto (zde). 

Palacký Fr. Vz Mtc. 1898. 831. nu., Job. 
XXIII., Ph ftUr. VI. 41. nu., Fli. Pism. 582. 
Fr. Palackého řeč spisovná. Yz Mtc. 1901. 
1. nn. — P. Jan Dr. Sr. Job. XXIII. 

Palaeo^ost, a, m. Mas. 1900. 421. 

Palaeografie t zemích des. Yi Zbrt. 
Bibl. 164.— 174. 

Palaeontologie. Ces. literaturu o ni tz 
v Jub. Ub. 30.— 40. 

Palachová! tírop z= palachem poildášti. Us. 
HoS. 99. 

Palárlk Jan f 1870. Sr. Ylé. Lit slov. 

1. 232 27 7. 

' Pálati, ardere. Zaniká. Gb. H. ml. III. 

2. 326. 

Palcát měl podobu zaťaté pěsti a železný 
kianičník z déli dvou pídí držící (válečné 
kladivo). Yz Tom. 218. 

Palcéřik = Anežka, souložnice Ota- 
kara II. (že mívala vlasy stříhané na způsob 
mužského palcéře). Pal. Děj. 11. 1. 48. 

PalčIiYý. P. horka. Ld. 61. 

Paleček, čka, m. Yz Mlynářík (sýkera). 

Palečka, pálka, y, f. = palaestra. Horaž. 
Kub. 165 

PaleČský rybník na Slansku. Slaň. 7. 

Palejta. y, f. = číslovaný lístek. Legrúti 
táhli p-ty. Seb. 288. 

Pálenčený n. vinný sud =: opUee. Zát. 
Př. 72b. 

Pálenice = mi»to, kde ee něco páU. Kadlč. 
158. —P., vrchu Tisovce. Sbor. slov. III. 144. 

Pálenka: besníca, čečina, Čertovioa, ne- 
ěfastnica, sečka, strcula, strcufka. Zát Př. 
220b. Yz ještě ib. XHL 1. h. — P. Míti 
na někoho p-nku (dopal, s kopce). Buděj. 
Kub. 165. 

Palenta, y, f. z=.j%dio z tuta (také s trn- 
kami). Yz Šeb. 109. 

Pálený. Utržil za pole 500, ale p-ných 
(cihel). Hoř. 92. To je p. kostelník (chytrý, 
ten se nedá ošiditi). Hoř. 118. 

Palések, sko, m., kopanice. Pck. Hol. 
141. 

Pálevost = palgivoet. Takovó mám p. 
Gísařov. Mtc. 1899. 42. 

Palice. Já se s lotry o palici dráti ne- 
budu. Arch. XYI. 58. Úsloví vz v Zát. Př. 
342b. Dostal pol palice = píchli ho ku př. 
štětkou. Phfd. 1897. 179. 

Pálicí dřiví (borové atd.). 1492. Arch. 
XYII. 446. 

Paličán, a, m. c= paliédk, tvrdoMavec. 
Jičín. Kub. L. f. 1900. 361. 

Palička. Děvčat je jako paliček na je- 
telišti. Šml. lY. 47. Yýšivky na p-čky 
v Liptovsku. Mus. ol. I. 26. 

Paličkováni krajek. Yz Ott. XY. 26. 

Paličnik čemorohý, c. ruficomis, modrý, 
coemleus (brouk). Yz Klim. 465. 

Palík, u, m. P. kmentu = 56 stuk. Mus. 
1899. 125. 

Páliti. Jen se spal (opovaS se to udě- 
lati)! Esi pak nepálí souzením (nenili 



Žhářem, že jest mu souzeno jím býti). Hoř. 
92. 

PalÍTO: dříví, koks, piliny, plyny, pe- 
trolej, rašelina, tříslo, uhlí atd. KP. JÚL 2. 

PalivoTý. P. dříví. Ces. 1. VH. 459- 

Pálka, y, f. = MUka. Trestní p. Slov. 
Zát Př. 249b. _ p. hmcA = pdlemi. Slov. 
Ces. 1. IX. 327. — P. Yz předcház. Páledka. 
— V.=ihlafnaca, kiufiik. Flašečka visela za 
putlinu na pálce; Yem si hůlku • bílá 
pátků. Yal. Čes. 1. X. 135. 

Palkovié Jiři. Yz Ylč. Lit. slov. L 31., 
277., Jub. XXIIL, PIS. Písm. 563. 

Palla = padla. P. a umřela. Brt. P. n. 15. 

Palma, gt pí. palm, nč. palm i palem. 
Gb. H. ml. UI. 1. 180. = P. —jehníd, Hus 
I. 393. 

Palooka, y, f., trať v Tumovsku. Př. 
sUr. Y. 220. 

Palučina, y, f. == palouk. 1514. Arch. 
XYII. 197. 

Paiúeh, míst. jm. u Halenková na Mor. 
Yck. 

Památečniky u, m. = pamStnik^ rostl. 
Mor. Mus. Ol. in. 136. 

Památka. Ani p-ke (ne, nikoli; v odpo- 
včdi) ! U Císařova a j. Mtc. 1899. 39. 

Památné. To jest mi dobře p. a svě- 
domé. Arch. XYI. 280. 

Pamberák, n, m. = druh korby (vozu). 
Yz Sarovák, Korba. Us. u N. Huti a Be- 
rouna. 

Pámbičkái^stvi, u. Nár. list 1897. 4./5. 

Pámbičkový. P. korunka, rostl. Mor. 
Mus. ol. Y. 73. 

Pamési^paraselene. Yz Ott XIY, 526b. 
. Paměť.^á p. jako husa (Spatnou). Hoř. 
117. Pojď sem, zaSijn ti díru, ale vezmi do 
Ů8t kus dřívka neb tkaničky, abych ti ne- 
zasílá pamčt Sá. Kant. 29. 

PamětliYě nččeho se stříei. Št Bes. 57. 

Pamětník, a, m., Buchhalter, skládal 
úřední knihy, staré zopravoval a starých 
věcí paměti knižeti ponavrhoval. Fisch. 
Hosp. 235. 

Pamětnikář, e, m. FIš. Písm. I. 866. 

Pamflik, u, m. = trumfový svršek v dardě. 
Us. Sr. Pamfylek v YH. 183. 

Pámky =: rámové trámce u řehfin. Us. Kub. 
155. 

Pampeliška, vz Ott. XY. 876. 

Pampueh, u, m. = jidlo z mleziva^ do 
něhož se nasypalo žitné mouky a přidal 
kousek másla a potom se upeklo. Slez. Čes. 
1. 1897. 465. 

Pán zkrácenina ze: župan. Yz List. fil. 
1898. 417. O kvantitě sr. Gb. H. ml. UL 1. 
68. Přísloví atd. vz v Zát, Př. 37» (o pyšném), 
128. (o správě), 38»., 134., 342.-343. 

Panáček, tanec. Yz Ces. 1. YI. 551. 

PanáčoY, a, m., pastvisko. Pck. Hol. 43. 

Panák, u, m. = iemucfM, rostl. Mor. Mus. 
ol. m. 136. ^ P. = evatebni peHvo v již. 
Čech. Yz Ces. 1. VII. 131. nn. 

Pánbovaf se nač = duíovati ee. Němc. 
III. 162. 

Pánbožek, žka, m. = pán Bůh. Zát. Př. 
278b. 

Pánbožko, a, m,z=:pán Bůh. Zát Př. 97b. 



Panbožfok ^ Papoušek. 
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Fuiboifoky itk«, m. = pokrytec. Slov. 
Zát. Př. 124*. 

PancéřŮY* Brní jako Pancéřová koSile 
(o lidech bojecbtívých a k boji se chyata* 
jících. JeStěvXVII. Bto). Pancéřové ^ vlá- 
dykové z rodu rytíře Fridaše). Pal. Děj. II. 
2. 143. 

Panéava, y, f. = tenArý, useknuty Hr&mek 
bez vikfí. Na jihu. Kub. 155. 

PanéaTka, y, f. = houba pamkd, ryzec 
mléěnati. Mor. Ces. J. IX. 104. 

Panéitel m. pan néitel. DSk. Vok. 57. 

Panensky, aconitum napelas, rostl. Sbor. 
slov. L 202. násl. 

Panditka. Dač. I. 201. 

Páněj vz Páni. 

Pánek Angustin. Sr. Jab. XXIII. 

Panenka. Vypadá jako p. (bezvousý). 
Hoř. 92 

Panenství. Drnbdy věnec ne»e a pa- 
nenství (již) ztraceno v lese. Hus. I. 203. 

i^ingel, gin, m. =: obuvnický stolek. Slov. 
Sbor. slov. IIL 32. 

Pangetovati = hodokvošUi Dač. I 225. 
(Panget Ib. 226.) 

Pangolin. Yz Ott. XVI. 472. (luskoun). 

Pani. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 287. 
— P. v tmí ^ Čemucba zahradní. Mor. Mus. 
ol. ra. 137. 

Páni = pánův. Nom. sg. m. páň ; f. páně 
= pánova; n. páně (pánovo) ; gt, Bg. m. páně ; 
pl. nom. a akkus. páně. Tvar páně ustrnul 
a klade se bez náležité shody grammatické. 
Na páně potřebu. V. V domě páně Nová- 
kova atd. (Od XIV. stol.) Vz Gb. H. ml. III. 

I. 314. 

Panietvo, a, n. Hus. £r. III. 270. 

Paničky = vUi mák. Slez. Vést. op. 
1896. 16. 

Panicharty, trať v M. NěměiČkách. Seb. 
189. 

Panik, a, m. LepSi pán než panik. Trnka. 

Pankcjt, vz Panket Dik. Vok. 24. 

Pankreas (mikter) =: největSf slinná žláza 
v dutině bHini. Vz Ott XVIi. 313. 

Pankrotka, y, f. = vysoká čepice z čer- 
ného astrakánu n. sametu. Ces. 1. IX. 320. 

Panna. Sotva to odroste pannám a již to 
rozumí mužským vzdechům jako otčeoáii. 
Šml. IV. 106. Porufiená p.: skořepina bez 
jádra, pleva bez zrna, luština bez hrachu: 
červ zvrtal Skořepinu, cep vyrazil zroo a 
čert szobal hrachové zrno. Hus I. 206. Od- 
vrhla podkovu, propálila fěrtoch. Pck. Hol. 
88. Přísloví atd. vz v Zát Př. 93. (stará p.), 
86. nn., 343*. — P. xnameni nebeské. Co se 
má za něho Činiti a co nečiniti. Vz Bozb. 

II. 192. Narozený na panně bývá zvláitními 
dary ducha nadaný. Sá. Kant. 85. 

Pannin, a, o. P. poručnik (panny). 

Panoha. P-hy korýSů. Mus. 1849. IV. 50. 

Panorama = veliký landauer. Us. fia- 
kristfl. Kukla 133. 

Panoaťy zastr., Trunksneht Alx. P. z.: 
pa-ný = opilý z koř. po (íri-7ri»-xa), srcBficr, 
potuš, pocnlum atd.. Prk. v Kuhn^s Zeit- 
schríft fúT vergl. Sprachforschung. 1898. 600. 

Panoš, vz násl. Panoia, Panoše. 



PanoSa, přehlasováním panoše, zaniknu- 
tím jotace panoše, později panoš. Vz Gb. 
H. ml. III. 1. 228. Vz násl. Panoše. 

Panoše. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
227. nn. P., diens, ehrbarer Enecht =: zeman, 
který vstoupiv do družiny některého pána, 
slíbil mu poslušenství a byl podělen od něho 
nápravou (statkem manským). P*Ši byli nej- 
nižším stupněm Šlechty a zemanstva vůbec. 
Pal. Děj. II. 1. 374. 

Panováni při soudech. Vz PaL Děj. II. 
2. 409. P. (jedné hlavy jest potřebí), pří- 
sloví atd. o tom vz v Zát. Př 127. 

Panovniéni umění, práva, Pal. Děj. I. 1. 
30., III. 1. 380., skutek. Pal. Pam. 550. 

PanovnikoTý dAchod. Pal. Děj. I. 2. 282. 

Pánovy. P. čepičky (rostl.) Us. 

Panoika, y, f. P-ky housenek. Vz ExL 
4. Sr. Panoha. 

Panský. Přízeň p. chodí po ledě. Smi. 
III. 106. Přísloví atd. vz ještě v Zát Př. 
343*. 

pán§tYÍ (tnžba po něm), vz Zát. Př. 343*., 
131. 

Pant, u, m. Vz Rukáv (trám ve střeše). 
— P. ťantem mlití = neuibyt nUuvUú Us. 
zlodějský. Kukla 162. 

Pantalóny, vz Nohavice. 

Pantáta, y, m., dle Vládyka. Vz Gb. H. 
ml. III. 1. 201. — P, také = leenik. Hoš. 119, 

Pantažirovať = roztrhávati, rozsekávati. 
U Císařova. Ces. 1. VI. 584. 

Pantlika, y, f. = ztužka. U Gerlaehova 
ve Spíži. Ces. 1. VI. 590., VIII. 52. Sr. 
Pantla. P-ku zaplétajú do varkoču, ktorá 
v mašfu sa končiac nadol visí. Mus. slov. I* 
86. 

Pantoflátko, a, n., zdrobn. pantofel. Br. 
Věk. 114. 

Pantofliěky = oiM)*, aconitum. Hoř. 99. 
108. 

Pantoflový strom (z jeho tlusté kůry 
dělají pantofle). Fiseh. Hosp. 163. 

Pantograf, u, m., z řec. Vz Ott. XVI. 157. 

PantoL LepSi malý šantrok (hospoda) 
než veliký p. (selská živnost). Mor. Brt. 
(Čes. 1- Vm. 328.) 

Paoéko u hmyzu, očko vedlejší, ocellus. 
Vz Klim. VIII. 

Paový = 2Ki«'. P. péro. Seb. 181. 

Papaéisko =jedlik. To je p. bez všetkej 
miernosti. Slov. 

Papěrka = oetrnka. To děvče je jako p. 
(slabé). Br. Hod. 250. 

Papežik, a, m., pták. Vz Rorýs. 

Papinkati = papati, jUti (v dětské řeči). 
Mtc. 1899. 227. 

Papírový kupec (obchodující s papírem). 
Phld. 1897. 710. 

Papka, y, f. zz jídlo diumi rozkrájená 
houska se namočí do studené vody, pak se 
vytlačí, aby z ní vytekly kvasnice, usmaží 
v másle, slije vodou a ocukruje. Slez. Ces. 
1. IX. 186. 

Paplovce, pl., m., pole. Pck. Hol. 57. 

Popluha za Paplnh v II. 169. oprav v: 
Papluba. 

Papoušek ze Soběslave Jan f I^^* ^^ 
Pal. Děj. IV. I. 387. 
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Paprčka ~ Parukářka. 



Paprčka = noha. Vůz se převrátil bore 
p-kama. Srab. 24. 

Paprikář, e, m. P-ři převzdiyka Bystři- 
danům Da Mor. Mas. ol. XIII. 26. 
, Papriť sa s kým = tUbiH «e. Slov. Zát. 
Př. 262b. 

FB,prlaÍa,:=eukrWka, Hoř. 92. 

Paproeký z Hlobol. Bart Vz FIS. Pism. 

I. 371., Jub. XXní. 
PaprskokYčtý. P. hortensie. Wlt. 25. 
PaprskoTáni planet. Mas. 1898. 19. 
PaprskoTitosť těles. Mas. 1849. III. 124. 
Papruď, vz Paprat Mas. ol. VIL 78. 
Papruška, v, f. = kaprad. Slez. Čes. 1. 

IX. 340. 

Paprutka, y, f. = spérená vUoiika. Slez. 
Lor. 76. 

Papuč: kapcafhunietíkafhGtoi, Sbor. slov. 

II. 130. 

Papula. Přfslovi atd. vz Zát. Př. 57*. 
(o svádě), 348. ■— P. = tlachal. Ib. 49*. 

Papuliak, a, m. =: Oachal. Slov. Zát. Př. 
49». 

Papulnik, a, m. = aaehal. Slov. Zát. Př. 
49». 

PapuloTať komu = huhovatí^ maulen. 
Slov. Zát. Př. 5í53b. 

PapyrosloTÍ, n., Papyraskande = zkoa- 
máni papyrů aegyptských a sestavováni dle 
nich obraza o politickém a soadnim řizeni, 
jakož i o poměrech soakromýcb, jaké byly 
v Aegypté za dob řeckých a římských. Vz 
List. fil. 1900. 79. 

Para, y, f. = »Wf e. Gemer. Zát. Př. 75b. 

Pára a jej i vlastnosti. Vz KP. IX. 1. nn. 

Páračka pier (peři) = draéka. Sbor. slov. 
I. 82. 

Paradista, y, m. = parádník. Mor Čes. 1. 
1898. 233. V II. 494. je chybné paradrysta 
místo paradista. 

Paragi-um, a, n = rozdělováni řiše mezi 
bratry a strýce, z nichž vždy jeden nad 
drahými předčiti měl. Pal. Děj. L 1. 314. 

Paragrafovaný zákon. Nár. list 1898. 
č. 180. odp. 

Pařák, a, m. P. na píci. Nár. list. 1898. 
č. 71. odp. 

Paraple, e, n., v obec. ml.: p., ete, n. 
Sr. Mtc. 1901. 162. 

Parat, u, m. Ovalil ho paratom, popi- 
vákom = sbil ho. Slov. Zát Př. 249«. 

Párati. Ditě se pára (hraje si). Hoř. 92. 
— co nač P. piera (peři) na peřiny = 
dráti. Sbor. slov. I. 82. 

Párdija kufa lelky! Hořen. 197. Sr. Par 
dien! 

Pardubský. P. farář. 1510. Arch. XVU. 
156. a j. 

Párek, rka,. m. = dv6 skleněné perličky, 
kterými spínají koSili pod krkem. Těfiín. 
Čes. 1. VIIL 363. P. = dva knoflíky k za- 
pínání košile, spojené šňůrkou n. drátem. 
Frýdek. Čes. 1. VIU. 276. Sr. Pár. 

Pařeništni okna (z pařeniSf). Us. 

PařezáČ, e, m. = kdo vykopává pařexi/. 
U Polné. Hoš. 99 

Pařezový. P. motyka. Mtc. 1899. 220. 

Pargan, o, m.zz parkán. P. okolo města 
plésti. 1445. Arch. XVL 283. 



ParchaTec, vce, m. Židák p. Slov. Zát 
Př. 270b. 

Pařirna, y, f. = pařtíti, místnost kde se 
zabitá prasata paří. Ott XHL 104. 

PaHzky = ipiéaté botky. Kukla 88. 

Párka, y, f. Vozí sa na párke (dvěma 
koňmi). Slov. Zát Př. 188*. 

Parkalový. P. sukně. Čes. 1. X. 243. 

Parléř, e, m. (mistr kamenník), ve sta- 
vitelství tolik co nyní: stavitel, archUAt^ 
Mochař i ttukatér. Br. ^ěk. 47. 

PaHivý. Byl suchý, p. ěas (parno). Vaň. 
GOth. 35. 

Pármandelkrát. Ne jednou, p. to opa- 
koval. Sá. Kř. u pot 47. 

Pámiee, e f. Pude do besedy (k tanci), 
ale nemá posud žádnej p-ce (ženské k sobe 
do páru). Šeb. 66. Sr. Párník. 

Parno. Úsloví atd. vz v Zát Př. 230., 
XIV. C. 1. 

Parobčiť = mládeniiti. Slov. Zát Př. 91». 
Sr. Parobek. Sbor. slov. n. 123. 
^ Parobka, y, f. = paruka. U Císařova. 
Čes. 1. VL 585. 

ParohoČlenec, nce, m., brouk. P. man- 
delinkový, d. chrysomelinum. Vz Elim. 477. 

Parochod, u, m. = pamik. Pal. Záp. I. 
214., Pal. Pám. 360. 

Parom, a, m. P. ho oslepil; P. nech fa 
zabije; P. po tom; Parom to uch v til; P. 
v tvojej daši! atd. Vz Zát Př. 343^ 

Paromovský. P. střela do tebii. Slov. Zát 
Př. 259». Sr. Parom, Paromský. 

Paroubek Ot a j. Sr. Jub. XXUL 

Párovec, vce, m. =: bochniiek s poéledniho 
titta. červená u Pisku. Kub. 155. 

Párovice, e, f. Vz Jednokoňka. 

Párovka, y, f. rz dva hrnce uchy spojeni 
(v nich se nosí oběd na pole). Us. Kub. 155. 

Parovzdudný. P. topeni. Us. 

Part, u, m. Hráti z partů (z partesA). 
Chorv. 103. 

Parta. Ůslovi vz Zát. Př. 343l>. P. v ha- 
mrech = železo na porisku bakyně. Sbor. 
slov. IV. 36. 

Partek, rtku, m. =: plátěná plachta do 
déiti a chumelice, Mus. slov. I. 68. 

Parték, u, m. = kua. Ukrojil si p. (kus 
chleba). £200. 27. Partékové chleba sú )im 
žádni. Chě. S. I. 245. 

Partéka == nadávka uěitelAm i Žákům, 
Že dostávali z toho, co vy žebrali, po díle 
(pars). Vz Wtr. Part 393. — P. == partek. 

Partéta v II. 500. za Partek polož tam 
za: Partes. Dač. I. 182. 

Partieka, y, f. = tovar. Slov. Zát Př. 
107». 

Partikulami Škola = latinská, v niž se 
učilo jen některým předmětům universitním, 
naproti universitě, která byla studium ge- 
nerále. Wtr. Part. 24. 

Pártok, vz Oděvačka (předchází). 

Partovčáky, vinohrad na již. Mor. Šeb. 
189. 

Parubiska, pl., n., míst. jm. u Bonitka 
na Mor. Vek. 

Parnkářka, y, f. =z ejkora ehoeholatá, eho' 
cholka, iýkora enoeholoui, ejk. ie&Uá n. rohatá, 
roháitk, rohaOca, koeholažka, koelHekt bahka, 



Panikářka — Pátek. 



215 



babička, babuSk4Ě, MůvHk, Íldě, brtherka, eko- 
tholaéka. Vz Šiř II. 168. 

Parýpka, y, f. Nemohl ma nic yiee o tom 
povědétí než ženy na parýpce. Sá. Ereab. 
z JeSt. 21. 

Pás = kráikd Idenba, Gorte. Ott. XIV. 
350*. — P. kola. Kolo má čtyři pásy. Sbor. 
slov. III. 28. 

Pasatec, tce, m., dasypns, Glirtelthier ; 
nyní pasovec. Mas. 1849. IV. 68. 

Pásati. Vz 6b. H. ml. III. 2. 361. 

Pascalism-us, o, m. = nábož sekta utvo- 
řená v XVII. stol. B. Pascalem. Vz Vlč. Lit 
11. 1. 122. 

Pasé, i, f. z= pd9t%; pnié zz pUt. Slez. 
Lor. 76. 

Pásce. Nebyli by p., ale spáscd. Has II. 
277. 

Paseetl, vz Postcetl. 

Paseční klesf (dělaná při pasečení). Ott. 

XIV. 365b. Sr. Pasečný, Průběrový. 

. Paseka. Seká pkn (o hýHlci). Hoř. 122. 

Opilý dělá p-ka (pasáry, hřmot). Hoř. 92. 

To je p. (hromada, sponsta)! Nár. sbor. III. 90. 

Pasekářský. P. daň. Mtc. 1900. 156., 372. 

Pásemnice = ttutmnice. Cs. 

Pasiéky, traf a Vsetína. Vek. 

Pasienok, nka, m,z=.paétviHi. Slov. Phíd. 
1897. 104. Sr. Pasinek. 

Paska, y, f. =: mladší děvečka. Pravda 
IV. 360. 

Páskokřidlee, dlce, m., motýl. Vz Stein. 
150., Erl. 197. 

Páskoyec, vce, m., xylotrecfaas, bronk. 
P. běloskvmný, z. msticns, polní, arvicola, 
válcovitý, pantherinas, žlutorohý, antilopě. 
Vz Klim. 653. 

Paskudny =: kdo dělá ikodu. Slez. Lor. 76. 

Paslunee, e, n., parhelie. Vz Ott XIV. 
526b. 

Pásmový. P. soustava kanalisační, Zonen- 
aystem (kde půda městská rozdělena jest na 
několik pásem). Vz Ott XIII. 896. 

Paámuilka, y, f. = nit »vatujiei pásma 
v předenv. Slez. Lor. 76. 

Pasná, y, f. == spodniéka. Plz. 119. 

PasoTský. P. umění = učiniti člověka 
jistým před poraněním, fest macben. Vz UČ. 
spol. 1897. XL 7. 

PassiTni. Konkursní spor p. Ott Říz. I. 
375. 

PassiT-um, a, n. Tvoření passiva. Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 432., Trpný rod. 

Pasť, i, f., Us. -ě. Gb. H. ml. HI. 1 388. 
Kdo se jednou v pasti přiskřípl, podrahé 
stéži do ní vleze. Šml. VIL 262. 

iPastemik, n, m., trať u Závady. Vest. 
op. 1895. 15. 

Pasteur, n, m.zznádoha,Yníi se mléko 
parou zahřívá a tak mikroorganismy v něm 
se hubí. Vz Ott XVII. 460. 

PasteurlsoTatl mléko. Vz Ott XVII. 
460»., Pasteur. 

PasteTni oves, vejce, knry (dávka od 
pastvy). Arch. XVL 543., XVIL 363., 144. 

Pásti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
146. — P., pádu, ib. 135. -— Patli, pasu. 
Bude p. ovce těmi pastvami. Chč. S. 1. 382. 



Pastech, u, m. = úkor. Stachy Král. Kub 
155. 

Pastorčanka, y, f., vrch ve Slez. Lor. 82. 

Pa^rek, rku, m. = přírostek ttromu. 
Val. C«s. 1. X. 65. 

Pastorkula, y, f, pozemek. Slez. Lor. 82. 

Pastpynik, u, m. = pattmiig. Místy na 
Slov. Ces. I. X. 307. 

Pastrnek Fr. dr. Sr. Jub. XXIIL 

Pastuška, y, m. = poštucJia, Chč. S. I. 
68., 71. 

Pastva. Pověry táhnoucí se k pastvě do- 
bytka vz v Hoř. 146. 

PastYiímý. Vz Stíhloň. 

PastriskoYý odměrek. Šeb. 151. 

Pastviti se =: Uviti šb. Co se u vodě 
panství. Mafi. rak. 28h. 

Pastýřák, a, m. Has IL 322. 

Pastýrjka, trať. Pck. Hol. 118. 

Pastýřstvi, n. Chč. S. I. 386. 

Pasviee, rostl. Sr. Ott XVI. 504. 

Pašáehol, u, m., rostl. Vz Ott XVL 1009. 

Padéečky, paiiiiky == kvétel. Mor. Mus. ol. 
III. 136. 

PaSe, gt. paSe, m.; gt také paSete. Gb. 
H. ml. m. 1. 234., 425. 

Pašije = umučení. Hus IL 127. 

Pašijový. Neděle p. zřídka bývá bez 
deště. Fiscb. Hosp. 267. 

Paska, y, f. = patcha, velikonoce. Hus II. 
109. 

Paškáles = ikolni plat dáván j k bUé so- 
botě, Mns. 1900. 4., 5., Wtr. Part. 245. nn. 

Pašklin, u, m. P. stahuje ramena vodních 
kol. Mas. Ol. 1898. 112. 

Paškrtný. Vz předcház. Maikrtný. 

Paškrty=i>aOT^*y. Slov. Phld. 1897. 67. 

Paskvil, e, Us. -u. Gb. H. ml. UI. 1. 80. 

Pašluvec, vce, m., traf u Dol. Markl. Vést. 
op. 1895. 15. 

Pašolek, Ika, m. =: paeMek (v dětské 
řeči). Na Slovácku. Čes. 1. VII. 57. 

Pašoliček, čka, m. := paehoUiůk. U Jimra- 
r^tova. Nár. list 1900. Č. 168. Sr. Pašolek. 
Šeb. 16. 

Pastičky. Vz předckáz. PaSčeČkv. 

Paštikáma, y, f. Sdl. Hrd. VIII. 3. 

Pat, u, m. P. ve hře Šachové, když pro- 
tivník už nemůže ničím táhnouti. Šach. kniha 
1875. 13. 

Pát = pátý. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 
1. 272. 

Pat, i, ť. = ruda. PrŠí-li a zároveň svítí 
slunce, padá p. na ovoce. Mns. ol. 1898. 112. 

Pata. Úsloví vz v Zát Př. 343b. Daleko 
p. oka (velmi pochybeno, chyba lávky)! 
Němc. m. 151. 

Pátek. Od té doby uteklo již hodně pátků 
(tomu je již dávno). Us. Kdo začne sekati 
v pátek, nedostane domů suchého stébla. 
Čes. 1. IX. 255. O veliký p. pamatuj ho- 
spodyně, aby Šla k potoku s tlukačkou, na* 
brala do ní vody a tak dlouho tloukla, dokud 
řachtačkami okolo kostela řachtají. Potom ať 
vyleje vodu do potoka a bnde míti pokoj 
před Čarami, běžná voda je všecky odnese. 
Chorv. 86. Také o veliký p. ničeho nepůjčujte, 
tím by nastal u vás úbytek jmění. Sá. Kant. 
33. v piatok je zlý začiatok. Sbor. slov. lY. 
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Pátek — Paznebtni. 



142. V p. Tiechen za^tek jde nazpátek (neibá 
se tedy nio počínati). Koo v p. skáée, y ne- 
děli pláče. Hoř. 125. Sr. Zát Př. MS^. P. 
neitastDý den. Yz Mna. ol. XU 68. Pr5i-li 
na veliký p., bnde úrodný rok. Fisch. Hosp. 
267. Pověry táhnoaci se k vel. pátku vz 
v Ces. 1. 189a 196., Hoř. 198., Mas. ol. XII. 
59. Eonká ji p. přes sobota (je-li spodnička 
delSí než svrchní snkně). V Bukovsku a jinde. 
Knb. List f. 1900. 858. Vz Sobota. 

Patent. Má na rozum patent (o do- 
mýilivém). Hoř. 117. 

Patera Ad. Sr. Jub. XXIII. 

Páteréi, n. = tUz, malva. Na mor. Slov. 
Mns. ol. VIL 78. 

PáteHček, Čka, m. (jemnokraveSnik), can- 
tbarip, brouk. P. běioznaký, c. albomarginata, 
bledý, livida, čemavý, nigricans, Čemohlavý, 
fibulata (pa11ida),čemoitítký, assimilis, černý, 
paludosa, červenoštítý, cyanipennis, Červeno- 
žlutý, pellucida, červený, rufa, dvoj barvy, 
bieolor, Erichsonúv, Ericbsoni, fialový, vio- 
lacea, hlohový, metaeantharis diseoidea, 
chlonpkovaný, lateralis, lemovaný, pnlicaría, 
obecný, mstica, smrkový, trístis. sněhový, 
fosea, sudetský, sudetiea. terčový, flavilabrís, 
tmavý, obscura, žlutonohý, haemorrhoidaiis, 
žlutostitý, fulvieoUis, žlutoůsť^, abdominalis. 
Vz Klim. 447. 

Pátčl^, a, m., vz předcbáz. Chloupkovaný. 

Paterka, y. f., modlitební kniha. TAm. 168. 

Patemice, e, f. = r^enee. Sbor. slov. II. 
181. 

Pathologieký. P. anatomie. Vz čes. litera- 
turu o ní v Jub. líc. 17.— 84. 

Pathologie. Vz čes. literaturu o ní vz 
Jub. Hc. 12.-13. 

Patinováni kovft. Vz EP. VIL 622. 

Patita, vz Sýkora obeená. 

Patka, y, f. Patky = ííá$H koau k němu 
přinýtované, jimii na zázdivce spočívá. EP. 
IX. 6. — P. =:vořina, silnějií voplecovaná 
tyč na zadku voru klády spojující; také 
zadek voru. Ces. 1 VIL 20., 22. 

Patnáetnik, mince. Vz Mfc. 1897. 262. 

Patočka Frant. Sr. Jub. XXIII. 

Patoky. Pivo jako p. (Spatné). Hoř. 92. 

Patonohý. P. řádka =: pentametr. Slov. 
Pfafd. ÍB^I. 565. 

Patonožka, y, f., pták. Vz Potápka. 

P&toprstniea, e, i., Inpinus angustifolius, 
poskytuje surrogatu kávy a proto se i kávou 
jmennje. Sbor. slov. II. 74. 

Patora. Vefká p. vela potřebuje (mnoho 
dětí). Slov. Zát. Př. 101. Pozn. 

Patrikár, a, m. = pokrytec. Slov. Zát. 
Př. 124*. 

Patrimonialni soudy nabyly zákon- 
ného počátku svého v Cech. za krále Jana 
Lueem. Vz Pal. Déj. II. 2. 8. 

Patrný. Přišli na místo velmi p-né = 
odkud bylo daleko viděti. Ezop. 200. 

Patro = poiehndi (již V Preip. slovn. 71.). 
Vz Čes. 1. VIII. 398. 

Patrojazykový sval, musculus palato- 
glossus. Vz Ott XIII. 133b. 

Patrový přídech, Gaumenton. Mus. 1850. 
U. 8. Př. 

Patyéek, ěku, m. =: dřívko. Slez. Lor. 76. 



Patyk, u, m. = kyj, Mueek, Slez. Lor. 76. 

Patyka, y, f. = pijatíka. Slez. Lor. 76. 

Patyska, y, f , sukně z battistu. Seb. 172. 

Paty§OTý, Battist-. Mor. Ces. L 1898. 233. 

Paučina na stěně, zahálná dívka v domě. 
Vyzov. Mus. ol. XIL 118. 

Paučnikový. P. vrkoé. Br. St 9. 

Pauliny-Toth Viliam, slov. spis^ nar. 1826. 
Vz Vlč. Lit slov. 1. 185., 277. — P. Pauliny 
Lad., slov. básn., nar. 1815. Vz Vlč. Lit. slov. 
I. 124., 277. 

Paa§ (patrs), u, m. =: pcktUa. Aby byl 
trestán velikým pausem třemi groSi českými; 
Aby dal pauzu sedm peněz gerlických ; Na 
to paus dva groSe české. 1513. Arch. X\ IL 
191.— 192. 

^ Panzovnik, u, m.iz.pavumi provaz. Slez. 
Čes. I. 1897. 464. 

Páv. Sr. Zát. Př. 38». (o pySném). 

Pavel. Den sv. Pavla jasný pokládá rok 
velmi SCastný. Bude-li mha panovati, bude 
dobytek padati ; pakli sníh nebo déěf spadne, 
drahota na nás připadne. Fisch. Hosp. 255. 
Úsloví atd. vz Zát. Př. 343., 344. Pověry ke 
dni sv. Pavla se táhnouoí vz v Ces. 1. VIL 
373. 

Pavelka, y, f., studánka. Pck. Hol. 145. 

Pavčra, y, f. FIS. Písm. 635. 

Pávi oko (noční), motýl. Vz Stein. 50., 
74., ExI. 16., 104—105. 

Pavinec, nce, m., rostl. Vz Ott XIU. 99. 

Pavlač, i. nč. -e. Gb. H. ml. III. 1. 399. 

Pavlaéný. P. roucho = paviacitý, UrU- 
tovj. 14. stol. Mus. 1900. 508. 

Pavliček, Čka, m., pták. Vz Kulík písečný. 
— P. Ant dr. Sr. Jub. XXIII. 

Pavlík Kar. dr. a j. Sr. Jub. XXUI. 

Pavonk, U, m. zz polokruhové dřevo # otvorem, 
pro toěnu. Chod. Čes. 1. VIII. 206. — P., a, 
m. Když pabůk leze člověkovi po šatech, 
měřá mu na nový (iat) ; když dě?četí, donde 
ženich. Seb. 225. 

Pavovati = spoléhati. On pavuje, že jest 
fest, vojáka zastřelil. Har. J. 186. 

Pavuč, e, f. = pavuiina. V p»či BQezi 
stébly travin napjaté. Proch. 150. 

Pavnčinka, y, f. = hraehooka (druh vy- 
šívání), jejiž prostředek jest vyplněn jemným 
sítovým mřížkováním. Mus. ol. IV. 35. 

Pavyk m. povyk. Jihozáp. Cech. Dák. 
Vok. 44. 

Payne Petr m., v XV. stol. Vz Pal. Déj. 
IV. 1. 397. 

Pazder u trusky lnu. Fisch. Hosp. 427. 
Vz Pazdeří, Pazdero. 

Pazderák, a, m. = kdo bydlí v pazderDč. 
Hoš. 99. Pazderkové sedlákům při práci po- 
máhají. Gharv. 8. i 

Pazderelc, rka, m. == pazdemik. 

Pazdeřie, n., stipula. Ž. pod. LXXXU* 
14. Sr. Pazdero. 

Pazderka, y, f. =: patdenw. Ces. 1. IX. 
390. 

Pazdernačky, hlísty = malí' červíci v ko- 
nečníku. Sbor. slov. IL 153. 

Pazdemiee =: roupy. Slez. Ces. 1. IX. 188. 

Paznehet, paznohet, htu, m. O skloč. vz 
Gb. H. ml. IIL 1. 426. 

Paznehtni olej. Ott XIIL 548. 



Pazour — Pejl. 
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Pasouríz: kofenpí^ezu. U Stadené. Vchř. 

Pazúr (pazour), převzdivka hoferům. Mub. 
Ol. 1898. 112. 

PaiaSný yýstřih (príeiamok). Slov. Sbor. 
sIoF. 1. 193. Sr. Pazucba. 

Paža, e, f. 1= hrdlo, zHdlo. Voda teče 
z paie. Mu8. ol. 1898. 112. 

Paždé z paže. O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. 
1. :ř25. 

Paidi, n., bracbinm. Sr. 6b. H. ml. III. 

1. 225. 

Paže = trámy 9toH^e V9 vomIí Hřeehy, eo 
drží krovy. Již. Mor. Šeb. 118. 

Páieci iat (pižat). Slad. Kup. 41. 

Paženka, y. f. Pichél bo pod pravú p-ku 
Brr. P. n. 46. Sr. Paže. 

Pažit. Kde jest p., tam neni jetel. Hrnb. 37. 

Pažiti. O p6v. sr Zub. 401. 

PažitkoYOik, a, m., brouk. P. rozrazilový, 
p. junci, tuiebuikovÝ, phellandríi. Klím. 690. 

Pažitnik, a, m., fimonius, brouk. P. demo- 
Jkohý, 1. pilosus, čemokroyý, aeneooiger, éer 
vený, lythrodes, drobuý, parvulus, malý, mi- 
nntus, válcovitý, aerugÍDOSus. Vz Klim. 432. 

Pažitný, ého, m. = ro«. PWd. 1899. 177. 

Pažléř = dýka. Hus. Er. I. 176. 

Pažoat J08. dr. Sr. Jub. XXIII. 

Pažravý jako vlk. Zat. Př. 73»>. 

Pčkaé, pikaé zz kýchcU, Slez. Lor. 76. 

Pee, i, Us. -e, f. Na Mor. místy mase: 
pod pecem. Si. P. 197. Prohodili pec (za- 
Dráli do trumfů). Hoř. 92. Úsloví atd. vz 
v Zát Př. 10., 344«. Pede mu na pec = pri- 
bára mn. Hus. slov. II. 100. 

Pecák, a, m. =^ kamnář. Us. Kub. 155. — 
P. =z pedfjal. Jrsk. XXIU. 302. 

Pecár, a, m.. nadávka. Zát Př. 272b. Sr. 
náal. Peciar. 

Peeek) cku, w.^: klenutý otcarpod ohniUim, 
Slez. Lor. 76. 

Péři. Vzor časováni. Vz Gb. H. ml. UI. 

2. 15H., 165. Daes to nepeču (neudělám). 
Kukla 5. 

Peciar, a, m. = pecivál. Slov. Zát. Př. 
223^^ 

Peeiň, $, f. =z zidka pf^ed peci, na kterou 
se stavěly hrnky, které se měly dávati do 
peci. Hoř. 285. 

PeeinoTský. P. jednota. Vz MikuláSenci. 

Peeisko, a, n. = veliká nebo také ipatná 
pec. Zát Př. 2401>. 

Pecidté, ě, n. Nár. list 1897. ě. 204. inaer. 

PeciTáÚoiy y, f., les u Halenková na Mor. 
Vek. 

Peeiválky, pl., m.:=zzáoitky z těsta, na- 
dívané mákem, povidlv atd. Hoř. 183. — 
P. = pečivo bez nádivky, polité mlskem a 
posypané cukrem n. skořicí. Čes. 1. X. 166. 
Sr. Peřinky. P. = pečivo, tlusté placky bez 
omaRtku, spařené mlékem a polité máslem. 
Vz Čes. 1. X. 290. 

Peeka. Stromy z pecek rostoucí : broskve, 
miSpule, ivestky, třefině, viině. Fisch. Hosp. 
126. — P. == kou$ek vápence z bývojiei j^i 
haieni vápna, Křeuovice. Vchř. — P. zz pec 
do země vpravená s velikým kotlem (ve 
vařovni). Slez. Lor. 76 Sr. Pécka. — P. := 
dolejH patka eloupu u vrat. Slez. Čes. 1 IX. 
104. — P. zz i>voenářka. Lhenice. Kub. 155. 



Pécka, pieka zz malá pee vedU peei ; proetor 
mezi kamny a zdi evitnieeí ve zdi vydlabaný 
otvcr v tamto proetoru na troud a eirky, Hod- 
slavice. Mus. ol. XI. 118., 119. 

Peekař, e, m. == malý ilovik. Čes. 1. IX. 
422. 

Peenee. Hus III. 171. a j. 

Pecnik, u, m., traf u Vsetína. Vek. 

Pecny, ého, m. 1= hora u Mnichovic Vstnk. 
1897. .002. 

Pec^our, u, m. = kouxeH (pod kamny). 
Horažď. Kub. 155. 

Pccovka, y, f. 1= moit hruškový. Sdl. 
Hr. III. 150. 

Pecúch, a, m. =: chlapec, který zametá 
kuchyni, popelka. Slov. Mus. 1848. II. 316. 
— F. = pecivál, Zit Př. 168». 

Pečárka, o pAv. sr. Zub. 407. 

Pečátko. NaSla na vosk pěkné p. (poda- 
řilo se jí). Srub. 83. 

Péče. Péěi na někoho míti =: ostříhati se 
ho a brániti se mu, kdo poslal list opovědní, 
kdo opověděl nepřátelství (válku). Pal. Děj. 
IV. 1. 467. Sr. náé „souboje 

Pečeně. Úsloví vz Zát Př. 218. nn., XUI. 
1. b). 

Peéenice, e, f. = chléb do epiraly. Benešov. 
Krb. L. f. 1900. 361. 

Pečenka. Úsloví vz Zát. Př. 344*. 

Pečeť. O pAv. sr. Zub. 407. P. Šlechtická^ 
cechovní, podobiznová, znaková, písmová 
(o pouhém nápisu) atd. Vz Př. stár. III. 16. 

Pečetiti se = ujiUovati. U Polné. Hoš. 99. 

Pečetnik. Sr. Bulář. Hus L 400. 

Pečírka Jos. dr.: P. Ferd. dr. Sr. Jub. 
XXIII 

Pécka Mich., spis. 1580— po r. 1622. Vz 
Flfi. Písm. I. 399. 

Pěčko. Halej jak pěěko. Již. Mor. Šeb. 
219. Hra na p. Ib. 40. 

Pečovati o zemských věcech. Ghč. S. I. 
162. 

Pedel! (pedellus, bidellus, bedellns); 
v starSí dobé slul : cursor, servitor, minister. 
Vz Wtr. Živ. vys. šk. 36. 

Pedlavky (větrovky) zz malé studny u Čes. 
Třebové. Ces. 1. IX. 282. 

Pedlék, u, m.zz nebozez. Lisic. 

Pe§[áČ, e, m. == fmgale, m^goie, oeúehy, 
fargaie z mouky peěené. Vz^Šeb. 109. 

Pé^y, cukroví. Již. Mor. Seb. 84. Z něm. 
Bogen, obloučky. 

VéhĚ.TÝ :^ pihy majici. P. moč. Mai. ruk. 
171b. Sr. Mus. fil. 1899. 273. 

Pěhový v 11. 621. chyb. m. pěchový. P. 
hřebec. Vz Prk. v Kuhn's Zeitsch. fiir vergl. 
Spraohtorschung 1898. 601., Krok 1897. 163. 

Pech, a, m. = otrok. O pAv. sr. Krok 1897. 
163., Knhn 1898. 163. 

Pechánek Jos. Sr. Jub. XXIII. 

Pechorif sa za mamonem. Vlč. Lit. 
slov. I. 57. Sr. předcház. Pech. Len sa tak 
nepechor; Pecborísaako žába. Zát. Př. 39i>. 

Pěehour = chůze pěší ; jíti pěchourem = 
pěšky. Holic. I(i9. 

Pěchový, vz předcház. Pěhový. 
Peisker Jos. Sr. Jub. XXIII. 
Pejl, rameno Dyje. Seb. 191. 
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Pejraproat — PeřenoroŽec. 



PeJraprOUt, &, m. i= zibrácká poUcka, 
Pheí. C€8. 1. 1897. 478. 

Pcjřka, y, f =1 wUee na mouchy. Vvs. 
Mýto. Kub. L. f. 1900. 361. 

Pekáč. Má hubu jako p. (k pláči). Má to 
ua p-Či (připravili mu to). Hoř. 93. — P. =z 
pogaěy podplamennik. 1443. MUB. 1859. 159. 
— 'P-:=:fay€tont otevřený vůz, Ua. fiakrístů. 
Kukla 133. 

Pekař. Při převzdivka Kostelaňákům 
na Mor. Mus. ol. XIII. 25. — P. Jos. dr. 
Sr. Jub. XXIII. 

. Pekárek, rka, m. = mladil pekař. Sedl. 
Hr. III. 162. 

Pekáren, ě, pekárna, y, f. = chlebová pec. 
U Polné. HoS. 99. 

Pekelský, vz Orsious. 

Peked, e, m., oděv. Aby jen svrchnik si 
bral a v pebeši chodil. Vaň. GOth 19. 

Peklo. Hoři v kamnech jako v pekle. 
Hoř. 93. Jisti, hráti, piti moŽ kto, i do pekla 
jiti. Sb. Hus. Orth. 40. Příslovi atd. vz v Zát 
Př. 344». — P. =z bývalá kavárna a hospoda 
podzemní y zahradě Soudkovic na Novém 
Méstě. Vz Kukla 140. — P., rybnik n Polné. 

Pěknik, a, m., eutomus, brouk. P. vej- 
čirý. Vz Kliro. 540. 

Pěknobřehý. P. Praha. Pal. Pam. 297. 

Pěknota, y, f. Pal. Pam. 382. 

Pékný. Úsloví vz Zát Př. 344. Kdy na- 
stane p. poěasí? O tom vz Šeb. 226. 

Pelanditi == uUkati. Hoř. 73., 83. 

Pelatka, y, f., antheridium, v rostl. Vz 
0tí. XIII. 976. 

Pele Igro. dr. Sr. Jub. XXIII. 

Pelcl Fr. Sr. Jub. XXIII., FIS. Písm. 484; 

PelentoTat = utíkati, šeb. 259. Sr. Pe-* 
lentiti, Perentiti. 

PeleS ně. místo peleSe. Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 225. 

Pelhať sa kam = belhati «e, cárati ««. 
Slov. Mus. 1848. II. 316. 

Pelich, u, m. Siť na p-chy, nevody a 
kesery. Sedl. Hr. HI. 242. 

Pelikán J. a j. Sr. Jub. XXIII. 

Pelistka, y, f. := echod ve zdi. Lisio 

PelkoYsko, a, n. Na Pelkovště, traf 
u Sestroňovic. Př. stár. V. 122. 

PelouSně = malápéHnka, Jióin. Kub 155. 

Pelynek: polynek, polýnek. DSk. Vok. 31. 

Pemák, a, m., nadávka již r. 1700. Vlč. 
Lit. II. 1. 65. 

^.Pémi$, e, m. Počkejte, poznáte pémiSe 
(Cechy). Jrsk. XIX. 409. 

Peň — vinná réva, Nár. sbor. II. 70. 

Pendnle, e, f., z lat. = proi&ce. Pečeť 
visutá na pli pergamenové. 1486. Arch. 
XVni. 310. 

Penězměnec, nce, m. = penězoměnec, Hus 
I. 237. 

Penězměnič, e, m. Hus I. 337. 

Penězokaz. Tresty na pzy v zemích 
českých. Vz Zbrt Bibl. 602. nn. 

Penézožádný král (Jan) = peněz potřebu- 
jiei, Pal. Děj. II. 2. 201. 457. 

Peněžésko, a, n. Leda té peněžěska ho 
k temu prěmnělě (peníze). Císař. Mtc. 1899. 
225. 



Peněžisko, a, n.. míst jm. u Liptála na 
Mor. Vek. 

Penéžiti co: evátoeti, Chč. S. I. 44. 

Peněžitý. Tu koraly mají mfsto ráíu pe- 
něžitého. M. Pólo. Mus. 1897. 501. P. užitek, 
pokání. Chě. S. I. 178., 106. 

Peněžný = kdo má peníze. Čes. 1. 1898. 
201. 

Pčnlee vlaSská (vlaika. vlaSský mySáěek 
n. veliký), slavíková, popelavá, ěeraohlavá 
(ěernohlávek, ČernuŠka, ěemopíeška, komi- 
níěek, muchař, muchařiěek, trasák, bačálek). 
Vz Sír in. 16.— 23. Když p. dříve zpívá 
než víno pláěe a se pučí, naděje bývá do- 
brého roku. Físch. Hosp 272. 

Peniz. O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. L 127. 
nn. Peníze: bukovee, Července, dadky, dva- 
(Isiatniky. Šupáky. Zát Př. 181*. Peníze se 
rozešly jako ty sněhy na jaře Šml. X. 123. 
Z peněz se nevydávej; poslední krejcar si 
nech pro Štěstí. Čes. 1. X. 176. Kde jsou 
peníze, tam je nápadníků iako vos okolo 
sladké hrušky. Smi. IV. 194. V nouzi i Spatný 
peníz dobrý. Us. Peníze hotová smrť, kdo 
je bez nich, hotový hňup. Mus. ol. 1898. 112. 
Dostal první peníze == závdavek. Físch. 
Hosp. 4?56. Vz násl. Robota. Příslovi atd. 
vz v Zát. Př. 32». (vSudybyl), 159b. (do- 
statek), 180. nn., 344. 

Penizkový blechovee, brouk. Klim. 702. 

Pěnka, y, f. i= mieto mezi prkennou nohou 
lávy (lavice) a zdi v kouti. Val. čes. 1. X. 137. 

Pěnkava. Vz Sír lU. 96. 

Pěnkavěi řeč. Vz Ces. 1. VIH. 343. 

Pennal, a, m. = etudent nováStk, Y% Wtr. 
Živ. vys. šk. 230. 

Pennales = plat uěiteli za řezáni brkoofck 
per. Mus. 190O. 3., Wtr. Part. 248 nn. 

Pěnotečka, y, í , zdrobn. pěna. Císař. 
Mtc. 1899. 227. 

Pense. Má se dobře, je pod pensim (stal 
se definitivním a léta se mu počítají do 
pense). U Císař. Mtc. 1900. 144. 

Pentlářstri, n. Hoř. 302. 

Pentleni nevěsty (ustoupilo věnčení ne- 
věsty). Vz Mus. ol. X. 154. 

Penze ro. peníze. Jihozáp. Cech. DSk. 
Vok. 40. 

Peňzky m. penízky. Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 40. 

Pepek, pka, m. = Pepík, Us. HoS. 99. 

Pepř. ViČí pepř = lýkovec obecný. Mor. 
Mus. ol. III. 136. 

Peř, pepře = pepř, 1440. Sr. Mus. fil. 
1899. 273. 

Péraci %to\ice^zu které ee pere. Mor. Čes. 
1. Vm. 113. 

Péree, zdrobn. péro. Hus 1. 228. Zaniklo. 

Perdon, u, m. Byl perdonem obdařen 
(pardonem). Har. J. 46. 

Perdonni porce. Kor. jes. 32. 

Pereehta. Obchůzka s P-tou. Vz Čes. 1. 
VII. 81. 

Perendit := utíkati. Huba mu jen p-di. 
Bukovsko. Kub. L. f. 1900. 361. U Jič. pe- 
1 entit. 

PeřenoroŽec, Žce, m., ptilinus. P. hřebe- 
natý, p. pecticornis, tmavohnědý, fissicollis, 
žebrovaný, costatus. Vz Klim. 476. 



Perenospora — > Pěstoun. 
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Perenospora, 7, f., z řec = plíseň na 
spodině lista révových (listy uschnou a hrozny 
proto nedozraji). Nár. sbor. n. 71. 

Perepúta = roďtna. Slov. Zát Př. 258l>. 
5r. PerepuC. 

Perfeetum. Tvoření ho. Vz Gb. H. ml. 

III. 2. 422. 

PergamenoTý v VIL 194. (za Parga- 
menár) polož za: Pergamenictvi na str. 220. 

Pergamentka, hruška. Wtr. Živ. vys. 
šk. 19:^. Sr. Pergamotka. 

, Perchta^ y, f., vz předcház. Perechta a 
íes. L VII. 364. 

Peří. Umí to, jakoby peří dral. Us. A tak 
mi zas pomaloučku peří rostlo (sbíral jsem 
se. lépe se mi dařilo). Smi. III. 19. Úsloví 
atd. vz v Zát. Př. 344b. 

Pericyklieký. P. křivka. KP. VII. 251. 

Perifirastieký. P. výrazy chybné. Vz Gb. 
H. ml. III. -2. 437. 

Peřinka. ŽabaČie p-ky z= vajUka. Sbor. 
slov. III. 159. Sr. násl. 

Peřinky = pečivo bez nádivky, spařené 
mlékem a posypané cukrem n. skořicí. Čes. 
1. X.166.Sr. Feciválky. —P. = žabí vajíčka. 

Periodisaee, e, f. P. slov. práva. Pal. 
Pam. 508. 

Perisprlt, u, m. = lehounký fluid v člo- 
věku. Vz Nár. list. 1899. č. 268. feuill. 

Perif sa. Žito za dva týždne (po vzejití) 
sa peří. Slov. Zát. Př. 196*. Když se ptáče 
peří (dostává peří). Ezop. 284.T VII. 221.: 
vypínati ce oprav v: vy. . sé. 

Perk, u, m. = dolové kameni^ jalová skála 
(z Berg). Dač. I. 91. • 

Perkmistr, jinak : homf. Nár. sbor. II. 74. 

Perknos, a, m. Perkmistr a p-si té hory. 
1487. Arch. XVI 309. 

Perkreckt, u, m., z něm. zz plat z hor 
^inmiSnich, 1523. Arch. XVUI. 386. 

Perkytlářka, y, f. =: zena perky tlářova. 
Dač. IL 62. a j. 

Perla, gt pl. perel. Chč. P. 168*. 

Perleť: americká, Černá, česká, aepyptská, 
řecká, východoindická, Vz KP. VII. 222. 
Jej i soustruhováni. Vz Ib. 263. 

PerletoTee, motýl. P. dvanáctitečný, ko- 
přivový, malý, ostružinový, prostředni, stří- 
bropásek veliký. Vz Stein. 18.— 19., £xl. 53. 

Perlička. Dám ti radu jako p-ku. Šml. 

IV. 47. 

PerličkoTaný. P. kordule. Hořen. 277. 
Perlík, vz Přitloukači. 

Perlobilý. P. rámě. Krs. Jen. 18. 

Perlooéka, y, f., korýS. Vz Ott. XIV. 904. 

PerloYČiee, místní jm. Pck. Hol. i30. 

PerloTka, pták. Vz Sova. — P., marga- 
ritana, mékkýA. P. perlonosná, m. margariti- 
fera. Vz Ulic. 150. 

PeHoTý, háj u Vrašfóva na Hořicku. Hoř. 
120. 

Pemdee, e, f. = vysoká čepice se sou- 
kenným dnem, po straně Šněrovaná. Čes. 1. 
1^ 320 

Pemáé, e, m. = pták. 1704. Vlč. Lit II. 
1. 9. 

Pemáty u, m. = pérák (pouzdro na péra 
a tužky). U KoSetic. Vchř. 



Pematé. Stůl p. p- ostřen a celý pokryt 
lahodnou krmí. Br. St. 50. 

Pematka. Vz Ott. XV. 556. 

Peřnatolistý jeřáb. Wlt. 36. 

Pematudka, y, f., pterophorus, Feder- 
chen, motýl. Vz Stein. 165. 

Pemaly. P. břeteno, Federwisch, shá- 
něčka na čifitění obilí. Fisch. Hosp. 243., 361. 

Peřnatý list. Wlt. 

Pernica, e, f. = pouzdro na péra. U Polné . 
HoS. — P. zzpema. Vodňany. Kub. 156. 

Perníček, čku, m. Na Perníčku, trať a 
domek u Paceřic. Př. stár. V. 121. 

Pemikový. Nebojí se pho kordu. Smi. 
II. 103. P. barva. Hoř 212., Šml. X. 17. 

z Pernštejna Vil. Vz FIS. Písm. I. 283. 

Perný dobytek (slepice zXA,), Čes. 1. VIL 
376. Vz násl. Pérový. 

réro. Úsloví atd. vz v Zát. Př 344*. — 
P. v lopatě větrního mlýna. Fisch. Hosp. 
407. — P. = vflo pramene, Čes. 1. VIL 22. 
— P. čertí = kapraď samee^ rostl. Mor. Mus. 
ol. III. 186. — P. =: bii. Us. fiakristd. Koula 
134. 

Perontka. Jakoby p-kou umetl. Sdl. Hr. 
X. 96. — P. =1 meé (pohrdlivČ). Tas svou 
p-tku. Slád. Rom. 9. 

Pérový. Pohádali se pro p. dob vtek. Šml. 
VIII. 237. Sr. předcház. Perný. P. hodiny. ' 
Vz KP. VIL 271. / 

Persán, u, m. =z kořeni proprea (e vsuto). 
Hoř. 72. 

Persiánka, y, f., vz Mezník (zde) 

Persiko, a, n. r= druh likém. Kukla 20. 

Pertlik, u, m. Panenský p. jí dobře sluSel. 
Br. St. 19. 

Perun. Nebylo prý ho. Vz Nár. sbor. 
IL 8L 

Pérnn. Kery p. to zrobil ? Slez. Lor. 76. 

Peruť, i, Us. -ě, f. Gb. H. ml. III. 1. 489. 

Perutka, y, f. = vitviíka s luty epeřenými ; 
peroutka. Slez. Lor. 76. 

Pervolf Jos. Sr. Jub. XXIII. 

Féry = moučné jidlo. Val. Mus. ol. XIIL 
112. 

Pes. Vz Bázlivý. Těžko jest dostati se se 
psa na koně. Hrub. 29. Nehfaď na psa, ale 
či je. Mus. slov. I. 10. Kouse-li p. trávu, 
bude pršeti. Čes. 1. IX. 254. Keď psi tráva 
žeru, bude přŠka. Mus. slov. II. 11. Daj 
psovi nohu na stol, keď hu on dává pod 
stol (marně koho napomínáš, marně mu 
radíš); So psom sa dráž a palicu v hrsti 
drž (keď s parádou přídě zrada). Sbor. 
slov. IV. 49. Přísloví atd. vz v Zát Př. 31b. 
(nestydatost), 58b. (zlořečeni), 53b. (klevety), 
11 Lb. (buď před ním opatrný), 47*. (o lháři), 
51. (v čas mlčeti n. mluviti). 9. — 13., 81>., 
131b., 134b., 158b., 165»., 252., 344b., 345b., 
352. 353, 

Pěsnice tvoHti. Chč. (List. fil. 1898. 401.). 

Pěsť, i, Us. -ě. Gb. H. ml. IIL 1. 389. 
V zuby pěstí dáti. Chč. S. I. 322. Netluc 
pěsti, kde klepati máš (rozumně si veď). 
Červ. 44. — P. = malá klempířská kova- 
dlinka. Oít. XIV. 346. 

Pěstoun. Granát pestúna svého veselá 
činí a milá = toho, kdo ten kámen rád nosí. 
Mai. ruk. 293a. 
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Péstoaoití — Petržleo. 



Péstouniti =: bíti pěstounem. P. u kato- 
líků. Pal. Záp. J. 61. Sr. Pěstounovati. 

PěstonnstVi, o., yz Pěstůnstvi. 

FěstoTačka, vz Heta. 

Pegtrobarree, yee, m., Aprílente, motýl. 
P. dabový, perlový. Vz Stmn. 160., £zl. l'^d. 

Pestrokřidlee, dlee, m., motýl. Vz £xl. 
32. 

FestrokroYee, vce, m., clerns, broak. 
Klím. 462. Vb Pestrokrovečnik. 

Pestrokroyečnik, a, m., clenu, broak. 
P. černoBtehenný. c. femoralis, Čerreiiobfíehý, 
matillariua, ^ervenonobý, rofipes, Čtvero- 
skvrnDý, qoadrimacalatus, mravenči, formi- 
carins. V/. Klim. 463. Sr. Ott XYI. 513«. 

Pestrolistý javor. Wlt 

Pestronožec, žce, m., charopns. brouk. 
P. zelenavý, cb. plumbeomícaQS. Klim. 455. 

Pestroplodý rybiz. Wlt 

Pestrožlutý tis. Wlt. 44. 

Pestruehý. P. vačice, didelphis virgini- 
ana. Mas. 1849. IV. 69. 

Peatrola (od pestrý) zz hatini strakatá 
kráva. U Meziříčí. Sbor. č. 4. 58. 

Péstunka, 7, f. = chAva. Slez. Lor. 76. 

Pěstónstvi, n. Dej mi p. jebo. Modl. 
CXXVI. 106. 

Pestři kotit = dovádiU, Hoř. 93. 

PestTO. Vz Zit Př. 38b. 

Pěd, m., pěSe, f., pěSě, n. PěS se sklofiaje 
dle ,oráČ\ pěše f. dle ,duie* a pěšě n. dle 
,mořc'. Pí. m. péSi, f. péfié. Pěš ustrnulo. 
Viece snse šli pěS, než jeli. Vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 294., 315. Vz Pěší. 

Pčdák. Pěiáci =:: lidé, kteří z vysokých 
temen horských řezané dříví v zimě dolů 
svážejí k potokům, k řekám. Vz více vTům. 
123. 

Pěšáky nebo iulánky = jídlo z mouky, 
vařených brambor, vajec a krupice. Již. Mor. 
Seb. 105. 

Péde. Šla p. = p<Sky. Rozb. UI. 734. 
vz Pěi. 

Pčdee ve hře v Šachy. P. dvojný či dvo- 
jitý, trojitý (dvoj-, trojpěSec), stojí-li dva 
n. tří pěici též barvy za sebou, p. střelcovy, 
krajní, střední, opozdólý, spojený, osamělý, 
volný, určený, zvolený, matový atd. Přír. 
kniha ftachovnf. U Kobra 1875. 11., 24. 

PeSek Karel. 1676.--1744. FIS. P. 476. - 
Psiek Krist, spis., nar. 1676. Vz Vlč. Lit 
IL 1. 97. 

Pešelák, a, m., z něm. Bescháíer. Kukhi 70. 

Pěší, dle ,dneSní'. Gb. H. ml. IIL 1. 532. 
P., f. pěSá ( ie, -í), n. pěSie, -í. Vz Gb. H. 
ml. IIL ]. 556., PěS. 

PeSina z Cechorodu; P. Vád. dr. 6r. 
Jub. XXIIL, FIS. P. 462. 

Pěšinka. PAjdeme na ni opatrně p-kami. 
Smi. IV. 101. 

Peško, a, m.. nadávka. Takový p. ! Šeb. 
211. 

Pešold, a, m. =: PySely na Mor. HoS. 119 

Pešt, u, PeSe, ě, i. Vz Gb. H. ml. 111- 
1. 89. 

Fééuzzpiiky. Slez. Lor. 76. 

Péšúry = piH sani. Mus. ol. 1898. 113. 

Pět, i, f., dle ,kosť. Vz Gb. H. ml. IIL 
1. 350. Kolikož tu pietí (pětek) bude, to- 



liko . . . Mai. ruk. 35^. Jeden la pit, drahý 
bes jednoho za Šest (čert jako dábel). Mus. 
slov. I. 16. 

Petarda, y, f. = nástroj od ieleta při- 
pravený a prachem ručničním naplněný. 
1597. Dač. L 193. 

Fetera Fr. Sr. Jub. XXIII. 

Pěti, pěju. Va Gb. H. ml. UL 2. 228. 

Pětiboj, e, m. P. řecký, quinquertium, 
ni9xa&Xov = závod v běhu, v skoku, s čin- 
kami, metání tonSe (disku) a oětěpa a v zá- 
pase. Nár. list. 1897. č. 246. odp. feoill. 

Pětibolesti z= sirotky, polní maoeKry, viola 
arvensis. Slez. Čes. 1. IX. 340. 

Petiee, e, f ., z lat P. kostelní = důchodek 
uéitolski, žebrání na občanech jdoucích do 
kostela, v kostele nebo před kostelem 
o svátcích hodových anebo o posvícení. 
O ni se dělil farář s učitelem. Wtr. (Mus. 
1900. 128.), Wtr. Part. 270. 

Pětičlenec, nce, m., pentaphýUus, brouk. 
P. žlutohnědý, p. testaceus. KUm. 490. 

PětičtTrtni pozemek (každý sedlák má 
tam pět čtvrtí rolí). Pck. Hol. 167. 

Pčtidukát, u, m. Mtc 1897. 138. 

Pětigroška, y. f. = Šesták (20 haléřů). 
Val. Čes. 1. X. 299. 

Pětíkrouinik, dascillus, brouk. P. čer- 
venobnědý, d. cervinus. Vz Klim. 442. 

PětilinioTý, íilnflinlg, hud. Mus. 1850. IL 
8 Př 

Pétiprstý. P. lžíce = rtikn, Rais. Pot 81. 

Pětistopee, pce, m. lambický p. Za dmi. 
polož: IX. 79. 

Pětka, y, f. = paterý brány (k vláčení). 
Čes. 1. 1898. 170. 

Pětníce, e, f., kvinta v hudbě. Pal. Pam. 
425. 

Pétpeněžka, y, í.z= křepelka, 

fetr z Mladenovic f 1451. Vz Pal. Děj. 
IV. 1. 387. 

Petr. Pranostiky o dni sv. Petra a Pavla. 
Vz Hrub 10. Ostrov sv. Petra v Praze nyní : 
Kampa. Jrsk. XIX. 519. 

Petřek z Polkovic. Vz FIS. Pism. L 383. 

Petřina Frant Sr. Jub. XXIV. 

Petrklíč červený = plíeník. Jrsk. XXIIL 
346. 

Petrlik Kríst 8r. Job. XXIV. 

Petrolejářský. P. společnost Nár. list 
1900. č. 7tí. 

Petrolejstvl, n. Nár. list 1900. č. 76. 

Petrolin, u, m. = petrolei. U Polné. HoS. 

Petrolina, y, f. =: petrdej. Na Žďárskn. 
Mtc. 1. XXXI. č. 5. 110. 

Petrovati = choditi ga fkolu. Blatná. Kub. 
155 

Petroyiny, trat Pck. Hol. 118. 

Petrů Václ. Sr. Jub. XXIV. 

Petržel. Otec se mu utopil v petrzieli 
(o nemanželském dítěti). Phld. 1897. 316. 

Petrželi. Ženské Česaly vlasy na p. Šeb. 
170. 

Fetrželolistový bez. Wlt 30. 

PetržilkŮY ostrov v Praze na levém 
břehu Vltavy severně od Palackého mostu. 
Vz Nár. list 1901. č. 61. feuill. 

Petržlen. Prodává p.=: neberou ji k tanci. 
Zát. Př. 224b. 



Pevniti — Pilný. 
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Pevniti eo. To my tvrdíme a pevníme. 
1479. Arch. XVIII. 354. 

Pevnokroký. P. noita. Žemn. 145. 

Pevnotilibý Bflh. Mas. fil. 1897. 286. 

Pevný. O pův. sr. Zub. 408., 409. Je 
pevoý jako kočka (má tnhý život). Hoř. 93. 

Peížný. P. plátenice n. koženiee (kalhoty). 
Seb. 183. 

Pfle^^r Moravský G. Sr. Jub. XXIV. 

Pliaryngologie, z řec, nanka o hrtann. 
Ces, literatnra o ni vz v Jub. 11 c. 88. —90. 

Philomates Václ. Vz Wtr. Part 557., 576., 
Progr. reálného gymnasia v Praze na r. 1886., 
Mas. fil. V. 292., Mns.fil. 1899. 81. nn., 292., 
Fílomates. 

Philonomiis. Matouš Pfa. Beneiovský. 
Vz Wtr. Part. 559. 

Peha, y, f., nadávka ženským. Slov. Zát. 
Př. 13. 

Pchavlavý = pichlavý, oHnalý. P. zelí. 
Již. Mor. Šeb. 64., 288. 

Pehavý ako morčaeie vajce. Slov. Zát. 
Př. 65«>. 

Piatok 1= páUk, Kdo ochorie v středu 
alebo v p.^ ten zomríe. Slov. Ces. 1. VIL 41. 

Fie = péci, Slez. Lor. 76. 

Pieák, a, m. U P-ka na bráně (až tam 
bnde». Hoř. 93. 

Pieás, u, m. místo cípaszrcip « loktuMe, 
Hoř, 78. 

Pieasy = kiandy. Čes. 1. Vm. 378. 

Pieek Václ. Jar. Sr. Jub. XXIV. - P. = 
malá pec. Slez. Lor. 76. Sr. Pécka. — P. 
Mastschwein. £zop. 316. 

Pickovati. Hojné jej pickujíce z mléka 
ovec. Ché. S. I. 387. 

Pienatý. Dač. IL 110., 199. 

Picovni vůz. Pal. Děj. IIL 1. 523., Tom. 
343. Sr. Picovný. 

Píč Jos. dr. Sr. Jub. XXIV. 

Piča, pták. Vz Uhelníček (sj^kora). 

Pičiti. Nepičte se o mé řeči s latinníky 
(nehádejte se). Št. Bes. 43. Sr. Vypíčiti. 

Pička, y, f., pták. Vz Uhelníček (sýkora). 

Piékrle = piíkrdle = špctéek se dvéma 
špičkami; spaček má jen jednu. Vých. Čech. 
Čes. 1. X. 64. 

Píď, i a ě, f. Vz Gb. H. ml. UL I. 374. 

Pidalka, y, f., motýl. Exl. 165. 

Pidimetr, a, m.zninzmjr. Místy na Val. 
Tům. 29. 

Pidiskřitek, tka, m. Proch. 12. 

Píditi komu kam. To mu naraz p-lo do 
nosa (o popudlivém). Slov. Zát. Př. 35*. 

Pidžgaé =z hrabati te v ničem měkkém ; p. 
ée rz mozaíi te. Slez. Lor. 76. 

Pieknina, y, f. Svoboda v pýchách 
v p-nách, v smilstvie. ChČ. (List. fil. 1898. 
399.) 

Pieravniea, e, f. = výSivka na rukávcích. 
Slov. Mus. slov. I. 54. 

Piesenee, caoticum. P-ci novů zpívati. 
Ž. pod. CXLUI. 9. Sr. Pěsence. 

Pihřfbka, y, f., louka. Pck. Hol. 136. 
Picbáél, n. = pehági. Srub. 122. 
Piehaéka, y, f. Ta p. na mňa cieli = 
pichlavá ženská. Slov. Zát. Př. 57b. 
Piehadlo. a, n. Wol. 21. 



Pieháleéko, a, n., zdrobn. piobadlo. Mus. 

01. 1897. 86. 

Piehati co kam =: HrHH, $ehawtí. Ptehl 
to pod ikřicfa. Hořen. 25. 

Pichl J. B dr. Sr. Jub. XXIV. 
Piehlák, u, m,:=zhadinee. Hoř. 108. 
Piehlati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 356. 

Pichlavý. Ty's p-vá jako trnka. Šml.IV. 
95. P. řeči. Vz Zát Př. 55b. 

Píchnouti. Píchla mu do ruky dvě šestky 
= vstrčila. Val. Ces. 1. X. 299. 

Piják : ehlipko, korhel, korhelina, korhdica 
(žena), korhelitko, lalok, oehUuta, oiran, pa- 
iénienj (pivní, vinný) md, vinný moiek, prepi- 
duia, Siov. Zát. Př. 72b. 8r. Ib. 345b., Pi- 
janství. — P., u, m.znchMín. so&^Ur, vněm. 
originále: Eehle. Krkavec má od té doby 
zavřený piják. £zop. 326. 

Pijan. Sr. Zub. v List. fil. 1901. 25. 

Pijaiika, y, f., pozemek. Pck. Hol. 204. 

Pijanstvi, n. PHsIoví atd. vz v Zát Př. 
69. nu. 

Pijatyka, y, f. zz piika. Vz v Zát Př. 69*. 

Pijaviee. Drží se ho jako p. Hoř. 93. 

Pijavnik (piovnik, Us.), les u Heřma- 
noviť. Vést op. 1895. 15. 

Pijeé, e, m. Mus. fil. 1897. 290. 

Píjeti. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 340. 

Pijnice, e, f. Dle Vést VI. 29. lépe než 
pijárna. Vz -áma. 

Pijovice, e, f. = pijavict, Maš. ruk. 231b. 

PikadlOy a, n. =: niUto, kde te pH hanini 
piká. Horažď. Kub. L. f. 1900. 361. 

Pikati == moHti. Ezop. 199. 

Pikati sa == vyzvídati. Janek sa pikat. 
Val. Ces. 1. X. 140., 297. 

Pikétka, y, f. = sukně z piketu. Ěeb. 172. 

Pikety (piquet) = franc. karty, v nichž 
scházejí listy od U.— VL Ott XIV. 12. 

Pikhartovati, pikartovaU koko. Pal. Děj. 
m. 2. 8., Mart S. 47. 

Piklnik, a, m., ryba. Mus. 1899. 112. 
Pickelháríng, Pickling. 

Pikola, y, f. PikkolflOte. Mus. 1848. II. 
15. Př. 

Pikrit, u, m. = sopečná homhut křídová. 
Vz Vstok. 1897. 552. 

Pila soustružnická. Vz KP. VIL 253. 

Pilám, z lat pila = míě. Hoď mi pilám 
Us. Krok 1896. 206. 

Pilař» e, m., pták. Vz Mlynářík (sýkora). 

Pilařík Stef., spis. t 1678. Vz Vlč. Lit. 
Slov. I. 11., 12., 19., FIš. Písm. 468. 

Pilečká, y, f,«vz VýSivka. 

Pilich, a, m., Kornfalke. Vz Sír I. 76. 

Pilíř z lat pilae. Slovo piléř vyskytuje 
se ji* od XIV. stol. Čes. 1. VIII. 399. 

Pilno. Má pilno jak ryba na prudě (tam 
nemá p.). Mus. ol. 1898. 113. 

Pilnosf. P. pomáhá k učenosti. Rybay. 
Přísloví atd. vz v Zát Př. 163., 346*. 

Pilný. P. ruka obohacuje. Fisch. Hosp. 7. 

— koho čím. Aby pilní byli svých předků 
posty, modlitbami. Chč. (List fil. 1898. 387.) 
O pořekadlech vz Zát Př. 163., 346''. 

— Pilný mlýn. 1575. Sbor. č. 3. 15. Vz Pilní 
(v Příspěvcích). 
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Pilohmfttec — Pistoríus. 



PilohmateCy toe, m^ serropalpus, brouk. 
P. vousatý, 8. barbatns. Vz Klím. 503. 

Pilorohý. Vz Hrotnatec, Stromovec. 

Filorožee, žce, m., ebaeus, brouk. P. 
Čeraý, e. thoraeicus, modroleaklý, coerule- 
sceDS, slezový, pedicularius, tmavý, ater, ze- 
lenokrový, appeodiculatas, Žlutorobý, flavi- 
cornis. Vz Klim. 456. 

Pilous rýžový, c. oryzae. Klím. 591. 

PiloYnik, a, m., tomoxia, brouk. Klim. 
607. 

Pilsák, a, m. = Plzeifíák. Holic. 95. 

Piluje, pl., f. = piMicy. Pref. (Vlč. Lit. 
I 416.) 

Piluna obecná, p. coriarius, brouk. Klim. 
636. 

Piluška, y, f. = pták p ^ U&ca. Slez. Lor. 
76 

Pindula, y, f., jm. kozí. Pck. Hol. 122. 

Plně, hájovna na Slaosku. Slaň. 31., 96., 
98. 

Pinga, y, f. = hlubří — plytSí okrouhlá 
jáma. Mus. slov. III. 65. 

Pinknouti =i klesnouti, ceknouH, Nesmí 
ani p. Hoř. 93. 

Vihonázezzpenize. Slez. Cech. 1. VIII. 145. 

Pinta. Vědro = 24 pinty. 1697. Mus. 
1899. 136. Pintu spravedlivou míti budete. 
3. Moj. 19. 36. 

Pintlik, u, m. = dolík na náo9Í t vodou. 
Hoř. 93. 

Pintlikár, a, m. Při, převzdívka Va- 
rincům na Slov. Zát. Př. 272b. 

Piovařiska, míst. jm. u HošCálkové na 
Mor Vek. 

Pipa, y, f. = ilepiee. P. snesla vajíčko. 
Proch. 158. 

Pipasár. Také : čůtora. Sbor. slov. IL 123. 

Pipáť — ťtp«c. Slov. Zář. Př. 69*. 

Pipé, e, m. = Pepík. Volyií. Kub. 

Pipelc« pku, m. P. proti nékomu učiniti = 
posmívati se mu. Za Hus v II. 553. polož: 
Post. 132. 

Pipiška, y, f. Na pipiSke oral, na vrab- 
covi bránil (eggen). Slov. Zát. Př. 201». 

Pipka, y, f. = dýmka. ŠáriS. Zát. Př. 214*. 

PiplaTiee, e, f. Hus I. 127. 

Piplmá§lo Jan. Arch. XVIII. 327. 

Piploft« ě, m.zz mazal Lisio. 

Pippich Kar. dr. Sr. Jub. XXIV. 

Piprle, piprláiko = pernikárský výrobek 
1744. Vid. Lit. IL 1. 86. 

Pique = lopaty^ barva franc. karet. Vz 
Pikety. 

Piránky, pl., f. = duhhiky. Již. Mor. Seb. 
288. 

Pirenica, e, f. := opálená sláma. Slov. 
Mus. 1848.^11. 316. 

Pimý. Sáty ložní pímé. Sdl. Hr. II. 166. 

Píro, a, n. Těžké p. (palaš) s mohutným 
košem. Braun. 292. 

Pirt také = ovií plemenitba. Sbor. Č. 4. 56. 

Pirfák, a, m. = beran vybraný pro ple- 
meno. Sbor. Č. 4. 56. 

Pirran, u, m.i=hadinee. Hoř. 108. 

Pisaný. P. peřiny =: strakaté, tištěné. 
Také opav. Ces. 1. VIL 464. 

Pisař, notarius, vyšší úředník, vedl re- 
gistra soudní a desky krajské a obstarával, 



čeho písmem odbývati bylo potřebné. Pal. 
Děj. L 2. 258. 
Pisárka, y, f., vrch u Jelšové. Sbor. Slov. 

IV. 133. 

PisařoTati. Wtr. Živ. vys. Sk. 158., Wtr. 
Part. 149. Vz Pisafíti. 

Pisati. Vz Psáti, Gb. H. ml. IH. 2. 362. 

Pisčinniky a, m., drasterius, brouk. P. 
dvojskvrnný, d. bimaculatus, dvojznaký, 
binotatus, ramenoskvmný. Vz Klim. 425., 
Písinník. 

Pisecký Václ. Sr. Jub. XXIV., Vlč. Lit. 
I. 336., 351., PIŠ. Písm. L 274., Wtr. Vys. 
gk. 27. — P. řeka = Otava. Sdl. Hr. XL 2. 

Pisek. Z piesku bič krútif. Na pieska 
rozsievat, staváf (o marné práci). Vz Zát. 
Př. 151^. Předměstí na Písku nyní: zahrada 
waldštejnská a ulice v Praze. Jrsk. XIX. 5l8. 

Písemce, e, n., zdrobn. písmo. Hus Post. 
213a. Zaniklo. 

ťiseň. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 366., 
368. P. tak dlouhá není žádná, aby konce 
neměla. Kom. O prosodii a rhythmice čes. 
písní lidových. Vz Nár. sbor. L 68. nn. O pů- 
vodu nár. písní. Vz Čes. 1. VII.: Liter, 
ethnogr. 4. (konec). Napsal AI. Hlavinka. 
V Praze 1897. str. 99. (Recense v Mus. ol. 

1897. 170.) Bibliografický přehled čes. nár. 
písní. Vz Čes. 1. VL 573. Sr. ještě: Čes. 1. 
v IL 465., 479., VHI. 214., Nár. sbor. IL 118. 
nn., Mus. ol. 1898. 136. Národní písně. Li- 
teraturu o nich vz v Jub. I1I»>. 64.-67. Nár. 
p. mor. Vz Bdi. Mor. 78. nn. a úvody Bar- 
tošovy k mor. písním. 

^ Pisilc podbílý, Flussnferláufer, pták. Vz 
Šír. IV. 80. 

Pisinnik, a, m., brouk. P. dvojskvrnný. 
drasterius bimaculatus, dvojznaký, binotatus. 
Vz Klim. 426. Vz předcház. Písčinnik. 

Pisk, u, m. Kdo se chytí ptačího pisku, 
nedojde zajisté žádného zisku (chytáni 
ptáků). Čes. 1. VIII. 328. 

Piska, pl., n., traf u Frýditejna. Př. stár. 

V. 121. 

Pískáni, n.=LpiHala. Má dobré p. Císař. 
Mtc. 1^00. 344. 

Piskloun, a, m., pták. Vz Kulík obecný. 

Piskoř, e, m. =i kdo píeká, pikěe, hud^nik. 
Slez. Lor. 76. 

Piskora, y, f., vz Sýkora obec. 

PiskoTaty. P. pAáA =z pítěitá. Mus. 1897. 
41 L 

PismenkOYý. P. krajta (had). Ott XV. 
28. P. vojoa (o písmena). Mus. 1898. 315. 

Písmo. Písmo se nezardí (tedy není tak 
dobrým svědkem jako ělověk sám). Ott. 
Říz. IL 190. P. nepustí. P. o tom mlď. P. 
sprav, umřei. P. svaté a řeči fndské. Zát. 
Př. 346*. 

Pismotisk, u, m. Ott. XIV. 448. 
Písmový. Vz Kruhoproužee. 
Písnička. Prodej p-čkn a kup si noty 
(říkají tomu, kdo Spatně zpívá). Mas. oÍ. 

1898. 113. 

Pístnice, e, f. =: pístová tyč, kterou se 
síla parní přenáší. KP. IX. 30. 

Pistorius z Lucka Pav., 1662.— 1630. Vz 
Mus. 1899. 138. 



PiSa — Plamenec. 
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FiSa, gt. -e (novotv. -i), dat a lok. -i (dČ. 
-ovi), akk. -i (né. -a), vok. -e (novotv. •©), 
inatr. -i (novoty, -on). Vz Gb. H. ml. III. 

1. 233. 

FidělT Ant Vz Fli. Pism. 504. 

*^iSerka, y, f., pozemek. Hoř. 135. 

PišÍTO, a, n., Schreíbmaterial. Mqb. 1898. 
468. 

Fiškotovltý průřez, double champignon. 
Ott. XIV. 646. 

FiSfáky, pozemek. Pck. Hol. 167. 

FiSfala. Viak ty spustíš p-ly, až mne 
na ramenech ponesou ke mši. Šml. IV. 92. 
Říkáni při otloukáni pišfal. Vz Hoř. 135., 
Čes. 1. VII. 3i5., Šeb. 44. Ůslovi vz v Zát. 
Př. 346a. 

Pištalný nástroj (piskaci). Mus. 1850. II. 
17. Př. 

Fišťba. Hus. Post. 113i>. 

Figtčti. Pomlátil bych ho, až by z něho 
p-la (krev). Sdl. Hr. ŮL 279. 

Piterovať naé = nařikati, žalovati. Z hor. 
Nár. list. 1898. č. 163. odp. feuill. 

PiteTnik, a, m. = pijan. Br. Věk. 109. 

1. Piti, p^u. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 208., 215. Pije jako štětka (mnoho). Hoř. 
122. Sr. Zát Př. 68., 345b. 

2. Piti, pnu. Vzor vz v Gb. H. ml. III. 
2. 173. nn., 187. 

Piti o plná nebylo jim dovoleno (připi- 
ieti sobě celou sklenici). Sdl. Hrd. III. 150. 

Fitiéka, y, f. Píjiž tu p-čku, co pil sv. 
Jan, když tu nouzi přemáhal. Sá. Kant 83. 

Pitka. Ůslovi vz v Zát Př. 69. nn. 

Pitomě = ochotně. P. do práce jiti. Cisař. 
Mtc. 1900. 337. 

Pitomiee, e, f., nemoc. Mas. 1852. 113. 

Pitomina, y, f. To je p. = Moupoit. 
Kukla 4. 

PitomncJ =pitomj. Stachy Král. Kub. 155. 

PittneroTá VI. Sř. Jub. XXIV. 

PitTOP = kuchyni. Sbor. slov. III. 1. 29 

Pitynet. Vz násl. Špacir. Mor. Mus. ol. 
I. 114. 

PiTee, e, m. =: piják. Bozb. I. 195. Pa- 
cholík bude p. všech věci, čimž se kolivěk 
člověk opiti muož. MaS. ruk. 26*^. Sr. Jidce, 
Žérce. 

PiTko. a, n., zdrob. pivo. Vz Polohniti. 

PiTniee. Patřte na havrany, Žef neseji 
ani nežnou a nemaji p. ani stodoly (Špižírny). 
Luk. 12. 24 

pivo/ 8r.' Zub. v List fil. 1901. 6. 25. P. 
jest nápoj připravený z vody, obili (ječmene, 
někdy z pšenice) a chmele. Fisch. Hosp. 59. 
Když se pivo ustoji, cep nevyráži (když 
člověk 86 usadí, jest pokojnější). Němc. III. 
178. Od piva hlava křivá. Piva navarirs, 
pij atd. Vz Zát Př. 220., 346., XIIL 1. 6. 
Utéká z doma ako zlé p. Mus. slov. IIL 35. 

Pivoda Frant, bud. sklad., 1824— 4./1. 
1898. Vz Nár. list. 1898. 4/1. a 5./1., Jub. 
XXIV. 

PiTOTar jest jeden z nejlepších důchodfl. 
Fisch. Hosp. 59. 

PiTOTamé, ého, n. (pivovamá berně). 
Pal. Děj. V. L 399., 417. 

PiTOTami plat 1505. Arch. XVIL 83. Vz 
předcház. 



Pixa, y, f. = místo, v němž při hře na 
honěnou honiČ pozbývá práva chytáni. Vz 
Mus. ol. 1897. 156. 

ťizda, vulva. Dle Prk. v Kroku 1897. 
162. z pizda (pi-sd-a) = seděni na čem, tla- 
čeni, mačkáni, coitna Vz tam. 

Pizditi. Nepizdi tak (.Hkají děti cvrkajíce 
do důlku z= neškňoř tak, cvrkni přece po- 
řádně). Hoř. 93. 

PižmOy rostl. Plané p. je dobré na bar- 
vení. Šeb. 129. 

Pižmovnik, a, m., brouk. P. vrbový. 
Klim. 652. 

Pjaro n: péro, pj^o, kytice. Němc. III. 
294., Mus. 1859. 88. 

Plaeák, u, m. = knoftik (na plandách a j.). 
Hoř. 213. 

Plácal (později Plácel) z Elbinku VácL 
br., spis., 1556.— 1604. Vz Flš. Pism. I. 35T. 

Plácati čim. Neplácej rozumem = no- 
tlachej. Hoř. 123. 

Plácavá, é, f., tanec. Čes. I. VI. 558., 554. 

-pláceti v od-, spláceti. Vz Gb. H. ml. 
ni. 2. 340. 

Placka z kotUch utvořená z kotelního kala 
nebo kamene. Vz KP. IX 21. — P. zi ntzká 
Sepiee. Nár. list. 1898. č. 163. — P. žeskdzz 
kUnba. Vz Ott. XIV. 353». (obraz). — P. zz 
pokrutina (při lisování). Ott. XVI 103l>. — 
P. = karta. Obraceti placky := hráti v karty. 
Čes. 1. X. 175. 

Plácni Či krajní vůz válečný (Žižkův). 
Pal. Déj. III. 1. 539. 

Pláč. Úsloví atd. vz v Zát Př. 32., 33.,. 
346. 

Plačka, y, f. To je hotová p. Zát. Př. 96^. 

Plačtivý. P. jednota. Vz Mikulášenci. P. 
oči. Modl. LXIII. P. poušf zdejší. Chč. S. 
I. 40. 

Plachá, y, f. = pekáí. Bukovsko. Kub. 
L. f. 1900. 361. 

Plachanoufi, e, m. = ílovik potíFeStiný. 
Týn nad Vit. Kub. 155. 

Plachdtka, y, f., vz Oděvačka. 

Plachta- Vezměte si plachtu na maso a 
kosti, o máčku se sami postaráme (hrozba 
pranicí). Šeb. 68. 

Plachtejžka, y, f. = žena, jež nosí při 
lovení ryby v plachtách. TřeboĎ. Kub. 155. 

Plachtovka, y, f. := plachetni loď. Nár. 
list. 1897. č. 320. feuill. 

Plachý Jak. P. ako nahé dievčátko. Zát^ 
Př. 31*. — P. Jiří, jez. Vz FIS. Pism. 465. 

Plakati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2^ 
365 Keď dieta pláče, hovoří sa: Však mu 
zlato z očí nepadá. Mus. slov. II. 50. Pláče 
a slze má na potoku (kdo se staví, že pláče). 
Okna pláčů (se potí). Mus. ol. 1898. 113. Plač,^ 
neplač, jinak nebude. Zát. Př. IV. 333. 
Uslyšav list plakal z něho. Pass. (Mus. 1851. 
143.). — oč. Plakala sem o tebe, synku. 
Brt. P. n. 272. a j. 

Plakati co kde: prádlo ve vodě. Zát. 
Př. 266b. 

Plamen. Srdce hubka, hlava kámen, křísni, 
hnedle bude p. Tům. Ml. 317. 

Plamenec, nce, m. =: ohňová roura u kotlů.. 
Vz KP. IX. 10. 
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Plameni — Plecar. 



Plameni také v pl. P-nie z nie sopcf. 
Mand. 20b. Vz Qb. H. ml. III 1. 171. 

Plamennik, n, m. =: boeknik » potUdMo. 
těsta. Červená. Knb. 165. 

Plamenoskyrnka, y, f , motýl. Yz Stein. 
113-, ExI. 137. 

Plamorodý. P. ozda = v ohni spracoyaná. 
Loak. 29. 

Ptamyček, čku, m. = plamének. Slez. 
Lor. 76. 

Plaňák, a, m., planaria, Červ. Has. 1849. 
UI. 45. 

PláftaTky, pl., f., pozemek. Pck. Hol. 202. 

Plandati se = há*eti $$. Na scvrklých 
lýtkách spadky se plandaji. Slad. Jak. 56. 

Planeta bývalo mase. Sedm planetu. Kom. 
Tbeatr. 61. 

Planěti. Vfiecko pláni, hyne. Mart S. 47. 
Mysl viech piani. Kom. (Mus. 1899. 73.). 

Planiee, vz předcház. Blaniee. 

Planik, a, m., nadávka (člověku podlému). 
Slov. Zát. Př. 13. 

PlanikoTitělistý. P. aronie, aronia arbuti- 
folia, rostl. Wlt. 

Planina, y, m., nadávka (člověku podlému). 
Slov. Zát. Př. 13. 

Pláňka, y, f. Na Pláňce, trať u Vazovce. 
Př. Star. V. 122. 

Plánská Hora, ScbOninger, v Kmmlovsku. 
Víitnk. 1897. 602. 

Planta, y, f. = kaptuta. Sbor. slov. III. 

1. 28. 

Planý. P. strom se opravi\je, když ho za- 
hradník Štěpuje. FÍBch. Hosp. 126. — P. =: 
ipatný. P. peníz. Ces. 1. 1898. 231. P. ne- 
mine káry; P. pes sa nevybreše; P. pravotár 
nesehne; P. pták — p. zpěv. Slov. Zát. Př. 
346b. 

Plápolati. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 

2. 355. 

Plápoliti ěim. Serafínové p-li milosti. 
tít Bes. 53. — Nejvyšší (andělé) nejvíce 
p-lí T horku svaté milosti. Št Bes. 49.| 52. 

Plásknonti. Pacholek pláskl (spadl) 
s patra. Na Hané. Čes. 1. IX. 242. 

Plast, u, m. :=:z část pluhu. Mus. slov. II. 8. 

Plást, u, m. Plásty cibule (slupky). Kom. 
Theatr. 73. 

Plástka, y, f. P. strdi. Hus. Post. 68a. 

Plasy = rozsáhlé vfesovVíli. Buděj. Kub. 
361. 

Plaše. Kdvž se s nimi ptaše zacházelo. 
Kom. OhláS. Í73. 

Plašinee, nce, m. = shon. Buděj. Kub. 155. 

Placka, y, f. z=. lehký kahát šenský, DříteĎ. 
Kub. 155. 

Plášť. Každá lidská zavázanosf pláště 
mívá. Čes. 1. VII. 420. P. kužele. Vz Ott. 
XV. 444. — P. — bývalá vrátnice na Zví- 
kově. Sdl. Hr. XI. 6. 

Pláštěnec, nce, m., caenoptera, brouk. P. 
malý, c. mÍDor, okoličnatý. Klím. 645. 

Pláštěnka, měkkýš. Vz Ulic. 118. 

Pláštiti. prašti ho, ako cigán žábu z hrnca. 
Mus. slov. I. 25. 

Pláštnik, a, m., ssavec hmyzožravý. Ott. 
XII. 227. 

Plat Spatný. Vz Zát. Př. 130b. Školní 
platy v XVI. věku. Vz Wtr. Part. 810. 



Plát, n, m. = plotna u kam^n. Hoř. 93. 

Plátek, tku, 0., vz předcház. Náastek. 

Pláténky, pl., tzz^podvUkaiky. Val. Čes. 
1. X. 35. 

Plátennik, a, m. Hmbý p. = hmbtán. 
Zát. Př. 57b. — p. = kněz, který oblékal 
komži (nadávka). Jrsk. XIX. 2dd. a j. tam. 

Plátěnný. P. (lipská) vazba knihy. Vz 
Ott. XIV. 440*. 

Pláti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 390. 

Platiti. Po cestě chodíš, plat Mas. slov. 
1. 10. Jak kdo platí, tak mu href. Hoř. 124. 
Úsloví vz v Zát Př. 346b. 

Plátno — hotový peniaz. P. bnsté ako 
dub, krásně ako květ. Slov. Zát Př. 346b. 

Platný lid = popUUni. 1392. Arch. XVI. 
89. 

Platoška, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Plátovaný styk Kolejnic, iiberblatteter 
Stoss, Blattstoss. Ott XJV. 544b. 

Platýrank, u, m.zz. prsten. Us. fiakrist4. 
Kukla 133. 

Plav, u, m., flnxus. Jaspis všeliký p. krevní 
sUvuje; P. břicha. Maš. mk. 293«., 214«. 

Plavaéky, pl., f. Schwimmhose, Buděj.; 
u Jié. plavky. Kub. L. f. 1900. 361. 

Plavák, n, m. z^ pfistrej k oznaěrni stavu 
vodni hladiny kotlů. Ott. XIV. 977. 

Plavalna, y, f. Dle Vest VI. 29. lépe 
prý než Plovárna, ale sotva se njme. Vz 
-árns. 

Plavati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
328. Za to bývá ,plovati^ Vz ib. 326. Plávaf 
si sa dal, plávaj ; Plávaf vie ako motyka atd. 
Slov. Vz Zát Př. 346b. — Oči mu plavaly 
v slzách. Šml. I. 236. 

Plavatka, y, f. Loďka zdrobněla v p-tku 
malou. Slad. Lear. 128. 

Plavéi, iho, m. O skloň. sr. Gb. H. ml. 
III. 1. 256. 

Plavec, vce, m., vz Plovatec. 

Plavidelnik, a, m. = Hozotců nad pla- 
vidly. Nár. list 1897. č. 293. 2. 

Plavidlový průplav. Nár. list. 1897. Č. 293. 

Plavin, u. m., rostl. Vz Ott. XVI. 30. 

Plavky, vz Plavačky. 

Plavnice, e, f., nerita, Mondschnecke. 
Mu-". 1849. III. 130. 

PlavokHdlec, dlce, m., Bleicher. motýl. 
P. bily, černoéárný. Vz Stein. 101., ExI. 140^ 
Ott XV. 150. 

Plavonohý. Vz Různoteěkář, Svihlec. 

Plavuft, rostl. Sr. Ott. XVI. 504. 

Plazek, zka, m. == datel pták. Mus. ol 
1898. 113. 

Plažié =: vzplatovaH; íumiti, nahlédati 
Co plaziš? Slez. Lor. 76. 

Plazi vec, vce, m. = kdo se plazi, úlisnik. 
Slad. Caes. 112. 

Plec, e. f., mylně místo plece. Gb. H. ml. 
in. 1. 162. 

Pleca(kozí brada), druh dýmky. Val. Sbor. 
ě. 4. 63. ^ 

Plecáček, čku, m. Včera syěela a klo- 
kotala ještě na kamnech v plecáěkách a 
hrncích. Sá. Ves. rom 136. 

Pleear, u, m., nějaká zbraň. Viděli, že 
p. svAj po boku nost 1637. Vstnk. X. 103. 



Plece — Plodný. 
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Plece, e, n. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 

1. 162. 

Pleenica == kianda. Slov. slov. I. 194. 

Pleenik, u, m. Vz Náplecka. 

Plecovati yoždéj := kůru částečná b něho 
seříznouti a son^ky usekati, aby dřivé zaschl 
a nezabníyal. Čes. 1. VIL 21. 

Plecháč, e, m. =: kněz (mající pleS; 
žertem). Has II. 326. 

Pleehačka, y, f., pták. Vz Čirka. 

Plechař, e, m. :::z kUmplř. U Polné. Hoš. 

Plechoé, e, m. = plechái (na dojení). 
Slez. Ces. 1. VIII. 66 

Plechota, y, f. 3z dobrota. U Polné. Hoi. 

PlechoTina, y, f, pozemek. Hoř. 186. 

Pleistocén, n, m. Mas. 1897. 470. 

Plemeniti zvěř. Dač. I. 159. 

PlemeniTOst hlíst. Mus. 1849. III. i5. 

Plemennik, a, m. Čistokrevný p. Ott. XV. 
218. Sr. Plemenný býk atd. 

Plena, y, f. := menii tvar loktuh, asi 
čtvrtina. Hoř. 209. 

Plenka, y, f. Z stinky olej a z plenky 
Si>ft moří. Ces. 1. VII. 378. 

Plesati. A plesal jest duch můj v Bože, 
mém spasiteli. Praž. evang. (List fil. 1897. 
189.). 

^ Pleskáěek, čkn, m. = hombUc. Již. Mor. 
Seb. 174. 

Pleskati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 366., 371. 

PleskaTka, y, f. = plácaí^ na móuehy. 
Lisic. 

Plesniakovitý. P. houby, thelephorei. Vz 
Sbor. slov. V. 79. 

Plesnik, a, m. = poryhnj. 1604. Mtc 
ISbl. 3tí8. 

Plesnivee, rostl. XV. stol. List. fil. 1898. 
198. 

PlesnuFa, druh brambor. V Trstené. Mus. 
slov. IL 2L 

Plesný hodovník. Pavl. Eonp. I. 12. 

Plésti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 136. 

Pledatee, tce, m.:=zpleiati. Tům. Ml. 331. 

Pledina, y, f. == pM, HTadá vlasy na p ne. 
Slov. Zát. Př. 151*. 

PleMYČti, ěl, ění. Dobrý člověk áedivie 
a šelma plešivie. Slov. Zát. Př. 67». 

Pleť, i, f., dassis (lodbtvo). Zastr. Gb. H. 
ml. m. 1. 389 

Pletací práce. Vz KP. VU. 187. 

Pleták. 1494. Arch. XVII. 383. 

Pletařský. P. práce (pletení sítí atd.). 
Vz KP. VU. 184. 

Pletárstro, a, n. Sbor. slov. I. 1. 34. 

Pletenka, y, f. = la^^vka, karátek^ kru- 
iinka (pečivo). Hoř. 183. 

Pletený kde. Kluku na vrbě p-ná (na- 
dávka) ! U HoHc. Hoř. 84. 

Plethysmograf, U, m. = nástroj k mSřeni 
tlukotu srdce a objemu jednotlivébo údu. Vz 
Kr^. Assoc. 86. 

Pleti, plevu atd. Vz Gb. H. ml. III 2. 152. 

Pleticháni, n. Celé to jednání a p. Pal. 
Děj. V. 2. 498. Po dlouhém p. strana Sigmun- 
dova zvolila kandidáta svého. Ib. III. 1. 107 

Pleva. ^Peníze) jdú ode mňa jako p. (ne- 
drží se mne). Mus. slov. I. 25. 

Rott : Dodiitky k 6esko*Dém. slovníku. II. 



Pleyařka, y, f. = žena shrabujicí a uklá- 
dající plevy. »eb. 157. 

PleTáma. Dle Vest. VI. 29. lépe : plevník, 
plevinec, plevefi. Vz -áma. 

Plevička, y, t., zdrobnělé pleva. Jeho 
obmyslem i najmenSi p. roste. Št Bes. 54. 

Pleyinka, y, f., lepidozia, rostl. Ott. XV. 
594. 

FleyinkoTitý. P. mechy. Ott XIII. 666b. 

PleT&ák, u, m. = pUvnik, Benešov. Kub. 
L. f. 1900. 361. 

Pilce: dvcháěe, dychadlá, mechy. Slov. 
Zát. Př. 66o. P., zastr. plúce, slov. pfuca. 
O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 162. 

Plieskat, vz předcház. Fliaskať. 

Pliestik, u, m. = jehlice^ Strícknadel. 
Navrženo ve bbor. slov. I. 195. 

Plih, a, m., arturia (maturia), pták. Židek. 
Dle Hanky v Mus. 1839. 113. (240 ). = pliska. 

Plihnout se ^ lihnouU se. Letos sa moc 
myší (housenek atd.) naplíhlo. Mus. ol. 1898. 
113. 

Plinnik v VU. 271. za Plynně oprav 
v: Plynník. 

^Pllsehke Kar. dr., spis., f 20/2. 1899. 
Ces. 1. Vm. 283. podobizna. 

PUska, y, f. Vz SÝkora lužní. 

Pliskaé, e, m. Utrhači a p-Či. Hus I. 313. 

Pliskat = práskati, — éim: korbáěom. 
Sbor. m. 2. 131. 

PUskaTiee, e, f. Vz Mlynářík (sÝkora). 

Pliskavý = Svatý, Chč. S. I. 278. 

Plitka, y, f. = itřela kuie. Ott. XV. 409. 

PliYanee, nce, m. = vyplimutá slina. Také 
ve vých. Cech. Ces. 1. X. 64. 

PliTáma, y, f. Nár. list. 1899. ě. 19. odp. 

Privať = oplivatL Co jak f bohactve 
pfival. Sbor. slov. IV. 85. Na Spiiskn. 

Pliž, e. f. = plíha u háku. Hoř. 82. 

Plkoniti = plkati, ivaniU. Již. Mor. Šeb. 
108. 

Plkotit eo = tlachati. Túm. 120. 
^ Plkta, y, m. •= tlachal. Starý p. Již. Mor. 
Seb. 156. 

Plnoehopný. Mus. 1850. II. 25. Př. 

PlnopráTně. To nastupuje p. Mus. fil. IV. 
339. 

PlnopráTÝ král. Pal. Děj. IV. 2. 79. 

Plnotlaky stroj parní (pflsobí-li pára 
téměř po celý zdvih pístu plným tlakem). 
Vz KP. IX. 27., Expansní. 

Plnozrnný básník. Baěk. (KoU. Bás. 120.). 

PlnozYakosť samohlásek. Pal. Pam. 704. 

Plný; pln, a, o. Měsíc jest pln; z-plna, 
do-plna, v-plné, u-plně ; Pln měsíce ; Na plnu 
měsíce. Gb. H. ml. III. 1. 289. Plná izba je 
ho; Plné brucho uČí se hlucho; Z plného 
pij, budeš plný; Plné ústa fažko fúkajú; 
Plné uSi nahovoríl atd. Slov. Vz Zát. Př. 
346b. — éim. Demokracie jest plna nebez- 
pečenstvími a nepokoji. Wtr. Živ. vys. Sk. 
416. Z toho byl pln nadějemi; Byli plni ne- 
ěistotou. Wtr. Part 57., 378. 

Ploe Kar. dr. Sr. Jub. XXIV. 

Plocka, y, f. P. v kovárni. 1490. Arch. 
XVI. 347. Sr. Plocek. 

Plodný nač: na ovoce, na vejce. Fisch. 
Hosp. 164., 269. — v čem. Ať ploden bude 
ve všem dobrém. Modl. CXXXVIII. 106. 

15 
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Plodový — Plovák. 



Plodový = na plod. P. rybník (kaprový). 
Fisch. Hosp. 43., 46., Arch. X VIL 553. (r. 1498.). 

Plohnué áe i= Uhnouti 96, rozmnožovati ae. 
Slez. Lor. 76. 

Plocboboký. Vz Ploskačka. 

Plochobřich, a. m.,coelamba8(hIab!niiík), 
brouk. P. čárkovaný, cenneagrammas, rovno- 
běžný, parallelogrammas, smolonohý, im- 
pressopunctatas, splývavý, conflnens. Vz 
Klim. 90. 

Plochohřbetec, tce, m., pytho, bronk. P. 
kaštanový, p. castanens, ozdobnÝ, festivas, 
stlačený, depressus. Vz Klim. 523. 

Plochokrovec, vce, m., platycis, broak. 
P. malý, p. minutas, Cosnardův, Cosnardi. 
Vz Klim. 446. 

Ploehollstý. P. mechy. Ott XIII. 666^. 

Plochonosec, sce, m., cimberis, broak. P. 
Šedý, c. attelaboides. Klim. 619. 

Plochostehnik, a, m., platypus. P. válco- 
vitý, p. cylindrus. Klim. 635. 

Plochoústee, ústce, m., platýstomus, 
brouk. P. běloskvrnný, p. albinus. Klim. 621. 

Ploska, y, f., pták. Vz Lyska. 

PloskaČKa, y, f. = plockohoká láhev. Slov. 
PWd, 1897. 316. 

Floskohřbetka, y, f., lyda, vosa. Vz Ott. 
XVI. 505. 

Ploskocbodec, dce, m., druh opic. Ott. 
XVI. 65y. 

Ploskosf. Fraška s komickými rázy, jakož 
i s ploskostmi. Pal. Záp. I. 92. 

Ploskový čiv na plosce nohy, nervus 
plantaris. Vz Ott. XU. 274. 

Ploskozobý jespák (pták). Vz Šir. IV. 83. 

Plo&čiea, e, f., květina. Mor. Mas. ol. V. 73. 

Plo&čina, y, f., míst. jm. Pck. Hol. 116. 

Plošina, yi f. = mišto ku stáni v pfedu 
a v zadu tramwayovjch voseú. 

Plošnosf, i, f. Máme dojem p-sti věci. 
Krč. Assoc. 69. 

Plodný názor hmatový. Krč. Assoc. 71. 

Plošt = pláit, TěSln. Vest. op. 1895. 20. 

Ploště, ě (ěte), n., ploSťata = druh jablek. 
Ott. XII. 976. 

Plot. Otec Jennin nebyl také odněkud za 
plotem. Šml. V. 114. To je až z pátého plota 
kól (daleké příbuzenstvo). Slov. Phid. 1897. 
316. Úsloví vz v Zát. Př. 346. 

Plotee, tce, m., zdrobn. plot Plotce dě- 
lati. 1516. Arch. XVII. 536. 

Plotěný. Sdl. Hr. IX. 35. 

Plotnáéek, čka, m., vz Střizlíček. 

Plotnik, u, m. = nebozez, kterým se koly 
v plotě provrtávají. Hoř. 288. 

Plonskáni vesel. Slád. Tayl. Col. 31. 

Plouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
231., 383. 

Fioutvorep, a, m., lophura, jeStěr. Ott. 
XVI. 339. 

Plovák, u, m. = plujec, těleso plovoucí 
na vodě v kotlích jsoací a ukazující výšku 
vody. Vz KP. IX. 14 — P., a, m., vodoěUtp, 
deronectes, brouk. P. červený, d. semirufus, 
šírohřbetý. platynotus, široký, latus, úpravný, 
elegans. Vz Kiim. 92. 

Plovatec, tce, m. :=z plavec, hygrobía, 
bronk. P váhavý, h. tarda. Klim. 85. 



Plovati. Až krev po jeho líci p-la (tekla). 
14. stol. Mus. 1900. 508. 

Plovatka, y, f., měkkýš. P. bahenni, I. 
stagnalis, kalužní, palastris, malá, trunca- 
tula, nadmutá, aurícularia, široká, ampla, 
toulavá, peregra, vejčitá, ovata, zaostřená, 
lagotis. Vz Ulič. 107. nn. 
Plué = pliti. Slez. Lor. 14., 76. 
Pruekár, a, m. = kdo «i rád pliee ku- 
puje. Slov. Zát Př. 272b. 

PlúčkoYý. P. máčka. Val. Mus. ol. XIII. 
113. 

Pluh. Původ slova pluh; O jeho dějinách 
Vz Čes. 1. X. 266., 263. OáUi pluhu : hradel 
plužné železo, splaz, prienohy, odhánačka 
kTúč, podpluh, oska, kolečka, pohonek, prie 
hanka, kuna, ramienka, váhy. Slov. Vz Sbor 
slov. III. 28. Části pluhu v Bvczovígí: hradzef. 
Na hradzef sa připraví slúpik, na zadkn 
džadek, potom ručky, kfůčik, náklad, skrýdlo, 
plast; styk, kolca, oška, vankošik, skarcadlo; 
v Trsteni: čerieslo, lemeš, hlava, styk. Mne. 
slov. II. 8., 22. (G)do jakým plnhom ore, Uk 
sa mu ai vodzí. Phld. 1898. 177. 

Pluhař, e, m. =r rolnik; cizoložník. Ezop. 
292. 

Pluhárna, y, f. := mietnott, kde J9ou plvhif 
uloieny. Ces. 1. X. 268. 

Pluhavee. Také slov. Zát. Př. 223*. 

Plujec, jce, m. Vz předcbáz. Plovák. 

PFunouti, plana, plynouti, spuere. — 
joím: na zemi, někomu t oči. Vz Gb. H. 
ml. III. 2. 249. 

Plunžr, u, m. P. u parní napáječky. KP. 
IX. 18., 19. 

Pluralism-us, a, m. Krč. Assoc 107. 

Plusk, u, m. z^ džbán t pyekem. Slov. 
Čes. 1. IX. 328. 

Pluskati = kapali něóím huMtjm. Val. Ces. 
1. X. 33. 

Pluskavica, e, í. =z deitivé poíati. Slez. 
Lor. 76. Košile mokrá jak p. Vz Pluskati. 
Čes. 1. X. 33. 

Plusquamperfectum v Češtině. Sr. Bes. 
1871. 64 (Kunc). Tvoření ho. Vz Gb. H. ml. 
III. 2. 426. 

PlutoYina, y, f. = atálji dat, Val. Čes. 
1. X. 34 

Plužně, ěte, n. = koUi^ko pluhu, U Polné. 
Hoš. 99. 

Plvánie, n. Zdvihly sú řeky plvanie svči. 
Hod. 14. stol. Mus. fil. VII. 93. 

Plvěti, pivu, fluere. Vosk plví. Ž. kap. 
57. 9. Zaniklo. Gb. H. ml. III. 2. 287. 

Plyehýř, e, m. zz puchýř, Polná. Kub. L. 
f. 1900. 361. 

Plyn. Osvětlování plynem. Vz KP. VIL 
477. 

Plynojemný. P. nádržka. Nár. list. 1897. 
č. 204. 

Plynomčr suchý a mokrý, Vz KP. VII. 
477. 

Plynouti, spuere. Vz Planouti. — P., 
defluere. Vz Gb. H. ml. III. 2. 24''. 

Plynovod. Vz KP. VH. 477. 

Plynutý proud. Vlč. Li-. I. 301. 

Plyskejp, e, m. = puchýř, Us. Kub. 

Plyška, y, t. = plyinvá eukni, Šeb. 180. 

Plýtvák. Vz Mus. 1849. IV. 69. 



Plýtvati — Požitkový. 



227 



PlýtTati. KřeaCaDé moc svou proti sobě 
plejtvají. Dač. I. 165. 

Plyvovati. YSak ja nemusím p., oni se 
pHjdon podivat. Sá. Povid. 274. Vz Za- 
plyvati. 

Plz, u, m. Kupil statek plzym = se všfm 
všady, jak stoji a lež{. Slez. Lor. 76. 

Plzák, a, m., arion, měkký 8. P. hnědý. 
a. subfuscus, lesnf, empirícorum, osmahlý, 
bmnnens, zahradní, hortensis. Vz Uliě. 35. nn. 

Plzeňky, pí., f. = druh kamen tahových. 
Vz Ott. Xni. 871». 

Plze&sko. V PlzeňStě. Pal. Déj. III. 1. 
397. 

Plzeňský. P. město. XV. stol. Prok. 41 

Plzně-dlě v sněmy chodí = užitek, pro- 
spěch zvi. obecný. LS. (Pal. Děj. I. 1. 189). 

Plznčnin, a, m., v pí. -ín odpadá: Pros 
za Plzňany. Has III. 271. 

Plznúf čím do čeho = praHiH. Val. Čes. 
1. X. 301. — jak. Po jednom vlase hlava 
plzne (lysá). Mus. slov. II. 9. 

Plž. Keď nie pstruh, aspoň p Zát. P. 155*. 

Pneumatický. P. soustava kanalisaění, 
vz Ott. XIII. 895 , poeta. P. obruč kola. KP. 
VIL 509. 

Pneumatika, y, f , z řec. P. na kolech 
bi-, tricyklú. a j. Ús. 

Pneumograf, U, m. = ná»troj k urSeni zmiň 
dýcháni, Kré. Assoc. 86. 

Pniak, u, m., rybník u Vrbice. Vest. op. 
1896. 16. 

Pniti, pnu atd. Vz Gb. H. ml. III. 2. 287. 

Pnoucí se růže. Us. 

Pnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
173., 187. 

Pňok, u, m. = pnUe, malji peň. Slez. Lor. 
76. 

Pňovy, louka u sv. Ondřeje. Mus. slov. 
IIL 3. 

Pňový. P. kůra. 1603. Arch. XVIL 50. 

Pnulka. Vz Ott. XVI. 607. 

po- vyjadřiye gradaci: Jejich tele bélo 
pomenSi jak naše; Travé má podostatek. 
Císař. Mtc. 1899. 225. 

Po. Užíváni této předložky na Horno- 
Ostravsku. Vz Lor. 76. Na Císařovsku. Vz 
Mtc. 1900. 143. 

Pobalamundžié = zhatUi, pokaziti. Slez. 
Lor. 76. 

Pobáti se něčeho. Chě. (List. íil. 1898. 
479.). Dokud se kdo pobává tepla (drobet 
bojí). Sr. Bes. 72. 

Pobčhlosť od Boha. V VII. 273. omylem 
Hub L 93 místo L 92. 

Poběhlý. Lid od Krista p-lý. Chč. (List. 
fil. 1898. 460.). V právích p. = zběhlý. Vlé. 
Lit. I. 347. 

Poběhnouti. Poběhlí od zákona božího. 
Chč. (List. fil. 1898. 401.). 

Fobiděti koho k čemu. Ezop. 299. 

Pobidno == pobidni. Dnes je p. a zej tra 
habaděj. Mtc. I. XXXL č. 5. 42. 

Pobiraé §e s inít. = miti $e k ííemu. Slez. 
Lor. 76. 

Pobízeti. Sr. 6b. H. ml. lU. 2. 334. 
PobiziTČ někoho někam zváti. Srub. 87. 
Pobludný člověk. Mus. 1898. 346. 



Fobočniee, e, f. =: poboční paní (neman- 
želka). Concubine. Mus. 1859. 87., Němc. IIL 
292. 

Pobodati = propíchnouti. Sbor. slov. ni. 
161. 

Pobořenina, y, f. Na p-nách povstávaly 
stavby. Pal. Děj. 1. 2. 32. 

PoboroT, a, m., míst jm. a Hošfálkové 
na Mor. Vek. 

Póbr, u, m. = pláSe. Plz. 119. 

Pobratimský národ. Kuč. 37. 

Pobratřený národ. Pal. Pam. 490. — 
8 kým. Artt. Uhl. 21. 

Pobřežniee, e, f., litorella, rostl. Vz Ott 
XVL 176. 

Pobi^ežnik, a, m., brouk. Klim. 739. 

Pobuditel k něčemu. Pal. Pam. 432. 

P6e, i, f. == vepřovieef U Zábřehu. Mus. 
Ol. X. 146. 

PocaJď = poiud. DSk. Vok. 66. 
Pocajdle =: potud. Dšk. Vok. 66. 

Poéapkovaé = tlahi potepávcUit maíkaii 
ku př. máslo. Lor. 76 Sr. Čapkaé, Pocapkati. 

Foeební m. podsední. Hoř. 76. 

Poeem=i>q;ď«eiii. Také v Cech. Hoř. 76. 

Poéerky, vz Paterky. Slez. Lor. 76. 

Poeestný písař. Sdl. Hr. III. 162. P. dívka 
jest pochybné pověsti vždycky. Vaň. G6th. 96. 

Poeiď = potud. Jihozáp. Čech. Dšk. Vok. 
58. 

Poéini, n. =: podtinka. 

Pocit u ELadeřávka: cit, ponětí. Mus. 
1897. 663. 

PociTlca (podMvka), y, f. = řeleto. Neto- 
lice. Kub. 166. 

Pocport, u, m. Ano i s takovým p-tem 
se obeélH. 1623. Sdl. Hr. VL 196. 

PoetiTOSť. Pořekadla atd. vz Zát Př. 347a. 

Poctivý. Pořekadla atd. vz Zát. Př. 347». 
P. panna, mládenec. Vz ib. 87. 

Poeudle = potud. Dšk. Vok. 56. 

PocYičiti se na něčem. Slad. Bouře 27. 

VQhz=.proS. Chudý nemá poč k jich stolu 
jíti. Chč. Pal. Děj. IV. 1. 476. 

Počasi. Znamení pěkného i Spatného po- 
časí. Vz Mus. ol. Xn. 63. Pořekadla*atd. vz 
v Zát. Př. 226., XIV. P. v zemích čes. Vz 
Zbrt. Bibl. 66. 

Počátkový. P. škola = prvni zaHzead. 
Wtr. Part. 9. 

Počatnosť, i, f. Dávky na pastech. Laš. 
Mu«. fil. 1897. 344. 

Počeliti co kde : kládu ve vore = do- 
lejší kra) přisekati, aby vor při plavbě na 
kamení, ve vratech atd. nenarážel. Us. Čes. 
1. VIL 20. 

Počet. Úsloví atd. vz v Zát Př. 241., 347*., 
XV. 18. 

Početní. Odkud berou počátek p. jména 
slovanská. Od Fr. L. Čecha. Vz Mus. 1860. 
1. 3. nn. 

Počg:ati se = potrkatí $6. Slez. Vest op. 
1896. 14. 

Počin, a, m., Botzen, Bolzano. Pal. Záp. 
I 211. 

^ Počitadlo. Dětská pdla. Vz Hoř. 130. nn., 
Čes. 1. X. 193. 

PočitkoYý. P. obsah. Krč. Assoc. 24. 

16» 
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Počnouti — Podhradský. 



Poénouti. PoČel v. počal. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 12. O tvarech vz Gb. H. ml. m. 
2. 182. 

Počta, y, f. = poSet, úíeí. Krčma je dobrá, 
ale p. je zlá. Slov. Zát. 188h. — P. (poita), 
y, m. = vtnkovikj littonoi. Mor. Ces. 1. X. 
299. — P. Fil. dr. Sr. Jub. XXIV. 

PoČtOTá (poStová), é, f. =: zena venkov 
ěkého lutonoie. Čes. I. X. 293. 

Počtoyý. P. písař, světnice. Braun. 123., 
247. 

PoétfrYka, y, f., vz Poštolka. 

Pod předl, na Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 
144. — P. ztracením hlavy se pomstím. 
Ezop. 155. 

Podací, ího, m., adj. dle ,péfii' ; jako subst. : 
kostelní p. podle ,znamení^ Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 662. 

Podagrieký zz dnavj, P. nemoc. Dač. I. 

160. 

Podagritský = podagrieký. Dač. L 315. 

Podalpi, n. Pal. Děj. II. 1. 482. 

Podáni, D. Soudní p., SchríftsatE. Ott. 
Říz. I. 301. 

Podaný na tatu ^ podobny. Slez. Lor. 76. 

Podara. To je p., že nekouřím. Nár. list. 
1898. Č. 71. 

Podatelna, y, f. = podad protokol, Nár. 

list. 1898. č. 20. 
Podbaštie, n , role v Trenč. Sbor. slov. 

III. 6. ^ 

Podbéha, v, f. = kuběna. Zeny ani panny 
nepojímaj, leč jedno p-hu, nebf jest strach, 
aby nebyla bezdétkyně. MaS. ruk. 33*. 

Podbezdéz, ves u Bezdéze. Sdl. Hr. X. 2. 

Podbijka, y, f. = obal, Beleg (u ženských 
prací). Sbor. slov. I. 193. 

Podbilek, vz Ott XV. 692. 

Podblli (kollekt.) = bejli na poli podobné 
lopuchu, s listy vespod bílými. Slez. Lor. 76. 

Podbilý. Vz předcház. Pisík. 

Podbiot = podbil, rostl. Čes. 1. IX. díO. 

Podbiráni. P. znakA pod jednotu. Pal. 
Pam. 413. 

Podboči, les na již. Mor. Seb. 189. 

Podbojovati = podbUi (strč.). Hus I. 283. 
(Mus. 1898. 246.). 

Podborový, míst jm. u Mikuldvky na 
Mor. Vek. 

Podbradek. Eoňskej p. = topinka Qiálo). 
Již. Mor. Šeb. 110. 

Podbráznica, e, f., trať. Pck. Hol. 70. 
Podbrdi, n. 1275. Uč. spol. 1897. VIIL 5. 
Podbrdský okres. 1370. Uč. spol. 1897. 

VDI. 5. . 

Podbřehy, traf na již. Mor. Seb. 190. 
Podbřeža, pole pod břehem. Pck. Hol. 192. 
Podbřiši, n. Vz Ott XIV. 427. 
Podbušti, n., trat Pck. Hol. 83. 

Podčápský, vz Možný. 

Podčemalý. P. kůrka. Fisch. Hosp. 117. 

Poddělati obuv = podraziti, U Koše ti c. 
Vchř. — P. = doplniti, interpolíeren. — co 
jak. (Ten) starší vypravování Kosmovo vklá 
dáním zpráv z kláštera svého poddělával. 
Pal. Děj. L 1. 23. 

Poddělávaný = ířrtp/ňocayiý. Pal. D'j IV. 
2. 142. Vz Poddělati (předchází). 



Poddělávatel, e, m. Souvěký p. starých 
letopisů. Pal. Děj. IV. 1. 443. P. kroniky 
Kosmovy. Ib I. 1. 159. Vz násl. 

Poddělávka, y, f. zzpodré&ka, U KoSetic. 
Wchř. Sr. Poddělati. 

Poddenčiť i^prihiUpoddenky (podděnky). 
Mus. Ol. 1898. 113. 

Poddrhnúti se = zatřásti te v nohou. 
Kdo by jed v krmi pustil, podlože (hospodář) 
tento kámen (echit.) pod krmi, dajž Čeledi 
jísti; jestli (kdo z čeledi) vinný, poddrhneť 
se ; jinýmf nic nebude. MaŠ. ruk. 292*. 

z Poděbrad Hynek. Vz Flš. Písm. L 280. 

Podej ma, y, f. =: ědst vozu, kterou jsou 
spojeny přední sniee. V Brezovici. Mus. slov. 
U. 8. 

Poděkovati. To bych se poděkoval (ne- 
udělám to a p.)l Us. Hoř. 93. 

Podělávek, vku, m. = dřevák s koženým 
vrchem Křemže. Kub. 155. 

Poděnka, y, f. = jepice, Ott XIII. 237b. 

Podenži, n. P. v Rakousku. Pal. Děj. I. 
2. 44. 

Poďepřitý plachtu. Mus. ol. 1898. 105. 

Podeřnué, podřinaé =z podřiznouU, Slov. 
Lor. 76. 

PodestHti co pod eo. St. Bes. 84. 

Podešev, deSve := nejnižSÍ trám podélní 
na podezdívce. Val. Čes. 1. VII. 367. 

Podeševnik, a, m., calopus, brouk. P. 
pilo rohy, c. serraticornis. Vz Klim. 520. 

Podešlý. P. blud. Kom. Ohláš. 80. 

Podeávianka, y, f.^ pole u HruŠovic. Vést 
op. 1895. 16. 

PodeŠYice, e, f., vz násl. Podsev. 

Podetnontí, podtinovati. Ezop. 103. 

Podežmovať. P-val kuřátka na hospodě. 
Slov. Vlč. Lit slov. L 69. Vz Dežmovau 
(VI. 42.). 

Podfiliberky, les na již. Mor. Seb. 189. 

Podfouknouti něco. Ces. 1. VIII. 64., 
Charv. 55. 

Podgutí, n., čásť Orlova. Vest op. 1895. 16. 

PodháČnik, u, m.« vz Kanafot (zde). 

Podhájek, jku, m., samota na Slansku. 
Slaň. 29., 8L, 86. 

Podhejlený. P. nos = červený. Ces. 1. 
IX. 112. 

Podhlaholka, y, f, míst jm. u KonStky 
na Mor. Vek. 

Podhlidáni, n, ^z podeziráni. Kom. Ohliš. 
73. 

Podhnojiti. Kdo hodně pjí, tomu se ob- 
rodí. Hrub. 37. 

Podhoditi čemu. Která věc se smyslem 
člověka podhodí. Pal. Záp. L 19. 

Podhojiti 96 z čeho. P-jiv se z ran svých 
uchýlil se. Pal. Děj. IL 2. 79. 

Podhoř, e, f., vedle Podhoří, n. Gb. H. 
ml. III. 1. 171. 

Podhořák, a, m. = podhorák, Mus. ol. 
1898. 113. 

Podhostýni, n., pozemek Pck. Hol. 195. 

Podhráď, ě, f., vedle Podhradí, n. Gb. fl. 
ml. III 1. 171. 

Podhradí, slov. ves blízko mor. hraníc. 
Vz Sbor. slov. III. 1. 3. nn. 

Podhradský Jos , spis. Vz Vlč. Lit slov. 
I. 183., 236., 5>71. 



Podhraznikov — Podmílavý. 
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PodhraznikoY, a, m., pole. Pok. Hol. 197. 

Podhrdlaéky, vz násl. Podrlačky. 

Podhůrnik, a, m., rybník a Hraš. Vest. 
op. 1895. 16. 

Podhudloiút :=poHvati, navé9tL Mas. ol. 
1898. 113. 

Podchmelniči, n., pozemek. Pck.Hol. 170. 

PodeliTOstiiia mocha (o YŠadybyloví). 
Slov. Zát. Př. 32a. 

Podima = podložka k vyvýSenin oja 
(a vozu). V Trstené. Mus. slov. II. 21. 

PodíTaná. P. je zadarmo, smi. V. 67. 

PodiTeni, n. = slezinnik ítrvtnj, rostl. 
Mor. Mas. ol. IIJ. 136. 

Podjahni, m. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 173. 

Podjamie, n., role u Podhradí. Sbor. slov. 
I. 6. 

PodjaHna, y, f. = hoši do 18. roku. Na 
již. Mor. Šeb. 68. 

Podjazykový 2iv, nervns hypoglossus. 
Ott. XIII. Id3b. P. řasa, bradavka jazyka. 
Ib. 133». 

Podjedinoha, y, m. :=: kdo jiným nohy 
podjfdá (závistivý). Slov. Zát. Př. 126*. 

Podjedli, D., paseky a Albr. Vést op. 
1895. 16. 

Po^Jedtěďák, a, m., obyvatel pod Je- 
štědem. Nár. list 1897. č. 291. 

Podjiidu pluhu: podjeSt podjiSf, podýšť, 
podjiždě (podlišf). Jihozáp Cechy. Dfik. Yok. 
36. 

Podkalený. P. seno. Nár. list 1898. č. 83. 
Vz Podkaliti. 

Podkarpatský. P. mluva. Vlé. Lit II. 
1. 209. 

Podkasaný. Vy jste p. Sibal. Šml. III. 100. 

Podklad, u, m. = praiee, Schwelle. P. 
ojedinělý, Oberbau mít Einzelnunterlagen, 
přičný, Querschwellenoberbau, podélný, Lang- 
schwelIen-Oberbau. Vz Ott XIV. 644». — P. 
=: «2ottpJakožto podpora (pavlače atd.). Kutn. 
bible. Ces. 1. VIII. 399. — P. =- podvXka 
pod chomont^ lepSi jej i druh: Sfa. Mus. slov. 
IL 22. — P. pod sukně na kyČlich, aby ne- 
padaly, honzik. Čes. 1. X. 305. 

Podkladnice, e, f. = železná deska pod 
kolejnice, Unterlagsplatte. Ott XIV. 546b. 

Podkloniti své tělo k plněni přikázání. 
Chc. S. I. 7. 

Podkněži = podkněz^ m. O skloň, vz Gb. 
H. ml. ill. 1. 172., 178. 

Podkole«e» trať v M. Starvičkách. Šeb. 
191. 

Podkolo. Přiženil se na podkolesa (o kon- 
knbinatě). Slov. Zát Př. 91b. 

Podkomořle. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1 . 173. — P. Pani máma přichvátala s misou 
z p. Bezn. Bl. 75. 

Podkoni, m. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 172. 

Podkostelnik, rybník u D. Suché. Vest. 
op. 1895. 16. 

FoákOYA zz kvét Jiřinky (druh vyíívání). 
Místy na Blatsku. Ces. 1. VIII. 19. 

Podkoziberský, traf v Rakovicích. Seb. 
191. 

Podkronžky, pozemek. Pck. Hol. 195. 

PodkroYnik. Pal. Děj. II. 2. 106. 



Podkróžěa, pozemek. Pck. Hol. 192. 

Podknrážif sa =: opUi <e. Zát. Př. 72b. 

Podkikrka. Rozb. II. 184. 

PodkŮYka, y, f. = roháč (peéivo). Nár. 
list 1898. č. 315. 

Podkyď = pokud. Jihozáp. Čechy. Dik. 
Vok. 52. 

Podtaéina* y, f. ;= dřevo, jež se přibíjí 
dole na sanioi, aby se nedřela. Slez. Lor. 76. 

Podlaha = patro. Stavení o dvou i třech 
p-hách. Har. II. 48. — P. plotu = přisekané 
nevelké trámce. Jrsk. XIX. 41. 

Podlatka» y, f. =z podwadék « odéůu. Na 
již. Mor. Seb. 175. Sr. Podlatek, Podlemek. 

Podlcddie iata = ohnoiená. Phld. 1897. 
496, 

^ Podlemek, mku, m. -zzpodšadtk, podlatka. 
Šeb. 175. 

Podles, osada u Ráje. Vest op. 1895. 16. 

Podlesnik, n, m., rostl. Vz Krok. 1897. 4. 

Podlezěata {podiitX) z=i pozdni housata. 
Tábor. Kub. 155. 

Podleiitý, passivum XV. stol. Rozb. II. 
194. 

Podlí = podU. P. příkladu. Mart S. 28. 
P. správy. Holic. 127. 

Podlipný Jan, dr. práv, advok., pražsky 
purkmistr 1897—1900. 

Podlipská Sofie, spis. f 17./12. 1897. 
v 64. r. Vz Nár. list ze dne 18./12. 1897., 
Jub. XXIV. 

Podlipaký Prok. dr. Sr. Jub. XXIV. 

Podlistiiák, u, m., peSivo, Val. Mus. ol. 
Xm. 113. 

Podlidka, y, f. zz jaterník. Hoř. 108. 

Podlizavost, i, f. O pořekadlech atd. vz 
Zát Př. 124b. 

^ Podliznberky, trať ve V. Pavlovicích. 
Seb. 190. 

Podlodi, n. = doUjěi íSd$e lodi. Slad. Bouře. 
22. 

Podloha, y, f. = základna. P. ětyřúhel- 
níku. Pal. Pam. 424. 

Podloudný. P. zboží, contrabanda. Pal. 
Děj. II. 2. 422. 

Podlozéi, n., traf. Pck. Hol. 70. 

Podložitý. P. skála. Mus. 1898. 346. 

Podložka, y, f. = penUey jés se otáěi vedle 
vrkoěe. Vek. Svat 19. 

PodlúhoYitý =: podlouhlý. P. peěet 1459. 
Věstn. uč. spol. 1899. 28. 

Podlniftaéie, m. i= hajnj, O skloň. sr. 
Gb. H. ml. III. 1. 172. 

Podlužný komu. Slov. Zát Př. 107. 

Podlysie, n., pastviště u Podhradí. Sbor. 
slov. III. 1. 6. 

Podmásli, n. Nevyděláš si ani na p. (ne- 
řkuli na pivo). Hoř. 93. 

PodmásliJc, u, m. = klouzek. U Křenovic. 
Vcbř., Ghorv. 58. Sr. Podmáslník. 

PodmásloYý. P. polévka. Hoř. 184. 

Podměludka, y, f., trat u St Města na 
Mor. Mus. ol. IV. 83. 

Podměsti, n., suburbium. Ž. pod. 113*., 
23. 

Podmět, U| m. = řetéz ddvanj mieto hrzdy. 
Hluboká. Kub. 155. 

PodmilaYý. Nemoc zdraví p-vá. Mus. 
1871. 370. 
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Podmiňovaci — Podsedničko. 



PodmiikoTaei věty na ClBařovskn. Vz 
Mtc. 1899. 40. 

Podmistr, a, m. Školní p. Vz Wtr. Part 
160. 
. Podmlejni, n., misi jm. Pck. Hol. 64. 

Podmokati. Ty hony pod hrázi podmo- 
kají. 1496. Arch. XVII. 478. 

Podmysný. P. itiky. Sdl. Hr. III. 68. Vz 
Myen;^. 

Podmydky, vrch y Rokyc. Plz. 13. 

Podnapilý čím: yínem. Pal. Děj. IV. 2. 
449. 

Podnehče, ete, n. P-ta = dmhá hoaaata, 
podnéšky, podnjsky, SaSice, Tábor. Kub. L. 
f. 1900. 861. 

Podnepyeh, n, m,zzbahihniVf rostl.. Us. 

Podnésti co čim. Leda srdce něčím pod- 
nesla (pýcha), oť. Bes. 97. — eo komu. 
Mas. 1900. 493. 

Podnitky. Na P-kách, pozemek na Hořo- 
yicku. Hoř. 137. 

Podnosi, n. 1730. Vlč. Lit II. L 81. 

Podnosperky, les na již. Mor. Seb. 189. 

Podnoži, n., scabellam. Vz Z. pod. Pat. 
179. 

Podnýsky, yz Podnehče. 

Podobenstvi, n. = $luhio$f. Pacholek 
bnde tichý ye yií osobě (yz Osoba) i p. 
MaS. ruk. 26*. — P. = figura. Hus. (FIS. 
y Mus. 1898. 289.) 

Podobitelnosf citů. Pal. Pam. 382. 

Podoblačno, a, n. Slad. Sen. 80. 

Podobnostní associace. Krč. Asboc. 20. 

Podobný. P-né ako yajco yajcu. P-ni ako 
ednej matky. Sloy. Zát. Př. 347*. 

Podobora, y, f., traf u Louk. Vest. op. 
1896. 16. 

Podokenní práh. Čes. 1. VII. 867. 

Podolek. Kráčel pomalu p-lkem yino- 
hradu. Hořen. 11. — P. kofiile, yz Výtěrek. 

Podolina, y> f. P. sosnami obklopená. 
Br. St 303. 

PodolkoTice, čásť H. Suché. Vest. op. 
1896. 16. 

PodoIkoYý. P. knedlíky = « hranibr. Val. 
u Veselí. Kub. 156. 

Podolský ostroy u Prahy. Vz Nár. list. 
1901. č. 61. feuill. 

Podomi, n. = loúbL Sloy. Mus. 1848. IL 317. 

Podopilý? Kdož by koho podopilým 
yeČerem nebo nočním časem y trh uyedl. 
1697. Sbor. č. 3. 19. 

Podosek, sku, m., čásf kola yozoyého na 
přední ose. Sbor. sloy. III. 28. 

Podostatek, yz předcház. jpo-. 

PodoŠTička, y, f. Hra na p-čku y Tur- 
Čansku. Vz Mus. sloy. III. 10. 

Podpaleč, e, m. P. srdcí lidských. Kom. 
Ohlag. 100. 

Podpalič, e, m. P. ohně. Čes. 1. 1898. 
197. Sr. Podpaleč. 

Podpeeky» traf. Pck. Hol. 83. 

Podpěra, y, f. zz podpimá ned. Ott. XIV 
350». 

Podpeřini, n. Ezop. 322. 

Podperiť sa = opiti w. Sloy. Zát. Př. 72^. 

Podpich, u, m. = místo mezi masem a 
kůží od něho odtaženou, kam se ykládá ná- 
diyka. Us. 



Podpirka soustruhu. Vz KP. VII. 245., 
232. 

Podpisaři, m. O skloň. sr. 6b. H. ml. IIL 
1. 173. 

Podplotniéek, čkn, m.zzierv(ííek^ rostl. 
Mor. Mus. Ol. V. 13. 

Podpluk, u, m., iási pUthu. Sbor. aloy. 
ra. 28. Vz Pluh. 

Podpolni, luka. 1492. Arch. XVL 445. 

Podpórči, m. P-čím za někoho se činiti 
Arch. XVL 4. 

Podporučik na hradě. Pal. Děj. III. 1. 
307. 

Podpodtory, trať ye V. Paylovicích. beb. 
190. 

Podprašek, Sku, m. = prach pod uiHm 
tuazéni, Jrsk. XXUI. 3Í4. 

PodpřevoHy ího, m. zz podpřevor. Gb. H. 
ml. III. 1. 172. 

Podpronajimatel, e, m. Ott Kíz. L 336. 

Podprsni zeď. Ott XV. 289. 

Podpupči, n. P. yepříka. Řez. SCast 
konce. 550. 

Podpikmč rozhodoyati. Vz Ott. Ríz. I. 
206. 

Podráé, yrch u Bloyic. Plz. 12. 

Podrápanec, nce, m. =: podrápaný. Lisic. 

Podratý = roztrhaný, S p-tým na spodok 
(chyby se zakrýyají). Sloy. Zát Př. 203». 

Podraži, n. Na P., traf y Tumoysku. Př 
Star. V. V20. 

Podřečí, n. Vz Ott XHI. 137b. 

Podřeknonti koho oč, v čem = na- 
řknouU. Lai. Mus. fil. 1897. 444. 

Podr^Štik, u, m,zznejvyÍH dř^tfo v krovi. 
Kard. Bečice. Kub. L. f. 1900. 361. 

PodHgaťé (podřigatě) = otrhetnec Val. 
Čes. 1. X. 31. 

Podřízenost. Přísloyí atd. yz y Zát Př. 
127*. 

Podrlačky (podhrdlaSky) zz: yySíyaný roz- 
parok pod hrdlem. Sbor. sloy. II. 39. 

Podroba» y, f. Nalezli ty země y p-bě 
(podrobené). Har. I. XXXI. 

Podrostek, stká, m. ^ chlapec vyělj ze 
íkoly. Slez. Čes. 1. IX. 147. 

Podrostlý jazyk. Vz Ott XUI. 133^. 

Podrostati. Když podrostů zzpoodroston. 
St Bes. 90. ^ 

Podmh. Sr. Čes. 1. IX. 393. nn. 

Podruhyně. Bílá p. = mhla, U Ještěda. 
Sá. V. 184. 

Podružně, ěte, n. = hoi^e, j^ huaa po 
druhé v timz roce vyaedUa, Seb. 288. 

Podrnžnice = podčeleď žlabatek. Ott. 
XII. 668. 

Podružný. P. žaloba. Vz Ott Říz. I. 253. 

Podryehtářie, m.z^podrychtář. O skloň, 
sr. Gb. fl. ml. III. 1. 172., 173. 

PodrySaTélý. P. barva. Fisch. Hosp. 189. 

Podsadek, dku, m. = vejce slepici podlo- 
ženi, Stachy Král. Kub. 156. 

Podsedka, pl., míst jm. Pck. Hol. 166. 

Podsedlnik, a, m. = zpfře oeedlani, Har. 
II. 9. 

Podsedlý. P. nuhy. Nár. list 1899. č. 248. 
feuill. 

Podsedničko, a, n., míst jm. n Liptálu 
na Mor. Vek. 



Podsednik — Podvojiti. 
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Podsednik, n, m., mist. jm. n Liptáln na 
Mor. Vek. 

PodsekHyý. Noha p-vá, pes Taras, Elum- 
fu88. Ott. XII. 274. 

Podsince, e, d., pocUini^ é, f. = p(MiWn<, 
poffinec. Ces. 1. VIIL 397. 

Podstíkka, y, f. = poHni, iékanka, pod- 
ttikka, 2udr. Slez. Ces. 1. VIIL 397. 

Podšívka, vz Pocivka. 

Podsklepí, n. Slád. Ham. 45. 

Podskoéiti. Panna se p-la (zmrhala). 
Chorv. 58. 

Podsbbí, m. Jaknb z Dobna, královský 
p. a starosta knkoYský. Pal. Děj. IV. 2. 415. 

Podstoupí, n. =: chodba 9loupová, Ces. 1. 
VIIL 399. 

Podstarok, rka, m. = ílavik nevyvinuty. 
Slov. Zát. Př. 64b. 

Podstarostie, m. O skloň. sr. 6b. H. ml. 
III. 1. 172., 173. 

1. Podstatný. Slovesné podstatné jméno 
na Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 343. nn. 

2. Podstatný Jos. Sr. Jub. XXIV. 
PodstaTee. P. sonstraha. Vz KP. VIL 

227. 

PodstáTka, 7, f. =: sloup jakoito podpcra. 
PreSp. slovn. 71. — Ces. 1. VIII. 399. 

Podstinný hlemýžď. Ulic. 52. 

Podstodoildčíe, n., louky n Podhradí. 
Sbor. slov. IIL 1. 7. 

Podstolíe, m., pistor. Vodfi. (Mas. 1843 
149.). O skloň. sr. 6b. H. ml. IIL 1. 173. 

Podstřelee, Ice, m., rostl. Mor. Mas. ol. 
V. 73. 

PodSTÍnšoTlee, cbalopy n H. ]i D. Eaé. 
Vest. op. 1895. 16. 

Podsypatí. Ženich ptá se hned táty, 
iDQoho-li podsejpá (jaké dá dceři věno). 
Hoř. 93. — co Koma : slepici vejce (poa- 
ložiti, aby je vyseděla). Sbor. slov. I. 64. 

PodfičíTání, n. = poditiváni. XV. stol. 
Modl. ms. (Mns. fil. 1898. 49.) 

PoddOT. Vyžehnávati břed z něčích po- 
deSvi (chodidel) Vyzov. Mus. ol. XUL 143. 
— P., podeSviee = trám na zemi ležící, tvo- 
řící základ ke kolně nebo stodole. Slez. 
Ces. 1. IX. 99. 

Podšítie, n. Neslůžim za p., ale za nové 
(nechci vdovce, ale svobodného). Slov. Zát. 
Př. 91b. 

Poddklebný lotr. Slád. Lear. 59. 

PodSklíbavý donášeč. Slad. Lear. 59. 

PodSklubatí. Badoa-li ženské podšklu- 
bávat hnsy, af to Činí v pátek n. ve středu. 
Hasy při tom ani neceknou, kdežto každý 
jiný den při tom budou křičet. Nechť je 
nikdy neškubaji na stáře (když mě6íc ubývá), 
ale vždy jen na nově. Sá. Kant. 33. 

PodSkólský, ého, m. = ikolni $luha. 1670. 
Wtr. Part. 130. 

Poddlapníee. P. vytesati. 1717. Boč. exc. 

Podšmumosť, i, f. Rozb. IIL 915. 

Podštár, u, m. z= spodní duchna. Sbor. 
slov. III. 27. 

Podňtívati k dobrému. Št. Bes. 53. 

Podtajemný = ukryty, — kde. Jeho ne- 
řády jsou za koltrou p-né. 1752. Čes. 1. VIL 
299*. 



Podtatranský. P. krajina. Pal. Děj. IV 
1. 446. 

Podtéct. Mandel (obili) podtekl (podteklo 
pod něj). Mtc. 1900. 263. 

Podtér, u, m.=: spodní nátěr (plechové 
střechy atd.). Ott. XV. 307. 

Podtínovatí, vz Podetnouti. Ezop. 103. 

Podtíti. Potěl strom m. podťal. Jihozáp. 
Čech. Dák. Vok. 12. 

Podtrhnutí, n. Střici se ďábelského p. 
Št. Bes. 55. 

Podtnmdžil sa = opiti t e, z něm. Slov. 
Zát. Př. 72b. 

Podtykač, e, m. P. u pluhu. Fisch. Hosp. 
14. 

Podnboliti si s kým = pohovořiti, 
V Krkon. Rais. Pot. 94. 

PodnčiteloTati. Wtr. Živ. vys. ik. 473. 

PoduéoTati koho t éem. Tamějii var- 
haník počal mne ve svém kunstě p. Pal. 
Záp. I. 59. 

Poduha, y, f. (Tanečníci) dostanou ně- 
jakou p-ha a odejdou ku svým kútkom. Vek. 
Svat. 57. 

Podidímatel, e, m. = podnikatel. Sbor. 
slov. IV. 37. 

ToáíMnj zz rozhnévanj. Slez. Lor. 76. 

Poduška. Vrchní p. na zadní části vozu. 
Sbor. slov. m. 1. 28. 

Podnžáci. Převzdívka Eastičanům a 
TvrdoňčanAm na Mor. Vz Mus. ol. Xin. 24. 

Podvádčnec, nce, m. := kdo podvádí. Mlá- 
denci podváděnci. Kub. L. f. 1900. 861. 

Podralák, u, m. ^ vAz k vinobraní na 
Ujtu.Seh. 118. 

Podvalek, Iku, m.. vz Návalek. 

Podvalehoyní mlýn. 1507. Arch. XVII. 90. 

Podvalina, y, f. = podvalni trám. Ces. 
I. VIL 367. 

PodyalOTaČka, y, f. = náéiní, na kterém 
»e okraje plechů evinují. Vz Ott. XIV. 347». 

PodTaz, u, m. =z podvázaná podiev. Rozb. 
Král. 81. 

Podvazek. Rytíři p-zku. Vz Har. I. 345. 

PodTazí, n., míst jm. Pck. Hol. 70. 

Vody slxoybí zz pHplétati, opravovati (pun- 
čochy). Mor. Mus. 1848. 11. 317. P. trámy = 
staré novými nahrazovati. Mor. Ces. 1. VIL 
367. Sr. Podvlikati. 

Podvážiti se. Cedulkujemu napsati jsem 
se p-la. 1635. Boč. exc. (Vstnk. X. 103.) 

PodTOrkařka, y, f., vz Verkařka. Seb. 
153. 

PodTesník, u, m., pozemek. Pck. Hol 
167. 

Podyesný rybník. Pck. Hol. 218. 

PodTÍnohradský, traf na mor. Žižkově. 
Šeb. 192. 

Podvirati. Má pod hrází strouhu udělati, 
aby jim louky nepodvíraly (se uezaplavo- 
valy). 1480. Arch. XVII. 372. 

PodTlíkač, e, m. zzpodxlikai. Jrsk. XXIII. 
!104. 

PodTodnec = podvodnik, Týn. n. Vit. 
Kub. L. f. 1900. 361. 

PodYOjený. P. plátky (n květů). ČI. 
Fyřl. 7. 

PodToJiti eo : plátek (u květů). Cf. před- 
cházející slovo a Postrojiti. 
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PodvraDoyi — Pohořelost 



PodTranoTÍ, n., mist jm. Pok. Hol. 87. 

PodTrateň, tně, f. (u vrat). Vym. Poh. 
144. 

PodYratnikový. P. zemé. Mna. 1849. IV. 
70. 

PodTTŽéňa = podvriení. Mna. ol. 1898. 
113. Gf. násl. 

Podvrženec. Yz Seb. 9. 

PodTržený. P. ditě. Vz Čes 1. VIH. 108. 

Podvýroba, y, f., vyráM-li se méně, než 
jest potřebí. Ott XV. 176b. 

Podyýšif co komu. Třeba mu jasle p. 
(méně jisti mn dáti). Zát Př. 73b. 

Podý = poťř. P. ěepcom. Sbor. slov. III. 
1. 27. 

Podynmik, n, m. Utierala diefa p-kem. 
Mas. slov. III. 22. 

Podýmniti = ďýmem oprslmoutí, Cf. Mns. 
fit. 1899. 275. 

PodynSi, vz Krmoleo. 
Toájnúéziz podejiti. Slez. Lor. 76. 
Podyzd» n, m. =: podjezd. Slez. Čes. 1. 

IX. 99. 

Podzábřeži, n., pozemek. Pck. Hol. 195. 
Podzajecký, trať v Rakovicich. Seb. 191. 
Podzásada, y, f., Saperhaftnng. Sterz. 11. 
1054. 

PodzednikoYsko, a, n., trať n Bondného. 
Př. Star. V. 122. 

Podzemek, mkn, m. = pozemefc. UPolné. 
Hoi. 99. 

Podzemý = podtemeloj. Mus. ol. 1898. 113. 

Podzim jezdi na strakaté kobyle. Hrab. 
16. 

Podzimek, a, m. =: podzimni ešéU. U Stu- 
dené. Vchř. 

Podziravost P. vídá chyby. Slad. Oth. 84. 

Podžubany = dolHkovatj, podvhanj. Slez. 
Lor. 76. 

PodzToliti ge. P-li se mu platiti. Pck. 
Hol. 150. 

PodžigOYati = podpalovati. Val. Čes. 1 

X. 31. 

Pofitka, y, f. = háMnif'ka. Nár. list. 1897. 
17./11. 

Pofikukati. P-kla na její slova. Nár. 
list. 1898. č. 271. 

Poflkaro := pofouc^e. Pravil p. Val. Čes. 
1. X. 136. 

Pof&orý =: poiouchlj, potmiiilý. Val. čes. 
1. X. 301. 

PogaJdÚTať na gajdici. Sbor. slov. III. 
132. 

Poglacialni, z lat. P. stáři. Wol. 13. 

Pogúlaf sa = pováleti »e, P. sa po ozi- 
minách. Slov. Phld. 1897. 80. 

Pohádka. Sr. Nár. sbor. III. 1.— 49., 88.. 
93., 100., 113., 121., 122., 125., Čes. 1. VII. 
393. Původ p-dek lidových. Vz Čes. 1. 1897. 
503.*. — P. zz poddbeneivi, Takovon pohádku 
(Židům) pravil. Praž. evang. (List fil. 285. 

a j) 

PohádkoTité. Výjev p. skvělý. Vlě. Lit. 
1. 420. 

Pohan. Muž z pohan roty. O tvaru gt. 
pl. vz Gb. H. ml. m. 1. 64. 

Pohanéa, ete, n. = mal§ pohan. Slov. 
Zát. Př. 263«. 



Pohaněok, éko, m. = tanec ve vých. 
Slez. Vz Čes. 1. VIL 35. 

Pohanskočeský věk (452.-895.). Pal. 
Děf. L 1. 19. P. hroby. Ib. 218. 

Pohár. Do p-ra kukať; Poháre obímcal 
Zát. Př. 347. Sejiti se na smutný p. = fui 
kar. Mus. slov. U. 5. 

PohárikoTý. P. kmotra = ne skutečná 
kmotra, nýbrž jenom žena zvaná na křestní 
hody. Slov. Mus. 1859. 504. 

Pohasiti. Protož nedaj se i jeden hněvu 
p., aspoň jej uskrovni. Št Bes. 103. 

Pohejeat. Y poli se p. r= naprctcovati te. 
Mtc. 1. XXXI. Č. 5. 46. 

Polil Jan Vád. Vz FIS. Písm. 473. 

Pohladok, dku, m. = poMadhU. Slov. 
Raz p., raz pohlavok. Zát Př. 101l». 

Pohlava, y, f. z= poktad. Biela p. = ženy. 
Zát. Př. 86b. 

Pohlavkový. P. střela = pohlavek. Brt 
P. n. 3. 

Pohled. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 236i>., 
XV. 3. 

Pohledávka: neoběžná, oběžná (dluho- 
pisy, akcie, směnky, papírové peníze) ; dluho- 
pisy zase: úpisy a půjčky. Blm. I. 40.— 42. 

Pohledně == na pohled hezky. P. něčím 
zamávati. Osv. 1897. 614. 

Pohlednice, e, f., Ansichtskarte. Us. 

Pohledový lístek (s obrázky). Us. 

Pohlit se T Čem = plfehrabávali. JUemn. 
Bes. 1871. 507. 

Pohlodek, dku, m. V dole tom jsou věci 
již chudé a p-dky neodplatné (se nevyplá- 
cející). Dač. II. 166. 

Pohlúbiti struhu (hlubší udělati). 1501. 
Arch. XVIL 491. 

PoMutka, y, f. ^ ehlib peéůnj kravám na 
itidrj den ze vŠech druhů mouky a kořeni. 
Slez. na Moravce. Čes. 1. 1897. 463. Dle 
Lor. není prý tam známo. 

Pohháeat se = povalovati ee. U Pravo- 
nína. Vchř. 

Pohnouti čeho. Najprve vlí (Bůh) dar 
milosti své, ježto pohne jich, ale svobod- 
nosti neotejme. Št. Bes. 64 — eo. Oifeus 
pohnul strom, kámen, vody. Slad. Kup. 115. 
Slinku mu pohnul (nadělal chuti). Zát. Př. 
69a. To by svatého pohlo. Ib. 365«. 

Pohnoutka, y, f. Pal. Radh. 152. Sr. 
Pohnutka. 

Pohodák, a, m.^^ pohodný. Čes. 1. VII. 121. 

Pohodenský úrok. Adam. 15. 

Pohodli. Úsloví atd. vz v Zát 203., X. 2. 

Pohodnuti sna, solutio somnii. XV. stol. 
List fil. 1901. 44. 

Pohon naň príšiel. Slov. Zát. Př. XIL 288. 

Pohonek, nku, m. P. pluhu pro opraty. 
Sbor. slov. III. 28. 

Pohoniě, e, m. Koně dobré, ale p. zlý. 
Mrcha p. o každý kameň zavadí O^aždý 
kameň na cestě najde). Nič bez biča, poho- 
niča. Zlý to p , ktorý si pustí z ruky bič. 
Slov. Zát Př. 128h. 

PohoreId, vrch u Tisovce. Sbor. slov. III. 
2. 125. 

Pohořelost, i, f. Sbírá na p. (jako po* 
hořely). Chorv. 111. 



Pohořelý — Poklačiti. 
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Pohořelý. Je p. (= bez penés). Us. 
a fiakristů. Kakla 134. 

Pohořeti. A tak to pohořivalo (pomalu 
hořelo). Mtc. 1899. 35. 

Pohostinnost. Pořekadla atd. vz v Zát. 
Př. 112., 126. 

^ Pohoz oděvu národního = odloženi ho. 
Ces. 1. 1898. 187. 

Pohradni, iho, m. = hradský úředník. 
Mtc. 1899. 286. Sr. Pohradný. 

Podhráznik. Vz Klim. 739. 

Pohřhiti co: hrnec = rozbití. Us. Hoř. 93. 

Pohrčet se. Vz Brčeti. Lisic. 

Pohrditi se timz=pochlubUi. Slov. Pbfd. 
1897. 342. 

Pohřeb, n nebo pohřbu. Sr. 6b. H. ml. 
III. 1. 93., 361. Sr. Zát. Př. 80., 347. Příjmy 
učitelův a žáku z pohřbů ve středověku. 
Vz Wtr. Part 270., 234. Obyčeje při pohřbu 
na Slov. Vz Mus. slov. II. 4., Sbor. slov. 
UI. 2. 134. 

Pohřebni nářky. Sr. Zát. Př. VI. 21. 

Pohřetý= pozřený. Gb. H. ml. III. 2. 199. 

Pohřiehu. O tvaru vz 6b. H. ml. III. 1. 39. 

Pohřebiti něco y zapomnění. Mas. 1900. 
486. 

Pohroma Živelní. Pověry o ní vz Hoř. 
144. 

Pohrosteky stku, m. = ehruUina. Laš. 
Mus. fil. 1897. 203. 

Pohrozit = pokHSUi, patopUi. Val. Ces. 
1. X. 297. 
' PÓhrůžéiyč psáti. Pal. Děj. IV. 1. 250. 

Pohrůžky. Vz Zát. Př. XVI. 18. d. 

Pohrýzti čeho. Chč. S. I. 343. 

PohtLik, U, m. = zreadilková koruna^ 
okrasa ienški hlavy. Na Tovačov. a KromČř. 
Čes. 1. VII. 160. 

Pohnbičkoyati se. Tům. Ml. 309. 

Pohiinek = pohonek, misty slnje ipitálnik. 
Fisch. Hosp. 336. ^ 

Pohůnkoyati. Čes. 1. IX. 245. 

Pohynolý. P. věci opraviti. Št Bes. 22. 

Pohýřiti=pocA^&i<ť. Aby žádná řeči ne- 
pohýHla. Rozb. III. 733. 

PochabeCy bce, m. = poekahél, hlupák. 
Slov. Zát Př. 21b. 

Poehabý. Kdo jie ida cestou, dostane 
p bou ženu. Mue. slov. II. 50. 

Poeharonzdit se = poraniti $€. U Stu- 
dené. Vchř. 

Pochladnonti. Jeho cit pochladl. Jrsk. 
Den. 116. 

Pochleba, y, f. Pal. Záp. I. 81. 

Poehlebnietyi. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. IV. 23. 

Pochlebný. Úslovi atd. vz v Zát. Př. 
39. nn. 

Poehlopati co čím. Pochlopával (pokle- 
pával) jaSČerice paličku (hůlkou). Slov. Nár. 
sbor. II. 66. 

Foehlpif. Pradzu (přízi) p. (pomaSit) = 
uzlíků v ní narobiti. Slov. Zát. Př. 203. 

Fochwkití = přecházeti, hliSiti se. To jest 
lepší (granát), v němž jako fioletná barva 
pochodí (v) světlejší. MaS. ruk. 293*. 

Pochop, u, m. Abv každá věc podle 
svého p-pu účastná byla dobroty jeho. Št. 
Bes. 45. — P., a, m., pták. P. veliký z= 



sokol obecný. Vz Šír I. 48. P., moták lužníi 
káně vodní, circus rufus, der Rothweih. Ib. 
67. 

Poehopnost. Hus. Šal. 151*. 

Pochotný=i7ř(;emný. P. smrť. Št. Bes. 2. 

Poehováyáni, n. P. mrtvolu (m. m-ly). 
MaS. ruk. (Mus. fil. 1898. 212.) 

Poehozený. P. klok (obnošený). Dač. I. 
362. 

Poebutný. P. okusování. Rozb. III. 721. 

Poehůzné, ého, n. = plat za chůze soudtUch 
zHzenců. Ott. Říz. I. 222. 

Poehya. O pův. sr. Prk. v Kuhn'8 Zeitschr. 
ftir vergl. Sprachforschung. 1898. 602., Krok. 
1897. 162. 

Poehyálen (místo: P. buď pán Ježíš 
Kristus). (Js. Tkč. — P., u, m. = kysťka na 
klobouk. Sbor. slov. II. 129. 

Poehyili = snad. P. tam bjla. Hoř. 85. 

Pochyb, u, m. V VIL 319. za Št. polož : 
Bes. 32. 

Poehybitelnost, i, f. Nepochybitelnost 
církve = neomylnost. Vlč. Lit. II. 1. 43. 

Pochybiti koho: syna (ztratiti). Rozb. 
III. 733. 

Pochybnost. Úsloví atd. vz Zát. Př. 211., 
XII. 7 

Poehyboyáni, n. Což jde s p-ním, to není 
z yiry. 1630. Kom. Kor. 11. P. o skutečnosti, 
o zdaru nějaké věci. Zát. Př. 347. 

Pochyboyati nadčim: nad prospěchem. 
Chč. (List. fil. 1898. 390.) 

Pochyéic áe = vzchopiti se. Slez. Lor. 76. 

Poehýliti se k upadení. Modl. OXLVIL 
111. 

Poinkoustiti zeď. Čes. 1. VIL 301. Sr. 
Poingonstovať. 

Pojedinný. P. částky spisu, harc. Pal. 
Děj. m. 1. 26., 334. (V. 2. 116.) 

Pojedky {snidky, újmy) z= housenky v dět- 
ské kůži. Vz Čes. 1. Vm. 93. 

Pojednáni, n., tractatus. Pal. Děj. III. 
1. 25 

Pojezd, u, m. = dvorská robota. Pal. Pam. 
497. 

PoJezda» y, f. Co se robot, jízd i všech 
pojezd dotýče. 1517. Arch. XVII 242. 

Pojidač, e, m. P. kuchyňských odpadků. 
Slad. Lear. 56. 

Pojistebné, ého, n. Platí p-ného po jednom 
čberu ovsa. 1490. Arch. XVIL 291. 

Pojistebný oves. Př. stár. V. 60. Sr. Po- 
jistebné. Prý = dávaný za dříví povolené 
vytápění jedné jistby. 

Pojisti co. Hlava ma bolí, v boku ma 
kole; čo sa navaří, všetko sa poj i. Mus. 
slov. líl. 27. 

Pojišfovaei ventil, jímž přebytečná pára 
uniká. KP. IX. 12., 16. 

Pojišťovnictví, n. Nár. list. 1898. č. 180. 

Pojitý. Ona byla vdova p-tá (pocházející) 
z Bělej. Vých. Čech. 1. VIL 447. 

Pojmouti zlý úmysl proti někomu. Us. 

Poj to zz pod to. Blatná. Kub. 155. 

Pokade =: poibtfď. Mus. ol. 1898. 113. 

Pokáti se čebo: svých hříchů. Chč. S. 
I. 205. 

Pokěla = poJhMi. Slez. Lor. 76. 

Poklaéiti eo = potlaííiti. Již. Mor. Seb. 54. 
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Poklad — Póla. 



Poklad. Hledáni a vyzdvihováni p-dů. 
Vz Mu8. Ol. VIIL 4. nn., XIII. 73, Nár. 
abor. III. 91., Cboiv. 164. 

PokladaČ, e, m. (Kazí tel mince) trestán 
boď jakž na pče náleži. 1423. Pal. Děj. lU. 

1. 518. 

Pokladna. Popis nedobytných a ohni- 
vzdorných p-den. Vz BJ*. VIJ. 494. nn. 

Pokladní trám na mostě tvoři základ. 
Mns. Ol. 1898. 113. 

Pokladobažný. P. srdce. Phfd. 1897. 103. 

Poklasnovati koho (zatřepati jim a p.). 
Rozb. III. 723. 

Pokles. P. prodeje neni valný. Mus. 1899. 
121. P. (poklesnuti) v ačeni. Wtr. Vys. šk. 61. 

Pokličky = skály n Miena. Čes. 1. VI. 
667. 

P oklUnilíjpukliéniky n, m., věSák na po-, 
pnklice. Us. 

Pokliditi. Ditě se p-lo (podělalo). XVI. 
stol. Rozb. II. 186. — - se s kým =: srovnati. 
Chě. (List. fil. 1897. 399.) 

Poklínáni, n. Když ve zloa řec, v p. 
svůj jazyk rozprostřou. Št. Bes. 103. Aby 
byli u věčné p. všemu lidu. Chě. S. I 104. 

Pokliz. Har. II. 24. 

Poklizeti. O tvarech vz 6b. H. ml. III 

2. 337. - P. = Uliti, Hoř. 93. 
Poklnouti ěemu. Poklnu žehnáni vašemu. 

Chč. (List. fil. 1898. 476.) 

Poklonči, m. 8r. Pal. Děj. V. 1. 269. 
i pozn. 

PoklonkoTati komu. Slad. Caes. 96. 

Poklop. Třihranný otvor na půdu (v lo- 
menici) slově na Hané sklopec n. schlopec, 
ve Slez. sklop, na Chodsku poklop, Čes. 1. 
VIIL 316. P. v sini = otvor ve stěně, který 
se okenici za Šupo val. Hoř. 285. 

Poklopec u kalhot, vz Elapák. 

Poklopový jez, při němž se voda zdýmá 
poklopy otočenými z pravidla kolem osy 
vodorovné, sestrojenými ze dřeva a ze že- 
leza. Ott. Xm. 308. 

Pokluzlý. P-lých stará padeni opravo- 
vati. XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 186.) 

Poklvalka, y, f, z= pokltíka. Fisek, Kub. 
L. f. 1900. 361. 

Pokoj. Ůslovi atd. vz v Zát. Př. 347b. 

PokojniTý. Ld. Neujalo se. 

Pokolebnice v VU. 326. dle FIS. v Mus. 
1898. 246. chybně m. pokolebni. 

Pokolení = obor. Prospěl toliko v epickém 
p. Pal. (Pal. Pam. 336.) 

Pokolinsko lézti. Němc. III. 260. 

Pokolvar. Naň přikládaji paradajky. 
Phfd. 1898. 602. 

Pokonáni, n. =: konec života, P. na životě 
toho člověka. MaS. ruk. 169^. 

Pokonávka = námluvy a p. Phrd. 1898. 
240. 

Pokopati = zakopati. Když šafář nechtěl 
hřivnu p. Št. Bes. 1. P. něco tSLké=z poka- 
ziti. Hoř. 93. 

Pokora jest mladé ctižádosti řebřikem. 
Slad. Caes. 36. P. — zlatá komora. Zát. Př. 
IV. 602. 

Pokorný Mart., Bud. a j. Sr. Jub. XXIV. 
P. Mart. t 31./1. 1900. 



Pokosniee, e, f.= náčini kolářské. Ott 
XIV. 636b. 

Pokostnice. Za Hus v 11. 706. polož: 
11. 376. 

PokodtoTati. Chtěli ho p. (zkoušeti;. 
Ezop. 166. 

Pokoupiti co. Všecko p-pil. — éeho. 
Ten toho p-pil := mnoho, neurčitou měrou. 
Us. 

Pokoušeti. O tvarech sr. 6b. H. ml. HL 

PoicoutnietTi. Vz Ott. Éiz. L 195. 

Pokoutniky a, ro. z=pokouini utíUL Wtr. 
Part 16. 

Pokožka, vz Skára. 

Pokraji, n. P. Alp. Pal. Pam. 402. 

Pokrapovati. Venku pokrapuje = po- 
prchává. Us. (Pal. Záp. L 77.) 

Pokrásti. Mepokradeš-li, nebudeš míti, 
požádáš-li. Čerta (nic) ti dajů. Šeb. 217. 

Pokréeti komn. Aby ji fěrtoch oepo- 
krěel (se nezmačkal). U Cisařova. Mtc. 1899. 
36 

Pokřesteniti lid. Pal. Děj. I. 1. 362. 

PokreTnosť. Úsloví atd. vz v Zát Př. 
102 , VII. 8. 

Pokřičeti. Pokříknouti. St Bes. 51. 

PokHn, u, m., rostl. Sr. Ott XVL 762 

Pokrok. Úsloví atd. vz v Zát Př. 138 
nn. Dnem i noci za p-kem. Hrub. 38. 

Pokropiti. Vzav krev i p-pil všeho lidu. 
Bibl. král. 1. Tym. 2. 16. 

Pokrotiti se t čem. P. se ve svých 
zlých obyčejích. Chč. S. I. 62. 

Pokrontka. Posýlám vám 60 p-tek bílých 
(tolarů), ťosýlám 26 žlutých p-tek (dukátů). 
Kom. (Mus. 1899. 66., 74. a j.) 

PoloroYee, vce, m. =z pokrývko. Dotiafsa 
vystieraj, kým ti p. stačí. Zát Př. 171*. 

Pokruta. F-ty nakvašené. 4. Moj. 6. 15. 

Polírvačka* y, f. místo: pokry vačka. 
Jihozáp. Cechy. Dšk Vok. 62. 
^ PokryjankiL = te^ni, P. něco dělati. Slez. 
Čes. 1. mX, 404. Sr. Pokryjenku. 

Pokrytec, vz FaleSnik. 

Poluryti se pod čim = schovati, Modl. 
CLXXXVI. 165. 

Pokrytství. Úsloví a p. vz v Zát Př. 
118 , 123., VIII. A, odst 10., 23. 

Pokrytstvo, a, n. = pohýtstvi, Št Bes. 
98., Hus. Hř. 239b. 

Po kry vačka, vz Potápka (pták). 

Pokudoliti se s kým = pováleti. Již. 
Mor. Šeb. 288. 

Pokus. Při velkém podniku i pokus hoden 
uznáni. Mus. fil. VI. 462. 

Pokusa, y, m.^zpokuHtel, Slez. Lor 76. 

Pokvakovaf koho za kšticí. Zát Př. 277>. 

Pokva vyny =:: pofcrwťícený. Sle7. Lor. 76. 

TolLjázzpokurf, Stachy. Kub. 155. 

Pol = polib. Hoř. 81. P. = (pol-B), u: 
do pólu; z toho do polú, nČ. do -polon a 
také do -póly ; ot pólu, s pólu, nČ. odchylkou 
též gf, póla : do -póla, s -póla (s polovice) ; 
lok. pelu : na -pólu (na polú, na póly). Snbst 
pol-B spřahuje se s gt dne a z tóno: poledne. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 329. 

Póla, pole, O skloň. sr. Ob. H ml. III. 
1. 194. 



Poláček - Polník. 
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Poláček, čku, m. = poUkd m%ne€. Ezop. 
14. a j. - P. n; rybnik v HraSové. Vest. 
op. 1895. 16. 

Polačka, y, f. = druh hruiek. Sá. Eř. 
u pot. 7. 

Polagan, a, m. = lenoch. Slov. Zát. Př. 
168«. 

Polák, kachna. Vz Šiř. IV. 120. - P. 
Milota Zd. a j. Sr. Jub. XXIV., Flí. Pism. 
678. 

Polámaný. Lidové Dapravováni poláma- 
ného. Vz Čes. 1. VII., 122. 

Polaň, polanka = holé travnaté místo na 
horách. Slez. Lor. 76. 

Poláni v VII. oprav v: Poláni. 

Polansko, a n., míst. jm. a Seninky na 
Mor. Vek. 

Polány, míst. jm. u Hrozenkova na Mor. 
Vek. 

Polášěina, y, f., míst. jm. u Liptálu na 
Mor. Vek. 

Polášek, škn, m., trať n Vrbice. Vést. 
op. 1895. 16. 

Polátat co: cbalnpn = spraviti. Těiín. 
Nár. list. 1898. č. 58. 

Polatinčený. P. jméno. Nár. sbor. II. 68. 

Polazovať = po vinšování (o pomlázce 
a p.) choditi. Novohr. Zát. Př. 282. Pozn 
Sr. Polaziti. 

Polbrnch, a, m. Na Ducha do polbracha 
(86 najedl). Slov. Zát. Př. 172*. 

Polcent, n, m. Zát. Př. 203í>. 

Polčany, vrch ve Slez. Lor. 82. 

PolčloYék, a, m. Slov. Zát. Př. 80b. P61 
desata, p. -tu, -d -tem. Gb. H. ml. III. 1. 272. 

1. Pole. Do po2a = ven; na 2>o2u=: venku. 
Slez. Lor. 76. 

2. Pole. Velkým polfin chválu vzdávej, ale 
maličké vzdělávej. Ať není p. silnější než 
pán jeho (ať ho nemá tolik, kolik by ho 
nemohl vzdělati) ; P. když si odpočívá, potom 
úrodnější bÝvá. Fisch. Hosp. 8., 11. — P. = 
púU. Dík. Vok. 43. 

Poledne. Vz předcház. Pol. Dial. pólo dne: 
strč. také : poln-den ; polyden vlivem výrazů 
na póly atd. Vz Gb. H. ml. III. 1. SaO. 
O polednách. Tam dorazili o p-dni. Pal. 
Děj. IV. 2. 463., V. 2. 187. Úsloví vz v Zát. 
Př. 348». 

Po ledniček, Čku, ro. = vUr, který vcne 
o poUdnách. U Polné. Hoi. 99. 

Polednička, y, f. z:: narozená o polednách, 
Mfc. 1. XXXL č. 6. 124. 

Polehčiti si = vykaditi $e. Ezop. 300. 

Polehnonti komn. P-hlo mu (zlačněl). 
Litic. Vz Poléhati. 

PoléchĎa. Černá p. (léčba == brázda), 
pozemek. Pck. Hol. 211. 

Polej Tačka, y, f.zzpuUna, Milčín. Kub. 
156. 

Polenči, lesnStonavy. Vést. op. 1895. 16. 

Polének, nkn, m.-=i pelyněk. Lisic. 

Poleno pův. = pél stromu. Sr. Mtc. 1898. 
181., Gb. H. ml. III. 1. 146. 

Polepšiti koho čim. Modl. OXLV. 108. 

Polesi, n. = leani obvod, revir. Ott. XV. 
918. 

Poletí, pofn, ardere. Zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 269., 287. Sr Zapoleti. 



Poleva, y, f. = glazura. KP. VII. 202. Vz 
Polev. 

Polévka se musí snísti, dokud nevy- 
chladla. Smi. VIL 210. 

Polévnik. Mus. 1849. III. 118. 

Polezly. Gbrbet od brablenců p-lý. Srub. 7. 

Poležeti. Nemocí jsem p-žel. Pal. Záp. 
L 183. 

Polgar, u, m. == bozenik. Slov. Phfd. 1897. 
302. 

Polgarka, y, f., učiliště. Státna p. Sbor. 
slov. IV. 28., 29. 

Polhlava, y, f. Oči v p-ve (o chorém). 
Mus. slov. III. 37. 

Poliak, u, m. = eev, viír. Slov. Zát. Př. 
228*. 

Police, e, n., zdrobn. pole. Šf. — P. = 
éást mlýna, ktorú je pánva v hrade zapra- 
vená. Sbor. slov. III. 1. 31. 

Polička, y, í.zz.pokliíka, P. hodí sa ko 
hrnců. Slov. Zát. Př. 149b. 

Polievač, e, m. ^ hoch o vélikonodeh déo- 
íata poUvojici. Sbor. slov. IV. 139. 

Politovati.^ PoHtujž se tobě toho. Kpm. 
Theatr. 4. 

Politura: francouzská, šelaková, kopa- 
lová. KP. VIÍ. 267. nn. 

Polívka. Úsloví vz v Zát Př. d48«., 218., 
XIII. 1. 6., Jména p-vek na Slov. Vz Sbor. 
slov. III. 1. 26. — P. Jiří a j. Sr. Jub. 
XXIV. 

Polivok, vku, m. = nádoba na poléváni. 
Slez. Lor. 76. 

Polizač, e, m. = pochZebnUc a p. Hus I. 
128. 

Polizon, u, m. = kabát. Sosatý p. s vy- 
sokým límcem a úzkými rukávy mu dali. 
Jrsk. XXIII. 275., 62. 

1. VolksL = tanec. Vz Ces. 1. VL 665. 

2. Polka, póUea = kus plátna atd.*'na póly 
rozstřižený, odtud: polka. Sbor. slov 11. 47. 
P.izdlhý ručník (šátek na hlavu). P. je na 
rif éiroká a na pol piata dlhá póla plátna, 
kterů kladů si na hlavu tak, že kratSí konec 
visí a dlbší okrutí si okolo krku. Vz PhFd. 
1898. 115. 

PolkoŠ, e, m. z= koiatina na voze. Mus. 
slov. II. 8. 

Polkový krok. Čes. 1. VI. 657., IX. 114. 

Polkrajciar, n, m. = půVerejcar. Sbor. 
slov. UL 1. 80. 

PolmaJ střik, u, m. USila p. Sbor. slov. 
in. 1. 84. 

Polmeza, e, f. == půl měřice. Zát. Př. 
266b. 

Polni YoásL=deiiová. Laš. Mus. íil. 1897. 
438. 

Polnica, e, f., potok u Dětm. Vést. op. 
1896. 16. 

Polník, a, m., agrilos, brouk. P. dvou- 
tečný, a. biguttatus, chobotnatý, sinuatus, 
bronzový, fagi, chlupatý, derasofasciatus, 
luční, pratensis, modravý, cvanens, modrý, 
coeruleus, olivový, olivicofor, podlouhlý, 
elongatus, šírokorohý, laticornis, temnokrový, 
cinctus, třezalkovÝ, hyperici, vypukločelý, 
convexifrons, vypuklokrový, nocivus, velko- 
hlavy, albogularís, úzký, angustulus, zelený* 
virídis, zlatokrový, subauratus, zlatoStítýi 
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Polník — Položiti. 



linearíB, zlatový, aaríchalceiis. Vz Klim. 417., 
Ott. XV. 73b. — P., u, m., pozemek. Hoř. 
185. 

Polnocka, y, f. = půlnoční mSe o vá- 
nocích. Vz Mus. slov. II. 5. 

Polobělák, a, m., albino, pták. Mus. ol. 
1897. 84. Sr. Bělák. 

Poločert, a, m. Slad. Bonře. 106. 

Poločtvrfa, jm. pole. Pck. Hol. 197. 

Poloďábel, bia, m. Slad. Oth. 170. 

Polodloubý. P. jehla. Ott. XHI. 184». 

Polodnik m. poledník (zvon). DSk. Vok. 
31. 

Poloblasitý. P. samomlnva. Arb. Dom. 38. 

Polohniti. Málokdv bí tak p-hnii y pivka. 
Řezn. Bl. 92. Sr. Lohniti. 

Polóehat. Voní to, radosť p. Císařov. Mtc. 
1899. 48. 

Polokaras, a, m., míSenec kapra a karasa. 
Ott. XIII. 975. 

Polokartoun, u, m., dělo. Har. J. 93. 

Poloklenntý. Har. II. 151. 

Polokožený. P. vazba knihy. Ott. XIV. 
440b. 

Polokřestanský. P. představa. Pal. Pam. 
317. 

Polokřidlýkřivonožec, valgos hemipteras, 
brouk. Klim. 407. 

PolokroTeénik, a, m., brook. Vz Klim. 
645. 

Polokulový jarmík, cyphon hemisphae- 
riona, brouk. Vz Klim. 4^. 

Pololabut, i, f., coscoroba. Ott. XV. 527 

Pololidoyý. P. řeé. Mtc. 1897. 353. 

PololitostiYé. Promluvil p. a polomrzntě. 
Br. Hod. 240. 

Pololoatka, y, f. Slad. Bouře 94 

Pololuimi říše =: turr^cká. Pal. Děj. IV. 
2. 551. 

Polomáy é, f., míst jm. u Liptálu na Hor. 
Vek. 

Polomědtanský. P. třída (lidu). Sbor. slov. 
H. 10. 

Polomokrý kompressor. Vz Ott XIV. 
663b. 

Polomrzuté. Vz Pololítostivě. 

Polomrzntý výraz. Arb. Dom. 80. 

Polomuž. V VII. 336. (z Husa I. 78.), 
dle FIS. v Mus. 1898 246. lépe: polomažíe. 

Polomy, trať u Čes. Třebové. Čes. 1. IX. 
284. 

Polonemoený. Pal. Záp. I. 133. 

Polonez, vz Lubany. 

Polonežiyý strachem. Nár.list 1898. č. 183. 

Polopinetni nádoba. Čes. 1. X. 21. 

Polopitý "zz napolo opilý. Slov. nár. list 
1897. 6. 194. 

Polopláténý. P. vazba knihy. Ott XIV. 
440a. 

Polopoddanský. P. třída (lidu). Sbor. 
slov. II. 10. 

Polopohrdavý úsměv. Braun. 20. 

Polopravda. Osv. 1897. 600. 

Poloprohlédaci kolečko v okně. Sdl. Hr. 
X. 98 

Polopohovitý. Mus. 1849. IV. 56. 

Polorozhmutý. P. záslona. Jrsk. Den. 19. 

Polorozkvetlý. Br. St 88. 

Polorozpletený. P. vlasy. Jrsk. Den. 19. 



Polosklepni krám. Kukla 19., 130. 
Polosmieli, u, m. Nár. list 1897. č. 13. 
Polosmrf. Pobil ho do p-ti. Vym. Poh. 30. 
Polosoprán, Mezzosopran. Mus. 1850. H. 
13. Př. 

Polospavý. Slad. Cym. 51. 
Polospisovný. P. řeě. Mtc. 1897. 353. 
Pološeř, e, f. Slad. Sen. 99. 
PoloSevý, vz Hnňáček. 
Polotlumený. P. úsměv. Arb. Dom. 24. 
Polotoileta, y, f. Hověl si v p-ťě. Nár. 
list 1900. č. 221. feuill. 

Poloubratr. Arch. XVI. 39. 

PoloadiToeh, a, m. Pal. Děj. I. 3. 289., 
I. 1. 220. 

PolonfůdH, n. P. vina. Arch. XVIIL 439. 

Polouhomi louka. Fisch. Hosp. 343. 

Polouhovadský (život). Pal. Děj. I. 2. 
221. 

Polouch, u, m. = púl kopy plátna. Yfeh. 
Čech. Čes. 1. X. 64. 

Polouka, y, f. = polovižka. Slov. Nár. 
sbor. III. 62. 

Poloukrevný míienec. Slad. Lear. 156. 

Poloumráz, u, m. 1559. Mtc. 1897. 277. 

Poloumrázek, zku, m. Mtc. 1897. 277. 

Poloumrtrý. Pal. Děj. II. 1. 284. 

Polonoděný v kůiích. Pal. Děj. I. 1. 46. 

Poloupinetni konvice. 1515. Arch. XVII. 
164. 

Polonpiiiti, n. Troj žejdlíkové p. Sdl. Hr. 
VII. 5. 

Poloupisčitý. P. země. Fisch. Hosp. 28. 

Poloupohan, a, m. Pal. Děj. IV. 1. 53. 

Poloupřátelský. P. tvárnost podržeti na- 
proti někoma. Pal. Děj. IV. 2. 161. 

Polourozsutý. P. věž. Pal. Záp. I. 46. 

Poloushnilý. P. ovoce. Fisch. Hosp. 344. 

PolonSibenice. Dač. I. 201. 

Polouňilený. Slad. Lear. 164. 

Poloutrojiiči, n., znak Drslavicův. Pal. 
Děj. IL 1. 369. 

Polova, y, f. =: polovieů. P. slov latinských 
skládá se ze slov řeckých. Ton. 131. a j. tam. 

Polovalba střechy. Čes. 1. VIII. 316., 
Hoř. 278. 

Polovědomi, n. Tům. 144. 

Polovice. V polovic cesty m. v polovici. 
Polovic je zde nesklonné. Sr. 6b. H. ml. IIL 
1. 225. 

PoloYičný orloj. Sdl. Hr. III. 141. 

Polovina == im&tka^ $m{Íénina jehnene, 
ovia a iita. Mus. slov. II. 21. 

Polóvky =: jablka na Hvrtky a polomíky 
krájená. Sbor. slov. III. 27. Vz Křížaly. 

PoloTlnitý. P. plech. KP. VII. 391. 

Polovzlykot, u, m. Nár. list 1897. c. 138. 
odp. feuill. 

Polozpivavý. P. hlas. Tám. 96. 

Polozviřeci tvor (blbec). Kukla 114. 

Položeni, n. Byl trestán p-ním (zbavením) 
řemesla. Arch. XVI. 529. 

Položiti koho. Esli nás Pambn nepoloží 
(neumřeme li). Hoř. 93. — se Jak. Jiní polo- 
žili se za nemocné. Sdl. Hr. III. 140. Polo- 
ží-li se člověk na pravé straně (nyní: na 
pravou stranu). Maš. ruk. 176h. (Mus. fil. 
1898. 210.). 



PoloŽitý — Pomoci. 



237 



Poloiitý. Je-li syét p. éili ploský. Kom. 
Theatr. 48. 

Polpaléek, Íčka, m. = iproitdk. Slov. Zát. 
Př. 41*. Utisnntý je před nim ako p. Ib. 
125b. 

Polska, y, f. O aklofi. vz -ska a Gb. H. 
ml. III. 1. 176. 

Polskolatinský básník. Mns.fil. 1900. 452. 

Polskomslnský. P. družina. Pal. Děj. 
IV. 1. 439. 

Polský. P. vítr = aeverni. Val. Ces. 1. 
X. 34. 

PolStářfčky = ehrattavect rostl. Us. 

Polte nás Sos = políbu. Dšk. Vok. 40. 
Sr. Pol. 

Polto, a, n. místo ponto. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 56. 

Poltograf, a, m. = fotograf. Hoř. 75. 

Poltopánky. Slov. Sbor. slov. III. 32. 
Sr. Topánky. 

Poltnrák (polotorák) = půlgroh Koll. 
Bás. 102. Pozn. 

Polúbratři. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 172., 173. 

PolúČiti. Abychom se polůčili po tvém 
pokolení. XV. stol. Modl. ms. (Mns. fil. 1898. 
180.). Rozb. II. 139. 

Poluden, vz Poledne. 

Polúdniee, dryades. Pal. Děj. I. 1. 210. 

PoludoYati. Každý samotný polndoval. 
Ezop. 226. 

Poluh, a, m., yches (cychas), pták. Židek. 
Dle Hanky v Mns. 1839. 112. (240.) snad 
úpolník. 

Polúkopi, ii,=zpúl kopi. Arch. XVI. 264. 

Polonci, les u Vsetína. Vek. 

Polaokrouhlý. Fisch. Hosp. 57. 

Polúperně, ě, f. Žita namláceno p ni pod 
křiž. 1490. Arch. XVI. 346. 

Polupidni klobása. Fisch. Hosp. 25. 

Polůsestří, n. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 
1. 173. 

Pol*uvanie. Výšivka na p. V Liptov. 
Mas. slov. I. 26. 

Polyden, vz Poledne. 

Polyhistorieký. P. ráz vědomostí. Wtr. 
Živ. vys. ik. 305. 

Polykaei sval. Eré. Assoc. 87. 

Polymignyt, a, m., nerost Vz Mtc. 1899. 
256. 

Polyp ěi býložilec. Vz Mas. 1849. III. 
118., 121. 

Polžajdlik, a, m. Vypila p. Sbor. slov. 
III. 1. 84. 

Pólilutý =: na položluli. Štěstí jeho bude 
v černé barvě a v zlaté nebo u p-té. MaŠ. 
ruk. 22b. 

Pomáehati. P-chal raků nad nimi (za- 
točil a p.). Chč. S. I. 84. 

Pomakati čeho. Chč. S. I. 362. 

Pomaly ďalej njdeš; P. jie i sobí; P. 
kdo ide, dobré ide; P., nenáhli; P., plat 
malý. Slov. Vz Zát Př. 348». 

Pomadiť, vz předcház. Pochlpijf. 

Fomátksí ^:z památka, Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 14. 

PomatOTať := pamatovati Jihozáp. Čech. 
Dák. Vok. 14. 



Pomazati. Ty dvě (nešlechetnice) jiné 
v tom pomazaly (do vyšetřováni strhly). Dač. 
I. 205. 

Pomazek, zka, m. = úplatek. Pravda IV. 
323. 

Pomazin, vz Bomazin. 

PomazinoYý. P. kabátek. Brt P. n. 174. 
Vz Bomazin. 

Pomázne, ého, n. P. se platilo z každého 
strichn slado. ťř. stár. VL 101. 

Poméi, n., tendicala, Fallstríck. Fisch. I. 

Pomeč přitrhnouti. Ezop. 285. 

Pomejlesost, i, f. = mýlka. To je ně- 
jaká p. Jrsk. XXIII. 106. 

Pomenší = mnohem menfi. Vz předcház. 

pO'. 

Pomásti se == pomásti $e, Jihozáp. Cech. 
Dák. Vok. 10. 

Poměstský. P. šat. Př. stár. II. 27. 

Pomedkati se t éem: v prácech. Kom. 
Mns. 1899. 68. — P. co. Chč. S. I. 221. 

Pomědtěni, n. P. podniků = udělati je 
městskými. Nár. list. 1899. 14./4. odp. 

Pometat se = hUti, Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 10. 

Pometený = pomatený, Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 10. 

Poměti zz taktítiti, Maiiti a p. To sme 
p li zimy. U Křenovic. Vchř. 

Pomezi ^ mttzi. Slez. Lor. 76. 

PomiliskoTati koho zaé: za zlato. Slád. 
Cym. b9. Sr. Pomilovati. 

Pomilovati. Hospodine, pomiluj ny. O této 
pfsoi vz Uč. spol. 1897. XIII. 1. nr. 

PoministroTati mši. Mtc. 1900. 261. 

Pominntý =:pomi/itt2^. P. přiležitosť. Har. 
J. 153. 

Pomidenec, nce, m. (o rostlině). Wlt. 24 

Pomknouti. Za Pal. polož: Déj. III. l' 
310. 

Pomlázka rýsovaná (stínovaná), malo- 
vaná, okrašlovaná, barevná; Dáti hochům 
pomlázka (kraslice). Vz Čes. I. VII. 363. nn., 
Chorv. 90. nn. 

Pomleti koho. Pomlela ji zima. Mtc. 
1899. 152. 

PomlkoTý. P. znameni v textu písma. 
Mtc. 1899. 270. 

Pomlsiti. Gdož vi, která matěra se na 
ně (hruSky) može p. (laskominy dostati). 
Hořen. 40. 

Pomluva. Ctnost sama hrotu pomluv ne- 
ujde. Slád. Ham. 29. Buď Čistá jako (padlý) 
sníh, pomluvě neujdeS. Slád. Ham. 86. Úsloví 
atd. vz v Zát. Př. 52., V. 16. 

Pomník, u, m., o pův. vz Vest. VII. 38. 
Je prý slovo nové a Spalně tvořeno. 

PomnikoTitý. P. kámen. Čes. I. VII. 363. 

Pomnožiti co čim: ČI. Fyll. 16. 

Pomoc. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
394. Úsloví atd. vz v Zát Př. 108». (pozdní), 
122. (marná), 348^. Nouze kde je nejvyšší, 
tam pomoc boží bývá nejbližší. Proch. 62. 
Jeden kus k druhýma na pomoc mohl by 
po jednom tolaru projíti = jeden k druhému. 
1680. List. 81. 

Pomoci. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 348*. 
— komu Čeho. Pomáhej ž nám toho milý 
Bůh pro své milosrdenství. Modl. LXII. 
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Pomocnice — Popel. 



Pomocnice. Vz^yemná p. (pomocný ústav 
penéžni). Sbor. slov. III. 1. 43. 

Pomocný. P. roboty (hrabáni sena, do- 
váženi ryb, dřiyi atd.). Sdl. Hr. XI. 135. 

Pomola, y, f., mist. jm. n Liptála na Mor. 
Vek. 

Pomoranč, e, m. = pamerani. MaŠ. ruk. 
45». 

Pomost, a, m. zz laviéka pH koMdru, na 
niž valach šedi doje ovce. Mas. 1848. II. 
318. Sr. Pomostek. 

Pompava, y, f. = moehna pHmá, sedmi- 
zámková zelina, potentilla recta. Slez. Čes. 1. 
VIII. 53., IX. 340. 

Pompejaneký. P. bylina = karfiol. Fisch 
Hosp. 88. 

Pom§ta. Uslovi atd. vz v Zát. Př. 125, 
348*. — P. 1= trest, K pomstě něco obráHti. 
Kom. Theatr. 54. 

Pomstiti se Jak. Pod ztracením hlavy 
se pomstím. Ezop. 155. 

Pomuriee, e, f., Mtirzthal. Pal. Záp. 1. 191. 

Pomazovat co kde = vyelídUi. Již. Mor. 
8eb. 84. 

Pomysl = myilénka; n Kadeřávka == 
intellectQS ; jinde užívá : nm. Mas. 1897. 553. 

Pomyyaé = mýti nádobí po jídle. Slez. 
Lor. 76. 

Ponádelhoti, n., pole. Pck. Hol. 131. 

Ponaditi se o čem. Aby člověk o tom 
rozamně se ponadávati aměl. Kom. Theatr. 8. 

Ponáhlať. Také valaš. Čes. 1. X. 33. 

Ponaliti čeho kam: vody do sklenic. 
Mtc. 1900. 261. 

Ponapřed = o mdlý komek napřed, Val. 
Čes. 1. X. 303. 

PonaMkati. Nevíme co říci, leč ponaří- 
kajíc tím jako on zavříti. Kom. ObláS. 124. 

Ponádeti, el, en, euí. — co komu. Háv 
skvostný ponáŠí jim panofi malý. Žeran. 86. 

Ponaťuknatý = drobet fuknutý, napilý. 
Hoř. 83. 

Ponazdaf se čeho = nadití $e, Zát. Př. 
245b. 

Pondati. Mrtvola vonným kořením pon- 
dána. Har. J. 148. 

Pondéli. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 1. 131. 

Pondrava se líhne z vajíčka broaka. Mus. 
1849, IV. 54. 

Poně. Připomíná listy, které poně do 
Míšně ačinili. Kom. Ohláš. 194. Obořiv se 
na Boje, vlast jejich poně bez nesnáze opa- 
noval ; To vysvítá p. ze zlomků Diona Cassia. 
Pal. Děj. I. 1. 54., 56. 

Vonebi zz poschodí. V. a v 1. recensi čes. 
bible. Vz Čes. 1. VIU. 398. 

Ponební dům = jednopatrový. Br. Věk. 
108. 

Ponektorý. Bože, či sme váetci tvoji, č^ 
len ponektorí? Slov. Zát. Př. 133*. 

Ponemanželsknžíti. Nár. list. 1897. č. 188. 

Poněmčilosť. To by se chýlilo k p-sti. 
Pal. Záp. I. 45. 

Ponepoddanosť, i, f. Užívají jakési p sti 
Ld. 

Ponéviřaé čím = pohazovati, pohrdati 

čím '^ p. ée zz, pohozenu bjti ; toulati ee. Slez. 
Lor. 76. 



Ponositý. Žena p-té postavy = vysoké, 
pěkné. Němc. III. 248. 

Ponosný. Psota je p-ná = ráda laluje. 
Slov. Zát Př. 157b. Sr. Ponos. 

PonoYOČedtiti řeč. Nár. list 1899. č. 277. 

Ponrava, pták. Vz Sýkora obecná. 

Ponscogle = kUíti na vytahováni kůže 
na kopyto (z něm.). Sbor. slov. III. 1. 32. 

Ponský = ponišhj. P. Piiat Praž. evang. 
(List fil. 1897. 190.). 

Ponstva, y, f. = pomsta. Slov. Pfafd. 189& 
497. 

Pontanus, vz Barthold. 

Ponukač» e, m. VSetkého bolo doaC, len 
pčov málo. Zát Př. 262í>. — P. = podolek 
(košile). Šeb. 171. 

Ponuknouti. Sr. Gb. H. ml. III 2. 249. — 
koho Čim. Ak dokde ponuknu fa cblebom 
(nabídnou ti chléb). Slov. Phld. 1899. 182. 

Ponutka k boji. Pal. Děj. lU. 1. 432. 

Poňžeň m. poníženě. Dik. Vok. 40., Tům. 
Ml. 115. 

Poobědvaný. Už je p. Mtc. 1900 339. 

Poobědeti. Mnoho jich pooběSali. Pal. Záp. 

I. 38. 

Poobjasniti co čim, z čelio. Pal. Dej. 

II. 1 264. 

Poobměkčiti eo. Har. I. 41. 

Poobmeškati něčeho. Pal. Déj. IV. 2. 488. 

PoobnoYiti co. Eor. jes. 10. 

Poobveseliti koho čim. XVII. stol. Mns. 
1897. 477. 

Poodbyti čeho r= znenáhla odbyti, pro- 
dati. 154"*. Mus. 1898. 558. 

Pooddáliti co. ČI. FtII. 11. 

Pooderský. Pooderští Slované. Pal. Déj. 
I. 1. 229. 

Poodklopiti co : poklička. Arb. Dom.40. 
I PoodpIaYiti se odněkud. Har. IL 172. 

Poodkkati komu co. Zát Př. 279b. 

Poodsáknouti =: drobet vyschnout'. Rjbník 
poodsákl. 1513. Arch. XVH. 517. 

Poodstrašiti někoho od něčeho. Har. II. 
98. 

Pooiovniti co = olovem potáhnouti KP. 

VII. 372. Sr. Pooloviti. 

Poopadnouti = drobet opadnoutu Rybník 
pdl. 1513. Arch. XV. 512. 
Poopavský. P. HoleŠicko. UČ. spol. 1897. 

VIII. 17. 

Poopozditi se za kým. Pal. Děj. III. 1. 
523. 

Poostati čeho. Poostal světa. Št. Bas 105. 

Pootočiti něčím. Us. 

PoozdraTČti. Hus, p-věv zase . . Pal. 
Děj. III. 1. 82. Z nemoci p. Ib. III. 2. 130. 

Popáliti se. Vz Zát. Př. 152«. (o opatrném). 

Popanšténec, nce, m. = pyHý. Zát. Pf. 
38b. 

Popanštěný lunt Seb. 65. Sr. Popanátílý. 

Popandtilec, Ice, m. Rozhrdělý p. Pal. 
Děj. I. 1. 344. 

Popaprati. Ako coby knry p-ly (pohra- 
baly. O neúhledném díle). Zát Př. 22». 

Popásti. Popásati se na čem. ChČ. S. I. 
399. — se čeho. Chč. S. I. 232. 

Popel. Nebude-li uhlí, bude p. (nebnde-li 
z něčeho mnoho, aspoň když něco bude. 
Mor. Brt (Čes. 1. VIII. 328.). - P. z Lob 



Popel — Porážkový. 
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kovic Jan, 1490.—1669. Vz Vlč. Lit. I. 413., 
428. 

Popelák, a, m. =: kůň popelavé barvy. 
Hořen. 247. 

Popelářský. P. činže. Adam. 15. 
Popelečni středa. Vz Čes. 1. IX. 223. 
Popelek, Iku, m., jm. koně. Čes. 1. IX. 474. 
Popelivka, y, f., ligularia, rostl. Vz Ott 
XV. 1065. 

Popelka. Vz předcház. Pecůcb. — P. B. 
Sr. Jub. XXIV. 

Popelkováni. Češi spokojiti se mnseji 
jen ponbým p-nim (jsou pořád odstrkováni). 
Pal. Pam. 473. 

Popelnice. Sú nž len do p-ce súci (až 
jen nmřit). Mtc. 1897. 137. 

Popelniéka, y, f. Vz Sýkora lužni. 

Popelnidté, ě, n. Nár. list. 1898. 10/3. 

Popelovitý. P. jáma. Mus. 1899. 333. 

Popěiiák, n, m. = nicohlav. Veselí. Kub 
L. f. 1900. 361. 

PopěraČ, e, m. P. vfieho nadpřirozeného. 
Osv. 1897. 608. (Pal. Pam. 188 ). 

Popilka, y. m., jm. koně. Čes. 1. IX. 174. 

Popitrati se = potrkati se. Slez. Krávy 
se p-ly. Vest. op. 1896. 14. 

PopizdHti koho Čim = n&lm mazlavjm 
pomazati. Val. Ces. 1, X. 35. 
^ Poplaeh. Ta holka je takovej p. = zbrklá. 
8eb. 56. 

Poplamenúchy n, m. = léska na zavrenie 
ceVusU na peci. Sbor. slov. III. 133. 

Poplanúeha, y, f. z= podplamennik. Slov. 
Zát. Př. 32». Sr. Poplanoueh. 

Poplatek. Úsloví atd. vz Zát. Př. X. B. 18. 

PoplatkoTý. P. pokuta. Ott. Říz. II. 135. 

Popletek ženských vlasů. PhM. 1897. 
614. — P., Flecbtwerk, haf. Pal. Děj. III. | 
1. 600. 

Popletenee, noc, m. = blázen. Ces. 1. VI. I 

Poplněti, ěl, ění r= plnějším se st;tti 
(y těle). Srub. 129 i 

^ Popohoditi éim. Popohazovala hlavon. 
Šml. X. 32. 

Popořád — po řadě. P. O něčem pře- 
mýšleti. Kom. Theatr. 11. 

Popostiti se. Chč. S. I. 31. 
Popova, é, f., vrch na Slov. Vz Mus. slov. 
I. 27. 

Popraská, y, f. = íentvi napadlů snih. 

Us. Vchř. 

Poprati koho jak : na hlavu (poraziti). 
Sdl. Hr. XI. 274. 

Popřáti. Popřej mi kus dvoru z sluSné 
činže. Ezop. 242. 

Poprátný — zravj. Slov. Zát. Př. 73b. 

Poprava. Úsloví atd. vz v Zát. Př. VI. 22. 

Popravec, vce, m. :=z popravce. Dač. I. 321. 

Popravek, vku, m. Peníze sebrané na 
popravkoch propijů. Vek. Svat. 60. 

Popravenee, nce, m. -=z popraveni. Kukla 
173. 

Popravisko, a, n. = popravila. Sbor. 
slov. III. 61. 

Poprávjeti = přiUpiovati. Selka pachol- 
kovi poprávjala. Kulda II. 90. 
Popražiti koho = Pražanem učiniti. Us. 



Poprdéti sa. Kto sa ěese a vypadne mu 
z ruky hrebeň, ten sa p-dí v tanci; Ktoří 
tancuj ú a sa poprdia, ti sa seberu (za sebe 
dostanou). Sbor. slov. IV. 142., 143. 

Poprečky. VSetko mu jde p. (= na přič, 
nedaří se mu). Zát. Př. 209b. 

Popřednik, a, m. Cechové, p-ci Slovanů. 
Pal. Děj. I. 1. «9. 

Popředy z= »př6ťřtt, im vorhinein. P. něco 
někde složiti. Tům. 135. 

Popředzaé = přidávali ryMoeli. Slez. 
Lor. 77. 

Poprejsk, n, m. = malba. Malířský p. 
1704. Vlě. Lit. II. 1. 9. 

Poprekopreaf. Za Zát. polož: Př. 277». 

Popřestati od čeho = na čas přestati. 
Pal. Děj. IV. 2. 283. 

Popřetrhnouti zlé. XVII. stol. Mus. 1897. 
477. 

PopHpadně. Kdyby se p. stalo. Obz. 
18S9. 106. 

Poprositi koho za koho. Popros za mne 
svého syna. Modl. CLVII. 146. 

Poprdéti. Až poprSi a uschne (říkají, když 
někdo praví, že se stane skutkem něco pravdě 
nepodobného). Hoř. 123. 

Popruhový hřeben. Vz KP. VII. 184. 

Popsút sa = zkaziti se, SIov. Zát Př. 
291b. Sr. Popsonti. 

Popánié ke z=. pohněvati se. Slez. Lor. 77. 

Poptati se naé.. Chč. (List. fil. 1898. 465.). 

FopndliYosť. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 
IV. 19. 

Popudliyý. Stran převzdívekvz předcház. 
Mrzutý. 

Popnlarisovati co: vědu. Žv. IL 16. 

Popustiti něco z mysli. Rozb. III. 721. 

Popuzavý. P. přísloví. Rozb. IIL 721. 

Popytvati se. Krávy se p-ly (rzpotrkaly). 
Opav. Ces. 1. VII. 462. Vz Popitvati. 

Pořádek, methodus. XVI. stol. Mus 1898 
l75., 236., 262. 

Poradenství. Rozb. II. 194. 

Pořádka, y, f. Mají k té robotě pomáhati 
třetí p-kú (po řadě). 1488. Arch. XVI. 331. 

Pořádkový. P. pokuta (dle pořádku vy- 
měřená). Ott. Ríz. L 313. 

Pořadně = po řade. P. hlídati. 1635. Mtc. 

1899. 274. 

Poradnik. Pal. Děj. IV. 2. 501. 

Porado vný. Při stole jest (dřevorubec) 
chodský p. Ces. 1. 1897. 446. 

Poraehunek, nku, m. = úíet. Mor. a slov. 
Kadle. 136. 

Poránný = pofádnj. Slov. Phřd. 1898. 177. 

PorantatL Bodajfa p-lo = porazilo. Slov. 
Zát Př. 267b., 244*. 

Porápaný = zďobaný od neštovic. Lisic. 
Poratiti = potratiti. Řev novice. Kub. L. f. 

1900. 361. 

Poraz, u, m. = kouzelná zelina. Mor. Mus. 
ol. V. 74. — P. = porazeni. Ezop. 357. 

Poraziti. Bodaj ta p-Io (mrtvice fa ranila) 
Sbor. slov. III. 1. 64. 

Porážka =3 mWoiM. Lidové léčení jí. Vz 
Sbor. slov. I. 74., III. 53. 

Porážkový. P. dobytek. Nár. list. 1900 
č. 64. 
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Porce — PoBekanec. 



Poree. PAl p. = dva dni trestu v polic, 
direkci; celá porce = 4 dni. Us. fiakristú. 
Kukla 134. 

Poreellán. O vývoji p-nu vz ve Sbor^ 
alov. V. 43. 

Porculánka, y, f., dýmka. Sbor. slov. 
é. 4. 63. 

Porcnláma, y, f. Us. 

Poreynol, a, m. = paradán. Slez. Lor. 77. 

P6rČ0YÍna, v, f. = vepřové maso. Sbor. 
slov. III. 161. Sr. Pórča. 

Pořejček = pozejtřek. Vých. Cech. Ces. 

1. X. 69. 

Pořekadlo. P-dla jsoa rčeni rázu cha- 
rakteristického. Nejsoa tak vážná ani obsahem 
tak pončná jako přísloví, za to vynikají zrač 
nosti, ůsečností, barvitosti, řízností. Často 
json to jen trefná přirovnání, v nichž jevi 
se rozmar, vtip i konsavost lidová. Hoř. 116. 
Tuctoví lidé mívají vždycky nějaké p. na 
jazyka, by zakryli jím lenivosf a prázdnotu 
mozku, jako sedláci, jsouce líní, aby sami 
přemýšleli, příslovími házejí. Šmi. V. 32. 

1. Pořez =:jpo«». XVI. stol. Rozb. II. 184. 

2. Pořez = porá&ka dohytka ; plat z porážky ; 
popit dobytka. Př. stár. V. 32. (z r. 1611.). 
Tamtéž III. 18. stojí pořeo, dle to jest asi 
přepsáno. 

Pořezati se == hloupé mluvit}. Hoř. 93. 

Poriadka, y, f. = povinnost řadem na ni- 
koho připadající. Slov. Zát. Př. 129. Sr. Po- 
řádka. 

Pořibetník, u, m. == pohřhetník, řemen 
po hřbetě natažený. Jihozáp. Čech. DŠk. 
Vok. 40. 

PÓHé,' e u Pal. Poříěí. Děj. II. 2. 105. 

Pořiedný. Zpuosob nebeský pořiednéjši 
jest než zemský. Št. Bes. 47. 

Pořimaniti koho = katolíkem učiniti Pal. 
Děj. v. 2. 196. 

Porisko, a, n. F. lžíce .= rouika, driadlo^ 
rukovie. Slov. Ces. 1. VIII. 303. Vz násl. 

Poridéo, a, n., vz předcház. Porisko. To 
není hodno ani sekeru (poriŠčo) za ním hodif 
(nestojí to za nic). Slov. Phfd. 1897. 316. 

PoHzeni zlé. Vz Zát. Př. 348b., Vlil. B. 5. 

Porobenina = édry. PreSiel p-nu [komu 
se prst sám od sebe sbiera (podebírá)]. Pbíd. 
1897. 744. 

Poroditi. Aby p-dil lidi v život nový. 
Chě. S. I. 176. 

Porodnictví. Čes. literatura o něm vz 
v Jub. líc. 79.-87. 

Poronek, nku, m., lopezia, rostl. Sr. Ott. 
XVI. 338. 

Porostlina, y, f. P-nu vykluěiti. 1600. 
Arch. XVII. 484. 

Porostlý čim. Teřich tukem porostlý. 
Chč. (List. fil. 1898. 386.). 

Porostnice, e, f., marchantia, rostl. Vz 
Ott. XVI. 839. 

Porotedlniee panna Maria. Modl. GXII. 
97., CLIL 126. 

Poroubiti. Ghová-li mlynář více sviní, 
nežli má vyměřeno, takové svině aby se po- 
roubily, nechce-li mlynář pastevniho ovsa 
dávati. 1500. Arch. XVL 644. 

Poroučeti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 342. 



Porovinný. Ploská, p-ná střecha. Ld. 

PoroTnáni. V p. ke francouzské jemnosti 
(m. pHrovnání). Pal. Děj. IL 2. 336. 

Porovnati se oč =: emluviH. Mart. S. 49. 
— eo 8 čim místo troonott, vergleichen dž 
éasto počátkem XVIII. stol. ku př. ve Fiscb. 
Hosp. (17(;6.). 

Porozený. Člověk p. z ženy. St Bes. 66. 

Porozhodnonti se s kým. Pal. Záp. L 114. 

Porozsypati eo. Zát. Př. 167*. 

Porozuměti čim. Když srdcem p-mí. Uik. 
Ve«. 41. 

Porozvážiti. Toho trhu mezi nimi p-živ. 
Arch. XVIIL 636. P-živie toho s pilnosti. 
1491. Ib. 366. 

Porta, y, f. = nábytek, nabyla vie. Sár. 
Zát Př. 174». 

Portášové. Vz Čes. 1. VL 677. 

Portatile (altare) = přenáMeei oliéř. Us. 

Porte-épée. Vz předcház. JimaČ. 

Portel, u, m. = látka na zivátek, inir^)- 
voiku. Hoř. 212. 

Porub = plat. Poruby do královské ko 
mory platiti. 1498. Arch. XVIIL 60. 

Poručenec, nce, m. Poruční k a jeho p. 
Ott. Říz. L 167. 

Poruči, n. Opírati se o p. Vyzov. Mus. 
ol. Xin. 32. 

Poručiti. Umí penězům poroučeti (je utrá- 
ceti). Lisic. 

Poruční list. Arch. XVf. 9. Vz násl. 

Poručný. Statek dědičný, manský i p. 
1616. Arch. XVIL 210. — P. cho<, despon- 
sáta. Rozb. III. 731. 

Poručovaci list := dopomčovací. Pal. Dřj. 
IIL 1. 17. 

Porúhač, e, m. Praž. evang. (List fil. 
1897. 277.). 

Porukovnik, a, m. = poruéník. Nár. sbor. 
IIL 67. 

Pořundný = pořádný. Je bogoty (bobat^) 
a p. Slez. Čes. 1. VIII. 146. 

Porůstlý. P. obilí (vyrostlé). Cis. Mtc 
1900. 338. 

Porušedlný = porvXitelnj. Hus III. 132. 

Poruditel, e, m. Hus. £r. L 206. 

Porušitelnost. P. tělesnosti. Hus. £r. III. 
132., Zře. (Mus. fil. 1900. 212.). 

Porušný. Věci p-né a proměnné. St. Bes. 5. 

PorvisiOy a, n. =:po9H«Zo. Mus. slov. II. 9. 

Porybnietvi, n. Mus. 1898. 349. 

Posad, u, m. P. dává se koňům, aby 
tloustl). Charv. 67. 

Posaditi koho kde. Posaď mě v lonn 
Abrahamově. Modl. ms. XXXV. 60. — čim. 
Byl p-zen konSelem. Braun. 196. 

Posaditi. Já bych toho mnoho již ne- 
posadil (nesvedl). Hoř. 93. 

Posázavský. P. voroplavba. Ces. 1. VE. 19. 

Poscetl, vz Postcetl. 

Posedek, dka, m. Také p-dci mají po- 
nócky zastávati. Věstn. uČ. spol. 1899. 7. 

Posedný. Nebyl p. Osv. 1897. 636. 

Posejpátko, vz Posýpátko. Us. 

Posek. Z poseká něco postaviti =: iikmo. 
Císař. Mtc. 1899. 224. 

Posekanec, nce, m., jm. hole (vz HAI), 
rybníku. 1610. Arch. XVÍL 141. 



Posel — Postelisko. 
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Posel. I Šiel posol, príSiel oboL SIot. Zát. 
Př. Vm. 974. — P. = buchta do zad. Dávaly 
8i (dětí) posla na dobrou noc. Rais. Pot. 79. 

Poselka, y, m. := poael. Psáni to donesl 
p. Braun. 258. 

PoseistvoYáni. Pal. Děj. IV. 1. 180. 

PoselstYovati. P-li mezi králem a ci- 
sařem. Pal. Děj. IV. 2. 230. 

Posestíriti se. P-ly se = staly se sestrami, 
přítelkyněmi. Jrsk. Den. 225. 

PoseTek, ykn, m. Dopařif se svého p-vku. 
Sá. Kresb. z Jeit 26. Vz Posev v Vil. 366. 

Poshoyný. P. matka. Vaň. OOtb. 69. 

Pcishýbati. Hrtina posbybi^jíc se. Ezop. 
212. 

Poschodí = patro. Slovo nové. Čes. 1. 
VIII. 390. 

Poóidaé = po96dati. Slez. Lor. 77. 

Po^ou = potud. Slov. Čes. 1. X. 161. 

PosKakovaéy e, m., throscus, brouk. P. 
kožojedi, t. dermestoides, kýloěelÝ, carini- 
frons, tupý, obtnsuB. Vz Klim. 421. 

Poskoéiti = povyrůsti. — kdy. ObiU po 
vláze p-lo. Us. Vehř. 

Poskrovný. P. světlo. Ld. 59. 

Poskndný =: mUnj. Slez. Ces. 1. VII. 129. 

Poslati. Posílati. Sr. Rozesílati. Pal Děj. 
III. 1. 342. Posýlám k Vám vládyky. 1520. 
Arch. XVI. 72. Tamtéž také: posifatí. Po- 
Býlati. Kom. (Mus. 1899. 65. a U, Fiach. 
Hoap. 382. a j. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 
2. 356. 

Posledek, dka, m. Aby se nechalo pro 
p-dky éili ty, kteří by k obědu př^íti byli 
obnieškali. SdJ. Hr. IV. 63. 

Poslední =: nepatrný. Každýť tak nerad 
se vzdá byf i p dních z majetku věcí. Vaň. 
GOtb. 23. — P. 1= konečný. Ciň, co Čiň, jen 
pamatuj na p. konec; Mele, nabírá z posled- 
ního (umře). Hoř. 125., 93. (121.). 

Posledniček. Dal mu peka (poslední ránu 
na rozloučenou, když děti k večeru po hře 
domů se rozcházejí). Hoř. 83. 

Poslednikrát. Pal. Děj. III. 1. 196. 

Postedny = poslúSný. Slez. Lor. 77. 

Poslíčkovati = 9luiby posliSta vykonávati. 
Wtr. Živ. vys. Sk. 249. 

Poslouchati Jak. P-chám jak blázen 
Osem dychti v slyšeti). Čes. 1. IX. 242. 

Poslovati. P-val u Jiřího. FIS. Písm. I. 
284. 

Posloyenštiti koko. Čes. 1. VI. 590. Sr. 
Poslovenčitl. 

Posložiti se t= sbírku učiniti. Němc. III. 
314. 

Posluba. Úsloví atd. vz v Zát. Př. VUI. 
B. 5. 

Posluehsěks, y, f. P. slova božího. Har. 
J. 150. 

Poslndenský, oboedientalis. Kadeř. Ps. 
372. 

Posladnosť jest blahobytu mateří, jest 
spasným zdrojem. Louk. 80. 

PoslužbiékoTati. Slad. Lear. 57. 

Posměch. Ty p-chy padnu vám za krky. 
Mus. slov. L 11. Sr. Žát. Př. 348^., 166«. 

Posměšek. Dětskě p-ky. Vz Hoř. 131. 

Posměšný. P. pověděni. Vz Zát. Př. XVI. 
17. 

Kott: Dodatky k Česko-ndm. sloTnikn. II. 



Posměvač, e, m. Chč. (List fíl. 1898. 474.) 
Na posměváčky háčky (i na ně dojde). Hoř. 
120. 

Posmívaný. P. pokání. Chč. (List. fit. 
1898. 474). 

Posmráiý život. Pověry k němu se tá- 
hnoucí vz v Hoř. 153. 

1. Posnidálek. Smi. m. 136. 

2. Posnidálek, Iku, m. = krajíc chleba 
k snídaní. Čes. 1. IX. 396. 

Posnídaný. Už je p. (nasnídal se). Htc. 
1900. 340. 

Posnulý. Jako p. někde seděti. Hořen. 
223. 

Pósobee, e, m. XV. stol. Modl. ms. (Mos. 
fll. 1898. 61.). 

Pósobiti co: světské věci. bt. 

Pósobní, vz násl. Pósobnosť. 

Pósobník, a» m. Učenníci a p-ci chelčičtf. 
Pal. Děj. IV. 1. 421. 

Posobnost, i, f. Zákon posobnosti čili pó- 
sobní styčnosti (kdyi dojmy, jež za sebou 
následovaly tak, že se ve vědomi setkaly, na 
vzájem se vybavigí). Vz KrČ. Assoc. 47., 60. 

Pósobnostný = činodějný, agens. XV. 
století. Rozb. II. 194. 

PosoSnosf, i, f. = nákUmnoH. V 11 788. 
za Št. polož : Bes. 62. Ani jest (Bůh) te p-sti, 
aby ... Št. Bes. 24. 

Po sou (sů) doba = po tu dobu. Vz Sien. 
Dial. po svú (svou) doou. Gb. H. ml. HI. 
607., 609. 

Pospěti. Pospěj k mé pomoci. Modl. GXL. 
107., Hod. XIV. stol. (Mus. fil. VII. 92. a j.). 

Pospiehaě, e, m. = nářadí, kterým se 
zaorává, má několik radliček. U Polně. HoS. 

Pospíchati. Když člověk p-chá, aby si 
sed (spěšná práce ne dědí); Cim víc člověk 
pospíchá, tím hůře. Hoř. 126. 

PospiSil Jar. a j. Sr. Jub. XXV. — P. 
Kar., ev. far. a spis., f okolo 13./4. 1899. 
Vz Nár. list. 1899. č. 103. odp. 

Pospol po vodách. Mus. 1897. 470. 

Pospolně. Bozdílně a p. jiným něco dáti. 
1443. Arch. XVI. 107. 

Pospolný. Spojil se p>nou láskou. Kom. 
Ohláá. 96. 

Posrazlti eo komu, zbraň. Wtr. Živ. vys. 
5k. 162. 

Posrpni i pastevní slepice. 1494. Arch. 
XVIL 447. 

Possesornl jednáni soudní. Ott. Bíz. 1. 6. 

Postavač, e, m. = dráb. Již. Mor. Šeb. 
164., 288. 

Postamik, u, m. r= svíce. Mrtvý tělo 
s p-ky a fakulemi mají vyprovázeti. 1669. 
Mtc. 1898. 397. 

Posteetl, pošcetl, paeeeU, e, f. = průvodní 
li9t. Neukáží c p. skrze vrata přes jez s pra- 
menem se pustil; P. na pramen dodána jest. 
List. 92. 

PostdatoTáni listin (dobou již minulou). 
Ott. Říz. II. 160. 

Postel. Na p-li všetci neumrá. Zát Př. 
VI. 645. XI. 190. — P. = obili k mláeeni 
rozložené. Keď mlatci poslední postel b^ú. 
Sbor. slov. III. 2. 137. 

Postelisko, a, n., veliká n. nehezká postel. 
Sbor. slov. IV. 30. 

16 
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PoBtglaeialni — PoSvovité. 



Postglacialni doba = když minuly ledy 
Př. stár. V. 2. 6. 

Postielka = lůSko. Yz Postýlka v VII. 
3. 76., Sbor. slov. V. 83. 

Postihař. P-ři nalévají ve sklepě víno a 
vynáieji na vůz. Šeb. 205. 

Postillář, e, m. 1614 List fíl. 1897. 270. 
P. píSe postilly. V1& Lit IL 1. 14. 

Postilly XVm. stol. Vz Vlč. Lit. U. 1. 14. 

Postiti se. Postí se od žádosti tohoto 
světa. Ghc. S. L 241. 

Postnica, e. f. = práce z jara v postě 
ve vinohradech, kdy zaěiná se okopávat 
půda okolo greftů. Srub. 37., Nár. sbor. 1900. 
170., Šeb. 146., 152. 

Postný. Ty všecko jeda tváři postné nka- 
zniei vždy. Alx. Nach. CI. Sr. Postní. 

Postelí, n., der Nachtísch (konec hostiny). 
Na p. místo ovoce pozdrželi je rozprávkou. 
Sd. Hr. V. 112. 

Poštolka, poitolka, poítoliee, po$Hla, řehee, 
ipergél, éervená kuka&ca. Sir. I. 56. ; na Mor. 
a Loačky myíák, a Verovic po&tíílka^ a Zubři 
po&ůvka, Mus. ol. III. 76. Sr. Kukačka. 

Postpositiii člen jb, ja, je. Gb. H. ml. III. 
1. 3. 

Postireeeni, u. = potkáni, Nesňal klo- 
bouku na p. 1635. Mtc. 1899. 274. 

Postředně, mittelbar. Pal. Děj. lU. 1. 5. 

Postřednik, a, m. = •luha mezi kravaHm 
a pacholkem. Slez. Lor. 77. 

PostHhati. By si (jako osel) postříhal 
ušima (drobet stříhal). Slad. Gaes. 90. 

Postroj koňský : bilnice, náSelník, parhany, 
pobočky, prostranky, podklad (Šla), poprat, 
uzda, vocky (liace), zubadlo. V Trstené. Mus. 
slov. IL 22. 

Postrojiti. Postrojoval se s nimi k bratru 
=: chystal se. Kom. Mus. 1899. 67. 

Pos^ruheň. Husám peču p-hně. Sbor. slov.* 

1. 64. Ci jsi už sjedol p-hne (už jsi tu)? Zát. 
Př. 348b. 

Postůlka, vz předcház. Poštolka. 

Postupnodilnost, i, f. P. údů (těla). 1704 
Vlč. Lit. IL 1. 9. 

Postúdinee, traf u Dol. Merkl. Vest. op. 
1896. 15. 

Postýlka, y, f. P-ky držeti == po porodu, 
poj istou dobu v posteli ležeti. Slov. Mu9. 
1859. 503., Němo. lU. 318. 

Posudni dnové či posudky. Pal. Děj. I. 

2. 137. 

PosuJkkoyati. Ona tak p-la. Ezop 257. 

Posnimý úkrok (v tanci). Ces. 1. VI. 549. 

Posašiti. Mravenci posukovali si pšenici. 
Ezop. 209. 

Posuvka. Za Mus. polož. 1850. IL, 7. 
24, 38.. 

Posvátníce, vrch v Plzeň. Plz. 13. 

Posvěty u, m. = lůj. Každý řeznik má 
dáti kámen p-tu točeného. 1494. Arch. XVIÍ. 
42L 

Posvětný systém nátury. Pal. Pam. 318. 

PosTieeni. Slavení p. na Vyzovsku. Vz 
Mus. ol. XIL 60. Na Pelhřim. Vz Chorv. 103. 
Po p. bejvá bolení (po hodech). Hoř. 123. 

Posvietiti := trochu Boitlým učiniti, očistiti, 
Eliotropia jest kámen zelený, maje kropě 
črvené; posvietí-li (posvíti-li kdo) ten kámen 



i položí jej na čéSi, ana plná vody, proti 
paprsku, bude slunce se viděti Črvené . . . 
Maš. ruk. 292». 

PosYietnik = »vietnik, Phld. 1897. 315- 

PosTietný smrad. XV. stol. Rozb. II. 19i 
Vz Posvicný. 

PosykoTati. XV. stol. Vstnk. IX. 296. 
Sr. Sykati. P. na = poaeávaH se. Sbor. slov. 
V. 83. 

Posadit =: prctenČ málo získati, Jičin. Kub. 
L. f. 1900. 361. 

PódéaTO. Obarvil dvéře na p. Císař. Mtc. 
1900. 140. 

PoSčiediti éeho. Tvé milosti pofičiedi. 
Hod. 14. stol. (Mus. fil. VIL 91.) 

Pošéué, poičuva6,zzpoHlvati. Slez. Lor. 77. 

Poderediti se v Čem. Pakli jste se v čem 
p-li. Št. Bes. 8. 

Pošeřelý. O. nebe. Br. Hod. 199. 

Fošetilůstka, y, f. P-stek vzpomínati. 
Slad. Jak. 42. 

Podetilý. Ó pův. sr. Krok 1898. 284. Na 
rozumu p. Dač. II. 106. 

Pošetiti se éim. Kocháním chlipné li- 
bosti kvapně se poSeťuješ. Rozb. IIL 693. 

PoSetmo n. poSeptmo. Hoř. 76. 

PoSetřiti čeho. PoSetřte bedlivé těchto 
příčin. Mart S. 3. 

Podik, u, m. Stěžeje země k ekliptice 
jsou z pošika. Pal. Záp. I. 75. 

PoSinka, y, f. P. housenky =: postrkovad 
noha, pár noh na posledním Článku těla 
sloužící jen ku postrkování těla. Exl. 4. 

PoSinovač, e, m. =: náčiní při děláni pro- 
vazů. KP. VIL 471. P. v hodinách (dvě 
páky umístěné na prstenu). Vz KP. VIL 311. 

Poáinatie, e, n. = mrítnee. Sbor. slov. 
IIL 53. 

Pošiřiti eo = ItVUm uiimtí. Mlýnské 
struhy p. 1611. Arch. XVU. 233. 

PoSkareděný. Šeb. 11. 

Poškrabpánvička, y, m. = zrouL Slov. 
Zát. Př. 73b. Sr. Potrimiska. 

Pošmák, a, m.=isproseák. Slov. Zát Př. 
41». 

Pošmuhlý. P. kůže. XV. stol. Rozb. II. 
194. 

PoSmyknouti. Lahko sa noha poSmykne 
(zvrtne). Zát. Př. 202b. 

PoSpatiti se =ipatnim učiniti. Zát. Př. 17. 

Pošpihlat sa = netručně pořezati, Val. 
Ces. 1. X. 35. 

PoŠpintaf. Najprů sa poSpincú, potom sa 
oblizujů. Zát. Př. 1C3». 

Podtéklený. P. diefa Zát Př. 276b. Sr. 
Štěkliti. 

PoStolka, vz předcház. Poštolka. 

Poštory, vinohrad na již. Mor. Šeb. 190. 

Poštovna, y, f., Postablage. Z nové doby. 

Poštovský, ého, m., Postgeschaftsfuhrer. 
Z nové doby. 

Pošndlitl co čím =: potHti, pomazati. Již. 
Mor. Šeb. 128. 

PoSuchtati se. Drobet se p-li (sem tam 
chodili). Vyzov. Mas. ol. XIII. 112. 

Pofivatý klínec, dianthus carthusianorum. 
Vz Sbor. slov. II. 192. 

PoŠTOVitč. Listy se p. kryji. Ol. Fy 11. 5. 



Potáček — Potničený. 
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Potáéek, éka, m. P. něčeho nasoukati. 
Mas. 1898. 173. Yz Potáč. 

Potah, n, m.z:zpoah. Sl07. sbor. UL 32. 

Potak, u, m. = potahováni. Sonblas a p. 
hodovníků. Br. Hod. 23$). 

Potanoovati si 8 kým. Pal. Děj. V. 1. 
135. 

Potápěéský. P. klab. Nár.list. 1897. č.200. 

Potápěčstvi, n. Nár. list 1897. č. 200. 

Potápěti. O tvarech yz Gb. H. ml. ni. 
2. 343. 

Potápka malá =: roháí malj, roháček, po- 
tdpice malá, škr^vaiíka, pokr^vuéka, potopka, 
patanoSka. Sir. IV. 129. 

Po^pkati 31 popletkati. Koho po hlavě. 
Val. Ce». 1. X. 39. 

Potápkovitý. P-vi ptáci, colymbidae, 
Taacher. Vz Sír. IV. 129. 

Potáplice, e, f., vz předcház. Potápka. 

Potarančič = p<^moSdUi. Slez. Lor. 77. 

Potažnik, a, m. Fisch. Hosp. 428., Adam. 6. 

Po té (tej) ae mn ta noha krčila. Har. 
J. 11. Poté každý osla za nzdn chytil; P. 
zavřeli jsme vrata. Har. II. 9., 13 a j. Poté. 
U Císařova. Mtc. 1899. 222. 

Potegrafie m. fotografie. DSk. Yok. 45. 

Potel, poteUi zz potud. Slez. Lor. 77. 

Potem. A p. v pátek vyjel král. Dač. I. 
327. 

Potemník, a, m. P-ci, tenebrionidae, 
broQci. Klim. 485. Potemník, tenebrio. P. 
čeroonohý, t. picipes, mončný, molitor, tmavý, 
obscnms. Klim. 493. 

Potemnost, i, f. Kdo chodí v p-stech 
neb po tmě. Praž. evang. 12. 35. 

Potěšené něčeho nžívati, něco věřiti. Kom. 
OhláS. 160., 63. 

Potédilka, y, f., die TrOsterin. — P. zz 
ženský stydký úd. Kutnoh. archiv. 

Potěšiti se z éeho. Z tvého psaní jsem 
se p-la. Holic. 17. a j. tam. 

PotéSoTáni. Úsloví atd. vz Zát. Př. XVL 
7. 247*. 

Potieha, y, f. :^ polticha. Jihozáp. cech. 
DSk. Vok. 62. 

Potikaei hedvábí. 1597. Mas. 1899. 27. 

Potiraéka, y, f. Hnba jí jede jako p. 
Hoř. 123. 

Potíma» y, f., sndatorínm, mUtnošt k po- 
ceni. Žeran. 67. 

Potisk. Srdečný p. Šml. V. 94. — P. To 
je dobrý p.. pripor (těžká cesta do vrchn). 
Slov. Zát. Př. 224a. 

^ Potisvět (= Podsvět), rybník u Smidar. 
Čes. 1. VUI. 189. 

Potížka, y, f. = nádM na mátlo. Brloh. 
Jindy: potýžka. Knb. 156. 

Potka. (Nebnď) žádnému k potce (znm 
Anstoss). Rozb. II. 139. 

Potkan, a, m.zz9pro9Íák. Slov. Zát. Př. 
41a. 

Potknouti. V ti. 817. 2. ř. z. za Št. polož: 
Bes. 92. Člověk nikdy nevie, kde sa polkne. 
Mna. slov. L 24., III. 74. P. se řečí. XV. 
stol. Prok. 28. 

PotkrSeni. Za Št. v II. 818. polož: Bes. 19. 

Potlaéka, y, f. To si necháme na p-ku 
(na pospas, na konec hostiny). Zát. Př. 262«. 



Potlkeik, kně, m. = Mák, iébrák. Slov. 
Zát. Př. 33., 161b. 

Potlouci. Mnoho toho nepotlača (nesoím). 
Hoř. 93. 

Potlnkaé, e, m. P. svolával do roboty. 
Jrsk. XXIII. 10. 

Pofma, y, f. = •prostá ienšká. Slov. Zát 
Př. 47b. 

Potmehúd, a, m. = pokrytec. Slov. Zát. 
Př. 124». Sr. Potmehúdok. 

Potnlé áe = naUhatí. Okno áe potni. Slez. 
Lor. 77. 

PotoéiSté, ě, n. Nár. list. 1897. č. 97. 

Potoénik, n, m.i^ blatouch. Us. 

P toéný, vz Potoční. 

Potok, coby koza vypila. Zát Př. XV. 
270. — P. = údcli. y tym p-kn je sama 
bida. Slez. Lor. 77. 

Potokový hřmot Praž. evang. (List fil. 

1897. 188). 
Potomnik. Hos L 181. 
Potomstvenný. Dílčí princip jest tn (n zá- 

druhy) přesně p. Nár. sbor. 1899. 39. 

Potop, o, m. = potopa^ dilaviam. Ž. pod. 
XXXVIII. 10. 

Potopka, y, f , vz předcház. Potápka. 

Potorky, vz Okulary (zde). 

Poforky korolovó (granátky, perly na 
krk). Těiín. Vest op. 1895. 22. 

Potřá. Nár. list 1897. č. 140. odp. fenil. 

Potrápiti komn éim. Příkrým pokáním 
sobě p-pil. St Bes. 93. 

Potřásavý. Tančí se obkročákem p-vým 
otoč. Čes. 1. VII. 667. 

Potřásti éeho. Potřasnjíce dlůhýeh vlasóv 
přes ramena kadeře lámali. Gbč. (List fil. 

1898. 476.) 

Potravnik, a, m., alphitobius, bronk. P. 
Černý, a. piceus, temný, diaperinns. Klim. 
493. 

Potřeba nemá zákona; P. veliký pán; P. 
zákon raSi ; P. železo láme. Zát Př. 348., 349. 

Potřebí, n. Od dávných časů nebylo tak 
velikého potřebí. Pal. Děj. V. 2. 246. 

Potřebný s infl. Kniha o rozličných 
věcech každému Člověka znáti p-ných. XV. 
stol. Mas. fil. Ví. 468. — éeho. P. som 
groša, ako slepÝ očí. Mas. slov. III. 74 

Potrestati. O vazbách sr. Trestati. 

Potrhati. K meči se potrhovati. Kom. 
Kor. 2.-6 inft. On se potrLl dále jíti 
(chtěl dále jiti). CbČ. S. I. 34^. — se odkud. 
Potrhnouti se od koho (odejíti). Ohč. S. I. 
349. 

Potrimiska, y, m. = irout. Slov. Zát Př. 
73b. 

Potříti koho kam čim. Koněm jej na 
mandel potřel (přitlačil). Sdl. Hr. IX. 70. 

Potrkati. Aby bratři později se potrkli 
(pohádali). Pal. Děj. I. 1. 291. ^ 

Potrojiti co 2 plátek (květový). ČI. Fyll. 8. 

Potrolin i petrolina. Hoř. 84. 

Potřesený = podnapilý. Sr. Rausch. Na 
Hané. Čes. 1. IX. 242. 

Potrpěti si ns^. Vz Brus (mat) II. vyd. 

PotmeoTati. Sak já ti p-cDJa (ačinim, 
abys netracoval). Hoř. 84. 

Potruéený. P. beleše =: vdolky karlátky 
posázené. V Dolska na Mor. Šb. D. 45. 

16» 
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Potratit — Pověra. 



Potrúsit střecha ze tři, ze čtfH kopy 
iindela = sem tam pohoditi mezi ostatní 
šindely. Val. Čes. 1. X. 89. Sr. Potronsiti. 

PotruYý. Měla sem syoečka jak potrnvá 
brnSka. Brt P. n. 829. 

Potržie, n. Kteří mejta, nogelty neb p. 
držíte. 1600. Ué. spol. 1890. XIY. 18. Sr. 
Potržné. 

Potržné, ého, n. Neplatí žádných mejt, 
ungeltův, ani potržného (tržního platu). 1600. 
Ué. spol. 1900. XIV. 12. 

Potuchlý. P. poznání Boha. Si Bes. 65. 

Potunouti. Do vody se p. (pohřížiti) 
Har. I. 169. 

Potapa je horSia ako potopa. Zát. Př. 
V. 509. Vz tam jeStd V. odst. 16 

Potupnosf . Télesná p. Chč. S. 1. 170. (87). 

Poturéilý. P. křestan. Dač. I. 855. 

Potúmouti. Ani se jich nepotúrli =: ne- 
doiktí. Val. Ces. I. X. 802. 

Potutme = potutelné. Slov. Zát. Př. 128l>. 
Sr. Potutmo. 

Potužiti se naé proč. Z toho jsem se 
na něho p-žil (obořil), že by mi křivda činil. 
Har. I. 12. 

Potúžif sa = opiu $e. Slov. Zát. Př. 72b. 

Potvrzený. P. propovědění, affirmatom 
axióma. XVI. stol. Mas. 1898. 256. 

Potměti, zaniklo. Gb. H. ml. III. 2. 348. 

Potyeha m. potucha. Vz Poticha. 

Potynouti = potopiti. Také v jihozáp. 
Čech. Dik. Vok. 50. 

Potýdka, y, f. = nádoba na mdfZo. Us. 
Kub. 157. 

Potýžka, vz Potížka. 

PoHC, vz předchás. Pác. 

Poucaf do sebe = epáti (o dětech). U Ji- 
lemnice. Bes. 1871. 592. 

Pouénik, látka. Iz. 8. 18. 

Poudobřiti koho. Pal. Děj. IV. 1. 221. 

Pouhopouhý. P. spojení představ. Krč. 
Assoc 101. 

Poueh, u, m. == pueJier, Na Spatné Švestce 
rostou pouchy. Smi. VII. 201. 

Pouehláeholiti koho. Pal. Děj. 1. 1. 888., 
III. 193. 

Pouka (po-uka), y, f. Šml. IV. 88. 

Poukloniti hlavy. Br. Hod. 183. 

Pouko, a, n. z=: poueh, A to vSe za pouhé 
p. Slad. Ham. 181. 

PouskroYuiti čeho. Aby se outraty p lo. 
1601. Mus. 1871. 66. 

Poustevničiti. Třicet let p-čil. Pal. Děj. 
I. 1. 810. 

Poustevník. P-ci starSí doby. Vz Har. II. 
108. nn. 

Poustoupiti. P-pil až do svého sekre- 
tářství (až byl jmenován sekretářem). Pal. 
Záp. I. 157. 

Poudem. Až bude p. = po vSem. Sá. 
Povíd. 315. 

Pouštěti. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 841. 

Pouť. Vz Ghorv. 100. Bylo tam lidí jako 
o pouti. Chorv. 102. 

Poutichuouti. Hlas poutichal. Pal. Záp. 
I. 28. 

Poutko, a, n. =i zabka, tr^'boký důlek 
na kraji klády voru vysekaný. Ces. 1. VII. 21. 

Poutní neděle. Mtc. 1897. 352. 



Pouto. Kdo v poutech slab, ten hoden 
svého pláče. Pavl. Konp. I. 40. 

PouTadlý. P. žena. Arb. Dom. 51. 

Pouzeti. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 341. 

Povaha přirozená. Vz Zát Př. IV. 

Povilať sa. V VH. 891. za Němc polož: 
III. 318. 

Povalovačstvi, n. Slád. Lear. 93. 

Povarni rejstřík. 1685. Uč. spol. 1897. 
III. 8. 

PoTádnéný. P. žena. Jrsk. XIX. 623. Sr. 
PováSniti. 

Povávati. Ld. 5i. Sr. Pováti. 

Povážnost, i, f. V p-sti koho míti = ve 
cti Šeb. 100. 

Povdáéuost, i, f. = povděk. Phld. 1897. 
181. 

PoTečeřený. Už je p. Mtc. 1^. 339. 

Povedačka. Dětské p-ky. Vz Ces. 1. VIU. 
344. 

Pověděti. Povídali, že mu hráli, ale že 
mu nezpívali (odpovídá se tomu, kdo vy- 
pravuje něco pravdě nepodobného). Hoř. 123. 

Povejdni. P. voda, když vystoupí nad 
normál. Hluboká. Kub. L. f. 1900. 361. 

Pověra. P-ry a obyčeje. Pověry národní 
v Cech. Vz Bes. 1871. 277., 289., 801., 314., 
837., 445., Mus. 1855.— 1856. (vz rejatřik), 
Ces. I. VII. 98., 104., 195., 362., 464., VHI. 
25., 80., 225., 873., Chorv. 61. nn. Vz: Z po- 
dání lidového. Naps. F. V. Vykoukal v Mtc. 
1. ročn. XXXI. ě. 5. V Praze 1897. P-ry 
paedagogické a jinak praktické. Brt. v Hlídce 
1899. 103. nn. Staročes. výroční p-ry prosto- 
národní. Seps. dr. Ó. Zíbrt 1889. P-ry česko- 
slovanské na sklonku XVIII. a na poč. XIX. 
století a výklad jich. V» Čes. 1. Vni. 93^ 
209. nn., Vlil. 381., IX. 65., X. 286. Pověry 
a obyčeje české v Bydžovsku. Naps. Fr. Pe- 
tera v Květech 1846. 297. Pov. nár. v Cech. 
od J. V. Houšky. Vz v Mus. 1858. 482. P. 
na Rokycansku. Vz Ces. 1. VIII. 194. P. na 
Písecku. Vz Pis. 54. nn. P. na Hořicka (vs 
Bydlo dobré a zlé, Dětský, Domácnost, 
Hospodářský, Host, Láska, Narození, Nemoc. 
Nepřítel, Neítěstí, Pohroma, Práce, Přítel, 
Řemeslo, Smrf, Svatba, Štěstí, Tanec, Zdraví, 
Zloděj, Věk). Vz Hoř. 138. nn. P. na Mor. 
Vz Ces. 1. VI. 576., Mtc. 1875., Mor. Koleda. 
1876., Nár. sbor. H. 85. nn. Některé p-ry 
mor. z 18. stol. Vz Ces. 1. IX. 851. nn. P. 
ve Vel. Losenici. HoS. 162. P. lidu valaš- 
ského. Vz Mus. ol. VIII. 3. nn. P. při ho- 
spodářství na Vyzovsku. Vz Mus. ol. XII. 
106. nn. P. mlynářské, myslivecké a pytlácké. 
Vz Mus. ol. 1897. 151. P. lidu slovenského. 
Vz Mus. slov. I. 25., 40., 69. P. na Starej 
Turej na Slov., vz Phřd. 1897. 48., 117. ; p. a 
obyčeje v Dohnáni, 818., v Lopasově, 879., 
v Pohorelej, 437., ve Zvolensku, 743., v Ta- 
jově, 1898. 248., z Horných Bziniec (v Nitran.), 
562. a 1899. 60., 181., v Kostolnom na Slov. 
Sbor. slov. I. 63. nn. P. z Blatnice v Turčan. 
stolici, vz Mas. slov. I. 69., III. 40., z Dol. 
Dubovian, ib. IL 28., z Trenčína, ib. III. 38., 
56., z Aššarkart, ib. II. 47., 76., z Radomy, 
ib. II. 100., ze Zvolenska, ib. II. 11., III. 8., 
z Novej Baně, vz Sbor. slov. IV. 139., ze 
Solčan, vz ib. III. 129., IV. 47. nn. P. tá- 



Pověra — Pozdrav. 
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hnoncí se k svatbě, vz ČeB. 1. 1898. 199. nn., 
Vek Svat 43. on., k umirajloima Člověku, 
vz ČeB. 1. 1898. 199., k obděláváni pole. Vz 
Ces. 1. 1898. 195. P. o nemoci a smrti. Vz 
Nár. sbor. 1901. 170. — P., y, m. = pové- 
riivů iUvik. Hoš. 136. 

PoTéreěnice. Vz Čes. 1. VIJI. 86. 

PoTérečnictvi, n. z= povire$noit. V^tr. 
Part. 109. 

Pověrečný. P. přísloví. VzZát. Př. 274. nn., 
XVIU. 

PoTéseiť sa = povéšU, podařiti m. Sbor. 
slov. I. 63. 

PoTést. Jedoa p. drnhů plodí ; P. je gnTa 
zo snehn; P. sa rozmnožuje ako oheň. Zát. 
Př. 349. a. P. dobrá, zlá. Ib. 54. Sr. také: 
Ces. 1. VIL 394., Nár. sbor. II. 122., Hoř. 
109 nn, Zát Př. V. 17., Jrsk. XXII. 117. nn. 

PoTétM. V p. se utopil (oběsil). Zát Př. 
VI. 717. — P. = vUr. To je tam p. Hoř. 93. 

PoTětroň. Vz Nár. list 1898. ě. 215. feuill., 
Ott. XVn. 189*. 

PovetSelý. P. škorně (poněkud vetché). 
Wtr. Part 376. 

PoTidka. Vz Nár. sbor. III. 3., 125., 165- 
Pky lidové vyd. 1894. a 1895. Vz Ces. 1. 
1898. 478. nn. Staroěes. povídky a romány 
od Spiessa. Vz Čes. 1. 1897. 497. 

PoTidláé, e, m. = povidUfvj koléi. Žel. 
Brod. Kub. 156. 

PoT^eti. Vz 6b. H. ml. III. 2. 345. 

PoT^nlee, rostl. Vz Ott XII. 719., XVII. 
373. 

Povinnost. P. je hořký host TAm. Ml. 
264. 

PoTÍska, y, f . =: ndve$. Vožice. Kub. L. f . 
1900. 361. 

PoTlasteněiti si. Pal. Děj. IV. 2. 159 

PoTmiehati. (Ovce) p-ly se mezi jiné 
ovce. 1630. Kom. Kor. 7. 

PoYodeft. Úsloví atd. vz Zát EP. 231., 
XIV. C. oddíl 5. P-dně v zemích čes. Vz 
Zibrt. Bibl. 56. 

PÓTodina, v, f. = původ. Verše ma- 
ďarskej p-ny. Slov. Pbfd. 1898. 57. 

PoTodžié áe. Jak áe vum p-ži (vede)? 
Slez. Lor. 77. 

PoTDJendtitikolio: železniční úředníky. 
Nár. list 1898. č. 183. 

PoYonéni, n Smysl p. (čuchu). Modl. 
CXU. 97. 

PoTOZ. Csloví atd. vz v Zát Př. 223., 
XIU. odst 4. 

PoTrfiek, Sku, m. P. čepce. Vz Dýnko. 

PoTdedné oblečený. Hořen. 5. 

PoTftedni iaty. Val. Čes. 1. X. 134. 

PoTndž, gt povodái, f. r: povodec. Slez. 
Lor. 13., 77. 

PoTyeyiéiti se v něčem. Hor. II. 160. 

Povydati. Do nich (zřícenin) také kníže 
konírny povydal. Sdl. Hr. V 186. 

PoTylmonti. Radil nám co nejdřívěji 
odtud p. (se odstraniti). Har. U. 172. 

Povylitati, nach uod nach herausfliegen. 
Us. 

Povyminiti si eo. Arch. XVI. 443. 

Povyr tstlý. P. mládež. Čes. 1. VII. 426. 

PoTyskoéiti. Dovoz cukru p-čil. Mus. 
1899. 128. 



Povyspěti. Až lesové povyspějí (poněkud 
porostou). Arch. XVn. 449. 

PoTýdenee. Mus. 1898. 488. 

Povýšeni, n. Tebe, chlape, p. nad pftdu 
zemskou nemine (budeš oběšen). Řezn. Rad. 
pr. 199. 

Povytiskati c>ozz vytlačovati. Sbor. slov. 
m. 161. 

Povytoěiti. (Z těch děr) se množství hadů. 
povytáčelo. Nár. sbor. II. 63. 

Povytrhnouti. Ruka se mi z krátkosti 
mezi p-hla (obšírněji píši). Har. I. 37. 

Povytrhovaný. r. došky. Nár. sbor. II. 
68. 

Povyráznouti. Ten odtud p-zl (šfastně 
ušel). Har. U. 241. 

Povzbudný. P. báseň. Mtc. 1899. 66. 

Povzbuzováni, n. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. 247»., XVI. odst 7. 

Povzdyehati v II. 859. za Pozdvižený 
polož za Povzdych str. 855. 

Povztýéiti co: královskou moc. Pal. Děj. 
I. 1. 18. — éeho. P. své hlavy. Řez. Pal. 
174. 

Pozadek, dku, m. P-ky ^ xadni obili. 
Statok (dobytek) jeho dostává tlče a p-ky. 
Zát. Př. 199*. — T. = hiU po Madku. Zát 

Pozadni =: vjmětní. Zát Př. 195. Pozn. 

Pozadnia = pozdní. P. sejba. Slov. Zát 
Př. 195. 

Pozahaliti, pozahalovati šat Jrsk. XXIII. 
145. 

Pozaborsky mluviti. Lor. 68. 

Pozahumnie, n. Laš. Mus. fil. 1897. 445. 

Pozalednčni, n. Př. stár. V. 2. 

Pozamlčeti se. Pal. Děj. UI. 1. 223. 

Pozamračiti se. P-čiv se řekl. Pal. Děj. 
III. 1. 164. 

Pozanedbati eo = drobet tanedbatí. Pal. 
Děj. in. 1. 357. 

Pozapisovati eo. Čes. 1. 1898. 172. 

Pozapomenouti se. St Bes. 54. P. se 
nad čim: nak svým národem. Sá. Lit. 31. 

Pozapominaný. P. výčitky. Jeln. 151. 

Pozaraziti se nad ěim. Pal. Děj. III. 
1. 250. 

Pozarútif šachty = zasypati. Mus. slov. 
III. 65. 

Pozatajiti komu eo. Pal. Děj. IV. 2. 485. 

Pozatnclilý chlad. Řezu. Přízn. 342. 

Pozavdati komu = dáti připiti. Šeb. 68. 

Pozbrániti. Holí p nil žábu od hada 
(odtrhl). Slov. Nár. sbor. II. 61. 

Pozdaleky. Mus. ol. 1898. 113. Vz Po- 

zdíilfikii 

Pozdě. Úsloví atd. vz v Zát Př. 349b. 
O půl hodiny pozděpi přijíti lépe jest, neŽ 
půl léta bráti za kliku u lékárny (než příliš 
spěchati). Šml. V. 16. 

Pozdel, pozdela z= po délce. Slez. Lor. 77. 

Pozdelni = trochu dlouhj, vytáhlý. Slez. 
Lor. 77. 

Pozdlžky. Iba o vlas som zchybil! Ale p. 
Zát Př. 266*. 

Pozdni k čemu. Buď každý p. k mlu- 
vení 1564. List. fil. 1900. 235. 

Pozdodirat šaty. Mus. ol. 1898. 113. 

Pozdrav. P-vy lidu ve vých. Čech. Vz 
Čes. 1. VIII. 122., ve Slez. Vz Čes. 1. IX. 
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142. P-vy a přímluvy mimo dům. Vz Zát. 
Př. XVI. odst. 19. c Vz násl. Pozdravovaci. 

PozdraYiti koho (gt). I p-la jest (Maria) 
Alžběty. Praž. evang. (List. fil. 1897. 189.). 
Pozdravtež všech správců svých. Bibl. Žid. 
13. 24. 

PozdravoTEci přívěty a odvety. Na Slov. 
Vz Zát. Př. XVI. odst 19. b. 

Fozdúli = zdola. U Polné. HoS. 99. 

Pozdvilmonti. O tvarech sr. Gb. H. ml. 
III. 2. 244. Válka T zemi se pozdvihla. 1498. 
Arch. XVm. 102. 

Pozedniee, vz Půzedoice. 

Pozednieoyý. P. kleště, kterými se po- 
zednice při kot vuje ke zdivu. Ott. XIV. 367*. 

Pozemkový. P. knihy. Vz Ott. XIV. 437». 

PozemdtělÝ úřad. Nár. list 1899. 

Pozgáftat komu co = rozkrásti. Hořen. 
10. 

PozkHvati se. Mtc. 1900. 262. 

Pozinoati = poUtiti, Voda p-la lány. Ž. 
klem. 123. 4. Sr. Zinouti. 

Pozlatitý. P. konev. Arch. XVI. 9. 

Pozlehčiti komu čeho. Ghč. S. I. 410. 

Pozměkéiti éeho. Kom. Ohláš. 90. 

Pozměknouti v čem: v horlivosti. VIČ. 
Lit I. 383. 

Pozmrtvěti éim: strachem. Ezop. 279. 

Poznadati. Poznadával mu pod světem 
(nadával). Císař. Mtc. 1900. 144. 

Poznatkoslovi, n., noetika, Erkennungs- 
lehre Dk. Paed. 16. 

Pozomřzat koho. Už ho s vět p-ial (omrzel). 
MiiB. ol. 1898. 113. 

Pozor na to dávali. Kom. OhláS. 118. 
Úsloví vz v Zát Př. 349». 

Pozorlivý. Učinil ho p-va == pozorná. Pal. 
Záp. I. 81. Měl p-vou paměť na vše Ib. 2. 

Pozornost. Úsloví vz v Zát Př. 18. 

Pozorovatelna, y, f. Mus. 1897. 465. 
Pozorovati čeho. P-ruj zákona mého. 
Bibl. král. žalm 78. 1. 

Pozoafiati co == naději o ěem pu9tUi. P. 

nemocného. MaS. ruk. 40^. Vz Pozúfati. 

Pozpodpirat stodolu, von allen Seiten 
nnterstatzen. Mtc. 1900. 270. 

Pozpominati komu eo = vyéitati. Mtc. 
1900. 261. 

Poz^otiti se. Když jsme se chvilku p-li 
a pohřili. Har. I. 151. 

Pozpověšeti koho: zbojníky. Mas. ol. 
1897. 150. 

Pozpřevázati haluze. Mtc. 1900. 261. 

Poztupěti. Roh mu p pěl. Ezop. 336. 

Pozúfati proč. Pozůfajic pro mnohé 
hřiechy své. 1507. Mui. fil. 18^7. 140. 

Pozutrhati. Krávy se p ly, nach und nach 
abreissen. Mtc. 1900. 261. 

Pozvánky = koláče zasílané hostům 
zvaným na posvfceni. Hoř. 183. 

Pozvésti koho kam. Císař se sám do 
říše (německé) p. dal. Har. J. 132. 

Pozvoleni. S panským p-ním. LaS. Mus. 
fil. 1897. 445. 

Pozvylézti kam. I na střechy pozvylé- 
zali. Nár. list 1897. ě. 256. odp. feuill. 

Pozvysypati. Obilí se p-lo. Mus. ol. 1898. 
113.; Hořen. 14. 



Pozvýdká, y, f. Do p-ky skákati (hodoě 
vysoko). Mus. ol. 1898. 113. 

Požadavek. P-ky neslušné. Vz Zát. Př. 
X. B. odst 16., 178*. 

Požalovati komu čeho. Kéž nám toho 
vždy požaloval ! Pass. (Mus. 1851. 142.). - 
koho: stranu. 1479. Arch. XVIIL 407. 

Požár. Osvobozen ode všech robot ke- 
hradu Bezdězi kromé tak zvaných p-n*i. Sdl. 
Hr. X. 15. 

Požduchnút koho loktem (poštouchnouti). 
Srub. 128. 

y Požeh na nebi = bílé trhané mráčky. 
Čes. 1. IX. 253. 

Požehnaně. Má dětí p. (hodně). Hoř. 93. 

Požehnaný kým. Duchem sv. p-ný. XV. 
století. Mus. fil. 1897. 168. 

Poženéný. Měla děti již p-né. Šeb. 100. 
Sr. Poženiti. 

Požičiti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
346. 

Požička. Aká p , taká návratka. Slov. 
Zát Př. VIII. 51. 

Požidovdtiti koho. Slad. Kup. 62. 

Požilnik, a, m., fysiognom, žilozpytec. 
1704. Vlč. Lit II. 1. 9. 

Požily = starý. F. panna. Slov. Zát Př. 
93b. 

Požitka, y, f. = pújěka. Rozb. UI. 730. 
Sr. PožiěitL 

Požitkářský. P. zásady. Vz Zát Př. X. 
B. odst 13., 177». 

Požitkářství, n. Nár. list 1898. č. 78 
feuill. 

Poživa, y, f. Za Němc polož: III. 171- 

Poživálek, Ika, m. Nár. list 1898. é. 206- 

Požívati eo: citvar (požvýkávati). Mas. 
ruk. 186b. 

1. Požlntný =: vyHravj v jidU. Buděj. 
Kub. L. f. 1900. 362. 

2. Požlutný = trochu žlutý. Bude p-ná. 
Maš. ruk. 42b. 

Požvýkati, poSvýkávati eo: tabák. Us. 

Prahuniee, e, f. Původní p. Mtc. 1897. 
376. 

Práce. O skloň. sr. Gb. H. ml. lU. 1. 214i 
Tvrdá p. krásy nepřidá, těla neokronhlí. 
Do práce třikrát nebyla. Šml. Vil. 23., 242* 
P , ten předrahý nebes klenot Č. (Mus. 1871. 
371 ). Má ten práce, že neví, éeho se spiŠ 
chytit. Mtc. 1899. 39. P. omrzelá, konec práce; 
P.ako modlitba; P. chváli majstra; P. fahká 
netrváca ; P. polovičná — žiadna ; Práca, po- 
tom plácá; P. a výdělek, p. lehká, namá- 
havá; Práce nemáě, sváTaj pec; Bez práce 
niě (nic) koláěe; Bez práce niet pláce; Po 
práci chutí jedlo; Po práci chutí spoěinok; 
V práci sa potrhať; P. těžká, vůbec. Vz Zát 
Př. 349b. Pověry o ní. Vz Hoř. 148. 

Pracer = přUél. Ve Spišsku. Sbor. slov. 
IV. 89. 

Prací věty na Císařovsku. Vz Mtc. 1899. 40. 

Pracovati kde Jak. P-val zvládtě ve vý- 
chodní Europě světem. Sdl. Hr. X. 188. P. 
o překot, váhou (zdlouha). Mus. ol. 1898. 113. 

Pracoviště, ě, n. Ott Žíz. L 334. 

Pracovitý. P. žena bídě dojít nedá. Srub. 
143. 



Praée — Praskavý. 
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Praée. Žižka je dal svým pračatům (pra- 
kovnikům), kteři je spálili. Pal. Děj. III. 1. 
386. (Sdl. Hr. E. 98.). 

Praéka = pradlena. 1686. Yěst op. č. 2. 
18. 

Prádélko, a, n. Vz Prádlo. 

Prádelny. P. píste. Fisch. Hosp. 260., 426. 

Prádle, e, f. misto pradlí = pradlena, 
lotrix. Vz Gb. H. ml. IH. 1. 216., 241. -dle. 

Přadle, e, f. =: prodli, netríz. Vz -dle, 
6b. H. ml. III. 1. 241. 

Pradlenky = ^«^ maliéki panenhif. Vz 
Př. Btar. II. 2. nn. 

Přádli. m., dle Sadí. Vz Gb. H. ml. IIL 
1. 257. 

Prádlo. Voda vzala prádla (lávky s písty). 
Mas. ol. 189a 114. 

Praeeeptor. Vz Enstoš. 

Praefekt školský. Vz Wtr. Part 159. 

Pracjotace samohlásek v Jihozáp. Čech. 
Vz Dšk. Vok. 7. 

Praejudieialita, y, f. P. trestního nálezn. 
Ott. ňíz. I. 21. 

Pmekliisey z lat. P. soudní = vylončení 
ákonn obmeSkaného z dalfiího jednání. Vz 
Ott. ňíz. I. 347. 

Praeteritimi. Jednoduchá p-ta n Husa. 
Vz Progr. akad. gymn. na r. 1894. 28. 

PraeTentíTni ochrana. Ott. Ěfz. I. 85. 

Praflamendr, a, m., pTxtflamendHee, e, f. 
Vz Flamendr. 

Práh slepý = podeiev, Vz toto slovo. 

Praha, éeských mést matka i hlava. 1420. 
Pal. Děj. m. 1. 379. 

-přáhati. Gb. H. ml. UL 2. 326. 

Prahlee, hlce, m., phryganophilns, bronk. 
P. éervenodtítý, ph. ruficollís. Klím. 605. 

Prahnouti čeho. Sám pak vlády prahna. 
Slad. Bonře. 16. 

Práhnouti. Vz Gb. H. ml. III. 2. 250. 

Prahni, ii f. Venku byla p. = slunce pra- 
žilo. V Krkon. Bais. Pot. 140. 

Prahútky. Choditi na p. = na táč. Jiho- 
záp. Čech. DSk. Vok. 44. 

Prach. To je prachu (když někdo lže). 
Hoř. 118. Čo by len p. v slnci (v světle 
8lnneén<^m oknem pronikajícím) = n«c. Mus. 
sioY. IIL 86. — T.zzpráh. Us. místy. HoS. 
163. 

Prachař, e, m., sphindus, brouk. P. po- 
chybný, s. dubius (hispidns). Klím. 479. — 
P. = kdo dělá, prodává prach. Dač. II. 27. 

Pracharandář, e, m. = kdo dilá pra- 

cKarandu. Ces. L IX. 420. 

Prachensko, župa. Vz Pal. Děj. I. 2. 243 

Prachflamendr, vz Praflamendr. Kukla 13. 

Prachnik. 1666. Mtc. 1898. 82. 

Práchno = 9ueki hofáiké lejno; vápno ee 
stěny eeikráboni; pavuHfta a p. Sbor. slov. 
I. 204. 

Prachoncí. P. prášek. Ces. 1. X. 118. 

PraehoTica, e, f. = nejhuetH řlíiee. Je 
osívaný přes p-cu (je prohnaný). Mus. ol. 
1898. 114. 

PrachSpicovaný. P. šibal. Tům. Ml. 252. 

PrakoryS, e, m. P-ši, gigantostraca. Ott. 
XIV. 904* 

Prakošile = mhái. Čes. 1. VIII. 202. 

Prakováni, n., vz Bič, násl.. Prakovfiák. 



PrakoTna, y, f., les n FrýdStejna. Př. stár. 
V. 121. 

PrakoYňák, u, ul, druh biěe. Vz Bič, 
Mus. ol. 1898. 113. 

Praknsý. P. vědomosti. Wtr. Živ. vys. 
Sk. 374. 

Prallica, e, f. = pradlena. Slov. Zát Př. 
116«. 

Pralučebnik, a, m., Urchemiker. Mus. 
1849. IV. 58. 

PramejSek, iku, m.'=pramindc. &evno- 
vice. Kub. 262. 

Pramenál^, e, m. =rvorař. Tftm. Ml. 207. 

Pramenatka, y, f. P-tky, actinia, Seeane- 
monen, ostnokožci. Mus. 1849. III. 127. 

Prameniti co: vory =: v prameny se- 
stavovati a svazovati. Us. Ces. 1. VII. 22. 

PraneJ, vrch v Blovicku. Plz. 11. 

Praneonhleda« y, f. To je p. člověk. 
Rais. Pot 75. 

PraneTědomÝ. P. obluda. Slad. Bouře. 66. 

Přáni. Člověk p. má mnohá a přece jen 
potřebu skrovnou. Vaň. GOth. 65. P. rflzná. 
Vz Zát Př. 263., XVL odst 19. g. 

Pranier, u, m. = pranýř. Slov. Zát Př. 
292*. 

Pranostika. Vz Zát Př. 225. nn., Čes. 1. 
VII. 369. nn., Mus. ol. XII. 61. nn. (na Vy- 
zovsku), Hoř. 201. nn. (na Hořicku). 

PrantoTni dřiví. Sdl. Hr. IX 82. 

Praodpomý. P. plemeno, nestvůra. Louk. 
27., 49. 

Praodpůrce, e, m. Slád. Rom 40. 

Prapiaek (pratieek). Mačká p-sky (ze- 
vluje). Hoř. 93., 285. 

PrapitYorně se Šklebiti. Rais. Pot 82. 

Prapodfiitý. To byl p. úsměv. Tflm. Ml. 35. 

Praporka, y, f., penatula, polyp. Mus. 
1849. III. 121. 123. 

PraporoTati se. Hoši se p-li (prapory 
opatřili, pod ně se stavili). Sá. Eresb. z JeSt 
•253. 

PrapraftiTý. P. obluda. Slád. Bouře. 58. 

Prapysk, u, m. Křfsl do ocilky v p-ska. 
Jrsk. XXIII. 69. 

Prařeě. Indoenropská p. Mus. fíl. IV. 339. 

Hras, a, m. = praee; mase. k prasa, y, 
f. Pakli se uziíš (ve sně), uškodit praš. Mafi. 
ruk. 38b. 

Praáé r= #<«h'. Slez. Lor. 77. 

Prase, ze základniho pors'L střfdného s lat. 
porcus. Gb. H. ml. III. 1. 424. Dobrý p. 
vSecko zkřoupe (dobrý žaludek všecko 
spráSi). Hoř. 122. Hádža sa (hází se) ako 
p. vo vreei. Mus. slov. II. 25. Úsloví atd. 
vz ještě v Zát Př. 349»>. Pověry na Vy- 
zovsku běžné a týkající se prasat vz v Mns. 
ol. XII. 110. 

Prasečni svině. XVI. stol. Mus. 1900. 9. 

Prásek Vine. 8r. Jub. XXV. 

PrasetnikoYý. P. krytohlav, brouk. Rlim. 
675. 

Prášila. Mtc. 1897. 375. 

Praskač, e, m. =: podolek koHle (žertem). 
Šeb. 171. 

PraskaTý. P. dřevo: jedlové, smrkové 
a p. Fisch. Hosp. 379. P. motovidlo = které 
klapne, otoěi-li se nif na motovidle čtyřicet- 
krát. Čes. 1. IX. 164. 
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Prásko — Prasatrolený. 



Prásko, a, n.=i>m«díA;o. Pelhřím. Chorv. 
3 Um 12. 

Praskrovničký. P. dar. Wtr. Živ. vys. 
šk. 187. 

Prasliee. P. mlýnská zapravená ve svrcb- 
oim kameni (v žernově). Sbor. slov. III. 31. 

Přástevniky a, nu, motýl. Vz Stein. 62., 
EiXl 8 83 

Přá§tky. Vz Chorv. 113., Mus. ol. 1899. 
22. nn., Nár. 1. 1900. č. 308. fenill. 

FrasvétoTý. P. opacha. Nár. sbor. II. 60. 

Prášek Jast. dr. Sr. Jub. XXV. 

Práieniee, e, f. = Iháni. Nestydatá p. 
Kukla 10. 

Prádllka, y, f. =: Uhkj kabát ienškj. 
Ghlameček. Kub. 156. 

Praáina, y, f., motýl. Phfd. 1897. 744. 

PraSivec, vce, m. = štolelj had, hydlid 
v€ břůMieh patoků a řék. Us. Litá jako p. 
(o člověka neasazeném ztíPeStěně pobíha- 
jícím). Us. Čes. 1. Vin. 278., 279., VIL 136. 
(u Týnce n. L.). Sr. Kab. List fil. 1900. 360. 
— P. Černý kocour, ěerný pes na p-voe 
oknem vlez (nadávka) I Nár. list. 1900. 163. 
odpol. 

PrádkOYStvi, n. = tltába prdS/ca. TAm. 
Ml. 187. 

Pradný. P. seno (ve kterém je prach, 
plné prachu). 1685. Uč. spol. 1897. IIL 3. 
Třela (svými vlasy) nohy prašné (upráSené) 
synu božímu. Št. Bes. 67. P. houby, gaste- 
romycetes. Vz Sbor. slov. V. 79. 

Pratáéky, traf v Bořeticích. Seb. 188. 

Přáteliti s kým. VrSovci s Poláky p-li. 
Pal. Děj. L 1. 362. 

Přátelné = přátdšky P. mluviti. Rozb. 
III. 724. 

Přátelskosl^ i. f. Hořen. 313. 

Přátel§tyi jest sobectvím ducha, kdežto 
láska sobectvím srdce. Šml. IV. 128. Sr. Zát. 
Př VIII. A. odst 3. ; 23., 6., 108., 121. nn. 

PřátelstTO, a, ji.=přamxni. Vz Zát. Př. 
102. nn. 

Práti. O tvarech sr. Qb. H. ml. III. 2. 
378. V pondělí atd. (II. 890.) místo podru 
hyne polož: nedbalkyně. Mus. ol. XII. 113. 
V pondělí mynářky, v úterej Safářky, ve 
středu selky, ve Čtvrtek dcerky, v pátek 
podruhyně, v sobotu každá svině. U Hořic 
Hoř. 89. Má moc (mnoho) p a málo véSat. 
Šeb. 219. — P. 86 = rváti «e. At si sem 
bit, jen když se peru (af prohrám, jen když 
hrám). Ces 1. X. 176. 

Piláti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 395. 

Pratýsek, vz předcház. Prapísek. Hoř. 285. 

Pravápenec, nce, m. Žv. VHI. 61. 

Pravda. To je boží p., spravedlivá pravda ; 
Mluví pravdu, jen když se zmýlí (lhář) ; Pro 
pravdu nebude trestán (je lhář) ; Už je na 
pravdě boží (amřel). Hoř. 93., 118. Lačním 
po chleba pravdy, podejte mi jej beze vfií 
omáčky ; P. má břitké hrany, ale poctivého 
muže neřeže. Šml. IV. 137., V. 84. Šel s p. 
ven = přiznal te. Us. Srub. Pravdě těžko 
jest se vzpírati. Šml. X. 209. Co na světe, 
všetko zhynie, predsa p. nezahynie. Mus. 
slov. IL 25. Pravda pravdou přece vyjde. 
Čes. 1. VII. 43. Kdyby zavřel okenice, přece 
p. vyjde do světnice. Mor. Brt. (Čes. 1. VIII. 



328.). Přísloví a pořekadla a úsloví vz v Zát 
Př. 349b.— 350*., 4. nn., 46. nn., 132b., 134. - 
P. Fr. (Vojtěch Hlinka), nar. 1817. Vz F16. 
Pí srn. 623., Nár. list. 1897. č. 107. ieuilL, Jub. 
XXV.; jeho sebrané spisy IV. 411. nn. (tam 
jeho životopis). 

Pravdomluvnost. Přísloví atd. vz v Zát 
Př. 45. nn., V. odst 6. 

Pravdoucný=i>ravď<weí. P. pravda. Siád. 
Oth. 105. 

Praydozvěst, a, m. Pal. Děj. II. 1. 77. 

Pravduéičký. P. pravda. Zát Př. XVI 86. 

PravdymluYee, e, m. Hus I. 36., 265. 

Pravdymluvnosť, i, f. Has I. 119. 

Právěti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
341. 

Pravidlováni, n. Hus. 1898. 237. Vz Pra- 
vidlovati. 

Praviti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
317. 

Právní vědy. Vz čes. literaturo o nich 
v Jub. Ib. 3.-65. 

Právnickopolitieký živel. Pal. Pam. 499. 

Právnictvo, a, n. Praktické p. Ott. Říz. 
IL, V. Vz Právnictvi. 

Právo i nám zdrávo atd. Vz Zát Př. 350^., 
132., 135 , 137. Lepiie malů pravda zniesC, 
ako pre ňu právo viest Mus. slov. I. 25. P. 
soukromé. Vz literaturu Čes. a něm. v Jub. 
Ib 8.— 15. P. trestní, ib 21.-25., veřejné, 
26.-33., římské, 34.-35., církevní. Ib. 36. 
až 46. — P. = xaperUlend ialba visící o hodech 
v hospodě nad stolem, kde se připíjelo a 
peníze na útratu skládaly. Na Mor. V z Čes. 
1. Vni 112. 

Pravobřehý. Mus. 1897. 501. 

PravoJediný papež. Pal. Děj. IIL 1. 90. 

Pravokrevný, sanguinisch. Letory jest 
p-né ; Bude-li červený, p. jest. Maň. ruk. 28*., 
36*. 

Pravomceenstri duchovní. Pal. Děj. IIL 

1. 235. 

Pravomoei, n. Výhradné p. Pal. Děj. II. 

2. 8., 885. a j. 

Pra vomoenosf (jurisdikce) = souhrn práv, 
která přislnŠeii státu k zachování právního 
pořádku. Vz Ott Élz. I. 4., 63. 

Pravonoi vystoupiti (pravou nohou). Ces. 
1. VIL 429. 

Pravoplatně něco rozsouditi. Ott Ríz. I. 
72 

Pravoplatný. P. listina. Zát Př. 60b. 

Pravoslav Fr. KaSp. Brožoveký z P-vu. 
Pal. Pam. 528. 

Pravotiti kde = Mcati, bez ustání pra- 
covati. Val. Ces. 1. X. 38. 

Pravovati co = rozsuzovati. Arch. XVIII. 
478. 

Pravovědecký. P. zkouška. Ott. Ríz. 1. 55. 

PravověM. Pal. Děj. IV. 1. 227. 

Právuk v VIL 420. oprav v: pravouk. 

Pravý. P. (spravedlivý) Člověk ukryje se 
třeba za metlici, neprávej ani za skálu. Hoř. 
93. Každý byl z toho obilí práv (ručil za 
ně). Čes. I. 1898. 173. To*s přišel na toho 
pravého (ten se nedá ošiditi). Hoř. 118. 

Pravzáený. P. případ. Wtr. Živ. vys. šk. 
266. 

Prazatrolený. P. duše. Tdm Ml. 110. 



Prázdn — Předložka. 
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Prázdn, prázdň, nč. prázden, dně. Vz Gb. 
H. ml. III. 1. 868. 

PrázdninoTý den (prázdnin). Mtc. 1899. 
53. P. rozjímání. Žv. X. 246. 

Prázdniny. Školní p. střodoyěku. Vz Wtr. 
Part. 811. 

PrázdnomluTce, m. = Uaehal. Has I. 
263. 

PrázdnomluTeni, n. Has I. 273. 

Prázdný. Prázden býti v rozkofti (nedbáti 
jí). Št. Bes. 90. Z prázdné mísy nenají i se. 
Mna. ol. 1898. 114. P. brácho, hlacbé acho; 
P. brácho nerobí; P. vrece nestojí; P. klas 
tréí; Prázdno ako před stvořením světa; 
V prázdnom niČ nebývá; Prázdnou chváloa 
kapsy plniť atd. Vz Zát. Př. 250b., 157b. 

PráznomluYeniy n. £zop. 265. 

PrazYČsť, i, f., Urkuode. Ott Říz. II. 123 

Pražáetri, n. := mSStanaké právo v Praze. 
Knkla 26. 

Pražák Jiří, Jos. a j. Sr. Jub. XXV. 

Praiee, žce, m. Na předáka (pramene) 
jest honžvěmi připevněný váleček (pražec 
zvaný), v němž zapuStěn jest itcjan Čili tto- 
Uce pro veslo. Oes. 1. VIL 22. 

Praženiee =: vejce na másle smažené. 
Němc. III 247. 

Praženin, a, m., pl. Pražané. Hasl. 183. 
a j. Sr. Plzenin. 

Pražmo, vz Elástat. 

Pražský evangeliář. Yi List. fil. 1897. 
187. nn. 

Prcan« a, m. = ditíí. Hoř. 96. 

Prce, jtn stráně ve Slez. Lor. 77. Sr.Pirť. 

PreútoY, a, m., kopanica. Pek. Hol. 130. 

"Pré koza odvozu, pfřří! Tak se zahánějí 
kozy. Seb. 123. 

Prd. LepSí jeden p. než dva doktoři. Us. 

PrdeL To by mohlo v prdeli hořet, přece 
se neobrátí. Us. Raka Páně otevřena, hůl 
na p. nanřažena (polní krádeži hrozí trest). 
Us. Sr. Řiť. 

Prdienee, nce, m. Izby ~ len také prdlence 
(malé). Slov. Zát Př. 200b. 

Prdik, n, m., pozemek. Hoř. 187 

Prdikaka, y, m., os. jm. XVI. stol. Kn. 
ůřaftu mosteckého. 

Prdko, a, m. = házUvee. Slov. Zát. Př. 
31 ». 

Prdlenky, iprdUh = splav. Hlaboká. Kub. 
156. 

Prdli, n. = hrdli, prleni. Veselí. Kub. L. f. 
1900. 362. 

Prdula, y, m. = nudnj mluvka. Slez. Lor. 
77. 

Prdza, y, f. Kde je tvrdza, tam je p., 
smrdza (strach; prdy a smrad). Slov. Zát. 
Př. 29b. 

Prdžeé = fn-diti; Oachati. Slez. Lor. 77. 

1. Pře, vz Rozepře. Přísloví atd. vz v Zá^ 
Př. Vili. D. odd. 3., 136. nn. 

2. Pře- m. pro- : předati-prodati, prozraditi 
atd. LaS. Has. fíl. 1897. 444. — Vyjadřuje 
gradaci. Kerak překerak to mám smutná 
adélat? Císař. Vz Mtc. 1899. 225. 

Přeareinebezpečný P. časy. Arch. X VI. 7. 

Přeběhnouti. Což by více p-hlo úroka 
přes tři kopy. 1464. Arch. XVIII. 331. Viak 
což by mn mimo potřeba jeho k vychování 



ze všech důchodA přebíhalo. Sdl. Hr. III. 
134. PředbČže jeho =: bize proti nimu (ne- 
obvykle). Joh. 11. 20. 

PřeběHény = vyhiravý. Slez. Lor. 77. 

Přebčženi, n. = pFehihnutif pominuU. Zna- 
mená toho dne p. (akkns.). MaS. ruk. 35*. 

Přebirka, y, f. = dírka ve flauté a Idari- 
netu. Mas. ol. 1898. 114. 

Přebiti koho z éeho. Pýcha přebíjí člo- 
věka z dachovních darů (olapige). Št. Bes. 97. 

Přeborník, a, m., coroebas, brouk. P. 
vlnitý, c. nndatas, význačný, elatns. Vz Elim. 
417. 

PřebHsti. Přebřdl ako pes eez voda. Zát. 
Př. 210*. 

Přebnbiati písně ústy. Ché. (List fil. 1898. 
269.). 

Prebnh. Přeboha věčného I Slez. Lor 77. 

Přebuáé = prohů$ti. Slez. Lor. 77. 

Přebytek —jedovatá bylina. Vz předcház. 
Nedostatek. 

Přebyvaé, e, m. Hus I. 38. 

Přeeeehtčl Jos. Rap. dr., mor. dějepisec, 
1821.— 1897. Vz Nár. list 1897. č. 138. 

Preeiale§, z lat = plat literátů do spol- 
kové pokladnice. Uč. spol. 1897. XXI 12. — 
P. (pretiales) = ikolni plat itvHletni. Vz Wtr. 
Part 233, 243., 246. 

Přeéivny = protivný. Slez. Lor. 77. 

Pre^ na otázku kam, pryi na otázka kde. 
Val. Čes. 1. X. 298. 

Před. Kdokoli neki^áčí v p., jde nazpět 
Vaň. Goth. 47. Před předl, na Císařovsku. 
Vz Mto. 1900. 144. 

Předbahno, a, n., pole a Trstené. Mas. 
slov. II. 22. 

Předběžník, a m. P. díla drahého. Pal. 
Pam. 358. 

Předbraha, pozemek. Pck. Hol. 76., 209. 

Předděd, a, m. = praděd. Mas. ol. 1898. 
114. 

Předdobi, n. Řez. Utr. 22. 

PředdYoH, n. Král. £1. 77. 

Předejiti koho = potkati. Joh. 11. 30. 

Předevči den = předevčírem. Vimperk. 
Kab. 362. 

Předevstati. Vždycky ho hodinoa přede- 
vstala. Kezn. Lev. 65. 

Předhřivač. Vz KP. IX. 20., Ott XIV. 
973. 

Předehoz. Chcete-li b^^ti p-zi, buďte po- 
slední. Rozb. IIL 724. Sr. Předchozí 2. 

Pře^Jimka, y, f., Anticipation, v had. 
Mus. 1850. n. 2. Př. 

Předkotelni topeniště. KP. IX. 5. 

Predkúťa, louky na Slov. Sbor. slov. II. 
141. 

^ Přediesák, a, m. = hydlid pfed lesem. 
Ces. 1. IX. 420. 

Předlice, e, f. Soukenníci mohou si p-ce 
jakéžkoli zpuosobiti. 1512. Arch. XVII. 165. 

Předložka. Hromadění p-žek na Laš. Vz 
Mus. fíl. 1897. 445. Za nás za hříšné ; Pro 
ny pro hříšné ; K tvému řemeslu k rybstvi ; 
V tej v přirozené) vlasti ; Na lidech na smil- 
ných ; Posaď se na stolici na vysokej ; Aby 
nad to nade všecko atd. Rozb. III. 735 , 743. 
Na Císařovsku, je- li drahé slovo Číslovka. 
Za ně za oba, s nima se všema. Mtc. 19C0. 
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Předložka — PřehrSf. 



147. Za dnSicu za otletlú atd. Vz List. fil. 
1900. 314. Sloienip-ky: zpoza, pomimo, zpo- 
pod, ponad atd. ve Slez. Vz Lor. 69. 

PředložkoYý. P. pády na CÍBařovska Vz 
Mtc. 1900. 137. nn. 

Předmětný. P. věty na Císařovskn. Vz 
Mte. 1899. 40. 

Předminulý čas v čeitině. Tvořeni ho. 
Vz PlnBqaam perfektum, Bes. 1871. 54. 

Předmluva. Hus IL 90. 

Předmostí, n. Malostranské p. Pal. Děj. 
III. 1. 283. 

Přednáškový programm. Wtr. Vys. Sk. 71. 

PředniČka Čepce. Vz Náčelník. 

Přednik, u, m.=i>ře£řnťd«, Vordertheil. 
Sbor. slov. I. 195. P. čepce. Vz Náčelnik. 
P. zi: jazyk f iáat nohavic mezi va6ky (roz- 
pěrky). Slov. Sbor. slov. O. 123. 

Přeídobědek, dkn, předmidanek, nkn, m. 
= zákusek před ohidem^ Gabelfrtibstttck. Slez. 
Lor. 77. 

Předohlásití. Někomu něco p. Kom. 
OhláS. 117. 

Předohrudi brouků = spodní čásf štítu. 
Vz Klim. VIII. 

PředoToť = prodávati. Slez. Ces. L VIU. 
145. 

Předovtipný. Ó ty*s p. ! Br. St. 59. 

Předpéti, praecÍDere. Vz Z. pod. Pat. 183. 

PředpěT, u, m. FIS. Písm. 38. 

Předplacenosť na rok příSti, Voraus- 
zahluDg. Blm. I. 187. Sr. Předplacení. 

Předplatee, e, m. Jg. 

Předplátka, y, f. Pal. Záp. I. 91. 

Předpravni. P. vzdělání. Sá. Z liter. 
Boukr. 38. 

Předručiti. Dětem svomosf, lásku poruč, 
zlosf, bány příkladem předruČ. Čes. 1. VIL 
377. 

Předrýní, n. Pal. Děj. L 1. 58. 

Předse != p^ece místo t enklit; Víme 
přece m.: vímef ; místo z u imperat: mlčte 
přece m.: mlČtež; m.: enadnef Já bo přece 
nebudu prositi, m.: Snad bo nebudu p.?; m. 
vzdyi. Já mu přece neublížil m. : Vždyfjsem 
mu neublížil. Vodička v Mtc. 1901. 165. 

Předsedatel ■= předseda. P. menSího soudu, 
sněmu. Pal. Děj. L 2. 274.. III. 2. 27. 

Předsedatelský. P. místo. Pal. Děj. IV. 
2. 237. 

Předsklepi, n. Nár. sbor. 1. 70. 

Před skok. Upírati někomu dějinný p. a 
předek v civilisaci. Pal. Pam. 217. 

Představitelnosť, i, f ., Yorstelligmacbung. 
Pal. Pam. 419. 

Představivý. P. činnost Krč. Assoc. 35. 

Předstávka, y, f. Vorstellung. P-ky ně- 
komu proti něčemu dělati. Pal. Pam. 636. 

Představovačka, y, f. = představování 
osob. Nastala p. Nár. list. 1899. č. 248. ftmill. 

Předstíh, u, m. = velikost otevření ka- 
nálu vpouétěciho v mrtvé poloze kliky (par- 
nibo stroje). Vz KP. IX. 35. Ůbel p-hu (u par- 
ního stroje). Ib. 

Předsudek. Vyvraceti hloupé předsudky 
jest vejcem do kuželek kouleti. Šml. VII. 
152. 

Předtělesnosť duše lidské. Kadeř. Ps. 
346., 347., 350. 



Předtčlesný. P. jsoucnosť, praeexiatentia. 
Kadeř. Ps. 372. 

Předumřití koho. Ona bo p la. Sdl. Hr. 
X. 24. 

Predupčif = produpHU. Dze vydapčil 
(vydělal), tam p-čil (promrhal). Slov. Zát. Př. 
168b 

Předúpiť = prolomiH, Myslí sebe: Tad 
(led) sa nepredúpi. Slov. 

Předúprava či materie (látka). 1704. Vlč. 
Lit. II 1. 9. 

Předurě^jiei žaloba. Ott Éíz. I. 28. 

Předved. Pal. Děj. IL 1. 67. 

Předvídáni. Pořekadla atd. vz v Zát. Př. 
XVI. odst. 6.; 246. 

Předvídavý. P. moudrosť; p. důmysl. Pal. 
Děj. IV. 2. 361., L 2. 27. 

Předvolaeí Ihfita (soudní). Ott Říz. I. 20. 

Předzpěvna, y, f. P. či antíphona. 1458. 
Věstn. uč. spol. 1899. 25. 

Předzvěst Pořekadla atd. vz v Zát Př. 
350b. 

Předzvidavosť. Mus. 1849. III. 124. 

Prefát z Vlkanova Oldř., 1523.-1565. Vz 
Vlč. Lit I. 414., 428., Flá. Pism. 308., Jub. 
XXV. 

Prefesor m. professor. Jihozáp. Cech. 
DŠk. Vok. 45. 

Pregérský. P. registra. 1498. Arch.XVm. 
39. 

Pregýřský. P. stolice, Dač. I. 117., to- 
varyšstvo. Br. Hod. 31. 

Přehazovaé hranic (Napoleon). Nár. list 
1898. č. 110. 

Přéheb, hbu, m. = místo, kde se pře- 
hybují kosti. Zmažiš nohy na přehbich. Maá. 
ruk. 46». 

Přeherodesovatl koho = uHniii vUe než 

Herodet. Slad. Ham. 89. 

PřeUas, n, m., fistule, kozmice. Mub. 1850. 
IL 12. Př. 

Přehlasování u Palackého. YzMtc 1901. 4 

ťřehlídavý člověk. Kom. OhláS. 130. 

Přehlídnutá. P. prohrává. Mtc. 1899. 222. 

Přehltnouti. PaUcu prehltol (o pyšném). 
Zát Př. 38». P. vlasy, žaburiny. Sbor. slov. 
III. 55. 

Přehlubfta, ě, í. zz prohlubeh. Slez. Lor. 
77. 

Přehnaný čím: rozumem = pNIiš roz- 
umný. Šeb. 117. 

Přeholdovati. V ženách p-val Turka. 
Slad. Lear. 9 i 

Přeholota, y, f. = veliká holota. Hoř. 83. 

Přehonfiel, přahoM, prahouiel, prahauJUi. 
DŠk. Vok. 35. Vz násl. PřehrSt 

Přehoušf, ě, f. = přehrit Červ. Lhota. 
Kub. 362. 

Prehovárat koho = pomlouvaU, Slov. 
Sbor. slov. IV. 86. 

Přehřívač páry v kotelně elektrárny. 
Nár. list. 1897. č. 259., KP. IX. 13. 

Přehromiti hromotluka (překřičeti). Slad. 
Ham. 89. 

Přehršť, přehriU, přehriUe, přehrlOe, pra' 
krile, prohrile, přehúile, prahoviíe, prahotíMel* 
přehriUi přehršli, přehotaU, Krok 1897. 104. 
Vz předcház. Přehoufiel. 



Přehybáé — Prenýř. 
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Přeliyb^, e, m. =i koldí oSkfmrky nacU- 
vanýaše ríri Hran přehnuty. Sbor. alov. ŮI. 143. 

Pirehybadlo, a, n. = náiini kUmpiřaké, 
kterým se sdrápky délají. Vz Ott. XIV. 

ťřehýbka, y, f. = ohyb, ochlípka, Stnlp, 
m., Hutkrámpe. Sterz. II. 1042. 

ťrehýftaf sa pod kým =i prohýbati $e, 
L'ad (led) pod nim sa prehýiia. Slov. 

Precházka. V II. 948. za Mns. polož: 
1850. II. 13., 67. Prii. Panství trpělo častými 
p-mi vojenskými. Sdl. Hr. X. 290. 

Přechodnik na Cisařovskn. Yz Mto. 1900. 
č. 336. 

PrechYástoyaf sa = chvastavě se pro- 
cházeti. Slov. Zát. Př. 39b. 

Přechylováni rodu (tvořeni jmen žen- 
ských od mnžských příjmení atd.). Yz Lor. 
28. 

Preininger Ylad. dr., lékař a spis , 1865. 
až 10/2. 1901. Sr. Jnb.XXY.. Nár.list. 1901. 
č. 42. 

Preis Kar., prof Sr. Jab. XXY. 

PreissIer Fr. dr. Sr. Jab. XXY. 

PreissoTá Gabr. Sr. Jab. XXY. 

Preiško, a, n. = pankreas, sliznice břišní, 
žláza za žaludkem. Us. Čes. I. IX. 112. 

Přejemný = moboací býti přejat, pře- 
neden. P. dojem. Nár. list. 1899. č. 268. 
feuill. 

Přejimáni. O p. řeči na Cisařovskn. Yz 
Mtc. 1899. 46. 

Přejinačiti eo. Kom. Obláš. 125. 

Prcjistiti eo kde. Přijal transakci, že 
dlah p-stí se na dlabu Kutnohorských (pře- 
neee se na Kutnohorské). Wtr. Yys. Šk. 207. 
(197 ). 

Přejnosl Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
121. nn , YlII. A. odst 23. b. 

PrejskaTý. P. nátka = malé krupičko- 
vaté boláky. Nár. sbor. 1900. 187. 

Přejši. Yz Přední. Na duSe svých přejších 
(předků) nezapomínal. Modl. GL. 119. 

PreJTažiti se z= pfejUi. Yodňany. Kub. 
L. f. 1900. 362. Yz Chochol (zde). 

Překašparovat koho = přelétUi. Tňm. 
Ml. 266. 

Překazitivý. Což nám p-vojest; P. skutek. 
Spor duše s tělem. Rozb. II. 149. Sr. -itivý. 

Překážeti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 337. Bůh zjednal tak elementy v těle člo- 
věčím, aby nebyl překažen jeden drahému 
(aby mu nepřekážel). Št. Bes. 55. 

ťřekážliyý čemu. Hus Er. I. 266. 

Překlad. P-dy řeckých a římských 
auktorá. Yz Jub. Illc. 77.-84., 85.-88. 

Prekládanie truhel = hostina, ktorou po- 
řizuje několik dni po svatbě mladý manžel 
nejbližším příbuzným. Sbor. slov. IV. 59. 

Překladatelský. P. práce. Mtc. 1899. 68. 

Překladový. P. písemnictví. Flš. Pism. 
I. 76. 

Překlamati. XY. stol. Modl. ms. (Mus 
fil. 1898. 186.) 

Překlaty = proklatý. Slez. Lor. 77. 

Překliditi co = přenésti, P. chlivek. Laš. 
Mus. fil. 1897. 442. 

Prekotrhaliť sa = převaliti ee. Slov. PhTd. 
1897. 316. 



Překryti = ukryti. Laš. Mus. fil. 1897. 
444. 

Překrap, u, m. Mongolec nabýval panství 
nejvíce ppem. Pal. Děj. I. 2. 164. 

Překysati. I mad sa prekypne. Slov. Zát. 
Př. 202b. 

Překysnutý = nahněváni, prchlj. Slov. 
Zát. Př. 36». 

Přelaé. míst. jm. ve Slez. Lor. 82. 

Prelatský. P. zpráva. Chč. S. I. 7. 

Přeliti komu eo. Prelial mu olovo = 
oklamal ho. Slov Němc. III. 331. 

Přelivač, e, m., rybník u Yrbice. Yěst 
op. 1896. 16. 

Přeložek, Žku, m. =i ídst pláítě napřed 
přeloiend. Př. Star. II. 29. 

Přeložiti co. Yie překládat nohy (pěkně 
tancovati). Mus. slov. I. 10. Pramen (vorů) 
překládati = napříč přes řeku říditi (od 
Špiců ke špiců), zatáČi-li se řeka a voda-Ii 
silněji proudí. Ces. 1. YU. 26. 

Přeložník, u, m., vz předcház. Obrubník. 

Přelsténi, n. Ďábelské p. Modl. LXXXII. 

Přelúbka, y, f. = přelubňa. Hus spadla 
do p-ky. Mus. ol. 1898. 114. 

PřelúsČit koho. Zima mne p-la (zemlela). 
Mus. ol. 1898. 114. 

Přelúzený. Člověk ďáblem p-ný. Št. 

Premaznaný = roxmazlený. — čím : pří- 
rodou. Slov. Phrd. 1897. 109. 

Přemděni, n. = oplecovaná tyč. Ces. 1. 
YII. 21. Yz Oplecovaný. 

Přemetány. P. most 1467. Mns. 1899. 
237. 

Iřřemiešenfzzpromiieni. P. barvy. Maš 
ruk. 25*. 20^. 

Přemiiitký vykupitel. Modl. LXXY. 

PřemiloTati koho. Modl. CLXXXXYL 
17tí., Chč. S. 1. 357. 

Přemistrovati někoho v něčem. DaČ. II. 
52. 

Přemladost, i, f. Ld. 

Přemluviti co kde Jak. Kdož by koliv 
před tímto ctným právem co p-vil (zbytečně 
mluvil), má pokutu trpěti. Sdl. Hr. lY. 264. 

Přemnožiti co. Chč. S. I. 281. 

Fřemocnitiy il, ěn, ěni. Ld. 143. 

Přemočiti eo: konopí. Uč. spol. 1897. 
IIL a 

Přemřié zimu = akřehnouti ximou. Slez. 
Lor. 77. 

Přemřitý čím: zimou. Zlín. Brt D. I. 26. 

Přemyslovka, y, f. = druh éepice. Čes. 
1. IX. 3^0. 

Přemýšleti co. Já budoucí dobré p^šlím. 
Ezop. 75. Yz Přemysliti. 

Přenajmoenějši, potentissimus. Ž pod. 
XLIY. 4. 

Prenáma, y, f., vz násl. Prenýř. 

Přenetrpně. Bude přenetrpně jé (jim) než 
tomu městu. Rozb. IlI. 734. 

Prenik, u, m. Nohavice s vyšívaným p-kem. 
Slov. Nár. list. 1898. č. 208. 

Prennárna v mincovně. Dač. I. 109. 

Prennim. Dal sa na útek p. (= před ním). 
Slov. Nár. sbor. II. 66. 

Prenýř, e, m. P-ři čistili v prenámách 
stříbro. 



252 



Přeodivný — Přetknouti. 



Přeodivný. P. stadnice. Rozb. IIL 724. 
Vz Odivný. 

^ Přeorati. Preoráváš přes meze (přeháníš). 
Smi. VIÍ. 119. 

Přepaé. Konečně byl (kohout) svázán na 
p. Ces. 1. VI. 544. 

Přepačky = ndvitSva rodin awubůneA, ahy 
poznaly poměry vůspolni. Sbor. slov. V. 72. 
Išli k nemn na p. (k ženichovi, přeptat se 
na jeho poměry). Slov. Zát Př. 91». Sr. Vo- 
hlady (jde se k nevěstě). 

Přepáchati eo s kým. Ghě. S. I. 314. 

Prepelica, e, f. Hra na p-ca v Tarěanskn. 
Vz Mus. slov. IV. 11. 

Prepiduša, e, in. =i opilec Slov. Zái Př. 
72b. 

Přepij eni, n. Ukrátil si věku svěho ve- 
likým pním. Dač. I. 175. 

Přepiti se komu. Pivo se mu už p-lo 
(už mu nechutná). Br. St. 50. 

Přepletač, e, m. Vz Bič. 

Přeplod = přeploteni. 1700. Vlč. Lit. II. 
1. 64. 

Přeplynoati éim. Moře tím nepřeplyne 
(nepřeteče). Št. Bes. 19. 

Přepobožný := velmi pohoSnj. Br. Hod. 
284. 

Přepodobiti něeo. Pal. Děj. I. 2. 145. 

Přepodstatněni, n. Pal. Děj. IV. 1. 393. 

Přepochotně. Kak vfie řídíš p. Št. Bes. 10. 

Přepostiti co. Svědomité som neprepostil 
iba jeden dohviezdný den. Slov. Phfd. 1897. 
67. 

Přepovýšený. P. otče (nebeský). Modl. LX. 

Přepovýšný. P. svatost (jinde: přepo- 
výšená). Rozb. III. 731. 

Přepraeně něčeho dobyti. Kom. OhláS. 
121. 

Přepust, u, m. P. Boha na lid. Rozb. III. 
730. Vz Přepusta (VII. 445.). 

Přepyšnictri, n. Nár. list. 1898. č. 240. 
feuill. 

Přeradostný. P. život Chč. S. I. 333. 

Přerodiče. Ach rodiče, přerodiče. Brt. 
P. n. 298. 

Přerušenina mluvidel, vědomí. Krč. 
Assoc. 97. 

Přervisko, a, n., traf n Závady. Vést. op. 
1895. 16. 

Přes. Předl, přes na Císařovsku. Vz Mtc. 
1900. 145. — Jaký som já přes (= bez) fra- 
jerky nezdravý. Brt. P. n. 243. 

Přesáhnouti. Sv. Pavel nad jiné apo- 
štoly přesáhal jest moudrostí boží t uměních. 
Cbč. (List. fil. 1898. č. 459.). 

Přesamotniéiti co kde. P. někde tři ho 
diny (tak dlouho sám tam pobyti) Phld. 1897. 
137. 

Přeseesfa, pozemek. Pck. Hol. 225. 

Přesedati. (Vepřové maso) t hrdel mi 
přesedá. Ezop. 151. 

Přesek, u, m., vrch v Rokycansku. Plz. 14. 

Přésének, nku, m. = násep u chalupy. 
Zábřeh. Mus. ol. X. 149. 

Přesilniti. Ld. 143. 

Přeskočiti koho. Naše máma p-čí ještě 
mnohou mladici (i^ředčí v práci). Hoř. 93. 

Přeskriepiti. Zenu, babu nepreskriepiS 
ne překřičíš). Siov. Zát. Př 95l>. 



Presl Jan (a Karel). Sr. Jnb. XXV.» Flš. 
Pism. 571. 

Preslopat = propiti. Slov. Phld. 1897. 
149. 

Přesluhováni, n. = sloužení déle než je 
předepsáno. Us. 

Presmriadzat sa = smrad t j. nepří- 
jemnost přemáváním Činiti. Slov. Zát. Př. 
292a. 

Přesoéiti. Něčí život p.;(přetřepati). XVI. 
atol. Rozb. II. 185. 

Přespoledni čas. Hořen. 105. 

Přéstrach (přiestrach) == veliký strach, 
ázkoat. Maš. ruk. 39b. Vz Mus. fil. 1899. 278. 

Přéstraeha» y, f. Ta p. nepřekáži nikomu. 
1478. Sdl. Hr. III. 14. 

Přestřihnonti co. Přestřihovati slé pe- 
níze (rušiti). 1423. Pal. Děj. III. 1. 518. 

Přestup, v hud. Mus. 1850. II. 17. Přil. 

Přesťikat co = propUi. Slov. Zát Př. 
188». 

Presúz. V presůzfch bývá nahoře obili 
v nádobách vysypané, sušené ovoce aM., 
dole ve sklepích pak víno. Srub. 15. 

PřesTčddeni. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
III odst. 8. b. 

PřesTinlti koho. Svinu nepresviniš. Slov. 
Zát. Př. 186a. 

Přesyceni, n. P. věcí sladkou v nás budí 
ošklivost. Slad. Sen. 42. 

Přesýpací hodiny (n. písečné). Vz KP 
VII. 270. 

PreS = náčiní kovářské připojené dvěma 
šrouby k ponku. Sbor. slov. UI. 30. 

Přeščeřálc, přeSkeřák, a, m. = sedmi- 
hldfek. Mus. ol. 1898. 114. 

PřeSibalec, Ice, m. == veliký MaL Zát 
Př. 124b. 

Přešibalý. P. šelma (chytrák). Zát Př. 
124b. 

Přešivka, y, f. = plachta do dáti. Vz 
Ubrus. 

Přeškaparmati u šístky (hry v karty) 
=: pobyti. Tům. Ml. 207. 

Přeškeřák, vz předcház. Přeščeřák. 

Předkorubek, bku, m. = vejce bez svrchní 
skořápky. Ces. 1. VU. 197. Sr. Otřepek, Po- 
trepek. 

Předmiknút sa kndy. Had sa žlabinou 
preSmikal. Nár. sbor. III. 59. 

PředoY, a, m., vrch v Rokycansku. Piz. 13. 

Predpnrek. Do Prešpurka. Pal. Záp. I. 5. 

Předfastlivý. P. slova. Nár. sbor. m. 92. 

Pře$térbiti. Nikdo mu nesmi ničím p. 
(o nedůtklivém). Hoř. 119. 

Přetaha. Skřinná p. (v knihovně). 1700. 
Vlč. Lit. II. 1. 64. 

Přetáhnouti pannu = zmrhati. U Stu- 
dené. Vích. 

Pretendyrovati co. Sdl. Hrd. VL 195. 

Pretenze = pf-ece, Kub. 156. 

Pretiales =i'Za< úHiteUlm. Vz Mas. 1900. 
2., 5., Preciales. 

Přetisk. Vz Oit. XVI. 158. nu. 

Přetiskový. P. papír, barva. Vz Ott XVI. 
158. nn. 

Přetknouti. Raději zemrou, než-li by več 
lepšího přetkli a jinam se obrátili. Ezop. 190. 



Přetlačený — WíbřešBý. 
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Přetlačený mest (při třetím vytlačováni 
hroznů získaný). Fiscn. Hosp. 151. 

Přetopiti to. Rybnik okolni lonky pře- 
topoval (zaplavoval). 1507. Arch Xyíl.499. 

PretopoTáni, n. Vz předcház. Přetopiti. 
Daly se mn Škody na lakách p-ním rybníka. 
1518. Arch. XVII. 623. 

Přetrářeé, e, m. Hoř. 118. 

Přetvor, n, m. = f^etvořeni, P. jména. 
Brt. Hlídka 1896. 184., 186. Vtom přetvora. 
186. 

Přeubezpečený, tatissimas. Rozb. III. 694. 

Přearputný. P. zima. Žeran. 172. 

Převeleti koho éim. Že by jiné silu 
p-lel. Chč. (List fil. 1898. 389.). 

Převaliti se kam. Armáda rakouská p-la 
86 (tamtady) na bojiSté. fiezn. Pal. 268. 

Prevážanie-se = $iihaváni •« • ndbytkwi. 
Slov. Zát. Př. 200». 

Převěj éiti se = ve vůjee $e proměniti, 
MoB. 1849. IV. 55. 

Převéfika (preveSka), y, f., Pelerine. Slov. 
Sbor. slov. I. 194. 

Prevít (starší tvar privét), z lat. privata, 
v středolat. priveta. Vz Krok 1896. 236. 

Prevláčat sa = mitto thyUííně měniti. Slov. 
Zát. Př. 292*. 

Převičiti. Vlka nepřevlčíS. Zát Př. loei". 

PřeYoditelný úpis. Ott. ňíz. I. 155. 
^ PreTodniky a, m. = prúvodee. Ve SpiSi. 
Ces. 1. Ví. 594. 

Převráeenee, nce, m. Kom. Ohlái. 170. 

Převrácený. P. věty. Vz Zát. Př. 351». 
P. řeč. Vz Mas. ol. 1897. 89. 

Převrat. Na převrat je mlýn = na drahé 
straně. Mas. ol. 1898. 114. 

Převrátilee, Ice, m. Pal. Děj. IV. 1. 228., 
2. 585. 

Převrátiti. Prevracajú ladí ako črevá 
na palica. Mas. slov. III. 37. 

Převrhlee, hlce, m. Své sprostnosti proti 
převrhlcíKm hájiti. Kom. Ohlái. 191. 

Pře vrcholiti co =: nad to vyěnivati. Slad. 
Ham. 163. 

Převřiskati koho. Slad. Bonře. 9. 

Převýdený == vzneěmp. Nesmíme již tá- 
zati o tak p-né věci a o Bohu. Št. Bes. 45. 

Převzdivky. Vz Hoř. 137. P. Horácka. 
Vz Ces. 1. IX. 419. 

Převzdorovat e<>. Slad. Lear. 81., 153. 

Fřezáelcý krám (obchod s přízí). Jrsk. 
XXIII. 276. Sr. Přezák. 

Přezáhadný. P. konzlo. Žeran. 88. 

Přezák. a, m. z= kdo př€de, Jrsk. XXIII. 
99. 

Přezázraéný. P. ústrojí. Slad. Ham. 78. 

Přezbožný. P. pieseň = světská. Slov. 
Ces. 1. VIL 50. 

Přežila. 1597. Mas. 1899. 122. 

Přezimovaei stanice. Nár. list. 1898. 
č. 6. 1. 

Přezlnim, a, m. P. literární. Nár. list 
1899. č. 61. fenill. 

Přezmenový. P. krok hodin. Vz KP. VIL 
474. 

Přezniea, e, f. = cesta n Bavorova v pr. 
Slez. Oes. 1. X. 193. 

Prezoéivec, voe, m. Za Zát polož: Př. 
127*. 



Přezpyt. V VII 455. přezéd oprav v: 
přezvěd. 

Prezrek. Jedla len tak ako na p. Mor. 
Ces. 1. 1898. 231. 

Přezvédný. P. slnžba vojenská, Spionier- 
dienst Mas. fil. 1900. 464. 

Přezvidaé, e, m. z= kopretina. Hoř. 108. 

Přezýváni, n. := přůwdiváni, TěSín. Nár. 
list 1898. č. 58. 

Přežehnati. Chcel sa prežehnaf a vyklál 
si oko (farbavý). Mas. slov. II. 9. 

Prežmýkat. P. co přes plátno (protlačiti). 
Sbor. slov. V. 86. 

Přežuvavee, vce, m. =, přeSivaě, Wieder- 
k&aer. Mas. 1849. IV. 70. 

Přezvati eo. Ovce pokrm přežívají. Chč. 
S. L 388. 

Prha. Koně pastilé a p. pryč (citoslov.). 
U Císař. Mtc. 1899. 35. 

Prhnély (VH. 1368.) jest psáti preh-, 
neboť soavisi s jm. prach, prafiivina. Vz Mas. 
fil. 1899. 278. ^ 

Prchavě. Za 8t polož: Bes. 104. 

Prchnielv = chrMy, Který kfiň má p-ly 
na nohách. Mafi. rak. 289*. Vz Mos. fil. 1899. 
278. 

Preimouti. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 
2. 250. — jak. Prchal v hněvá tak nemúdře. 
Šf. Bes. 80. 

Při předl, na Císařovska. Vz Mtc. 1900. 
145. 

Priatel, vz Přítel. 

Priatel^kovat 8a. V VIL 463. za Prie- 
ťažnik položené ,P-ť sa' zařaď na str. 456. 
za: Priatelka. 

Přibedři, n. = prkenný ětU chalupy, 

Pribiedif koho = Udně přemmovati. Slov. 
Zát. Př. 199». 

Přibik z Klenového. Vz Pal. Děj. UI. 
2. 34. 

Přihinová, é, t, míst jm. a Roketnice 
na Mor. Vek. 

Přibirka, y, f. = mléko s brambory, Re- 
čice. Kab. L. f. 1900. 362. 

Přihislav, ě, f., později také -i, a časem 
i -a. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 310., 312. U P-vě. 
Dač. I. 326. Dobyvše brada P-vě. Pal. Děj. 
III. 1. 531. 

PHbiti co. Pfíbíjte to (Hká se, když ně- 
kdo lže)l Hoř. 118. 

Přiboéi, n. ^ protMc ležící mezi při- 
hradím a kyčelni jamkou broaků. Klím. X. 

PřiboJ (prieboj) ^ kladivo k probíjeni děr. 
Sbor. slov. in. 30. 

Příbor. O pAv. sr. Mas. ol. IV. 90. 

Přibram. O pův. sr. Mas. ol. IV. 90. P., 
ě, f., pozdějií gt také -i, časem také -a 
v tamějSím okolí. Vz Gb. H. ml. III. 1. 310. 
Do P-mi. Wtr. Vys. Sk. 192. M. Jan z P-mě. 
Vz Mas. 1899. 209. U Příbrami. Dač. I. 352. 
M. Jan z P-mi, f 1448. Vz Pal. Děj. IlL 1. 
31., IIL 2. 381., IV. 1. 383., FIS. Písm. I. 
238. 

Příbramice, e, f. =: kudla z Příbramě. 
Kab. 156. 

Příbramka, y, f. = kudla (z Příbramě). 
Kakla 104. 

Přibřežný. P. ryba (při březích žijící)* 
Mas. 1849. IV. 63. 
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PřibnzeDBký — Pfíboda. 



Příbuzenský. Po p skn se BcbáBetí. Wtr 
Part. 62. 

Přibuzenstri. O dalekém p. řikaji také : 
Napila 86 DaSe kráva z vaSeho hrantu ; Po- 
dávali jsme 8i hovno přes plot. Seb. 218. 
Vz PříbuznÝ. 

PHbuzny s kým Jak: po Adama (da 
leko). Vz Příbuzenství. 

PHbylka, y, f., poloha v Bradských 
horách. Čes. I. VII. 343. 

PřibyloTá Olga, vz Moudrá. 

Přibytý = p^ylý. Nad ten cejch topiti 
nemá, leč by voda zbytečně p-tá přišla. 1502. 
Arch. XVII. 15. 

Přieyálati. P-lai radní poselka. Braun. 12. 

Přičapkati. Sr. Čapnut, Přičapnout. 

Přičapnout zz kolena ohnouti a k zemi 
mtóUi. Mus. ol. 1897. 159. 

PHčapoTat = dřepěti. Šeb. 288. 

Přičesati. A faleáni pruroci všecko to 
přičesuji (przíezesuji) pod víru. Chč. (List. 
fil. 189a 456.). 

Přičestí. Vz Gb. H. ml. III. 2. 461. P. 
perft. act v !*&, -la, -lo, --ls; perfekt pass. 
v -nx, -tx. Vz ib. 92. nn. Skloň, p.: nes, 
nosiv, -Si, -ie, nesl, nesen, znám. Vz ib. 299., 
274. Skloň, příčesti: nesa, trpě, teče atd., 
f. nesouc atd. Vz ib. 294. P. na Cisařovskn. 
Vz Mtc. 1900. 337. Sr. Participium. 

PHčin, u, m. r= pHdavek, A k tomu máji 
jiné p-ny. Hus. Post. U5\ Vz Přičinek. 

Přičina, efficiens. P. příkladná, podstatná 
atd. Vz Mus. 1898. 175. 

Přičinek = přikrata. Chč. S. I. 273. 

Přičiněni vlastni. Přislovi atd. vz v Zát. 
Př. X. odst. 2. 

Přičiněti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 835. 

Příčinně = pHhodni, vhodně. Ty žily 
nám lékaři p. přivodí. MaS. ruk. 44^. 

Přičinný. P. věty na Gisařovsku. Vz Mtc. 
1899. 42. 

PřičinosloTný rozdíl. Ott. XV. 444. 

Přičleniti eo k čemu. List fil. 1897. 
199. 

PŤičlik, u, m. = ndéini klempiřški, jež 
bývá oporou při stloukáni přehybů plechu 
Ott. XIV. 346b. p. u okna. Vz Př. stor. II. 3. 
^ Přičnilcy, pL, m , trať ve V. Pavlovicích. 
Šeb. 190. 

PHčnoprubý. Vz Miicojed. 

Přičnosť, Querstand, hud. Vz Mns. 1850. 
II. 16. Př. 

Přičnoštítnik, a, m., brouk. Vz Klim. 691. 

Přičuchnouti k čemu. Kdo k tomu při- 
čuch, ten toho už nenechá (přivykl). Hoi^. 93. 

Přiď= napřed. ZAstávají p. .fihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 18. 

Přidánky, trať v Bořeticích. Pck. Hol. 
70., 202., Šeb. 188. 

Přidaný. P-ní z=ti, jež dle starých hor- 
ních práv volil do rady sám cech erckauféřú 
na rozdíl od přísežných jmenovaných nej- 
vyšším mincmistrem. Br. St. 25. 

PtídatkoYý díl Dějin českých. Pal. Děj. 
V. 2. X. 

PHdavky, trať v Opav. Čes. 1. VIII. 358. 

Přidaimy. P. jména uriitá: Hoch jest 
zdráv, dcera jest zdráva, ditě jest zdrávo ; 



ale: les jest černý (ne: čem), hůl jeat černá 
(ne: Čema), poněvadž nemohu řiei: čem; 
pole jest černé (ne : čemo ; týž důvod). Dle 
učeni Gb. H. ml. lU. 1. 294. Neurčitá jména 
přídavná: dobr, a, o, ostr, trnchel (v starší 
době hojnější). Vz ib. 276. nn. Výčet jich 
vz ib. 282. nn. Užíváni příd. jmen na Ci- 
sařovskn. Vz Mtc. 1899. 220. 

Přidělový. P. rabriky, Verlagsrubriken. 
Blm. I. 163. 

Přiditi co = dále pravUi. Chč. S. I. 312. 

PřidiTOTati se něčemu. Kadl& 160. 

Přidoloženi, n. Kšaftovati s tim p-nim. 
1581. Wtr. Živ. vys. šk. 567. 

Přidrahý =r přiia drahý. Sbor. slov. III. 36. 

Přidruha, y, f. = eUmp jakožto podpora; 
Prešp. slovu. 70. Vz Čes. 1. VIII. 399. 

Přiduska, y, f. Vz Mus. 1850. II. 5., 19. 
Příl. 

Přieboj, vz předcház. Příboj. 

Přieci, prahu, přežeš. Zaniká a misto^ 
něho: zapřáhati. O tvarech vz Gb. fl. ml. IIL 
2. 165. 

Priedbežnik, u, m. = m^ okrouhlý 
koláčik před svatbou posílaný. V Koětanech. 
Sbor. slov. V. 73. 

Priehanka, y, f. = íá$i pluhu připojená 
k oBce. Sr. Příháňka. Sbor. slov. III. 28. 

Prieblavek, vz Príhlavek. Sbor. slov. m. 
32. 

Přiehyb, vz Přehyb. 

Priema, y, f. = dřeviny ítálek u bran (pol- 
ních). Mus. slov. II. 80. 

Priemysel, slu, m., vz PrAmysl. Slov. ^ i 

Prienoha pluhu = rameno^ které oráč 
drží a jímž řídí orání. Sr. Soška, Kleč. Slov. 
Sbor. slov. III. 28. 

Priepastnik, a, n., nadávka (podlým). 
Slov. Zát. Př. 13». 

Priepitné, n. = zpropitné. Slov. PhFd. 
1897. 175. 

Priepust, u, m., Fusel. Sbor. slov. I. 206. 

Priestraeh, vz Přéstrach. 

PriestraSný=i>í»ý pfietraehú. P. nemoc 
p. den. Maš. ruk. 40^ ^^* 

PHetelniee, vz Přítel (Hus). 

Přietelnik, a, m. = přítel. List. fil. 1899. 
255. Sr. Přietelnice. 

Prietka (liška), y, f., kterou se pluh ná- 
prava k sebe alebo od seba. Slov. Phfd. 1897. 
676. 

PrieTlak, u, m., vz předcház. Hačník. 

Přiezn, přiezň, i, f., nč. přízeĎ, zně, f. Gb. 
H. ml. III. 1. 368. 

Priezdušnik, a, m. = lakomec Slov. Zát. 
Př. 177a. 

Přihlouple naivní. Nár. list 1901. č. 113. 
odpol. 

PHhnědý. Har. J. 41. 

Přihnětený čim k Čemu : chudobou. Tun. 
46. Sr. Přihněsti. 

Přihnojiti. Čes. 1. VII. 379. 

Příhoda chodí po fudoch. Zát Př. XU. 52& 
Sr. ib. XII. odst 8. — P. = fráíOea rytifaU 
Nebude dbáti žádné pdy a proto neujde 
klaných jizev neb střelených. Maš. ruk. 22* ! 
— P. = milostné dohrodndetvi. Dívka na- 
rozená na Vodnáři mnoho přibo dmíti bude i 
(pudorespatietur). Ib. 29*. ' 



Příhodný - PHmáni 
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FHhodný. P. neStésti = nahodilé. Št. 
Bes. 87. 

PHhourati se = pHbelhaH «e. Sá. Kř. 
n pot. 22. 

Prihrazený. Zahrada okolo téhož domu 
p ná. Arch. XVIII. 222. 

PrihražďoTatl eo kde : voda na splavich. 
1516. Arch. XVU. 233. 

Přihmdi brouků = ploSka spoj oj ici předo- 
hmdi 8 povrchem štítu. Vz Klím. X. 

Přihyzda, y, f., ignominia. XY. stol. Mas. 
1899. 507. 

PřiehlipoTati co odkud kam čím. Mléko 
z mísy Ižicí (ku kobzolím) p. Slez. Ces. 1. 
VIII. 57. 

PřiehlaboYatL Takoví lidé vždy rádi 
p-bnjí (chlubivě přidávají). Sá. Nem. 71. 

Příchod nenadálý. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. XVI. odst. 2. 

Píichoz. Odtud : Příchoz jest souditi, ven- 
tarus. Z. klem. 136^^. Castěji bývá příchozě 
podle ,panoSe*. Gb. H. ml. III. I. 313., 235. 

Přicliráiiiti. Za Kom. polož : OhláS. 122. 
— koho proti komu. Abyste je proti ka- 
ždému p-li. Uč. spol. II. 3. 

Přiehváliti si eo. Přichvaluje si staré, 
ca novém vidí samé chyby. Čes. 1. 1898. 
187., Vek. Svat. 75. 

PfiimproTisoYati eo k ěemu. Mtc. 
1899. 11. 

Prcati m. přijmouti obhajuje Vodička 
v Mus. 1894. 157. 

Přijemee, e, m. := ochránce. Hospodin 
jest p. du&e mé. Hod. XIV . stol. Mus. fil. Vil. 
101. 

Příjemek, mku, m. := ttkcidence, Seb. 158. 

Přije§f. Má p. (komu se prst sám od sebe 
sbiera, podbírá). Slov. PWd. 1897. 744. 

PHjesť sa = přejUH $e. Slov. Zát. Př. 
292*. 

1. PJHJiti. Pfíjďte zase (brzo, říká se od- 
cházejícímu). Us. Tkč., Tk. — kam. Abys 
zajtra večer zase do nás přišel. Brt. P. n. 
377. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 336. 

2. PřUiti se éeho = (Aytitt «e. Že sů se 
divného zákona přijeli (pfíjali). XV. stol 
Mna. fil. 1897. 165. 

PřUmeni v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 
172. nn. P. na Vsacku. Vz Obrázky folk- 
loristické z mor. Valaška. XIII. 23. <29. 
Pod. M. Václavek. 

PHJmie, n, instr. přijmím, někdy býval 
m. něho nom. (tvar ustrnulý). Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 174. 

Prikazatedlně někomu něco poručiti. 
1771. Čes. 1. VII. 288. 

Příkazy. O púv. sr. Mus. ol. IV. 90. 

Prikláčať sa = pHOaiovati se. Mor. Nár. 
list. 1897. č. 256. odp. feuill. 

Příklad. Lépe se učí živým p-dem, než 
slovy povětrnými. Kom. Ohláš. 146. 

Příklep, u, m. P. při dražbě. Ott. Říz. I. 
233. Vz násl. 

Přiklepnutí, n. P. při dražbě. Ott. Říz. 
I. 61. Sr. předcház. Příklep. 

Fřikletý k čemu. Chlap k sličné ženě 
jako p. Slad. Oth. 8. 

Přikloubní kost u nohy, ossesamoideum. 
Ott. Xn. 273. 



Příkop. Vyskočiv (soused novoměstský) 
na příkopy a zlořečiv. Pal. Děj. V. 1. 241. 
Lid také říká: Na PHkopech. P-py mají 
oběma městy zaváženy býti. Ib. 2. 244. Ve- 
zeni jsou po příkopech mezi Starým a Novým 
městem. Ib. 1. 203. Na P-pě v Praze. Dač. 

1. 62. 

Příkopiee. Pod tím stavem v té struze 
pcí mela voda svobodný průchod. 1491. 
Arch. XVI. 389. 

Přikopní zeď. 1499. Arch. XVIL 556. 

Příkorizeň mu činili. Pass. (Mus. 1851. 
140.). 

Příkomosť, i, f. Býti beze vší p-sti. LaS. 
1745. 

Přikotviti eo k čemu =: připojiti. Po- 
zednici kleštěmi ke zdivu p. Ott. XIV. 367». 

Přikradli = pHiruhli, pHhrada v truhle. 
Hoř. 82., 93. 

PHkrátiti eo proč. Pro pokročilou dobu 
p další výklady. Mus. 1897. 467. 

Přikrmováni, n. P. dítěte (vedle kojení). 
Oít. XV. 197. Sr. Přikrmiti. 

Přikrytí, n. = přikry vadlo. Mtc. 1900. 343. 

Přikudmatělý. P. vlasy. Arb. Dom. 37. 

Příkupný pozemek. Mus. ol. 1897. 45. 

Přikyačiti. Dáti se něčím p. St. Bes. 75. 
Král chytrostí jednoho knížete po druhém 
přikvačuje (přepadávaje) a přemáhaje. Pal. 
Děj. I. 1. 284. To pro veliké bouře, které 
zemi ((]Sechy) p-ly, jistiti se nedá. Ib. 70. 

Příkyčlí (chocholek) zz podlouhlý pří- 
věsek vedle kyčle noh brouku. Vz Elim. XI. 

Přilajdati. Když se tam p-li (pomalu 
přišli). Kukla 4. 

Přilbiee. Vytáhl se sedmdesáti p-cemi 
(70 muži přílbicemi opatřenými). Pal. Děj. 
n. 2. 122. a j. 

PřílboTnik, a, m., hoplocephala, brouk. 
P. červený, h. haemorrhoidalis. Elim. 489. 

Přiléei, -lehu atd. Vz Gb. H. ml. III. 2. 
163. 

Přílepek, nadávka chalupníkům. Wtr. 
Vys. šk. 189. 

PHlepiti. Tuf nepřítel nejraději přilípá 
a bojuje. Rozb. III. 722. 

Přilez, u, m. Nemají ve vinnicích p-zů 
dělati. 1516. Arch. XVIII. 382. 

PřiliSčaé uši =: klásti ke hlavě (o koni). 
Slez. Lor. 77. 

PřiliSenstYÍ, n., abundantia. Ž. pod. 
XXIX. 7. 

Přííišíiík, a, m., der Ultra. Pal. Děj. V. 

2. 393. 

Přilnouti. P-la duše má po tobě. XIV. stol. 
Mus. fil. VIL 94. 
Fřilnalosť, i, f. P. k přírodě. Mtc. 1899. 

Přílohy, trať u Ces. Třebové. Ces. 1. IX 
2S4. 

Přiložka, y, f. =z kUmpiřski nádini, na 
němž se ohýbají okraje plechu a sklepávají 
stojaté sdrápky. Ott. XIV. 346b. 

PříIožkoTý. P. kladivo. Vz předcház. 
Dosedací. 

PrimáJi, a, m., ve středověku žák nej- 
vyšší třídy Wtr. Part. 

Přimáiii m. přijímání. V jihozáp. Čech. 
1 Dšk. Vok. 36. 
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Prímanotísta ~ Pfípravjat. 



Primanotista, 7, m. P. v bance. Nár. list. 
1900. č. 232. 

PHmastiti komu eo. Chč. S. I. 12 i. 

PHmastný == pHUX ma$tni. SIoy. Zát 
Př. 248*. 

Primátor = patnáctistnpňové exportní, 
kabinetni pivo. Nár. list. 1898. č. 84. 

PHmazati éeho : másla. Jrsk. XXní. 40. 
V 11. 1051. oprav eo v: ieho, 

PMmda, y, f. = odr v 9tod6U. Týn. n. Vit. 
Kub. L. f. 1900. é. 362. — P., tvrz, z ném. 
Frímberg, Primberg. Sdl. Hr. XIII. 5. 

Přiměni, n. P. = půl suda piva (přidaný 
na zpropitné). Rak. města Poličky. Bod. exc. 
Vz Přiměnek. 

Přiměřenost konáni (a nepřiměřenosf). 
Vz Zát Př. 149., IX. odděl. 10. 

Přiměřni. Poslal p. list do Hradce. Sdl. 
Hr. IV. 156. 

Přimět, u, m. Úřad nejvySSiho komor- 
níka obsahoval podrněí dneiního finančního 
ministeria spola s některými přímět^ (Zu- 
gaben) nejvySSiho hofmistra. Pal. Děj. I. 2. 
67. — P, := co te na tile pHmtíá, pryik^f, ne- 
Uoviee, Proti p-tn. HaS. rak. 22d». 

PHmetati = házeti, kláHi. Pfímítá na ně 
oděv. Chč. S. I. 242. 

Přimhouřiti. Pro ni jsem oČi p-řil a 
přivřel ústa. Smi. IX. 170. 

Přimileni, n., placatio. Nedá Boha p. 
svěbo. Ž. pod. XLVni. 8. 

PřimluTa. O p-vách vz v Zát. Př. 249. nn., 
XVI. odstav. 14., 15., 19. e. 

PřimluYce, e, m. Has Post. 115^. 

Přimluvkyně. Měl vydatnou p-ni. Smi. 
IV. 19. 

Přimluvnice (Mane). Modl. GLXXXX 
170. 

PHmoběžný. P. nůžky klempířské. Ott. 
XIV. 345. 

PHmoc. To je p. (příliS mnoho). Sbor. si. 
III. 51. a j. 

Přimoěámiee, motýl. Vz Stein 103.^104., 
Exl. 145. 

Přimodliti se ke komn. Přimodlím se 
k chráma tvému. Hod. XIV. stol. Mas. fil. 
VIL 99. 

Přimorek, rku, m. Vypukly nové p-ky 
(mory). 1568. Wtr. Vys. Sk. 51. 

Přimota, y, f. Miue-li se při motání nití 
roh motovidla, že nif navinula se jen na tři 
rohy, jest p. Čes. 1. IX. 163. 

PřimoYod u parního stroje. Vz KP. IX. 81. 

Přimrznouti. VSude p-zne (zAstane). Zát. 
Př. 23b. 

Přimuseni. Z p. něco dělati. Vym. Poh. 
120. 

Přimý. P. řeč na Gísařovsku. Vz Mtc. 
1899. 45. 

Přinalézti. Jiní mnoho země přinalezli. 
Har. I. XXVII. 

Přináležíte. Někoho p.venerirovati. 1771. 
Čes. 1. VII. 289. 

Prine =: zadržené penise (zelená). Us 
fiakristú. Kukla 133. 

Princátko, a, n. := malj prine. Žeran. 88. 

PřinoSovati. St Vz Přinésti. 

Přináé = pHjiti, Slez. Lor. 77. 

Přiobhrúbný. P. hlas vrány. Ezop. 67. 



PHoditi koho. Pfíoděli jste mne. Us. 

Přiožrati §e = příliS píti a ae drobet 
opiti. Wtr. Part 472. 

Připadek, dku, m., das ZagehOr. Ten 
dům sobě osobil co p. hradu přibeniekébo 
(dobytého). Pal. Děj UI 1. 393. 

PHpaditý. P.věc. 1517. Arch. XVH. 255. 

Připadnosf, adjunctum, v logice úkaz, 
který k své důležitosti n. místa má zření. 
Vz Mus. 1898. 176. Dělení z p-ati, distri- 
bntio ex adjectis. Mus. 1898. 254. (XVI. stol.). 

Připadnuč hlavu = upadnouti a naraxiU 
si hlami. Slez. Lor. 77. 

PHpas v II. 1062. dle FIS. v Mas. 1898. 
246. mylně m. přípasie (Hus I. 422.). 

Připéei. Připeká mu na prsty. Mas. slov. 
II. 100. 

Fřipěvek, vku, m. Mtc. 1899. 8. 

Připištéti co komu. Ezop. 303. 

Připitek. P-tky na Slov. Vz Zát Př. 262^nn. 
XVI. odsL 19. f , 66. Na jižní Moravě. Vz Seb. 
67. nn. 

Připlatek, tku, m. Projímaě s příplatkem 
(náčiní kolářské). 1490. Arch. XVI. 347. 

PHplatiti co k ěemn. Ezop. 292. 

Připlet, u, m. = dva lokte dlonhá maSle 
k ozdobě hlavy. Vek. Svat 19. Vz Připletek. 

PHplichiilý. P. sloha. Mtc. 99. 16. 

Připodobniti co kde k ěemu. Kristus 
sám k tmi zboží pbnil v té pověati. St. 
Bes. 73. 

Připohnati koho ěim. Aby nás přípohnal 
mocí toho listu. 1392. Arch. XVL 89. 

Připojka, y, f. P. hlavního sběrače splaSkl 
Nár. list. 1897. č. 113. 

Připomoei komn k čemu: k rozuma. 
át. Bes. 54. 

Připona. P-ny pádové (vz Koncovka), 
osobní (silnější n. prvotní; slabSí n. po- 
družné). Vz (íb. H. ml. lU. L 1.— 2., m. 2. 6., 
464. 

Pripor, u, m., vz předcház. Potisk. 

Připoslali komu co dle něm. znachicken. 
Tohoto slova užívá často Č. v Mna. 1871. 
v dopisech. 

Připofiéat co komu =: pHpújěUi. Val. 
Ces. 1. X. 39. 

Připóaobiti komu co = zjednati. To nám 
p-bil Kristus. Št. V UI. 1067. pHposobiti 
oprav v: připósobiti. 

PripoYědKárstYOt a, n. = uměni vy- 
právěti povídky s některými formulemi před 
připovědkou a po ní. Slov. Mus. 1848. IL 320. 

Připovědné, ého, n. == poplatek. 1510. 
Arch. XVII. 160. 

PHpoTidáni. Úsloví atd. vz v Zát Př. 
XVI. odst. o.; 246. 

Připovidka. Za Kom. polož: Theatr. 8. 

Připracovati = prací někomu pomáhati. 
1608. Arch. XVII. 640. 

Připřaha, y, f. Jeli jsme s přípřahon na 
Brenner. Pal. Záp. I. 81., 211. Sr. Přípřah 

PHpraTa. Králová byla v koruně a drahé 
p-vě. St. Bes. 99. 

Připravjat =: připravovat, ehyetaii; pH- 
právjať k někomu =1 pHmlmivati^ nUuvUi 
lahodné. Val. Čes. 1. X. 301. Sr. PHpráv^af 
v 1. Příspěvcích. 



Připražiti — PHstřeii. 
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Připražiti eo : polívka (dáti do ni jiiku). 
V Krenovic. Vcbř. 

Připrnoati. Alx. V. 1422. 

PHp&sobiti eo komu kde. Bůh dvoje 
dobro Člokěkn p-bil, jedno v ráji . . . (při- 
pravil). Št Bes. 55. 

Přiřeéi, n. =: menfii rozdíl krajinomlnvy. 
Hoř. 71. 

Přiřetěziti eo = řetizům připevniti, Nár. 
list. 2898. č. 271. 

Přiřnué liomu.:=z udeřiti koho. Slez. Lor. 
77. 

PMroda. Úkazy p dy. Vz Zát. Př. XIV. 

PHroditi se k čemu. Kdo se k jistému 
«rba p-dil. Pal. Děj. I. 2. 264. 

Prirodnosf, i, f. Moc a síla tohoto ka- 
zatele jevila se zvláště jasností, spamětností 
SL nelíčenou p-stí. Pal. Děj. III. 1. 15. 

Přípodný z= přirozený, P. okolnosti. Pal. 
Rad. I. 12«f. a j. 

Prirodoléčba, y, f. Vz Ott. XIV. 1003b. 

Přirodoléčebný. P. jednota. Vest. VI. 42. 

Prirodopisný. P. vědy. Vz literaturu 
v Jnb. Ilb. 4-40. 

Pfirodoskúmatel, e, m. PUd. 1897. 102. 

Přirodoslovi, n. Pal. Pam. 384. 

Přirodovna. Pal. Záp. I. 229, 

Přirostlý =: přibylý. P. pokuta. Arch. 
XVIII. 342. 

Přirozenec, nce, m. Kle. v Mus. 1843. 336. 

Prirozenosí Přísloví atd. vz v Zát Př. 
XII. odst. 10. 

Přirozený = příbuzný. Svůj statek od- 
kázali p-Dým a nepřirozeným. 1507. Arch. 
XVII. 86. 

Přimčka. y, f. z=:přiruíni taíka. Cestovní 
p. Nár. list. 1897. ě. 257. 

Přirnčni spis, Handact. Ott. Říz. I. 303. 

i'řir&sti. Tomu peníze nepřirostly k srdci. 
Hoř. 122. 

PřirůžoTělý ěím. Líc červánkem p-lá. 
Br. Vék. 128. 

Přirychleni tíže vody. Ott. XIII. 307. 

Přísaha. P-by staří Čechové neznali. Pal. 
Děj. I. 1. 215. Formule p-hy při starších 
soudech. Sr. Pal. Děj. IL 2. 409. P. lehko- 
myslná. Vz Zát. Př. 136., 137., VIII. D., 
odst. 5., f. 

Přisahati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 167. nn. — Jak. Kdo křivě přisahá, tomu 
ztuhnou prsty ku přísaze pozdvižené tak, že 
jich jakživ více neohne, nebo: ten do roka 
umře a tělo jeho po smrti zčerná. Brt. Hlídka. 
1899. 163. P. pod životem. Ezop. 148. — 
v kom. Hod. 14. stol. Mus. ůl. VII. 94. — 
« inft. P-hal dáti se nám. Hod. 14. stol. Mus. 
fil. VII. 98. 

Přiseditý. Odprodati zboží daleko od- 
sedlá a Strakonicům nepříseditá (nehra- 
ničici). Sdl. Hr. XI. 134. 

PHseka. Arch. XVI. 263. 

Přiseň nepřítele = přísnost. Mus. 1839. 
160. 

Přiseti. Aby sobě na ozim přisel. 1496. 
Arch. XVII. 481. 

PHsehlý. Věc přischlá. XV. stol. Modl. 
ms. (Mus. fil. 1898. 46.). 

Přisiei. Vz PHseknoutí. 

Kot*: Dodatky k fiesko-ném. slovníku. IL 



Přisinek, nku, m., vz Přísanek, Přesenek. 
Přisivělý. P. oko. Slad. Rom. 110. 
Přisklepi, vz Přisklípek. Arb. Dom. 5. 
Přiskořnik, u, m., pes corni. Sal. (Vest. 
VII. 517b.). 

Přiskvmiti. Hus IL 302. 

PHsládlý. P. ton (řeči). Tům. 35. 

Přislaný = zaslaný. Děkuji za p. mi vý- 
tisk. Č. v Mus. 1871. 367. 

Přislibce, e, m. Rukojmě a p. 1392. Arch. 
XVL 90. 

PHsloTee. Vz předcház. Adverbium. Lor. 
68. (Slez.). Na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 
344. nn. 

PřisloTečný. P. věty na Císařovsku. Vz 
Mtc. 1899. 41. P. určení ve větách tamtéž. 
Vz ib. 17. 

Přislovi = ntruini, zobecnělé, v řeii lidové 
jiz ustálené véty^ jimii ae z pratndla nějaká 
moudrost nebo jietá pravdn vyjadřuje. Hoř. 
116. nn. Sr. Nár. sbor. IL 227. P. a jich 
studium. Vz Nár. sbor. 1900. 204. Bybayovn 
sbírku čes. p. vz v Čes. 1. X. (druhou čásf 
na str. 2ó3. nn.). P. obrazné: Staré chrámy 
mají dobré zvony; doprostné: Staří dobře 
radí. Vz Mus. slov. III. 71. 

Přislušenský závazek. Ott. Říz. L 226. 

PřislušetL 3. pl.: -sejí. Chč. S. L 56. 

Přlslušnějlcně =pfUluěně. 1802. Čes. 1. 
IX. 43 i. 

Příslušnost soudní = pravomocnosf při' 
kázaná soudům a obmezená podle určitých 
poměrů. Vz Ott Říz. I. 65. Zustándigkeit. — 
S všelikými toho města p-stmi. 1463. ŽugehOr. 
Arch. XVL 151., 155. 

Přisnědlý. P. tvář. Br. Hod. 25. Sr. Pří- 
snědý. 

Přisnoubiti koho k čemu. Proch. 23. 

PHsný kopec = strmý. Krkon. Rais. Pot. 
154. 

Přispářeti. Sr. Gb. H. ml. HL 2. 342. 

Přispíšeni, n. = urychleni. Chci vésti 
péči o p. jeho (dila). Pal. Děj. I. XI. 

Přispolniti se někomu y něčem = při- 
pojiti. Vlč. Lit. slov. 1. 71. 

Prisprostý. Este je p. medzi svátých 
(ještě neumřel). Slov. Zát. Př. 79*. 

Přissáváni. P-ním něco přitahovati. Nár. 
list 1897. č. 325. 

PřissávkoTitý. P. deska. Ott. XV. 489. 
Vz Příssávka. 

Přistěhovalec, Ice. m.: hostiak, priš, 
odkundes, sběh světa. Vz Zát Př. 185.— 186. 

Přísti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
136. Časování na Císařovsku. Vz Čes. 1. VIII. 
158. Přede kocourovi na kalhoty z= Špatně. 
Ta toho nahouká, ale niť má někde jako 
vlas, Děkde jako klas a někde jako psí ocas 
(Spatné). Čes. 1. IX. 165. 

Přistodolek. U Hostařovic na Mor. = kol- 
nice u stodoly. Mus. ol. XI. 128. 

Přístracha, y, f. zz strach. Vz Mus. fil 
1898. 205. Vz Přestracha. 

Přístrašný, vz Priestrašný. 

Přistrčiti. Nepřistrkuj mně (při psaní). 
Us. Hoř. 93. 

Přístřeší, n. = véňi přístavka přede dveřmi 
chalupy. Čes. 1. VIII. 398. 

17 
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Přistrojení — Přizvnk. 



Přistrojeni, n. = nápoj s omastkem 
(b otrubami) připravený pro dobjtek. U Stu- 
dené. Vích. 

Přistrojí STěta = taHxeni. Št. 

Přistup, n, m. = po$6d 6emý^ bryonia 
dioica. Slez. Čes. 1. IX. 340. Sr. KoUnnový. 

Pristupa, y, f. = pfUtup. Has II. 88. a j. 

PHstupek, Yz předcház. Pochop* 

Přistupně. Aby p. ty strany složeny 
byly. Št. fies. 16. 

Přisudek věty na Gisařovskn. Vz Mtc. 
1899. 35. 

PHšantrat se = pfijUi zvolna, Tům. Ml. 

Přidči (p^em), n., adventus. Z. pod. 
96b. 41. Vz Přísti. 

Přifier, Q, m.zzpřU€ra. Spatřila množství 
hrozných přífierú. Har. J. 42. 

Příšera. P. Haria (8./9.) zamyká zemi 
a do ni všecky p-ry (hady, housenky, vosy« 
žáby a p.) zařiká. Sá. Kresby z JeSt. 257. 

nidkoditi. A jestliže by se mu co na 
staveni p-lo (Skoda stala). 1494. Arch. XVIÍ. 
460. 

Priškret (VII. 487). Bieda ho prílkrela. 
Zát Př. 208*. 

Přídti jako adj. bývá neskloňováno : 
PH 8 v. Jiří nejprve pří Stí atd. Vz 6b. H. 
ml. m. 1. 562. 

Při6tikoYati. Ezop. 56. 

Přištipkovati koho proč (si dobírati). 
Nejvíce ji pro její učenosC p-li. Sá. Kř 
u pot. 54. 

PMštírati. Svým zážehem nás přiStírla. 
Mus. 1898. 347. 

Přitakač, e, m. P. H5flerův. Nár. list. 
1899. 6. 149. Fll. 

Přítažnik, n, m. = náěiní zámeinieké ku 
sUbováni nejtovaných částí. EP. VIL 596. 

Přítel. O skloň, vz 6b. H. ml. III. 1. 
117. Dle něho jest akk. a instr. pl. přátely 
archaismus knižný, větSinou a v jazyku 
živém pravidlem jest akkus. přátele a instr. 
přáteli. Prk. v Kroku 1897. 241. doporučuje 
přátelý. LepSie je, keď sa ďalekí príatelia 
poznajú, ako keď sa blízki hnevajú. Slov. 
Sbor. slov. I. 55. Přátelé za nic nestojí, 
kdvŽ ti peníze nezvoní ; ale když z |fap«y 
dobýváS, ihnedky přízně nabýváS. Ces. 1. 
VII. 59. Přítele kdo zkouSí nepravého v čas 
nouze, hned má nepřítele z něho. Slad. 
Ham. 97. Pověry hořické týkající se přátel 
vz v Hoř. 143. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 
102., 108., 119., 351». 

PHtelník, vz Pfíetelník. 

Přitčsniti co čím: Šrouby. KP. X. 2. 

Příti, pru. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 197., 288. 

Přitinky, pí., m. = okle$ky « pařezů, 
Buděj. Kub. L. f. 1900. 862. 

Přitloukači kladivo (perlík) drží se 
oběma rukama a má dvě ploská Čela. Vz 
Ott. XIV. 285. 

Přitloukač, e, m. = ndcini zdmtíínieké. 
Vz KP. VI. 594. 

Přitočiti co kam : hradbu k domu. 1518. 
Arch. XVII. 563. 

Přítomný čeho. Jsa osobně p-men toho. 
Dač. I. 35. 
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PHtrčiti koho. Přitrčil ho (e velikou 
námahou přichoval, přisadil). Slov. Zit. Př. 
199». 

Přitrhon. Břišní p. = druh cbmata pH 

ipase tělocvičném. Vz Ces. 1. VII. 427. 

Přitříti koho kam čím. Ke stěně koněm 
ho přitřel. Sdl. Hr. V. 135. 

PŤítruhlí, n. zz příhrada v truhle. Vz 
Přikradli. 

Přitržiti co k č«mu. Dač. II. 58. 

Přítuha v zámečnictvi. Čes. 1. VII. 58. 
Přil. 

PHtttiiti. Aby p-žil úvazků, kterými . . . 
Pal. Děj. I 2. 4. 

Přiúcastnéný čeho. Téhož losu p. Mart. 
S. 66 

PríTátnik, a, m. = s4A: chodící do prU 
vátu. Wtr. Part. 275. 

Privdáěit sa komu éím. Phfd. 1897. 
304. 

Přivelehiti se kam. P-bil se do Prahy 
k sněmu =: přiáel. Dač. I. 236. (II. 216.). 

Privét, vz předcházející Prevít 

Přívěta, y, f. z= pHvtídni. Aká príveta, 
Uká odveta. Zát Př. 107i>. Přívěty a od- 
věty žertovné, dětinské. Vz ib. XVI. odst 
21. 

Přivětšeni. To není žádné p. ani uoien- 
šeni. XV. stol. Mus. fil. 1897. 166. 

PrivilegOTaný. P. obrana v soadním 
řízení. Vz Ott Éíz. II. 63 

PřÍYÍrka, y, f. = trámer., do kterého jmou 
svlakp u toěny zadMdny. Čes. 1. VIII. 205. 

Přívkladek. Nár. list 1898. ě. 88. 

Přívlastek ve větách na Císařovsku. 
Vz Mtc. 1899. 37. 

Přivoliti koho. Má ženu míti, která 
sama jeho p-lí =: za chotě vyvolí. Mas. 
ruk. 21«. 

PříTrhnouti co kam. Kohoutek na 
ročnici p hl (spustil). XVII. stol. Mtc. 1900. 
256 

Přivstati čeho. Ty pak přivstafi, pane 
Bože, spasení mého a buď .... Modl. 
LXXVII. 

PHYtélOTání pocitů. Kadeř. Ps. 157.. 
158 

Přivydlužiti se. Kukla 76. 

PHvyknouti s inf. Přivykl hřeiiti. Št. 
Bes. 67. 

Přlzachovati si ěeho. Ezop. 246. 

Přiza^poulený. P. rty. Arb. Dom. 37. 

Přizdíti co kde. Mrtvé tělo v kostele 
přizděno (při zdi pohřbeno). Har. J. 75. 

Přízeň. Měli v dědině přízně jako vody 
(mnoho). Mtc. I. XXXI. ě. 5. 45. 

Přizkoumání, n. Pal. Záp. I. 29. 

Přízlivost, i. f. Trpělivost, p. a dobrota. 
1507. Mus. 1897. 145. 

Příznakový. P. přípona. Gb. H. ml. III. 
2. 110. 

Přiznáni. Úsloví atd. vz v Zát Př. 136^., 
VIII. O, odst. 4. 

Přiznati. Teprv s bitím se přiznal. Mtc 
1900. 146. 

Přizření, n. = léeeni. P. k nemocnému, 
ježto jest raněn. Maš. mk. 224i>. 

Přízvuk na Hořicku, vz Hoř. 79., a ad- 
jektiv jmenných, Bozpr. fil. 117., List. 
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fil. 1900. 17. nn., slovný, větný. Vz List. 
fil. 1898. 24, 31. P. zpivavý, hudební, (tó- 
nicky, melodický, muzikálni). Ib. 11. 

Přižehnati. Baé, Bože, p. Hod. 14. stol. 
Mofl. fil. VIL 90. 

Přiženiti se někam pro statek. Dac. 
II. 149. 

F^keikák, o, m. = tanec, při němž každý 
tanči maje tělo strnnle vzpřímené. Us. v zlo- 
dějské hantýrce. Knkla 162. 

Prkejško, a, n. = prkénko. Us. oa jihn. 
Kub. 156. 

Prkeniee» e, Lžu prkenná zahradní miHnost 
k tanci. Hoř. 93. 

Prkno, na Mor. deska. Ces. 1. 1898. 182. 
Na p. peníze (sázej, plaQ. Hoř. 93. Už han- 
dluje v prknách (už umřel). Us. Hoř. 121. 

Prknový. P. dříví. Fisch. Hosp. 156. 

Prlina, rostl. Sr. Ott. XV I. 506. 

PrloTina, y, f., trať. Pck. Hol. 118. 

PrloYsko, a, n., míst. jm. u Seninky na 
Mor. Vek. . 

Pmati. Křik, soudy v obci, domě ne- 
pmej, zaéaté právně rovnej. Čes. 1. VIL 372. 

Pro předl, na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 
145. 

pro- vyjadřuje gradaci: prozelenavý. Mtc. 

1899. 225. 

Proběíený cukr. Ott XIV. 21. 
Probieka, traf. Pck. Hol. 70. 
Probidova. P., co's to udělal ! Císař. Mtc. 

1900. 145. Sr. Probide v II. 1127. 
Problelmonti. Něco na sebe p-kli. Dač. 

I. 243. 

Probleštiti čim. Vochutnav meč i p-Stíl 
jím a zahnal (ďábla). 1507. Mus. fil. 1897. 
140. Vz Problesknouti. 

Próboj, e, m. zz probiti, zájem u koni. 
Který kůň má p. u nohy, tomu jej prořež 
horkým železem. MaS. rok. 291i>. 

Probojnik» u, m., náčiní kovářské. 1490. 
Arch. XVI. 347. 

Probostfa, probo»tfé, prohoetfinka^ prohoMť 
finké = pro boištvo, pro bůh, P., to je pékny. 
Císař. Mtc., 1900. 145. Sr. násl. 

ProbostfinkOTé = pro bc^tva^ pro boha. 
Vz Probostfa. Císař. Mtc. 1899. 227. 

Probošt = opašrovnik. direktor kolleje pro- 
feetorski. Vz Wtr. Živ. vys. ék. 42. 

Proboštovati. Wtr. Živ. vys. Šk. 136., 164. 

Proboštnra, y, f. = úřad proboíta. Wtr. 
Živ. vys. ik. 43. 

Probůsti se nač. Spadl a na meč se 
probo«^l. Ezop. 356. 

Probuzovati. Ld. 27. Vz Probuditi. 

Probyti. V II. 1120. za Modl. polož: 
CV., CVI. 

I^oeas, u, m. =: korouhev. Jen v borovici 
která jako p. na věži se houpá. Sá. Povíd 
322. 

Proce = proí se. P. nechal tlouct. Hofi. 
120 P. utopil? Čes. 1. X. 68. Výcb. Cech. 

Procem = proě jeem. P. nebyl vojákem. 
Hoi 117. 

ProeentO¥atÍ zz procenta vypočítávati. Osv. 
1897. 624. 

Proeess. Po processu mají lidé rozum a 
doktoři peníze. Hoř. 121. 

Proeessně nezpůsobilý. Ott. Říz. I. 158. 



Proeessni právo. Ott. Říz. I. 4., 7. P. 
zpflsobilosf, Processfahigkeit. Ib. 15.5. 
Proeessnalista, y, m., z lat. Ott Říz. 1. 5. 
Proeessnalni poklések. Ott. Říz. I- 8. 
Proei =:proi jň, P. ho utopil? Slov. Čes. 

I. X. 68. 

Proeifko =: proti. Ve Spiisku na Slov. 
Sbor. Slov. IV. 91. 

Procitnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. 
III. 2. 243. 

Proěajovati. Vtom Čaji moc p-juje. Mtc. 
1900. 148. 

Přečesati. P-sal bych mu bradu. Ezop. 
223. 

Pročež chtěj íc. Pal. Záp. I. 13. 

Proěiž, vz Ciž. 

Prodajka, y, f., rostl. Mor. Mus. ol. V. 72. 

Prodáváni. Úsloví atd. vz Zát. Př. XI. 
odst. 7. 

Prodejna. Nár. list. 1898. ě. 312., č. 75. 

Proděraviti eo. Ezop. 349. 

Prodloužile. Na to psaní p. odpovědi 
žádané dávati neráěíte. Holic. 58. 

Prodloužilý. Někoho při dobrém zdraví 
za mnohá p-lá léta zachovati. Holic. 15. a j. 

Prodloužitel, e, m. P. Beneše minority 
(jeho kroniky). Pal. Děj. III. 2. 82. 

Prodržati eo. P-žal kobylí pole = trpěl 
po 3 léta a 18 neděl, že kobyly tam eno- 
dily a tím pole za jeho držení se stalo 
polem kobylím. Bdi. v Kn. rožm. str. 108. 
pozn. 8. 

Profantovati město, z něm. verprovian- 
tieren. 1467. Mus. 1899. 235. 

Professorstvi, n. Tk., Pal. Pam. 67. 

Profil, u, m. Jíti na p. (za děvčetem). 
Jrsk. XXII. 201. 

'Protreati =proprdSti, utratiti. • CO : všechno 
dědictví. Ezop. 287. 

Progát = brokát Hoř. 212. 

Probádati. Zdálo se, jakoby mělo p. se 
opět vše. co kdy bývalo na sporu = znova 
o to se hádati. Pal. Děj. V. 2. 428. 

Prohlédaei sklo. 1588. Sdl. Hr. XI. 151. 

Přehlídati nač. Přehlídaje na vaSi pří- 
mluvo. 1630. List. 74. 

Prohlukovati. Ld. 30. Vz Prohluknouti. 

Prohnilosť dřeva. Nár. list. 1898. ě. 271. 

Prohnouti se kde. Pod něčím se pro- 
hýbati. Us. 

Prohoditi. Dobytým tesákem za ním 
házel a byl by ho p-dil a ranil. Sdl. Hr. V. 
185. 

Proholdovati eo : peníze (utratiti). Dač. 

II. 62. 

Prohřešený = zatrolený a p. Děcko p-né ! 
Hořen. 112. Sr Prohřešilý. 

ProhHti, vz Přehřáti. 

Prohyhovati, vz Prohnouti. 

Ppohýriti. P-HI by vlastní hlavu, kdyby 
mu na ni půjčili. Šml. IX. 189. 

Proeházivý. P-vá (polka). Hoř. 93. 

Proeházka Ant., Am., Frant. a j. Sr. 
Jub. XXV. Fr. P. Vz Flí. Písm. 490. 

Prochladiti eo kde. Dobytek v rybníku 
prochlázeti. 1510. Arch. XVTI. 138. a j. 

Projasniti se komn kde. P-lo se mu 
mezi temnostmi. Chč. S. I. 393. 

17* 
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Projatý — Prosba. 



Projatý. Hlúpý nemá smyslnov vysokých 
a p-tých. Ché. S. I. 30. 

l^oiés = proi jň, Us. 

Projednslnik, J. tr., lépe, projednalec. 
Mlý. v Mu8. 1950. IV. 629. 

Projesniti co. Moudrost boží pla den 
pravdy. A tak projesnén jest onen den 
pravdy. Dacb sv. srdce jich osvítil a p-snil. 
Št. Bes. 40. 

Projísti co. Pouta mu nohy projedla. 
Sdl. Hr. 11. 175. Ten projí nos mesi očima. 
Hoř. 122. 

ProkátOTý. P. šněrovačka. Ces. 1. VIII. 
408. Sr. Brokát. 

ProklamaSténý, proklamatj, proklaMtini 
zz proldatj. Řevnovice. Kub. L. f. 1900. 302. 

Prokles, u, m., les. Pck. Hol. 73. 

Proklesniá co : cestu. Kom. Theatr. 18. 

Prokletý čím. Itálie jedy p-tá. Slad. 
Cym. 83. 

Prokop, písař. Flfi. Písm. L 282. P. písař 
novoměstský asi 1390 — asi 1482. Yz jeho 
Ars dictandi. Vyd. Fr. Mareš. 1900. (Úvod). 
— P. z Jindřichova Hradce. Pal. Děj. V. 

1. 382. — P. Plzeňský t okolo 1448. Pal. 
Děj. rV. 1. 386. — P. Holý. Pal. Děj. III. 

2. 33. — P. sv. Pranostiky vz v Mus. ol. 
XII. 111. 

Prokopky, f. = druh slepte. Tábor. Kub. 
156. 

Prokrádati se. Kruh úplňku se p-dá 
(vylézá). Slad. Tayl. Col. 39. 

Prokrtknouti koho = umirajicího (ná- 
řkem vzbuditi). Hoř. 93. 

Prokurátor. Blahoslavený jest člověk 
ten, kterýž p-r& práv světských nepotřebuje. 
Ta jídla byJa jen pro pány a p-ry (drahá, 
vzácná). Dač. I. 311., II. 32. 

Prokuratorský. ť. nabytí rádo na mi- 
zinu přichází. Dač. U. 113. 

Prokuratura finanční = advokát fisci. 
Ott. Říz. I. 125. 

Prokvašený. P. moč v jircbářství. Ott. 
Xm. 548. 

ProkynoTati. Za Ld. v II. 1150 polož : 57. 

Prokysalost Mrzká p. lidi. Chč. S. I. 
351. 

Prokysalý. P. víra, lenost. Chč. S. I. 
146., 151. 

Prolač, e, f. = sedlo na horském hřbetě. 
Mus. ol. 1898. 114. 

FTolííéitÝ = prohnutý. Val. Čes. 1. X. 39. 

Proláklokrovec, vce, m., oberea, brouk. 
P. čemohlavý, o. erythrocephala, dvojtečky, 
ocuiata, očkovaný, pupillata, lískový, line- 
aris. Klím. 663. 

ProIákloStitý, vz Hrubook. 

Prolamovačky na fértofiich (katry). Nár. 
sbor. 1901. 28. 

ProletOYati, vz Proletěti. 

Prolezlý. Chytrý a p. t písmech. Chč. 
S. I. 278. 

Prolopotiti. Mnoho let tam v strasti 
p-til. Br. Věk. 175. 

PromeSkaci theoríe (v soudních věcech). 
Ott Říz. U. 100. 

Prominca, e, f., mentha piper. Sbor. slov. 
I. 198., V. 86. 



Promlsaný =sm{«aný. P. hoch. Hoř. 83., 
93. 

Promoce žáků ve středověku. Vs Wtr. 
Part. 746. 

Promovaný na mistrovství. Wtr. Živ. 
vys. Šk. 158. 

Promudrovati co. Dač. L 269. 

Pronaložiti peníze naé. Arch. XVL 338.. 
366., XVUI. 320. 

Pronásledovati koho kudy: postinamL 

Pro nic = za žádnou cenu sebe větáL 
Vz Nic (zde ku konci). 

Pronikiik, a, m., hypulus, brouk. P. 
dubový, h. quercinus, svazčitý, bifasciatoa 
Klim. 504. 

Propadek, dku, m. = prapadenL Pod 
p-dkem. LaS. Mus. fil. 1897. 840. 

Propadlice, traf u Roudného. Př. stár. 
V. 122. 

Propadnouti se = atratíU •«. Vstrč koni 
(profitíp) v hrdlo, ažt mu se nežity pro- 
padnou. MaS. ruk. 289*. 

Propáska» y, f. Vz Sír IH. 79. 

Propast, i, (Js. -ě. Gb. H. ml. IIL 1. 388. 

Propástka, y, f., zdrobn. propas! Mtc 
1900. 15. 

Propavovati co : velikou summu (peněz). 
Mus. 1871. 56. 

Propis, u, m. = programm (gymnas). Mus. 
1851. IV. 173. 

Propiskovati =: porami pronikati. Lisic 

Proplesati. Proplesávati. EoU. Bás. 47. 

Proporúhání boží. Praž. evang. 

Propověděni, axióma. XVI. atol. Mus. 
1898. 256. 

Přepraviti co. Jenž p-ví cestu tvú před 
tebů. Praž. evang. (List. fil. 1897. 188.) 

PropHti co. Ktož dědinu propří. o nížto 
sů se vdávali. Kn. rožm. či. 275. Vz Vdáti. 

Proprúčit z^prohnouiL Proprúčit se. Mus. 
ol. 1898. 114. 

Přepsaný rebeli. Br. Hod. 292. Vz Pře- 
psati. 

Propuditi koho = tahnati, Rozb. III. 723. 

Propust, Dnrchlass. Lodní p. vomí. Nár 
list. 1897. č. 293. 2. P. v jezu. Ott XIII. 307. 

Propustiti se == provalili «e. Hlíza ven 
bude hniti a p-stí se, bude ven z života 
téci. Maš. ruk. 224b. 

Propýchati. Nehrdaí jinými a toho, ac 
co máš, nepropychuj. Št Bes. 98. 

Přeřaditi, proráaetí. Rozb. EL 734. 

Prorážeti, vz Přeřaditi. 

Prorazitivý. P. duSe. Rozb. 11. 149. Vz 
-itivý. 

Prořiditi se ze spaní = i>rof{<t<i m, vy- 
trhnouti, probrati te. Hoř. 93., Raia Pot 52. 

Proročivý = kdo umi prorokovou, zjevo- 
vati. Ten pták (dědek) jest velmi p-vý. Mai. 
ruk. 295». 

Proročstvi, n. Ž. pod. 75«., 33. Vz Pro- 
roctví. 

Prorok. Bez vážnosti doma p. Koli. Bás. 
37. Úsloví vz Zát Př. 43», 351b. — p.zi 
tvicen na louč nebo draěky, Hodslavice. Mas. 
ol. XI. 121. 

Prosba lepšia ako hrozba. P. prebija 
nebo (nebe), zem. Prosbou viac ako hrozbou. 
Slov. Zát. Př. 851b. Sr. Ib. V. odst 13. 
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Proáéié = pHmiii. Val. Lor. 77. 

Proseei, n. =:proee«W. Ub. Hoř. 

Proseé. Z Prosoči. Vš. 139. 

Frosedlati co: něči zboží = pokrásti a 
pod. BrauD. 9. 

Prosekati. Řezník říká, že prosekává 
(prodélává). Obz. 1889. 17. 

Prosel, nějaké kořeni. 1683. Ces. 1. VII. 
282. 

Prosevek, vkn, m. Měli při avé živnosti 
veliký p., ale ten nebyi jejich. Sá. Kresb. 
z JeŠt. 9. 

ProsineoTka, y, í. = základni zákon 
státní ze dne 21. pros. 1867. Vz Řezn. Pal. 
276. 

Prosinec. Jaké počasí panovalo v p-ci, 
to 86 opakuje v červnu, kdy sekáme trávy. 
Sá. Kant 134. Pranostiky a pověry k p. se 
táhnonci vz Hmb. 14, Hoř. 206., Čes. 1. VII. 
376., Mas. ol. XII. 62. 

Prositi. Vzorec Časování. Vz 6b. ml. III. 
2. 2SI8. Prosím, a musí tak byť. Edo mnobo 
prosí, málo nosí. Pros, nepros, jedno. Zát 
Př. 351., 352. — jak. Srdcem a jazykem 
prosíme tebe. Hod. 14. stol Mus. fil. VH. 
99. — čeho od koho. Jedné věci prosil 
sem od mého pána. Modl. CXLVI. 110. 

Proskakii^iei papír == piják. Fiscb. Hosp. 
238. 

Proskočiti. Za Pal. polož: Děj. III. 1. 
284. To Bvétlo může tmy p. Gbč. S. I. 71. 

Proskočily tanec. Smi. IX. 237. 

Prosled, n, m. = proHá9ledováni. Pustili 
86 na p-dy nepřátel. Mas. 1898. 508. 

Prosmykováni, n. Tanec nazýval p-nim 
v nepravostech. Sá. Povíd. 62. 

Proso = vro»ha. Neumím dávati se na 
proso. Šmil. VII. 245. Je v prose (= prosi). 
Hoř. 120. Do prosa někoho nahnatí. Zát. 
Př. VIII. 805. 

Prosodie. O poměro Čes. p. časoměmé 
i přizvnčné k rozměrům antickým. Vz Mus; 
fil. VII. 78. (dokonč.). 

Přosol, n, m., léčivá rostl. Šeb. 268. (jii. 
Mor.). 

Prospědný = prošpieh majid, Edo se 
pod Bybnářem počne, p-ěen bude ve vSem, 
co Činiti bude. MaS. ruk. 29*. — P. = pro- 
spěch dávajíc f. Bude jemu v cesty prospěSno. 
Maě. ruk. 281>. 

ProspéTek, vku, m. =: prošpich, užitek. 
P. z toho není žádný. Seb. 166 

Prost, n, m. = látíca z předené vlny. Slez. 
Nár. list 1898 č. 86. 

Prosto. Do prnsta státi := vzhůru, zrovna. 
Vést. op. 1895. 20. 

Prostočidlý. P. měkkýši, basomatophora. 
Vz Ulic. 104. 

Prostoduehosť» i, f. Pal. Děj. I. 1. 12. 
Prostoduše něco říci. Procb. 78. 

Prostodušno§f, i, f Slád. Sen. 88. 

Prostořekosť, i, f. Úsloví atd. vz v Zát. 
Př. V. odst 6. 

Prostorozumoyý. P. mysl. Kle. v Mus. 
1843. 332. 

Prostrčiti koho čim: mečem = pro&oď- 
nouti. Alx. Nach. CXLIII. 127. 

Prostředčeni, n. = proMtředkovánf, Po- 
dával se jim ku p. Pal. Děj. V. 2. 233. 



Prostředek* dkn, m. =z rozsudek, smiř, 
Laš. Mus. fil. 1897. 340. — P., Mitte. Z pro- 
středku a z prostředka. 6b. H. ml. III. 1. 34 

— P. =: proetřednik, P. mezi Bohem a lidmi. 
Chč. s. I. 388. 

Prostředí, n.zzůkolL Pal. Pam. 441. 

Prostředhansko, a, n. = čásť vsi Rasavy 
na Mor. Pek. Hol. 226. 

Prostředník, a, m. = enUréi osoba, Laš. 
Mus. fil. 1897. 340. Vz předcház. Prostředek. 

— P. = dělnik ve dvoře mezi pohunkem a 
pacholkem. Mus. ol. VIII. 116. — P., n, m. = 
meznik u prostřed cesty. Př. stár. Úl. 18. 

Prostřeliti == postřelUi. Bude-li člověk 
šípem prostřelen t tvář neb v život MaS. 
ruk. 206*. 

Prostřiti se kudy. Vojsko rovinou se 
prostíralo. Us. 

Prostý jako evangelium, jako popěv pěn- 
kaví. Smi. III. 139., IX. 62. 

FrosYěta, y, f., declaratio. P. řeči. Z. 
pod. CXVm. 130. 

ProsTčtlina, y, t. = les néhMstý, kde tu 
a tam strom schází. Otf. XV. 909. 

Prosvitný. P. noc. Slád. Sen. 28. 

Prosypati. Velikým násilím naň se prospe. 
Rozb. III. 722. 

Prošedivělý. P. vlasy. Us. 

Prošedivěti. Vlasy mu p-ly. Smi. X. 176. 

Prošiřiti něco na něčem. Arch. XVI. 
235. 

Frošpleehnouti co= vykUvetiU, Sá. Liter, 
soukr. 20. Sr. ProSplechtnouti. 

Proť, i, f. = pól, Mus. 1849. IV. 60. 

Protahovadlo n. řimsovačka -=. náčiní, na 
kterém klempíř tažením žlaby, římsy , roury 
atd. zhotovuje. Ott XIV. 347». 

Protajcený. Praha zahradami opletená a 
p-ná (cf. tknu). XVI. stol. Rozb. II. 184. 

Protiviti eo = na světlo vynésti. Eakž 
my chcem p. tajnost jeho? Št Bes. 71. 

Protek, tku, m. = véneéek z drobných 
dilanýeh kvWcá, který vzadu měl asi pět 
klebet, které se skládaly z trubiček slámo- 
vých nebo rákosových proložených Červe- 
nými kuličkami housenkovými a dolů do týia 
visely. Nár. sbor. 1901. 30. 

Proti. Na Císařovsku také protiv, protivá, 
naprotivá, protivé. Mtc. 1900. 145. 

Protičeli, n. V p. k Vítkovi. 1612. Arch. 
XVII. 170. 

Protičeský. P. snahy, Pal. Děj. I. XL, 
strannik. Pal.Pam.461. Byl vychován v duchu 
p-Bk^m. Pal. Děj. IV. 1. 304. 

Protidedukee. Ott. Říz. I. 291. 

Protidůkaz = odood. Ott. Éíz. I. 252., 

II. 69. 

Protidynastický. P. hnutí. Pal. Pam. 477. 
Protihusita, y, m. Pal. Děj. III. 1. 253. 
Protihnsitský. P. moc, kraj. Pal. Děj. 

III. 1. 452., III. 2. 64. 
Protilntherský odpor. Vlč. Lit. I. 369. 
Protinárazový. P. kolejnice, Stossfang- 

schiene. Ott. XIV. 5441>. 

Protipapežský spolek. Pal. Děj. IV. 1. 
237. 

Protipisař, e, m. = kdo pro větší víru 
a svědectví všecko přepisuje. Fisch. Hosp. 
235. 
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Protipřirodoý — Prfačka. 



Protipřirodný boj, úmlava. Pal. Déj. I. 
1. 59., 345. 

Protisliiiiee = jasně bili skTrDa proti 
sluncí ve stejné s nim výfii na borízontalnim 
kruho. Vz Ott XIV. 5261>. 

Protismysl, n, m. Slad. Ham. 85. 

Protisoiised» u, m. Br. St 42. 

ProtitorpedoYý. P. loď. Nár. list. 1898. 
é. 14. odp. 

Protitrojiénik, a, m. Kom. Ohlii. 77. 

Protityarna, y, f. P. při lisováni. Vz 
Tvarná, Ott. XVI. 102. 

Protiva = proti. Nemá p. nám býti. 1472. 
Arch. XVI. 180. -^ P. Jan, kazatel a Husův 
protivník. Vz Fli. Pism. I. 145., Mus. liHK). 
190. nn. 

Protivětnosť = kontradiktomí odpor. 
Ott Řiz. I. 150. 

ProtiTládný. P. strana. Pal. Pam. 451. 

Protivnica, e, f. =: proiijH štnuedka. Již 
Mor. Šeb. 56. 

Protivný. P. věno. Vz Odporný (zde). 

Protivýrojový. P. idea. Nár. list 1898. 
č 83. feiiil). 

Protokollárnč něco uvésti. Ott. Říz. 1. 8. 

Protokollánii prohlášeni. Ott &iz. 1. 171 

Protráviti. P-viv se s vojskem. Pal. Děj. 
IV. 1. 184. 

ProtHti. Aby cestu k tomu protřeli. Št 
Bes. 14. 

Protrpěti co: zlé dni. Slad. Jak. 126. 

Protrubovati, vz Protronbiti. 

Protykol m. protokoll. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 50. 

Proud. Po proudu se lehko pluje. Hoř. 124. 

Proadnik, a, m., ryba. Har. I. 61. 

Proadový. P. voda. Hoř. 82. P. vidlice 
n elektrických vozfl (spojující drát s vozem). 
Us. 

Prousek Vine, spis. f 24./10. 1900. Vz 
Nár. list 1900. ě. 296. 

Proatnik, a, m., thamnurgus, brouk. P. 
pryžcový, t. euphorbiae. Vz Klím. 633. 

Prouze, proui^ji. Když by najprouže lodij 
hnala. £zop. 50. Beran jeStě proužeji za ním 
běžel. Ezop. 154. 

ProužkokroTeénik, a, m., asedum, brouk. 
P. borový, a. striatum, narndlokrový, agreste. 
Vz Klim. 648. 

Provalovati, vz Převaliti. 

Provaz. Příprava p-zů. Vz KP. VIL 176. nn. 
Kde p. tenký, tu se trhá. Hrub. 27. Z toho 
mOže povrazy pliesf (o mokrém seně). Mus. 
slov. I. 11. 

Provázek, zku, m. =: tenké Mvavi letnick 
stromů, Jičín. Kub. 156. 

Provazna. Dle Vést. VI. 29. lépe prý než 
provazáma. Vz -árna. 

Provaznický. P. zboží. Vz KP. VII. 169. 

Provazniček, čko, m., les u Halenková 
na Mor. Vek. 

Provazný, les u Halenková na Mor. Vek. 

ProTednofit, i, f. Možnost a p. věci. Fiš. 
v Mus. fil. 1900. 232. 

Provedný, ansfQhrbar. Us. 

Provésti co nač: na peníze = převésti. 
Ché. S. I. 433. 

Provětrati. Aby se Sáty (na vzduchu) 
provětřily. Fisch. Hosp. 282. 



Proviněni nedrží se dědicfl, nýbri pů- 
vodů jejich. Fiseh. Hosp. 388. 

Provléci. Viak já to &ák provliknn (chytře 
vykonám). Hoř. 93. 

Provozovna, y, f. Živnostenská p. Ott 
Říz. I. 334. 

Provypraný. Jihozáp. Cech. Dik. Vok. 10. 

Provýskati. V té frašce se sobě Hbi a 
provyskuje. Kom. Ohlái 191. Vz Nastýskati. 

Provzdyehati eo éim: čas láskou. Slad. 
Jak. 42. 

Proxenns Simon t 1575. Vz Trnhl. 20. 

Proznúti. Zaniklo. €^b. H. ml. IIL 2. 249. 

Prozouvnosf. Ten chlap má p. Dšk. 
Vok. 55. 

Prozvati -zz jmenovati. Hrad prozvin podle 
vrchu. Uě. spol. 1897. VIII. 4. 

Proieniti se s kým. Leda že by se 
s dcerami jejich proženil. 1673. Mtc. 1898. 
394. 

1. Prsa. Na prsech (m. prsou). Jan 13. 25. 
(Bibl. král.). 

2. Prsa mostu = pobřežní pilíře. Ott 
XVII. 767b. 

Prsk = ohniUi. Řeč nad p. ohnivá. Pal. 
Děj. I. 1. 378. 

Prskanec. Sdl. Hr. III. 150. 

Prskař, e, m. = kdo upravoval prtky. 
Kočující p-ři je vydkrabovali. Sá. Nem. 10. 

Prskaá. Prská ako Žid (kdo hovoře prská 
sliny). Mus. slov. III. 12. 

I^skavec, vce, m., brachynns, bronk. P. 
červenonohý, b. strepens, hladký, glabratos, 
kovový, sdopeta, menší, explodens, modro* 
zelený, psophia, obecný, erepitans, rzivo- 
rohý, immaculcomis. Vz Klim. 84. 

Prskový. P. dřívi (do prsku, k páleni). 
Př. Star. VI. 178. 

Prs&áěek, čku, m. = kabátek dětský 
s rakávky. Již. Mor. Šeb. 288. 

Prsoplýtvý. P. ryby. Mus. 1849. IV. 64. 
Vz Prsoplýtevný, Prsoploutvý. 

Prsosiny. Hus. Post 59^. Vz Prainy. 

Prst. O pAv. sr. Zub. 404. Kouká mu na 
prsty (kontrolluje ho). Hoř. 124. PodaMi jsem 
již prst, proč bych odtahoval rakn? ŠmL 
IX. 170. Úsloví atd. vz v Zát Př. 852*. 

Prstek, stku, m., zdrobn. prst. Hus DI. 
208. 

Prsténkový. P. housenky. Mus. ol. 1898. 
105. 

Přstice, tra< na již. Mor. Seb. 190. 

Prš, e, f. = eucké jMiH (stelivo). Mus. 
ol. 1898. 114. 

PrSeti. Úsloví vz v Zát. Př. 352». Príivá 
nejdéle do tří dnů, když zachází slunce za 
stěnu, zčemaji-li hned po západu slunee čer- 
vánky, točí-li se po záhonech zlý vítr, tá- 
hnou-li mračna do kraje se napit (od severu 
k jihu), svítí-li se skály, hrabe-li kočka po- 
metla, rostou-li na mrvišti houby, lezouli- 
mravenci přes cestu, sletuj í-li se ptáci v hro 
madu, sykají-li sýkorky, má-li měsíc stn- 
dánku. Sá. Kant. 31. PrSí-li o křtu, o svatbě, 
padá Stéstí. Čes. 1. IX. 253. 

Prť, i, f. = pifilóh. Strakou. Kub. L. f. 
1900. 362. 

Prfaéka, y, f. = Uvcovtká etoližka. Cs. 
Kub. 156. 



Prták — PrýStinka. 
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Prták, u, m. = iSamrda. JiS. Mor. Seb. 
174. 
Prtati = MtrkoH. Mor. Brt 
Prtky. Má p. (naháňky, starosf). Us. Hoř. 

PrabéroTý. P. klese =z dělaná při prú- 
běra (když se les probírá a odyétyiije). Ott 
XIV. 366b. Vz Paseční. 

Průboj, yz předcház. Fraštan, Próboj. 

Prné, porcté = párati. Slez. Lor. 77. 

Praéeá = 9podni trám duhový pod cha- 
lupou. Slez. Lor. 77. 

Pručiti se. Srdce se t těle pradi (pnká). 
Rozb. IL 140. 

Pmdek, dkn, m. = proud. Slez. Lor. 77. 

Pradkokreimý jinoch. Smi. IV. 64 

Pradkomrátný. P. luk. Ld. 11. 

Pradký. P. oheň brzo dohoři. Smi. VH. 
169. P. letora chladný příkaz přeskočí. Slad. 
Kup. 15. 

Ppúdový = proudovj. P. voda. Mus. ol. 
l&9á. 114. 

Pruliatý pták. Št Bes. 22. 

Průhon, n, m. = náčiní klempířské. Yz 
Ott. XIV. 347b., 348. (obraz). 

PnibošeTý. Yz Kúrař. 

Pr&ehodištč, ě, n. P. y zahradě = ce- 
stička. Fisch. Hosp. 82. — P. z= podiloupi. 
Čes. 1. Vm. 399. 

Průehoz, u, m. P. k dvorn (průchod). 1498. 
Arch. XVIII. 95. 

Průkazná. V U. 1216. polož před Pra- 
kaznosC a Prňkaznos< před Průkazný. 

Průkopník, a, m. P. ideový. List fil. 1897. 
224. 

Průlis, n, m. P. n lisování. Yz Ott. XYI. 
102. 

Prusik Frant., Bořivoj. Sr. Jab. XX Y. 

Praské, ves na Slov. Phfd. 1897. 105. 

Pruský. P. masf. MaS. rak. 46«., 222*. 
Od prns = sooipes, kůň. Sr. Mas. fil. 1899. 
280. 

Prustaněk m. prostraňky. Dšk. Yok. 47. 

Prustforcz = pruitvoree. XY. Stol. List. 
ŮL 1898. 198. 

Průstraňky m. prostraňky. Dšk. Yok. 47. 

Prudčianské, ináč YrSatské, ves na Slov. 
Phfd. 1897. 105. 

Průsky. Dát na p. zz proUni, modleni, 
Žimov. Kab. L. f. 1900. 362. 

Prut. P. ohýbat. Zát. Př. VIL 758., 760.— 4. 

Prúta r: prouii. P. rastie i zdola vody. 
Slov. Zát. Př. YIIL 884. 

Průtlak, u, m. P. u lisování. Yz Ott. XYI. 
102. 

Průtrž, m., nč. f. Gb. H. ml. III. 1. 121. 

Průtržka, y, f. P. listiny. Ott. Říz. II. 146. 

ťrůtržnik, úplavntíe, hermaria Nár. sbor. 
1901. 162. 

PrŮTodnosf prostředku důkazného. Ott. 
Říz. I. 28. 

PrŮTodný. P. samohlásky v jihozáp. Čech. 
Yz Dšk. Yok. 64. 

Průzev na Hořicku. Yz Hoř. 78. 

Pružůok (Prus) = lajdák. Slez. Lor. 77. 

Pružinka, y, f. = kosa. Bechyně. Kub. 
L. f. 1900. 862. 

PružinkoTý=:|i^t7ý. P. manometr. KP. 
IX. 15. 



Pružník, a, m , elater, brouk. P. krvayý, 
e. sanguineus, krvorudý, sanguinolentus, na- 
hnědly, praeustus, opásaný, balteatus, ose- 
dlaný, ephippius, podlouhlý, elongatulus, 
rezavý, ferrugatus, rumělkový, cinnabarinus, 
rýhoitítý, rubldus, Šafránový, oroeatus, tečko* 
fitítý, pomona, Černohnědý, tristís, černý, ni- 
grínuB, hnědonohý, megalopenthes lugens, 
ladný, e. elongatulus, malokýlý, meg. tibialis, 
načernalý, e. nigerrimus, rudoátítý, ischnodes 
sanguinicollis, skvrnitý, betarmon bisbima- 
culatus, skvrooštítý, sinuatus, smolonohý, 
bet picipennis, tmavý, e. aethiops, ušatý, 
e. erythrogonus. Yz Klím. 426. nn. 

Pružný. P. péro hodin YzKP.YIL280. 

PrTCiicka = dHve. U Polné. HoS. 

Prvějky = dHve. U Polné. Hoí. 

Prvčnky, prímordia. Hymni 1418. Vest. 
op. 1895. 37. 

PrvieneetYO (prwienecztwo) = prvenstvo, 
Genese. List. fil. 1897. 446. 

Pryobydlitelstvi Slovanův Cechách. Mtc. 

1898. 285. 

Prvokup, u, m., Yorkauf. Há právo p-pu. 
Mtc. 1900. 283. 

Pryoobyyatel země. Pal. Děj. L 1. 8. 

PrvoplodlYOst, generatio aequivoea. Mus. 
1849. m. 120. 

Prvopočátek. Yz ni si. Prvý. 

Prvopostni středa. Čes. i. YIII. 804. 

Prvorozenstvi, n., primogenitus. Ž. pod. 
CIV. 36. 

Prvosenka, správně prvěsenka, z pol. 
pěrviosenka, slov. prvieseo. Yz Krok. 1897. 
96 

iPrvoslabiéný přízvuk. Dik. Yok. 23. 

Prvostánek, nku, m. Kristus jest p. Hus 
L 37. a j. 

Prvostélka, y, f., vz Prvoklíček. 

Prv69tka, y, f. — prvopraska. Zát Př. 
279^. 

Prvostupňový. P. sudce. Sbor. slov. 11. 12. 

Prvosvět. To je od p-ta. Zát. Př. 214». 

Prvotinný řád německý a slovanský, les 
(Urwald), církev. Pal. Děj. I. 1. 174., 293., 
IV. 1. 412. 

Prvotisk. P-ky v zemích čes. Yz Zbrt. 
Bibl. 12. 

Prvotně = přede viim. Koza všecko proutí 
obStiká a okoaSe a p. réví. Ezop. 341. 

Prvotnost života. Chč. S. I. 206. 

Prvověkost, i, f. P. česká, národa. Pal. 
Děj. L 1. 221., 174. 

Prvý. V prvo, z (s) prvá, z prvu; s prvá 
počátku, od prvá počátku; odtud nč. prvo- 
počátek. Gb. H. ml. III. 1. 273. Úsloví vz 
v Zát. Př. 352a. 

Prý uvádí přímou řeč. Mám Lenko ne- 
mocno, prý hlava mně boli. Cisařov. Yz Mtc. 

1899. 45. Někdy také nepřímou. V otázce ne- 
přímé. Poslal ho k nám, kdy prý pojedem. 
Tamtéž 46., 47. 

Pryč. Jíti od někoho na pryČ = odejíti 
od něho. Z hor. Nár. list. 1898. č. 163. odp. 
feuill. 

Pryskyřicový koláč (na smůlu). KP. VE. 
202. 

Prýštinka, y, f. zz pramen. Mus. oI, 1898. 
114. Vz Prýština. 
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Pržnice — Pačalka. 



Pržnice, e, f., kopanice. Pck. Hol. 126., 
141. 

Psalm. Hus II. 149., III. 229., jinde žalm 
(L 115.). 

Psáni, Rt. psáněte, pl. psáfiata, gt. psáňat. 
Mor. Gb. H. ml. III. 1. 425. 

Psaný. Slovo psané. Vz Zát. Př. 60i>. 

Psářee, háj. 1498. Arch. XVIII. 37. 

Fsáry. O skloň. sr. 6b. H. ml. m. 1. 115. 

Psáti, piSu. Sr. Zab. List. fil. 1901. 28. 
O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 862. Piie 
nosem po rukáve (utírá si nos o rukáv). Us. 
Hoř. 126. — P. =: kreslUi, Vzorky psáfi. 
Na Blatech. Čes. 1. VIII. 22. 

Psejček, čka, m. = psik, Us. 

Pselduftic, n, m., z ném. Besoldung. Při- 
pomioám mou prosbu s strany p-ku a lepšiho 
vopatřeni služby mé. 1575. Čes. 1. VIII. 334. 

Pseti v II. 1232. dle Flš. v Mus. 1898. 
246. omylem m.: psieti (v Hus I. 134.). 

Pseudoíit, u, m., nerost. Vz Mtc. 1899. 257. 

Pseudonymita, j, f., z řec. Pal. Pam. 282. 

Pseudonymy v literatuře českoslovanské 
(abecedně). Vz Urbánkův Věstník bibliogra- 
fický roě. III. (1872.) 168.. 191., 213. 

Psendoučenec, nce, m. Mus. 1900. 490. 

Psi vino = lUek řemý. Us. P. tahy (dětská 
nemoc). Již. Mor. Seb. 57. Hra: Na psiu ružu 
v Tnréansku. Vz Mus. slov. III. :)8. 

Psia noha =figlař, číverdK Slov. Zát. Př. 
33l>. 

Psieti, vz předcház. Pseti. 

Psina = simnicf. Lidové léčeni jí. Vz 
Nár. sbor. UI. 86., Čes. 1. VII. 123. -• P., 
y, m. = figlař, ííverák. Slov. Zát Př. 33b. 

Pí^iněc. Kdo pompavy uživo a bědřiněc, 
tymn je psiněc (neonemocni). Slez. Ces. 1. 
Vm. 53. 

Psiniee, bývalá tvrz u Libáně. Sdl. Hr. 
X. 310. 

Psinky = plod rulíku zlomoeného, Us. 

Páinos, u, m. = popravky v nedéli po 
svatbě. Slez. Lor. 77. 

Psisko = figiař. Slov. Zát. Př. 33b. 

Psohlavec, vce, m. = figlař. Slov. Zát 
Př. 33b. 

ťáorka, y, f. ::z jedovatá houba; zakrnílé 
ovoce. Slez. Lor. 77. 

Psota po psotě leze a duše sě do pekla 
veze. Hus UI. 111. P. hlavu sjedá. P. ho bije ; 
P. hotové peklo ; P. jedna druhů honí ; P. 
je ponosná; P. je zas kotoá; Kde p., tam 
hricch; P. má mrcha střechu; P. najdlhSie; 
P. nemalá gazdu; P. neopustí; P. sa krčí 
ako može; P. sama nenie; P. s biedou; P. 
fa nauěi robiť; P. z každého kťita kukil; 
Psotě připište, čo chybálo atd. Vz Zát. Př. 
93».. 157b , 158b., 352.-353. Sebe lepší roz- 
umy psotu nenapraví. Šml. X. 101. Mladá 
p. neni tak zlá, ako stará. Mus. slov. II. 99. 

Psotnik. Zaříkadla na p. Vz Mus. 1859. 
55.. Chorv. 68. 

PsoTslcý. Ten má p. štěstí (veliké). Hoř. 
125. 

Pstroček, Čku, m., majanthemum. rostl. 
Vz Ott. XVI. 647. 

Pstronžek, žka, m., zdrobn. pstruh. 

Pstpylavý. P. vlna. Gen. XXX. v. 32. 
(Sbor. slov. č. 4. 58.). 



Psyeliiatrie. Čes. literaturu o ní vz v Jnb. 
líc. 46.-53. 

Psyeliopatliieký. P. malohodnota. Nár. 
list. 1901. é. 144. 

Psyk. Tak se zahánějí kočky. Lor. 77. 

P6ence m. pšenice. Jihozáp. Cecb. Dšk. 
Vok. 40 

PdenČný m. pšeničný. Jihozáp. Cecb. Dšk. 
Vok. 40. 

Pdenice bílá, červená, holá (bez vosin), 
chlupatá, pozdní, rychlá, ryšavá. Fí«cb. Hoep. 
20. Jak a kdy se má p. síti. Vz Čes. 1. IX. 
261. Tomu p. kvete (dobře se daří), Hoř. 122., 
nekvete (daří se špatně). Šml. VIII. 234. 
Korec p. stál r. 1679. 1 zl. 10 kr. Fiscb. 
Hosp. 361. 

Pdeniči. P. mouka. Maš. ruk. 196«. Sr. 
Mus. fil. 1899. 98., 280. Sr. Pšeničný, Slepici. 

Pdeniéka, y, f., tanec. Vz Ces. i. VI. 557. 
— P. Jos., prof. a spis. t 13/9. 1900. maje 
53. r. 

PSeničko, druh trávy. Vz Ott XVII. 346. 

Pšeničný. P. semeno má se obmazati 
(cbce míti vláhu, když se seje), žitné pak 
oprášiti (chce míti pddu suchou, když se 
seje). Fisch. Hosp. 18. 

PSenlui, y, f. = pro§f>. Sušice. Kub. L. f. 
1900. 362. 

PSniTý z= hněvivý. Slez. Lor. 77. Dle Brt. 
zz vybíračný. 

P&ochevár, a, m. = »protfák. Slov. Zát. 
Př. 41 ». 

Pšóres, u, m. = zisk. Zát. Př. 189«. 

Ptáé, e, m. =: kdo sě ptá. Šeb. 43. 

Ptaéi zob, ligustrum, rostl. Ott XV. 1066. 
P. hory, důl u Kutné Hory. Dač. 11. 163. P. 
království obdržeti =: býti ptačím králem. 
Jim stal se, kdo při střelbě do dřevěDébo 
ptáka srazil celého ptáka. Br. St. 77. Vz 
Maršálek. — P. jazyk = druh pilníku. KP. 
VII. 596. 

Ptáčky =: peiivo mojiei podobu piáěkú. 
Ces. 1. X 290. (i obraz). 

Pták, podle čeho se pozná Vz Zát. Př. 
42.. Vták, Vtáča. 

PtakoloY a zvěrolov, u, m. Sdl. Hr. VIII. 
102. 

Ptakopis,. u, m. Nár. list 1899. č. 53. 

Ptáti se. Ten jich (ran a p.) dostal, to 
se neptejte. Us. Hoř. 93. — se na kom po 
čem. Ptajíc se na starších po svém Boha. 
Št. Bes. 2. 

Ptýleti. Prachem neptýlel. Flor. A. b9\ 

Půběrek m. pověra. Jihozáp. Čech. Dák. 
Vok. 46. 

Publicianský. P. žaloba. Vz Ott Říz. I. 
180. 

Půcaď = posud. Jihozáp. Čech. Dfk. 
Vok. 46. 

Pueek. Přísti pučky z=: nejhorší druh 
koudele. Chod. Ces. 1. X. 239. 

Pnclui, y, f. = kyjaniea^ kladivo. Na tvrd^ 
dřevo tvrdý klín, fažká p. Slov. Zát Př- 
150a. — p, mouční = velké drobeni (do po- 
lévky). Čes. I. X. 235. 

Puelejty, trať ve M. NěmČičkách. Šeb. 189. 

PučallUL, y, í. := prvni postní neděle. Hor. 
179. 
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Pllčaili]ia» y, f. = maěkani brambory pro 
9mni. Slez. Lor. 77. 

Pačet =: pAjiki. U Císařova. Mtc. 1899. 
157. 

Puéiéinee, nce, m. Bily p. = rostl. Vyvov. 
Mus. Ol. XU. 144. 

Púéina, y, f. i= pavuiina. Již. Mor. Seb. 
64., 288. 

Puéniee = druh dělohy. Ott. XVI. 996. 

Púékový. P. neděla (třetí před velikou 
noci). Sbor. sIot. Y. 68. 

Pnčok, Čkli, m. = palice na maěkáni 6rom- 
borů pro svini. Slez. Lor. 77. — P. Komu ea 
puček vyhodí na jazyka (bolák). Sbor. slov. 
IV. 144. 

Půd m. pod. U Bačova. Dik. Vok. 46. 

Pndilár, vz Pngilár (VH. 686.). 

Pudle, a, n. = bedna, putna. Sbor. slov. 
III. 41. 

Púdružka, y, f. == plachta do deJSté. Vz 
Ubrns. 

Půdzim m. podzim. Jihozáp. Čecb. DSk. 
Vok. 46. 

^ PůUavek, vkn, m. =: pohlavek. Jihozáp. 
Cech. Dik. Vok. 46. 

Púhlý, vastas, pouhý. P. pouif. Ž. pod. 
112a., '29. 

Půhrom, u, m. = iřik, váda. Jihozáp. 
Cech. Dik. Vok. 46. Sr. Pahroma. 

Pueher také: křupák, iedák, ehromojzUk. 
Us. 

Puchmajer (Puchmír, Pochmur). Gb. H. 
ml. III. 1. »7. Sr. Jub. XXV., Fli. Písm. 495. 

PachoY. Zikm. z Puchová f kol. 1584. 
Vz Fli. Piem. L 829. Vz násl. 

PuehoTský z Chraitan Zik. = Zik. z Pu 
chová (vz předcház.). Vz Vlč. Lit. L 397., 40H. 

Paefaraěka, y, f. = ropucha. Čes. 1. VIL 47. 

Puchýrník, a, m., lytta, bronk. P. dvoj- 
barvý, 1. dibapba, lékařský, vesicatoria. Klim. 
444 , 447., 514., Ott. XVI. 650». 

Půjčiti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
346. Někomu v něčem něčeho p. = při- 
pustiti. Chč. S. L 195 

Půjčivka, y, f. P-kou ikodu učinil (vy- 
půjčením si). 1512. Arch. XVIII. 585. 

Půjčka. S pAjčkou se i přítel ztrácí vá. 
Slad. Ham. 31. Sr. Zát. Př. 178. nn., X. B. 
odst. 18. 

Puk. O pův. sr. Zub. 408. Výhod í-li se 
na jazyk puk (hluza). PbTd. 1898. 626. 

PukavcoTý. Vz Kryptorypec. 
^ Půkladek, dku, m. i= pouchle. Jihozáp. 
Cech. Děk. Vok. 46. 

Puklice, e, f., lecanium, rod červfl. Vz 
Ott. XV. 761. 

Puklička. A jak to vařili pěkně pod p-kou, 
.nby )im nikdo do kaie nenadrobil. Šml. III. 
62. 

Paklovaný. P. světnice. Sdl. Hr. XI. 84. 

PukloTaty. Fiscb. Hosp. 57. 

Puknut si = zakouřiti, zabafčiti ti. Mna. 
ol. 1898. 114. 

Puknutý = puklj. Us. Mtc. 1900. 343. 

Půl 8 řádnými číslicemi. Vz 6b. H. ml. 
m. 1. 272. Půl druha, půl třeta. 273. 

Půlátko. U P-ka = trat u Ondřikovic. 
Př. Star. V. 121. 



Půleeati, n. Zastaviti koho v p. Pal. Děj. 
IV. 1. 427. 

Půlce, e, n. = poličko. Blatná. Kub. 156. 

Půldruliastaletý. P. paměť. Pal. Děj. III. 
1. 36. 

Půldvanáetý. P. mie (o půldvanácté ho- 
dině). Díval se na p-tou (šilhavý). Šml. IX. 
124. 

Pulec, Ice, m. =: puU. Jihozáp. Cech. Dik. 
Vok. 32. — P. =z druhé dfevo (kláda) voru 
9 obou Mtran. Us. Čes. 1. VIÍ. W. 

Půlečka, y, f. = oblek děti do jejich 
Čtvrtého roku. Již. Mor. 177. 

PůlfudroTý sud (piva). Sdl. Hr. VI. 157. 

Půlfont, u, m. 1559. Mtc. 1897. 277. 

Půlhaliř, e, m. Mtc. 1897. 129. 

Půlhodinka, y, f. Malá p. Br. St. 15. 

Půlchod, u, m. Aby se nezastavil v p-du. 
Pal. Děj. II. 197. 

Pulij = polfj, rostl. Slez. Čes. 1. IX. 340. 

Pulina, y, f. =: Semá houska. Kub. 153. 
Sr. Krcbovka. 

Pulkava. Sr. Fli. Písm. 119.. Jub. XXV. 
— P. = přítok Dyje na Mor. Bdi. Mor. 11. 

Půlkrok, u, m., tanec. Vz Čes. 1. VI. 557. 

Půlkruhný ocas (kohoutí). Fisch. Hosp. 
205. Sr. Půlkružný, Půlkruhový (lépe). 

Půlkruhový oblouk. Ott. XIV. 350b. 

Půllitr, půlliiHk, u, m. Arb. Dom. 148. 

PůlnoČnlk, a, m. = muž na pólo bíle, 
na pólo Černě oblečený, držící v ruce lu- 
cernu a upravující cestu před vozem, na 
němž vezou kohouta, jenž má býti veřejně 
sfat. Jrsk. XXII. 146. 

Půloko, a, n. Sotvaže uŽ zvědavým uzřel 
červánky měsíček půlokem. Koll. Bás. 26. 

Půlový. P. dvéře (ze dvou půlí). Hoř. 285. 

Půlpán == kdo se nosí zpola po městsku, 
zpola po selsku. Čes. 1. IX. 422. 

Pulsometr, u, m. P. parní místo pumpy, 
jimž lokomotiva sama se napájí. Ott. XVI. 
294*. 

Půltisícileti, n. Dvoř. Si Kingu. 11. 

Půlvédlrkový. P. bHiko. Tům. Ml. 321. 

Půlzlatový groi. Pal. Děj. V. 2. 368. 

Pumovka, y, f. = líepice majlci formu ru- 
kávniku. Hoř. 213. 

Pumpmiklovanie, n. =: iibřinkováni. Už 
som syt tej slepej baby a toho p-nia. Slov. 
Phld. 1897. 119. 

Punclový hrnee = oblity. Slez. Čes. 1. VIII. 
55. 

Punčocha pod krpce na Slov. : pančucha, 
kapca, kfipice, ddkolenka. Sbor. slov. II. 130. 

Punéocháč, e, m. = nádoba na mléko 
(u Jeníkova u Humpolce). Čes. I. IX. 185. 
Vz násl. 

PunČOChář, e, ni. = j^.dnodtLchý hrnec na 
mliho. Humpolec. Kub. 156. Vz předcház. 

Punčoška u Auerova hořáku. Us. 

PunČOVanina = velmi pevná látka, jejíž 
osnova jest luénA, oatek vsak vlněný. Na 
Blatech. Čes. I. VIL 153. 

Punkva, vl. Ponikev, Ponikva, že poniká^ 
do země se ztrácí. Bdi. Mor. 11. 

Půnový = púlnovj. Val. Čes. 1. X. 298. 
Sr. Pů. 

Punsé = odejiti. Už éce byli pundzyni. 
Slez. Lor. 77. 
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Pnutiékářský — Pyroelektrický. 



Puntičkářský. P-ským Bkličkem na svét 
«e dívati. Šml. V. 24. 

Puntovnik, a, m. Dač. I. 211. Sr. Pant. 

Puod, n, m. z= poval, pAda, Slov. Mas. 
1848. n. 321. 

Puolnočnik, a, m. = pálnoíni krajina, 
P. mi slůží. Alx. Nach. CXXXIX. 

Pupáček, 6ku, m. Makové p-čky. Sbor. 
slov. III. 140. 

Pupek od slepice neb hasy vykuchávali 
a pekli. Har. J. 65. EStě do té p. nevlez 
(jsi malý). Hoř. 93. — P. = íáit Usu v olej- 
nách, která tlačila na dýnko a to na monČkn 
Inéného semene, z néhož potom olej vytékal. 
Ces. 1. VII. 422. — P. = poslední snop, Řezn. 
Gol. 13. 

Papiéek, čka, m. =z pávi oko, rostl. Na 
Blatech. Čes. 1. VIII. 20. 

Pupinka, y, f. = karkulka (dětská če- 
pice). Již. Mor. Šeb. 288. 

Pupinkovaný lajbl zimní. Již. Mor. Seb. 
183. 

Pupiny, f. =: oHrvSiny, Třeboň. Kub. 156. 

Púpty = kroupy. P. jedz (jez). Slov. Nár. 
abor. II. 62. 

Půra, y, f. -=. vrtad rourka u knoflikúH. 
Ott. XIV. 460». 

Půřadi, n. = pořadi, Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 46. 

Purgretný = purkreehtni, P. dědina. En. 
rožm. či. 180., 209. 

Purkrabě, také dle ,kaře'. 6b. H. ml. III. 
1. 425. 

Purkrabí. O skloň. sr. Gb. H. ml. m. 1. 
257. NejvygSi p. pražský: pod jeho rozkazy 
postavena byla veškerá branná i policejní 
moc králova (již za krále Václava IV.). Vz 
Pal. Děj. II. 2. 392. — P. = vrchní správce 
hospodářství na panství. Čes. I. 1898. 169. 

Purkyné Em., Jan £v. dr., Kar. Sr. Jub. 
XXV., Flš. Písm. 569. 

Purpuree, rce, m., pnrpuricenus, brouk. 
P. středoskvrnný, p. Kóhleri. Klím. 652. 

Purpuroéervený javor. Wlt. 

Purpurolistý habr. Wlt. 22. 

Purpuryanský. P. šaty (purpurové, na- 
<5hové). Ezop. 342. 

Pusinkovati se s kým. Seb. 156. 

Půst. Póat neumori. Zát. Př. VI. 252. P. 
na Pelhřim. Vz Chorv. 79. nn. 

Pustina, y, f. Hus. Post. 154». 

Pustiti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
317. A již po svém života byla pla (myš) 
== myslila, že oň přijde. Ezop. 64. 

Pttstky, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Pustnouti. Malé pustlo v rum. Kuč. 10. 

Pusto, a, n. V hrobovém pustu. Slad. Ham. 
24. Chodí z pusta do prázdna (nedělá nic). 
Mus. ol. 1898. 106. Sr. Zát. Př. XVI. odst. 9. 

Pustovka, y, t::z8ova krátkouiatá, pustik, 
Vz Šíř I. 94. 

Puška obecná = pokladna. Arch. XVI 
530. — P. kloubní =r jamka, v které jsou 
noby brouků vkloubeny. Elim. XI. 

Puškin, a. S P-nem, ne: s Pným. Vz Gb. 
H. ml. UI. 1. 267. Sr. Jub. XXV. 

Pušný prach = ělovik nahněvaný, prcTdý, 
Zút. Př. 36». 



Pudtička, y, f,, lindernia, rostl. Vz Ott 
XVI. 42. 

Puta, vz předcház. Elestka. 

Puta Švihovský z Risenberka. Vz Pal. 
Děj. V. 1. 366. 

Půtah, u, m., indicium = okolnost, dle 
níž na něco souditi lze. Vz Ott. XII. 557. 
P. nasvědčuje, že listina jest pod vržena; P. 
trestního skutku. Ott. Říz. 21., 22. 

Putina, y, f., vz předcház. Bid. 

Putinka, y, f. .= malá slepice, Us. Vchř. 

Putka, pucka, y, f. ir mii. Polička. Kub. 
L. f. 1»00. 362. 

Půtka = potkáni. VySel iim v pnotku na 
pomoc (vstříc). Chč. S. I. 200. 

Půtko, a, n. = nit konci k sobě svázaná, 
asi 15 metrů dlouhá, k vázáni copů. Vs Pbld. 
1897. 614. 

Pútniči dům. Arch. XVI. 200. 

PůtoléJ = pAUolik, polovice. Val. Čes. 1. 
X. 136. 

PutoTáni, n. Sr. Zát Př. XIIL odst. 4. 

Putuj ičstvi, n., peregrinatio. Ž. pod. 
CXVIII. 54. 

Putykář, e, m. =: lékař. Jdu do města, 
abych jí hledal lékaře aneb toho p-ře. Čes. 
1. VIII. 12. 

PŮYěřeni se. Tam jest potřebí vyiěího 
přesvědčeni a p. se jestotě. Pal. Pam. 426. 

Původoslovný. P. příčina. Mus. fíl. 1898. 
174. 

Půzdný m. pozdní. Jihozáp. Cech. DSk. 
Vok. 46. 

Půžď = poMději. Vých. Č. Čes. 1. X. 59. 

Pyčkový = tyékový. P. plot Hoř. 76. 

Pýcha. Pohřeb bez veliké pýchy (nádhery) 
udělati, neb ta nás do nebes nepřinese. 1506. 
Sdl. Hr. IX. 26 Hloupost a p. z jedněch úst 
dýchá. Hoř. 118. Sr. také Zát. Př. 36., 38., 
159»., 345b. 

Pýchati nač. Arch. XVI. 41. 

Pýchavice, e, f. = pýchavka houba 
(pestřec obec). Čes. 1. IX. 105. 

Pýchavka, honba. Sr. Ott XVI. 503. 

Pychláni, n., delectatio. P. na pravici tvé. 
Z. pod. XV. lu. 

Pychliti. Čechové, hovada hloupá, slepá, 
vše to krmi (své protivníky), chovají, pychlí, 
ani je všemu světu hyzdí. Rokycana. FiŠ. 
Písm. I. 235. 

Pychota, y, f. = pjcha. Slov. Zát. Př. 
84 Pozn. 

Pyj. Vz Krok. 1897. 163. 

Pykati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
364. 

Pyklnik, u, m. =. piklink, uxmý 9lantit\; 
Pickelbáring. 1597. Mus. 1899. 35. (tamtéž 
na str. 36.: pikiník). 

Pyliť, stauben. Sbor. slov. I. 58. — P. 
= píliti. Začali mu desky pyfit (na rakev). 
Brt. P. n. 51. 

Pypin AI. Sr. Jub. XXV. 

Pyram, u, m. = pyramida, mezník a cesty. 
Hoř. 93. 

Pyramidy. Vz Har. H. 156. 

Pýřáni, n. Jití na p. == pf-iiináni shili 
Bukovsko. Kub. L. f. 1900. 362. 

Pyroelektrický. P. způsob zkoušení. 
Vstnk. X. 6'^. 



Pyrosnlfát — Rada. 
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Pyroflulfát, n, m. P. sodnatý. KP. X. 5. 
PyrC pyrták, va Pirf, Pirťák. 
Pysk. To máS v siska, co máS ▼ pysku. 
Trnka. 

Pyskié, 6, m. = hrubián. Slov. Zát. Př. 

Pyskaéka, y, f. = hrubá ivMká. Slov. Zát 
Př. 67 b. 

Pyskati v jídle = w/hir<Ui n, ikmraii ««. 
Brt. (Pýskati oprav v; pyskati). 

PyskloTy, pozemek. Pck. Hol. 230. 

Pýščelenka, y, f. = pig(alka. Brt P. o. 
230. 

PySněti t štčsti. Pal. Děj. II. 2. 7. — čím. 
Na tom si mnoho zakládají a tím pySnějí. 
Har. II. 154. 

PyŠno. Nemluv pyšno, by na zlé névySlo. 
Zát Př. 37b. 

Pyšný: horenoi, mech (měcb) naduty, po- 
panitíhuc, roháé, rohaSka (žeOBká), rozdrď 
jpftnee, tombor nadutý, SloT. Zát Př. 38b. Keď 



si Šťastný, nebuď pyiný; Pyšný pyšného 
najviac nenávidi. Ib. 37., 246. — nad čím. 
Je p. nad tím, že byl pochválen. Císař. Mtc. 
1900. 142. — Jak. P. jak papuč, žába, schoř, 
holub. Šeb. 220. Sr. Nadutý. 

Pytel. PoTždy u nich více na pytli než 
v pytli. Šml. IV. 109. Kdekoli počnu milo- 
vati, všude pytlem mám (mne odbudou). 1573. 
Sdl. Hr. VIL 7. P. sladu = strich. Pal. Děj. 
V. 1. 399. Vz Vrecko, Vreco. Je to v pytli 
=1 ukradeno. Us. fiakristů. Kukla 134. — 
P. = druh tili. Vz KP. VIL 196. 

Pytláeký. P. pověry na Mor. Vz Mus. ol. 
1897. 15L 

PytllkoTský. P. hora (za hradem praž- 
ským). 1496. Arch. XVIII. 373. 

Pytlový žid zr chodM • pyUetn. Braun 
79. — P. neděle (černá) =r první po$tni (od 
postního roucha). Us. 

Pynrie, e, f., z řec, je-li v moěi hnis, Ott 
XVII. 488b. 



Q. 



Qainternista, y, m. =: opisovač knih. Vz 
Ott. XIV. 442«. 

qjMÍs Lad. dr. Sr. Job. XXVI. 



Quodliberl-us, a, m. = kdó disputoval de 
quolihet, Vz Wtr. Živ. vys. Šk. 412. nn. 

Quodlibetář, e, m., vz předcház. Vstnk. X. 
197. 
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O vyslovováni hlásek r a ř vz ve Vstnk. 
Vm. 243., 25L — R se ve vokat. sg. vzorA 
,cblap a dub^ Často nemění v ř, hlavně je- li 
mezi dvěma samohláskami: Homere, sbore, 
doktore atd. Gb. H. ml. III. 1. 25. Jeho 
zmSny na HoHcku vz v Hoř. 75. Na Horno- 
Ostravsku vz v Lor. 15., 17., 26. (ř). — R 
slabikotvorné u Císařova na Mor. Vz Čes. 
1. VL 586. Dlouhé r v jihozáp. Cech. vz 
v DSk. Vok. 63. 

Rabiň, Rabiné, ě, f., vrch. Pis. 3. 

Rablinka, y, f., v starších listinách Bra- 
blinka, bora a les. Pel. Hol. 55., 43. 

ňablo, a. n. = hřeblo. Milčin. Kub. 156 

Rabovati komu v kapsách •=: prohl^dvati 
je. Val. Čes. 1. X. 299. 

Rabštein. Z R-na Jan. Vz Vlč. Lit 1. 29 B. 

Rabodeň, dně, f., rostl. Zelená r. Brt. P. 
n. 137. 

Raé, ratka (val.) = raiiee. Slez Lor. 77. 

Raeek chechtavý (morka^ moríák bílý, 
mořská vlaštovka, rybák, vodni káni, koaádek, 
koniéek, morce): malý, tříprstý, šedý, stříbřitý, 
bouřní, mořský, žlutonohý. Vz Šir IV. 149. 
až 157. R. chechtavý na Mor.: rybářka, 
U Hnkv. rybářka, u Rožn. btíá éajka, Vz Mus. 
Ol. m. 119. 



Raekovitý, R-tí ptáci, laridae, m5ven- 
arrige VOgel. Šír IV. 147. 

Ráeký len. Vz Zráčí. 

Raeovská, é, f., louka. Pck. Hol. 167. 

Raé, vz HadSi. 

Ráčata, tanec. Čes. 1. VI. 558. 

RáČek, tanec. Čes. 1. VI. 559. 

Račí rybnik u ŘoDČova. Slaň. 8. 

Račiček, Čka, m., obisium cancroides, 
Bttcherscorpion. Mus. 1849. IV. 53. 

Račin K., kazatel, t 1711. Vz Vlč. Lit 
IL 1. 23. 

Rački, ého, m., spis chorvat Gb. H. ml. 
III. 1. 566. 

Račkovánie = raH chůze. Slov. Phfd. 
1897. 139. 

Račte ni. ráilte. Co račte? Us. 

Rád. Kdo rád má, nerad ztrácí. Řezn. 
Lev. 48. Je rád, ako komu chyža hoří. Zát 
Př. IV. 321. 

Řád. Sr. Gb. H. ml. IIL 1. 71. Éády ry- 
tířské v zemích českých. Vz Zbrt Bibl. 
249. — 6.. =: fátt stavu tkadlcovského^ cez 
ktorý nitě sú popretahované. Sbor. slov. lU. 
1. 31. 

Rada. Lepšia r. ako vinS. Mus. ol. I. 25. 
I po radě dlouhé se přec jen rozhodne Člo* 
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věk v mžiku. Vaň. GOth. 67. Úsloví atd. vz 
v Zát. Př. 363., 62. — B. 1= rádce. O akloň. 
ar. Gb. H ml. III. 1. 201., Vlidyka. Pa- 
cholek radda králeva bude. Mai. rak. (Maa. 
fil. 1898. 205.) — R. = oMob^ atd. Veiká r. 
= primátor, král. rychtář, Sepmiatři, kon- 
šelé, oamiaoudci, obecni atarŠí homibo m^ata 
Hor Katen; tMnHr. = Sepmiatři a konSelé. 
Br. St. 117., 120. 

Radci, vz Radši. 

Radéyi, f. -jši, n. jše. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 308., -ějí. 

Radí, n. = pofadi, řada. R. Sudetú. Pal. 

nadílka, y, f. Sazeč piamena klade na 
ř-ku do aazitka. Vz Ott XIV. 444b. 

Raditi. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 317. Úalovi 
vz v Zát. Př. . 363b 

RAdit sa = vtfpravovati $ě nikam (k mu- 
zice atd.). Slov. Fhřd. 1897. 178. 

Řádka. Večeří ř. = maUH douška. Mor. 
Mds. Ol. III. 136. 

ŘádkokroTý. Vz Vrtař. 

Radkovka, y, f., potok na Mor. Vz Pck. 
Hol. VIII. 

Řádkový, ft. knihování, lineare Contie- 
rung. Ott. XIV. 444». Sr. Sončaaový. 

Radlinský Ondř. dr., apia., nar. 1817. 
Vz Vlč. Lit. alov. I. 166., 277. 

Radobýl, vrch aeverozápadně od Lito- 
měřic. Vz Př. atar. U. 54. 

Radochně, pozemek. Pck. Hol. 211. 

Radorečnica, e^L^zUachalka. Slov. Zát. 
Př. 49». 

Radosnik, u, m. = thrieaaná pálenku 
Slov. Sbor. alov. III. 140. Zavolati kmotru 
ua r. (t. j. ponúknuf ju aladkou pálenkou). 
Mua. alov. II. 3. — Ř. =: pečivo zaaílané 
zuámým po narození dítěte. Sbor. alov. II. 
132. Sr. Radoatník. 

Radost neae na zádech žaloaf. Mor. Brt. 
(Čea. 1. VIII. 329.) Ani nevidí, ani nepočuje 
od r-ati. Len aa tak naň uškúlil (uamíval) 
od r. Len tak plával, len aa tak rozplýval 
od r. Nevie, kde mu je hlava od r. Srdiečko 
by z nebo vyletělo, by mu uletělo od r. 
Taký bol, jen na vyletenie od r. Taký je 
vyláakaný — vyteŠený, hněď by avetom 
uletěl od r. Slov. Zát Př. 32. I r. a potě- 
šení plodí neklid a zaplašuje apánek. Arb. 
Dom. 10. R. dnea, zajtra žaloaf. R. chodí 
po žaloati. Od radoafi a jest koho. Po radoati 
žal. R. krátká, dlouhá žaloaf. Ib. 363b. Po 
radoati bejvá žaloaf. Dač. I. 264. 

Radostinka, y. f. = radoet Ty ai moja 
r. največí. Slov. Čea. 1. VIL 17. 

Radostivý. Hua. Poat. 117*. 

RadošoT, a, m., jm. místa n Zděchova 
na Mor. Vek. 

Radov, a, m., zaniklá obec na Hořicku. 
Hoř. 136. 

Radovánka, y, f. = zábava. U Polné. Hoš. 
99. 

Radovati koho. I to ji r lo (těšilo). Pal. 
Záp. I. 4"*. -- se k čemu. R-val ae k tomu 
dni pravdy. Št. Bea. 40. 

Řadovati. Tam pil a ř val. Dač. IL 143. 

Řadovnik, a, m. =: pijící na řad (na spo- 
lečné útraty). Phřd. Ifc97. 176. Za Hua v III. 
16. polož: Poat. 113^. 



Radyk, a, m., roatl. Vz Ott. XU. 305. 

Rafičit koho z= tírojiti, fintiti. Liaic. 

Ragan, a, n., = nesvedenec, niiema, Val. 
Cea. 1. X. 33. 

Rahno, a, n. z=: bidlo pověšené pod stře- 
chou, na které věŠejí turkyň (kukuřici). 
Slov. Čea. 1. VIIL 830. 

Rahnový. R. plachta. Ott. XVI. 246. 

Rahotaá, vz Rehotati, Řehtati. 

Rahýnek, nku, m. = pánvička. Zát Př. 
172b. Sr. Rahynka (náal.). 

Rahynka, y, f. = rajnica, rendlík, bar. 
Zát. Př. 292*. 

Rahýnko, a, n., zdrobn. rahno. 

Raehák, u, m., vz Rochák (náal.). 

Raehna =: ílovik n. dobytíe Ututiy Hroki. 
Čes. 1. X. 64. 

Raehomejtle, e, f. = zeneká divá, rozcu- 
chaná. Jičín. Kub. 166. 

Rachoty n. Roehoty, poloha v Brdakých 
Horách. Cea. 1. VII. 343. 

Rachvala, y, f., bývalá tvrz u Sobotky. 
Sdl. Hr. X. 99. 

Rais Kar. Sr. Jub. XXVL 

Rajboch, u, m. M>im ješté r. (úklid, jeaté 
aem nepoklízela). Hoř. 94. 

Rajcupa, y, l. ^ obarová polioka. U Se- 
beše. Mna. alov. I. 87. 

Rajčák, a, m., vz Pěnkava. 

Rajdák, u, m. =z bily ěeprc, gargvle. Na 
Hané a u Přer. Sbor. alov. II. 133., Mua. 
ol. IX. 104. 

R4jee, jce, m., byl lea u Bzence. Mtc. 
1897. 36i». 

Rajka = nevietka. Za Zat. polož : Př. 173«. 
— R. = kUvetnice. Slov. Pbřd. 1897. 342. — 
R. = Jarka (ovce). Slov. Phld. 1897. 738. 

Rajpán, u, m. = plochý koutek koeti kpod- 
biráni krajúv uš přiiUého podeivu, když je 
Ihec obřezuje. Sbor. alov. III. 32. 

Rajský. R. jablko, alov. také: rajStiak, 
rajčiak. Sbor. alov. II. 72. 

Rajtár, n, m. = r*á6ini ku ehánéni plev 
» obili. Sbor. alov. III. 29. Zbožie (obili) 
precúdif na r-re. Ib. IV. 169. 

Rajtel, e, m. Hrubý ako r. Slov. Zát. Př. 
240«. 

Rl^topy rajtopiky n, m. = ^m«c na mléko. 
Slov. Phld. 1897. 676. 

Rak. Oběd jaký taký, na večeru aamé 
raky (nic). Mua. ol. 1898. 106. Sr. Zát. Pr. 
363b. — R.ZZ tanec. Vz Cea. 1. VI. 669. — 
R. 1= znamení nebeské. Co za něho činiti a 
Čeho ae varovati. Vz Rozb. II. 192. 

Raketa, y, f. = drah pošinovače hodino- 
vého. Vz KP. VII. 311. 

Rakev. Neměl ani truhláři na r. Smi. 
X. 26. 

Rakonov, a, m, = rak, znamení ve zví- 
řetníku. Dívka narozená v R-vn. Mas. rak. 
18», 22». 

Rákosi. Gert a babou letěl do r. =: do 
čar, do aněmu. Sr. RákoŠ. Čea. I. VI. 667. 

Rákosnice, e, í., Schilfeule. motýl. Vz 
Stein. 100., Exl. 139. * 

Rákosniček, čka, m., donacia, brouk. R. 
čárkový, d. eimplez, finaký, fennica, chlu- 
patý, tomentoaa, krátkorohý, brevicornia, 
měďový, aemicuprea, měnivý, veraicolorea, 
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modrohlavý, collarís, modrozelený, pnlcher- 
ríma, nohatý, crassipes, obecný, vnlgans, 
okřehkový, iimbata, pnrpnrový, sangainea. 
stlačený, impressa. Šedohnědý, cinerea, tem- 
ný, obscura, vodni, aqaatica, zelenavý, bi- 
eolor, zlatový, clavipes, zobonohý, dentata. 
Klim. 665, Ott. XYI. 748*. 

Rákosnik, pták. R. bahennf, menSi, obec- 
ný, Hčni, Yodni, zelený (ivinek). Šir. III. 
12.— 16., Ott XVI. 239. Počal se hafiteřiti 
jako r. Smi. V. 157. 

Rakovee, pozemek. Pck. Hol. 50. 

RakoTky. Za R-kami, pozemek. Hoř. 135. 

RakoTnik. V R-ce obyčejněji než v R-kn. 
Sr. v Táboře, řidčeji: v T-ru. Gb. H. ml. 

Bakovský (Rakociaa) Mart. f 1579. Yz 
Truhl. 22. 

Rakoyy, pozemek. Pck. Hol. 56. 

RakuSák, a, m. =: vúa po spúsobu rdkau- 
^kém. MuB. ol. 1898. 114. — R., a, m. = 
Bakuian. 

Rala v 1. Přisp. 334. oprav v: rala. 

Ralia, gt e-, lok. -lej; pl. nom. -lie = 
role. Slov. Phid. 1897. 674. 

Rálid, e, m. = opiUe. Hoř. 137. 

Rám parniho stroje. Yz EP. IX. 34. 

Rámě. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 415. 

Ramenatee, tce, m. Otylý r. Brann 54. 

Ramenito, sr. Ramenitě v YII. 656. Po 
tomto ůdern nemocný r. sa vystře (ihned se 
natáhne). Sbor. slov. III. 160. 

Ramenitý. R. skákanie (náramné). Sbor. 
slov. III. 54. 

Rameno. O skloň. sr. Ob. H. ml. III. 1. 
147. 

Ramenonožee, žce, m. Yz Ott XYI. 50. 

Ramenoprohý. Yz Zmokaz. 

Ramenoteéký. Yz Slunéčko. 
Raméř, e, m. =: dilntic ve vinici. 1516. 
Arch. XYIII. 380. 
Ramed Yácl. Sr. FIS. Písm. I. 383. 

Rámif = na drobné %áhyby skládati. Mus. 
slov. Y. 54. Šorec a mkávce sa rámia. Mas. 
sloT. I. 54. 

Rampúch, n, m. =Z portál predo dveřmi, 
výHupek u chalupy. Sbor. slov. IH. 135. 

Rána. Pro pět ran krvavých! Z raný 
malej bývá vefká. Slov. Zát Př. 354a. Kde 
která rána se zahojila krom znenáhla? Slad. 
Oth. 71. 

Raftátko = s rána narozeny. Mtc 1. X21XI. 
č. 5. 124. 

Ranc, e, m.^z ranec. Hoř. 14. 

Ranci, f. Též jim na r. peněz půjčiti mn- 
sila. Knite zaň r. sám dal. Har. J. 'J2. Sr. 
násl. Rantion. 

Raneovaný = tkládaný. R. čižmy. Slov. 
Yz Sbor. slov. II. 131. 

Randa Ant. dr. Sr. Jnb. XXYI. — R., 
y, f. Arendy sů randy (málo vynádeji). Zát. 
Př. 199^. — R., y, f. = otrhaná zenaká. Zát. 
Př. 222b. 

Randeva, y, trzipféhlidka, Revne. Tam 
držel r-VQ se svým lidem. Har. J. 71*. 

Randliky, vinohrad na již. Hor. Šeb. 188. 

Randoš, e, m. = otrhanec Zát. Př. 222b. 

Raneček, čkn, m. = skládaný koláč (na 
Hofíckn). Hoř. 183. 



Ranek, nkn, m = ráno, Vodňany. Kub. 
156. 

Ranglica, e, f. -=. rajmeof kaetrol. Y Dol. 
Dabovianecb. Mas. slov. II. 24. 

Rank Jos. Sr. Jub. XXYI. 

Ráno. Do rána bieleho. R. rob, večer 
hop! R. sa smial, večer plače. R. nčí se 
sladko. Slov. Zát Př. B53— 354. Lepfiía r. 
hodina než na večer tri. Ib. 164*. 

Ranosf, i, f. = maturitas. Ž. pod. CXYIII. 
147. 

Ran08tl\jček, Čka, m. z= hranoetaj. Zát. 
Př. 292b. 

RánofiiČko, a, n. =: íkané ráno. Mas. ol. 
1898. 59. 

Ránovák, n, m. = veliký hrnec. Táborsko. 
Kub. 156. 

Rantál, u, m. = o%doha hlavy (kotúČ na 
věnci). Ty r-ly bývaly inači. Mor. Čes. 1. 
1898. 233., Šeb. 288. — R = randál, křik, 
hádka. Již. Mor. Šeb. 288. 

Rantion = vjpalni. Yz předcház. Ranci. 

Ranudka, y, f. = aedmikráea. Slez. Yěst. 
op. 1896. 16. 

Raný. R. vtáča ďalej kráča (o Časném 
vstáváni). Mus. slov. ÚL 26. 

Rapáéek, čka, m., jm. koně, který se 
tlamou ohání. Ces. 1. IX. 172. 

Rapaňa, ě, f. =: eproetá zeneká. Slov. Zát. 
Př. 41b. 

Rapéalo, a, m. = tlachal. Slov. Zát Př. 
49«. 

Rapinový. R. lajblík (z látky flanelu po- 
dobné, ale lep^i než flanel). Př. stár. Y. 10. 

Rápka, y, f. =: řepa. Mor. Mus. ol. III. 136. 

Rapkáč, e, m. Má ta r. (rapotavý jazyk). 
Slov. Zát. Př. 48b. 

RapoČa, e, f.= říčka pod Blanským lesem. 
Uc. spol. 1897. YIU. 9. 

Rapouch, u, m. = rampouch. Když počnou 
s střech r-cby viseti, nejlépe jest při ohni 
seděti. Fisch. Hosp. 295. 

Rapucha m. ropucha. Jihozáp. Č. DSk. 
Yok. 44. 

Rapnchňačka, y, f. = ropucha. Slov. Čes. 
1. YII. 47. 

Raroh. Yz Sír I. 50. 

ňasa (jazyku) třepenitá a podjazyková. 
Yz Ott XUI. 133». — Ř. = záhyb, faXd. 
Slov^ riasa, ranec, niza. Sbor. slov. II. 39. 
— Řaay léíivi z= pryskyřnOe vodni. Jrsk. 
XXIII. 357. 

Řása, y, f. = záře. U Polné. Hoš. 

Rašiti. Lidé se z něho rasi, hrozí, děsí. 
Z hor. Nár. list. 1898. č. 168. odp. feuill. 

Ráska, y, t. = etudna na již. Mor. Šeb. 
188. 

Raskovec, vce, m., jm. místa u Halen- 
ková na Mor. Yck. 

Řasohouba. Yz Ott. XYIII. 836b. 

Rasochnatej =ro2f06Aa/ý. Hoř. 74. 

Rasodlui = dlouhé vidu, kterými stavěli 
hrnce do peci. Jrsk. XXII. 66. 

Rasovna, y, f., jeskyně u Holštýna na 
Mor. Mtc. 1900. 15. 

Rasovně, traf v Bořeticích. Šeb. 188. 

RasoTský rz rot řeminkář. Ces. 1. VII. 359. 

Ráderek, rka, m.. vz Rehek. 
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Radka polni = bramhoraiéek hiMohrdlý. 
Mu8. Ol. IIL 117. — R, = 606 Ulj fialoci 
•trakati, Val. Ces. 1. X. 42. 

RádtOTna, y, f. =: mUtnoši na vodni kola 
ml^ntká (lednice). Sbor. sIoy. III. 31. 

Rať, i, f. = kopyto rozpoUěné, Kterému se 
koni pokáži rati, vezmi . . . Maš. ruk. 291*. 

Ratcjna, y, f. = veliká nUštnott v&bec ; huba. 
Hoř. 94. 

Ratibořsko, a, n., jm. místa u Pržna na 
Mor. Vek. 

Rationalnosť. Kle. Mas. 1843. 54. 

Ratka, vz Kaé. 

Řátka m. řádka. Us. Hoi. 163. 

Ratolesly letoroil, i, f., nč. ratolest Gb. 
H. ml. III. 1. 363. 

Ratoliska Jos., Hd. učit., spis., 1861. až 
1898. 

Ratolistky, f. =: boží milosti (pečivo). 
Hoř. 283. 

Raýman Boh. dr., prof. Sr. Job. XXVI 

Raz = inůra $loiená 5—7 cm. široká. Vést 
op. č. 3., 4. 

Ráz« u, m. = železný hmee &ez dna v olej- 
nách. Ces. 1. Vil. 422. -- R. = ttřik vody. 
Rázu při rybníce žádnému více pronajímati 
se nemá. K své potřebě rázy (v rybníce 
vyschlém) si dělati. 1516. Arch. XVII. 234. 
— R. = hranice dHvi. U Polné. HoS. 99. — 
R. Ve viDnici v ráz zastoupili =1: v nále- 
žitý okamžik. Arch. XVIII. 380. 

Rázek, zku, m. = okutý špalíček, jímž 
se kování dýmek z pakfongru vyráží. Val. 
Sbor. č. 4. 64. 

Rážeti. Vz Gb. H. ml. III. 2. 341., Na- 
rážeti. 

Rázga, y, f. ^ tproetá ienaká. Slov. Zát. 
Př. 41b. 

Razgati = tloueif mlátiti. — £iiii kam. 
Tatíček rli žilou do gatí dál. Srub. 17., 48. 

Razidlo, a, n. R. šroubové klempířské. 
Ott. XIV. 317b. 

Raziti. Voda razí =: rychle proudí. Mns. 
Ol. 1898. 114. 

Raznice, e, f. =2 lůiko, lůno, jnatriee. Ott. 
XIV. 347b. Vz násl. Ráž. 

Raznilc, n, m. =: rázeň, žně, f. U klem- 
pířů =: ráž vrchní, patrice (je tvaru vypu- 
klého). Vz Ott. XIV. 247b. Sr. násl. Ráž. 

Ráztoléj =: dvakrát tolik. Val. Čes. 1. X. 
136. 

RázTora, y, f. 1= rozvora. To je (ty si) 
poaiedný klinec v r-re. Mus. slov. III. 37. 

Ráž, e, f. Z toho těsta dělají pro husy 
kuličky jako ráže anebo Šišky. Fisch. Hosp. 
210. — R. = nácini kUmpiřiké. R. spodní 
tvaru vyhloubeného a zove se také raznicf, 
lůžkem, lůnem (matricí); r. horní (razník, 
rážen, patrice) je tvaru vypuklého. Ott XIV. 
347b. Yx předcház. Razník. 

Rážen, vz předcház. Razník a Ráž. 

Rážky z= hra v billard? v dámu? Za r. 
20 kr., 90 kr. Pal. Záp. I. 131., 169. Spro- 
vodil ho na rážky a na noviny. Ib. 134. Vz 
násl. 

Rážkováni, n. V hostinci dal za r. 32 kr. 
Pal. Záp. I. 88. Vz předcház. Rážky a násl. 

RážkoTati = hráti v ráSky. Vz předcház. 
Rážky. Tam jsem rážkoval s domácí slečnou. 



I R-val jsem v hostinci, doma s Fridrichem 
atd. Pal. Záp. I. 92., 103., 104., 108., 112.. 
116., 130. a j. 

Rditi se. O tvarech vs Gb. H. ml. III. 
2. 269. 

Rdottsič, e, m., Wttrger. R. svobody. 
Nár. list. 1898. č. 110. 

Rdousitko, a, n. R. a parního stroje jest 
klapka n. ventil v pouzdře, jimž se průtok 
páry do parní komory lúžuje nebo rozši- 
řuje a tím množství páry vystupující regu- 
luje. KP. IX. 38. 

Reba. Na ty řeby bidel snopky lna navěš; 
R. dřevnatá. Ces. I. VIL 387. 

Řebčík královský = hadi koruna, hoHd 
láska, rostl. Hoř. 99. 

Rebor, u, m. = řebřik. Slov. Phfd. 1897. 
315. 

Řebř. O púv. sr. Zub. 411. 

JlebH. O skloň. sr. 6b. H. ml. lU. 1. 130. 

ŘebHčkoTý. Ř. kořalka. Ott XII. 963. 

ŘebJrik. O pAv. sr. Zub. 411. 

Rebro, iebroy a, n. O skloň. sr. Gb. H. 
ml. IIL L 152. Rebro si dá za to vybrat 
Zát. Př. IV. 83. Vlčí r. =z kapradina. Sbor. 
slov. IV. 48. 

Řeci, Us. říci, řku. O časov. vz Gb. H. 
ml. 111. 2. 166. Ktož se narodí u Býkovci, 
dobře řéci bude = bude slovnten. Itai. ruk. 
19b. 

Reeitativ = deklamace podle předeps^i- 
ných tónových stupňfl. Mas. 1860. IL 77. 
Příl. 

Řeckoslovanský. Ř. podání (viry), Pal. 
Děi. UL 1. 7., východ. Vlč. Lit L 806. 

iteé. O skloň sr. Gb. H. ml. lU. 1. 399. 
Řeči sprosté, daremné, zmatené. Ví Zát Př. 
59. nn. Ř. lidová. Její literatura za L 1894. 
a 1895, Vz Čes. 1. 1897. 480. Vie vraj tri 
řeči: po šepky, nahlas a kričaf. Slov. Zát 
Př. 61D. £. žádná, tuSím, není zlá, když 
nese zisk. Král. £1. 13. Nechtě cizích, mluvte 
vlastní řečí. Koll. Bás. 67. Řečí bylo o tom 
v obecenstvu, jako listí v háji. Šml. V. 119. 
Řečí ako kozích bobkfl. Řeči bez konca 
kraja. Od reČí hlava bolí. Na řeči ho dlho 
drží. ReČÍ mnoho, málo věcí. ReČi sypat 
ako z rukáva. V řeči si stoj. Od reči v hlavě 
hučí. Reči nestydaté, pichlavé, sprosté. Slov. 
Vz Zát Př. 354. Ř. mnohomluvného, vz Zát 
Př. 48*., 49*., její dojemnosf, neohebnost 
Ib. 60. Takové řeči vody odnesou, jako na 
jaře sněhy (jsou marný). Řeč je řeč a vítr 
jiroznáií. Smi. X. 103. Ja za řečó, po Čeu 
stis prodali jeČmeň. (Klade se jako připome- 
nutí, znamenajíc tolik jako počkat, počkejte) 
Císařov. Mtc. 1900. 151, — Ř. = poiř&í. Vz 
Zát. Př. 55». — Ř. Řeči příležitostné. Ib. 261., 
XVI. odst. 19. f. — Ř. převrácená. Vz Pře- 
vráceny. — - &• prima a nepřímá na Císa- 
řovsku. Vz Mtc. 1899. 45. On odpor učinil, 
že nechci býti rychtářem. Pravil, Že lepši 
právo mám (m. nepřímé). Arch. XVHL 322., 
332. 

Řečena, y, f. =:t{(wo. Takéyjinýeh mě- 
sících počítati máS po jinýcb ř-nách a po 
jich čtenách i po jich sřečení. Mai. mk. 42*. 
Vz násl. 
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&eéeni, n. = •lovo. Prvé ř. latinské jest 
Au^e (▼ yeráe pamětného). Mafi. rak. 42a. 
Sr. Řečena, Sřeéení. 

fteéankA, v, f, najaa, rostl. Vz Ott. XVI. 
991. 

Řeélce, e, f. =: potok. Ld. Neujalo se. 

fteénice, e, f. MilostíTá ř. (přimlavkynč). 
Modl. CLXXXX. 171. a j. 
^ fteénietii, n. Vz Zát. Př. V. odst 26. 
Ř. řecké. Vz Jub. UJc. 26.-27. 

ftečtina ye ikoláoh středověku. Vz Wtr. 
Part- 347., 813. 

Řeétiti = řecky vUumH. Koll. Bás. 90. 

Ředidlo, a, n. = pravidlo. Maji rozkoS 
za ř. vSeho. Urob. Cic. Dob. 61. 

Ředkev. O skiofL sr. Gb. H. ml. III. 1. 
336. 

RediUKčni. B. kmiidlo bIoqŽí k nanášeni 
délek proporcinalně změněných. Ott. XV. 
290. 

Reeskompt, n, m., yz Escompte. 

Reflinky z vinice nositi. 1516. Arch. 
XVIII. 382. 

Regál, n, m.zzpodil na lne. U Lipnika. 
Mtc. 1899. 53. 

Regalie (práva královská) jako myslivost, 
rybářstvi, včelařství, dolováni, rýžováni, cla, 
mostné, čestné, raženi peněz, daň Židovská 
atd. Vz Pal. Děj. I. '2. 281. 

Regálnik, a, m.z:zpodilnik mištakiho Uta. 
Mtc. 1899. 53. 

Regent, a, m. i= správce král. českého. 
Vz Pal. Děj. V. 2. 179. 

Registrátor, a, m. =: poěUař. Fisoh. Hosp. 
372. 

RegiBtratnra (listovna) =: sbirka ůřednicb 
spisů o věcech úplně ještě nevytíženích. 
Ott. II. 692. Hlava jeji byla nčiněná r. dmi. 
IV. 34. 

Regraei, z lat recreatio = volný den, 
zotaveni. Jrsk. XXIII. 122. 

Regulátor, n, m., z lat B. n pamibo 
stroje = pHstrof, jenž způsobuje, že setrvač* 
nik stroje vykazuje vždy stejný počet 
obrátek a že na stroj pAsobi vždy pára 
stejně účinná. B. astatieký, pérový. Porterův, 
statický, Wattův. Vz KP. IX. 38., 39. 

ReguloTna. Nár. list 1897. č. 201. ins. 

ftehák Kar. dr. Sr. Jnb. XXVI. 

Rehek domáci (kominiiek, muehdrek, třaták^ 
střeehúř), zahradni. Vz Šir III. 47. B. do- 
máci na Mor. u Věřovic: ehvi$tek, a Hukv. 
eemý ehvUtek, n Stramberka: iernoehviHek^ 
u RoŽn. : ěemý Hutoehvištek^ u Znbři : éůmý 
ráMerek. Vz Mus. ol. III. 116. 

ftehola =: tprdva. Has L 868., III. 161. 
Ř. = řehole. Pal. Děj. U. 2. 418. a j. 

ftehoK Vz Chory. 81., Čes. 1. IX. 354. 
nn., Wtr. Part. 424., Př. stár. IV. 72. Den 
8v. Žehoře na Vyzovskn. Vz Mus. ol. XII. 
57. Slavnost sv. Řehoře v Eovarech u Zá- 
kolan (pod Buči). Vz Čes. 1. X. 237. - Ř. 
br. (Krajči), zakladatel jednoty čes. bratři. 
Vz Pal. Děj. IV. 1. 424., Flš. Pism. I. 277., 
Mas. 1884. 167., Vlč. Lit I. 303. — &. Franty 
spis., 1857. — 6./10. 1899. Vz Nár. list 1899. 
č. 278., 280. 3. Sr. Nár. sbor. 1900. 228. 

Řehtačka, y, f. = druh ífrtdku. Vz KP. 
VII. 698. 



Řehtoun, a, m.zzémáč. Tům. Ml. 116. 

Reelma, y, f. = ěnHek. Vých. Čech. Čes 
1. X. 64. 

Reelmlti proti komu. V svém zonfáni* 
rechni proti boží spravedlnosti. Št Bes. 8* 

Reehtor, a, m. Ůslovi vz v Zát. Př. 364^* 

Reinsberg Jos. dr. Sr. Jnb. XXVI. 

Reiha,^ ryba. Čakov. Kub. 156. 

Rejček = zUřek. Od řcjčka. Éevnovice. 
Kub. L. f. 1900. 362. 

Rejdovák. Zahrajte mi r-ka (m. r-vák). 
Uš. Gb. H. ml. III. 1. 30 ř. 1. 

Rejdovná. Mlčená — rej dovná. Šeb. 216. 

Rejdula, y, f. = která pořád rejdi, tan- 
caje. Seb. 69. 

ReJkoTO, a, n., vrch u Tisovce. Sbur. 
slov. III. 126. 

^ Reji (rýl) = folad^, rovný Hromek. Již. 
Čechy. Kub. L. f. 1900. 362. 

Rcjle, e, f. =z nlnd towna. Tábor. Kub. 156. 

Rejlik, n, m. KratSi klády voru dáy%ji 
na r. = spojuji se s ostatními kratši \o- 
řinkou. Vz Čes. 1. VII. 23. — R. Dítě vstalo 
a kouká jako r. Blatná. Kub. 156. 

Rcjniěka, y, f. = xadina, Klatovy. Kub. 
L. f. 1900. 362. 

Rejpalka, y, f., houba. Gharv. 58. 

Rejpulec. Na Pláště rozpek. Plz. 1)9. 
V Vil. 668. chybně: rejpulc B. = pečivo 
z vyškrábaného těsta chlebového podoby 
lyrovité. Sr. Točánka. V Plzeň. Čes. 1. 1897. 
478. Bozpek, rozpíček = placka z Černé 
pšeničné mouky, která se peče po chlebě 
v peci ; posype se perníkem nebo se do ni 
zastrkají čerstvé rozpůlené švestky. Čes. 1. 
X. 235. 

Rejra. Všichni v jídle a pití s veselím 
svoa rejru provozovali. Ezop. ^58. 

ReJHti. Bota žákovská divně řejřila (si 
počínala). 1616. Wtr. Part. 505. Sr. Bejra. 

Rejsek Jos. Sr. Jub. XXVI. 

Rejska, y, f. = kranUce (malované velce) 
Ott XV. 78b. 

Rej stra, ster, n. = knihy soudní (mimo 
^esky), zvi. knihy půhonné, žalobně. 1581. 
Mtc. 1987. 356. 

Rejtharsťvo, a, n. = jízdný houf zboy' 
niku provozující loupeže a násilí řádem a 
způsobem vojenským. Vz Pal. Děj. V. 2. 51. 

Rejtnikk, u, m. ^ Behůze^ ve které se 
o věcech hornických jednalo. Horníci drželi 
o to r. Ti přijevše do Hory Kutny r. a svo- 
láni vší obce nařídili. Dač. I. 138., II. 123. 
— R. == mUtnost. Shořel krov nad r-kem, 
kde úředníci horní sedávají. Dač. U. 208. 

Rejvančiti po světnici. Sá. Povíd. 156. 

Rekali, potok ve Slez. Lor. 82. 

Reklik, u, m. = žůnská kazajka. V Lipt 
Oravě. Sbor. slov. II. 125. 

Řeknonti. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 250. 

Rekordace, z lat. =z šhiráni platu pro 
uHule. Mus. 1900. 2 Sr. hlavně Ib. str. 16. 
Žákovské r. (žebrota). Vz Wtr. Part. 260. 
419., 425. Sr. Koleda. 

ňekoYý = od řeky. Hřmot řekový a 
mořský. Praž. evang. (List. fil. 1897. 188). 

Rektor. První učitel Školy byl r., druhý 
kollega.Wtr. Vys. Sk. 156., Wtr. Part 144. nn. 
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Rektorovati — Revisni. 



RektoroTati = hjti rektorem, Wtr. Vys. 
ěk. 81. 

Rekursni soud. Vz Ott. Říz. I. 95. 

Reliefka, y, f. = stroj podobný stroji 
éárkovacimu. Vz Ott XVI. 167. 

Relija, e, f. = zTuatek, pokřik. Slez. Lor. 77. 

Relik, a, m. R. domácí éi chvUtek Černý, 
ruticilla tithys, der Hausrotbschwanz. Mus. 
Ol. I. 104. 

Relpán = lerpán (modřin). Us. u Studené. 
Vchř. 

jfeemen. Zápas na řemene (za řemeny, za 
pasy). Čes. 1. VIL 425. Sr. Zát Př. 364»>. 

Remenda, y, f. == tyrové ívftky rozvařené. 
Plz. 119. 

neměníce a tahových okenic. KP. VU. 
476. 

ňemeslnický. Ř. nástroje na Slov. Vz 
Sbor. slov. IIL 30. 

&emeslnik. My ř-ci po celej seknici, a 
vy sedláci v koutku žebráci (pýcha i-kůj. 
Šeb. 164. 

Řemeslo. Nepleť se do ř-sla (dila). Hoř. 
94. Remesiel mnoho - žebrák. Devět re- 
mesiel desátá psota. Ř. má zlaté dno. Ř. 
mu ^rnrdi. R. — zlatá baňa. Ř. živi atd. 
Vz Zát. Př. 354b. Pověry na Hořicku k ř. 
se táhnouci vz v Hoř. 148. 

Řemesniček = tonec. čes. 1. VI. 559. 

Remeta, y, f., vrch u Tisovce. Sbor. slov. 
Ili. 125. 

Řeminkář = kdo prodává řeminky. Čes. 
1. VIL 359. 

Rémisko, a, n. = rýma. Val. Čes. 1. X. 35. 

Remissionales n. lu$ale$ = ikolni plat za 
prázdné dni ikolni dávaný f Mus. 1900. 4. 

Místy platil se v týdnech, ve kterých nebylo 
žádných svátků ; jinde == lusales. Wtr. Part. 
244. nn. 

Remontoirky, hodinky. Vz KP. VIL 283. 

Remontoirni hodiny. Vz EP. VIL 273. 

Remstati = remtati, hrýzti Hoř. 94. 

Řemyček/ řemyk = řeminek^ řemen. Slez. 
Lor. '#7. 

Řeii» gt. řěna = řéjen (zřidka), řijen. 
U Císařova. Čes. 1. VL 583. 

Renaissančni doba, sloh. Vz KP. VIL 
54-2., 530. 

Renčák, n, m. zz rýnský. U Polné. Hoš. 
99. 

Rendl, e. VS,, Pal. (Gb. H. ml. IIL 1. 81.). 
Albr. R. z Ůšavy. Vz Pal. Děj. V. 1. 368., 
386., V. 2. 44.. 384. 

Rendličky = orUíPey (květina). Mor. Sbor. 
é. 2. 17. 

Rendlovati =: chovati se po zpásobu 
Rendlově, dokazovati, že lež byla pravdou 
a pravda lži. Vz Pal. Děj. V. 1. 368. 

RendlŮY. Rendl ova práva n= Vladisla- 
vovo zřjzeni zemské. VzPal. Děj. V. 1.268. 

Bénícký =: rýnský. R. zlatý. Har. J. 147. 

Renlik, u, m. z něm. Reindl = tr^rož^a. 
Hus I. 134. Sr. Rendlik. 

Rentový. R. listina, Rentenschein. Blm. 
I. 39. 

Řepa = zemiaky, V Trstené. Mus. slov. 
IIL 2L 

&epa. Slovák jako ř. = opravdový ; ne : 
ěírý člověk. . Koll. (Čes. 1. VIL 340.) Na rcpu 



jest motyka. Na repe koho dostaC atd. Vz 
Zát. Př. 354»». 

Répanina, y, f., pozeaek. Pck. Hol. ?<H. 

&epáreii, rně, f. &. v cukrovarech. Šeb. 
166. Sr. Řepárna. 

ŘepL O skloň. sr. 6b. H. ml. IIL 2. 131. 

Bepiéie, n. = bylina^ jejižto suché semeno 
na oděv se lepi. Zát Př. 122*. 

Repinek, nku, m. =z hily jetel. Milčin. 
Kub. 156. 

Řepiti. O pův. sr. Zub. 409. 

Řepfták, u, m. = váz tia řepu. Seb 118. 

íiepOYý za bramborový f Sr. Řepa. R. po- 
lievka. Sbor. slov. III. 26. 

Reptati. Sr. Gb. H. ml. IIL 2 368. 

Řeřicha ^ veenooka. Vz Ott XV. 891* 

ReHšnieoyý křižokvětnik, brouk. Klim. 
691. 

Residence = obydli řeholniků, kteří 
statky spravuji. Fiscb. Hosp. 387. 

Rezonýrovat := reeonovati, Hvld. Nár. 
sbor. 1891. 40.. 

Restanci, f. = pozůstalost peněžní po 
súčtováni přijmu a vydáni. Fisch. Hosp. 381. 

ReSel Fr. f 1562. Vz FIS. Písm. L 338. 

Řešeto. Koukaji na sebe skrze ř. (ne- 
vlídně). Sá. Povíd. I. 4. 

Rest m. roit Jibozáp. Čech. DŠk. Vok. 45. 

Retenční Či zadržovací právo. Ott. Říz. 
L 100. 

Řetézenka, y, f., alysia, vosa. Vz Ott 
XVI 468. 

ftetézni pes = řetězem uvázaný. Har. J. 63, 

Řetéznik, a, m., halyzia, brouk. &. bily 
h. eburnea (hololeuca), ctrnáctiskvrnn]^, 14- 
guttata, desitiskvrnný, decemguttata, dva- 
citikapký, vigintiguttata, dvacititečký, ví- 
gintipnnctata, dvanáctikapký, duodecimgam- 
mata, chudoteěký, parnmpnnctata, kostko- 
vaný, tessulata, lemotečký, ocelligera, lesDÍ, 
siivicola, osmnáctiskvrnný, octodecimgattata, 
označený, signifera, patnácti skvrnný, quin- 
decimguttata, pruhový, formosa, skalený, 
superba, skvrnitý, tetragonata, splyoulo- 
kapký, exolesa (trigaria), Sestnáctiskvrnný, 
sedecimguttata, Sírotečný, láteří punctatá, 
španělský, hispanica, tmavý, scntelata, třa- 
sně ný, fimbriata, tygrovaný, iigrina, vzhled- 
ný, patrícia, zdobný, orná ta, žlutavý, fnlva. 
Vz Eiim 728. nn. 

ftetězovka, y, f., druh křivky. Ott. XIV. 
74.. 349b. 

ftetiazky. Na ř., druh výšivek. Hus. slov. 
I. 26. 

Retkeva, y, f. = řetkev. Sbor. slov. IIL 52. 

Retokalidek, Sku, m., druh mechů. Vz! 
Ott. XII. 465. 

Rétorika, y, f. = vyřídilka. Ta m á r-ku 
Us. Kub. L. f. 1900. 362. 

Rettigová Magd. Sr. Flš. Pism. 563. 

Reuss Gust , Adolf, Ludovít, Samuel. Vz 
Vlč. Lit. slov. I. 277. 

Rév, u, m., zastr. Tři révové Br. Později : 
réi>a. Gb. H. ml. IIL 1. 94. 

Réva. Lesni r., clematis. Us. 

Reversal, u, m. = zápiz. Tak má ten r. 
udělati. 1496. Arch. XVI. 487. 

Revirovati =: loviti (zvěř). Tům. Ml. 14L 
I Revisni soud. Ott Říz. L 86. 



Řevnice — Rizner. 
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ReTniee, e, f. z= ptíiala, kterou se napo- 
dobuje řev jelení. Ott. XIII. 200^. 

Rez, e, m. =z odpifky. Vezmi řez od že- 
leza. MaS. ruk. 289b. 

&ezáé, e, m. = iidovškj řezník, koierák. 
Mus. ol. 1898. 115. 

Rezaéka knihařská. ?z Ott XIV. 4i0b. 

Rezadlo, a, n. = renacka. U Polné. Ho$. 

ftezák, a, m. = ehřáua. Zpívá : &iz, řiz, 
řiz! Mus. 1898. 115. — &,, u, m. z= řeřavka, 
dysurie. Lidové léčeni jí. 8bor. slov. III. 
166. V VII. 574i>. v poslední řádce oprav 
řeřavka v: řezavka. 

^ &ezál, n, m. = pilro$i péro, V Hodon. 
Čes. 1. VII. 428. 

ftezalna, y, f. Dle Vést Ví. 29. lépe 
než řezárna. Vz -áma. Ale sotva se ujme. 

Rezanee = 6i^<. Na každú desiatu lyžkn 
r. sedne (o zlé výchově). PhTd. 1897. 499. 
Dal mu jazy kovej polievky s rezanci (po- 
kárání s výpraskem). Zát. Př. 57b. Dostal 
rezančeky na oběd (biti). Ib. 248b. 

Řezati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
3.^8. — kam. Řízlo to na strop = udeHlo, 
Hoi. 109. - koho. Řež ho, kluka, škoda 
každý (rány), která padne podle. Hoř. 94. 

— co komo. UHz si kus vostndy. Hoř. 94. 

— koho kam Jak. Vítr vál a břitvami 
mrazu ye tvář ho řezal. Řezn. Slov. 309. — 
komu. Ty boty říznou mi sekáčky (padnou 
dobře). Př. Star. IV. 96. 

Rezavěti = rezovatiti. XVI. stol. Bozb. 
11. 186. 

Rezhina, y, f. = řezba. 1704. Vlč. Lit. 
II., 1. 9. 

Rezee, zce, m., dělník ve vinici. 1516. 
Arch. XVIII. 380. 

Rezek Ant. dr., ministr krajan (pro Cechy). 
Sr. Jub. XXVI. 

Rezliéek, čka, n., jm. koně. Čes. 1. IX. 
171. 

Řezníček, ěka, m. = čmelák « ěerveným 
zadečkem. Hoř. 108. — Ř. Václ. a j. Sr. 
Jub XXVI. 

Řezník. Ř ci říkají : Lehko z kůže, těžko 
z jatky a naopak. Mus. ol. XII. 107. -- Ř. 
z=i tanec. Vz Ces. 1 VI. 660. 

Režy gt. rži a rže, frumentum. 6b. H. ml. 
IIL 1. 400. Z řeže tej nie muka. Zát Př. 
XII. 39ó. 

Režníee, e, f. ■=, jilek, rostl. Mor. Mus. 
ol. IIL 136. 

Rhetorika, y, f. R. ve školách středo- 
věkých Vz Wtr. Part. 812. 

Rhetoríkant, a, m. = řeinik. Kom. Ohlá!^. 
142. 

Rhínologie, e, f., řec. =i nauka o nose. 
Vz Jub. líc. 83.— 90. 

Rhodolog, a, m., z řec. == kdo Hni studie 
o růzirh. Mtc. 1897. 378. 

Ríadka, y, f. = fádka. Druh výšivek 
v Trenéan. na dušené riadky Mus. slov. I 26. 

Ribay Jos., 4754.-1813., sběratel pří- 
elovi. Vz Vlč. Lit slov. L 28., 277. 

Řibě, ěte, n. =: hHhě. Us. - Říbata = 
dřeváky, Čes. 1. IX. 317. 

Ribízla, y, f. = rihišová itdva. Sbor. slov. 
IJL 160. 

Ribotatí == řehotati. Gb. H. ml. III. 2. 371. 

Cott: DodAtkj k tetko-ném. slorníka. II. 



ŘiéizWř; spodek enopu. Slez. Lor. 77. 

Ricenina. Har. n. 13. a j. 

Říci. Pozval ho jen tak, ahy se neřeklo 
(neopravdově). Hoř. 122. Co sem chtěla říct 
a nic dát? Seb. 222. Říkati na knize =: 
iiští. Br. Včk. 181. 

Rieky = po zpátku. Jde z izby r. žmú- 
riaca. Kto sa naučí r. (od zadu) modliť Otče 
náš. Neiď r. Sbor. slov. IV. 143. 

Řičívý smích. Jrsk. XXilL 373. 

Řidlčstrí, n. Ř. manévru (řízení). Ott. 
XVI., 763. 

Říditi o Čem. Aby mohli o statku svém. 
ř. Sdl. Hr. III. 103. 

Řídkoehinpý. Vz Vrtař. 

Řidkoskvrnný, vz Slunéěko. 

Rieg^er Fr. a Bohuši, baroni. Sr. Jub. 
XXVI.. Fis. Pfsm. 625. 

Říha br., tkadlec Votický. Vz Pal. Děj. 
V. 1. 386. 

Řihák, u, m. = velikj kaiel. Brloh. Kub 
156. 

Říjen. Pranostiky táhnoucí se k říjnu vz 
Hrub. 12.. Ces. 1. VIL 875., Mus. ol. XII. 
62.. Hoř. 205. 

Říká, y, f., potok na Mor. Pck. Hol. X. 
Říkadlo. Vz Mus. ol. 1897. 85 nu., Čes. 
1. VIII. 344., X. 193., Hoř. 127. nn. 
Říkati. Sr. Říci a Gb. H. ml. IIL 2. 366. 
Římanstvo, a, n. Pal. Pam. 209. 
RimaTský = Janko Francisci. 
Řims, u, m. = fím«a. Hoř. 84. 
Římsa = vyíioaný pá», Čes. 1. VIII. 21. 
Římso vačka, vz Protahovadlo. 
Řinknonti m. břinknouti. Krok. 1896. 136. 
Říp^nck = Hpanec. U BeoeŠ. 
Řipsko, a. n., župa. Vz Pal. Děj. I. 2. 

342 

Risís Jos. Sr. Jub. XXVI. t 25./11. 1899. 
Vz Nár. list. ze dne 26./11* 1899. 

Ři§an = obyvatel nimeeké řiie. DaČ. 1. 229. 

Říše místní jm. na Mor. chybně m. Hříše 
(zdrobn. HHšice). Hlídka. 1896. 183. — Ne- 
méně láska než železo brání říše. Tou. 64. 

Řiť. Jedou rifů na dvojích hodech nemdže 
sedět. Mus. ol. 1898. 115. Doniesla mu řiť 
na patách (nepřinesla muži žádného věna). 
Mns. slov. IL 99. 

Řítavá. Řvou snopy někam skládat 
(spodní částí dolů, ne klasy). Sbor. slov. IV. 
140. Sr. Řiť. 

Řiťnoznbec, bce, m., úrodou, brouk. K. 
ěervenonohý, u. rufipes, malý, pvgmaeus, 
sv^tloSedý, suturalis. Vz Klím. 622. 

Řitpieh, a, m., os. jm. vXVI. stol. Knihy 
úřadu mosteckého. Tk. 

Rittersberg. Z K-ga Ludv. Sr. Jub. XXVI . 

Řivnáě, holub. Vz Šír UL 129. 

Ri volka, y, i, mor. víno. Nár. sbor. IL 
72., Šeb. 145. Sr. Rivola. 

Říz piva. Sr.: Které pivo řeže svou zo- 
střelosti. Fiscb. Hosp. 73. 

Riesenborlui. Z Rka v Vn 580^. za 
Řízek polož za: Rieka v VIL 578. 

Rizlink, u, m., mor. víno. Nár. sbor. I. 
72., Šeb. 145. 

Rizner L. Sr. Jub. XXVL, Vlč. Lit. slov. 

L 26., 273. 

18 
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RižkaSa — Rohovnik. 



RižkaSa, e, f., z rýže. U Sebeše. Mas. slov. 
L 87. 

Rméni, n. = rmen, Mns. ol. 18^8. 115. 

RménkOYý. R. voda = heřmánková, Čes. 
1. Vin. lil., Seb. 16. 

Robenee, nce, m. = zák. Wtr. Part. 369. 

Robinek, nku, m. Praten se čtyřmi r-nky 
a dvěma diamantky. VČst op. č. 2. 8. 

Robiti. Kde's robil, tam ic jesc Qdi jistí). 
Phld. 1897. 314. Komu sa robit nechce, je 
horšie, jako keby nemohol. Mas. slov. II. 9. 
Robi ako hovfido, ako kdň, ako kováč z ohňa, 
ako z panštiny ; Ako robíme, tak sa máme ; 
Co robífi, sebe robiS; Ako robi, tak sa mu 
vodí; R. na svoju pfisf; R. na Šach bach; 
R. nie, halaikovaf zná; R. o daSa spaseni. 
Vz Zár. Př. 356^ — R. 9a=z chovati mb jako 
dotpiU roba. Val. Ces. 1. X. 36. 

Robka, y, f. = zena. Tflm. 1 12. Vz Roba. 

Robota =: práce. Kde r., tam m£d; R. 
máti života; R. nelakota; R. neateéie; R. 
vefka, chová tenká; Je do r-ty jako osa, 
jako sip; R-ty do soboty a peněz do ne- 
děle (v sobota na neděli výdělek se propil) ; 
Do rty jaj, jest daj; Bez r-ty — klebety; 
O r-ty Kone dochnú ; Od r-ty nestlastneS ; Do 
r-ty za vlasy; Na r-ta nasrati. Vz Zát. Př. 
355*. — R. = paruké dílo. R. vozná (s po- 
vozem), Sdl. Hr. X. 130., pomocná. Vz Po- 
mocný. Zraieni r-ty. Vz Mtc. 1898. 337. — 
R. zem$ki = práce veřejné s ústavo a hra- 
dovoa (žapní) spojené, kn kterým zavázáni 
byli obyvatelé každé žapy a zvláitě kme- 
tové. Mýtili lesv, stavěli a opravovali brady, 
ohrazovali král. města, konali hlásky na 
hradbách, dělali cesty, hráze, mosty. Živili 
lovci a psáře, dováželi vojska potrava atd. 
Pal. Děj. I. 2. 279. 

Robotiř, e, m., servas. Ž. pod. CIV. 17. 

Robotní den =i viedni. 

Robotnice, e, f. z= iena robotná. Has I. 58. 

Robotnický gazda. Nár. sbor. II. 67. 

Robov, a, m. = kalatý kopec u Č. Tře- 
bové. Vz Ces. 1. IX. 194. 

Robud =: vrub. Mas. ol. IX. 139. 

Robyně, ě, f. = děvka, ancilla. Ž. pod. 
CXXII. 2. 

Roček, čka, m. = roéni dUě. R. má adělat 
kroček (má už choditi). Hoř. 117. 

Roénč, ěte, n. = roěni ovce, zvíře. 1459. 
Věstn. ač. spol. 1899. 30., Flsch. Hosp. 172. 

Roéni často m. : kaidoroéni. Mtc 1901. 154. 

Rod. Sr. Zát Př. XI. — Dějiny rodá 
v zemích ées. Vz Zbrt Bibl. 275.-632. — 
R. grammatický na Císařovska, vz Mtc. 1899. 
161., na Hořicka. 79., 83. R. časoslov na Cí- 
sařovska. Vz Mtc. 1900. 267. Shoda v rodě 
na Císařovska. Vz Mtc. 1899. 162. 
^ Rodčňák, a, m. -= tkrojek chleba. Jihozáp. 
Čech. Dšk. Vok. 28. 

Rodiee, e, f. Svatá r. (rodičko). Hod. 
14. stol. Mas. fíl. VII. 91. 

Rodiě. V sklofi. sr. Gb. H. ml. III. 1. 128. 
Jací r-Če, takové dítky atd. Vz Zát. Př. 3'>5*., 
VII. odst. 7. 

Rodiče == dřeváky. Horažď. Kub. 156. 
Rodičovský. R. srdce, láska. Zit. Př. 
99b., VIL 770. 



Rodina ako plotu čmelina; R. najvek&i, 
naj vekči hněv ; R-ny ako tminy atd. Vz Zát. 
Př.355b. (102., 103.). R., ako po plote chme- 
lina (daleké příbazenstvo). Mas. slov. m. 12. 
Rodinik, a, m. = ktdaiábuehta. Trh. Sviň. 
Čes. 1. VIL 78. 

Rodiny, f. =: narozeniny. Den mých rodin. 
Val. Záp. L 11., 116. 
RodiTOsf, i, f. Mas. 1849. m. 131. 
RododuSeTéda, y, f. Za Dk. poloi: Faed. 
13. 

RodomiloTný. R. obětivosl Phld. 1897. 
188. 
Rodopisný. R. sbírka. Pal. Záp. I. 90 
RodOTský z Hastiřan. Bavor. Mas. 1899. 
157. 

RodOTý. R. jména na Hořicka. Ve Hoř. 
82., Mas. 1899. 243. R. zájmeoa = která 
vyjadřaji také grammatický rod na př. : teo» 
ta, to. Vz Gb. H. ml. III. 1. 433., Bezrodý. 
R. jména na Pelbřim. v -Xsa; Plesač-Ple- 
sáčka, Eobelka atd. Chorv. 11. 

Rogusovec, vce, m., traC a H. Kač. Vést. 
op. 1895. 16. 

Roh. Soastrabování roba. Vz KP. VIL 
262., 266. Nemá to ani rohy ani nohy (o ne* 
smysln). Us. Hoř. 123. Na jeden r. trůbía 
(JBoa stejného smýSleni). Zát Př. VIIL 670. - 
R. (o pySném). Vz ib. 38»>. — R. i= krokev. 
Phfd. 1897. 676. — R. = kopyto. Kovář koní 
roh vybírá (a potom ho kove). 1669. Mtc. 
1889. 399. 

Hoháé =zpeživo. Ta děvečka nedočká se 
tam roháče (nedosloaži tam do sv. Martina^ 
kdy vandri^ící složka dostává koláč). Plzeň. 
Čes. 1. 1897. 477. — R. =z pták. R, ěcmo- 
krký, radokrký, velký, žlatorohý. Vz Sir IV. 
131. — R. = vinice a Blatnice na Mor. Nj*r. 
sbor. n. 69. 

Roháčka, y, f. = pyind ieneká. Zát Př. 
38^. Počkaj, veď ty prfdefi na r-Čka (po- 
hražka) ! Ib. 257«. — R. = pták. Vz Pam- 
kářka (sýkora).— £o^^%y v Přispěvc.341.: 
Čel. Pr. m. II. 173. oprav v: Čes. Př. m. I. 
17H. 
Rohák, a, m. =: nárcéni dům. Us 
Rohan. Rohani = strana kněze Martinka 
(za husitských dob). Jrsk. XIX. 193. 

Rohanský. R. ostrov a Prahy. Vz K5pple- 
rovka. 

Rohaté se (k nim) stavěl (arpatné, vzdo- 
rovitě a p). Wtr. Vys. šk. 189. 

Rohatec, tce, m., ar^opas, broak. R. tečko- 
řady, a. Abrensi. Vz Klim. 712. 

Rohatina ^ psni/ (prkno ndržajíci sláma 
na střeše). Vz Peraf. Místy as. Čes. I. VQI. 
315. — R., les u Hovězí na Mor. Vek. 

Rohatka, y, f. = kolečko se Šikmo pro- 
vedeným ozQDím, jež jest pevné amf8těnr> 
na čepu natahovacím (v hodinách). Vz KP 
VII. 271., 283. 

Rohličkovatý = od neitovic poďobaný. 
Jrsk. XXní. 58. 
Rohlík brambor. Vz Mindlák, Vokarác. 
Rohováni, nay%iíátmv, tělesné cvičení. Nár. 
list. 1897. č. 246. odp. feaill. 
Rohovitlcy, polypi. Vz Ott XIV. 797. 
Rohovnik a kamen. Na r-ka semeno lněné 
Sasici. Čds. 1. VIL 421. 



Koch — Rostožijíd. 
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Ruch, u, m. =: hroch, tresknuti, Hus. (Sb. 
Hus. Orth. a3.). 

Rochada, y, f. R. dlouhá, krátká, Yčasná, 
předdasDá. Hra v iachy. Kober 1889. 17., 87. 

Roehák, a, m. = ruchadlo. Dik. Vok. 43. 

Roehla, y, f., les o Ysetína. Vek. 

Rochna* y, f. = stará élepicef která mnoho 
kvoká. U Ko&etic. Vchř. 

Roehoty, vz Baoboty. 

Rojéik, a, m. = aarkaláb, ěalkaráb^ ětí^apee 
na mantliku Sbor. bIot. II. 127. 

Rojok, n, m., rostl. Vz Ott. XVII. 737. 

RojoYnik, u, m., ledoxn, rostl. Vz Ott. 
XV. 776b. 

RojoTý. R. matka = rajoimfó, rostl. Mor. 
Mus. Ol. V. 111. 

Roj ta a Čižmy = kytajce, chvisUe, chvoiUey 
kyce = B&apcc^ Quaste. Sbor. slov. II. 131. 

Rok. Jeden r. žádnej r. (ztráty jednoho 
roka nahradí se rokem druhým). Hoř. 124 
R. má krok, přijde dříve než se nadáS. Brt 
(Čes. 1. VIII. 329.). Do roka daleko; R. blat- 
nivý zle živi; R. dlhši ako klobása; R. 
dobrý, všecko zdárné; R. k hrobu krok; 
R. má dlhý skok; R. rodi, nie zem atd. Vz 
Zát Př. 355b., XIV. D. 5. — Hádanka, Stojí 
vprostřed světě sloup, má 52 větví, na každé 
vétvi je hnizďátko, v tom hnízdě sedm va- 
jíček, to vajíčko má své jméno. Čes. 1. VII. 
347. — R. = tcrmin. Soudní r. Vz Ott. Říz. 

1. 355., II. 56. — R. = námluvy. Jíti na 
jistý rok. Eadlč. 8. — R. = věk. Jaké 
roky, taký rozum. Ces. 1. X. 31. 

Rokokový. R. doba, sloh v zámečnictví. 
Vz KP. VII. 631., 559. 

Rokotati. Za Sá. polož : Eres. z Jest. 270. 

Rokotayý nástroj. Slad. Bouře. 71., zvuk 
loutny. Br. Věk. 151. 

Rokycana Jan mistr. Vz Pal. Děj. III. 

2. 48., IV. 1. 889., Vlč. Lit I. 302., FIS. 
Pism. I. 233. Mládí mistra Jana z Rokycan. 
Vz Vstnk. IX. 293., Mus. 1899. 517. nn. Nar. 
asi 1397. Ib. Jeho tělo bylo r. 1623. z hrobu 
v Týnském kostele vyvrženo. Dač. L 293. 

Riokyta, vz Rotyka. 

Rokytensko, a, n. = Supa, později Ra- 
kovnicko. Vz Pal. Děj. I. 2. 241. 

Rokytna, y, f. =: přítok Jihlavy na Mor. 
Bdi. Mor. 11. 

Rokytfták, u, m., vz FryŠtaČka. 

Rokytníky, skála na Trenčansku. Sbor. 
slov. III. 6., 16. 

Rokytový. R. roždí. 1496. Arcb. XVII. 
478. 

Rolan, a, m. = rcilnik. Za Ld. v III. 91. 
polož: 47. Neujalo se. 

Role. Rola (pl. n.) a louky se jim pou- 
štějí. 1673. Mtc. 1898. 393. Aká rofa, taká 
úroda; Rolu neoklamei; Rofu ptáčky po- 
vážajů atd. Vz Zát Př. 355b. Rola roli musí 
cestu dal. Mus. slov. III. 26. 

RoličkoTý, jm. místa u Mikul&vky na 
Mor. Vek. 

RolnictYi. Vz Zát Př. XI. odst 8. a., 
194. 

Rolničí stav (agrikultnmí). Pal. Děj. II. 
2. 421. 

Roman. Vz Nár. sbor. m. 3. nn. StaroČ. 
romány od Spiessa. Vz Čes. 1. 1897. 497. 



Romance. Vz Mus. 1850. II. 81. Př. 

RomanoY, a, m., bývalá tvrz u Mfiena. 
Sdl. Hr. X. 397. 

Románský. R. doba, sloh. Vz EP. VII. 
528., 533. 

Romandtina. Literaturu o ní vz v Jub. 
lUb. 77.-84. 

Rondasky, trať v Bořeticích. Šeb. 188. 

Roňo, a, m. = tproMk. Slov. Zát I^. 41*. 

Ropica, e, f., vrch ve Slez. Lor. 82. 

Ropičny, potok ve Slez. Lor. 82. 

Ropucha. Kdo r-chu trýzní, tomu sčíce 
(sečte) zuby a tv mu pak vypadají nebo: 
na toho prý přijde v noci. Us. Brt v Hlídce 
1899. 105. 

RopnchoTltý zrádce. Slad. Lear. 160. 

Rorýs ještě: 'ěorejt, rolejs, rolejk, Lorenc, 
rolene, roltnee^ roh^, rohlík, rolejka, ror^ka, 
rorfk, rorJ9, rorejU, roh^l, lorenec, roljs, skal- 
niěck, vlaštovka (Černá, divoká, mořská, noČní), 
skřipák, papMk. Vz 6ír U. 10. Na Mor. 
u Loučky: kosák, u Rožn. a Zubří: kosiř, 
u Stramb. : klepař^ u Hiikv. : muHna. Vz Mus. 
ol. III. 76. Roreljes v VII. 588. oprav v: ro- 
rejls. 

Rosa Václ. Vz Fl$. Písm. 479., Vlč. Lit 
II. 184. 

Rosa, y, f. = lískové jehnědy. Slez. Čes. 
1. 1897. 463. Vz Ďasa. 

Rosacins. Rosaciově, skladatelé modliteb 
v XVI. stol. Vz FIS. Pism. L 393. 

Rosajda, y, f., nadávka. Zát. Př. 272b. 

Rosenberk. Petr z R-ka. Vz Pal. Děj. V. 
1. 367., 405. 

Rosennabel, biu, m., mince = 304 kr. 
1623. Dač. IL 240. 

Rosický Fr. Sr. Jub. XXVI. 

Rosmarinolistý. R. vrba. Wlt 30. 

Btosňák, a, m., pol^drusus, brouk. R. 
černý, p. picuSi hedvábitý, sericeus, hnědo- 
hlavý, atomarius, hnědonohý, chrysomela, 
hrbolohlavý, pterígo matarus, modrozelený, 
p. amoenus, narudlý, moUis, parohatý, cer- 
vinus, Sedavý, uniformis, tmavofitítý, tereti- 
collis, třpytný, coruscus, vykrojený, margi- 
natus, zeleooskvmný, melanosus, žintonohý, 
flavipes, žlutozelený, flavovirens. Vz Klím. 
534. 

RosochoT, a, m., kopanice. Pck. Hol. 133. 

Rdsol =: slaná voda. Preslané ako r. Zát. 
Př. 239». 

Rosf, i, f. =? Po žních přivezeno (do 
Prahy) 39 strvchů rošti. 1597. Mus. 1899. 130. 

Rostlina. Názory lidu naHořicku or-nách. 
Vz Hoř. 98. 

Rostlina jr, e, m., antholinus, brouk. R. 
temný, a. analis. Elim. 457. 

Rostlince, nce, m., phytobius, brouk. R. 
bělotečký, ph. comari, čt^erobrbý, quadri- 
tuberculatus, čtverorohý, quadrícomis, na- 
rudlokrový, velatus, rýhovaný, canaliculatus, 
stříbřitý, leucogaster, vypuklooký, velaris, 
žlutošedý, muricatus. Vz Elim. 579. 

Rostliniti se = stávati se rostlinou. Mus. 
1849. IIL 117. 

Rostlinstvo v zemích čes. Vz Zbrt Bibl. 71. 

Rostožijici věc. (Obilí) se kvasí, aby se 
ono vypučilo, což při všech r-oích věcech 
jest počátek. Fisch. Hosp. 77. Sr. Rosttýíoi. 

18» 
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Roštující — Rozbrojný. 



Rostly ici = ěmM, ahy níco rotílo, MasC 
r. a hojící. Maš. rak. 22d». 

Roškrerky. Dač. I. 54. Vz RozSkvarek. 

Rošt v peci atd. : rovinný ^ plocbý, stup- 
ňoTý a patrový, strnskovÝ. KP. IX. 3. 

RoStnice, části rosta. Vz KP. IX. 3. 

RoStnutý = rositipený. Koně líce r-né 
máji. MaS. rnk. 289t>. 

RoštOTanie, n. = Uieni. Ve SpiSska. Sbor. 
slov. IV. 88. 

RodtoYý. R. světlá plocha = mezery mezi 
rostnicemi. KP. IX. 3. 

Roth Jal. Sr. Jub. XXVII. 

Rotitel, e, m. R. peněz = dobyvatel. LaS. 
1666. Mas. fil. 1897. 840. 

Rotiti se s kým = svářiti se. Chč. S. I 
218. 

Rotniéi dach. Kom. Ohláš. 185. 

Rotovnik, a, m. R. a zbojník. Mas. 1898. 
346. 

Rotyka (rokyta), y, f. z= kra; několik se 
drží za race a jiný proráží řada. Ten mu 
zahrá rotyka! Badej. Kab. L. f. 1900. 362. 

Roubeni = plot z klad. Na Plaska: ujn, 
Plz. 119. 

Roubik, a, m. Břidlicový roabík, Gríffel- 
schiefer. Z r-ků dělali broasky na srpy a 
kosy. Mtc. 1899. 55 

Roublik, a, m. =: roubík. U Polné. HoŠ. 
100. 

Roueeti m. hroaceti. Gb. H. ml. III. 2. 346. 

Roučák, a, m. = roiek (mladý vůl). Us. 
Kab. 156. 

Rouče. Utečme r. = ryMe. Ezop. 168. 

Roučka, y, f., vz předcház. Porisko. — 
R. (zdrobn. raka) =: ucho nádoby. Čes. 1. 
IX. 59. 

Roudik, a, m., místo: roabík. Hoř. 75. 

RouhanliTOsf. Pokata r sti. 1708. Vlč. 
Lit. II. 1. 90. 

Rouhota, vz Rúhota. 

Roulička, y, f. = rolniíka. DSk. Vok. 49. 

Rouno. Rytífi zlatého roana. Vz Har. I. 
346. 

Roupal, a, m., jm. koně. Čes 1. IX. 172. 

Rouro Vý. R. kašna. Dač. I. 179. 

Rousňák,a,m. Káně r., archibabo lagopas. 
Vz Ott. XIII. 916. R. = káně sněžné. Šíř 1. 41. 

Rousy, důl a Katné Hory. Dač. I. 109. 

Roušák, n, m. = šlanj rohlik. Volyfi. 
Kab 156. 

Rouška, y, f. zz jemné plátno. Físcfa. Hosp. 
429. 

Rouškový. R. sakně (z jemného plátna). 
Sá. V. 125. Sr. RonSka. 

Routiti. Pták jej rúcil mech (pytel) pe- 
něží (hodil). Na Spiši. Sbor. slov. II. 86. Že 
ja růci (hodí) do vody. Tamtéž 87. 

ROYČek = roveček, Rkk. 

RoTeft sebe ber; R. si hfadaj; Roven, 
neroven koma. Sr. Žát. Př. 355^. 

RoTina. R-ny moravské: dyjská, mo- 
ravská oderská. Mtc. 1899. 76. R. jako pod- 
laha. Šml. V. 7. 

ROTUaČka, y, f. = deska naplnad, na 
které se plechy rovnají, napínají. Ott. XTV. 
345. 

RoYuadlo, a, n. =: válee^ kterým se plechy 
rovnají, napínají. Ott. XIV. 345. 



Roynatel, e, m. = náHni pH toííeni thůr. 
Vz KP. VIL 164., 176. 

1. Rovně, ě, i^n. a f., rozdílné od adj. 
rovnf. Vz Gb. H. ml. III. 1. 235. Ta jest 
krásná rovně (rovina); Kde rovné jest, 
tam . . . M. Pólo (Mas. 1897. 410., 412.). 

2. Rovně =: právě. KdyŽ se toma divil, 
r. přifilo pacholátko. Ezop. 262. a j. 

Rovniéky, vrch v Rokyc. Plz. 13. 

Roimiky. Na R-kách, jm. místa u N. Hro- 
zenkova na Mor. Vek. 

Rovnina, y, f. = rovina. Ezop. 336. 

Rovnoběžník, a, m. Wattův r. parního 
stroje. KP. IX. 32. 

Rovnobéžnost, i, f., Parallelismos. Mas. 
1850. II. 15. Př. 

Rovnoboký. Vz Hrotažník. 

RovnodUnosť, i, f. R. dědiefl. PaL Děj. 
I. 2. 195. 

Rovnodufinosf, Gleichmatb, Gleicbgiltig- 
keit. Pal. Pam. 142., Jg. Mas. 1871. 357. 

Rovnohla8itý. R. syllaba (rýmovaná). 
1727. Via. Lit. II. 1. 107. 

Rovnoletý šíp. Ld. 11. 

Rovnono§ý. vz Rypáěník. 

Rovnodevý. R. moachy. Ott. XVL 31* , 
333. 

Rovnoústý. R. vřetenatka. Ulic. 83. 

Rovný, gerad. Rovná, nejkratií cesta ne- 
vede vždycky k nápravě. Šml. IV. 129. &eknn 
rovnoa cestou (krátce). Hoř. 88. Rovno ako 
po Snúre; Rovný ako svieca. Zit. Př.356*.. 
At máte rovné broky (af trefíte) ! Tům. Ml. 
130. — komn. Rovní sobě (srozumění). Zát 
Př. 122., 114. — R. h^', byl les u Bzence. 
Mtc. 1897. 369. 

Rovunký = rovnj. R. jak svíčka. Seb. 75. 

Rower, a, m. =: nízké kolo (velocipéd). 
KP. VII. 509. 

roz- vyjadřuje gradaci : Só té Satecké 
roztopodivny. Císař. Mtc. 1899. 225. 

Roz, gt. rázu, m. = r^s, rána. Slez. Lor. 
78 Vz Ráz 

Rozavúst, a, m. = hrubián. Slov. Zát 
Př. 57b. 

Rozbaehorený == baehrat^ Zát Př. 63». 

Rozbéhlost, i, f. Kle. v Mus. 1848. 333. 

Rozběhnouti se Jak : jelením skokem. 
Šml. IV. 56. 

Rozbíraný. R. samoposuzování lidského 
nitra. Vlč. Lit 292. 

Rozbojný vítr. Slad. Bouře. 94. 

Rozbolavělý. R. nohy. Nár. list 1900. 
ě. 82. odp. 

Rozbrblaný =: ros6r«;e»ý, mrmuý. ICatka 
je dnes r-ná. Obz. 1889. 70. 

Rozbreéenosf, i, f. Romantická r. Kle. 
v Mas. 1^43. 329. 

Rozbřesk, u, m. R. světla. Pal. Děj. I. 
VII. 

Rozbroj — zlato v hnojí. Zát Př. V. 
571. (56*). 

Rozbrojený. Jest vidy v světském trku 
nepokojen a r-jen. Št Bes. 23. 

Rozbrojiti se proti éemn. A opět se 
rozbroji proti tomu, ježto si umyslil (protivi 
se). Št. Bes. 80. 

Rozbrojný. Ježto mysli r-né věci (bouř- 
livé). Št. Bes. 42., 51. 



Rozbruj — Rozchránit. 
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Rozbroj, e, f. = rotbroj, m. U Císařova. 
Mtc. 1899. 161. 

Rozb^Jat statek i= promarniti. Mus. ol. 
189a 102. 

Rozbystřiti co: něči pochop. Phld. 1897. 
188. 

Rozeancorovati eo: košili = roztrhati. 
Šeb. 171. 

RozeáraTě. Šli domů r. (ne pohromadě). 
Hoř. 16 J. 

Rozresta v. rozcestí. Hoř. 84. 

Rozéacbořit se (o kvočně) =z rmséepýřiti 
se, Lisic. 

Rozčápený. Letěl r. = pfíkrííeni, Val. 
Ces, 1. X. 301. 

Rozčepýřiti se radostí. Šml. X. 138. 

RozěťrTenati se. Mns. ol. XII. 141. 

Rozčesnouti. Gb. H. ml. III. 2. 243. Dub 
r. (roztrhnouti). Ezop. 347. 

Rozéiditi eo. JeStě jich nerozčídila, už 
přiběhne druhá kncbařka (neobešla vybírajíc 
peníze). Vek. Svat. 60. 

Rozéitadla při hrách na Mor a Slov. 
Vz Mus. ol. 1897. 157. Sr. Tynus . . , Šeb. 
27., 47., Mns. slov. JJ. 77. 

Ro^^, e, m. zz Člověk příliš štědrý. 
Zát Př. 178b. 

Rozdajka, y, f. = žena příliš štědrá. Zát. 
Pr. 178b. 

RozdáTáni. Tomu mce od r nesebromly 
(lakomci). Hoř. 118. 

Rozdavhuba, y, m. =:ši'ant2. Hořen. 218. 

Rozdáviti ^ rozmaBkati a p. — eo Čím : 
Kolem žábu r-li. Ezop. 190. 

Rozděl, u, m. =: rozdiUni, Dal jsem to 
na r. Mns. ol. 1898. 115. 

Rozdělený čim : srdcem. ChČ. S. I. 434. 

Rozdmychač, e, m. = poětivaě. Kom. 
OhláS. 118 

Rozdrapanee, nce, m. = hrubián, Zát. 
Př. 57b. - R. = íiyl»ý. Ib. 38b. 

Rozdrápati. Bozdrapovati se = roztaho- 
vati 8e, Zát. Př. 38». 

Rozdrážděný. Y mysli své něčím r. Ezop. 
305. 

Rozdráženiy n., irritatio. Z. pod. XCIV. 
Sr. Bozdráždéní. 

Rozdrti, n. Prewald. Pal, Záp. I. 227. 

Rozdndee, dce, m. ^ haianka^ rostl. Mus. 
ol. lU. 136. 

Rozdntý. R. břicho. Chč. (List. fil. 1898. 
386.) 

Rozdvoj, e, m., synkope, hud. Mus. 1850. 
II. 20. Př. 

Rozdvojily = rozdvojený, B. dům. 1580. 
Čes. 1. IX. 111. 

Rozdýcbati se. T kom pejcha se roz- 
dejchá. Ces. 1. VIL 420. 

Rozdýmati eo. Hrdosť rozdýmá srdce. 
Št Bes. 93. 

RozebiraTý. B. odpověď. Wtr. Živ. vys. 
Sk. 414. 

Rozeětelý = «e^teZý. B. jinoch. Pal. Pam. 
332. 

Rozebra, y, f. Dětská r. FIS. Písm. I. 5. 
Sr. Bozčitadlo. 

Rozebrati se Jak. Srdce se mu roze- 
hřálo na měkko. Smi. 11. 20. 



Rozeni dítek; úsloví o něm. Vz Zát. Př. 
97b., VIL 630. nn. 

Rozenplut. Jan B. ze Švarzenpachu. Vz 
FIS. Písm. I. 398. 

Rozepře. Ústní líčeni r. Vz Ott. Říz. IL 
79. u. 

Rozepříti. Na všech cestách mu osidla 
rozpirá. Bozb III. 722. 

Rozesmitý. Je r. (rozesmány). Vek. Svat. 
44. Sr. Bozesmátý. 

Rozesmutnělý. Šml. IV. 185 

Rozestati se. B-la se se ženichem. Šml. 
IV. 184. V VIL 601. z ženichem oprav v: 
s ženichem. 

Rozestonplý. B. dav. Žeran. 146. 

Rozevdati dcery. Dač. n. 81. 

RozforýroTati. Byli tu po domích roz- 
forýro váni =: ubytováni. DaČ. IL 216. 

Rozgajdanee, nce, m. i= otrJianec. Zát. 
Př. 222b. Také na již Mor. Šeb. 230. Sr. 
Bozgajdaaý v VIL 602. 

Rozgazda, y, m. = íílovik přllU mdrý. 
Sr. Bozdaj. Zát. Př. 178b. 

Rozgazdina, y, f. = žena příliš štědrá. 
Sr. Bozdajka. Zát. Př. 178b. 

RozgleiJdaný = rozwklanj. Lisic. 

Rozbáněč, e, m. = kladivo, kterým klempíř 
plech rozhání. Ott XIV. 345. 

Rozbegaf sa. Krosna sa r-la (rozviklala). 
Sbor. slov. IIL 31. Vz Hegati v VL díle. 

Rozbemžiti -zovati te. Ld. 

Rozbledlosť. Zkušenost a r. ve světě. 
Pal. Děj. III. 1. 24. 

Rozbniti se. Výklad s doklady vz v Mus. 
1854. IL 269. 

Rozbod, u, m. Brambory mají r. = roz- 
hoduji. Nár. sbor. IIL 90. 

Rozbodči sond, soudce, kollegium. Ott. 
Éíz. I 5., 27., 64. 

Rozbodnosť. Úsloví vz v Zát. Př. IX. 
odst. 3 (139.) 

RozbodoYaei senát, Erkenotnisssenat. 
Ott. ňíz. I. 47. R. činnost soudu. Ott. Říz. 
n. 212. 

RozboJňoTatel něčeho. FIS. Písm. I. 336. 

Rozbonky, pl., m. =: slavnost pořádaná 
při ukonieni práslvy. Mus. ol. XU. 12. 

RozborČiti se. Velmi se r-la a po půl- 
noci potiti se počala (rozpálila se zimnicí). 
Har. J. 54. — eo. B. měděný \ň\z^ rozpá- 
liti. Mus. 1900. 511. 

Hozbořelý. B. obloha červencová. Šml. 
IV. 200. 

RozboTOřený. Tům. Ml. 195. Sr. Rozho- 
vořiti se v VIL 

Rozbraňa, pole na rozhráni. Pck. Hol. 
192. 

Rozbraničovaei řízení. Pal Pam. 527. 

Rozbrdělý. Vz PopanStilec. 

Rozbrditi se proti komu. Pal. Děj. III. 
1. 18.5. 

Rozbudnouti se = posaditi $e z hroka 
Beroun. Kub. 156. 

Rozbnlaé pynize = rozmrhati. Slez. Lor. 
78. 

Rozbyklaný .= rozvikUmj. B. zvonice. 
Nár. list. 1899. Č. 290. 

Rozeblast, u, m. B-stem hýřiti. Ld. 

Bozebránit dříví v peci. Ces. J. VIII. 56. 
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Kozcbutnatx — Rozpakovati. 



Rozehutnati. Za Št. polož: Bes. 68. 

RozchTěJ, e, m. =: rozkmit, rožky v nej- 
větší eloDgace či amplitudo i. e. vzdálenosf 
chvějícího se bodu od polohy rovnovážné ; vj- 
cA.v^azz eiongace vAbec. Vz Ott XII. 450. 

Roi^ásati se kde. V mém srdci slavik 
se r-saJ. Jirán. 19. — éim. B-sal se směl^i 
nadějemi. Šml. IX. 81. 

Rolety. B. cesta. Mtc. 1899. 224. 

Roa^ihnouti něéim. Slad. Caes. 62. 

Rozkambaný. Je hned r*nej =: hned 
pláče. Hoř. 94. 

Rozkasanec, nce, m. = rozkašaný. Mas. 
Ol. 1898. 115. 

Rozkaz. Aký r., taký účinok. Slov. Zát. 
Př. 128b., vin. 916. 

Rozkazni žaloba, řízení (sondní). Ott 
Ríz. I. 5., 9., 18., 92., 330. 

Rozkazovací způsob (o tvarech i v ná- 
řečích) vz 6b. H. ml. III. 2., 86., 451 , Ott. 
XII. 539«. R. způsob záporný. Gf.Bes. 1871. 
100. (Kz.). R. věty na Cisařovskn. Vz Mtc. 
1899. 40., 1900. 266. R. činDOsť sonda. Vz 
Ott. Říz. n. 212. 

Rozkladitý. R. rohy jelem*. Ezop. 97. 

Rozklevetati co kde: v městě. XVII. 
stol. Vlč. Lit. II. 1. 13 

Rozkliditi něco (co bylo na hromadu 
sneseno). Arch. XVI. 19. 

RozÚiniti vozdij = tenčí jeho konec, 
kd^ž vor naň již jest navlečen, klínem upev- 
niti, aby se s něho klády nesesmekaly. Us. 
Ces. 1. VIL 21. 

Rozkmity u, m., vz předcház. Rozchvěj. 

Rozkolútal sa = rozkutáleti f e. Slov. Zát. 
Př. 1«1». 

RozkoHpanec, nce, m., nadávka. Na již. 
Mor. deb. 230. Sr. Rozkořipaný v VIL 606. 
a násl. 

RozkoHpati co komu =: roz^^rhati a p. 
CelÝ vlasy jí to r-lo. Již. Mor. Seb. 285. 

Rozkod, i, a e. Gb. H. ml. III. 1. 400. 

Rozkodnictvi, n. Slad. Lear. 41. 

RozkodnictTO, a, n. Nár. list. 1898. č. 78. 
feaill. 

Rozkodničiti zaé. Za vydřené peníze r. 
Vlč. Lit. I. 356. 

Rozkodný Jos. Sr. Jub. XXVIL 

Rozkot, U, m. = rozkotáni, rozmetáni. R. 
města. Pal. Děj. IV. 2. 610. 

Rozkoukoliti s^-=z chumeliti «e. Sníh se 
r-lil. Us. Kub. 362. 

Rozkouleti. Oči se mu hněvem r-ly. Šml. 
X. 22. 

Rozkrásniti se. Ld. 64. 

Rozkřídlený. R. holubice (čepec). Hoř. 
211. 

Rozkřiplý rámec r= roztaiený, Nár. list. 
1898. č. 271. 

Rozkrocaniti se = rozhnivati ee. Brt. 

RozkrvaTiti. Válka se rozjitřila a r-la. 
Pal. Děj I. 1. 329. 

Rozkuliti. Jetel r. = rozházeti, aby 
vyschl. Čes. 1. IX. 253. 

Rozkvásek, růzkváštky sku, m. = kí>áeek 
na kyeáni chleba. Tábor. Kub. 156. 

Rozkysáni rány. Chč. S. L 13. 
Rozkyr, u, m., vz předcház. Rozchvěj. 



Rozléhati se. Sudy se r-bají^rosedbý- 
ehoji. Hoř. 94. 

Rozličeustrí jazykóv. Hod. 14. atol. Mas. 
fil. VE. 98. 

Rozliti. Edo nemá, nerozlíje. Seb. 219. 

Rozlitostnčný. Nár. list 1898. é. 18. Sr. 
Rozlítostněti. 

Rozlitostuiti. Duše jich se r-la. ŠmL IX. 
284. 

Rozluéný. R. soastava kanaliaačni. Vz 
Ott. XIII. 895. 

Rozlúchat si co = rozmoHti, VaL Ces. 
1. X. 33 

Rozmachnatený ako prasnica (tlustý). 
Slov. Zát Př. 63b. 

RozmantloTati co. Všecko by byla r-Ia. 
Sedl. Hr. VII. 30. 

Rozmarka, y, f. = obyčejná voda vraty 
jezu proudící, ani malá ani velká. Ces. 1. 
VII. 26. 

Rozmarýna. Švadla jí n Královce r. 
(nevezme si ji). Šml. IV. 200. 

Rozmarýnik, n, m. Drah výiivek na 
Liptovská. Na r-ky. Mas. slov. I. 26. 

Rozmarýnový. R. jetelinka = wýtSSca. 
Mor. Mas. ol. X. 60. 

Rozmaryšoyý. R ěátek (červený). Plz. 
107. 

Rozmastiti co éim : neduh palci (třením). 
Mu8. ol. X. 63. 

ILozmazaný. R. nemoc = předstíraná od 
toho, komu se nechtělo jíti do Školy. Wtr. 
Part. 460. 

Rozmetadlo, a, n. = pHetroJ^ jímž se 
I odpadová voda vysoko vrhá a tím jemně 
I rozpraSaje (v chladírnách). Vz Ott XIV. 674^. 

RozmlouTaé, e, m. Pal. Pam. 387. 

Rozmlouváni. Porušujíc dobré obyčeje 
zlá r. 1. Koř. J5. 33. 

Rozmohutniti co. Slad. Ham. 28. 

Rozmrskati se komu čím. Tomu se ba- 
doucnosť rozmrští, jako krajina v temnosti 
noéni nebeským bleskem. Kle. v Mas. 1843. 70. 

Rozmrsknouti co. Nemohl víčka (oéni) 
r. (otevříti). Mus. 1898. 346. 

Rozmrštiti, vz Rozmrskati. 

Rozmrznouti. Zde pytel slož a rozmrzni 
(zahřej se). Braun. 77 

Rozmysl, u, m. Měli na rozmysla to do- 
voliti Kom. Oúlái. 136. 

Rozmysliti. Nevolit vždy věc nejlepší 
ten, kdo se rozmýílí dlouho. Vaň. GOth. 56. 
Ten nechce uěiniti, kdo dlouho se rozmýšlí. 
Us. Pal. Děj. IV. 2.^ 199. - si co. Div si 
hlavu nerovmysliia. Smi. V. 102. — se oČ. 
Pal. Děj. III. 1. 467. — se nad čim. Co 
se nad tím kupováním rozmýšlíš? Císař. 
Mtc. 1900. 142. 

Rozmyšlená. Lhůta na r-nou. Ott Říz. 
I. 365. 

Roznedužiti se čim: hořem Rozb. III. 
723. 

Roznítiti v VII. 1377. za Roznásobiti 
oprav v: Roznítiti. 

RozoumkoTáni, n. Chlubivé r. Nár. list 
1898. č. 83. feaill. 

Rozpadek říše. Pal. Děj . II. 1. 260. 

RozpakoTati. Nerozpaknj svých lidi t bo- 
jování. 1507. Mus. fil. 1897. 142. 



Rozpáliti — BozSamtati. 



279 



Rozpáliti se Jak. R-lil se jako nenama- 
vknýéep. Tám. Ml. 217. 

Rozpantati, vz Rozdrapiti. 

Rozpaprati. Rozpapreš, noDaprarii. Žát. 
Př. 66». 

Rozparek:. Slov.: rázp^rok, roMparok^ roz- 
parek. Sbor. bIov. IL 39. 

RozparkOTý. R. kroj: kazajka a kalhoty 
byly rozparovány a rozparky jinými látkami 
podloženy. Vz Ott. XV. 236. 

Rozpasanost. Šml. V. 98. 

Rozpasený = rozpu9tilý. Zát. Př. 278*. 
R. ako Miáko pri syinkách. Mas. slov. III. 36. 

Rozpásti se. Jako hovado rozpáslo se 
jest v pýše . . . Chd. (List fil. 1898. 456.), 
Rozb. III. 716. R. se v rozkoši. Hus. Zrc. 76. 

Rozpatnástif se do éeho = ro%kurázUx se. 
VaJ. Čes. 1. X. 142. 

Rozpeky vz Reipnlec. 

Rozpiček*vz Kozpek. 

Rozpinač vozu spojuje drabiny (řebřiny). 
Mus. 8luv. II. 8. 

Rozpláclý krab. Nár. list. 1897. č. 229. 
feuill. 

Rozplazený. R. oharky =: roztrouXmi, 
Mtc. 1900. 346. Vz Rozplaziti v dile III. 

Rozplešéený. R. galka. Šeb. 272. Sr. 
Rozpleskati. 

Rozplizlý. R. báseň. Mus. 1900. 558. 

Rozplynovati se. Ld. 62. Vz Rozply- 
ne ati se. 

Rozplývaný. R. blouznění po přírodě. 
Pal. Pam. 316. 

Rozpomenouti se. Sr. 6b- H. ml. III. 2. 
248. 

Rozpor. Kde r. nastane Jest veta po všem 
pořádku. Mus. fil. VI. 463. — li-ry =r váhy 
u vozu. Hoš. 100 

Rozpora mezi ohňovou komorou a pláštěm 
kotlň. KP. IX. 10. 

Rozpěrek, rku, m., vz Rozpěrka, Roz- 
parek. R. na předu nohavic (rázporek, vaěek, 
fiók, obranka). Sbor. slov. II. 123. 

Rozpomik, a, m., Widersacher. Mus. 1898. 
328 

Rozporný. R. oity, sich widerstrebend. 
Siád. Uaes. 14. 

Rozposilati. Lidi po světě r-li. Har. I. 
XXVI 

Rozpotok, n, m., vz předeház. Mlýn. 

Rozponsta, y, m. = rozpmta. Di r-sto 
Jedeni Dák. Vok. 55. 

RozpoYěstiti. Nčeo po světě r. Mus. 
1898. 340. 

RozpoTéstniti eo. Ld. Sr. Rozpo věstiti. 

Rozpřáhnouti. Roztoužila se a r-hla po 
pomstě. Šml. X. 24. 

Rozpradovadlo, a, n. = tiféUno u rozmt- 
tadia, jež jest nmistěno v septiku a tlakem 
rychle se otáčí. Vz Ott. XIV. 674i>. 

RozpráTčti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 341. 

Rozprehliti se. Osv. 1899. 

RozpHpoTidaný. Mám máslo r-né. Hoř. 
81. ^ 

RozprSovaěka, v, f. = stříkačka k po- 
střikování květin. US. 

Rozptýleti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 311. 



Rozpukaly. R. země z= rozpukaná Hoř. 87. 

Rozpuštěni, n. Veselý bez r. (rozpusti- 
losti). Modl. LXVIL 

RozpytOYati eo = uwUUi. Šeb. 98. Sr. 
Rozpytati. 

Rozradostněně pravil. Hořen. 224. 

Rozrod, u, m. R. jazyků slovanských. 
Mus. 1897. 558. 

Rozróehaný ěim. Zem suchem r-ná. Mus. 
ol., 1898. 115. Vz Rozróchati. 

Rozrostlý. Literatura jíž rlá. Nár. lisí. 
1901. č. 94 

Rozrozeni. Za Pal. polož : Děj. L 2. 82. 

Rozruskaný i= zasúkoný, vypluskaný (o ga- 
tich). Sbor. slov. II. 122. 

B[ozrůzeň, zně, f. = rtwniců. Ld. Ne- 
ujalo se. 

RozsanktOTati se = p^i hř« rozííUdnim 
te rozděliti mi strany. Již. Mor. Seb. 40. 

Rozsápanosť. ZdivoČilosf a r. vojska. 
Pal. Děj. III. 2. 269. 

Rozséei. Kázal ho r. na sedm částí = 
rozědkati. 14. Stol. Mus. 1900. 511. 

Rozsedlati koně. Kn. rožm. či. 207., 208. 

Rozsednouti se. Rozsedli se po rozlič- 
ných sidiech. Sdl. Hr. X. 76. 

Rozsévka ďáblova. Chč. S. L 210. a J. 

Rozsezený. Sem r. Mtc. 1900. 339. 

Rozsievač. Hus. I. 254. Vz Rozsévač. 

RozsíTaě, e, m., vz Zvonohlík. 

Rozskočiti. Před jeho očima vše se r-Či. 
Flor. A. (List. fil. 1900. 83.) 

Rozskřečeti se. R-čel se i soják. Řezn. 
Gol. 138. 

Rozskvrlý, vz Skvřietí, Gb. H. ml. III. 
2. 198. 

Rozsmáti se ěemu. Té věci se kníže 
rozsmál. Ezop. 329. a j. 

Rozsmeknouti. Dvojí převrat rozsmekl 
nynějšek od někdejSka. Řezn. Pal. 194. 

Rozsmiditi = rosef Olda'. Ezop. 858. 

Rozsoeháč, e, m., údolí n P. Ostravy. 
Vest. op. 1895. 16. 

Rozsoeháéek, Čku, m., vz Eotevka. 

Rozsrditi Sa S kým = rozhněvati. Slov. 
Němc. UI. 229., Mas. 1859. 91. 

Rozsrdeti se. Rozhorlil se a rozsrŠel ná- 
ramné. Pal. Déj. III. 1. 361. 

Rozstoupnutý=roMtoup;ý. Us. Mtc. 1900. 
343. 

Rozstudovati se. Nad smyslem té bá- 
bovky (proč mu byla poslána) celý se roz- 
stadoval. Rab. 26. 

Rozstup v Sermn = vzdálenost soupeřů 
při střehu. Ott. XVII. 108. 

Rozsudečni nález. Ott Říz. D. 274. 

Rozsudek soudní: částečný, doplňovací, 
konečný, plný, mezitímní, pro zmeškání, vz 
Ott. Éíz U. 212., 225., 229., 257., 260.; vy- 
hotovování r-dku, ib. 260.; oprava r-dku, 
právní moc r-dku. Ib. 266., 271. 

Rozsúdka, y, f., vz předeház. Bič. 

Rozdala, y, m. Starý r. Řezn. Štast kon. 
479., Jrsk. IV. 130., XXIII. 26. Vz násl 

Rozdaftlik, a, m. = rozěafnj ělověk. Vlč. 
Lit I. 368. 

Rozšamtati. Veliká slepice rozšamce pod 
sebů vejce. Seb. 122. 
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Rozškatulkovati — Bozželený. 



Rozškatulkovati látku = rozděliti. FIš. 
Pism. I. 172. 

Rozškleb, u, m. R. jizev. Pavl. Eonp. 1. 17. 

Rozšlehaný éim. Pole větrem r-oé. Nár. 
list. 1897. é. 255. odp. feuill. 

Rozdramocený = rozUučůnj. Byl oelý r. 
HoS. 183. 

Rozšadliti co kde = nmelHtu Rlil mlíko 
na dlaul. Již. Mor. Šeb. 248. 

Roztáblost, i, f. z= nezbednost U Jilemn. 
Bes. 1871. 508. 

Roztátf sníh. Mtc. 1899. 224. 

Rozteskniti se nad čím. Vlč. Lit. I. 348. 

Roztěžkat sa. £h věru som sa až roz 
těžkal (zarmoutil). Němo. 111. 383. 

Roztinovati eo čím : mečem. Modl. CLXl. 
139. Vz Rozetnottti. 

Roztklivéný pěvec. Mus. fil. IV. 248. 

Roztoč. R či, acari, Milben. Yz Mus. 1849. 
IV. 53. 

Roztočiti. Děvčatům sukně roztáčeti (tan- 
covati). Řezn. Utr. 21. 

Roztok- Chemické roztoky. Vz Vstnk. X. 
61. nu. 

RoztoprČié = roztáhnouti. Slez. Lor. 78. 

Roztouženee, nce, m. Mus. fil. IV. 257. 

Roztoužiti se po čem. Cbč. S. I. 341. 

Roztřásly. Stařík vykládal r-lým hlasem. 
Nár. polit 1898. č. 202. 

Roztřepati koho. Zima ho r-Ja. Šeb. 9. 

Roztrhly = roztržený. Mtc. 1900. 337. 

RoztroJeni,n. R. církve (byli voleni tři pa- 
pežové: Alex. Xn., Jan XXIIL, Bened. Xlll. 
poč. XV. stol.). Vz Pal. Děj. III. 1. 236. 

Roztrojiti = na tři díly rozděliti. Pal. 
Děj. L 1. 129. 

Roztroubiti co. Pozounem něco r. Kom. 
Obláš. 208. 

Roztrž, e, f. (v III. 186. chybně : mase.) 
Následkem r- že mezi ním a šlechtou. Tk.* 
Pal. Páro. 86. » 

Roztržitost. Úsloví vz v Zát. Př. III. 
odst. 6.; 8. c. 

Roztržnost, i, f. Pro tyto neřády a r-sti. 
1608. Arch. XVIII. 403. (453.?). 

Roztnčnéti v rozkoSech. Cbč. S. I. 138. 

Roztučnlti eo čím : kapsu (penězi). Vlč. 
Lit II. 1. 25. 

Rozndee, dce, m., vrch v Oravě. Mus. 
1848. II. 323. 

Rozum a láska bývají zřídka pohromadě. 
Slad. Sen. 50. NáS r. bohdá ještě i po tmě 
na tvAj vystačí. Braun. 66. Mají r-mu jako 
stlaní (mnoho). Jrsk. XXIII. 29. álape si na 
r. (mluví nesmysly) ; Člověku zůstane r. stát ; 
Aby nás Pámbu při r-mu zachovati ráčil. 
Us. Hoř. 94. Málo slov, mnoho r-mu; Jeho 
r. sahá daleko za hnmna; Tvé r-my najdeme 
na každé ulici; Edo to ví, aC poví, můj r. 
je na to krátký; Naše slečinka pro r. do 
kraje jeti nemusí; Ostatně nemám na r-my 
kontrakt, možná, že se klamu; Kde r., tam 
rada. Šml. III. 137., 141., 148., IV. 158., V. 
114., VII. 154. R. jadrný, Sialený, učený a 
rodzený, zabitý; Aký r, taká reČ; R. ako 
polievka; R., čo by vrabec vypil; Po roz- 
ume robif; R. kde nie, tam klín; R. mu 
kypí; R. nad tým zastane; R. nad zlato; 
R. nie čary ; R., oČi otvor ; Rozumom hnul ; 



R. po Skode; R. sa brůsi cvičením; R. sa 
mu čistí; R s vekom rastie; Nemá kůska 
r-mu; R-mu sa chytiť; R. nšiel do zadku 
atd. Vz Zát Př. 366. ; 14., 16., 18., 20., 83., 
119, 162. — R. J. V. gr. Jub. XXVII. 

Rozumee. Chč. S. I. 124. Za Šml. v VIL 
623. polož: X. 221. 

Rozuměti čemu. R-míS tomu jako kocour 
bibli. Šml. III. 29. R-mie ako has do piva, 
ako koza petržlenu, ako kráva muSkátu, ako 
osel harfě, ako Žába ořechu. Slov. Zát. Př. 
356a. 

^ Rozumka, y, f. Opatrovně převzděli R. 
Šml. X. 365. 

Rozumný ěeho. Kdož by chtěl tomu roz- 
uměti, musil by hvězdářství r-men býti. Haš. 
ruk. 30*. 

Rozvaděný. R-né soky krotit TAm. 21. 

Rozvaditi. Sr. Rozbraniti, Rozvaděný. 

Rozvážnost v mluvení. Vz Zát Př. 49. nn. 

Rozvážný v jednání a mluveni. Yz Zát 
Př. 49 nn. 

Rozvétřiti. Novina ta mysl fejí r-Ia. Šml. 
V. 96. 

Rozvidlený. R. ojnice. EP. IX. 32. 
Rozviehřený. Za Šml. polož: IV. 16. 
RozvichMti. Pocit ten r-il mu duši. ŠmL 

1. 40. 

Rozvíjeti. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 

2. 345. 

Rozvinati se éim. Srdce přemySlovánim 
se rozviná. Kom. Theatr. 8., 76. Sr. Roz- 
vinouti. 

Rozvlřelý = roxjařený. Šeb. 237. 

RozviHti co: prach. Pal. Pam. 538. 

Rozvláčky = koláéky (pekáěky), po- 
něvadž, se brzy rozvlekou» snědí. Veselí. 
Knb. 156. 

Rozvlažiti co. Št Bes. 74., Mus. 189S. 
342. 

Rozvod parní = j/fietroj, jenž vstnp a 
výstup páry v parním stroji v pravý Čas 
při každém zdvihu způsobuje. Vz KP. IX. 34. 

Rozvodniti co: myšlénku. Mtc. 1899. 12. 

Rozvojnost jazyka. Blý. (List fil. 1899. 

110). 

Rozvolniti. Kůže se nám r-la. Smi. YIII. 
228. 

Rozvoněti co. Aby's rozvofiával celá 
kompanyu (vůní naplnil). Brt P. n. 64. 

Rozvoziti gatě =: roslottpaíť. Lisic. 

Rozvratný, R. živly. Pal. Děj. I. 2. 28. 

Rozvřeiený. R. city. Šml. IV. 53. 

Rozvroacniti se éim. Slad. Cym. 67. 

Rozvrt. Za Št. polož: Bes. 94. 

Rozvrzaný. Já ji napravím její r-nou 
hlavu, té nafoukané princezně. Šml. IV. 99. 

Rozvzdychati se (smutkem). Flá. Pism. 
I. 113. 

Rozvzlykati, Že každou hruď slast toužná 
r-ká. Proch. 10/. 

Rozvzteklený hněvem Pal. Děj. 1. 1. 376. 

Rozynový. R. sukně. Daé I. 361. 

^lOZzivati. Vlk svá ústa na ně r-val. Chč. 
S. I. 384. 

Rozzvoněný zvon. Pal. Děj. III. 1. 99. 

Rozžehnouti. Hus n. 266. 

Rozželený něěí nehodou. Pal. Děj. 1. 2. 35. 



Rozženba — Rab. 
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Rozženba, y, f. Ženba jest, ale r-by nie< 
Zát. Př. 90b. 

Rozženělý = kdo «e ehce ienUi. U Polné. 
HoS. 100. 

Rozžiei : rožhnn, rosino (roinút), rožbnal, 
rozžal, rožal, roižat, rozžatý, rožatý. Vz 6b. 
H. ml. m. 2. 258. 

RozžíTati, Yz Rozžiti. 

Rožák, u, m. = wh hrahiee. Kut. Hora. 
Rob. 156. 

Rožce = rciánky. Již. Čecby. Kub. L. f. 
1900. 362. 

Roždí = kfovi. Hoi. 109. 

Rožek: hMk^ suzka, fizUr, Na prsech vy- 
bíhá živótek ve dvě ipice proti sobě ležici, 
zvané rožky. Sbor. slov. II. 43. — R. v úietu. 
Vz Phíd. 1897. 614. — R. z= ipiika dfmky. 
Val. Čes. 1. X. 137. 

Rožeň. Hryze rožeň (děvče od milého 
opuštěné). Mus. ol. 1898. 105. 

Rožmberk. JoSt z R-ka. Vz FIS. Pism. I* 
284. 

Rožmberský. Kniha r-ská. Vz F15. Pism. 
T. 120., Mus. 1899. 221. Nadadi tě, jako Tá- 
boří R-ho (vezmou ti). Arch. XVI. 38. 

RožmitáL Zdeněk Lev z R-la a na Blatné. 
Vz Pal. Déj. V. 2. 398. 

Rožmitálka, vz Skalice. 

Rožnay Sam., slov. veriovec. \ů Phld. 
1898. 40., Vlč. Lit. slov. I. 267., FIS. Pism. 
563. 

Rožniéek, Čku, m. = modřmecj rostl. Hoř. 
99. Vz Rožeň. 

RožnoTjaéka, y, t., mist. jm. Pck. Hol. 
194. 

Rožný. Když kačeny prsa rožné (rožná) 
dostávají, bude tuhá zima. Čes. 1. VII. 373. 

rs = ř. Vz É. 

rsz •= ř. Vz Ř. 

4. Rúb. Za Rkk. 69. polož : Pal. DM. I. 
1. 189. 

Rubáč, na Hané : rubák R. jako oděv 
v Čechách již za Husa zanikal. Na Hané sloul 
také : opatek, na ValaS. : lekniee. Čes. 1. VIII. 
188. — R, jm. místa n Liptáln na Mor. Vek. 

Rubaéka, y, f. = rubáni mUt. Krok 1896. 
135. 

Rúbane, louky u Podhradí. Sbor. slov. 
Ui. 6. 

Rúbaniea, e, i., druh sekery. Mus. slov. 
IL 22. 

Rabá$, vz předcház. Rubáč. 

RubeS Fr. Sr. Jub. XXVII., FIS. Pism. 573. 

Rubedka V. dr. Sr. Jub. XXVIL 

RnbedoYský humor. Šml. IV. 181. Sr. 
RobeS. 

Rnbisko, a, n. R. se položilo pořádně 
(podťatý strom dobře padl). Kadlč. 186. — 
R. = porvbUko, pánka. R. holé (úplná mý- 
tina), tmavé (kde jest menSi Čásf stromů po- 
sekána), světlé (kde jest větSí čásť stromů 
vysekána). Val. Čes. 1. X. 64. 

RubisTět, jako kazisvět. Slov. Mus. 1848. 
IL 323. 

Rúbka, y, í.:=zhkÍkanaMarm. Slov. Nár. 
list. 1898. č. 208. feuill. 

RobOTý rukávec -=, jemný z muSelinu n. 
perkálu. Sbor. slov. II. 42. 



Rabrikoyý. R. soustava, Rubrikensystem, 
n. Blom. I. 16. 

Rúeeti, vz Rautiti. 

Rucie koho kam = vrhnouti. Ve SpiSsku. 
Sbor. slov. IV. 89. Sr. Rútiť. 

Ruéi; nom. sg. m. rúč, n. rúČe. Byl rúč 
ke zlému. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 315. 

Ručiéka. Na r-kách = na roxeesU. Beroun. 
Kub. 156. 

Ručiti. Aby postavil, jehož se ručil = 
za kterého ručil, že ten v jistý Čas a na 
jisté místo se postaví. Kn. rožm. ČI. 29. 

Ručnice. R. připravovaná je taková, že, 
kdo jí namíří a při tom si pomyslí jméno 
toho, jehož chce se světa sprovoditi a vy- 
střelí, také ho zabije, a kdyby byl vzdálen 
kraj světa. Její příprava: když vezme ně- 
kdo o veliký pátek hostii, na třikrát ji roz- 
dělí a třikrát po sobě jí střelí do kříže. Křiž 
vypustí po každé tři kapky krve, jimiž r. 
se natře, do bílého Šátku zaobali a dobře 
uloží až do Času potřeby. Sá. Kant. 102. 
Kdo neumí s ručnicí, má choditi s kyjem 
nebo s palicí. Dač. II. 183. 

Ručník = Šátek na hlavu (vz Šátek), má 
bezmála čtvercovou formu a bývá rozličné 
barvy a látky. Vz Sbor. slov. II. 47. 

Ruď květů. Nár. list. 1897. č. 255. odp. 
feuill. 

Ruda = plíseň na spodině listů révových, 
perenospora. Us. Nár. sbor. II. 71. 

RudáJc, a, m., pyrrhidium, brouk. Rudák 
krvavý, p. sanguineum. Klim. 650. 

Rudička, y, f., zdrobn. ruda. Dač. I. 96. 

Rudlový, les u Leskovce na Mor. Vek. 

Rudnay Alex. Vlč. Lit. slov. I. 26., 266. 

Rudnietvi, n. Město r ctvím kvetoucí 
(Kutná Hora). Pal. Děj. III. 1. 288. 

Rudnik, les u Rudníkn. Vest op. 1895. 16. 

RudobHchý. Vz Majka. 

Rudokmenný. R. borovice. Jrsk. XXIIL 
360. 

Rudokopee, pce, m. =: rudokop. Br. Sť. 
134. 

Rudokřidlee, dlce, m., motýl. Vz Steln 
106., ExI. 149. 

Rudokřidlý. M. mandelinka. Klim. 683. 

Rudokrovec, vce, m., pyropterus, brouk. 
R. jamkoStftý, p. affinis. Klim. 

Rudonohý. Vz SrdconoS. R. husa. Za Šir 
polož: IV. 102. 

Rudonosýy vz Hnědec, Topolníček. 

Rudopáska, y, f., prothjrmia, motýl. R. 
trávová. Vz Stein. 121., ExI. 157. 

Rudopásnik, a, m., pellonia, Purpurstricb, 
mo^l. R. janovcový. Vz Stein. 143. Exl. 172. 

Rudopasý okáč, motýl. Exl. 56. 

Rudoskymný modráček, r. vztyčnořitka, 
motýl. Vz Stein. 79., Exl. 42. 

RudoSpičký. Vz Jamník, Huňáček. 

Rudodtitý. Vz Pružník. 

Rudotlapý. Vz Krytorypec. 

Rudovous, a, m., Barbarossa. Har. 1. 236. 

Rudovský z Hustiřan, 1526.— 1592. Vz 
FIS. Pism. 317. 

Ruga, y, f. Aby spravedlnosti nápadní 
statků městských, pokuty a rugy králi ná- 
ležitě dobývány byly. Dač. I. 139. 

Ruby u, m. =: rouháni. Jrsk. XIX. 29. 
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Ruhač ^ RúznoteČkař. 



Buliaé. flD8 II. 105. 

Rúhota a protivenatvi. Št, Bes. 87. 

Ruchadlo od rachati = plah upraven;^ 
od Fr. Veverky. Vz Ces. 1. X. 268. 

RuchadloTý. R. tvar pluha. Čes. 1. X. 268. 

Ruchat, mic dem PfloK umwenden. Sbor. 
slov. II. 58. — se za kým = Mhaii «e. 
Slov. Čes. 1. VII. 40. 

Ruka. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 194. 
Ztratilo se mi to pod rnkama. Mus. slov. I. 
11. Jiné race jiné Stěsti (hraje-li Dékdo za 
hriče prohra vajiciho a vyhrává li). Hoř. 123. 
Otrčif raku = vystrčiti, nastaviti; Oči sa 
boja a ruky urobia ; Nedá, Čo by UiU z ruky 
létalo (skoupý). Mus. slov. Jíl. 10., 26., 35. 
R. otvorená, smolná, založená; R. bez ro 
boty do psoty ; O dvou rukách sa živif ; Roz- 
dává oboma nikama; Jedna r. prázdna, druhá 
holá; V jedné ruce chlieb, v druhé kameň; 
V jedné ruce ni<^, v druhé Čié; Ruky 
ako lopaty, ako války; Z ruky dobrej ne- 
zaSkodi; Z ruky mu vSetko leti; Raky 
obrastlé = boháč; Ruky sa k sebe krčia; 
Čcyry ruky viac urobia ako dve ; Ruky vy- 
robia. nohy vychodia; Z rúk holých nezbo- 
hatneš ; Zruk holých ^.iffažko; Rúk mnoho 
mnoho spraví; Plnou rukou dávaf; Má ruku 
prajnú ; Rúk viac do misy ako do práce atd. 
Slov. Zát. Př. 356*.-357». 

RnkáT. Kto nechce zapchaf rakavom, 
zapchať musí halenou. Mus. slov. II. 26. — 
R. = ilab na koleso vědúei. V Hamreoh. Sbor. 
slov. IV. 36. — R. = pilko, Us. fiakristň. 
Kukla 134. 

Rukodělnik, naproti sfroji. Us. 

Rukodilnost. Ott. XIV. 460. 

Rukojmě. O skloň, vz 6b. H. ml. III. 1. 
236. 

Rakopis kráíovédvnršký a zelenohorakij, Sr. 
Na obranu těchto ruk. Naps. dr. Jan Korec 
1886. — Ruk. kr. a zel. ve světle pravdě- 
podobném od dra Fr. BaČkovského. 1888. 
Recense této práce v Obz. 1889. 6:^. — Rok. 
Vz Pyp. II. 290. — BaČkovského Déjiny 
čps. písemnictví. I. 309. — Sr. Deutsche Ein- 
flttsse auf díe Anfange der b5hm. Romantik 
Von dr. M. Můrko. Graz. 1897. a List. fil. 

1897. 222. — Památník na oslavu 501etého 
panovnického jubilea Jeho Veličenstva cí- 
saře a krále Františka Josefa I. V Praze 

1898. m. 19.— 38., Ott. XV. 44.-56. 

Rukozpyt, u, m. Mus. 1898. 72. 

RukuTanie, n. = 9a87iouben(. Sbor. slov. 
IV. 51. Sr. Rukovanie. 

Rultf : drobnozrnná, hrubozrnná, porfyro- 
vitá, tenkolupenná, tuhá, zrnatolupenná, žulo- 
vitá. Pis. 23. 

Rulík Jan. Vz Flfi. Písm. 509. 

Rum, u, m. = hUna, Us. ve vých. Čech. 
Hoš. 119. 

RumaJ^ŮT. R-řova kobyla. Tům. Ml. 207. 

Rumplisko, a, n., pole. Pck. Hol. 197. 

Rumplovati seno zz chrápati (žráti). Val. 
Čes. 1. X. 39. 

Runa. Raný = řezáni litery (ne psané). 
Pal. Děj. I. 1. 213. — R.=příikoj9 ve vino- 
hradi, jímž voda stéká. Sr. Járek. Nár. sbor. 
lí. 70. 



Runda. Vivat r., hromy bijú (o apustiosti) 
Slov. Zát. Př. 40h. 

Rundista, y, f. = okraj drahokamu. Ott 
XIV. 358a. 

Řundžié = mluvili. Slez. Lor. 78. 

Runo, a, n. := runo, rouno, vlna. Z runa 
žif (z úroka), nic z berana (z kapitála). Slov. 
Zát. Př. 172». 

Ruosko, a, n. Dáti mlynáři (z lesa) koli 
a ruoska. 1507. Arch. XVIL 90. Sr. Bráněni. 

Rúpnik, u, m. =z ore^', rostl. Mor. Mna. 
ol. V. 111. 

Rup-rup. Zatřepal a jabka rup-rnp hněď 
jich bélo plná zem. U Císařova. Mtc. 1899. 36. 

Rurmi^Jstr, a, m., vz Rormajstr. 1511. 
Arch. XVIII. 523. 

Rusalky. Vz Mus. 1833. 257. 

RusaYa» potok na Mor. Pck. Hol. VIU. 

Rusin, a, m., v pl. bez -ín : Rusi. Rusové. 
Vz Gb. H. ml. III. 1. 88. Jméno Robíd po- 
kládají za nesprávné místo Rus. 

Růsti. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 
136. Co roste, teprv doba zralým čini. Slad. 
Sen. 42. — Jak. Roste jak z vody, do zemé 
(neroste), jak dřevo v lese (bez kázně). Mus. 
ol. 1898. 115. Rastie ako chlieb pri ústach 
(ubývá toho), akoby ho fabal, na vidomoči, 
rovno ako smrčina. Zát. Př. 354*. 

Rúdeti. Vz Gb. H. ml. III. 2. 342. 

Rudnik, a, m. = kdo o svatbě přicházi 
od ženicha k rodičům nevěstiným pro rúcho 
8 několika starSimi ženami. Sbor. slov. IV. 52. 

Rušný cval žití. Kuč. 36. 

Rušperk = Ronsberg. DSk. Vok. 48. 

Rúta, celidonia, rostl. XV. stol. List fil. 
1898. 198. 

Rúta, y, f, celidonia, rostl. XV. stol. 
List. fil. 1898. 198. 

RuteT, tve, f. =zrouta. Slez. Ces. 1. IX. 1045. 

Ruth Fr. Sr. Jub. XXVII. 

Řútl, řevu, řuju. Gb. H. ml. lU. 2. 232. 

Rutlink, u, m. = dlouhý met. Ott. XVL 
1045. 

Ruvačka. Sr. Zát. Př. 193h. 

Ruzkvásek m. Rozkvásek. DSk. Vok. 47. 

Různo. Nos (rozfatý) r. jde (biat). Mas. 
mk. 206«. Sestry r. matek (jednoho otce), 
r. otců (jedné matky). Děti r. rodičA (vzal-li 
si vdovec s dětmi vdovu s dětmi). Šeb. 218. 

Různodrápnik, a, m., anlsoplia, brouk. 
R. křížový, a. cyathigera, pustioný, deserti- 
cola, rakouský, austriaca, srstnatý, villosa, 
rozdílný, dispar, Široký, lata, šCávni, segetnm, 
žlutokrový, fiavipennis. Vz E im. 403. 

Různohřbetnik, a, m., poecilonota, brouk. 
P. klamavý, p. decipiens, pestrý, variolosa. 
Vz Klim. 411. 

R&znokrový. Vz Slunéčko. R. střevUk. 
Klim. 737. 

Různonohý. Vz Lnskokaz. 

Různonožee, žce, m. Vz Otf. XIV. 904. 

Různopletý. R. lidé (různé pleti). Nár. 
list. 1898. é. 110. 

Rliznořeči. Cf. Ott. XIII. 137b. 

Různost. Úsloví vz v Zát. Př. XV. odst 17. 

RúznoteČkař, e, m., anisosticta, bronk. 
R. méněteěký, a. Tiesenbauseni, plavonohý, 
19-punctata, pruhový, conjuncta, splynulo- 
tečky, thoracica. Klim. 719. 
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BftznoYéři na Táboře. Pal. Děj. IV. 1. 
402. 

Růzporks m. rozporka. DSk. Vok. 47. 

RůzTora, m. rozvora. Dik. Vok. 47. 

R&žařský. B. uměni (pěstovatele nových 
<iruhů růži). Us. 

Růže boarbonky, ěajovky, damaikové, 
keřové, mechovky, měBÍČoi, mnohokvěté, 
noisetky, pnoucí či iplhaci, pruhované, re- 
montantky, smatečni, stoiisté, tečkované 
atd. Wlt 46. Růža nie bez třňa; I ruža 
píchá ; RuŽe mu nekvitnú; Růže rastů medzi 
třnim; Ružu kvitnúcu trhajú atd. Slov. Vz 
Zát. Př. 357. — R., nemoe. Zaříkadla na 
růži. Yz Mus. 1859. 53. Lidové léčení rflže 
na Slov. Vz Sbor. slov. III. 156. R. Či mokrá 
nátka. Vz Nár. sbor. 1901. 168. 

Růžek, slov. rožek. Rožky od dlhf^) chvíle; 
Rožky vytrčil. Zát. Př. 356^. — Čepec na 
růžky = plátnem obalená dřívka nebo dráty, 
které se mezi vlasy vplétají a čepcem po- 
krývají. Vz Mus. ol. 1897. 135., Obalenka, 
Napleták. 

Růženec. Na Slov.: paíerky, paterky, pa- 
tři ky, paternice. Sbor. slov. U. 131. 

Růžička. R-ky = ozdoby hlav nevěst a 
družiček (z pentlí a dělaných květů). Slov. 
Mus. 1848. II. 323. — R. Stan. a VI. dr. 
Sr. Jnb. XXVIL 

Růžina, y, f. = roJuUi dobytek, Sá. Křes. 
z Jest 14. 

RůžkáJr, e, m., haemonia, brouk. R. skvrno- 
Stítý, h. appendicniata. KÍim. 665. 

Růžky, vz R&žek. 

Ružna, y, f. = rottrhanj iat, cár. By (ty) 
byla jinému ružnu slíbila (nepatrnou věc), 
měla by mu držeti. Hus I. 268. 

Růžobareviiý. R. novinka. Pbrd. 1897. 
182. 

Růžoplnokrětý. R. kdoule. Wlt. 23. 

RůžoTá.. Hra na paní Růžovou. Ces. I. 
A^II. 346. 

RůžoTČ o někom smýšleti. V VIL 638. i 
2a Šml. polož : IV. 20. 

RůžoYěkarmazinoYý. R růže. Wlt. 58. 

Růžový. Róžová voda. Maě. ruk. 222». 

Rváč, e, m. = řertovo peH^ rostl. Mus. ol. 
V. 13. 

Rvačovský z Rváčova Vavř. Leand., nar. 
1525. Vz Vlč. Lit. L 425., Fli. Písm. I. 325. 

RTáčský. R. krčma. Slad. Lear. 41. 

ŘTán, a, m. = breéák. U Jílem. Bes. 1871. 
592. 

Rváti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 383. 

Řváti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
232 378. 

RVaTOst, i, f. SektářSká r. Vlč. Lit. III 
392. 

RvaTý. R. dialektika. Vlč. Lit. I. 364. 
Kvavá přihoda (rvačka). Wtr. Živ. vys. Sk. 
266. 

-rý. Adjektiva ukončená v -rý mají jen 
skloněni složené: kyprý, ostrý, ne: kypr, 
ostr; nč. jen asi: stár. Gb. H. ml. III. 1. 293. 

Ryba. O skloň, i dial. vi Gb. H. ml. IIL 
1. 175. Ryby živé mají rády čerstvou vodu, 
když však se snědí, žádají plavati v dobrém 
a Čistém víně, a není-li ho, jděme do pivo- 
varův a hospod. Fisch. Hosp. 58. Ryba-chyba; 



R. nevždy, aj žába; R. vo vodě vyklsne' 
Ryby na lep chytat; Ryby po strome lapat: 
Ryby vefké žeru malé; R. v povětří chytat; 
Rybu chceS, musíS do vody atd. Slov. Vz 
Zát. Př. 354.-855. Mnoho ryb, málo zrna 
(suchý rok). Hrub. 16. — R = znamení ne- 
beské. Co za ní činiti a Čeho se varovati. 
Vz Ruzb. lí. 193. Narozený na rybách bývá 
Ihosteiný. Sá. Kant. 35. 

Rybacia polievka = ryb'. Slov. Zát. Př. 
220». 

Rybák obecný, sterna fluviatilís, Flusssee- 
schwalbe. R. bělokřidlý, weissflugelige See- 
Rchwalbe, Černý, Trauerschwalbe, bahenní. 
Šíř IV. 159. 

Rybald, vz Rybalt. 

Rybalt, rybald. Poručili své děti neuče- 
nému r-ldu. Vz Wtr. Part. 14. (70., 369.). 

Rybář, e, m., vz Skorec. — R. Blaze ry- 
báři u vodě. Rybay. 

Rybáře, trat na již. Mor. Seb. 192. 

Rybámě, předměstí a polnosti u Uher. 
Hradiště. Mus. ol. IV. 32. 

Rybay Jiří 1 1813. Vz F15. Pism. 511. 

Rybenka, y, f., hmyz. Vz Ott. XV. 895. 

Rybička Ant. t 24./1. 1899. Podobizna 
v Ces. 1. VIII. 282. a v Almanachu čes. aka- 
demie roč. X. Sr. Nár. list. 1899. č. 55. feuill., 
Jub. XXVII. 

Rybiz bollandský^ masobarevný, pestro- 
plody, třešňový atd. Wlt. 

Rybničiska, pl., n., pole. Pck. Hol. 194- 

Rybničij^tě, ě, n. 1488. Arch. XYI. 165., 
330., XVIII. 230. 

Rybničkář, vz Vaiskoufr. 

Rybniště, ě, n. Arch. XVI. 180. Sr. 
předcház. 

Rybný. R. Tisa =r rybnatá, Pal. Záp. 1. 16. 

Rybojed, a, m., ichthyofag. Vz Ott. XII. 
493. 

RyboTati. To se to r-je = dobře plove. 
Dubenec. Kub. 363. 

Rybovsky. R. živu býti (po způsobu ryb). 
Rozb. II. 185. 

Rybrcoul. Vz Čes. 1. VI. 568., 1898. 178. 

Ryc. 2e udělá ryc (že se odváží všeho). 
Tflm. Ml. 179. 

Ryei nástroje soustružnické. Vz KP. VIL 
234. > 

Rýč. Když nepomůže ani china, toŽ po- 
může rýč a hlína (pmrf). Čes. 1. IX. 189. 

Ryčeti T kratochvíli. Št. 

Ryčnosf v řeči vésti (hlučnost). Rozb. 
III. 721. 

Rydať Kto sa chce vydaf, musí sa r. (oká- 
zale 86 držeti). Slov. Zát. Př. 90». 

Rygolee, Ice, m. = ilábek. Hoř. 287. Sr. 
Rygol. 

Rýhohrudnik, a, m., adelocera, brouk. 
R. kropenatý. a. fasciata, Supinokřídly, le- 
pidoptera, zlatopásý, quercea. Vz Klim. 424. 

Rýholórovee, vce, m., oligomerus, brouk. 
B. hnědý, o. brunneus. Klim. 473. 

RýhokrOTý dřepčík (brook). Klim. 703. 

Rýhonosee, sce, m., cleonus, brouk. R. 
bělavý, c. albicans, dloohoskvrnný, declivis, 
jamkočelý, excoriatus, měnivý, varíus, modro- 
zelený, glaucus, pruhoStítý, alternans, šedý, 
cinereus, široký, pedestris, tečkobřichý, 
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punctiventríB, temnoSevý, nigroBUturatas, 
temDOŠtit^, tnrbatns, tmavý, nebolosas, 
travní, gramÍDens, trojrýhý, trisulcaluB, 
tygrovaný, tigrinns, zdlouhavý, piger, zrnitý 
morbíHoBUB. Klim. 548. 

Rýhonosý, vz Rypáčnik, Lalokonosec. 

Rýhoševý třáBnik (brouk). Klim. 659. 

Rýhodupý, vz Ukrytonosec. 

Rýhovac, e, m. =: druh tdmeénickjch te- 
káčů. KP. VII. 596. 

Rychlík, u, m. = druh ov9a (že semeno 
pfede žněmi oprchává a proto rychle muBÍ 
býti Bečen). FiBch. HoBp. 28. 

Rychlíkový. R. lokomotiva, Btroj. Ott 
XVI. 286. nn. 

Rychlink, u, m. = bidlo k famiíku, ve 
kterém jbou zadlabány meČiky. Sdl. Hr. III. 
122. 

Rychlodeštný. R. roBa. ErB. Ten. 21. 

Rychlochod, u, m., Yym. Poh. 85. 

Rychlolétací bIovo. Ld. 45. 

Rychlonoh, a, m., ocyB, brouk. R. pěti- 
prnhý. Klim. 743. 

Rychlop&tý zajac. Slov. 

Rychlý 8 infl. Byl rychlý nahoru lézti 
a dolA. Ecop. 327. 

Rychtiňák, u, m. =: i^Hňák. Již. Mor. 
Seb. 118. 

Rychtínky = sáné. Na ŽďárBku. Mtc. ). 
XXXI. č. 6. 112. 

Rychťunk, u, m. Vyhořeli horní r-kové. 
Dač. n. 37. 

Rýlík, U| m. =z drtih malých starých iipú. 
Sbor. Bio v. III. 150. 

Rýma. Rýmou vychází z těla devatera 
nemoc Us. 

Rymanský. R. palouky v Brdech. Čes. 1. 
VII. 343. 

Rymíčka, y, f. = rymniSek, Č. Eřemže. 
Kub. L. f. 1900. 362. 

Rýmový. R. ozdoba. Flš. PÍBm. I. 5. Sr 
Rým. 

Ryndžaf = řinotui se, Erú z něho r-Ia. 
Slov. Zát Př. 288*. 

Rypáček Fr. Sr. Jub. XXVII. 

Rypáčník, a, m, larínus, brouk. R. 
chrpový, 1. jaceae, plochý, planuB, rovno- 
nosý, turbinatus, rýhonoBý, BturnaB, Široký, 
latuB, temný, obtuBus, zaokrouhlený, bco- 
lymi, žlutavý, flavcBceuB. Vz Elim. 552. 

Rýpal, a, m. Vz Stimra. 



Rýpaná, é, f Hra na r-nou (na sviňa). 
V TurčauBku. Vz Mub. b!ov. IIL 9. 

Rysatý. Pozorovala JBem, že je ta holka 
nějaká rysatá. Sá. Nem. 70. 

RysoTiiíce, e, f. = bolehlav (rostl.), že se 
jim rysové hubí. Ezop. 349. 

Ryšavý zřidka dobrý. Čes. 1. VIU. 305. 
R. abo plofitica. Zát. Př. XV. 178. — R. 
Dom. Sr. Jub. XXVU. 

Rythmas. Volný r. v české poesii. Od 
J. Holého. V Moderni revue pro literatoro, 
uměni a život. VII. Č. 3.-6. 

Rýti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 207. 

Rytina. Vz Ott XVI. 156. 

Rytíř. Vládyka, který pro ndatnosf a jiné 
ctnosti povýšen byl k důstojenství rytíř- 
skému, osoboval si přednost před jinými 
vlády kam i a jmenoval se napotom vždy jen 
rvtiř (miles). Pal. Děj. II. 1. 373. (192.). Ry- 
tíři obojko, podvazku, zlatého rouna, mal- 
tezití, templáři (měli bily oděv a na něm 
červený křiž), sv. Jakuba, p. Erista, blahosL 
p. Marie, sv. Štěpána, ostruh, kordiků, mě* 
sice atd. Vz Har. I. 144. nn. 

RytiřOYati. Etož t Bohu rytířoje. ChL 
S. I. 420. Sr. kytěřovati. 

Rytířů jízda =: koleda. Wtr. Part 813. 

Rytodělník. Vodfi. (Mus. 1843. 149.). 

Rytviska, pl., n., jm. mista u Pržna na 
Mor. Vek. 

Rýyí, n. =: bramborová nať. Lhenice. Eub. 
156. 

Kyzí, ale časem vyvinulo se také: ryzý. 
Gb. H. ml. III. 1. 562. 

Ryzík : rytka, hrytka, hrytUc (houba). Slov. 
Mus. 1848. II. 213. 

Rýžák, u, m. = kartáč z rýžové slámy. Us. 

Rýžkoholeimík, a, m., entomoscelis, 
brouk. R. krátký, e. sacra, IžiČnikový, adu- 
nidis. Elim. 681. 

Rzáti. O tvarech vz Gb. H. ml. HI. 2. 
359 

Rzavft, a, n., vrch n Tisovee. Sbor. slov. 
III. 124. 

Rzě z rxdja dle ,duŠe' ; také v nom. a 
akkus. rez a v gt sg. dle ,kosť: rzi; po- 
zději : rez, u, m. Vz Gb. H. ml. III. 1. 225. 

Rzivodtitý, vz StitonoS. 

Rznatý m.: tmaiý, Z. jablka, poma pn- 
nica. Vodň. (Mus. 1843. 149.). 

Riika, y, f. = f efca ; potok. Ve spifisko- 
polském nářečí. Sbor. slov. IV. 171. 



S. 



Změny hlásky s na Hořicku vz v Hoř. 77. 
Na Hornoostravsku vz v Lor. 23. — S před 
k vyslovuje se na Oravsku jako c : cklo (sklo), 
ckala (skála). Phfd. 1897. 45. — S předl, na 
Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 145. 

Sába, y, f. Už jde jako královna ze Sáby 
(pomalu, pvšně). Ůs. Hoř. 94. 

Habina Ear. Sr. Jub. XXVII., Fli. Pism. 
600. 



Sácať = strkati. Pivo nazad sáza. Slov. 
Zát. Př. 220». Sr. Sotiti. 

í^áčeé = mhliti, mrhoUH. Slez.' Lor. 78. 

Sačok, čku, m. =: slt. Sr. Sak. Slov. Sbor. 
slov. I. 194. 

Sád, u, m. = rnexnik. U Polné. Hoš. 100. 

Sada. Odpůrcům této sady uvádíme Da 
paměť = věta. Pal. Děj. IIL 1. 8. — S. =: 
ted. Pacholek narozený v Levoni což uzř 
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Debo nslyšf, bude jema mílo, bade to chtStí 
tnití a činiti též. Sada nedbá, což nČini. Mai. 
rak. 28». Postea non oarat Yz více v Mas. 
fil. 1899. 282. 

Sada, y, f. =z meanVc. Slov. Ces. 1. X. 68. 

Sádelný = tuini, S. kněz. Chč. S. I. 242. 

Sadiaéka, y, f. = zma nico sázejUi, Sbor. 
slov. IV. 144. 

Saditi. Vzor časováni sloves V. třídy. Yz 
Ob. H. ml. IIL 2. 819., 828., 342. 

Sádka =: úredn{ oceněni. 1593. Sbor. č. 4. 
60. 

Sadlakurka, y, f. = bloapá ženská. Slov 
Zát. Př. 21b. 

SádJo. S. kočičí, žabí (lék). Př. Star. III. 
38. Dyž je s., všecko snadno. Mas. ol. 1898. 
104. Kde sádlo, tam snadno ; Sádlo ho dasí ; 
S. komárovo; Sadlom prerastá; S. ma nedá 
dýcbaf. Slov. Zát. Př. 357b. 

Sadnik, a, m. = meznik. U Polné. Hoš. 
100. S. =z trať a Něm. Lut. Yěst. op. 1895. 
16. 

Sadnúti novotvar vedle siesti — sado. 
Sadnúce na zemi. Har. II. 291. (Mas. 1898. 
•242.). 

Sadný = kdo mnoho vydrží, sporý. Hoš. 
94. 

Sáhati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
250., 326. 

Si^ák, a, m. = veliký pytel. Yal. Čes. 1. 
X. 138. 

Si\idákf o, m. =i tanistra, která se nosí 
na zádech. Sbor. slov. II. 131. 

Sak. Nechtěli ma do saka (posloachati 
ho). Kom. Ohláš. 127. Nahnali ho do saka. 
Mas. slov. III 74. Y sak, mniše, v sak (vo- 
láni na mnichv po smrti kr. Yádava lY.) 
— S. = pás. Černé mentiky byly opásány 
červeným šňůrovém sakem. Čes. i. YII. 77. 

Sáknouti. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 251. 
Hrnec sákne = propouští voda. Hoř. 94. 

Sako, a, n. = krátký kabát bez Šosfl. Us. 

Sakramentář, e, m. Mart. 8. 5. Yz násl. 

Sakramentárstvi, n.=: bludné smýšleni 
o svátostech buď in excessa neb in defectu 
t. j. kteří svátostem nad slušnost více nebo 
méně připisují. Odřekl se s. Kom. Ohláš. 
97., 98. 

Salaba Jos., spis. Yz Mus. 189^. 271. 

Salamandra, y, f. = ohnt$U. Kom. Theatr. 
53. 

Salár = Bolair. Mas. 1900. 2. 

Salaš bez jedné ovce bude ; S. nedržia 
pře jedna ovca. Slov. Zát. Př. 357b. 

Saladik, stráň ve Slez. Lor. 82. 

Salat = klatovák (tanec). Ott XIY. 317., 
Čes. 1. YI. 567., YII. 321. Zn Šml. polož. 
IV. 149. 

Salatema, y, f. r= zahradní pokoj. Sdl. 
Hr. XI. 68. 

Salátový. S. či svatojanské body (po- 
svícení). Sob. 69. 

Salkaráb, vz Rojčik. 

Salva Kar., spis. Yz Ylč. Lit slov. I. 262., 
274. 

Sám. Gt samoho, dat. samoma, lok. samém 
(zastr.). Yz Rozb. III. 710. O skloň. sr. Gb. 
H. ml. III. 1. 459. Na Císařovska, vz htc. 
1899. 863. Palacký sklání sám z pravidla 



podle: Čistý. Obětování sebe samého (sama). 
Pal. Rad. L 413. atd. Sr. Mtc. 1901. 170. 
(tam více). Úsloví vz v Zát. Př. 39*., 357b. 
'Sám de»át. O skloň, vz Gb. H ml. UI. 1. 272. 

SamaH, f., dle ,paní*; v nč. též n. dle 
,znameni'. Gb. H. ml. IIL 1. 258. 

Samaritánka, y, f., nepeta cataria. rostl. 
Mas. ol. X. m 

Samatka, y, f., vz Galdnik. 

Samcoviádia a jelen A, a skota atd. Mas. 
1889. IV. 68. 

Samec. Švestka s. = bujného vzrůstu. 
Hoř. 94. — S. := hramhor » hladkou slupkou. 
Sbor. slov. lY. 50. 

Sametnik, a, m., sericus, broak. S. hnědý, 
8. brunneus, kovotřpytný, subaeneus. Elim. 
439. 

Samete vee, vce, m., rosalia, brouk. S. 
horský, r. alpina. Elim. 652. 

Samězdáže, Ej sže, on neposlechl! 
Hořen. 47. 

Samice. Rybáři olomúčtí mají na té vodě 
Moravě toliko na Samici loviti. Arch. XYUL 8. 

Samit = satin. 1597. Mus. 1899. 26. 

Samkovna, y, f., trať a Sestroňovic, Př. 
Star. Y. 122. 

Samobytný. S. bytí, Pal. Záp. I. 31., 
zvolnosť. ťal. Pam. 418. 

Samočety Čtu, m. == pHětroj poíiUtci. Nár. 
list. 1898. ě. 1., 1897. 199. odp. 

Samočistěni, n. S. řek. Yz Žv. III. 49., 
220. 

Samodělný. S. housle (které samy hrají). 
Yym. Pob. 78. 

Samodilný. S. pilka. KP. YII. 597. 

Samodostatečny. S. vSevědomosf. Ele. 
v Mus. 1843. 56. 

Samohla§, a, m. = samohláska. Hus. (Sb. 
Hus. Orth. 30.) 

Samohláskový. S. kmen = samohláskou 
ukončený : chlapo, město. Gb. H. ml. III. 1. 4. 

Samokomoleni, n. S. zvířat. Yz Žv. II. 
220., YII. 250. 

Samokroutek, tku, m. = sávoj z nití. 
Jrsk. XIX. 231 Yz Samokrutka. 

Samokůlko, a, n. == koleSko. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Yok. 47. 

Samolibost. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 
YIII. A. odst 1. 

Samomat ve hře Šachové (bílý začne a 
přinutí černého, aby mu dal ntým tahem mat). 
Přír. kniha fiach. Eober. 1875. str. 105. 

Samomleti, n., vz Domlejní. Jílem. Bes. 
1871. 626. 

Samopanstvi, n. Ylč. Lit. II. 130. 

SamopáŠiti = prostopášni ši poiinati. Eol 1 . 
Bás. 42. 

Samopředmětný. S. působnost Za Pal. 
polož: Pam. 421. 

Samoprv. To je od s-vu = od prvosvěta. 
Zát. Př. 214*. 

Samorostlost, i, f. Tělesná s. Nár. sbor. 
III. 85. 

Samorostlý. S-lá = polévka ze zelnice. 
Yyzov. Mus. ol. XIII. 112. 

Samoshodnosl. Pal. Pam. 388. 

Samosobný. S. myšlení. Pal. Pam. 379. 

Samostatnost. Úsloví vz Zát. Př. YIII. 
C. X. A., odst. 9 , (131., 159.) 
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Samostřelec — Scalesna. 



Samostřelec, vz KnŠovnik. 

Samostříl, vz Samostřel. 

SamosTětíý. S. jiskra. Pal. Záp. I. 31. 

SamosvAj* Není samosvá (je samodrabá). 
Phid. 1897. 316. 

Samosyn, a, m. = hromj obr. Slov. Vz 
Mns. 1848. n. 324. 

Samota. Zůstala na s-tě (nevdala se). 
Hoř. 94. 

Samotář, také: domár, odlad. Slov. Zát. 
Př. 32». — S. rak, pagums eremita, Ein- 
siedlerkrebs. Mns. 1849. IV. 48. 

Samotářstvi. Úsloví atd. vz Zát. Př. IV. 
odst. 13. 

Samoteponci búl. Har. II. 192. 

Šamotiež. Malé bylo dité, mobli je s. 
nésti. Rozb. III. 734. 

SamotlíTý, S. odloučenosf. Pal. Záp. 1. 21. 

Samotník, a, m., eremite?, brouk. S. černý, 
e. ater, plochonosý, planirostris, tečkovaný, 
panctulatns. Vz Klim. 572. 

Samotný =: Mmotářskj. S. pták. Ezop. 
191. 10. 

Samotržebný zisk (monopolový). Blom. 
I. 237. 

SamoYÍla, y, f., hamadryas. Nár. sbor. 
1901. 137. 

SamoTÍnný. S. obavnice. Pravda IV. 354. 

SamoYládný. S. město, Pal. Děj. III. 1 
150., ministr. Pal. Záp. I. 52. 

Sámovratee, tce, m. = hnildk, rostl. Vz 
Ott XVIL 563. 

SamoTražda. Úsloví atd. vz y Zát Př. 
VI. odst 22. 

SamoTraždíTý Radoslav. Pal. Pam. 327. 

Samozákonný. S. vláda duchovni. Pal. 
Pam. 417. 

Samson, důl u Kutné Hory. Dač. II. 212. 

Sám v sobě = pouAý, prav^. To víno je 
samo v sobě. Císař. Mtc. 1900. 149. 

Samulenký tam seděl (sám a sám). Šeb. 
94. 

Samulililinký. Až na s-kú střechu. Čes. 
I. 1898. 233. 

Samnnký. Přišel v s-kú noc. Mtc. 1899. 
227. 

Saň. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 369. 

Saňa, é, f. = *ld, zlobivá zetěBkd, Slov. Zát. 
Př. 36». 

Sanatogen, u, m. zn po9Uujie{ lék. Us. 

Sáňca, n. = ěáHky, Voziti se na sáňcocfa. 
Mns. ol. 1898. 115. 

Sandak, u, m., vz KoŽušok. 

Sandtner Bedř., spis. a lithograf, f 4^10. 
1900. 

Sáně. To ide ako v lete na saňách (Špatně). 
Slov. Zát Př. 22b. O pův. sr. Zub. 410.--411. 

Saní, typhones (bfižkové). Pal. Děj. 1. 1 
210. 

Sání, pl., f. ; nč. sáně, gt sani atd. Gb. 
H. ml. III. 1. 349., 369. 

Sanice. O pův. sr. Zub. 410.— 411. 

SáňkoYÍtý. S. boty. Rais. Pot 45. 

Sáňky při dělení sňflr. Vz KP. VIL 169. 

Santaryjka, y, f. = z&mézlué. Slez. Čes. 
1. IX. 340. 

Sanykl, u, m., sanicula europaea, rostl. 
Slez. Čes. 1. IX. 340. 



Sápati. O tvarech sr. Gb. H. mL UL 2. 
327. 

Sapúň = mýdlo. Slov. Zát Př. 252«. 

Sára, y, f. Má rozum v sáre. Zát. Př. 21» 
Sr. ib. 357b. Zodral si opfitk^, nuž chodí na 
sárach. Ib. 161<^. Spadneš mi za sám (o člo- 
věku malém). Mns. slov. UL 12. 

Sardanapal, e; nč. gt -e i -a. Gb. H. 
ml. III. 1. 79. 

Sardínkář, e, m. z= prodavač tardinek. 
Kukla 190. 

Sarkaláb = salkaráb. 

Samička, y, f. = trnka. Ve Spišsko. Sbor. 
slov. IV. 86. 

Sasa-frasa-safáryja = koření. Slez. Ces. 
1. X. 402. Sr. Sarafras. 

Sasar, u, tasaree, rce, m. = odměna do- 
hazovači (sasarnikovi). Netolice. Kub. L. f. 
1900. 362. 

Sasamik, a, m., vz Sasar. 

Sasinek Fr., nar. 1830. Vz Vlč. Lit slov. 
I. 239., 277. 

Saska L. Fr. Sr. Jub. XXVII. 

Sastnonti koho čím i^* iomtnouti. Slez. 
Čes. 1. 1897. 464. 

Šatce, vinohrad na již. Mor. Šeb. 192. 

Sáterka, y, f. = bárka o 5—7 radlicích. 
Opatovice. Kub. 156. 

Satrapstvi, n. Us. 

San. Vz Gb. H. ml. III. 2. 167. 

Saul, -e i -a; i nč. Gb. H. ml. UL 1. 79. 

Sazitko, a, n. Vz Řadilka. 

Sázka, y, f. S. zemáků = taseni. Mna. ol. 
1898. 115. 

Sázky, pl., f. =: tádka. Blatná. Kub. 156. 

Sazné, ého, n. = aáMka. S. složiti. Br. 
Hod. 87. 

Sazometnik, a, m.=zuipinini, Lisic. 

Sbeknouti se. Krávy se sbeklyz=daly 
hlavy dohromady a hrozně ryčely. Opava. 
Čes. 1. VIL 462. 

Sběr, n, m. = zob. S. ptactva. Bais. Pot 25. 

Sběř, i n. e, f. Gb. H. ml. III. 1. 364. - 
S. = tbor, S. panenská, s. svatých. Modl. 
CLXXXX. 170., CLXXXXII. 173. 

Sběrač splašků (odváděných do ahybky 
n. tunelu). Nár. list 1897. č. 113. S. výmétá 
do kanálů vedených. Vz Ott XIII. 896. 

Sběradlo. (Maria) přiklad a s. všech sv. 
děvek. Rozb. IIL 730. 

SbéHčný. Lid vojenský, s. Dač. L 278. 

Sběrka, y, f. Historická s. Pal. Záp. I. 
í47. 

Sbiravost, i, f., Sammlnngssncht Ott 
XIV. 364b. 

Sbiti, n. =: mitto na tile, kde komu bylo 
nabito, Flastr na s. MaŠ. ruk. 206h. 

Sbořec, řce, m., conventiculnm, zdrobo. 
sbor. Ž. pod. XV. 4. 

Sborný. S. spis = od několika^ spisovatelů 
sestavený. Enibop. slovnik Doucbův. V. 

Sbrotiti, vz Zbrotití. 

Sbydliti. Kto jest se s tím světem abydlil. 
Rozb. IIL 722. 

Seaci=«c<Uf. Slez Lor. 78. 
Scalesna, y, f. = netykalka^ rostl. Mor. 
Mus. ol. III. 136. 



Scáti — Sedadlo. 
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Scáti. O tvarech ve Gb. H. ml. III. 2. 
289., 342. O pAvoda sr. Zob. v List. fil. 
1901. 82. S. krvi. Chir. 236. 

Áéeblo := stéblo. Slez. Lor. 78. 
Sčehno = stehno. Slez. Lor. 78. 
SceloTačni choutky. Vlč. Lit I. 320. 
Scestí tL Chtěl-li by kdo s. a straniti. 
Pal, Děj. IV. 2. 394. 

ScestoTaný. S. svět Krs. Ten. 9. 

-sci m. -šti v nom. pl. mas. život.: selský, 
selsci voli (seliti), uhersci páni. Vz Gb. Ě. 
ml. III. 1. 660^ -ský. 

IŠéibaé, áéibié =z štt íiti do ííeho. Slez. Lor. 
78.. 

Šéiliac se = mUi na spicK Slez. Lor. 78. 

$éikaé = stékati. Slez. Lor. 78. 

Séil, gt. áéeli, f. = sulivo. Slez. Lor. 78. 

Scipáček, čka, m., jm. koně. Čes. 1. IX. 
171. 

Scipio Vojt. Šeb. (vlastně: Berlička 
z Chmelče), ku konci XVI. a pod. XVII 
Btol. Vz FIS. Pism. I. 397. 

Sciplý = ^tt6ený. Lisic. 
Sciranka, y, f. ::z strouhané tíísto. U Se- 
beše. Mas. slov. I. 87. Sr. Stíranka. 

ScizinStělý. Mtc. lidn. 1878. č. 1. 

Seole =z scanky. Slez. Lor. 78. 

ScYTklý jako křížala. Nár. list. 1898. č. 85. 

Sčamba, y, f. = tí^iska. U SebeSe. Mns. 
slov. II. 3. 

Sčastikovať komu = HitH přáti. Vek. 
Svat. 45. 

Seepee, pce, m. = éepel sekery. Tábor. 
Kub. 156. 

Sěerrivéti. Kůže mi s-la. 1615. Mtc. 
1899. 284. 

Séestiti se =z poštěstiti se. To se jim sče- 
stilo. Har. J. 142^. 

Séihle = rybiika. Císařov. Čes. 1. VL 583. 
Sr. Stihle. 

Séikat =: větve ulamovati, Val. Čes. I. X. 65. 

Silniti roce. Za Pal. polož: Děj. IIL 1. 
466. 

Séisnouti. Pod tiži se větev sčísá. Mas. 
1898. 346. Sr. Rozěisnouti. 

SéuČno = teskno^ smutno. Je tam s. TiSm. 
94. 

Séudla, y, f. = vratidlo stavidla, Val. Čes. 
I. X. 35. 

Sděliti co s kým. Mas. 1871. 222. — se 
s éim. S jinými věcmi takovými rády se 
sdělají. Kom. Theatr. 18. — se s kým oč. 
Se viemi (o něco) se s. Kom. Ohláá. 182. 
— se s kým éim. S. se s chadými oděvy, 
pokrmem. XV. stol. Mas. fil. 1»98. 18/. 
^ModL ms) 

Sdeštiti kam. Jež měly s. na mne (jako 
déšť spadnoati). Slad. Boaře. 71. 

Sditi. Lože T píská si sdělá. Žeran. 134. 

Sdrápka». y, f. = fale (chybně také: 
přehyb, záhyb, dráika) bývá spojnoa okolka 
a dna nádob, na okolka, při ronrách, kry- 
tinách atd., a skládá se v podstatě ze dvoa 
přehybů Čili drápkA, jež se do sebe zasanoa 
a zatlačí. Vz Ott. XIV. 346». Sr. PHložka. 

Sdrápkovaei stroj = jímž se sdrápky za- 
tlačují. Vz předcház. Sdrápka. 



Sdrápnuti, n. =i spojení dvou plechů pře- 
hybováním jich okrajů. Jiné spojení jich 
jest nýtování, spájeni. Ott. XIV. 346. 

Sdrapovadlo, a, rk,z=faleovaěkaj nástroje 
kterým se sdrápky postupně vytvořují, za- 
souvají a zatlačují. Ott. XIV. 346b. Sr. před- 
cház. Sdrápka. 

Sdružený kotel. Vz Kotel a KP. IX. 9., 
12. S. rým. FIS. Pism. I 24. 

Se. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 622., 
624. Už su v sobě = už to vím. Mus. ol. 
1898. 162. — Ve vztaUn^ch větách-. A\)j 
lépe prospíval ovečkám sobě svěřeným. 
Pravda II. 77. Soudce orteloval k smrti oba 
zločince v stáří sobě rovné a p. Vz Mus. 
1851. 158. Máme konfessi od králů sobě 
potvrzenou ; Pásli jsme stádce sobě svěřené. 
Kom. Ohiád. 121., 129. Dal pannu jím zprz- 
něnou svému otroku za manželku. Cartius 
X. 1. 5. (překlad). Alexander se ptá svých 
přátel, naleznouli krále jemu podobného. 
V latině: sibi. On povzbudil všecky k dů- 
věře v sebe (jest dvojsmyslné). Na Horno* 
Ostravsku se = sobě, si, ie = se. Lor. 78. 

Sebecit, u, m. Úsloví vz v Zát. Př. VIIL 
A. odst. 1.; 23». 

Sebeobrana. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 
106., VIII. A., odst. 1.; 23». 

Sebepostačitelnosť, i, f. Líná s. Radik. 
listy VI. č. 6. 

Sebeúčelnos€, i, f. Nár. list. 1898. Č. 83. 
Sebevláda. Pal. Pam. 626. 
Sebevrah přivolává na krajinu krupo- 
bití, neúrodu. Čes. 1. IX. 253. 

Sebevýchova, y, f. Dk. Paed. 6. 

Sebezáchov, u, m. = sebezaehováni, Obz. 
1889. 215. 

Sebezapiravý. S. láska. Osv. 1897. 661. 

Sebezdokonalení, n. Mtc. 1899. 30. 

Sebrati se Jak. Sebrali se na holé ruk^ 
(beze váeho jmění se vzali). Mns. ol. 1898. 
115. 

Secesse, e, f . 1= odstoupení od oby- 
čejných zvyků, jednání, žití atd. Us. 

Seclik, u, m. =: náěini kovářské, (Čtver- 
hranné kladivo). V III 282. za: sechomr, 
polož: (Setzhammer). Vz Sbor. slov. III. 30., 
Arch. XVI. 347. 

Séct=:<^, sekati. Us. Čes. 1. X. 369. 
^ Seč. Pro každou seč měla dobrý meč. 
Šml. VII. 146. 

Sečba. Hus. Er. IIL 196. 

Sečen. Velký s. = leden ; malý s. = únor. 
Slov. Zát. Př. 225. Pozn., Němc. III. 10., 266. 

Seéenský Mat, XVIII. stol. Vz Vlč. Lit. 
11. 1. 108. 

Sečka je jen sračka (málo vydá). Zát. 
Př. 195*. Nenosí sečku pod kloboukem 
(o rozumném). Ib. 18. Má sečku pod klo- 
búkom (hloupý). Mas. slov. II. 9. — S. =: 
kc9'alka. Slov. Zát Př. 220l>. 

Sečný. Klevetným a sečným řeČem ne- 
věřiti. Pal. Děj. V. 1. 417. 

Sedací štít (= k sedání), Tumierschild. 
XV. stol. Modl. ros. (Mus. fil. 1898. 176.), 
Rozb. 11. 139. 

Sedadlo = větši přístavba přede dveřmi. 
Čes. 1. VIIL 398. 
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Sedák — Sekryt 



Sedák, a, m. = úSastnik $edáni, Turnierer. 
Has. Post. 67a. 

Sedánek, nku, m. Ten sedel sedánkem 
třicet let (a potom počal choditi). Vym. Poh. 
Ul. 

Sedař, e, m., lochmea, brouk. S. dvoj- 
znak^, I. bí notáta, hlobový, crataegi, vrbový, 
capreae. Vz Klim. 694. 

Sedem = sedm. Us misty (laš.). 

Sedenie, n. Dostal na s. (na řiť). Zát. 
Př. 248b. 

Seděti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 
288. Seděl a seďal. Has. III. 30. Seď doma, 
nenabijů ťa. Zát. Př. VI. 277. — jak. Šedi, 
jak zámora, jak vrána na úhoře (nemá ni- 
čeho), jako suk, jako hřib, jako pět groši, 
jako z\ý duch na penězoch, jako kvočna na 
vajcoch. Mus. ol. 1898. 115. Šedi ako čert 
na duši, ako črap, a. drozd na haluzi, ako 
dudok, jako hovno v tráve, ako mladý 
dráčik, ako pát peňazi. Slov. Zát. Př. 357^. 
až 358*. Když rozum bez těch slov bez- 
pečně sedí. Filomates. Mus. fil. 1899. 294. 

— jak kde. Z práva t něčem s. Dač. 1. 129. 
Sedláček, čka, n. = tanec Vz Ďes. 1. VII. 

321. — S. Aug., Jaroši, dr., Jos. a j. Sr. 
Jub. XXVII., FIS Pi8m. 527. 

Sedlák. S-ci byli dle staroč<>skóho práva 
dědiční nájemnicí těch poli, která vzdělá- 
vali H podléhali úřadům župním ; zákupnid 
byli pravými majiteli roli svých, byli prosti 
všech zemských břemen a mívali své vlastni 
fojty atd. Vz Pal. Děj. II. 1. 383. Když 
nemá s., nemá pán ani žebrák. Seb. 218. — 
Sedlíaka neoklameš, nepremudruješ. S. božie 
stvorenie. S. dětmi zbohatne. 8. grobián. 
S. i čerta oklame, prevedie. S. má tvrdú 
hlavu. S. je ako vrba. S. na všetkých robi. 
S. nebórák. Sedliakovy cepy, nie pero. S 
pánovi vyhne. S. šelma veliká. S. v hoře, 
vlk ve dvore atd. Slov. Vz Zát. Př. 358». 

— S. =: tanec. Vz Čes. 1. VIL 322. 
SedlákoYstYÍ, n. 1644. Čes. 1. VII. 434. 
Sedlčanský Dan., spis. ku konci XVI. 

a poč. XVII. stol. Vz Fiš. Písm. I. 358. 

Sedlecko, a, n. = Lokettko. Pal. Děj. I. 
2. 221., 249. 

Sedllti se kam. Kdož by se sedlil do 
města (osazoval, ansiedeln). 1512. Arch. 
XVII. 166. 

Sedlo na každého koňa; S. na psa vložiť. 
Zát. Př. 358*. Komórka na sedle. MaS. rak. 
Sr. Komórka. — S. ořechu =: slupka dělící 
od sebe jádra. Fisch. Hosp. 354 — S. = 
polupldni klobása (dávaná k vařenému hrachu). 
Fisch. Hosp. 25. 

SedlOYitý prohyb. Sdl. Hr. X. 21. 

Sedm, i, f, podle ,ko8ť. Gb. H. ml. III. 
1. 350. (272.) Přiď brzo, ne aby to trvalo 
sedm let. Us. Hoř. 94. 

Sedmeroběh, u, m. =i běh sedmkrát okolo 
mety, Jat. missus. Vlšk. v Mus. 1871. 390. 

Sedmerokrnžný běh. 1871. 390 Sr. 
předcházející slovo. 

Sedmerovee, ves na Slov. Vz Phfd. 1897. 
104. 

Sedmibolestně hleděti. Nár. list. 1897. 
č. 245. 

Sedmice zelená, nadávka. Šeb. 230. 



Sedmihlásek. Také: iUwUerák, miuifto- 
JUáeékf poiklebáiek, stohldsek^ ttrejeikél^ Yz 
Šíř III. 8. 

Sedmikonuini had. Pal. Děj. III. I. 305. 

Sedmimílový. S. boty. Artt. Uhl. 80. 

Sedmizámkoyý. S. zelina. Vz Pompava. 
Slez. Čes. 1. IX. 340. 

Sedmizubý. S. zrnovka. Ulic. 73. 

Sednouti. Co dělá N? Sedla a válce. 
(sedí a povaluje se). Obz. 1889. 158. Ostatně 
vz Siesti, Gb. fl. ml. III. 2. 137., 250. 

I^edžisko, a, n. = sedadlo. Slez. Lor. 78. 

I^edžok, n, m. =r na febfinovém vjze prkno, 
na kterém se sedí. Slez. Lor. 78. 

Segiiiee» e, f. = sednice, misty na Plzeň. 
Plz. 115. 

Sehloučený čim. Říše mečem s-ná (zí- 
skaná a p.). Pal. Děj. I. 1. 57. 

Sehnntodtitý jařmí k, cyphon defiexicollis, 
brouk. Vz Klim. 443. 

Seismický úkaz. Mus. 1897. 464. 

Seismik, a, m. = kdo pozoruje seismy, 
otřesy země. Mus. 1897. 467. 

Seismografieký. S. poruchy. Žv. IX. 186. 

Seismologický. S. pozorovatelna. Mus. 
1897. 465. S. společnost Žv. X. 59. 

Sejiti se Jak. Žide (sejde) sa to, ako 
oči v hlavě (je to potřebné). Mus. slov. III. 35. 

Seikorj :^ pečivo z rozstrouhaných bram- 
bor, mouky, vajec, soli a kmínu. Krkon. Nár. 
list. 1899. č. 161. 2. Sr. Halušky. 

Sejráč, e, m. •=: koláč syrečkem sypaný. 
Žel Brod. Enb. 156. 

Sej voz, u, m. = souvox, cesta spole vedouci. 
Jihozáp. Čech. Dšk. Vok. 7., Kub. L. f. 
1900. 263. 

Sek, n. w.ziz paseka, Plz. 119. 

Sekáčky. Vz Řezati komu (zde). 

Sekáč, e, m. Starý s. = vojin, Žeran. 158. 
— S. z= ranhojič (seká žílu). Nár. sbor. 1901. 
165. 

Sekačka, y, f. =: sekáč k sekáni zelních 
hlávek. Slov. Mus. 1848. II. 324. — S. = 
hrubá ženská. Slov. Zát. Př. 57l>. 

Sekáčovy kříž u Slovanů = blesk a oštěp 
Perunův, Hackenkreuz. Vz Čes. I. VII. 150. 

Sekanina, y, f. = řezanka. Vých. Cech. 
Čes. 1. X. 64. 

Sekati. S něčím seknouti = odhoditi nčeo. 
Čes. 1. VII. 53. 

SekčoT, a, m.; potok u SebeŠe. Mus. slov. 
I. 66. 

Sekera. Vz Rúbanica, Topor. Již jest s. 
k stromu přiložena (již se počne věc konati). 
Fisch. Hosp. 166. Cf. Zát Př. 368». 

Sekeřee, řce, m.» pelecotoma, brouk. S. 
finský, p. fennica. Klim. 640. 

Sekeřiee, bývalá tvrz na Dymoknrsku. 
Sdl. Hr. X. 404. 

Sekerka, y, f., vz Valaška. 

SeklaTO močiti = v přestávkách. Sbor. 
slov. II. 156. 

Sekna, y, i. •=, vystrojená dívka, iprajeka, 
Sprajda. Plz. 119. 

Sékornik, u, m., pozemek. Pck. Hol. 204. 

Sekryt = j^e^e^ soukromá mající na rubu 
jen otisk pečeti menši (nemající na obou 
stranách pečeti stejně veliké jako pečeti 
králů, císařů, bully). Př. stár. II. 14. 



Sekal-nm — Seliti. 
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Seknl-nm, a, n., z lat saeculnm. Za Šml. 
poloi : Vm. 62. 

Seknř = pár rotjivenýěh kluka. Bechyně. 
Kub. L. f. 1900. 362. 

Seknraee m. asseknrace. DSk. Vok. 15. 

Sekyrales = Mkolni plat od Hipáni dřev. 
Mu8, 1900. 8., 6. Wtr. Part 244. 

Sekyřkostel == kostel Sekyrůy. Z po- 
etka se obě sloya skloňovala, později jen 
druhé. Gb. H. ml. lU. 1. 312. 

Sel&ee m. silnice. Jihozáp. Čech. Dik. 
Vok. 40. 

Selnutý =: •lepeny. Křidla Ipem s-tá. Bozb. 
II. 145. Vz Selnouti. 

Selský. Porobeni lidn selského v Cech. 
Vz Pal. Děj. V. 1. 264. 

SelTen m. Silven = Silvů$tr, Cfsařov. Čes. 

I. VI. 584. 

SelTik, a, m. = koldé. Vimperk. Kub. 156. 

Semelka, v, m. := mlynšf' (žertem). Us 
Hoř. 94. 

Semenec také z= tůtaéaka plevele^ která 
se od zrna odvěji. Zát Př. 195. Pozn. — 
S. = chlib vt vétnidi^. Eakla 156. 

Seménko, a, n. (rozumí se vždycky jete- 
lové). Hoř. 94. 

Semenily. Matka boží semenná (8. záři). 
Arch. XVIIL 427. 

Semeno. Ake sema, také plema. Drahé 
semá, laciná kupa. Sem& ziálo, akoby vylial. 
Slov. Zát Př. 368». 

Semenový. S. jetel ina (nechaná na se- 
mena). Mtc. 1899. 220. 

Semenožrout bodlákový, s. cardui (bronk) 
Klim. 624. 

Semernik, Semeriog. Pal. Záp. L 207. 
Sr. Smrčnik. 

Semian Hich., slov. verSovec. Vz Vlč. Lit. 

II. 300. 

Semiěko, a, n. = ttmeno. Mal rak. 1701>., 
Mu8. ol. 1898. 115. 

Semikones, z lat = zád mendici. Wtr. 
Part 379. 

Semliti. Ako semlel, tak pečie. Slov. 
Zát. Př. IX. 260. 

Sem poď. Jestli by tam nebylo něco sem 
poď (pojď) = ukrásti. Mtc. 1900. 267. 

Semto. Až s. do háje. Ld. 16. 

Semnia, y, f., temalák, u, m. = ipaSek 
dřeoiný^{mÍBiy: blecha). Hráti na s-ln. Již. 
Mor. Seb. 39. 

Sen. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 1. 506. 
Ve snách, in somniis. Ib. 62. Kdo snům 
věří, Btin lapá. Hoř. 122. Sov si potrhat = 
naspati. Mas. slov. III. 35. Sen, bzdina — 
rodina. Sen na dobré vynde. Slov. Zát Př. 
358*. (25., 74.). O snech vz Čes. 1. VIL 117. 

Senát soudní z= sbor soudců zákonným 
počtem sestupujících se k úkonům jim při- 
kázaným ; s. disciplinární, obchodní atd. Vz 
Ott Kíz. I. 45., 46., 62. 

Senepletr, tenetpUtr, ^enoplttry^ folia 
sennae, Sennesblátter, lék na měkký život. 
1597. Mus. 1899. 39. 

Seničko. a, n. = tiynika vonná, Us. 

Seni^, n, m. = conigl^ zindava. Hoř. 108. 

Senný, Traum-. S. pravení. Chě. S. I. 348. 

Seno. Sena ani pod kvoěkn. Zát Př. XI. 
598. 

Koíf : DoditVy k ícsko-noin. slovníku li. 



Senohrýzek, zka, m. (o hubeném). Mus. 
Ol. 1898. 115. 

Senopletry. Vz předcház. Senopletr. 1597. 
Mus. 1899. 114. 

Senoirout, a, m. zn jezdec, Jrsk. XXIII. 
103. 

Sensaénofli, Sensation. 

Se-ova = eece. Vz Gb. H. ml. UI. 1. 508., 
524. 

Sepetny* potok ve Slez. Lor. 82. 

Sepia. Vz Mus. 1849. III. 131. 

Sepřitt dvéře = »ot#tó. Vyzov. Mus. ol. 

xn. 106. 

Septeny» septem psalmi. Tuto se počí- 
nají s. Ž. pod. 121b. 17. 

Seřadovaei nádraží, Sortierungsbahnhof. 
Nár. list 1897. ě. 293. 2. 

Serafinové m. Serafové (jestiť serafim 
nebo -fin, nomin. pl.). ELral. bibi. (Rozb. král. 
49) 

Serdak, u, m., vz Kožušok, Sandak. 

Séreéek, ěku, m. = podražec obecný, ari- 
stolochia dematitis. Mor. Mus. ol. X. 12. 

Seretin, a, m., traC u Jeniáovio. Př. stár. 
V. 121. 

Seřikati co: otěenáS. Har. J. 36. 

Šero, a, m. = hásAivec, Slov. Zát Př. 31*. 

Serotherapie, e, f Vz Žv. IV. 269., 
VIII. .54. 

Serdnik Leop., slov. spis. 1747.— 1814. 
Vz Vlč. Lit II. 197. 

Sérum = 9edum, Jihozáp. Cech. Dšk. Vok. 
57. 

Servet, u, m., vz Servétek (VII. 668.) 

Serriaíika, y, f. = ien. kabátek, Prefiov. 
Mus. slov. I. 68. 

Servitek, tku, m., vz Servétek (VII. 668.) 

Servomotor, u, m. = pami Hrojek. Vz 

Ott XVI. 291a. 

Sesadlo, a, n. S. hmyzu. Mus. 1849. IV. 54. 

Seselový, vz Kulatoělenec. 

Seslový (sessavý?). Z úst s-vých (lactan- 
tium) svrchoval jsi chválu tvú. Hod. 14. stol. 
Mus. fil. 1901. 88. 

Sesnati zztnietknatí. To se mně nemůže 
v hlavě 8. (tomu nemohu porozuměti). Hoř. 94. 

Sesnětivěti. Ott XIV. 678., XV. 787. 

Sesprostiti eo: děj. Vlě. Lit I. 419. 

Sestaněti, ěl, ěni =: stáným »e $láti, Žeran. 
127. 

I Sestávati. Senát s-val z nejpřednějších 
I mužů. Jeho dražina s-la z . . . (lépe: sklá- 
I dala se z čeho). Mus. fil. 1899. 139. 
! Sestra, gt pl. sestr a sester. Gb. H. ml. 
III. 1. 180. Je mu vlastní s. z jednoho ži- 
vota. Mus. slov. I. 25. 

Sestředěni, n. := aoustředini, koncentrace, 
Pal. Rad. I. 412. 

Sestředéný = »oiifťř«ří»ý. Pal. 

SestHce, e, f. =«M<ra. Sr. Bratřec = bratr. 
Praž. evang. Joh. II. 3. 

Sestřina, y, f. = sestřenice. Lomnice n. L. 
Kub. L. f. 1900. 362. 

Sestřinka, y, f. z= aeatřenice, Lisic. 

Sešeděti =: iedjm se ttáti. Můj seSeď vlas. 
Klašt 9. 

Sešiti co éim Jak. A měsíček seSil stří- 
brnými svými nitmi srdéčka vaSe v jedno. 
: Smi. III. 185. 

19 
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SeŠivák — Schod. 



Sedivák, a, m. = dřevěný hM{k při vodnim 
kole. Mas. ol. 1898. 115. 

SešněroTanost. Byrokratická s. Mas. 
1900. 484. 

SeSpatnělý svět. Eakla 5. 

Seti, seja. Gb. H. ml. HI. 2. 229., 393. 

Seťový. S. pole = poU na teti, U Polné. 
HoS. 100. 

Setrvačník, a, m. S. a parního stroje := 
přistroj, jeož čídí, že pohyb stroje jest 
pořád stejnoměrný. Vz KP. IX. 37. 

Setva = eoiva. Jihozáp. Cech. Dšk. Vok. 44. 

Sevák, a, m. = uedlák. Jihl. Čes. 1. VIL 
369. 

Sever, a, m. =zpodUti, Když slánce vende 
v Skopnec, aéije čas svój sever, jenž slově 
lenež neb podleti. Maš. rak. 31a. Vz Mas. 
fíl. 1899. 283. 

Severin z Kápí Hory Pav., knihtisk, 
v XVI. stol. Vz Vlč. Lit. I. 360. 

Sevemý =: podleti te tjkajici. Od přiro- 
zení 8-ho znamená vá lidi pravokrevné le- 
tory. Ma& rak. 31^. Sr. předcház. Sever. 

Severochvalinský. S. poašf. Mus. 1897. 
403. 

Severomořský. S. kanál. Žv. IV. 289. 

Severopólni výprava. Pal. Záp. I. 119. 

Sevka, y, f. = seJka. Čes. 1. VIL 376. 
(Jihl.) 

Sevský = eeUki. 8. lid. Jihl. Ces. 1. VIL 
369 

Seydler Aa^. dr. Sr. Jnb. XXVII. 

Seykora Kostelecký Old. Sr. Jub. XXVII. 

Sezení =: eedadlo. Padl ve své s. Ld. 163. 
Zaniklo. 

Seznati. Aby vSichni před nim seznali 
(přiznali, kolik mají vinnic). 1549. Arch. 
XVIII. 391. 

Sezříti co čím. Sesřev ostrým okem 
zištné k boji místo. Pal. Děj. IIL L 300. 

Sežidovatělý pradivec. Nár. list. 1897. 
č. 142. feuill. 

SežMeti, devorare. — co. Ž pod. lllt>., 9. 

Sfragistika (znalosť listinných pečeti) 
v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 244.-245. 

Sfrajmarciti = vyminiU, 1475. Arch. XVIII. 
23. 

Shadaný. Plat roční s-ný (ajednsný). 1441. 
Arch. XVI. 106. 

Shaliti koho več: v plášf. Pavl. Eonp. 
I. 57. 

Shánačka = »hánéíka. Mas. slov. U. 8. 

Shladek, dka, m , mince. Dač. I. 358. 

Sliladiti = tthladitf. Ta masť všecky stropy 
shladí. Maš. rak. 185b. 

Shledání -se. Úsloví atd. vz v Zát Př. 
Xin. odst. 4. r223.). 

Shloba, y, f. = onen článek, kde json 
dvě prkna k sobě zadělána. Slov. Mas. 1848. 
n, 210. 

Shlopec, pce, m. = vikýř. Val. Čes. 1. 
VIII. 316. 

Shlostěti. Jak von také shlostí (zkrotne). 
Hoř. 94. 

Shlonéiti se s čím kam. S-li se s bra- 
němi k rynkn před Paalovy. Dač. I. 49. 

Shmatati. (lil. 326.) Has. 1. 182. Dle Flš. 
v Mus. 1898. 246. znamená s. = stráviti a ne 
omakati, betasten. 



Shnilý. Má s-lů nemoc (je líný). Mtc. 
1899. 221. 

Shnízditi se kde. Pták se s-dil mezi 
obilím. £zop. 284. 

Shnojilý pokrm. XVI. stoL Rozb. IL 184. 
Vz Shnojiti. 

Shoda výroku s podmětem v MaSk. rak. 
Vz Mus. fil 1898. 206. 

Shoditi jídlo = vyvrhnouti. Slez. Čes. 1. 
X. 402. 

Shonky, m. = řádky brambor. Blatná. 
Kub. 156. 

Shoř, e, m., rybník. Pis. 21. 

Shořalka, y, f., pozemek. Hoř. 135. 

Shořeti. A tak prý ta vojna shořela /'ne- 
došlo k ní). 1513. Pal. Děj. V. 2. 244. Jestli 
jazyk (nemocného) shořal (horkostí oscbi). 
Maš. ruk. 171b. 

Shousti. Někomu na harfa s. Ezop. 342. 

ShoYorka, y, f. =: rozmluva. Mos. 1859. 90. 

Shrbený. S. pole (na svaha). Fisch. Hosp. 6. 

Shřběti. Ta těla tam shřběla (byla po- 
hřbena) Rozb. IIL 733. Vz Hřběti. 

Shrčať sa = ehrnouti «e. Drva shrčaly == 
spadla a hranice. To sa téj práce shrčaloř 
Val. Čes. 1. X. 298. 

Shrňák, a, m. = misto v stodole u oplMnf^ 
do které se vymlácené obilí shrňoje. Slov. 
Čes. 1. VIIL 330., Šeb. 119. 

Shromažďoval vzdacha = kotel při pnea- 
matické poště. Vz Nár. list. 1897. é. 325. 3. 

Shroutiti. Někdy jediné slovo nás sfaroutí. 
Krč. Assoc. 81. 

Shrozený nad čim. Král s-ný nad tím. 
Čes. 1. 1898. 232. 

Sh&n. Žena jeho je shún (m. shon) = 
přičinlivá. Jihozáp. Čechy. DŠk. Vok. 46. 

Shybka, y, f. = ielezná roura do dna re- 
ciitě zapuitiná, jez Mpojuje stoky na obou 
březich řeky jsoucí. Vz Ott XIII. 897. V Praze 
má s. převáděti splašky z kanalisačnibo ob- 
voda na pravém břeha Vltavy na levý břeh 
a sváděti je do tunela. Skládá se ze dvoa 
roar práměra asi po jednom mtstra. Vz Nár. 
list. 1897. é. 113. 

Shybkový. S. roara. Vz předcház. 

Shýřeti. Eto se nebojí, brzo shýři. Št. 
Bes. 72. 

Schaběiý. S. údy. Braan. 61. 

Sehablý. S. tep srdce. Procb. 126. 

Scheiner Jos. dr. Sr. Job. XXVII. 

Schtóba, y, f. = hloubka. Císař. Mtc. 1900. 
149. 

SchIostiYý=cA<m;o34tvý. Č. Křemie. Knb. 
362. 

Schlouha. To praví na schloaba jedné 
strany. Kom. OhláŠ. 96. 

Schmoranz Fr. Sr. Jub. XXVIII. 

Schneider Kar. a j. Sr. Jab. XXVUI. 

Schnell Bedř., odkazatel r. 1897. České 
matici školní 170.000 zl. 

Schnirch Boh. Sr. Jab. XXVIIÍ. 

Schnouti. O tvarech vz Gb. H. mL IIL 
2. 251. 

Schdbl Ed. dr., Jos. dr. Sr. Jub. XXVIII. 

Schod, u, m. = chůze. Zapověděny s. 1422. 
Pal. Děj. IIL 1. 487. — S. = lébřik na půdu 
z prken ve dvoa trámcích zasazených. Val. 
Čes. 1. X. 384. 



Schodek — Sisol. 
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Schodek, dku, m. = jprdA v chalupě. Zá- 
břeh. Mi]8. ol. X. 149. 

Hthoáiti = thodUl Us. Hoš. 179. 

Sehorobiti eo. Nár. lÍBt. 1898. č. 83. 

Schonla, y, f. Penize v chléve do schonly 
zastrčil. Sá. Kant. 15. 

Schoudleti =r z'iuheněfu 

SehoTaneetriy n. (míti schovanku). Ott 
Ríz. 1. 336. 

Schovánka, y, f. -= $ehovdvaná. Na s-ku 
hráti. Slad. Lear. 38. 

Sehraiiba, y, f. Charba, chleba s. Mna. 
ol. 1898. 106. 

Schránilka, y, t. Léto s. a zima trávilka. 
Urub. 16. 

Schrániti se kde. By se mohla v malej 
schráně jejé sv. Života s. (vměstnati). Rozb. 
III. 736. 

Schromělý od práce a p. Har. J. 50., Us. 

Schrutz Ondř. dr. Sr Jub. XXVIU. 

Schulz Ferd., Job., Václ. a i. Sr. Jnb. 

xxvin. 

Schvala, y, f. Nečiním vám žádné schvaly 
(nic neschvál). Tflm. Ml. 282. 

Schwarz Frant. Sr. Jab. XXVIII. 

Schwiog Karel dr. Sr. Jab. XXVIII. 

Schytiti. Schytil se oá dveří a přistoapil 
k němu (odešel). Hořen. 129. 

-si konc. 2 08. sg. zachovala se jen v: 
jsi ; jinde je -I: dái, viš Vz List. fíl. 1898. 80. 

si. Si ,noci' se nezachovalo, ale udrželo 
se ' ,9* noci', lat. nocte. Vz Sien, 6b. H. ml. 
III 1. 511. — Na W strana z= na ta strana. 
Ib. 509. 

Siacina, y, f. = mladý le$ tdxený. Slov. 
Ces. 1. X. 307. 

Sie = íwiem. Čímž nic tobě s. neuchází. 
Kom. Tbeatr. 3. 

Síé = M Slez. Lor. 78. 

Sici. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 316. 

éiÚAé = tedati. Slez. Lor. 78. 

Sieci, seka, sěČes, nČ. síci, seču atd. Vz 
6b. H. ml. III. 2. 169. — - £ft>.cť, sáhu, nahra- 
zuje se slovesem — sahati. Vz ib. 167. 

Sien. Vz 6b. H. ml. III. 1. 507. 

Sience, zdrobň. sieň, síň. Hus. III. 198. 

Sienže. V siemže miestě. Rkk. Cest. 124. 

Sie-ova = ecce. Vz 6b. H. ml. III. 1. 508. 

Siesti, sadu (sednu), zaniklo; v nČ. za 
ně: sednouti. 6b. H. ml. III. 2. 137. 

Sigmund z Bepan v XV. stol. Vz Pal. 
Děj. IV. 1. 395. 

HihsLtí =1 •dhati, dial. Brt. D. L 7. a j. 

Sihlažiti, vz Sihlačiti. Mus. 1848. II. 325. 

Šihly, údolí ve Slez. Lor. 82. 

Sichtati = ti$6davé plakati a při tom vždy* 
chati. U Křenovic Wchř. 

Sik, u, m. Nohavice na jeden sik = 
s jedním otvorem. Mus. slov. 1. 54. 

Sikna, y, m. = házUven. Slov. Zát. Př. 31*. 

I^ikoréok, stráň ve Slez. Lor. 82. 

Silcomik, u, m. = les u Ostravy. Věsť. 
op. 1895. 16. 

Sikra m. sakra. DSk. Vok. 14. 

Sila. Sila váži (ne objem těla). Slov. Zát. 
Př. 62b. Sila horu lomí. Sile i železo po- 
pustí. Ib. 358b. 

Sil*aTa, y, f. = jarok u Tnrč. sv. Mar- 
tina. Sbor. slov. IL 140. 



Siliciuiichlorid, u, m. Vstnk. X. 262. 

Siliciumsulfid, u, m. Vstnk. X. 262. 

Silicový. S. nápoje. Sbor. slov. lU. 27. 

Silnatý. S. průpověď. Ld. Neujalo se. 

Silněti. Praž. evang. (List.* fil. 1897. 272.) 

Silnice, tanec. Vz také ve Vstnk. X. 275. 

Silnični násilník. Pal. Děj. V. 1. 398. 

Silnoduehý. Za Šml. polož: IV. 13. 

Silnomohutný bohatýr. Vym. Poh. 31. 

Siinonohý. Vz Topolníček. 

Silnorostiý Boleslav. Ld. 70. 

Silnost víry. St. Bes. 55. 

Silný k ěemu. Abychom silni byli k do- 
brému. XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 
180.) 

Siločára magnetická. Ott XVI. 604. 

Silurskohercynský. S. území. Mtc. 1899. 
71. 

Silvan Jan, spis., t 1572. Vlč. Lit. slov. 
L 7., 264. 

Silyanský vrch v Plzeň. Plz. 13. 

SilTCster. Den S stra. Vz Ghorv. 139. 

Since, vz Sience. Sínec v VIL oprav 
v Síňce. 

Siný. S. rána. Kn. rožm. či. 173. 

Sionisté = pfivrienei národnosti zidovtké, 

Sipati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 1. 
327. 

Sípavý. S. hrdlo. Modl. LXIIL 

Sipěti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 
288. 

Sipot, u, m. Ld. 79. 

Sira. O pův. sr. Krok. 1898. 16. Síra a 
její výroba. Vz KP. X. 1. 

SirákoT, a, m., vrch. Pck. Hol. 118. 

Siran sodnatý a jeho výroba. Vz EP. 
X. 32. 

Sirenčie == drobný slez, malva rotun- 
difolia. Sbor. slov. I. 199. 

SiHčitan a jeho výroba. Vz EP. X. 5. 

Sirka, y, f. Sirek a dětí není nikdá dost 
Us. Hoř. 94. 

SirkoTice, e, f. Slaná s. (léčivá voda). 
Mtc. 1897. 138. Vz násl. Sirkový. 

SirkoTitý plyn. Pal. Záp. I. 219. 

Sirkovna, y, f. = širkdma. Lisic. — S., 
jm. místa u Ň. Hrozenkova na Mor. Vek. 

Sirkový. S. vody (léčivé). Mtc. 1897. 138. 
Sr. Sirkovice. 

Sirok. Mus. 1899. 126. 

Sironosný. S. hornina. EP. X. 1. 

Sirota. Na sirotě každý sa vofká ; S-ty — 
bez kvoéky kuratá. Slov. Zát Př. 358*. Sr. 
ib. 102b. 

Sirotek. Vz Zát. Př. 102b., Seb. 23. S-ci 
táborští. Vz Pal. Děj. IH. 1. 475., 531., IV. 

1. 395. Zaniknutí Sirotků. Vz Pal. Děj. HL 

2. 311. -- S. = bochnik z ^rzkú, Záblatí. 
Eub. 156. — S. Sirotky nositi (tchoře, schoře, 
odstraněné věci kradmo prodávati). Již. Čechy. 
Eub. 363. 

Sirotska, pozemek. Pck. Hol. 29. 

SirotstYi. Úsloví atd. vz Zát. Př. VE. 
odst. 7. h. 

Sironhliic, u, m. S. a jeho výroba. Vz 
EP X. 3. 

Sirůbč, ěte, n. =: tiroték. Fisch. Hosp. 432. 

Sisol, u, m., lucuma, rostl. Ott XVL 419. 

19* 
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Sif - Skládanfk. 



Sít, -i a -ě, f. Gb. H. ml. lU. 1. 891. 8. 
házecí, knželovitá, na motýly, na mouchy, 
ptači, nični, stavěči, vlekonci, zahrnovaci. 
KP. Vn. 190. Pletení šiti. Vz KP. VII. 184. 

Siténka, y, f., naenia, Netzenle, motýl. 
S. kopfívovi. Stein. 114., £xl. 138. Sr. Ott. 
XVII. 977. 

Sitenský Fr. dr. Sr. Jnb. XXVIII. 

Síti. — X Jak. Etož v pláči seji, budu žiti 
a veseli. Sl Bes. 91. Kto seje ríedko, ríedko 
Žne; Ako seje, tak žne; Co seje, to i věje. 
Slov. Zát Př. 163.. 358». Než sejete, vždy 
k tomn hleďte, aby semeno pokropeno bylo 
Bvěcenoa vodou a hned u cesty, kde se po- 
číná první brázda, by se vysázela písmena: 
J. N. E. J. (Jež. Nazar., král judsky). Sá. 
Eant. 31. — eo: rolí =: oiivati, Sieti rolí 
jest dobro. Ma£. ruk. 34*. 

Síti. Gert ze síti piití a z houStí střelu 
poufití. Č. Mudr. 21. 

Siťkokrový. Vz Ik^jka. 

Sitkořitko, a, m. = člověk, kterému se 
musí několikrát říci, co má vyříditi. Mus. ol. 
1898. 116. 

SitokHdlý. S-lí brouci, neuroptera. Mus. 
1849. IV. 66. 

Sivei, jm. místa u Halenková na Mor. Vek. 

Siyiea, e, f. = druh horské trávy. Slez. 
Lor. 78. 

Sitotka, y, f. = voda tt tjra. Na Mo- 
ravce. Lor. 78. 

Sivoia, y, f. = koHlka, Těšín. Nár. list 
1898. č. 68. 

Sixt z Ottersdorfa, 1600.— 1683. Vz Vlč. 
Lit. I. 394., 408., Fli. Pism. L 322. 

Sjednáni, n. = conjnnctio (ve hvězdářství). 
Musil by věděti s. zvěrocestné běhohvězdami 
i s jinými časy. Maš. rak. 30*. — S. = na- 
štáni. Ten den bude s. točíi nastání měsíce. 
MaS. ruk. 36«. 

SjednoeoTaci snahy měst pražských. Vlč. 
Lit. I. 300. 

SJednomyslněni. Hledali s. Eom. OhláS. 
86. 

SJ ednomy slněný y čem. Jsou aspoň ▼ této 
věci 8-ni. Rozb. Eral. 90. 

Sjednomyslniti se s kým. Za Eom. 
polož: Ohláš. 92. 

Sjér, u, m. = š^r. Slov. Čes. 1. X. 368. 

Sjeti pohon = pňhon jízdmo dodati. En. 
rožm. ČI. 16. 

SJetlo m. světlo. Hoř. 77. 

Sjihnouti Jak. To sjihlo na rosu (je 
z toho rosa). Slad. Ham. 21. 

Sjisti. Sjedz, čo teba nesjie; Sjie ako 
vrabček; Sjie, leda v zadku tma; Sjie za 
druhých šest atd. Slov. Zát. Př. 358b. 

-ska. Emeny na "Bka mají v dat a lok. 
sg. -W«, a z toho 'íti; vojska, y, f. : ve voj Stě ; 
později je novotvar -«cř, -*ce : v Polsce. Od- 
chylky. Vz Gb. H. ml. m. 1. 176. 

Skadzi = odkud. Ve SpiSsku. Sbor. slov. 
IV. 87. 

Skákaě, e, m., orchestes, brouk. S. bělo- 
skvmný, o. rusci, bukový, fagi, černý, stigma, 
Červenavý, testaceus, červený, rufus. dravý, 
carnifer, dubový, quercus, chlupatý, pu- 
bescens, lískový, avellanae, luční, pratensis, 
malý, foliorum, olSový, alni, rudohřbetý, rufí- 



tarsis, rudý, saltator, topolový, populi, vrbový, 
salicis, zdobený, decoratus, zimolezový, loni- 
cerae. Žíhaný, pilosus. Vz Eiim. 699. 

Skákalik, a, m., Jm. koně. Čes. 1. IX. 174. 

Skákáni, vz Čongání, Žáby, Skákal, 
Skukan. 

Skákati. O tvarech vz 6b. H. ml. IH. 2. 
366. Nechtěj před časem s., dokad se ti ne- 
chce hráti ; ale když ti již zahrají, ta Jest 
případ k tanci brání. 1643. Čes. 1. VH. 69. 
Skáče ako kobylka; Skáču jedni, dmhí pUČů 
atd. Slov. Zát Př. 368b. 

Skákayec, vce, m., orchesia, brouk. S. mě- 
nivý, o. mioans, páskovaný, nndulata, smo- 
lový, sepicola, svazčitý, fasciata, úhledný, 
blandula, velkoitítý, grandicollis. Vz KUm. 
602. 

Skála. Nejsem ani buk, ani dab, ale ty 
jsi tvrdá s., na niŽ musí boží klín. Šml. VII. 
246. Úsloví vz v Zát. Př. 368b. — S. Pavel 
ze Zhoře. Vz Flš. Písm. 460. 

SkaláJc, a, m., vz Drozd. 

Skaliee, e, f., řeka: VUava, BoSmiuSlka, 
MWovickj potoky Skuhrovšký potok, Břeieniekj 
potok, Skaliekj potek, Pis. 7., 10., 17. 

Skaliéka Jos. dr. Sr. Jub. XXVIU. 

Skaliatý = fcameiifi^. S. hrob. Ej-ál. EL 17. 

Skalni vrabec. Vz Drozd. 

Skalniéka, y, f. = Jaiotovka UsnL Hoř. t08. 

Skalnik, a, m., vz Drozd. 

Skalný, vz Skalní. 

Skalojidek, dka, m. Nár. sbor. 1901., 69. 

SkantJ^ic. Jak bi ho zo i veta a. mohli. 
Ve SpiSsku. Sbor. slov. IV. 88. Vz Skantrít 

Skarčadlo, a, n. := čásf pluhu na oSke 
medzi vankošíkem. Mus. slov. II. 8. 

Skaretkov, u, m. z=.pan9kj grunt v Aibr. 
Vest. op. 1896. 17. 

Skariotenee, nce, m. = stoupenec Ska- 
riotův. Hus. Post. 212*. 

Skašov, a, m., bývalá tvrz v Bolest. Sdl. 
Hr. X. 43. 

Skáti, skn. Mus. fil. VI. 479. 

Skatomil, u, m. S. jest nemoc hlavná, 
žef mu sě hlava točí. MaS. ruk. 184*. Vz 
o výkladu slova. Mus. fil. 1899. 283. 

Skelnatka, y, f., hyalinia, měkkýš. S. blyš- 
tivá, h. nitens, čistá, lenticularis, drnová, 
cellaria, hladká, glabra, kuželovitá, fulva, 
lesklá, nitída, leskoavá, nitidula, netušená, 
inopinata, průhledná, crystallina, průzračná, 
diaphana, rýhovaná, Hammonis, stažená, con- 
tracta, zjizvená, subrimata. Vz UliČ. 23. — 32. 

Skérky, pl. = vjstupek, přestupek. Slov. 
Zát. Př. 292b. 

Sketsky vše trpěti = zbaběle. Kuč. 60. 

Skiz, a, m., v tarokových kartách. Us. 

Sklad, a, m. S. odváděni vody z= vodní 
strouha. Fisch. Hosp. 21. — S. nebeský, 
Weltsystem. XV. stol. List. fil. 1901. 44. 

Skládanec, nce, m. = kolái (dva na sobě^ 
každý s jiným mazáním a třípramenným vě- 
nečkem opletené). Plzeň. Čes. 1. 1897. 477. 
Vz Skládanik, Plaček. 

Skládanice, e, f. = skládáni koldě. Vs 
předcház. Hoř. 83., Čes. 1. IX. 433. 

Skládanik, u, m. i= vrHvovj kolái plněný 
vSetkými možnými nádevkami. Slov. Phfd. 
1898. 497. Vz Skládanec, Skládanice. 
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Skládati se naé = 9polihati. Val. Čes. I. 
X. 34. 

Skladba vět na Hofíckn. Yz Hoř. 88. 

Skladidtni jeřáb. Vz Ott. XUL 240b., 
Skladiltný. 

Skladný. Oprava pravopisu skladná (pro- 
yedená r. 1842.). Pal. Pam. 711. 

Skl*ago, a, m. = lenoch. Slov. Zát Př. 
168* 272b. 

Skláněni dzich jmen v král. bibli. Vz 
Rozb. kral. 48.-49. S. jmen cizích. Vz Gb. 
H. ml. UI. 1. 564. 

Sklaný = aklený. Slez. Lor. 78. 

Sklápěči most Vz Ott. XVII. 774., 775. 

Sklápěti = poklopovati. — co kde. Hrnce 
na leiákn s. Us. Hoř. 285. 

Sklenář, e, m. = 9křak, a'cerína Schreitzer, 
ryba. Vz Hus. ol. III. 88. 

Sklenářský. Jsem s. = čistý jako sklo, 
nevinný. Us. zlodějský. Kukla 162. 

Sklence = ékleaiee. Us. (misty). 

Skleněka m. sklenička. Dák. Vok. 40. 

Skleněná, é, f. zzpolivka kntpiiná z hrombor. 
Tábor. Kub. 156. 

SkleněnkoTitý. S-ti měkkýfii, vitrinidae. 
Vz Ulic. 18. 

Skleněný, yz předcház. Skleněná. 

Sklenka, y, f. = láhov. Val. Čes. 1. X. 
380. 

Sklenoktídlec, dlee. m., motýl. Exl. 2., 71. 

Sklenokřidlý lišejnikovec, motýl. Exl. 80. 

Sklennlodtitnik, a, m., clytanthes, brouk, 
S. bělopásý, c. sartor, Čemoskvmný, Herbsti, 
měnivý, varius (verbasci), skvostný, speciosus. 
itiblý, figuratus. Klim. 654. 

Sklepnický. 8. dotiravosf. Smi. IX. 67. 

SklepoTice, e, f. = cihla. Wtr. Part 122. 
Sr. Sklepovnice. 

Sklétka, y, f. = kUcka. Brt P. n. 207. 

SkleTcný od práce == ihrbcnj. Z hor. 
Nár. list 1»98. č. 163. odp. feuill. 

Skli, n. = kušjf rozbitého skla. U Polně. 
HoS. 100. 

Sklidný. Jsem s. a pokorného srdce. Št 
Bea. 37. 

Sklina m. slina. Holic. 115. 

Sklipilý. S. tvář. Rozb. II. 195. Vz Schli- 
pěly. 

Skliti. Zrak se sklil. Slad. Tayl. Col. 16. 

Sklon. Sklony léceti. Arch. XVIII. 207. 

Sklonek = ttí až čtyři tácky. Stavjat 
oves do sklonků. Vz Táčka. Vek. Val. 1. 19. 

SklonohlaTCC, vce, m., mycetoma, brouk. 
S. žlutohnědý, m. suturalis. Klim. 500. 

SkloiiOTáni, vz Skláněni a Lor. 37. (subst, 
adj. a pron. ve Slezsku). 

Sklošéka, y, f. =: tUnOtka. Císař. Mtc. 

1900. 149. 

-sko. Neutra v -tko mfvaji u Palackého 
v lok. sg. -ti, někdy také -i: ve vojSlě, 
v PolStě. Pal. Děj. lí. 2. 59., 110. Sr. Mtc. 

1901. 151. 

Skoěisko, a, n. E starej srok, k mladej 
krok. K nám srečisko, Inde skočisko. Slov. 
Zát Př. 871>. 

Skoěiti. S-čil by zafi do ohňa; Skoč oko 
lebo zub. Zát Př. 358b. 

Skoědopole, os. jm.; gt -e, dat. a lok. 
-i, -ovi. Us., instr. -em. Gb. H. ml. UI. 1. 161. 



Skoéka, y, f. Koně na pastvě na skočku 
svázané. Jrsk. XXTTL 384. 

Skoěnik, rybnik n Vrbice. Vest op. 1895. 
17. 

Skoěný. S. myi (v němec, originále: gei- 
lende Maus). £zop. 280. 

Skok. Zaječi s. = jeleni s., plavuň obecná. 
Mus. ol. III. 136. Poviz (pověz) skok = hnůd. 
Slez. Čes. 1. IX. 146. 

Skokan, a, m. = kluk neposeda. Hořen. 
125. 

Skokulik, a, m. Mus. 1849. IV. 54. 

Skolek, Ikn, m. = zbytek proHlpky od dttle, 
jenž nemohl býti dohoblován (na louč). Vz 
Ces. 1. VII. 459. 

2. Skoliti, novotvar za staré skláti. Gb. 
H. ml. m. 2. 314. 

Skomla, y, m. z= ilov^ nepř^id, neuSUý. 
Mus. ol. 1898. 116. 

Skomliti cz nikomu niieho neptáti, Mus. 
ol. 1898. 116. 

Skonati naě = na hlízu (umříti). Dač. 11. 
147. 

SkonUcj = rozpustily. SuSice. Kub. L. f. 
1900. 363. 

Skopalik Fr., rolník, starosta Záhlenic 
na Mor., spis., 1822.— 1891. Vz Vek. Hol. 79. 

Skopec = znamení nebeské. Co za něho 
Činiti a čeho se varovati. Vz Rozb. n. 191. 

Skopnec, pence, m. = aríes, znameni ve 
zvířetníku. Mai. mk. 18«., n\ 31b. Sr. Eo- 
zelnec, kumec. Mus. fil. 1899. 284. 

SkopoTáě, e, mzzkopdé. Us. Kub. 1900. 
363. 

Skopmělý. Je celý s. jako kapr na blátě. 
Nár. sbor. 1901. 38. 

Skorák podlouhlý, kulatý (mor. víno). Nár. 
sbor. II. 72., Šeb. 145. 

Skorčiti se =: pustiti se do hádky. Záp. 
Čech. Šb. D. 14. 

Skorec, rce, m., cinclus aquaticus, pták. 
Na Mor. u Věřovic : vodní kos, vodnář; u Hukv. : 
vodní ipak (Špaček); v Bezkyd.: ryh^, Vz 
Mus. ol. m. 78. 

Skořepa. Hodil skořápku do ohně, jakoby 
nevěděl, že tím přitíží duSičkám v očistci. 
Sá. Kant 29. 

Skořepinatý živočich. Fisch. Hosp. 387. 

SkoHcoTka, y, f., druh kořalky. Rais. 
Pot 5. 

Skomontec, tce, m., malvaniscus, rostl. 
Vz Ott XVI. 736. V ni. 379. chybně; mal- 
vaviscus. 

Skorota, y, f. Bylo pět hodin, to nebyla 
taková s. (tak brzy). Císařov. Mtc. 1899. 164. 

Skot, a, (starší ; mladSi -u). Životné kollek- 
tivum ,Bkoť má akk. sg. pravidlem a dosud 
,8koť (ne: skota). Gb. H. ml. III. 1. 29. 
Tohoto slova užívá se také v plur., kdjž 
se rozumějí jednotlivé kusy ; to bývá v ja- 
zyku starším. Ib. 88., 89. 

Skotoléěitelstri, n. Mus. 1892. 103. 

SJíotnica, e, f. =:př{?um (jen jako příjmí). 
Slez. Lor. 78. 

Skonla, y, f. iz skulina. Výoh. Cech. Ces. 
1. VIL 123. 

Skoupost. Úsloví vz v Zát Př. 173., X. 
B., odst 12. 
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Skoupý. Skupy moc robi a lenivý moc 
chodí. Mu8. slov. (. 25. Skupy draho kúpi; 
Od skúpeho nik nepožije; U skúpeho vždy 
po oběde; Skúpy-hlápy; S. moc ztrovi; S. 
dvarazy platí; S. jednou ruku dává, druhů 
berie; S. skúpeho nenávidí; S. vždy tratí. 
Slov. Zát Př. 359». 

SkoTák, u, m. = vedlejSí světnice v ho- 
spodě, kde se hraje v karty. Nové Hrady. 
Kub. 156. 

Skrabancovat co o kom =: psáti. Mor. 
Nár. list. 1898. c. 152. odp. 

Skrajek. Na skrajkách krávy nejvíce dojí. 
Mtc. 1900. Ul. 

Skřak, a, m., vz předcház. Sklenář (ryba). 

Skránec = vSnee. Br. Pod. 5. 

Skrásti. Podzim ho skrade (zemře). Hoř. 
91. 

Skrátek, tka, m. == skřítek. Phfd. 1897. 83. 

S kra vaditi, zen. Skravazenie, objurgatio. 
Kladr. Šíř 21. (Gb. H. ml. III. 2. 809.-. 

Skrble z domova utekla, beze viech pro- 
středků. Sá. Povíd. 320. Sr. Skrblod. 

Skrblieký. S. spořivost Arb. Dom. 4. 

Skrte]L=zpidimu2Ík, Yz o něm v Čes. 1. 
X. 172. 

Skrčenee =: skrSená mrtvola (v hrobě). Př. 
Star. V. 43. 

Skrčený. Ide so s-non rukou (nesie v nej 
dačo). Mus. slov. III. 74. 

Skřečeti. Nemocný skřeéi (postonává) 
Mus. ol. 1898. 116. 

Skřemši, n. = štřemeha. U Polné. Hoi. 163. 

SkřepeloY, a, m., pozemek. Pck. Hol. 225. 

Skříba, y, f., trať n EaSkovic. Př. stár. 
V. 121. 

Skřičky, pl., m., pozemek. Pck. Hol. 182., 
210. 

SkHdélka, y, f. = pokliěka. Hořen. 351. 
Zdrobn. skřidla. 

SkHeň, ě, m. = tprošták. Slov. Zát. Př. 
41«. 

Skři&a, é, f. = dřevěné bedněni ve struze 
mlýnské pod stavidlem a kolem. Mus. ol. 

1898. 116. 

Skřinařka, y, f., rybník. 1459. Arch. XVI. 
142. 
SkřiňkoYitě. Kameny s. sestavené. Mus. 

1899. 334. 

Skřinný. Vz Přetaha. 

Skřípati. Gb. H. ml. IH. 2. 327. 

Skřipec. Natahuje s. =: chrápe. Zát. Př. 
74b. 

Skřipek, pku, m., trať u FrýdStejna. Př. 
stár. V. 121. 

Skřipěti, O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 288. 

Skřipinný. Vz Tupohřbetec. 

Skriptoral, u, m.=:péro, Wtr. Part, 498 
Sr. Cicorál. 

SkríSeni, n. = vzkřlieni. Sbor. slov. III. 
131. 

Skřítek, tka, m. = Šetek. Vz o něm v Čes. 
1. VIII. 101. — S. nádherný, lophornis omata, 
kolibřík. Vz Ott. XIV. 552». — S., tku, m. = 
hošUe. Slez. Čes.l.VII.128.— S. (v Opavsku), 
ěkfoUk (v TěSínsku) r: koliun. Vz vice v Ces. 
1 X. 401. nn. 



Skřivan. Vz Šír III. 65. S. lesní, lalinU 
arborea. Na Mor. u Zubří: kotrla; n Rožn.: 
noěni kotrlka ; v Bezkyd. : liluška. Vz Mna. oL 
IIL 77. 

Skřivánéí řeč. Vz Ces. 1. VIU. 343. 

Skřívaný = zkřivenj, Jibozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 28. 

Skrivodlive súdit = JeHta, Sbor slov. 
II. 12. 

S krotek, tku, m. = ko^un. Na TěSinsku. 
Čes. 1. IX. 339. Vz Skřítek. To hojí ekřotka. 
Slez. Čeí. 1. VIII. 54. Sr. Skřet (nemoc). 

Skřotkový. S. zelina = kol tunová (plavoň), 
přístup i. e. posed černý, turánek atd. Vz Ces. 

I. X. 403. 

S kro vad, o, m., skrovadiee, e, f. = cym- 
balum. Ž. pod. Pat. 192. 

Skrovenstvi, n. = Mkrovnoti. Modl. CLV. 
127. 

Skrovnětín, a, m. z= dvorec KonáiAv na 
břehu Vltavy. Vz FIS. Písm. I. 270. 

Skrovnosf jest veliký důchod. Fiscfa. 
Hosp 306. 

S^rydelka, y, f. = poklUíka. Slov. Zát. 
Př 149b. 

Skrýdlo, a, n. zi část pluhu. Mus. slov. 

II. 8. Vz Pluh. 

Skrytohlavee, vce, m., bostrychns, brouk. 
S. kapucínský, b. capucinus, šedochlupý, bi- 
spinosus. Vz Klím. 480. 

Skrytohlavý. Vz Ostruhař. 

Skrytolilod, a, m., brouk. S. malý, c. pn- 
sillus. Klím. 629. 

Skrytovarletnik, a, m. Vz Ott XIV. 36. 

Skrytý. S-ého významu pověděni. Vz Zát 
Př. XVI. odst 16. 

Slorze, tkrxeva. Na Císař. Vz Mtc. 1900. 
148. 

Skržěti. Has L 127. Místo prý porušené. 
Vz Mus. 1898. 246. 

Sknbati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
351. 

Skuhra, y, m. i= »kuhrař, Mus. ol. 1898. 

126. — S., y, f. = tkuhraěka. Ib. 

Skuhroš, e, m. = lakomec. Zát. Př. 177*. 

Skuknouti. Tak zatíchol, ani len ne- 
skuknul, nefikrknul (nepromluvil). Slov. Zát 
Př. 51b. 

Skulinář, e, m. == prkénko, jímž se prkna 
(trámy) spojují (jest uměle zadlabáno do 
dvou trámů nad sebou ležících). Val. Čes. L 
VII. 368. 

Skundolit co : prach, auíVirbeln. Vlč. Lit 
slov. I. 56. 

Škunerový. S. briga. Ott. XVI. 246. 
^ Skůpátko, a, n. = mladý tkopee. 1826. 
Čes. 1. VII. 416. 

Skupě, ěte, n. = tkopeiek. Skůpat sto 
v ovčinci. Př. Star. VI. 176. 

Skupinový. S. federace. Pal. Pam. GI2. 

Skupka, y, f. = před${ií u kostela. Lišov 
a j. Kuba 156. 

Skura, y, m. = lakomec. Slez. Lor. 78. — 
S., y, f. := nevydManá kůže; kůrka chlebová. 
Slez. Lor. 78. 

Skurař, e« m. = pHHipk^ a p. LaS. 1547. 
Mus. fil. 1897. 340. Sr. Skura =inevydělaná 
kůže. 



Skústi — Slavičinský. 
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Skústi, akůbští, škubu, o trarech yz Gb. 
H. ml. III. 153. 

Skutkový. S. podstata rozsudku, Urtbeils- 
thatbestand. Ott Říz. II. 262. 
. Skvělooéka, y, f., cbrysops, rod ovadfl. 
Vz Ott XII. 427. 

Skyerkový. Za Slov. polož: Němc. III. 
327., Mus. 1849. 509. 

SkTfieti, skvrn. Zaniklo. O tvarech vz 
Gb. H. ml. III. 2. 198. 
.^ SkTrnatec, tce, m., colotes, brouk. S. 
černým c. maculatas, Hampeiův, Hampei. 
Klim. 456. 

SkTmobřichý krasec, buprestis infra- 
macnlata, brouk. Klim. 412. 

SkTmopásnik, a, m., bapta, Fiecken- 
spanner, motýl. S. angreStový, dubový, jil- 
mový, lískový, cblncluivkový, sabradnil Vz 
Stcin. 134., 136., Exl. 172. 

Skvrnopásý, vz Jasanoblod. 

Skymosedy, vz Slunéčko. 

8kYmo$tity pružník, elater sinuatus, 
brouk. Klim. 427. S. rúžkiř. 

-ský konc. méni se v. nom. pl. živ. v -iH 
a to v -Stí (n. -scí, -Čí; vz tyto) : pt4ci ne- 
beští. Gb. H. ml. III. 1. 550. Adj. na -ský 
máji jen skloněni složené: panský, ne. 
pansk, nhersk. Vz Gb. H. ml. III. 1. 293. 
-nký u Husa. Vz List fil 1899. 449. U Pa- 
lackého, vz Mtc. 1901. 152. 
. Skýpalka, y, f., les n N. Hrozenkova na 
Mor. Vek. 

Skýsti, skytn. O tvarech vz Gb. H. ml. 
III. 2. 138. 

Skyyka, y, f. Šátek na skyvku zavá- 
zaný. Již. Mor. Šeb. 169. 

Slabě. Kdybychom se k nim (lotrům) s. 
měli Arch. XVIII. 467. 

Slabikánek, nkn, m. = ilabikdř. Vyučit 
koho v s-nku. Brt P. n. 298. 

Slabikárna, y, i. = ikola, kde «e it^i Sád 
9lohikovati. Wtr. Vys. Sk. 130. 

Slabikoměmý. 8. uměni (rýmovni). Pal. 
Pam. 382. 

Slabisko, a, n., jm. mista u Roketnice 
na Mor. Vek. 

Slábnouti Jak. Slábl jak moucha na 
podzim. Túm. Ml. 75. 

Slabonosee, sce, m , coryssomerus, brouk. 
S. kapncinský, c. capucinns. Klim. 589. 

Slabopmbý vodaĎ, brouk. Klim. 689. 

Slaborýhýy vz Lalokonosec. 

SlaboskTrnný, vz MŠicojed. 

s^labosf tělesná. Úslovi atd. vz v Zát 
Pr. Ví. odst 18. a 19. 

Slaboteéký. Vz Slunéčko. 

SlaboTěsný čimifioik. Wlt 34. 

Slabozmný střevlík, carabus arrogane, 
brouk. Klim. ^39. 

Slabúch, a, m. = háxlivee. Slov. Zát Př. 
31*. 

Slabý. Nazývky slabých, neduživých na 
Slov. : chrchloí, chrchliak (o kailání), lazár 
(soustrastně), lazár večítý, mrcina, smrtka, 
smrti večera zdochliak, zdechlina. Zát Př. 
VL 566. (str. 77».). S. ako kvas, ako květ, 
ako mncha. S. nech sa nebije. Na slabom 
sa každý uháiia. Slov. Zát Př. 359«. Je s. 
jako hlÍDa. Hoř. 121. 



Slaěeé na koho =. hUdéU na koho a od 
niJio néeo ocek4f?eUi, Slez. Lor. 78. 

Slačok = éumtl pri 9vatbi. Slez. Lor. 78. 

Slad je duSe a život piva. Fisch. Hosp. 70. 

Sladeebolestný. S. rozjímáni. Pal. Záp. 
L 30. 

Sladkan, u, m. = koláč v Novohradsku 
na Slov. Šb. D. 76. 

Sladkosniyý. S. idylla. Fli. Pism. 517. 

Sládkovič Ondr., básn., nar. 1820. Vz 
Vlč. Lit. slov. I. 92., 277., FIS. Pism. 621. 

Sladko vna, y, f. S-ny vedou obchod 
s octem. Fisch. Hosp. 328. 

Sladmistr, a, m. Nár. list 1898. 93. 

SladoTný mlýn. Fisch. Hosp. 59. Vz Sla- 
dovňí. S. kolo (k mleti sladu). Arch. XVII. 
149. 

Slaďuliéký. S. hubička. Brt. P. n. 39. 

Šlak, u, m. == fnyíec, Kůpime my vám 
husličky, šlaky, struny. Slov. 

Sláluit se == tlékati »e, Jihozáp. Cech. 
DŠk. Vok. 85. 

Sláma. Slámu na zisk prodávati jesti* 
chléb zanedbávati. Fisch. Hosp. 380. Kde s}' 
tam oheň blízko. S. striga bez sena. Zo 
slamy sečka. Slámky nehni před ním (o po- 
pudlivém). Slámku nepřekročí. Slov. Zát Př. 
358«. Žádný po mně slámu pálit nebude 
(v Jeitědsku polívají po nebožtících slámu, 
na níž zemřeli, aby se jim po nich nestý- 
skalo). Sá. Puvíd. 29. Kdo z slámy oheň 
dělá, dým jen po ní, nic víc nemá. Har. II. 
96. — S. piklnikA (ryb) = slaměný svazek 
(kolik piklníků obsahoval, není známo). 1597. 
Přinesl (na trh) 68 slam piklníků. Mus. 1899. 
113., 115. — S. Frantdr. Sr. Jub. XXVIII., 
FIš. Pism. 563. 

StamanT = 'Marněný. Slez. Lor. 78. 

Slaměný. Skorej sa ožení slaměný mlá- 
denec, ako sa vydá hedvábná dievka. Mus. 
slov. I. 25. S. ulice v Praze u bývalé Po- 
říčské brány. Jrsk. XIX. 351. 

Slamiok, u, m. = slaměný klobouk. TěSíu. 
Vést op. 1895. 19. 

Slámka. Vz SUma. — S. husar i= ház- 
Hvec. Slov. Zát Př. 81». 

Slamunka, y, f. = oiatka. Slez. Lor. 78. 

Slanař, e, m. zzprodavcUí soli. 1512. Arch. 
XXIL 163. 

SlaneČkář, e, m.zn kdo prodává slaneikjf. 
Kukla 194. 

Sláněti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 1. 
342. 

Slanina chudá a tučná. S-ny kde niet 
ani sádla. Zát Př. 359». 

Slať. Slati na Šumavě. Vz Cechy L 91. 

Státi. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 356. 

Slatini, n., trat Pck. Hol. 125. 

Sláva rychle v páru se mění. Pavl. Konp. 
L 9. 

Slavata Vil. z Chlumu a z KoSumberka. 
1572.— 1652. Vz FIS. Pism. 453. 

Slavena, y, f. = Slavie. Pal. Pam. 325. 

Slaví, n. = aedlo u pluhu nad koleéh/. Us. 
Kub. 156. 

Slavic, vrch i potok ve Slez. Lor. 82. 

Slavičátko, a, n., zdrobn. slavík. Ezop. 96. 

SlaTÍček Jos. dr. Sr. Jub. XXVIII. 

SlaYičinský, vz Misárek. 
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SiaTíčka — Slimačie. 



SlftTička, 7, f., dreissena, měkk:fi. S. 
mnohotvárná, d. polymorpha. Vz Ulic. 178. 

SláTiékoTitý. S. měkkýii, dreissenidae. 
Vz Uli5. 178., Sláviéka. 

SlavičkoTý. S. tkanka = zlatem yyii- 
yaný pruh asi tfi prsty ziíří, s podkladem 
syětlým, jimž zdobi hlayu neyěstinn. Vek. 
Svat. 19. 

Slayie. Tohoto slova nžil již Ant. Marek 
r. 1811. Vz List. fil. 1897. 234. 

Slavik. Vz Sir lU. 49., Sedmihlásek. Vy- 
bere8-li slavíčkovi vajíčka^ samička se oběsí 
na halazee žalem a hořem. Vz Brt. v Hlídce 
1899. 104, O původu slova vz VČst. VII. 
87. — 8. Cen. dr., Frant., Jan, Vlád., V. 
Ot. a jiní. Vz Jub. XXVHI. 

Slavín, časopis od r. Ib06. Vz FIS. Písm. 
504. 

Slavistika. Literaturu o ní vz v Jub. 
nib. 46.-67. 

Slavnogť. Staroč. s-sti, vz Obyčej. 

Slavnostnost, i, f., Feierlichkeit. Hořen. 
812. 

SlaTomil, a, m. Pal. Záp. I. 8. 
SlaTOskTělý. S. koruna. Mus. 1898. 854. 
Slavotmil, a, m. EoU. Bás 100. 
Slavověnec, nce, m. Slad. Lear. 60. 
Slávský. S. řeč Eoll. Bás. 48. 
Slečina, y, f. Panna s. Har. J. 50., 94. 
Rozená s. z Gumpenberku. Ib. 151. 

Sledně = po9ledně, S. narozený. Žeran. 
144. 

Slehnutý = •UTdi, S. zem. Mtc. 1900. 339. 

SleJ váček, •Uoáíek^ čku, m. =: hrnu na 
tliváni kávy. Hoř. 94. 

Slemenský. S. louky u Podhradí. Sbor. 
slov. IIL 6. 

Slepacie m&so = slepičí. Sbor. slov. HL 
5. Vz SlepaČí. 

Slepaéky. Trafí i po s. (slepě). Zát. Př. 
22». 

Slepák, a, m., tlepata = niiemná 09oha, 
Jičín. Kub. L. f. 1900. 363. 

Slepeneovitý kus = setmelený z oblázkův 
a úlomků křemenných a břidličných. Mtc. 
1899. 50. 

Slepice. Vz Ott XV. 386. S. se před 
deštěm popelí. Čes. 1. IX. 253. S. byla r. 1677. 
za sedm kr. Fisch. Hosp 348. Prchají-li s. 
v říjnu od ocasu, bude dlouho teplo, pakli 
od hlavy, zima. Hoř. 205. Synové bílé s. ^ 
rozmazlení (protože jsou bílé slepice přiro- 
zení měkčího). Fisch. Hosp. 257. Pověry na 
Hořicku táhnoucí se k chovu slepic. Vz Hoř. 
147. Sr. Sliepka. 

Slepičák, a, m. = tUpiíi evikýř (u Pravo- 
nína); kdo slepice ohUdává (n Eřenovic). 
Vchř. 

Slepičárna, y, f. = místnosť, kde se sle- 
pice chovají ku prodeji. Us. 

Slepičí děvka. Fisch. Hosp. 347. Vz násl. 
Slepičný. 

Slepičinee, nce, m,=z$lepiiíiíru9. Ces. 1. 
X. 394. 

Slepička, y, f., vz Tnťka, Tntička., 
Slípka. — S. = tanee. Vz Čes. 1. VII. 312. 

Slepičky, pl, f. = euekopýr, U Studené. 
Vchř. 



Slepičný. S děvka (která má na ararosti 
slepice). Fisch. Hosp. 204. Sr. Slepičí. 

Slepiti = «^ým éUUiy coecare. Has IH. 
164. 

Slepjeee = tíepice, Jihozáp. Cech. D6k. 
Vok. 62. 

Slepý. S. slepého dláleko nezavedie. Slepi 
sa mu ponůkajú (spal by). Mus. slov. 1. 25., 

III. 36. Slepému ukazovat. S. by to viděl. 
S. mu závdavek dává. S. ríedčicou nevidí. 
Jsi s., či nevidíš? atd. Slov. Zát Př. 359>. 
S. T rozuma. Chč. (List fil. 1898. 275.) S. 
jak kotě. Šeb. 219. — S. sobota =: den před 
svátkem. Buděj. Kub. L. f. 1900. 363. 

Slepýd. Po slepejii — stroj se rejíi 
(k smrti). Mtc. 1897. 153. S. v lidokém po- 
dání na záp. Mor. Vz ib. 159. 

Slevač, e, m. = nádoba na Měli. Tábor. 
Kub. 157. — S. = vyeokU tkopek (nosí jej 
dva na bidle). Neveklov. Kub. L. f. 1900. 363. 

SléTáček, vz Slejváček. 

Slévačský. S. lžíce. Tům. Ml. ^. 

Slévárnični jeřáb. Vz Ott XIH. 242. 

Slévek, vku, m. Tu masejí býti slévky 
pro rukávky (musí se prudati i Spatné slévky, 
aby se utržilo néco na parádu). 1557. Vlč. 
Lit. L 424. 

Sleviti co komu. Tohle ti neslevím (ne- 
odpustím). Hoř. 94. 

Sléz (eUz), malva. Vz Ott. XVI. 734. 

Slezák, a, m. = eprošták. Slov. Zát Př. ilK 

Slezeno, a, n. = t^ds^na. Mafi. rak. 193i>. 
(Mus. fil. 1898. 205.) 

Slezenný. S. neduh, bolesť, nemoc. Ma& 
ruk. 44*., 44b., I89b. 

Slézov, a, m., míst jm. Pek. Hol. 92. 

Slezový. S. růže = proekumik. Sbor. č. 2. 

Sležeti. Ze muže na poli proti vSem ne- 
přátelům vesele s. Pal. Déj. IIL 2. 147. 

Slgátý. S. vejce = přeikorubek. Čes. 1. 
VIL 197. 

Slib. Slibů zlatem do očí mu svítí. Vond. 
Kiejst 60. Sliby. Vz Zát Př. V. odst 4. 
Sliby posměšné. Vz ib. XVL odst 11. (str. 
247.) sruby — huby (houby). Cigán sruby 
nesplní. Srubom měfiec nenaplníš. Srubov 
vela do vrecka. srnbu sa blázni té&ia. Zo 
shibu sa vyspal. Ib. 360*. 

Slíbiti. Srůbil, čo vo sne videi. Srůbil 
kozu so zlatými rohy. Srůbiťs, drž. Srúbil, 
ked košom načieral. Slubovaf Je rahko atd. 
Slov. Vz Zát. Př. 360*. Sfibuji svů čest a 
a svů vieru, že . . . Arch. XVI. 431. 

Sličnoflť (člověka) příjemným činí a nikde 
pak cizincem není. Vaň. 65th. 83. 

Sličný Jak. Sličná jako z pohádky. Smi. 

IV. 112. 

Slida. Jiti na slídu = hnáti dobytek na 
cizí. Č. Křemže. Kub. L. f. 1900. 363. 

sudovat, i, f. Mus. ol. 1898. 116. 

Slidovatka, y, f. Mus. ol. 1898. 116. 

Slieploi, y, f. Keď s. krákoří, zlá novina 
do domu. Keď s. spieva, to věšti oheň. Sbor. 
slov. IV. 48., 145. 

Slíkanec, nce, m. = rak v dohi evlekám. 
Turnov. Kub. 157. 

Slimačie. Výšivka na s. rožky. VTrenčan. 
Mus. slov. I. 26. 



SUmákoTBC — Slovo. 
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SlimákoTec, yee, m., motýl. £xl. 11., 92. 
Slin, n, m., traf n Dětm. Vést op. 1895. 
17. 

Slina. SlÍDj hltať. Sliny mn idů na Jedlo. 
Slov. Zát. Př. 369b. 

Sliniti 86. Kaneo beránky kousal slině 
se a zuby bronse. Ezop. 68., 182. 

Slinka, y, f. Slinkn mn pobnnl (nadělal 
chnti). Slov. Zát Př. 69». 

Slinoslizek, ska^ m., Speichellecker. 
Mqs. 1898. 341. 

Slinták, a, m. = slimák. Nár. sbor. 1901. 
146. 

Slintati eo před kým = h>aniH. Vlč 
Lit n. 1. 13. 

Sliny, traf u St. Města n FrySt. Vést 
op. 1895. 17. 

Slipati. Kozy s-ly = bihaly do ikody. Oes. 
1. VIII. 340. 

Slipka vodni (slepička), das grUnfhssige 
Telchhnbn. Šír. IV. 54. O úslovích atd. vz 
v Zát Př. 359b. 

Slititi se. To se sliti nad jebo hlavou. 
Ld. 176. 

Slitovaný. Volá po s-ném smilování (duše) 
= slitovním a p. XV. stol. Modl. ms. (Hus 
fil. 1898. 55.), Rozb. U. 139. 

SliTa. Byl bych blázen, kdybych netrhal 
slívy, když mi zrají. Smi. VII. 29. Já o slívách 
a on o hlivách. Slivky ako žúiol. Slivky 
mákké ako duSa. Slivky sa zaparcgú. Slov. 
Zát Př. 359b. 

SliTOVaČka, y, f. = 9yrové ivešťky na koH 
rox9af-ené, krumpera. Hoř. 184. 

Sliz štěpný = topoZooiba. Hoř. 108. 

Sliznatka. Sr. Ott XVII. 952. 

Slizohonba, y, f., leoearpus. Vz Ott XV. 
864. 

Sliže = střapce, visící se Siříce. Sbor. 
slov. II. 126. 

Sližik, u, m. =: támik^ knHrek, ogubůBt /<>'*- 
manek na oji. Slov. Phfd. 1897. 675. 

Sližový. S. deska na rozgulovanie cesta 
(těsta), vál. Sbor. slov. IIL :!^9. 

Slnečni rosa (rostl.). Mor. Mus. ol. V. 112. 

Slnečnik. Prší s. (když prší a zároveň 
svítí slunce). Zát Př. 230*. 

Slneénosi, i, f. Rok s-sti (sluneční) všetko 
dává v hojnosti. Slov. Zát Př. 195''. 

SlniTě se odrážeti. Nár. list 1898. č. 88. 

Sloboda Dan. Vz Vlč. Lit slov. I. 59., 
271. 

Slonovina, y, f. = slonová kowf, S. měkká, 
tvrdá. Vz KP. VIL 220. Soustruhování s-ny. 
Vz ib. 261. 

Slotačko, a, n. = »lolák (nadávka). Hořen. 
248. 

Slonb, u, m., cauHs, Krautstengel. Fiscb. 
L Má asi hýúz Moub. 

Slonp. v z Podpora, Podpěra, Podstávka, 
I^druha, Podklad, Podval. Soustruhováni 
sloupů. Vz KP. VIL 259. 

Slonpnik, a, m., vz Lejsek. 

SIoupOTatý := sloupottitý. S. tvrz. Krs. 
Teo. 12. 

Slonskati. Citát z Husa I. 203. polož 
před Slnštiti. 

Slonti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
231. 



Sloniiei. Stesky s-cích. Vz Zát Př. VIIL 
B. odst 6. a 7. 

Sloužiti. Slúži mn to na zdravic atd. 
Vz Zát. Př. 360ik. Od šedesáti zl. nechtěl s. 
Mtc. 1900. 143. S. vojákem, za vojáka, na 
vojně; s. pacholkem atd. Vz Čes. 1. X. 370. 

Slovacins Pav. t 1604. Vz FIS. Pism. I. 
388. 

Slovák. Sciplodzá sa ako chrobáci. Na 
S-ka každý čert S. ako řepa. S. čo nie, to 
Němec. S. — chlap. S. od koreňa. S. pre- 
budne cudzích atd. Slov. Zát Př. 359b. (sir. 
269.) 

Slovaniti. Břetislav počav nad jiné předky 
své s. Pal. Děj. L 1. 304. 

Slovanka, y, f., časopis 1814.— 1815. Vz 
Flš. Pism. 505. 

Slovanskopohanský. S. Čechy. Pal. Děj. 
L XIII. 

Slovce, e, n. I s. nechtí strpěti protiv- 
ného. St Bes. 77. 

Slovencovy plot z= zdělaný ze Slovenců. 
Jrsk. XIX. 41. Vz Slovenec v Příspěvcích I. 

Slovenky, pl., f., dmh bot. Již. Mor. Seb. 
179. 

Slovesnosf = iK)e<ife0. Jg. 

Slovesný. S. tvary podle jednotlivých 
tfíd a vzorů. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 116. S. 
podstatné jméno. Vz Podstatný. 

Sloveso, slovo nové. Gb. H. ml. III. 2. 
420. Tvary sloves. Vz ib. 116. Roztřídění 
sloves: L tř. Ib. 106., II. tř. 235., IIL tř. 
2S8., IV. tř. 298., V. tř. 318., VL 398. 

Slovičkováni, n.= zabývání se slovíčky, 
sbírání slovíček. Mus. 1818. 2. 199. 

Slovičkový. S. otroctví. Kle. v Mus. 1843. 
62. 

Slovinei. Vz Ott. XIII. 365. nn. 

Slovník. Sky vydané v zemích čes. Vz 
Zbrt^ Bibl. 168.— 171. S. naučné. Vz tamtéž 
35. Čes. slovníky ve středověku. Vz Wtr. 
Part. 542. nn., 670. 

Slovnikopis, u, m. Knihopis slov. Dou- 
chův V. 

Slovníkový. S. látka. Mus. 1898. 234. 

Slovo, pl. slova, slovesa. Vz Gb. H. ml. 
ní. 1. 420. Nemohli z něj (z něho) slova 
dostat (tak se ulekl); S. s to (při smlou- 
vání); Má její s. (slib manželský). Us. Hoř. 
94. Vždy dobré s. lepší jest zlých ran. 
Siád. Gaes. 111. Často věru málo slov již 
smrtelníky povzneslo a i zhubilo. Král. El. 
29. Vz Zát 57*. (o svádě), 51b. (o mlčelivém), 
42., 246. (s. dané). Nepovie pravého slova. 
Slova vyberat Na dobré s. nedá. S. drží 
jako pes pdst S. hněv krotí. Na s. hory 
stavSt Za s. někoho chytit S. jedno ako 
sto. S. je s. Neber každé s. na vážku. S. 
nad závdavek. S. nazpfit nefahaj. Na s. nič 
nedat (Někoho) k slovu nepřipustit atd. Vz 
Zát Př. 359b., 360». Slova stálost Ib. V. 
odst 4.; svého potvrzování, XVI. odst. 6.; 
upřímnost, V. odst 6.; nespolehlivé, V. 
odst 3.; nezávazné, V. odst. 3.; psané. V. 
odst 29. Slovo — vietor, karta papier (zá- 
vazek bez platnosti). Mus. slov. III. 26. 
H.=zhe9lo, S. královské bylo: Bůh s námi. 
Har. J. 62. 
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Stovočunka — SiySeti. 



StoYOčunka, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Slovosled. Vz Ott XIII. 136. nn., Brus. 
Mat. čes. 8. vyd. 330. dd., List fil. 1901. 
129. nn. 

Složeni, indícium, v log XVI. stol. Mas. 
1898. 176. 

Složenina. Jmenné s-ny u spisovateli! 
stol. XVIII. Naps. Pav. Váša ve Vést. VII. 
241. nn. S-ny u Palackého. Vz Mtc. 1901. 154. 

Složený. S. slova v čefitině, vz iífjo. 1877. 
€2.-79.; 1878. 146.-161.; 1879. 64.-77.; 
na Hořickn. Vz Hoř. 82. S. sklonění. Vz Gb. 
H. ml. III. 1. 3. 

Složiti. Manželé se spolu složili. Praž. 
evang. (List fil. 1897. 190.). — co kde. Proto 
jsme sněm v Praze s-li (do Prahy rozepsali) 
Pal. Děj. IIL 2. 368. Složic jich škody s mými 
(irovnajíc). Arch. XVIU. 411. 

Složitý. Slovesné výrazy s-té. Vz Gb. H. 
ml. III. 2. 421. 

Složka. Složky samohlásek: au, on atd. 
Vz DSk. Vok. 6. 

Složkový. S. píseň, kde se jedna melodie 
opakuje při vSech slohách. Mas. 1850. II. 
81. Př. 

Sípák, a, m. = lípažek, sturDUS (pták). 
Kom. Jan. 1. 61. (Hanka v Mus. 1839. 114.). 

SruboTanky, dánky, bláznem radovánky. 
Slov. Zát. Př. 44h. 

Sluha a 9Íouha, Vz Gb. H. ml. IIL 1. 200. 
Sluha starý — starý pes; S. veroý — bo- 
hatstvo ; Na sluhu sa nespusť. Slov. Zát. Př. 
360«. Stesky sluhů. Vz ib. 130b. 

Sluhovati. Aby tu kněz s-val (mSi sloužil 
atd.). 1510. Arch. XV. 137. 

Slnka sivá, vz Lelek. S. ostavní: pekaňrif 
otavnik, paluka, Vz Šír IV. 68.-76. 

SlukoTitý. S. ptáci, Schnepfen. Vz Šír 
IV. 63. 

Sluky =:9lhky (slívy). Sbor. slov. TV. 140. 

Slunee. Ces. slunce, sluníčko; Mor. slonce, 
slónce, slonečko, sloničko, stonyčko, slonce, 
slunko, slunce ; opav. slunco a slniice ; slov. 
suunko, slnce, slnko, slunko. Šb. D. 82. Slnce 
ako božie oko; Jedno slnce dosf na nebi; 
Kde slnce, netřeba sviečky; Jedno s. nad 
všecky hviezdy; S. prípeká; S. ráno zpoza 
chmáry-dážď; S. nevždy svieti; Slnko do 
hora, zima do dvora; Sloko nízko, Sábes 
blízko atd. Slov. Vz Zát Př. 359b. Eonpe-li 
«e 8. ráno v krn (v Červánkách), Sttpe-li 
dopoledne, pije-li vodu a zapadá-li za mraky 
nebo v šarlatn, zvěstuje déSf Kola okolo 
slunce jsou znamením zmény v povétmosti. 
Čes. 1. IX. 253. Je- li s. na nebi královnou, 
bývá ve véem hojnost a lidem dobře se daří, 
ale rády se vyskytují nemoci palčivé, hlav- 
ničky, neštovice, růže. Sá. Kant. 34. 

Slunéčko, a, n., coccinella, brouk. S. bez- 
skvmné, c. impustulata, beztečkě, lucida, bo- 
rové, abieticola, černé, anthrax (nigrína), 
ČernoteČké, nigropicta, černopruhé, nigro- 
fasciata, čerností tké, sionata, čtrnáctiskvrnné, 
14pustulata, Čtveroďupké, qoadripustulata, 
čtverotečné, quadripunctata, deaítiďupké, 
decempustulatSL, desítiteČké, decempunctata, 
dlouhoskvroné, dvanáctiďubké, dnodecim- 
pustulata, dvanáctitečné, duodecimpunctata. 



dvojčárlpé, consita, dvojité, gemelia, dvou- 
skvrnné, bimacuUta, hladké, di^tincta, hnědé, 
brunnea (bimaculosa), hnědoprahé, gnttato- 
punctata, jedlové, pineti, jednoskvrnné, Sossi. 
jednoteČké, subpunctata, kavkazské, canca- 
sica, kososkvrnné, ob!iquata, kulové, conglo- 
bata, lemované, siunatomarginara, měno> 
tečké, jncunda, mnoboteČné, multípanctata, 
necelolemé, ambigjia^ nestejnoskvrnné* rosea, 
obteČké, relicta, očkové, rnstica, osmitečké, 
octopnnctata, pětitečné, quinqaepanetata, po- 
jivé, effosa, popsané, bieroglophica, prostf^, 
pnra, proužkové, brevifáfciata, prahové, di- 
varicata, ramenoskvrnné, humeralis, rameno- 
tečké, maculosa. řídkoskvrnné, dnbia, různé, 
vicina, různokrové, areata, sedmitečné, 
septempunctata, skvmoéevé, marginemacu- 
lata, . slabotečké, lutea, slezské, sileataca, 
spojmoteČké, arcuata, scředoskvrnné, centre 
maculata, středotečké, atomaria, fiestí tečné, 
sexpunctata, Sestnácticfíipké, sedecimpn notáta, 
tečkolemé, externepnnctata, třináctiskvrnné, 
ISmacnlata, třískvrnné, simnlatrlx, tři tečké, 
floricola, troj páre, trigemina, troj skvrnné, 
rripunctata, vrbní, salicis, vzhledné, magni- 
fíca, vzorkované, confusa, zakřivené, recnrva, 
zmoženotečké, znbopruhé, lineolata. Vz Klím. 
722.-727. 

Slunéčkovitý. S ti brouci, coccinellidae. 
Vz Klim. 716. 

Slimečni hodiny. Vz KP. XV. 269. 

Slunečniee. Synonyma vz v Kroku 189S. 1. 

Slunečník, o, m., Zeiger an der Sonnenahr. 
J. Nej. Mus. 1898. 474. Jg. to slovo má za 
chyboé. 

Sluničkář, e, m. =z veř^nj poiluha. Us. 
Kub. 157. Sr. Stojan. 

Slaniti kdy. Když y masopustní dni 
siaoi == slnnce svítí. Čes. I. VIL 374. 

Slnnivky, heliozoa. Vz Otr. XII. 227., 
XVII. 929. 

Slunivý, vz Vrtař. 

Slunojas, u, m. S. letního odpoledne. Sm). 
IX. 5. 

SlunoYonný. S. dar. Procb. 128. 

Slúpik, n, m. i= iM pivku na hřídeli. 
Mus. slov. II. 8. 

Slade, e, f. i= aluhiott. I všecko Činiti s. 
jest. MaS. ruk. 35«. Vz Mus. fil. 1899. 284. 

Sláděti. 3. pl. slušejí. Ghč. S. L 46. - 
koma. S*lo jí to, jako červená tvářička 
míšeňskému jablíčku. Šml. V. 49. 

SlaSnopřerostavosI, i, f. S. údů (těla). 
1704. Vlč. Lit II. 1. 9. 

Sladno§t. Rčení s-stí. Vz Zát Př. XVL 
odst. 19. h. 

Sludtěti. Hus I. 203. Vz Slouskati. 

Slažba hustá, ríedka sukna; S. chlieb 
horký; Každá s. má obndžku: Kde s., tam 
výslužka. Slov. Zát 130b., 360*. 
' Slažbičkovati. Siád. Lear. 57. 

Služebnici milost Alx. Nácb. CXXI. 

Slažebnik. Chléb a kázeň a dílo s-ku 
náleží. Fisch. Hosp. 362 Kdvz si najmeš 
s-ka, pomni ho býti člověka. Ib. 312. 

Služka nestálá nikdy v pěkné sukni ne- 
přichází. Hrub. 39. 

Slydeti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
289. 



SlySný — SmíSenice. 
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Slyšný. S. krása čili ůtvarnosC zvuků hu- 
debních. Pal. Pam. 393., 424. 

Slza, gt. pl. slz a slez ; o tom a o akloň. 
tohoto slova vz Gb. H. ml. III. 1. 17íí., 194. 
Na Cisařovsku pl.: slza, n. Slza mu teklé. 
Mtc. 1899. 162. Slzami kuty obliať; S. slzu 
roDÍ ; Slzy ako perly, ako hrachy ; Slzy horké 
prehltnúf; Slzy hrajú; Slzy od smiecbu; Slz 
plné oči. Slov. Zát Př. 3601). 

SlzaJ. Mus. slov. III. 28. 

Slzavě. S. někoho prositi. 1630. List. 76. 

Slzavý. S. cibule (že vyháni z očí slzy). 
Fisch. Hosp. 92. 

Smaha, y, f. = znamínko, das Mnttermal. 
Vz Otfc. XVU. 978. 

Smáha, y, f. Usvadlo, neb smáby (vlhkosti) 
nemělo. Rozb. III. 730. 

Smahlost. Citát je z : Alz. Nach. CI. 

Smahula, y, m. = Tialama, Veselí. Kub. 
157. 

Smáti se, šmieti te, směju se. O tvarech 
vz Gb. H. ml. III. 2. 398. Směje se holým 
zubom, že mu neobrostly (směje se ničemu). 
Mus. Ol. 1898. 116. Směje se keď všetko má; 
Směje sa, komu je dobré. Zát Př. 360^. — 
jak. Směje se jak stará kráva na jar- 
marku. Šeb. 223. 

Smavý. Stařec blahem s. Artt. Ubl. 46. 

Smaženice, e, f. =: druh pečiva, které «e 
dávalo na pře»lici. Hoř. 94. Sr. Smaže nka, 
Smažinka. 

Smažený. S. trnky := povidla. Hodsla- 
vice. Mor. ol. XI. 122. 

Smažna, y, f. = tmaiené jidlo. Dali ei 
zlatý na srna žnu. Sdl. Hr. IV. 132. 

Smečka. Někomu léčky a smečky stro- 

Smčéka, y, f. = »miska. Na Pláště. Plz. 
119. 
jíti. Kom. Ohláš. 76. 

Smějavo. Věspat se na s., na zhlidavo. 
Císař. Mtc. 1900. 140. 

Smeknouti. Košili přes hlavu s. (svléci). 
Har. I. 169. 

Smělik, a, m , tharrops, brouk. S. černo- 
srst<;ový, t. melasoides. Klím. 4^3. 

Smélistý. O. otrok. Ld. Zaniklo 

Smělost. Úsloví atd. vz Zát. Př. IV. odst. 
8. Bez s-sti nie chlap; S. robí chlapa. Ib. 
360b. 

Smělý. Smělého srdca chlap ; Smělý ako 
iazvec; S. ako kohout na svém smetisku; 
S. dlůbo nemyslí ; Smělým sa daří ; 8. šfastie 
mává; S. všade doma. Slov. Zát. Př. 360b. 
(139b.). 

Směnný (smádný). S-mu volovi aj kalu- 
Zina ciiuci (žíznivému). Boš. Zát Př. 171*. 

Směnovna, y, f. S. dle Vest. VL 29. lépe 
než: směnárna. Vz -áma. 

Smeravený. Prsty v strunách s né. Slov. 

Směrodatný. S. učení. Kom. Ohlái. 134. 
Pozn. 

Směsek, sku, m., druh tance na Hlinecku. 
Vz Čes. 1. VII. 323., 386., 466., VIII. 130., 
350., 428., IX. 14«. nn. 

Smédlivý. S. chechkosť v řeči. Rozb. III. 
721. 

Smef , i, f. V pl. užíváme smetí a i smete ; 
vedle toho: smetí, n. Vz Gb. H. ml. III. 1. 
391. 



Smetana. To je s. do mé kávy (to se mi 
hodí). Smi. V. 133. S. jak kožuch (hustá). 
Mus. ol. 1898. 116. Chcete mi odnésti s-nu, 
že si sednout nechcete? Sá. Kant. 37. — S. 
Bedřich a Jos. Sr. Jub. XXIX. — S. Augustin 
1814 —1851. Vz FIS. Pism. 570. 

Smetánky = houby, Charv. 58. 

Smetanové. Rflže s. žlutá. Wlt. 56. 

Smetanový. S. hedvábí = bilé. Nár. sbor. 
1901 30 

Sméti. Vz Smíti, Gb H. ml. III. 2. 269. 

Smetí, n. Vz předcház. Smef. O něm ne- 
snášela pověst žádného s. (nic mu ne vy tý- 
kali). Šml. V. 31. 

Smetisko. Úsloví vz v Zát Př. 105*. 

Smetištnik, a, m., zestobium, brouk. S. 
kostkovaný, x. rufovillosum, šedý, plumbeam. 
Vz Kliin. 473. 

Smetnik, u, m.zzsmetihě. Vek. Svat 5S. 
^ Smetnisko, a, n. = tmetUti, U Vsetína. 
Čes. 1. VI. 541. 

Smetništé, ě, n. =: ěmetiiti. Hoř. 287. 

Směťov, a, m., pozemek. Pck. Hol. 203. 

Smidary. O skloň, vz Gb. H. ml, III. 1. 
115., Dolany. 

Smidénka. y, f. =: plochá metla na dlouhé 
hfllce. Slov. Čes. 1. VIII. 330. 

Smiechota. Pre svoju dobrotu vyšiel na 
psie s tu. Slov Zát Př. 177b., 209*. 

Smierce, vz Smírce, 

Smiestl =: tmáUi, Flš. Písm. I. 284. 

Smieti, semnu, comprímere. Mus. fil. 1899. 
284 

Smieti se, novotv. smáti se. Gb. H. ml. 
III. 2. 398. 

Smieli. Kde smiech, tam hriech; Na s. 
následuje pláč; S. ranní, večeroi pláČ; Od 
smiechu brncho chytat; Nenie mu do smiechu 
íitd. Slov. Vz Zát Př. 360b. (32.). — S. = 
poě/nieh, S. ve včci opravdové moudrého jisté 
neozdobuje. Kom. Ohláš. 189. 

Smíchovský. Ty's s. = nezkuienj, Us. 
zlodějský. Kukla 162. 

Smll Flaška z Pard. Sr. Jub. XXIX. 

Smiliti si eo = zamilovati, Št. (Flé. Písm. 
I. 141.). 

Smilniti srdcem. St Bes. lo9. 

Smilnomluvce, e, m. Uus I. 87. 

Smiiovatel, e, m. Modl. CLI. 123. 

Sminati = »maikati. Máš (lékaři) zna- 
menati, když na puls sáhneš, aby (aby'8) 
nesmí nal ruky s pulsu, jako by (by's) mohl 
Rtokrát udeřiti (zatíti poušfadlem do žíly). 
MaS. ruk. 173^. S pulsu zde asi vz pulsu^ na 
pulsu : abys nesmačkával ruky na pulsu. Vz 
Mus. fil. 1899. 284. 

Smiř. Soudní s. Vz Ott Říz. I. 303., 321. 
Lepši jest hubený s., než tučnej process. 
Hoř n. 

SmiHivosf, nešmiřlivosf. Úsloví atd. vz 
v Zát. Př. Vin. A. odst 6. 

Smířlivý. S. námluva. Pal. Děj. L 1. 122. 

Smiřovačka, y, f. = uitavičaé smvrovánl. 
Nár. list 1900. č. 42. a j. 

Smísiti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
339. 

Smišekf ška, m., hra ve Slez. Vz Lor. 78. 

Smišenice. Poslal s-ct k palivu (smíšené 
dříví). Wtr. Živ. vys. šk. 196. 
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Smíti — Smrf. 



Smiti, Btnim. O tvarech vz Gb. H. ml. in. 
2. 269. Žádný pak z učedlníků nesměl se ho 
otázati: Ty, kdo si (neosmělil se, bál se)? 
Jan 21. 12. 

Smižný. Nevěr neba jasnému, ani pánu 
8-mu. MuB. sloY. III. 25. 

Smlčeti. Dva smlči to, jen jediný co yi. 
Slad. Rom. 66. 

SmlouYa. Jest n něho o smlouvu snadno, 
ale o zdrženi daleko. Sdl. Hr. IX. 199. 

Smlsnoati si na čem. Smrs si na něm 
(vycinkal mu). Hoř. 124. 

Smlavni poměr úřadníka. Ott Říz. I. 30. 
Sr. Smluvný. 

Smochlačiť. Za Slov. polož: Mus. 1848. 
U. 3t25. 

Smeták, a, m., pissodes, brouk. 8. drsno- 
fititý, p. scabricoUis, obecný, piniphilns, pry- 
sky řičný, harcyniae, sedlový, piceae, sosnový, 
pini, znamenaný, notatus. Vz Klim. 663. 

Smolař G., spis. 

Smoligata = nepoddá. Mus. ol. 1898. 116. 

Smolík Fr., Jos. a j. Sr. Jub. XXIX. 

Smolit sa = vrtiti »e, Val. Lor. 78. 

SmoIkoTee, vce, m., dvůr n Stonavy. 
Yěst. op. 1895. 17. 

Smolniea, e, f. == tulaXka. Slez. Lor. 78. 

Smolniéi, n. = smolné kousky dřiví. 
Hoř. 8'^. 

Smolník, pozemek na Hořicku. Hoř. 186. 

Smolnosť dřiví. Físch. Hosp. 158. 

Smolný. 8. knihy, do nichž pfí právě 
útrpném pisař krevní zapisoval výpovědi 
osob mučených, jakož i vflbec pr&běh a 
ortel při hrdelních. Ott XIV. 437b. — S. 
vrch a jtítůTo = bájeěná mista na Mor., kam 
odváželi těla těch, kteři po smrti chodili. 
Mus. Ol. V. 12. 

Smoloéemý, vz Těžkohřbetník. 

Smrady palioa m5že stát (že v něm hůl 
může státi). Zát Př. XV. 216. 

Smrada* jm. Spatného pole. Pck. Hol. 26. 

Smraditi éim. Kdo jimi (pomyjemi) 
smradí. Kom. Ohlái. 185. 
^ Smraditý, S. týrání (spojené se smradem). 
Óes. 1. Vní. 85. 

Smradlačka, y, f, rostl. Vz Mus. ol. V. 
112. 

Smradlavá, é, f., les u N. Hrozenkova 
na Mor. Vek. 

Smradlavosť řeky. 1618. Mus. 1898. 22. 
Vltava (vedrem) k s-sti jsouc přivedena. 
Mus. 1898. 22. 

Smradlena, y, f. = hehnánék. Mor. Mus. 
ol. X. 13. 

Smradlivý z= Bmradlavj. S. vězení. 1603. 
Vest. op. 1895. 61. 

Smrádnút« Smrádne = nahihá mu, boji se 
Již. Mor. deb. 264., 288. 

Smraďochy a, m., mephitis, ielma kuno- 
vitá. Vz Ott. XVIL 115. 

Smreeti k smrtiti. Zaniklo. 6b. H. ml. 
III. 2. 342. 

Smré, e, f. = mrk. U Polné. HoS. 100. 

Smrěina, y, f., tanec. Vz Čes. 1. IX. 149. 

Smréinec, nce, m., Fichtelberg. Vstnk. 
1897. 502. 

Smrčka, y, f. = 9inrk. Us. Hoš. 100. 

Smrdačka, y, f., pozemek. Pck. Hol. 113. 



Smrďák, a, m., byl rybník u Bzence. Mtc. 
1897. 369. 

Smrdaňka, y, f., pozemek. Pck. Hol. 92. 

Smrdčlý, foetidus. S. hrob. Ž. pod. 134*. 
15. 

SmrdčtL O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
289. To (mazání) nemož chovati, neboť by 
se smrdělo (zasmrádlo). Maž. ruk. 48^. (Mna. 
fil. 1898. 211.). Ib. 290»., 294b. Má 8^ neeb 
smrdí; Smrdí ako bzdocha; Smrdi-bnojú 
Slov. Vz Zát Př. 239b., 360b. Smrdí málom 
(je ho málo). Mus. slov. III. 35. Citát C. 
v m. 486. je z Ezop 220. 

Smrdiy n. = hůtkoUntc^ rostl. Mus. ol. HL 
136. 

Smrdlnka m. smrděnka. Svojn. DSk. Yok. 
30. 

^ Smrdlena, y, f. = ípatná pice. Již. Mor. 
Seb. 124. 

Smrďntá, é, f. pozemek. Pck. Hol. 155. 

Smrdza, vz předcház. Prdza. 

Smrek, smyrek = unrk. Slez. Lor. 78. 

Smřežkovaný. Půlky (sukně) s-né (mezi 
půlkami jsou vloženy krajky čili mřežky). 
Vek Svat. 18. 

Smrkola, vz Šmrgola. 

SmrkoTCMC, vce, m., hylobins, brouk. S. 
černý, s. piceus. malý, pinastri, skvrnitý, 
abietis. Vz Klim. 655. 

Smrkovnik, a, m., trypopitys, bronk. S. 
habrový, S. cúpini. Klim. 475. 

Smrskovati = při svatebni jízdě sbírati 
pacholku na kolo. U Nymb. Čes. 1. IX. 322. 

Smrt. O skloň. sr. Gb. H. ml. IH. 1. 343., 
387. Má ho k smrti ráda. Hoř. 86. Může mí l 
z toho smrf; Do nejdelSí smrti by mi to 
nenapadlo; Moh toho míti nadosmrti dost. 
Ib. 94. S. smíří každýho (aěiní konec ne- 
přátelství). Ib. 122. S. ho strčila (tíká se, 
spadne-li kdo bez patrné příčiny). Ces. 1. 
VU.41. 8. rovně měří, tak šarlatu jako šeři. 
áml. m. 185. S. basí závsf ; Po s. ho poslaf 
(když někdo dlouho se nevrací) ; 8. ho tam 
čakala; Po smrti fnk do země; K smrti 
každý deň bližej ; Smrti neujdei ; Do smrtí 
nezabndnu; Po smrti niet lekára; Smrti sa 
i Červiak bráni : Smrti sa mi rovná; Po smrtí 
sa modlit pozae; Do smrti se nenazdaf; 
Smrti sa nik nevyprosí; Smrti sa z lirsti 
nevykrůti; S. istá, hodina nie; S. má kosu, 
nie sekeru; S. naň zabudla; 8. nedá pardon; 
Smrf nesmrf odvážnému; S. nevyberá ni- 
koho; S. nezabudne; S. príde z nenazdanta; 
S. si zádrapku najde; S. s každým bode 
tancovat; S. fa vfiade čaká; S. vfietko vy- 
rovná atd. Vz Zát. Př. 78., 360b.— 361». 
Mladej má s. za zády, starej před očima; 
S. na jednej nikdy nepřestává (v rodině jich 
vždy několik Členů po sobě zemře). Seb. 223., 
91. Jakými znameními se smrf ohla&oje: 
obraz spadne se stěny, nábytek praská, ozve 
se rána, křtíce ryje pod stavením, pes vyje, 
straka řehtá, sova houká u stavení, nmrči 
hodinky se ozývají atd. Vz Nár. sbor. 1901. 
170. — S.» kdyi nemoe mrti kanci, Do hrobu 
vyzerá. Čes. 1. VII. 41. Pude do nebe. Má 
duši na jazyku. Hoř. 121. Už je více tam, 
než tady. Hoř. 95. Mele, nabírá z posledního. 
Ib. 93., 121. Mele poslední. Holic. 14. Nos 
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«e mu obostřil, zemře. Mai. rnk. 176i». S. ma 
<$akajú. Zát Př. VI. 677. Sr. Zit Př. 
79. — 81. — Po imrii. Krpci zmetal. Do 
^emi zahryzol. Čes. 1. VIL 4. Už má vode- 
hráno. Už mu je dobře. Zvrd. Zaklepal ka- 
mašema. Už je na soudné) stolici. Je na 
SYědomi. Už je na pravdě boží. Neřek ani 
jahelnfk (zabil se). Hoř. 121. Už je nata- 
žený. Ib. 92. Už stvrdí. Hoř. 121. Sr. Zát. 
Př. 79. — 81. — Kdyi še nemoe zlomL Utekl 
smrti z kabele, hrobařům s lopaty (ozdravěl). 
MoB. Ol. 1898. 119. Sr. Zát. Př. 78». Roz- 
hádzal smrti hniezdo. Mns. slov. HL 12. — 
Pověry k smrti se táhnoneí na Hořioko, vz 
Hoř. 161., na Slov. Vz Čes. 1. VII. 41. — 
S. = koHra. To je s. Hoř. 94. — 8. = Mo- 
raná, iforena. Vynášení smrti. Vz Př. stár. 
I. 22. 

Smrtelnfkoyý, mortificatoram. S. syn. Ž. 
pod. LXXVin. 11. 

Smrtelný. S. neděle (obyčeje). Vz Gborv. 
83. 

Smrtihlav, a, m., acherontia, Todtenkopf, 
motýl. Vz Stein. 43., Exl. 65. 

Smrtiti, mortificare. — koho. Ž. pod. 
XLIII. 22. 
Smrtka, y, f. = hidaá $ma. Zát. Př. 85b. 
Smrtnik, a, m., blabs, brouk. S. končitý, 
b. mucronata, věětivý, similis. Elim. 485. — 
$. Benignns, kazatel ve XVII. a XVIII. stol. 
Vz Vlč. Lit n. 1. 36., FIS. Písm. 510. 

Smrtný. S. neděle na Vyzovskn. Vz Mns. 
ol. XII. 58. Na Slez. Vz Ces. 1. X. 242. S. 
čižmy (opncblé nohy) Mas. slov. IH. 85. 
Smrtodajný. S. zbraň. Br. Věk. 240. 
Smrtoch, vz Mařena. 
Smrtolný. Šmrtolno zelina =: andělíka. 
Smrtonoš. Kralnje-li na nebi S., bnde 
mnoho nemocí ; žádóucno, aby dával člověk 
pozor na sebe, rodina, byliny, stromy a do- 
bytek. Sá. Kant. 33. Sr. Ott. XVI. 893. 
Smúeeti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 339. 
Smucovati koho. Chč. S. I. 309. 
Smůla. S.obavnioká, bednářská; Příprava 
smůly ; Používání jí. Vz KP. VII. 201.— 203. 
Smutečnik, a, m., laperas, broak mande- 
linkovitý. S. Černopásý, 1. nigrofascíatas, 
černý, pinicola, červenonohý, sazonicns, 
dloahorohý, longicornis, modrý, xanthopas, 
temný, niger, zelenokrový, viridipennis, žluto- 
nobý, flavipes. Vz Klim. 693., Ott. XVI. 467. 
^ Smutek. S. v dnši kosti saSí. Seb. 216. — 
Černý smateČnýSat jest v Čechách od r. 1558. 
Dač. I. 82. 
3mutéti =: tmiUným hýti. Br. Hod. 233. 
Smutilka, y, f. = o^e2a dzopamá, Vz Ott. 
XVn. 62. 
Smutník, a, m., motýl. Vz Exl. 94. 
Smutnil, a, m., morímas, broak. S. vifiňový, 
m. funerens. Klim. 656. 
Smutniti koho: daše. Pal. 
Smutný z čeho. Jsáci smatná z toho, Šla 
do komnaty. Ezop. 22. 
Smyček, vz Smyčec. 
Smýčit koho odkud =: taJuUi, Val. Čes. 
1. X. 137. 

Smydka, y, f. Vefké huby režů (ve 
sbierkách) na okrúžky a s-ky. Sbor. slov. 
V. 75. Vz 8. v VII. 724. 



2. Smyk, v bud., Strichart Za Had. polož: 
Mas. 1850. IL 4., 20. 

Smykaei. Za Had. polož: Mas. 1850. II. 
19., 56. 

Smýkati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 366. — co odknd. Kloboaky s hlavy s-li 
(snímali). Zastr. Wtr. (Čes. 1. Vil. 2.). 

Smykový. S. deska parního stroje. EP. 
IX. 31. 

Smyreči, tmyreéina = tmrkovj Jm. Slez. 
Lor. 78. 

Smyrek, vz Smrek. 

Smysl. Úsloví atd. Vz Zát. Př. 67., VI. 
odst 11. 

Smyslnost Úsloví atd. Vz Zát Př. 67. VL 

Smyslný t čem. Žena s-ná v psaní (roz- 
nmná). Har. J. 150. 

Smyslovec, vce, m., sensibile. Kadeřávek. 
Mas. 1897. 553., Kadeř. Ps. 149., 180., 181. 

Smýt, i, f. Na smýti aby nepásli ; Oddáno 
ma kas smýti panské. 1513. Arch. XVII. 448., 
482. Sr. Smýtiti. 

Smýtiti les (porážeti) a prodati. 1500. 
Arch. XVn. 486. 

-sha: pěsiia, plesňa. Slez. Lor. 34. 

Snábdéti. Zaniklo. Vz Gb. H. ml. IH. 2. 
289. 

Snad. Největší záslahy o sbor získal sobě 
bez snadu král Sigmand. Pal. Děj., III. 1. 
151. 

Sňahosrstý. S. psisko. Slov. 

Snář, e, m. =: kdo 9ni. Ezop. 308. 

Snátek, tkn, m. =z druh krupiéného ná- 
kypu v nUé e. Nepomak. Kub. L. f. 1900. 363. 

Shatý spojeni, oddaný. Ezop. 60. 

Snázinko = snadně. Nár. list 1901. 130. 

Snažný = Ht^^ fein. S. papír. Boč. exc. 
(Vstnk. X. 103.). 

Snažlivý. Byl o to snažliv. Wtr. Živ. vys. 
šk. 120. 

Snažnost. Učiní$-li k tomn svú s. Modl. 
CIV. 

Snažný k čemn. Chč. S. I. 75. 

Snědek, nemoc. Lóěení (lidové) ho. Vz 
Hoř. 103. Vz násl. 

Snědky, vz Pojedky. — S. = avadU uH 
(nemoc). Nár. sbor. 1901. 144. Vz Snědek. 

Sněhurka, y, f. Vz Vym. Poh. 155. nn. 

Snejší := šnazii. Jihozáp. Čech. DSk. 
Vok. 10. 

Sněm. Na panském senmn. 1449. Arch. 
XVI. 117. 

Snesek, ska, m. -zn tmitka, U Křenovic. 
Vchř. 

Sněžiková hora, Spieglitzer Schneege- 
birge. Na Mor. Bdi. Mor. 3. 

Sněžnošatý. S. slánce, syn. Klást. 13. 

Snídaně = plat pastýři dávaný, hnal-li 
v neděli ráno. XVI. stol. Mas. 1900. 9. 

Snieti, senma. O tvarech vz Gb. H. ml. 
ni. 2. 185. 

Snih. Tojsoa letos sněhy (mnoho sněbn); 
Málo snéha, málo vody (za maloa práci malá 
odplata). Hoř. 94., 124. Sneh hnojí chadobným. 
Snech perinon slatině. S. sa sype ako z vreca. 
S. sašiť. Sneha mnoho, málo sena. Slov. Vz 
Zát. Př. 361*., XIV. C. 6b. Peníze se rozešly 
jako ten s. na jaře. Šml. X. 123. Mnoho v zimě 
sněha značí také mnoho obroku v létě ; roste 
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pak tráva pod každým kamenem. Sá. Kant. 
24. Padá- li s., roztrhla se podaSka, židovi 
pytel. Neni-li sněhu, není hub. Čes. 1. JX. 
254. Ondrejský snah zjieda režný cblieb. 
Mus. slov. n. 26. 

Snísti. Nech mně můj klobouk ! Na sněz 
si ho! Us. Hoř. 94. Zec koňa, barana, ne- 
dotrvá ti len do rána (jez cokolivěk, do rána 
přece vyhladneš). V Trstené. Mus. slov. II. 20. 

2. Sníti o čem. Snivá holub o žitku, kóň 
o ovsi, lačný o hostině, mačka o mySiach, 
medveď o plaňkách, sviňa o žaludi. Slov. Zát. 
Př. 36 1^. — sa (s kým). Keď sa s mrtvými 
snivá, bude pršat, keď s cigáňmi, bude zima. 
Mas. slov. 1. 10. Snivá sa, čoho sa boji, Čo 
koná, Čo myslí, co sa žiada. Zát. Př. 36 1^. 

Snížený. Muž s-bo řemesla z= kat. Sdl. 
Hr. VI. 145. 
. Sno, snoc, snoáe z= 9nad, Slez. Lor. 78. 

Sňoc = smeknouti. Imper. sejmi r= smekni. 
Slez. Lor. 78. 

Snopisko, a, n. = snop (pohrdl.). Mtc. 
1899. 225. 

Snopné, vz Posnopné. 

Snopovky, pl., f. z= vidř«, podávky na 
mopy. Již. Cechy. Kub. L. f. 1900. 363. 

Snopovni plat. Vz Posnopné. 

SnoŠky = jidlo pastevci v pondělí svato- 
dušní. Slez. Vést. op. 1896. 16. 

SnoTadlica, e, f. := panák, kterého sno 
vačky (tkáčky) v rusadlný úterek do vody 
házejí. Vz Mus. slov. III. 29. 

Snovati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
.384. 

Snový. S. domysly Hájkovy. Pal. Děj. I. 
1. 144. 

Snoz, les u Vsetína; jm. místní u Kate- 
řinic na Mor. Vek. 

Snúbce, e, m. Hus. Šal. 11«. 

Snažiti, il, en, ení. Bolesť tě snuzila. 
Modl. CLVIII. 132. 

Snuznik, a, m. =: trápíc, Vodň. (Mus. 
1843. 149.). 

So = cr». Slez. Gb. H. ml. III. 1. 467. 

Sobě u Palackého Často m. : «i' (dat. sg.). 
Vz Mtc. 1901. 164. 

Sobecký. S. zásady. Vz Zát. Př. X. B. 
odst. 13. 

Sobéhrdě si počínati. Mus. 1898. 489., 
Sral. V. 37. 

Soběhrdý pych. Šml. IV. 110. 

Sobek, bka, m. = tohtc, Zát. Př. 177*., 
Lor. 78. — S. Fr. Sr. Jub. XXIX. ~ S. 
Burian z Kornic. 1520.— 1544. Yi Flš. Pism. 
I. 327., Vlč. Lit. I. 259. 

Sobeni. Kom. Theatr. 12. 

Soběslav, ě, později také -i, f. Gb. H. ml. 
III. 1. 310. Do S-vě: Pal. Děj. III. 1. 373., 
III. 2. 283., 381., IV. 2. 387., IV. 1. 132.: 
Sdl. Hr. III. 168., Uč. spol. 1890. IX. 24. 
(r. 1605.). Do S'vi: Pal. Děj. IV. 1. 184., 
Čes. 1. VII. 129. a 130., Wtr. Živ. vys. šk. 
240., Jrsk. XIX. 98., 109., 153. a j. 

Soběslavský. S. právo. Vz Pal. III. 1. 
381., Mus. 1827. III. 31.— 36., Flš. Pism. I. 
245. 

Soběvolnosf. Chč. S I. 9. 

Soběvolný. Konají s-ný život. Chč. (List. 
fil. 1898. 397.). 



Sobička Jos. dr. Sr. Jub. XXIX. 

Sobiti. Oheň věčný sobě svými břichy 
sobí (al.: strojí). Hus. Zrc. 77., Mas.fíl. 1900. 
346. 

Sobol. O pův. sr. Zub. 413. 

Sobolica, e, f. paseka. Pck. Hol. 43. 

Sobolinka, y, f. Plášť s-kou obšitý. Br. 
Věk. 10. Sr. Sobolovina. 

Sobota bílá. Pověry k ni se táhnoucí xl 
v Hoř. 199.. Mus. ol. XII. 59., Chorv. 89., 
Nár. sbor. 1901. 154. Úsloví vz v Zát. Př. 
361^. — S. =: spodní pruh rubáie zpod sukni 
vyHnivajiei, Odtud: Má delší sobotu než ne- 
děli (delší rubáš než svrchní Šat). Vých. Mor. 
Čes. 1. VIII. 200. Bukovsko. Kub. v List. fil. 

1900. 358. Sr. Pátek. 

Sobotka Primus. Sr. Jub. XXIX. 

Sobotní rok = židovský. Fisch. Hosp. 242. 

Sobrati = sebrati. Sobralo ho =: opil se. 
Zát. Př. 72b. 

Sobutky, pl., f . = svatoduini ohni. V Sa- 
riši. Mus. slov. III. 29. 

Soc = síti. Slez. Lor. 78. 

Socialismus v XV. stol. v Cech. Sr. Pal. 
Děj. III. 1. 479. 

Socialnost. Ele. v Mus. 1843. 54. 

áócina, y, f. = mUUi. Slez. Lor. 78. 

Šoeinek, nka, m. =: socialista. Us. 

Sočiti. Ten jiné soěil. Dač. II. 20. 

Sočně = socivě, řevnivi. Eoll. Bás. 26., 22. 

Sodový. S. panna (prodávající soda). Nár. 
list. 1900. č. 22L feuill. 

Soffojský = savojfký. Mart. S. 18., Dač. 
I. 239. 

Sofisté ve středověku =: přívrženci scho- 
lastických nauk a method. Wtr. Vys. Šk. 22. 

Sofistikaee lidí, rozumu. Mtc. 1898. 109. 

Sócholiska, trat Pck. Hol. 66. 

Sochornik, a, m. =: plavec, který sochorem 
(tyčí) pramen (vorů) posti kuje. Čes. 1. VII. 
26. 

Soják, a, m. Skalní s. Vz Ořešník. 

Sojka, vz Sejkora, Halušky. — S. Jan. 
Sr. Jub. XXIX. 

Sok, u, m. S. z dýmky r= tabáková močka 
z troubele dýmky. Slez. Čes. 1. VII. 126. 

Sokol, pták. Vz Sír I. 48. S-la padlého 
i vrána bije. Zát Př. XII. 124. — S. Jos. 
a j. Sr. Jub. XXIX. 

Sokolář, e, m. Har. I. 86. 
Sokolči lov. Pal. Děj. I. 1. 145. 
Sókynko, a, n. = sukénko. Nár. sbor. 

1901. 33. 

Solec, Ice, m., bývalá tvrz na Hradifitsku 
Sdl Hr. X. 137. 

Solemnisace, e, f. =: spolupůsobeni při 
zřizováni právních jednání (adopce a p.). 
Ott. Ěíz. I. 34. 

Solfeže. Za bud. polož: Mus. 1850. IL 
18. Př. 

Solit = uchvacovati soupeře a snažitá se 
porazit ho. Mor. Čes. 1. VII. 426. 

Sornička. Překotila sa s. (nezdařilo se 
mu). Mus. slov. III. 35. 

Solniská, louky u Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

Solný. S studnice. 1501. Arch. XVIIL 
266. 
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Somár, a, m. Keď ťa s. kopne, nechoď 
sa rychtářovi žalovať. Mas. slov. I. 10. 
Somatosa, y, f. ^ rozpustná masová bilko- 

Soiii1)or nadutý rr élověk pyšný. Slov. 
Zát. Př. 38b. 

Sometka, y, f = tametová $uknS, Již. 
Mor. Šeb. 172. 

Sonatina = malá sonáta. Za bud. polož : 
Mas. 1850. IL 19. Př.^ 

Sopel* = éorvená kozka na zobáku krocaním. 
Slov. Zát Př. 36*. 

Sopilek, Ikn, m., zdrobn. sopel. Šeb. 15. 

Soplánka, y, f. = tatanka, anemone. Na 
mor. Slov. Mus. ol. VII. 80. 

Soplivec, vce, m., nadávka. Šeb. 230. 

Sopnouti, flare. Gb. H. ml. III. 2. 251. 

Sopot, u, m. S. hněvu. Ld. 153. 

Soptati. O tvarech vz Gb. H. ml. Ilí. 2. 
371. 

Soptik, u, m. S. n rozprašovadla. Ott. XIV. 
674b. 

SopáSok, Sku, m. = výklenek. Slov. PbTd. 
1897. 301. 

Sorites, ve filos. XVI. stol. Vz Mos. 1898. 
261. 

Sosňat = odebrati, abnehmen. Sbor. slov. 
I. 193. 

Sosnina, y, f., les u Prus. Suché. Vest. 
op. Ifc96 17. 

Sosnokaz, a, m., panolis, Forleule, motýl. 
Vz Stein 103., Exl. 146. 

SosnoTiee, osada n Vel. Kunc. Vest. op. 
1895. 17. 

Sotný. A sotnú tuhá rektor uníversitatis 
uklidí to péknú řeéi. Star. let. 16. (Pal. Děj. 
III. 1. 122.). 

Sotona, y, f. = striga; zlá ientká. Slov. 
Zát. Př. 275*., 36*. 

Soturkár, e, m., nadávka Bumovickým. 
šeb. 195. 

Soubojiště, é, n. Slad. Rom. 76. 

SouboJOTý požadavek. Nár. list. 1899. 
č. 4. odp. 

Soubomosf, i, f. Kle. v Mus. 1843. 831. 

Soabadný klič u telegrafu = indukéni. 
Ott. XIV. 374. 

Soubuniee, e, f. Žv. VII. 210. 

Soucit. Úsloví vz Zát Př. 109*., VIII. A. 
odst. 4. 

Soueiti =: lomcovati. Jakž nemá tedy s. 
strach s Cilkou. Sá. Kresb. z Jedt. 254. 

SonéasoTý. S. knihováni, synchronistische 
Contiening. Vz Řádkový. Ott XIV. 444*. 

Souéek Bob. dr. Sr. Jub. XXIX. 

Soud = organ státní trvale povolaný k vy- 
konáváni pravomocnosti civilní a trestní; 
organisace soudu. Vz Ott. Říz. 41. S. říšský, 
správní, státní, ib. 43., krajský, okresní, sbo- 
rový, zemský, 44., nejvyšfií, obchodní, ná- 
mořský, 45., řádný a mimořádný, živno- 
stenský, 65., nadřízený, odvolací, dovolac/, 
vrchní, vrchní zemský, kollegialni, civilní a 
trestní, 67., revisni, 86., pozůstalostní, 87., 
reknrsní, 95., konsulamí, 113., místní při- 
Bluiný, zvláštni, Wahigerichtsstand, 120., 
exekuční. 133. Ott Říz. NejvySSí s. zemský, 
nejvySSi s. dvorský, komorní s. královský, 
8. purkrabí pražského, menší s. zemský, arci- 



biskupský duchovni s. ; s. dvorský. Pal. Děj. 
II. 2. 400., 401., IV. 2. 279. Ůsovi vz v Zát 
Př. 137., VIII. D., odst 5. c, Vlil. A. odst. 6. 

Soudce. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 
228. nn. S., ete, m. U fierouna. Ib. 425. S. 
okresní, odborný. Fach-, čestný (přísedící), 
Ott Říz. I. 49., pomocný (radní sekretáři, 
adjunkti, praktikanti, zapidovatel), 50.; od- 
mítání soude A, 54., 57., 60. Úsloví vz v Zát. 
Př. VIII. D. odst 3. 

Soudcovský úředník. Ott Říz. I. 93. 

Soudiéka (eoutka), y, f. =z uliíSka mezi 
zahradou a domem, Us. Kub. 157. 

Soudkyně. Eněžka a s. Pal. Děj. I. 1. 
193. 

Soudní lékařství. Literaturu vz v Jub. 
líc. 110.-117. 

Soudnictví. Organisace s. Vz Ott. Říz. I. 
41. Úsloví etc. vz Zát Př. VIII. A. odst 9. 

Soudný, ého, m., vrch. Pis. 11. 

Soudruzi. Vněmové s. Mus. fil. IV. 324. 

Souhláskový kmen = souhláskou zákon 
čený: kamen-. Vz Gb. H. ml. III. 1. 4. 

Souchotě. Sr. oupěte, oubutě, oubutnice, 
sonchytě. Jihozáp. Čech. DŠk. 25., 50. Li- 
dové léčení jich na Slov. Vz Sbor. slov. III. 
157. 

Souchytě, vz předcház. Souchotě. 

Soukati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
366. — S. = pili, Súka, ako súkennik. Zát 
Př. 71b. 

Soukeník, a, m. Hrubý súkennik = hru- 
bián Zát Př. 57b. 

Soukenničí valcha. 1510. Arch. XVII. 149. 

Soukolí, n. S. hodin sestává z ozubených 
koleček do sebe zasahujících, jimiž se pře- 
vádí pohyb motorem vyvozený na patřičná 
místa. KP. VIL 279., 287. 

Soukn^í, n. zz úkrají, provincie, archidia- 
konat (věiSí oddíl země). Vz Pal. Děj. 1. 1. 
140.. Župa. Staré Kouřimsko jako s. Ib. I. 
2. 244. 

Soukup Jan a j. Sr. Jub. XXIX. 

Souladný názor o světě. Pal. Pam. 185. 

Soumar. Úsloví vz v Zát Př. 361b. Sr. 
Somár. 

Soumařiti = soumara dělati. Velbloud 
s-ři. Mus. 1897. 471. 

SoumarStina, y, f. = soumarská práce. 
Nár. list 189a. č. 240. feuill. 

Souměsíc. Mus. 1848. 

Soumezek, zku, m. = meznik, Vyzov. Mus. 
XIII. 29. 

Soumračník, a, m., carterocephalus, Dick- 
kopf, motýl : jitrocelový, zlatožlutý ; hosperia, 
Dickkopf : čárkovaný, rezavý, žlutoskvrnný, 
metlicový, Čárečkovaný; syrichtus, Dick- 
kopf: mackovy, slezový, měsíčkový, skoři- 
cový, bělopásný, proskurníkový, jahodní- 
kovy. Vz Stein. 83—34., Exl. 61. 

Souplavka, y, f. = Hdká stolire, S-ku 
hruškama nezarážej. Čes. 1. VII. 378., Nár. 
sbor. 1901. 177. (r. 1753.) 

Soupodstatný. Kristus jest s otcem s. 
Ott XII. 401. 

Souruěenství, n. Německé národní s. 
Nár. list 1898. č. 125. a j. 

Soused. Ghce-li se žid pomstit, přeje ne- 
příteli zlého s-da. Lepši jest se zlobit přítel 
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Soused — Spáti. 



8 přitelem, než soused se s-dem. Mor. Brt. 
(Ces. 1. Vílí. 828.) U sůseda dává kráva 
viac mlíeka. U s-da lepiia úroda. Od s-da 
zlého utec. S. dobrý — otec, mat S. hoří, 
tebS páli. S. nad priatela, nad rodinu. S. 
zlý horli ako voina atd. Slov. Vz Zát Př. 
364b., 365* . Vz Sousedův. 

Housediti komu. S-li jim s jedné strany 
Vlachové. Pal. Děj. I. 1. 62. 

Sousedstri. Úsloví vz Zát. Př. 112b., 
861b., VlIL A. odst. 9. 

Sousedův. S. dobytek větii vemeno mívá 
(každý chválí spíSe cizí než své). Fisch. 
Hosp. 8. 

Soušek, u, m. S. v konírně = místo rou- 
bením ohrazené, kde bvly dvě přihrady 
{jedna pro řezanku, druná pro ouhrabky). 
Hoř. 287. 

Souslabičný. S. souhláska. DSk. Vok. 58. 

Soustátí. Sr. Pal. Děj. IV. 2. 51. 

Soustavek. Za Kadeř, polož: Ps. 372. 

Soustřednik, a, m., xyiocleptes, brouk. 
S. hnědý, x. bispinns. Klim. 631. 

SoustřeďoTaei zásada (soudní). Ott Éíz. 
I. 263. 

Soustro, a, n. Dříví topolové jest dobré 
k řezbám a suustru (soustruhováni). Fisch. 
Hosp. 161. 

Soustruh. Popis s-hu. Vz EP. VII. 226., 
VI. 248. 

SoustruhováBí, n. Vz KP. Vil. 240. 

Soustružuický. S. nástroje: hmatadlo, 
kružidlo, pila, pilník, poříz, raiple, sekerka, 
stolice (hoblovací, řezací), vrták. Vz EP. 
VIL 232. S. kovy. Vz ib. 225. 

Soustružuietvi, n. Vz EP. VIL 207. nn, 

Soušni ssavectvo (bydlící na sooši). Mus. 
1849. IV. 70. 

Soutka, vz Sondička. 

Soutvarost, i, f., isomorphismus. Ott. 
XII. 812. 

Souvékovec, vce, m. List. fil. XVL 18. 

SouYztažek, žku, m, correlativum. Eadeř. 
Ps. 372. 

Souzeui ve filos. Vz Erč. Assoc. 99. 

Souzený. Bude mu súzená = nutně dána. 
Zát Př. 88b. 

Souzpěv, u, m. = zpév sboru. Za hud. 
polož: Mus. 1850. II. 5. Př. 

Souzvukovati. Velmi slušně svých hlasů 
povyšují a souzvukují. Har. I. 36. 

Soužití se nad čím. Proé se sužujete 
nad takovým chlebem? Mtc. 1900. 141. 

Sova. Vz Šíř I. 77. nn. S. nevysedí ka- 
nára, páva, sokola. Sova sově: stár sa 
n svoje. S. vhniezdepaníatd. Zát. Př.' 361b., 
Seb. 218. Z prázdného duba len sova vyletí 
(keď sa ěo nepodaří, alebo keď kto zpraví 
zlý žart). Mus. slov. 1. 11. Vz násl. Stodola. 
Sovy ho tížu (je mu zima). Sbor. slov. IV. 49. 

Sovatí, snju, mittere. Na toho žena suje. 
Zaniklo. Vz Gb. H. ml. III. 2. 384. 

Sovie Dziery = skála u Podhradí. Sbor. 
slov. IIL 6. 

SoTÍkov, a, m., pozemek. Pck. Hol. 134. 

Sovka, y, f. =z typek peřiny, Sdl. Hr. XIÍ. 
142. Sr. Sovek (IIL d 542.). 

Sovydoly, pozemek. Hoř. 135. 

Spacium = meze. Hus L 362. 



Spadek, dku, m. = padanky, p9mka. Mna. 
ol. 1898. 116. 

Spadený = «pa(Uj. S. hruška. Mtc 1900. 
388 

SpadkOTý. S. právo (dědičné). Mtc. 189». 
284. 

SpáJeni kovfl. Vz EP. VQ. 35S. 

Spsjtnoutí eo=:ukrášii Seb. 211. 

Spálenina, v> f. Tam metali cela mrtvá 
a sny kostí oasouzených. Har. I. 118. 

Spálití oheň = rotpálUi. — S. se = oHdiH 

96, Us. 

Spamétnosť, i, f. Vz předcfaáz. Přírod- 
nosf. 

Spánek. Ó s., to je blahý host. Slad. 
Tayl. Col. 22. — S. = měchovitý výrůstek 
na šípku. Nár. sbor. 1901. 152. 

Spáni. S. dlhó, žebrácké kocbánie. S. nad 
madlízanie. Slov. Zát Př. 361b. Cf. ib. Úsloví 
73b., VL odst 16. 

Spaniloduchý Soliman. Pal. Děj. L 2. 89. 

Spanilomravnosf. Pal. Děj. II. 2. 336. 

SpanilotTomý Jaroslav. Ld. 28. 

Hpanko, vz nředcház. Dřemko. 

Sptoliyý. S. nemoc (něiní se star\- 
Člověk Jako by spal, ale nespí pro mdlobu). 
Mad. ruk. 181a. — S. k éemu: k božímu 
slovu. Hus. Zře. 77. 

Spár, vz Fuka. 

Spariny, vrch u Jelšané. Sbor. slov, IV. 
133. 

SpaHtí koho čim. S. někoho jako psy 
úkropem. XV. stol. Mus. 1852. 78. 

Spás, a, ro. = špaňtél. Vzdejme chválu 
spásu svému. Hod. 14. stol. Mus. fil. 1901. 87. 

Spaéé = •pdtiť. Slez. Lor. 78. 

Spáscě, vz Pásce. 

Spasedlný = «pa«t^eln^. Hn?. Post 102«. 

Spasený. Kdo věří, bude spasen, jako 
tráva na úhoře. Šml. V. 90. 

SpasiliTý kvas. XV. stol. Modl. ms. (Mus. 
fil. 1898. 176.) 

Spasitelovy, salvatoris. S. studnice. Ž. 
pod. 108b. 2. 

Spasivý. S. oběC (oltářní). XV. stol. Modl. 
ms. (Mus. fil. 1898. 57.) 

Spaslivý. S. svátost Rozb. II. 147. 

Spasováni. S-ním škodu na obili činili 
Sdl. Hr. X. 23. 

Spást i, spásu, salvare, zaniká a nahra 
zuje se slovesem spasiti. Vz o časování Gb 
H. ml. IIL 2. 147. 

Spát. Dokad já ze spatn neostann. Pass 
536. Dle Gb. H. ml. IIL 1. 334. ze sup. spát 
jako jsou z parte: z-leže, ze-stoje. 

SpátL O pftv. vz Zub. v List fil. 1901. 32 
O tvarech sr. Gb. H. ml. HI. 2., 289., 326 
Hlava jeji nikdy nespala (byla bděli, pozor 
livá). Šml. Vil. 63. Edo spí. Žádnému ne- 
škodí. Ezop. 287. — Jak. Spiš jako kráva 
(pevně). Šeb. 212. S. v hříších. Chč. S. L 
356. Spávej jako zajíc (s otevřenýma očima, 
pozoruj yše). Hrub. 19. Chudobný i od iiladu 
spává. C. Př. 172. Chto sce dobré spaf, 
nesmie mnoho žraf. Boš. Zát. Př. 68*. Spal 
JBem, jakoby mne do vody hodil (po kou- 
peli se dobře spi). Brt v Hlídce 1899. 16L 
Spala jako na nepokojné vodě. Smi. IV. 
203. Spát ako kóň na svíUní, ako liška 
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<iiška i bdíc ve Bvé lsti má zavřené oČi), 
ako myS na vreci, na obě uši. Spaf sladko 
— veČeraj krátko. Spí, akoby ho zabil, ako 
-dřevo, ako v oleji. Zát. Př. 362*. Spi ako 
sysel, ako v másle, v páperi, ako zařezaný. 
Poďaie spaf, zajtrá ráno zavčasa vstaf. Ib. 
74^. — jak dlouho. Spí tak dlouho, co by 
4cočce naflákal (málo). Hoř. 122. 

Spavniéka, y, f. =: náéini kovářské. 1676. 
Mus. Ol. XII. 35. 

Speeinger Černohorský Mat Sr. Mas. 
189«. 180. 

Spéeh. S. zbytečný, kde honi bázlivost 
Slad. Sen. 35. 

Spěchaný. S. oblak. Eoll. Bás. 22. 

Spektroskopie, e, f. Živ. V. 186. 

Spelichalý = optUehalj, S. čepice. Bais. 
Fot. 138. 

Spelta, alica, Kraftmehl. Fisch. I. 

8pérák, a, m. = hůl podplrajiei táhradU. 
Us. Kub. 167. 

Spédej =z «pile, dřivé. S. než o sedmi ne- 
pojedeme. Hor. 145. Sr. SpěS. 

Spédniky zzjidlo. Do vroucí vody zavaři 
se mouka a povaři. Voda se scedí, Ižicí 
vyberou se kousky, nakladou na mísu, omastí 
■a posypou tvarohem. Čes. 1. X. 235. 

H^Hno :^ 9piini. Mtc. 1900. 344. 

Spěti. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 2. 219. 

Spěžovec, sr. SpieŽovec. 

SpidloT, a, m., traf u St Města na Mor. 
Mus. ol. IV. 33. 

Spiedlák, a, m., kopec na jiz. Mor. Seb. 
188. 

Spiess Bedř. Sr. Jub. XXIX. 

S^pieliať. Čtověk mosi se, jak patří, s. 
(oháněti, pracovati), chca fsecko podělat 
Mtc. 1900. 336. 

Spichnonti koho éim. Spielial ho nožem. 
Dač. II. 63. 

Spikantnělý. S. voda (ůkrop). Arb. Dom. 
120. 

Spikulaml buňka. Vz Ott XII. 479. 

Spileéný. S. pivo. Př. stár. VI. 174. 

SpUeti, spileju kým. Zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 270. 

Spina Arn. dr. Sr. Jub. XXIX. 

Spindra, y, m. a f., nadávka. Hoř. 74. 

Spirati ge = hddaU t«. Val. Čes. 1. X. 32. 

Spisko, a, n. = Idlako. Skočil jak zajíc 
ze spiska. Mus. ol. 1898. 116. 

Spi§ovatel. Dějiny spisovatelů v Cecb., 
na Mor. a ve Slez. Vz Zbrt Bibl. 24. nn. 

SpisoTný jazyk. Vz Ott XIIl. 137b. 

Spíti. Spil sa ako kočiS, že leží ako snop, 
že nevie o sebe. Slov. Vz Zát Př 362*. 

$>plach. Brázdy a rozhory dě>atí, aby po 
nich čerstvé vody as. téci m'>hly (co vodou 
bylo spláchnuto). Fisch. Hosp. 48. 

Splachovací soustava kanaliaační, 
Schwemmsystem. V z Ott. XIIÍ. 895. 

Splalc, a, m.. nates (anates), pták. Židek. 
Dle Hanky v Mus. 1839. 114. (240.) chybně 
n. sípák (špaček, tnrnus). 

Spladenosf. Nerozumná s. Šml. IV. 44. 

úplatkářství, n. •=. splátkový obchod. 
Nár. lisr. 1899. č. ze dne 13./4. 

Splavina. V jeskyni jsou s-ny kostí zví- 
řecích. Bdi. Mor. 5. 

Kott: Dodatky k Čeako-ném. slovníku. II. 



Splavko, a, n., stráň a les u Křenovíc. 
Vchř. 

Splavsko, a, n., traf u JeniSovic. Př. stár. 
V. 121., u Paceřic. Ib. 122. 

Splaz, u, m. z= miito^ kam »e k htcé dfM 
9váii. Strakonice a j. Kub. 157. — S. pluhu 
zz rám, který drží plužné Či orné železo. 
Sbor. slov. III. 28. 

Spleskaný. S. práva (nová horní). Dač. 
II. 91. 

Spletanina, y, f. = spletená věc, pečivo 
a p. Hoř. 183. 

Spletečný rada (rádce) král A v (pAsobící 
jen spletky). Pal. Děj. V. 2. 250., 337. 

Spiknouti 8Í = poklepati, pohovořiti «/. 
Jíž. Mor. Šeb. 93. Sr. Plkati. 

Splnidtě, ě, n. = místo, kde se má něco 
splniti. S. smlouvy. OtL Ríz. I. 131., 136. 

Splynulina, y, f. = spojováni jednotli- 
vých počítků v skupiny. Krč. Assoc. 44. 

Splynalolcapký. Vz Řetězník. 

^plynuloteéký. Vz Rúznotečkař. 

Splynatí, n. S. ve fílos. = spojeniny, kdn 
původních představ neznamenáme: flerzog. 
Vz Aggiutinace, Krč. Assoc. 99. 

Splz, i, f. = pooodeíif Páni mají v tom 
stavu práh sobě položiti proti splzi. 1502. 
Arch. XVII. 14. 

Splznúti = slézti. Myje-li se kdo v té 
vodě, splzne vSecka kůže. Mafi. ruk. 294*. 
Vz Mus. fil. 1898. 285. 

Sp*oé, tepnué zz sepnouti. Slez. Lor. 78. 

Spodárna v cukrovarech. Nár. list. 1897. 
č. 326. 3. 

Spodina, Grund. Na s-nu něco stavěti. 
Mus. 1898. 341. 

Spodník karetní = spodek. XVI. stol. 
Vlč. Lit I. 405. 

Spodoba. O s-bě pádu na Hořicku. Vz 
Hoř. 86. Na Hornoostravsku vz v Lor. 16. 

Spojitelnosf. Kor. je<. 171. 

Spojivo, a, n. Ele. v Mus. 1843. 74. 

Spojka. Spojky na Císařovsku. Vz Mtc. 
1900 347. 

Spojkový. S. svorník (kolejnic), Laschen 
schraube. Ott. XIV. 644*. 

Spojmopruhý krytoblav, brouk. Klim. 
679. 

Spojmotečký. Vz Slunéčko. 

Spojní m. spojení. Telegrafické s. Jihu- 
záp. Cech. DSk. Vok. 32. 

Spojniic, u, m. = xdtka, StOpsel, u telegr. 
Sterz. II. 1022. 

Spojovací způsob. Tvoření ho, vz Eon- 
ditiooai, 6b. H. ml. IIL 2. 428. Užívání ho 
v bibli kralické. Vz Rozb. Král. 44. 

Spokojenlivý 8 málem. Ld. 

Spokojený, sr. Spokojný. 

Spokojný. Mohol bv byf s., a eSte Čin* 
veka do sudu vodí. Mus. slov. I. 25. S. 
B málom má dosf. Zát Př. X. 86. — 87. 
Úsloví atd. vz Zát Př. 155«. 

SpolMvost, i, t. (chtivost plemenu í atd.). 
Kle. v Miis 1843. 77. 

Společenský. S. ctnosti a nectnosti, po- 
měry. Vz Zát. Př. VIII. A. 

Společník. S-ci = ti, kteří nějaký statek 
spolkem drželi. Kn. rožm. či. 10. 
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SpoIeČDOst — Spravedlivý. 



Spoleénosť (společenské poměry). Yz 
Zát. Př. 106., VIII. S-8ti v právniin sporu. 
Vz Ott. Říz. i. 166. nn. DějÍDy a publikace 
iiČeDých 8-fiti v zemích českých. Vz Zbrt. 
Blbl. SO. nu. 

Spoléhati se. S-bal se na pomoc od 
kráie. Pal. Děj. II. 1. 456. 

Spolek. Spolky ani holub nemilaje. S-ky 
berA volky. S-ky Čertové volky. V spolku 
lepšie chutí. Slov. Zát. Př. 362*., 114. nn. 
— S., fr. předcbáz. Hromada. 

Spoležiti = tpoWh f Také nemá se jeden 
mistr 8 druhým s., jakoby dva chtěli na 
jednom verfitatě dělati. 1669. Mtc. 1898. 4C0. 

Spolkovnik, a, m., agelastica, brouk. S. 
jilmový, a alni. Klím. 693. 

Spolný. Když laskali v spolném loži 
(společném). Proch. 151. 

Spolubuditel starořecké literatury. Pal. 
Děj. IV. 1. 131. 

Spolubyti. Chč. S. I. 851. 

Spolubytný. Poměry vSeobecné a a-tné. 
Pal. Děj. I. V. 219. 

SpoluceehoTni. 1518. Arch. XVU. 259. 

Spoiudělnosť. Činná s. Knihopis slov. 
Douthův VI. 

SpoIudobyTatel. Nár. list 1898. Č. 70. 

Spoliiexulant, a, m. Kom. Ohlái. 171. 

Spoluhlas, n, m. =: 9ouhlá*ka. Hus. (Šb. 
Hus. Orth. 30) 

Spolujiti, n. S. na cestě. Chč. S. I. 850. 

Spolnkrajénin. O skloň. sr. 6b. H. ml. 
IIT. 1 75. 

Spolukvadenin. O sklofi. sr. Gb. H. ml. 
III. 1. 75. 

Spoluméštěnln, a, m. Hus. Post 641>. 

Spolumučeň, čně, m. Vlč. Lit II. 166. 

Spolunáěelnik, a, m. Pal. Děj. 1. 1. 193. 

Spoluobránee, e, m. Pal. Děj. IV. 2. 594. 

Spoluokrasa, y, f. Arb. Dom. 38. 

SpoluopraTce, e, m. Pal. Děj. IV. 1. 198. 

SpoluopráTněný. Ott Říz. I. 35. 

Spoluoráč, e, m. Vz Ezop. V53. 

Spolupijan, a, m. Fisch. Hosp. 59. 

Spolupodpis. Ott Říz. I. 190. 

Spoluporuěnik, a, m. Ott &fz. I. 330. 

Spoluradný, ého, m. 1506. Arch. XVIII. 
420., 493. Sr. Spoluradní. 

SpoluradoTati se néčemii. Řím. 7. 22. 

Spoluroimě. Jedl s nimi n stolu společně 
a 8. V^stn. uč. spol. 1899. 25. (1458.), Wtr. 
Part 399. 

Spolurytiř, e, m. Br. (Rozb. král. 86.) 

Spoluspáehaný trestní čin. Ott Říz. 1. 22. 

Spolustrana, y, f. Ott Říz. I. 188. 

Spolustrýe, e, m. Mus. 1899. 322. 

Spoluflúseda, y, f. 1509. Arch. XVilI. 
485. 

Spolutrpici. Arch. XVIIl. 528. 

Spoluvlastník, a, m. Ott. Říz. I. 167. 

SpoluTznie, n. = Movkláaka. Hus. (šb. 
Hus. Orth. 30.) 

Spoluzaložiti něco s někým. Pal. Pam. 
612. 

Spoliizapřisahnutí učiniti = spiknouti 
se. Sk. apoét 23. 13. 

Spoluzavázaný. Ott. £tz. I. 35. 

Spoluznačiti co. Pal. Pam. 402. 

SpolužáctTi, n. Slad. Ham. 66. 



SpoIuialoTaný. Ott Říz. I. 67. 

Spoluioldnéř. Br. (Rozb. kra). 86.) 

Spomocník, a, m. = véUel pomoemí. Vz 
Enstoi. 

Sponově něco UTésti. Hus. fil. IV. 329. 

Spor jest boj o právo. Ott. &íz. I. 250. 

Spořec, řre, m., acanthoderes, bronk. S. 
Čedý, a. flavipes. Klim. 656. 

Sporek (Špork) Fr. Ant hrabě, 1662.— 
1738. Vz Vlč. Lit II. 1. 123. 

Spoření. Sr. Zát Př. 168. 

Sporina, y, f. Lebo by se vSecka s. vy- 
metla (dostatek a p.). Phld. 1899. 61. 

Spořitel, e, m. = pondiU, ůleret, 9tředa a 
íívriek. Pnrkavec. Vest VII. 151. 

Spořiti. Koho chceš, v duši spoříš a 
živíš. Rozb. III. 734. 

Spořivec, vce, m. Nár. list 1897. é. 162. 
feuiil. 

Sporný. S. řízení. Vz Ott Kíz. 1. 12., 18. 

Sporo. Moudrý chybf-li, chybí neskoro* 
ale sporo. Mus. 1898. 484. 

Sporosť, i, t. Hus. Hř. 248». 

Sporota. Tá moka (mouka) to je s. (je 
sporá). Císařov. Mtc. 1899. 164. 

Sporovnice = čásf Radvanic. Věat. op. 
1896. 17. 

Sportovník, a, m. = milovník sportu. 
Nár. list 1899. č. 245. 

Spomění, universus. XV. stol. Mus. 1899. 
507. 

Sporý. Žádal o rychlou a sporou (vy- 
datnou) pomoc. Pal. Děj. V. 1. 96. Ovoce 
stokrát sporé. Rozb. III. 731. Nebyla ně 
(mně) sporá (hustá) travička zelená. BrU P. 
n. 231. Smrf je sporý a vydatný předmět 
pro spisovatele. Kle. v Mus. 1843. 330. 

Spósobenství, n. = zpéUobno9Í. Rozb. m. 
740. 

Spósobovčda, y, f. = methodika. Slov. 
Ormis Sam. 

Spouchle, e, n., vz Spouchlík v VII. 755 
Také dítě, jinak •pouchni, výraz mazlivý. 
Kub. L. f. 1900. 363. 

Spoustlý m. spustlý. Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 55. 

Spoznié ée = MpozdiU #«. Slez. Lor. 78. 

Spracovitosf, i, f. Pro seSlosť a s. viceji 
pracovati nemohl. 1611. Uč. spol. 1900. VIII. 
21. 

Spřáha, y, f. Sedláci jezdívali na robotu 
spřahou, půjčujíce si navzájem konÓ (apřá- 
hali si koně). Ces. 1. 1898. 170. 

Sprafák = •vraták^ hrnec na Svratecká 
dělaný. Hoř. 94. 

Správa. Úsloví atd. vz v Zát Př. 362«. 

Správce. Vok. správce a řprávče. Us. Gb. 
H. ml. 111. 2. 228. O skloĎ. sr. ib. 122., 2*^9. 
Ten, u něhož odcizená věc nalezena byla^ 
jmenoval toho, od něhož jí nabyl, ten sloi 
z právo e (Gewfihrsmann), poněvadž na něm 
bylo, aby dále ukázal, od koho on jí má. 
Bdi. v Kn. rožm. str. 86. pozn. 6. Sr. Sok^ 
Soukup. 

Spravedlivosť. Úsloví, pfísloví atd. vz 
v Zát. Př. 134. nn., VIII. D. odst. 1. 

Spravedlivý. Své se neztratí. S. má 
chleba atd., vz Zát. Př. 362». 
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SpraTedlnosf. Dej zločinu jen zlaté 
brněni a mocný oStěp s-sti se zlomí ne- 
ěkoden. Slad. Lear. 135. S. boží má dlouhý 
a jistý meč. Šml. IX. 249. Sr. Zát. Př. 132. 
nn. — S« = jmini po rodičích zdidini neh 
jinak nabyté. Mtc. 18íí7. 365. Utratil B. své 
manželky. Br. Hod. 118., £r. St. 136. 

SpraTedlný. Hns. Hř. 245^. S-né činiti. 
XY. Btol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 185.) 

Sprairiti koho Teé (oditi). Je spraven 
T dioubý kabát. Mtc. 1893. 20. S. se do 
vSednich šatů a strojiti »e do svátečních. 
TĎm, 101. 

Spřehy n, m. Tam tíhnou spřeby (hejna) 
labuti. Žeran. 49. 

Spřeja, e, m. =i élovik pffjný, Mus. ol. 
189b. 116. 

Sprej sknonti = rycMe shořeti. Již. Čechy 
Kob. L. f. 1900. 363. 

Spřež, -i a -e. 6b. H. ml. III. 1. 400. 

Spřežka, y, í. Spřežky n Pal. Yz Mtc. 
1901. 164. 

SpřežkoTý pravopis (který užíval spře- 
f^ek : rz .= 8, ÍT = Š, cbz = d, cz == c.) Fld. 
Pipm. I. 47. 

SprchoYiia, y, f. = místo, kde přiroze- 
rým nebo umělým průvanem nřco ochlazigí. 
Sr. Chladíma. Yz Ott. XIY. 674b. 

Spřisábnonti se proti někomu. £zop. 
290. 

Sprosťák: "kolodej, komondor^ koridoU, 
ko9írdk, krpdň, ktdifoj, medvěd, moriak, mrdúc, 
mrdúe, murckoi, odzgáň, ohVo, okál, popalíek^ 
poimák, potkan, piochevér, roOo, ékydoÚ, akrieň, 
slezák, šíimák, etrapák, svrSek, íarhaL íkero 
(ryíkerený)j ikrapúňf ékuUbandťr, ikuliperda, 
Šmctjtdk, iust pochahífy talagra, íarhák, tetrov^ 
írpék, xmrtliak, zogan, íogan. Zát. Př. 41^. 
Vohrňdora, otevřhuba, Lisic. Sr. SproMtj (násl.) 
Děravý mechůr neuadojeS, sprostika darmo 
učit budei. S. nikdy dobré nenarobii. S-kovi 
len cepy do ruky atd. V z Zát. Př. 17». — 
S. = hloupý. Sprostého, kam cbceS, strčif 
mdžei. S-stébo postrč, múdrémr povedz. S. 
ani vravef, ani mlčaf nevie. Slov. Zát. Př. 17». 

Sprostina, y, m. = hlupák. Slov. Zát. Př. 
21b. 

Sprostiti kobo od čeho. Sprosf mě od 
osidel vfiech nepřátel. Modl.LXXXIX. Sprosť 
mě od protivnika. Ib. CLI. 121. 

Sprostonárodnosf. Pal. Pam. 127. 

Sprostý (nethinýy tpviftlý) zevnějiek: Bani' 
buch, boriuk, eiemák, cmuVo, čudák, čudo^ Hlek, 
dmoj, drumo, dudol-,fiřfiritffiČúr/frckoi, gelo, 
ěo kefu iozral, gltmha, griňatec, griňo, grimiak^ 
grnaj, groňo, Tiahpirkoi, hafapa, hnusnik^ hr- 
ěidk^ hurtoi, chmuVOf ehrapf^Hj ehriopok, chrviko, 
jaitor, kamas, kVago, kokrhe/, kolohndt, lajdák, 
Ivifdk, nemotora^ nechabanec, neokretanec, 
otrapa, rzemhufh, slimák, itrapák,avriek, íarbal, 
co má maiata v bruchv, ěkero 'vyikertnj^ ikra- 
piiH, ikuJibandtr, ikvliptrda, Imojták^ hist po- 
rhabj, falagia, farbák, tetiov, trpák, zmrzliak^ 
xogan. iogan. Slov. Zát. Př. 40.— 41. Sr. před- 
rházejíci: í^prották, Sprottá žfntká: morka, 
minda, můrek a, ropoHa, rázga, iuta. NajprvŠi 
medzi sprostými. S. kotrba. S. ako barao, 
a. baranní rob, a. basa, a. býk (= tele), a. 
furmanova bdta, ako bus (ženská), a. ka- 



puetný hlub, a. noc, a. pan tok, a. pastierova 
trúba, ako peň, a. somár (osel), a. Talafús, 
a. tefa, a. telica (žena), a. tik, a. vdl. Slov. 
Zát Př. 21». Sr. ib. 362». S. ako kyjanica, 
ako cvik. Mus. slov. 11. .50., 9., III. 37. 

Sprskováni, n., dle Besprengung. XVI. 
stol. Rozb. II. 184. 

Spuenouti eoz^enisti. TAm. MI. 125. 

Spuchlý. Nohy s-lé jako konve. Hoř. 126. 

Spuehřelik, a, m., eryx, brouk. S. černý, 
e. ater. Klim. 496. 

Spurný Pav., vz Zahálka. 

Spustiti se == státi se spustlým, dare- 
bákem. Hoř. 94 ~ pH čem. Prí uejakom 
předměte s. = sleviti. Také na slov. Pbld. 
1897. 711. 

Spustliky a, m. = eputtlee. Nár. list. 1897. 
1./5. 

Spustlý, vz Sprostý. 

Spuštěnec, nce, m. = spustí j ílovik. Seb. 
212. 

Spytač, e, m., vz Zpyták, Špehéř. Rozb. 
III. 740. 

Srftdiť sa = vypramti se. Slov. Pbfd. 1897. 
178. 

Srali, jm. místa u Halenková na Mor. Yck. 

Sraťo = bázlivec. Slov. Zár. Př. 31». 

Sráti. O tvarech ir. Gb. H. ml. DI. 2. 
377. Trúdom sere = má strach. Yodu pijem, 
vodu jem, kýmže Čertom sráť budem? Slov. 
Zát. Př. 30b., 157». 

Sraziti, n-aiovati. Flor. A. 16b. 

Sraženina, y, f. S. mnohých soudů. Mus. 
fil. lY. 329. 

Sražoyati se. Flor. A. 16b. Yz Sraziti. 

Srb (Debmov). J. Sr. Jub. XXIX. — 
Srbovéy vz Ott. XIII. 372. nn. S., nejstarší 
společný název Slovanů. FIS. Písm. I. 1. 

Srbek Fr. dr. Sr. Jub. XXIX. 

Srbin, a, m., v pl. bez -ín. Mnoho Srbuov. 
Dal. Yz Gb. H. ml. III. 1. 88. 

Srbové, vz předcház. Srb. 

Srčavý nač. Je s. na krejcar = lakomý. 
Již. Mor. Šeb. 278. 

Srdce. Proto nesmíme s. z ňader do po- 
etivic ztráceti. Řezu. Rad. pr. 92. Co néni 
od srca, néni k srcu (macecha není matka). 
Mor. Slov. Čes. 1. YII. 57. Nemá s. a ústa 
daleko od sebe. Do srdce dívčího vede na 
sta cestiček. Sáhl jí důvěrně na tepnu srdce 
i mysl její. Má s. zrovna při ústech (upřímný). 
Jde každý po srdci svém a rozumu. Smi. 
lY. 62., 101., 129., 160., 177. Mám ho rád, 
že bych mu své s. rozkrájel. Ib. Y. 101. 
Oba měli něco na srdci, ale na jazyk se 
tomu nechtělo. Kaž rozumu, když s. se do- 
bývá na vrch. Ib. YII. 28., 178. Kdo nemá 
smělého Frdce, měj rychlé nohy. Har. II. 53. 
E čemu 8. přiložíš, toho se ti také dostane. 
Sá. Povid. 13. Darmo jazyk pracuje, když 
se Demodli s. Hus. I. 306. Y srdci vrie a 
ústy vybůSi a z úst kypí. Zát. Př. 46b. Ne- 
doniesol domov iba futro zo srdca. Pošol 
míly, pošol preČka (pryč), vzal mi klučík 
od fiardzečka. od sardzečka od mojeho, i od 
lička rumeného. Yrezal sa jej do srdečka. 
Ib. 88^. Od srdca do srdca. Do srdca sa 
nazreť. S. aké, reč taká S. kráT. S. mu so- 
žiera žial. Srdcom Túb, rnkou lúp. Srdcu si 
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pofabčiť atd. Vz ib. 162b. Sr. Srdičko. — 
S. Drah výSivek na srdcia. Mas. sIot. I. 26. 

Srdcebolný. S. ston. Slad. Rom. 93. 

Srdceryvný výkřik, zoufalství. Smi. V. 
110., IV. 13. 

SrdeetéSný. S. zábava. Smi. X. 249. 

Srdcetrnouci nerv. Pal. 

Srdconoš, e, m., cardíophoras, broak. S. 
Černá vý, c. nígerrimus, éervenonohý, rab- 
ripes, éervenoátitý, rnficollis, deskoStítý, 
dlscicoUis, ebenový, ebeninos, hledavý, vesti- 
gialis, bnědokloabý, masculas, nahnědlý, te- 
staceas, popelavý, cinereus, přesliékový, 
eqaiseti, ru lonobý, rufíped, travní, grami- 
neus. Vz Klím. 429. 

Srdcoskvrnný modrokroveéník, brouk. 
Klím. 672. 

Srdeovka, y, f., Kardioida, Já^ivka. Vz 
Ott XIII. 1025. — S. = ocelová vloika do 
kmovaiek kolejnic, Vz Ott. XV. 223. 

Srdeékovati. V jednom (táboře) se jen 
srdeékuje (mají převahu city srdce), v druhém 
pouze rozumuje. Kle. v Mus. 1843. 56. 

Srdeénik, a, m. := dlovék řídicí se více 
citem srdce než rozumem. Sr. předcház. 
SrdeČkovati. Ib. 

Srdečný. S. bylina r= srdce občerstvující. 
Flsch. Hodp. 84. 

Srdeň, dně, m. = silný hřebík, kterým 
se spojuje přední Čásf vozu se zadní. Vz 
Obrtel, Óplín. Hoš. 100. 

Srdiéko. Dej mu také, aby mu na s-Čka 
neukáplo. Us. Hoř. 94. — S. = srdečnik, 
rostl. Hoř. 99. 

Srdueh, a, m.=i trďol. Zát. Př. 36*. 

Sřečeni, n. = elabika. Prvé řečení latinské 
jest Auge a prvá čtena prvého sřečení jest 
i4; prvá čtena druhého s. ý. MaS. ruk. 42*. 
Sr. Řečena, Řečení. 

Srečisko, a, n., vz Skočisko. 

SřezoYaé, e, m. S. rour, Rohrabschneider. 
KP. VI. 481. 

Srhový okáč (motýl). Vz Exl. 66. 

SHnati díté na noze, za ušima a v koneč- 
níku (stírati?). Slez. Čes. 1. IX. 188. 

Srnčí rožek = zaječí ouSko (houba). Mor. 
Mus. Ol. V. 174. 

Srnec i= Serviíek ve štřevách. Mor. Mus. 
o1. X. 59. — S. Jakub či Srnovec Roky- 
canský. Vz Mus. 1900. 559. 

Srnek, nka, m. Hus. Sal. 46*. 

Srnka, y, f. = houba zvířecí, lefiák jelení. 
Mor. Čes. 1. IX. 104. 

Srodnost. Za Pal. polož : Pam. 183. Úzké 
příbuzenství a skutečná s. Pal. Déj. 1. 1. 207. 

Srok. E mateři srok a k cere skok, der 
Mutter schenk ich, die Tochter denk ich. 
Šf. (Čes. 1. Vn. 340.) Sr. K starej srok, 
k mladej krok. Zát. Př. 87b. 

Srost, a, m., statura. XV. stol. Vstnk. IX. 
296. 

Srostlolistý kalich. ČI. Fyll. 20. 

Srostlý == vzrostlý^ p^^ylů- S pokutami 
s-mi. 1464. Arch. XVIII. 336. 

Srostnnti, n. Ezop. 347. 15. 

Srostnúti sě = ifrůtti. Mus. fil. 1899. 285. 

Sroubek, bku, m. Má si vzíti s., který 
stojí u studně. 1500. Arch. XVII. 484. Sr. 
Srub, Srubek. 



Srovnati Srovnávají se jako Sídla v pytli. 
Sdl Hr. V. 290. 

Srovnáváni-se = eympcUhie, Fiscb. Hosp. 
97. 

Srozuměni s někým veíti. Kom. Theatr. 
38. 

Srpec, pce, m., silis, brouk. Klim. 451. 

Srpek, pku, m. S. květní, drepamnm« Ott. 
XV. 470 

Srpen. Pranostiky srpna se týkající. Vz 
Hoř. 205., Čes. 1. VIL 875., Hmb. 11, Mus. 
Ol. XII. 62. 

Srpokřidlee, motýl. Vz Stein. 106., Exl. 
71. 

Srpokřidlý přástevník (motýl). Exl. 17. 

Srposkvrnný, vz Mšicojed. 

Srsstý = chlupatý. Esau byl s. po viem 
těle. Rozb. III. 723. 

Srst = dřená eůrana louěe ruUamovand. Ces. 
1. Vil. 459. — S. Kedosttl som ani jednej 
srsti (o výplatku). Mus. slov. III. 74. 

Srstee, stce, m., epithrix, brouk. S. demo- 
krovy, e. nigrituú, Čtveroskvmný, quadrí- 
macniata, chlupatý, pubeseens, ralikový, 
atropae. Vz Klim. 697. 

Srsťúnka, y, f. S. z ovčí vloy =: tkanie', 
TěSín. Vést. op. 1895. 20. 

Srden. Srána nedrážď. Zát. Př. VIU. 221. 

Srdin, gt. srSňa, lai. Ob. H. ml. III. 1. 96. 

Srdiyý cvrnkot (kosjr). Rais. Pot 165. 

Sršlavé o něco horliti. Kool Ohláft. 159. 

Sršfat = ehrouetati. —- CO. Ovce srŠtí 
seno. — kde. Písek srStí ve vlně (iustí). 
Val. Čes. 1. X. 39. 

Srub. Káza sobě divný s. (curram) udě- 
lati. Alx. Nach. GXXVIII. 115. 

Srubek 1= vrehni čáat eani; §anš. Slez. 
Lor. 78. 

Srubek, bkn, m. Dal mu s. lesu. 1491. 
Arch. XVII. 462. 

Sruntit = ekáeeU, ehořiti. U Polné. Hoi. 
100. 

Sríisti. Flastr kladiž ťna šrám a sroste 
se velmi tence. Ma$. ruk. 2231>. (Mua. fil. 
1898. 211.). Žíly se v hromadu srostou. Ib. 
182^. S královstvím českým měly okolní 
državy pomalu srostnouti. Pal. Děj. II. 2. 
381. 

Ssalový, lactentium. Z úst s-vých. Z. pod. 
Vlil. 2. 

Ssáti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
378., 390. 

Ssavecký. S. ústrojnost Mus. 1849. IV. 62. 

Ssmraditi se, ěl, ění. V III. 616. oprav 
v: il, ění. 

Ssmrděti sě == zamrádnoutú Vz Mas. fil. 
1896. 437., 1898. 211. 

Ssouti. Chtěje výplatu (zastaveného města) 
s. fje vyplatiti). Pal. Děj. III. 1. 60. 

Sstáti do čeho, confidere. Pacholek sstáti 
bude du své moudrosti, erit confidens in sa- 
píentia sua. MaS. ruk. 28*., 161>. 

Sstietka, y, f. S. nás již od něho bode, 
abvchora ... Št. Bes. 90. 

Sstupek = spolek, přijímáni jiných lidí 
na spolťčné vlastnictví statků. Bdi. v Kn. 
rožm. str. 22. 

Sstúpeni, n., constelUtio. Skopnec jest 
ohnivý; kdožkolivěk narodí se v tomto s.. 
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miloTati bade. MaS. ruk. 18». Vz více v Mns. 
fil. 1899. 286. 

Sstúpiti, decedere. Dievka, což sobě za- 
mvali, nesnadno a toho sstůpi. Ma$. ruk. 27*. 
Cf. Sestoupiti. 

Sstydnouti. Krev sstydne se. Ma$. ruk. 
203*., 222b. (MuB. fil. 1898. 211.). 

Ssuditi. Mai. ruk. 201b. 

SŠTagřený. Dvoř. Si Kicgu. 96. 

-stb Slova ukončená v -st (-sQ. Vz -f, o$t, 

StabareoTat éim = krkati, Uoud. Val. 
Ces. ]. X. 35. 

Staboeh = tUmášobni hciztiU, Slov. Zát. 
Př. 292b. 

Stádec. V tom vypasený s. běži kol (kus 
ze stáda, jelen). Slad. Jak. 35. 

StafirySe = •tofra. Hořen. 6. 

Sfahák, n, m., couvolvnlus saepium, rostl. 
Sbor. slov. I. 207., V. 86. 

Staeh Václ. Sr. Jub. XXIX., FIS. Pism. 
499. 

sitalaktit. Vz Ott XV. 6^b. 

Staletý čas. Artt. Uhl. 98. 

Státo = 9táU, Císař. Mtc. 1900. 344. 

Stálý jako voda v pytli. Brub. 29. 

Stamae = odtamtud. Ve SpiSskn. Sbor. 
slov IV. 88., 89. 

Stanek Václ. dr. Sr. Jub. XXIX., FIS. 
Pism. 569. 

Stáni k soudu. Vz Ott. Říz. I. 354. nn. — 
S. To už íe tam s., a jefttě jste si to ne- 
pověděli ? Mtc. 1900. 343. 

Staniee v konírně := dráSdinice, dlaika. 
Hoř. 287. Koníma kamennými s-cemi dlá- 
žděná. Hoř. 279. 

Stank0T§ký Jos. Sr. Jub. XXIX. 

Stanouti. Vz Gb. H. ml. III. 2 251. 

Stanovno§f. Vyjádřiti se s opatrností, ale 
také 8 nemenSi odvahou i s-sti (určitostí i 
pevností). PaJ. Děj. III. 1. 234. 

Stanůvka, studna n Čes. Třebové. 

Sťápati. Ten toho stápe = sni. Mus. ol. 
1898. 118. 

Stář. Jsou s ním stejně stář. Trocnov. 
Kub. 157. 

Stará, do cAZ^tHB/ Zahánění krávy. Seb. 123. 

Starat sa oč. Vz Zát Př^ll6>. — Slépky 
se Btarajú (naříkají) Val. Ces. 1. X. 37. Sr. 
Taráňat. 

Stáréeny, jm. mista n Rouitky na Hor. 
Vek. 

Starěi. VSecfaen mužný i s. svůj věk. Br. 
Vřk. 44. 

Starěkový výšinář, brouk. Klím. 686. 

Staré, subst. Z-stáří, v-stáři, v-stář. Vz 
Gb. H ml. III 1. 217. nn. Sr. Stáří. 

Starec = znamení nehetké (Saturnus). XV. 
století. Rozb. II. 194. 

Stařeekosf. Slád. Lear. 43 

Stařeček. Krvavý s. = laitovičnik, Mus. 
ol. III. 136. 

StareJSi. Za Něm. polož: III. 301. 

Stárek = prvni z chasy atd. Kdo jím 
bývá a jak se volí. O tom vz v Šeb. 70.— 71. 

1. StáH = věk. Dyú let v stáří. Byl v stáří 
dvanáct let. Praž. evaog. (List. fil. 1897. 272 , 
273.). Syn pAl druhého léta s Har. S. 12. — 
S. = 9tará litf. S. neni k ničemu. Slád 
Lear. 72. 



2. StáH se mstí za mládí. Šml. X. 243. 

StaHéka, y, f. = habiííka, matéina matka. 
Slez. Čes. 1. IX. 143. Vz Matička, Mama. 

Starigáu, é, m. = výro8tek a i muž do- 
spělý a starý tropící dětské kousky. Slov. 
Zát. Př. 85. 

Starka, y, f. = přítok Pětiny. Čes. 1. X. 
193. 

Stárka, y, f. = urážka. Také každá s. má 
v záp<^tí pase v přítomnosti veškeré chasy. 
Mor. Čes. 1. VIL 426. — S. = druika stár- 
kova. Kdo jí bývá a jak se volí, o tom vz 
v Šeb. 70.— 71. Vz předch. Stárek. 

Staroba hotová choroba. Vz Zát. Př. 88. nn , 
863*. 

Staroéeskosť, i, f. = itaroiuki mluveni. 
BI. (Rozb. král. 57.). 

^ Starodojka, y, f. =: stará kráva. Slez. 
Čes J. 1897. 466. 

Staroevangelický. S. církev. Vlč. Lit. I. 
369. 

Staroehloabný Rím. Pal. Děj. I. 1. 118. 

Starokrajan, a, m. Louk. 24. 

StarokaliSni strana. Wtr. Vys. sk. 90. 

StaromládeneetTL Zát. Př. 363». 

Staroosvédčený způsob loveni ryb. Nár. 
list 1897. č. 290. 2. 

Staropanenstvi, n. Zát. Př. VII. odst 3. g. 

Staropovéstný. S. Benátky v Praze. Pai. 
Děj. lU. 1. 20. 

Starořeéiti = po 9taro<!e$ku mluviti, Mtc. 
1901. 10. 

Staroslavný stolec (knížecí). Pal. Děj. I. 
1. 374. S. rod VrSovců. Ib. 22. 

Starost. S-sti foukneme do ^ětru jako 
kotouče z dýmky. Šml. V. 19. Lidé mají 
o člověka s-sti a nikdo mu nic nedá. Mus. 
ol. 1898. 103. Člověk bez starosti. S. na kom, 
na tom zlost. S. nás zafila. S.-nemúdrosť. 
S. -nerad 06f. S. před casom Šediny. S.-žalosl 
Slov. Vz Zát. Př. 363«. Starosti suSí kosti. 
Rais. Pot. 85. — S. = »taroba. Opýta sa fa 
s., kam si pedel mladost. V starosti oba- 
uujeS, jestli mladost zle stráviS. Zát Př. 84. 

Starosta, y, m. = iafář. XV. stol. Mus. 
1861. 270. S. či vládyka rodinný bvli nižší 
a chudší zemane; mívali jen tolik rolí, kolik 
s čeledí svou a chasou domácí sami vzdě- 
lávati postačili. Vz Lech. Pal. Děj. 1. 1. 189., 
198., 191., I. 2. 230. — S. tvatstmi = tvat. 
Rozb. III. 730. 

Starostátniťký. S. strana (staročeská). 
Nár. list. 1901. č. 97. 

Starostné = starostlivě. Jrsk. XXIII. 19. 

Starostský. S. právo. Pal Děj. I. 1. 193. 

Staro8vatý háj, stolec. Pal. Děj. L 1. 856., 
I. 2. 26. 

Starousedlík, a, m. DSk. Vok. 7. 

Starousedlosf Slovanů. Vlč. Lit n. 1. 
116. 

Staroutrakvism-os, u, m. Vlč. Lit I. 
394. 

Staroutrakvistický. S. kniha. Vlč. Lit 
IL 1. 69. 

Starovlaský. S. čest Pal. Děj. I. 1. 46. 

Starovýstavný. S. město. Pal. Záp. L 192. 

Staroznámý V. Koranda, Europa. Pal. 
Děj. IV. 1. 42, I. 1. 187. 

Starožitnosti řecké. Vz Jub. lllo. 41.— 50 
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Starušák — Stbio. 



Starušák, a, m. := 8t%řec. Ld. 

Starý. ífazjvky a nadávky, S. blázOQ, ca- 

ban, cap, corgoň, Čert, crep, hrieeh, brieáaik, 
brnec, kdň, koridoň, Kubo, pes, somár, vlk, 
▼i*abec. Stará bába, devla, kobza, koza, kráva, 
Erkoáka, mrke?, mršeina, stríga, dkrabňa. 
Smrtka (bidoá žena), stariga. Staré čuridlo, 
hebedo, boiezdo, nemehlo, řešeto, trdlo. Slov. 
Zát. Př. 85b. Starý ako hřib. Mus. slov. U. 
10. Stará víra nejpevnější, staré pivo nej- 
říznější, starý přítel nejvěrnější. Rub. 143. 
Darmo starého psa za zajacom hnckáš. Drž 
sa starších rady a nedójdeŠ vady. Každý 
starý grib (hříbek) je éervavý. Lepšia starších 
ladí rada, ako míadýchumenie. Lepší mladá 
psota, ako stará vAla. Na starej vřbe háby 
rastů, na starom ěloveku vredy-bradavice. 
Pamatnj na staré dni. Starého koňa je zle 
učif. Starého psa je ťažko priúčaf na svorku. 
S-mu prednosť. S-ma nž len bochníčka, skle- 
nička a teplý kútik. S. čert horší. S. člověk 
ako zámka na doma (možno mu dAm svěřiť). 
Stari dobré radia. Starý kostelník duho 
(dlouho) zvonieva (starý zdlouba pracuje). 
Staří fudia májů zuby v žaludku (dobře 
tráví). S. robí viac rozamcm ako rukama 
(zkracuje práci zkušeností). S. strom je nie 
dobré presádzať. S. už len do hfbky letí. 
StarSiemu poctivost a detom chleba s máslom. 
Vol starší na krok istejší. Slov. Zát. Pr. 83. 
až 84. S. Čižma moc masti (tuku) snesie. S. 
čižma otlak nerobí. S. dievka-krosná. Stírá 
dobré kašn mastí. S. stodola dobře hoří. 
S. Šata nové záplaty. Starého nie, zkušeného 
sa pytaj. V starej peci Čert kůri. I starému 
kocúrovi myš ujde. S. a nemá rozumu! S. 
člověk hotový blázon. I starý tkáč pochlpí 
atd. Slov. Vz Zát. Př. 362.-363. Stár jsem, 
neb v mlád{ nelil do krve jsem prudkých, 
vzaěcujících nápojů a čelem nestydatým ne- 
hledal Čest vysilenosti a sešlosti. Slad. Jak. 
39. Když, 8. padá, mladší vypne se. Slad. 
Lear. 89. I (jí) jako starej (mnoho). Je ještě 
ze starého vydání (drží se stirých zvyká). 
Hoř. 94., 117. Jest v rozvoji kulturním osud 
všeho starého, co se vyžilo, že neumírá 
klidně, a že ti noví neuznávají to, co dobrého 
se vykonalo a kterak to posluhovalo své 
době. Spravedlnost jest pouze v tom, že mo- 
derní snahy po létech potká týž smrtedlný 
osud. Wtr. Vys. šk. 22. Lepší bití od mla- 
dého než líbání od stár 'ho. Mus. ol. 1893. 
109. Starý, Čemu tobě žena mladi, nejlépe 
rovné k rovnému. XV. stol. Vstnk. IX. 292. 
S-mu muži mladá žena — smrt botová. D ič. 
I. 159. — nač: na léta. Mtc. 1900. 140. — 
S. ot»c z= děd; 9. matka = bahiiíka. NČmc. 

IIL 293. — S. Karel (t 9./12. 1898.) a Václ. 
Sr. Jub. XXIX. 

Starýpivo Jakub. Dič. I. 145. (pod čarou). 

Státce.^ Nad vládní s. z=: státní návladní. 
Již. Mor. Seb. 202. 

Statečný = sUaý, p^vnjf, S. jako zmrzlá 
košile v horké lázni. Němc. IIL 131. 

Statek. SCastný, jenž na svém statku jest 
se narodil, a na témž místě trvaje Šedin 
nabyl. Fisch. Hosp. 7. — S. = jměai. Že 
jmá ledno dědinu a statka (jmění movitého, 
peněz, nábytku, dobytka, klenotů atd.) nemá. 



Kn.rožm. či. 123. S. přidává přátel množatvf. 
Kom.Ohláš. 189. Statky bez rozuma —zmatky. 
Statky idů na nestatky. Statok ako lasice. 
S. cudzí sa nedaří. Slov. Zát Př. 363^ — 
S. == koni. Turmani mali statky silné. Slov. 
Čes. 1. VIL 39. 

Státi. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 218., 
289. — Jak. Stojí jako vyjevený, jako ne- 
oblízané tele. Mus. ol. 1898. 16. Stojí, akoby 
ho do země vbil (zarazil), akoby primrzot, 
ako dřevená Mara, ako hriech nad dědinou, 
ako lípa pri kostele, a. odkopaný step, a. 
o step přikovaný, a. socha, a. svátý na moste, 
a. vrba, ako zkamenělé slovo. Stoji, kde ho 
postaví. Stojí na ň )m, akoby nlial atd. Slov. 
Zát. Př 363b. Stojí ako dřevená panna. Mus. 
slov. III. 35. Stojí akoby ho přikoval, ako 
dřevený Jano, a. drůk, a. palica při dverácb, 
a. přibitý, ako sllpica (o ženské), a. špalek 
(iclát), a. zkamenělý (od stracbn). Zát. Př. 
235a. 

Statistika. Literaturu její vz v Jab. l^. 
59.-65. 

Statni vědy. Literaturu o nich vz v Jub. 
Ib 3.-65. 

Statný = ifatetíaj. Zanechal po sobě statné 
syov. Pal. D5j. L 1. 316. 

Státopeněžni. Blm. I. 265. 

Státopokladni soustava. Blm. I. 241. 

Státoprávnik, a, m. := přívrženec če& 
státního práva. Osv. 1897. 664. 

Státozrádný sepiratismus. Pal. Pam. 629. 

Stav. Stavy vzdělané, zvláštní. Stav iný, 
iný kroj. Stavy menia mravy. Slov. Zát. Př. 
363 a. — S. Jdeme na stav = stavit se při 
trunku. Br. St 138. — S. tkadlcoošk^, na Slov. 
také: vrilak. Sbor. slov. III. 30. Jeho části 
tam: bidlo, cievka, cunok (činek). Čince, 
gáSer, kdfi, návoj, paprstek, podpory, rám, 
sperižne, stramovnice, válec. Vz Sbor. slov. 
III. 30.-31. 

Stávalik, u, m. := bezová duSe, o n& evoěek. 
Malšice. Kub. L. f. 1900 3ó3. 

Stavanee, nce, m., hora na Slov. Vs Mas. 
slov. III. 34. 

Stavba. Lidové stavbv. Jejich literatira 
za r. 1894. a 1895. Vz Ces. 1. 1897. 482. 

Stavebně školu rozšířiti. Nár. list 1897. 
č. 272. 

Stavěti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
342. — Ako fla stavia, tak stojí. Zit Př. 
IX. 261. — se kde. Kteří se na kopci Pře- 
rově stavějí (usazují). 14S8. Arch. XVL 
330 aj. 

Stavič, e, m. S. nebo tesař. Rva IIL 649., 
Hus. Po3C. 195*. 

Stavitelství. Lidové s. České. Literaturu 
o něm vz v Čes. 1. VII. 4., 5. Pozn., Jub. 
lift. 45.-48. 

Stávka uhlířů r. 1513. Vz Čes. I. VlIL 
114. Po smrti Augustově (r. 14. po Kr.) 
vzbouřily se legie germánské a illyraké, usta- 
novovaly si samy žold a počet složebných 
let atd. (A Tiberius mnsil s nimi vyjednávati.) 
Vz Velleia Paterfcula II. 125. 

Stavný trh (ševcovského cechu). Mus. slov. 
I. 9. 

Stblo. O pův. a skloň, vz Gb. H. ml. IIL 
1. 153. 
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Stébelnik, a, m., aomaeodera, brouk. S. 
modrokrový, a. degener. Klim. 415. 

Steblik, o, m. Přeskakuje Siesty s. (o man- 
želské nevěře). Slov. Zát "Př. 97*. — 8., traf 
u Jenifiovic. Pr. stár. V. 121. 

Stéblo. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 153. 

Stefan Krist. Sr. Jub. XXIX. 

Stejffal Václ. dr. Sr. Jub. XXIX. 

Stehenáč, e, m., oedemera, brouk. S. 

Jaroušovy, oe. podagria, olivový, flavipes, 

světlý, lucida, temnolemý, snbulata, tmavý, 

tristís, zelenavý, vireseens, žlutavý, fla- 

vescens. Klim. 522. 

Stehlík. Vz Šir III. 109. 

Stehlíkovy. S. zástěra (barvy stehlíkové). 
Hoř. 212. 

, Stehnáé, e, m., nadávka. Ty stehnáči! 
áeb. 230. 

Stéhniti. Dobří sa stéhnija (stísai) na 
stiilci. Val. Ces. 1. X. 135. 

Stehnozubec, bce, m., acimerus, brouk. 
Klim. 639. 

Stěcho visko, a, n., jm. místa u N. Hro- 
zenkova. Vek. 

SteinhanserKar Sr. Job. XXIX. 

Steinieh Kar. Sr. Jab. XXÍX. 

Steinmann Vil. Sr. Jub. XXIX. 

Stejně = přece. Já ti to s. nepovím. 
U Potátýna. Dr. Jan Kvíčala. 

Stejněni- samohlásek u Císařova na Mor., 
vz Ces. I. VI. 586.. v jihozáp. Čech. Vz Dák. 
Vok. 62. 

Stejník, a, m., omias, brouk. S. tlusto- 
rohý, u. forticornis, zdobný, concinnus. Klim. 
639. 

Stejno = stejné. Císař. Mtc. 1900. 344. 

Stcjnobarvec, vce, m., Wolfsmilchspanner, 
moty). Vz Stein 144., Exl. 190. 

Stejnodílně. S. je rozdělil Sr. Br. Hod. 10 

Stejnodrápee, pce, m., homaloplia, brouk. 
8. éernokrový, b. atrata. Klim. 401. 

Stejnokrojný. Ott XIII. 944. 

Stejnoladný nástroj. Pal. Pam. 422. 

Stejnonohý. S-zi korýši. Ott XVI. 32«. 

Stcjnonožee, žce, m. Ott. XIV. 901. 

Stejnopádka, y, f. =: rhythmus. 1705. 
Vlc. Lit. II. 1. 74. 

Stejnoradný ministr. Pal. Pam 640. 

Stejnost neptodi vojnu (svár). Wtr. Živ, 
vys. ék. 163. 

Stejnovýtrasný. S. rostliny, isosporeae. 
Vz Ott. XU. 814. 

StejnozToky u, m., Prima, bud. Mus. 1850. 
II. 42. Př. 

Stejný. To je pořád v stejných (práce 
neubývá). Nár. sbor. III. 90. 

Steky, trať u Paceřic. Př. stár. V. 122. 

Stelíšté. Na Plasku: kopiste. Plz. 119. 

Stěna, y, f. Stenám kázať. Steny majú 
o<^J. Na stenu sa driapaf atd. Slov. Zát. Př. 
363^. Stená sa mu svalila (žena mu slehla). 
Pbrd. 1897. 316. 

Stének, nku, m., vz Sten. 

S tenký, vz Stinky. 

Stěny, pohoří u Broumova. Vz Žaltmanský. 

Stepoknr. Vz Šir III. 148. 

Stěrbíť na někoho zuby =: ceniti. Téšín. 
Nár. list. 1898. 6. 58. 

Stereinger J. dr. Sr. Jub. XXIX. 



Steřelý. S. plátno. Mtc. 1900. 346. Sr. 
Steřeti. 

Sterílíkon, náčiní, druh sterilisatorA. Vz 
Ott XVII. 461. 

Sterílisace, e, f. S. vody. Žv. II. 223., 
IX. 2iS. 

Sterilisator, u, m. ^ uzavřená nádoba 
vytápěná parou, v niž se v mléce ničí mikro- 
organismy. Vz Ott XVII. 460l>. 

SterílísoTatí mléko. Vz předcház. Steri- 
lisator. 

Šternberk. Hrabata Fr. a Kašpar S. Vz 
FiS. Písm. 529. 

Stěska, T, f. = stezka. Slov. Če^ 1. X. 68. 

Stesknoatí s inft. Když se jim stesk lo 
dávati mu stravy (už se jim nechtělo). Ezop. 
310. 

Steven lodní. Vz Ott XVI. 241. 

Stez, e, f. Příkrá s. Pavl. Konp. I. 25. 

Stezka* S-ky v zemích čes. Vz Zbrt Bibl. 
139.— 141. 

Stěž, e, f., trať. Pck. Hol. 140. 

Stih, u, m. = dostih, zápas. V stihy s někým 
jíti. Žeran. 91. 

Stihá, y, f. Kto nemá chutí, nemá ani 
stihy. Zát Př. 164*>. 

Stihati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
252. 

Stihavee, vce, m. Nár. list. 1898. č. 206. 

Stín, u, m., ale skloňovalo se zajisté také 
dle ,k08ť. Vz Gb. H. ml. III. 1. 369. Mor. : 
tín, Htín, éiň a sčiň; Opav. tíň, čiň a čiň; 
slov. tín, scín, stýn, cjéň a tjón, stín, cjeň, 
sciň a ciň. Sb. D. 82. 

Stínání berana atd. Vz Beran, Kohout 

Stinky, stenkj = když jsou dva boby 
stejně od důlku při hře o boby. Buděj. Kub. 
L. f. 1900. 363. 

Stínomil, a, m., sciaphilus, brouk. S. drsný, 
8. asperatas, Hampedv. Hampei, měďový, rubí, 
rýhočelý, afflatus, zelený, scitulus. Vz Klim. 
537. 

Stipacins Mik., spis. f 1602. Flfi. Písm. 
I. 383. 

Stipendia pro chudé žáky ve středověku. 
Vz Wtr. Part 395. 

Stíraěka souchotin. Mas. ol. IX. 125., Nár. 
sbor. 1901. 141. 

Stírka, 3% f., stírko, a, n. = zlah. Netolice. 
Kub. 157. 

Stískal, a, m. Skór najdeš u S-la, ako 
u Výskala. Mas. slov. I. 55. 

Stitnlovati. Velvarský sám se stituloval 
z Většina (dal si titul). Dač. II. 214. 

Stižitelnosf. Kom. Theatr. 12. Jest náš 
rozum a s. božská. Ib. 60. 

Stlačka, y, f. Má ji (ženu) iba za stlačku 
v domě (za nic). Slov. Zát Př. 96«». Sr. StlaČky 
(VII. 782.). 

Stláti. O tvarech vz Gb. H. ml. Ilf. 2. 357. 

Stloukač, e, m. = dřevený přístroj tvaru 
nože, jímž se outek při tkáni popruhu k sobě 
přitlouká. Vz KP. VII. 184. 

Stlpček, čku, LU. = itlni2)ek. VhU 1897. 
301. 

Stlúkať se s čim kde = skldnéti se, pla- 
hocUi 86. Val. čes. I. X. 39. 
S to. Je s to, aby to ulělal. Mtc. 1899. 34. 
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Sto. O sklofi. sr. 6b. H. ml. III. 1. 153. 
Sto shoduje se na Cisařovsku buď s éi- 
sloykoQ, buď s předmětem poči taným: dobrý 
sto kroků nebo: dobrech sto krokfl. Mtc. 
1899. 366. 

Stoďábel, bia, m., největii nadávka. Slez. 
Čes. I. IX. 143. 

Stodola. Části stodoly slov.: dvě brány, 
hoiobumnica, kútnica, plevinec. Sbor. slov. 
III. 29. Z pusté s-ly vyletí sova, z htupého 
člověka biopé slova. Zát. Př. 17b. 

StoáolkA = Mtodúlka, Lai. Mas. fil. 1897. 
207. Z prázdné s-le už nic se nevymláti. 
Dpč. II. 180. 

Stodolnice, e, f. =i řeieto z proutí. Neto- 
lice. Kub. 157. 

Stohlásek, ska, m., vz Sedmihlásek. 

Stohovati obili = do ttohú ěkládati. Nár. 
list. 1898. ě. 136. 4. 

Stojáěek, ěkn, m. = drah no^e užívaného 
při pleteni rohožek. Nár. list. 1900. ě. 86. 

Stoják, a, m. S. do něhož se sviják na 
éepik zHvěSuje. Slov. Mus. 1848. II. 325. 

Stojan, u, m., vz Pražec. — S., Stojany 
zz biháky telřeva. Us. Kub. 157. — S., a, 
in. = vtřejnj potluka, Us. Kub. 157. Sr. 
SInniékář. 

StojatÝ platzzpeon^. Vz Stojecí, Stane. 

Stojček, čku, m. =: koia na dHíH. Lužice, 
Knb. 157. 

Stojedenáetka, y, í. = tarj, iosatj kabát. 
Biikovsko. Rub. L. f. 1900. 363. 

Stojitý = stáli. S. vojsko. Pal. Déj. IV. 
1. 434. 

Stok, u, m.. čásf lisovnice. Ott XVI. 103*. 

Stoklas £d., prof. a spis. f 16./7. 1900. 
male 56 let. 

Stoknúť koma prsten na prst = vitriiii. 
Sbor. slov. V. 72. 

Stokrastka, y, f., rostl. U SebeSe. Mns. 
slov. I. 86. 

Stolec, Ice, m. Střecha na stolec, u ChodA 
na vosla. Slez. Ces. 1. IX. 100. Vz Vosel 
(osel). 

Stoledný, vrch a N. Hrozenkova na Mor. 
Vek. 

Stoletka, y, f., krčma v Praze. Kukla 130. 

Stoletný. Hus I. 117. Sr. Stoletý. 

Stolibernik, u, m. = tavolnik, rostl. Us. 

Stolice, vz Pražec. — S. = vydrovka 
(xpovidnié^e ; pro svou formu). Us. Hoř. 213 

Stoličkový. S. kolejnice. Ott XIV. 546b., 
617. 

Stolistek. Sr. Ott. XVII. 929. 

Stolnik, u, m. = zdtuvka Mtolni. U Polné. 
Hoě. 100. 

Stomilový. S. krok. Nár. sbor. 1901. 70. 

Stonati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
358. — S. na Val. ■=. sténati; ve smyslu chu- 
ravěti tam neznámo. Čes. 1. X. 303. Stůně 
s hlavou. Císař. Mtc. 1900. 146. 

Stonkati = sUnati. Val Čes. I. X. 303. 

Stonky ir vyMvcjM pně vymateného lesa 
u Uh. Brodu. Mus. ol. IV. 32. 

Stopař, e, m., polygraphus, lirouk. S. 
tmavoDohý, p. graudícola, obecný. Klím. 627. 

Stopéenka, y, f. = peřina z husích stopek. 
Mus. ol. 1898. 116. Vz Stopčena. 

Stopérunsky = zatrapený. Slez. Lor. 78. 



Stopěmnt, a, m. = safienf. Slez. Lor. 78. 

Stopka husí, v bot Vz Čf^s. 1. VlIL 54. 

Storazi = stokrát. Slov. Ces. L VIL 48. 

Storazno = «toras/. Slez. Čes. 1. IX. 20^ 

Storch Fr. dr. Sr. Jub. XXX. 

Stotka m. stovka, analogií dle ,pétka, de- 
sítka'. Mns. 1898. 358. 

Stotnik, a, m.= centurio (soudní úředník). 
Sbor. slov. II. 5 

Stoudný. Způsobem stoadným badon moci 
sobě vzájemně předstírati vady pozorované. 
Pal. Děj. IIL 2. 195. 

Stonpenka, y, f. = stoupenky ni. Uěeoá 
s. té Skolv. Hrab. Cic. Dob. 60 

Stovečka, y, f. = slovka (zdrobn.). Mtc. 
1899, 227. 

Stovka, y, f. = sezeni obecního výboru. 
Slez. Lor. 79. 

Straci nožka. Vz Krok 1897. 3. 

Strádati nač. Těžce strádal jsem na oči. 
Pal. Záp. I. 233. 

Stradidtč, ě, n., vrch v Rokycanska. Plz. 
13. 

Stradoba, y, f. Mal ho doniesf na s-bo 
(o bázlivém). Zát. Př. 30*. 

Stradonice. V Arch. XVIIL 57. psáno: 
Stradovnice (z r. 1498.). 

Strach ho nabáňa. 8. ho obiSieL S. horší 
než běda. Strachy vfičŠé ako laky. Strach 
má sto očí. 8. mrcha. S. sa smrti rovná. 
V stracha ako na břitvách. Od strachu mal 
amreť. S. v&čší ako mátoha, ako třeba atd. 
Slov. Vz Zát. Př. 864*. Kdo se strachem 
radí se, zdravé rady nenabude nikdy. Pal. 
Děj. IV. 2. 333. Leč strachy jeho byly prachy 
(zbytečné). S. je nemoc ipatrébo a vědomí. 
Smi. 1. 59., IV. 97. Nebojí sa, keby len stracha 
nemal. Mas. slov. II. 25. — éeho. Toho člo- 
věka jest strach pro ta dluhů nemoc (za tobo^ 
o toho člověka). MaS. rnk. 169^. (Mas. fiL 
1898. 209.). — Sr. Bras matic. 3. vyd. 

Strachný = straínj. Domažl. Kab. 157. 

Strachoprd, a, m. := bázlivec. Slov. Zát. 
Př. 31*. 

Strachopúd, a, m. = bázlivec. Slov. Zát. 
Př. 31^. 

Strachnplný chvat. Artt Uhl. 94. 

Straka. Sr. Sír n. 85. Po strakách sa 
obzerať. Jedna s. s kola, deset na kolo. S. 
ta vyrapotala. Na koho straky, na toho i vrány. 
Zat. Př. 364». Přiletí-Ii s. záhy na podzim ke 
vsi, bade brzy sněžiti. Čes. 1. IX. 254. Keď 
s. na dome krakoce, gazdina aa povadla. 
Sbor. slov. IV. 48. 

Strakáě, e, m., motýl. Vz Stein. 72., Exl. 
104. 

Strakaponn, vz Moták. 

Strakapúd, a Rožn.: tabýk menší. Mns. 

ol. m. 117. 

Strakatnice, e, f. = směžná žena. Mor. 
Mus. 1848. 11. 326. 

Strakatý Jan dr. Sr. Job. XXX. 

Strakomakatý = strakat/j. Hoř. 91. 

Strakoš, e, m., vz Belořif (pták). — S» 
=: haiant putfe barvený. Mas. ol. 1897. 84. 

Straknie, e, f. = strakatj bob. Již. Mor. 
Seh. 106. 

Stramovnice, e, f., a tkadlcovského stavu 
bočná dřeva s pravá i s íeva, která krosno 
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dolfl apeTňnjú, aby sa nerozhegal. Sbor. slov. 
m. 31. 

Stran = zn. Ježíš jide atran moře gali- 
lejské. Rozb. III. 7:i4. 

Strana. Pacholek narozený atd. bnde 
Člověk nesa těžků nemoc na jinú strann 
v hlavě; jako by řekl takto: bnde mleti 
vel.ků boiesf a zvláště v hlavě. MaS- rak. 
2f3b. Slovný výklad by byl: ponese těžkou 
nemoc na strann jiných nemoci ; na místě 
jiných nemoct bnde míti bolesť v hlavě a ta 
bode těžká. Mns. fil. 1899. 286. — S. Člověk 
8 8trany těla jest smrdatá věc. Hus. Zrc. 
59^. — S. před soudem. 8. ve sporu = právní 
podmět v rozepři před soudem. Ott Říz. I. 
220., 154. 

Strančnský Jan v II. pol. XVI. stol. Vz 
Fiš. ťísm. I. 338. 

Stranil, a, m., poeemek. Hoř. 137. 

Straniti proti komu. Člověk ten straní 
proti Čechům. Pal. Záp. I. 79. 

Stránlca, y, f. = ostranované snopy. Mus. 
ol. 1898. li 6. 

Stránkář, e, m. = mettenr en pages. 

Stranně« Poněvadž katolíci rokovali s. 
(Dostranně, sami bez přívrženců pod obojí) 
Pal. Děj. V. 2. 64. 

Strannietvl, n.' Přísloví atd. Vz v Zát 
Př. VIII D. odst 2. 

Stránský Pavel. Vz FIS. Pism. 452. 

Strapáéek, dka, m. = kdo střape ; takě : 
dítě. Již. Mor. Šeb. 94. 

Strapák, a, m. = tproiták. Slov. Zát. Př. 
41». 

Střapatý. Hlava s-tá ako bor, a. hora, 
a. řešeto, a. rieděica, a. střecha, a. šop. Slov. 
Záp. Př. 65b. 

StřapaTý. 8. housenky. Mus. ol. 1898. 
205. 

Střapec* Na Slov.: kyt%j, kytajec, ky- 
t3jka. Sbor. slov. II. 45. 

StírapeéKOTitý. S. okraj zástěry. Hořen. 
156. 

Střapiti se s kým = Juiévati Val. Tům. 12. 

Strapka, y, f. = jméno ženy hastrmanovy. 
Sbor. slov. III. 138. 

Strapoč, e, m. = hrubián? Čes. 1. X. 294. 

Strašíte v III. 69db. polož tam před: 
Strasin. 

Straslavý, pusilanimns. XV. stol. Mus. 
1899. 607. 

Strast krev nám pije. Slad. Rom. 102. 

Stradeei, ibo, ímu atd. (původně adj.); 
později snbst dle ,znameQÍS Vz Gb. H. ml 
111. 1. 562. 

Stradidelnost pověsti. Čes. 1. VIII. 301. 

Strašidlo. O s-dlech vz Ces. 1. VII. 110., 
Chorv. 155. 

Strašilo, ttraiivo =: tfašovisko, Hoch- 
moor, n. 

Strašiti. Straší se v tom, že . . . (bojí se). 
Dač. II. 183. 

Straško, a, m. z= hdtUvec Slov. Zát. Př. 
31». 

StrašliTizna, y, f. Ld. 183. Neujalo se. 

Strašlivosf = bátlivoii, £zop. 296. 

Strašlivý = bázlivý. S. y slovech. Ezop. 
87. 



Strašok = východoslezský tanec. Vz Čes. 
1. X. 159. 

Strava. K neslavně a tenkě stravě Žádný 
tak lehce nepospíchá (čeládce a dělní kflm 
musíš dávati dost stravy). Fisch. Hosp. 31. 

StráTenina, y, f., chymus, Speisebrei =r 
rozmělněná potrava smíchaná se slizem, sli 
námi a šfavon žaludeční. Vz Ott. XII. 455. 

Strávnický. S. břímě = břímě někoho 
stravovati. Wtr. Part. 291. 

StráTnik, », m. Strávníci studentští ve 
středověku. Wtr. Part 387. 

Straž, e, f. Když jest nšprava n vozu 
zmožená, dře se kolo o liŠeň nebo klanici, 
jde k stráži. Záblati. Kub. 157. 

Stráž, o skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 128. 
S. (stražo) dle -i km.: silněho stráži (akk. 
sg.). Hus I. 139. 

Stráže, f. = custodia a custos (žena); 
custos (muž), m. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 
1. 226. 

Strážný, ěho, m. = kontro]lor. 1706. Fisch. 
Hosp. 382. 

StrážoTáni, n. Bdělé e. Slad. Ham. 10. 

Strčiti komn co. Strčil mu ňákou, aby 
nekiilhal (sbil ho). Hoř. 121. 

Strď. Podal mu kus ryby a plást strdi. 
Bibl. král. Luk. 24. 42. Sr. Střed. Žalm 19. 11. 

Strdivlca, y, f., rostlina. Vz Ott. XVII. 64. 

StrdivkoYý okáě (motýl). ExI. 60. 

StrdoploYOuei sladkosť. Modl. XCII. 

Střebati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
352 

Sti^ebaTec, vce, m., trať. Pck. Hol 70. 

Střeběcko, a, n., pozemek. Pck. Hol. 230 

StřebliČlnr, pl., f. = drobné jMUky sně- 
hové afmikané 9e štípech. Val. Čes. 1. X. 379. 

Střebole. V tom batůžku byly jen hadry 
a trochu s-le. 17. stol. Mtc. 1901. 72. Sr. násl. 

Střebulka, y, f. = zelina petrieli podobná, 
Mus. ol. 1898. lití. 

Střed, u, m., střeď, i, f. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 374. Střed. Hus III. 51. 

Středa. Úsloví sr. v Zát Př. 364^. — 
S. = eiHda. — S. Pase li kdo několik houfil 
husí, pase středu. Blatná. Kub. 157. — S. 
= odpftdek^ drobek. SČeňátka jedí středy, 
ježto padají s stolóv. Rozb. III. 730. 

Středeční společnost = ve středu se schá- 
zející. Pal. Pam. 466. 

Středmý. S-mí bratří na Mor. chtěli pla- 
titi jen zákonně úroky a jen pánům zákonně 
oprávněným. 1422. Vz Pal. Děj. III. 1. 474. 

Středučedtina, y, f. Pal Pam. 691. 

Středolilas, u, m. Za Hnd. polož: Mus. 
1850. II. 13. Př. 

Středopáský, vz MSicojed. 

Středoteéký, vz Slunečko. 

Střecha klobouku: graca, krepďa,párHea^ 
pártiňko. Sbor. slov. II. 128. 

Střechař, e, m., vz Rehek. 

Střechatý. S. klobouk (se střechou). Vest. 
op. 1896. 19. 

Střechel, vz Střechýl (rampouch). Bdi. 
Mor. 13. 

Střecho vee, vce, m. =: íiroká etí^echa klo- 
bouku. Sbor. slov. II. 128. 

Strejc Jiří Zábřežský. Vz Wtr. Part. 558. 

Strejcikát, a, m., vz Sedmihlásek. 
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Strejcovství — Strnad. 



Strcjeo¥§tvi, n. Har. J. 181. 
Strejšitý hrnec r: naplněny až po vrch. 
U Polné. HoS. 100. 

Střela. Kerej b. (podiv)! Šeb. 287. 

Střela. ŮsloW vz v Zát. Př. 864*. — S., 
atdlo (acnio, jaculo), pták. Židek. Dle Hanky 
v Mas. 183 J. 114. (240.) asirzáidlo, úpolnik, 
mlynářiéek, parus major. Vz tam. 

Střel ák, n, m. := ětíf-tUtkj oitrov v Pfaze. 
Us. 

Střelba. Složil střelba o vAl (o vola = 
dal ho do výhry) Dač.^I. 103. 

Střelec divoký. V^ Čas. 1. VIII. 108. — 
S. = znameai nibeské. Narozený na střelci 
bývá krvožiznivý. Sá. Kant 35. G.i za něho 
Činiti a Čeho se varovati. Vz Rozb. II. 192. 

Střelecký ostrov v Praze, dříve Trávnik, 
HořejSí (VySSi) ostrov, Malé Benátky, Na 
chmelnici, Malý vodní dvftr. Vz Nár. list. 
1901. č. 61. feaill., Střelák. 

Střelený, vz Klaný. 

Střeli, n. =: vlél noha, rostl. Us. 

Střeliti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
343 DyC se z toho nestřílí (nezáleží na tom). 
Hoř. 123. — čim kam : kloboukem do konta 
z= hodili, Nár. list. 1900. é. 220. feuill. — 
S. = prodali, Jičín. Kub. L. f. 1900. 363. 

Střemenový řemen. Vz Střemenní. 

Střemcholistý zimoplod. Wlt 28. 

Střencha, y, f. = bez modře kvetoucí. 
U Polné. HoS 100. 

Střepinový soud v Athénách. Praž. 45. 

Střepiti. Při němž (odloučení duSe od 
těla) budou Čerti s. Hus. Zrc. 74. (Mus. fíl. 
1900. 342.). 

Střepné. Zdirad, jeho s. i milec. Pal. Děj. 
I. 1. 343. Sr. Střepňa. 

Střepnutý. Šátek s. v cíp. Kub. L. f. 1900. 
358. 

Střešně hadí := Ijkov.e obec, rostl. Mus. 

01. IIL 136. S. psi = rulUc. Ib. 

Střet, a, m., berus (iberus), pták. Židek. 
Dle Hanky v Mus. 1839. 113. chybně m. 
strnad. 

Střetnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 252. 

Střevíc. Ne každý s. jest pro každou nohu. 
Fisch. Hosp. 364. 

Střeyiči§ko. To s. vrzá. Šeb. 165. 

Střeylik, brouk. Vz Klim. 737., Ott. XVII. 
740. 

Střevo, a n.Tčrevo). Črevá mu na chrbtovú 
kosf prischly. Črevá. mu vyschly. Črevá mu 
žmýcha, žmýka. Lačné Č. Slov. Zát. Př. 68^. 
— S. kuH = rozrazil polál. Mor. MuS. ol. IIÍ. 
136. 

Streyc Dan. f po 1660., spis. Vz Fiš. Písm. 
I. 389., 411. 

Střežiti. Střici, imper. strezi, střež, nČ. 
střež a střež se; k imper. střež přiděláno 
sloveso střežiti. Gb. H. ml. III. 2. 169 Sr. 
Jagié. Archiv III. 208. 

Strhá, y, f. = prUtri mračna. Mtc. 1. XXXI. 
Č. .5. 71. 

Strhati. Všecko trvá, až se strhá. Šeb. 
216. 

Strhnouti se z Boha. Ghč. S. I. 305. 

Střibřák, u, m. = štHbmj peniz. Žeran. 66. 



Střibrnnška, y, f. == ženka, vila majid 
iat ze střibrnatých nitek. Proch. 45. 

Střibroéárný perleCovec, motýl. Vz Erl. 
54. 

Střibrohorni město Kank. Br. St 133., 
147. 

Střibrochlnpý květokras, anthaxia si 
miiis. Vz Klim. 746. 
Střibrooký. S. studánka. Sá. Ves. rom. 5l 
Střibropásek, ska, m., vz Pdrlefo^ec 
Střibroskyrnný vz Hřbetozabec 
Střibrodtítnik, a, m. = kdo má, nosí stří- 
brný Stit, á(^yvQaúnLs. Vj. 

Střibroštitý, vz átitonoi. 
Střibrotkanina, y, f. Ld. 
StřibrozYuk, u, m. Koil. Bás. 47. 
Střice, Rozb. UI. 731. Vz Střie 1. 

1. Střici, střehu. O tvarech vz Gb. H. ml. 
UI. 2. 169.. Sr. násl. Střežiti. 

2. Střici, střihu, žeS, zaniká a nahraznje 
se srovesem ,stříhati^ Gb. H. ml. HI. 2. 170. 

Střída či MlřUi = každý vor v prameni 
mimo předák, zadák a Šrek. Čes. 1. VII. 22. 

Střidně = siHdavi. Pal. 

Střidonožnč něco Šlapati. Ces. I. VII. 422. 

Stridžiti = čarovati. Sr. Stríga. Fhfd. 1899. 
244. 

Striebornica, e, f., potentilla anserina, 
rostl. Sbor. slov. II. 55. 

Střiezeha. Bránie sie střiezehami, arman- 
tur iaculis. Hymni 1418. Vest op. 1895. 37. 

Striga, y. f. =: motí,l, PWd. 1897. 674. 

Střih. V III. 716. za Šml. polož: V. 103. 
S., vz Střída. 

Střihač, e, m. =: zuh, Vz předcház. Lopata. 

Sříhati vinohrad =z řezati. Šeb. 146. 

Sřilcaný. S. ořízka knihy (kropenatá, na- 
proti jednobarevné). Ott. XIV. 440^. 

Střikový kondensátor. Ott XIV. 673b. 

Stříla, y, f, houter (lumbago), hostee tví- 
loví. Vz Ott. XVI. 456. 

StHle. Řikáni na s. Vz Mus. 1859. 53. 
Sr. Ústřele. 

Střidéo = šlraitko. Slov. Zát Př. 227*. 

Stříška, y, f. Nejprve svou s-kn slnSí při- 
kryti (o své se starati). Rybiy. 

Střizběnka, y, f. zzptínka, padanka. Mus. 
ol. 1898. 116. 

Střizliček, vz Šír II. 138. Na Mor. u Zubfí : 
slřii. u Loučky: Hi, u Věřovic: ploUiéek, 
ptolňdček. Mus. ol. III. 76. 

Střízlivý. V VII. 797. za Šml. polož V. 14 

Strizt = HHhali. Ovce s. Slov. Fhřd. 1897. 
499. 

Střížek, Žku, m = hoHjH čátt máseUice, 
Slov. Čes. 1. 1897. 466. 

StHžný. S. vlna. Arch. XVI. 528. 

Strk. Sedávala na strku ve vinohradě. 
V strkách je práce s hnojem, musí se v noši 
na zádech tam vláčet. Již. Mor. Šeb. 64., 146. 

Strkáé, e, m. = kolečko, HnAj jaře (na 
jafe) v strkáčich v poli rozvážej. Ces. 1. VIL 
'374. 



Strmen = útkj tráček u nohavic tažený 
pod Šlapadla, aby se nohavice nahoru ne- 
vyt ihovaly. Sbor. slov. II. 123. 

Strnad. Vz Šír III. 77.-83 — S. = >!- 
7Mnčni ttráSaik. Us. Jrsk. XXIII. 68. 



Strnadel — Stádvicé. 
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Strnadel zelenotravni éi lesní = propáika, 
miliaria earopea. Mus. ol. III. 118. — S. = 
4trnad obecný. Ib. 

Strnadi řeč. Vz Čea. 1. VIII. 343. 

Strnadky = houhy. Gbarv. 58. 

Strnadlok, rybn. u Záblatf. Vest. op. 1895. 
17. 

Střňat = trnouti. S. strachy. Mas. ol. 1893. 
116. 

Strniskový. S. řepa. Čes. I. IX. 6. 

Stmiščo = atraisko. Slov. Zát. Př. 227*. 

Strniště. Scrniáté, sUma poli jesc mdma. 
flrub. 18. Velmi to neúrodným polím pro- 
-spivá, káyl na nich a. zapáleno bývá. Físcb. 
Hosp. 337. 

Stroj pami: ležatý (horizontální) a sto- 
jatý (vertikální), jednočínný a dvojčinný, 
plnotlaký a expansní, výfukový a konden- 
saéai. Vz KP. IX. 27. 

Strojba, y, f. Nékd^ otevřen k té strojbS 
(disputaci) i koitel. Wcr. Vy.s. Sk. 143. 

Strojivý. V III. 725. za šml. polož: V. 
30., X. 58. 

Stroj T&dce, e, m. = řidli stroje. Vz Ott. 
XVI. 297». 

Strom padá, kam je nahnutý. S. mraz 
oesotnú. Jeden s. nečiní háj. Aký s, také 
ovocie. S. zo zrna vyrůstá. Slov. Zát Př. 
3iib. Sr. předcnáz. Hruška. 

Stromovce, vce, m., ludius, brouk. S. 
Černoipičký, i. cupreus, Černofitítý, occita- 
nicus, Červenonobý, rufípes, dubový, quercus, 
d vojsk vrnoý, bipastulatus, bedbávitý, tesse- 
latus, Heyerdv, Heyeri, boédokrový, cinctus, 
hřebenorobý, pectinicornis, kostkovaný, ko- 
vový, aeneus, křížový, craciatns, kulohrudní, 
^lobithorax, méďovy, aernginosus, modrý, 
coemlens, německý, germanus, pilorohý, 
serraticornis, příbuzný, affinis. přizpůsobený, 
assimilis, purpurový, purpureus, rezavý, ferru- 
gineus, stlačený, impressus. Široký, latns, 
ttiký, angustuias, velký, insitivus, zelenavý, 
virens. znamenaný, signatus, žlutohnědý, 
ochroptems, žlutokrový, castaneus. Vz Klim. 
434. nn. 

Stromský. S. japka (jablka). Hoš. 100. 

Stro&OTý. Mur s vý studny =: vyzdéní 
stranové. Slez. Ďes. 1. IX. 104. 

Stropniea, e, f. zz tránf na kttritn Bpo- 
éioá ttrop. HoS. 100. 

Stroahač, e, m. = poHx, Dá V. Vok. 54. 
Strouhal Čen. dr. Sr. Jub. XXX. 
Strouhati, radere. O tvarech vz Gb. H. 
ml. III. 2. 363. 

Stronpežnický Lad. Sr. Jub. XXX., Mus. 
1900. 135. L. Str. a jeho život a dílo. Naps. 
Jar. Kamper v Kus. 1900. 353 nn., 1901. 56. 

Stroužek = štrouSek (česneku). Třeboň. 
Kab. L. f. 1900. 363. 

StroTuý. Políevka strovná, sladká při- 
pravuje sa pre chnt, přidá sa hojné papriky 
a cesoekii. Slov. Čes. 1. X. 358. 

StroTOTý. S. omáěka. Sbor. slov. III. 26. 

Stanul. Kd vž se poéne zvonif umíráékem, 
každý stfpne. Sbor. slov. III. 134. 

Strnéek, ékn, m. Nižádného strnSka 
(kousku) nepomítej. Rozb. lEI. 720. 

Struřnopis, a, m. Nár. list 1899. č. 287. 3. 



Stručný. S. jednání, (soudní) Vz Ott. Říz. 

1. 13. 

Struha, y, f. = místo cihlami ohrazené^ 
kde se na poli délá oheň. Položí se přes 
cihly rahýnka a rozdělá se oheň. U Polné. 
Hod. 100. 

Struhadlo, a, n. Řezník zabité prase 
s-dlem od ácétin éistí. Fisch. Hosp. 197. 

Struhanina* y, f. zz Mtrouhvni brambory. 
Slez. Lor. 79. 

Struua. Vz Ott XII. 316. nn. S. praskla. 
Iné struny natíahnuť (jin^k věc dělati). Na 
jednu strunu bijá (jsou srozuměni). Na tenků 
strunu zahúsC. Slov. Zát. Př. 364^. 

Strundžit sa = opiti se. Slov. Zát. Př. 
72b. 

Struukovieká řeka ==: Blaníce. 

Strunoměr, u, m. = chordomůtr. Ott XII. 
318. 

Struskový roSt = nejspodnější dásf roitu. 
Vz Ott. IX. 4. 

StrudoT, a, m., pozemek. Pck. Hol. 59. 

Struženi, n. := jeiinnik, rostl. Mor. ol. 
IIL 136. 

Stružinsky, potok ve Sl^^z. Lor. 82. 

Struiok =: »truiek. Slez. Čes. 1. VIII. 56. 

Strýc nihoru, tetka dolů (říká se, taněí-li 
dva nestejně). Uj. Eoť. 94. Kdo nikoho ne- 
potřebuje, ten všade strejčky a tetičky najde. 
Rub. 194. 

Strýčenky, jm. místa u Liptálu na Mor 
Vek. 

Stryga. Vz o nich v Čes. 1. VII. 113. 

Stryk, a, m. n kotp^dáf; mitČia bratr; 

přlbuznj. Slez. Čes. 1. IX. 143. Vz Strýc. 

Strž, e, f. = jex. Kamení ke strži voziti. 
Čes. 1. 1898. 172. 

Stržek, žku, m. Malé stržky vody (na 
pasece) sbírají se ▼ drobné kalužky. Nár. 
list 1897. ě. 255. odp. feuill. ~ S., žka, 
m. == odpadlik. Abyste od těch evange- 
listských stržkA zapleteni nebyli. Mart 
S. 68. 

Stržeik, žně, f. = dřeň. S. jest stromfl 
srdce. Fisch. Hosp. 123. — S. = sukovité 
mUto v dfevě. Vých. Čechy. Čes. 1. X. 66. 

Stučka, y, f.zzisluika. Sbor. slov. II. 36. 

Stud. Přísloví atd. vz v Zát Př. 87». Studu 
nier, ani bázně. Ib. VIL 205. 

Studáuka. Léčivé sky. Vz Nár. sbor. 
1901. 168. 

Studeň. Blahajte s. (zima) a léto Hospo- 
dinu. Hod. 14. stol. Mus. fil. VIL 95. 

Studeučti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 

2. 270. 

Student =: krmné prase. Máme s-ta. Us. 

Stude&uličký. S. voda. Brt P. n. 139. 

Studený. S. ako had, ako žába. S-né 
důchať. Studené ruce, horúce srdce. Slov. 
Zát Př. 364b. S. kovář (pracující bez ohně). 
Har. U. 167. 

Studna. I hiboká studna sa vyváži. Do 
studné za druhým nemusíš. Zát. Př. 364^. 

Studnička Fr. dr., Alois, F. K. dr. Sr. 
Jub. XXX. 

StudničkOYá Bot Sr. Jub. XXX. 
Studovna, y, f. Slad. Bouře 16. 
Stúdvieě, zdrobn. stůdev. Has. Post 17h. 
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Stuch — Suchý. 



Stuch, u, m. r= ztuchlina. Kde v puchu 
a fttuchu Čpi mor. Proch. 63. 

Štuka m. stoka. Jibo7áp. Č. Dšk. Vok. 48. 

Stůl. Sednouti na 8. nebo položiti naň 
klobouk n. Čepici, rozložiti na něm děcko 
nahým tělem jest neslušno. Us. Brt. v Hlídce 

1899. 105. Stol holý, holé role. Zát Př. XI. 
£65. 

Stupa, y, f. = ňlná ientká. Mus. ol. 1898. 
116. 

Stupán, a, m. To ditě běhá jako s. Šeb. 14. 

Stupátko, a, n. = filapačka n soustruhu. 
Vz KP. VII. 227. 

Stupeeký Jos. dr. Vz Jnb. XXX. 

Stupka, y, f. = hmoidiř, S. stlnkem na 
tlučeni máku. Slez. Čes. 1. VIII. 56. Vz Stupa. 

Stupůoyáni adj. a sloves na Horno* 
ostraTskn vz v Lor. 31.-33. 

StuYka, y, f. = ftovka. Slez. Lor. 79. 

Stužkonoska, y, f., Ordensband, motýl. 
S. dubová, jasanová, olšová, švestková, to- 
polová, úzkopásná, vrbová. Vz Stein. 119., 
£xl. 159. 

Stužtičky = paMká trdviika, digraphis 
arundinacea. Sbor. slov. II. 148. 

-§tYÍ, -stvo konc. u Husa. Vz List. fil. 

1900. 226. 

Sťvieti se = Incere. Štvu se, novotv. 
skvéju se, skvéjeS se. Vz 6b. H. ml. III. 
2. 290. 

AStYO. Vz Lor. 34., •9tvi, 

StTora = kdo dělá věci mimo naše na* 
dáni. Slez. Lor. 79. 

Sstvosť, i, f. Ktož má oči, ježto se v stvosti 
sviti, jest smělý. XV. stol. Rozb. II. 194. 

Stvrditi co čím. Stvrď ji (masť) voskem 
nemnoho. Maš. mk. 222*. (Mus. fi). 1899. 
95.). 

Stýblo, a, m., os. jm. O skloň. sr. Qb. H. 
ml. IIL 1. 148. 

Stycirovať, vz Hamovati (vino). 

Styděti se. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 292. 

Stydlavý. Je stydlav jako skopová pe- 
ceně (ta rychle stydne). Šml. VIII. 19. 

Stydlivost. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 
31*., IV. odst 10. Kde s., tam i bázeň. Ib. 
VIL 206. 

Stydlivý. S. Zuzana. S. ako ovci loj. Slov. 
Záf. Př. IV. 266. 

Stydlosť, i, f. Aby nezůstali v stydlosti. 
XVI. stol. Rozb. IL 184. 

Stydnouti. Stydnou mu nohy = jest ne- 
mocen. Us. fiakristů. Kukla 134. 

Styhel, hla, m. = itehUk. Slez. Lor. 79. 

StycbholeOTáni, n. Z= pokládáni podlahy 
dlaidicemi a zamazování jich. Z něm. Wtr. 
Part. 122. 

Stýli, n. =: spadlé jehlíči, štlani, Lhenice. 
Kub. 167. 

Stynky = ttenáM, Sr. Blinky. 

Stýskati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 367. 

Stze = 9Uzko. O skloň, vz Gb. H. ml. III. 
1. 226. 

Suberin, U, m. = korkovina. 

Subjurnal, u, m. Blm. I. 126. 
Substantivum verbale. Vz Gb. H. ml. 
III. 2. 105. 



Subventioyati co: nějaký ústav. PaL 
Pam. 544. 
Suéiti, zwirnen. Sbor. slov. I. 62. 

1. Sud piva (Čtyřvědemi) stál r. 1679. 
á 7 zl. Fisch. Hosp. 374. — S. m. súd (sond). 
Jihozáp. C. Dšk. Vok. 56. 

2. Sud. Hra na sud (sudu) a lich (líchu). 
Vých. Čech. Čes. 1. X. 60. 

Suda. S. nejvySšiho. sententiae altissimi. 
XV. Ptol. List. fil. 1901. 45. 

Sudek = poliika. Podle Němc. IIL ^,: 
sudeň. Visely na sudni. 

Sudi. O Kkloň. vz Gb. H. ml. HL 1. 254. 
(i v strč.). NejvySši s. zemský eedě při zem- 
ském soudu vedle zemského komomika řídil 
samo jednání soudu, bděl nad zachováváním 
všech starodávných forem právních, rozdě- 
loval jednotlivé úkoly mezi kmety a &ondce» 
hájil stranám rovné právo atd. Vz Pal. Děj. 
II 2 392 

Sudičský. S. choutka. Tům. 51. Sr. Sadič. 

Sudlice = obyčejný dlouhý plochý nAi 
n. Širočina na delší klaoici n. topurkn. Vz 
Tom. 217. 

Sudna, y, f., vrch mezi Napajedly a Ky- 
jovem. Bdi. Mor. 3. 

Súdná, é, f. = místní jm. n Vrbky na 
Slov. Mus. ol. XI. 66. 

Súdné, ého, n. = peiUihij trest. Sr. Ná- 
prawié. Sbor. slov. n. 15. 

Sudonky, vinohrad na již. Hor. Šeb. 192,. 

Sudžié, vy»udHé komu = přísně domlou- 
vati ; s. na koho := rozhořčeně o kom mlu- 
viti. Slez. Lor. 79. 

Suezský kanál. Přípravy ku spojeni Ru- 
dého moře s mořem Středozemním konány 
již v staré době. Vz Har. IL 123. 

SuíEragan, a, m. Hus 1. 417. 

Súhraď, i, f. Pruty k súhradem a plofuom. 
1497. Vz Gb. H. ml. m 1. 3 12. Karas má 
právo rubati (les) k s-dem, kde by je plésti 
měl. 1488. Arch. XVL 322. 

Sůhrada, y, f., pozemek. Pck. Hol. 150. 
Vz Souhrada. 

Súhradni plot. 1505. Arch. XVII. 494. 
Vz Súhrada. 

Sucbář, e, m. -=. sběrač suchého dřiví a 
podpalovač hranic dříví (o sv. Janě Křtít). 
Kadlč. 160. 

Sucho ako v peci. V suchu sedět. Zát. PK 
364^. Na sucho těžko mluvit (musí se píti). 
Tflm. Ml. 141. Sucha v zemích Čes. Vz Zbrt. 
Bibl. 56. 

Suehomomý. S. smrf. Slad. Roid. 116. 

Suchota, y, f. Hus. £r. I. 293. 

Suchotinár, a, m. V máji mrú B*rL Hus. 
slov. IIL 26. 

Suchoty. Lidové léčení dětských suchot 
na VýzovRku. Vz Mus. ol. XII. 140. Na již. 
Mor. Vz Šeb. 55. Na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 157. S. dětské := anglická nemoc, príč, 
Knochenweichheit, englische Krankheit Sbor. 
slov. II. 75. 

Suchý ako dřevo, haring, chriaStef, chrt, 
chrust, kosf, lata, máček (kocour), plot, rak, 
fikrabňa, trieska, trlica, trio, vydra. Slov. Zát. 
Př. QiK S. iako sedm pátků (o Člověku = 
hubený), jako pepř (o věci). Mus. ol. 1898. 
117. S. ako chmel. S. hrom, mlynář. Pod 



Sacbý — Svačka. 
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sachým zmoknul. Pi*i suchom i mokré shoří. 
Slov. Zát. Př. 364b. Suchý (ne mokrý) půst, 
úrodný rok. Smi. X. 97. Je suchá huba (kdo 
nepf jivá). Mns. slov. II. 9. — S. útrpné právo 
-= napínáni na žebř, svírání paloA a p. Mtc 
19u0. 252. Sr. násl. Svétlý. 
^ Sak. V tom je s., zavilý suk (nesnadnosf). 
^ml, III. 93. Sedí jak s. (kdo nic nemluví). 
Mas. ol. 1898. 115. — S.=:IMt». Ezop. 274. 
18 — S. Jo8. Sr. Job. XXX. 

Saka, y, f. Sr. Zát. Př. 364^. 

SakaTý. Člověk s. Rozb. III. 721. 

Sokenalee, e, í.z^ntknS, Jit. Mor. Seb. 
172. 

Saklia, ě, f. z= halena do deStě n. do 
<;hladna. Slov. Ces. 1. Ví. 594.. VIII. 52. 

Sakně mužská i ženská v XV. stol. Vz 
Tom. 213. 

Sakniea, vz Sukna, Halena. 

Sakovka, y, f. = hůl ěuková. Tům. Ml. 
293. 

Sůl (sól), i (chybně -ě), f. Vz Gb H. ml. 

III. 363., 350. Soli, žartu len trochu; Solon 
svojou solie. Zát. Př. 361b 

SalaeoVy a, m., jm. místa u Polanky na 
Mor. Vek. 

SolažoY, a, m., les u Polanky na Mor. Vek. 

Sulek, Iku, m., poloha na Hořicku. Hoř. 
136 

Salfatoyý. S. pec. Vz KP. X. 36. 

SalfitoTý. S. cellulosa. Vz KP. X. 4. 

Salka» y, f. = dvoukolj koéár. Ote. XIV. 
483. 

Sammami jedoáni soudní. Ott &íz. I. 5. 

Sanunista, y, m., n. vptaiaik^ a, m. = kdo 
vytahuje ze spisů, co sekretáři ma)í registro- 
vati. Fisch. Hosp. 235. 

SanohlaTee, vce, m., nothorrhina, brouk. 
S. hnědý, n. muricata. Vz Klím. 648. 

Sap n. noh. Vz Sír I. 7. 

áapaé = haíati. Slez. Lor. 79. 

Supati nosem. 1644. Čes. 1. VIL 432. 
Supal mi výzvu (k boji) t uSi. 81ád. Rom 13. 

SaperlatiT ve tvaru jmenném u Husa. Vz 
Progr. akad. gymn. za r. 1894. str. 22. nn. 
Tvořeni s-vu na Cisařovsku. Vz Mtc. 1899. 
224. S. 8 genitivem: Viech nejmenií bode 
nazván. Rozb. III. 735. 

Sapinám. O tvarech. Vz Gb. H. ml III. 
2. 79. nn. S. zanikalo Již v době staré. Ib. 
79. Příklady vz ib. lil. 2. 161., 178., 241., 
470.; několik příkladů pohromadě vz ib. IIL 
2. 123., 143., 306., 322., 332., 349., 376., 403., 
S. kryt, ib. III. 2. 203., pit od piti, 210., 
umět, 263., spát, 326., přát, 395., vát, 392. 
Chasa chodí se myt na potok. Spěchal umyt 
se i okoupat. Brt v Hlídce 1899. 161. Chvá- 
tali pokořit se mu (inft. má v -ti). Chodil 
navštěvovat nemocných. Pal. Děj. III. 1. 405., 

IV. 1. 246. Do hrobů odešli spát. Kuc. 55. 
Přijtde Maria vidět hrobu. Ev. zimn. Rozb. 
709. Jíti ležat. V. I přijde žena ze Samarie 
vážit vody. Job. 4. 5. (List. fil. 1897. 357.). 
Přišel rušit starého práva. Pojal od menSieho 
úřada jej s ním pohnat. Vésti devět svědkóv 
okázat. Kn. rožm. či. 59., 134. A tak poslal 
sbírat sluh, mistrov a vévod. Z konce 14. sto!. 
List fil. 1901. 111. Šla prát. Ezop. 293. Vyšel 
rozsývat semene svého. Luk. VIII. K. Jde 



potírat Čechů. Jrsk. Den. 145. Aby přišel 
dél dělat 1510. Arch. XVIII. 506. Nepřišel 
jsem pozvat pravedlivých, ale hřéšných. Rozb. 
IIL 732. 

Sapový. S. peří, srdce, jazyk. Maš. ruk. 
213b , 214«. 

Súprasi, vz Souprasí. Ezop. 114. 

Saranka, y, f. = tolie bahenní, pamasia. 
S-kv i čert se bojí. Nár. sbor. 1901. 163. 

Střechový. S. voda, vz Ořechový. 

Súreaý. Čo komu sůdené, to mu je sú- 
rene z= nutné. Slov. Zát Př. 214». Vz Sů- 
riti (VIL 809. urgere). 

SaHk, minium. Vz Ott XVII. 391. 

Šúrit. Komu Čo súďeno (souzeno), aj mu 
je súreno Sbor. slov. IV. 49. 

Súrka, y, f. zz bouřka^ nepohoda. U Jel- 
šové. Sbor. slov. IV. 138. 

SaroTáraa, y, f. = mUtnost, kde se vy- 
rábí surový cukr. Nár. list. 1897. 6. 263. 

Sarovarnik, a, m. = vyrabitel surového 

cukru. Us. 

Súsedy a, m. Hra na s-da. Vz Mus. slov. 
IIL 10. 

Sú§ek. Mokrého ledna bojíja sa súsky 
aj bedna. Vyzov. Mus. ot. XII. 61. 

Sůstrová, é, f. z= stráň u Vel. Revůce. 
Sbor. slov. IV. 29. 

SústrahoTý. Hus. Šal. 103*. Vz Soustru- 
hový. 

Saš, e, f , vrch v Blovicku. Plz. 11. 

Súšé, f. == suchi dřevo; zdrobn. soúŠek. 
Sr. Sůs. Gb. H. ml. IIL 1. 227. 

Sadek, šku, m. := súsek. Na Spiši. Sbor. 
slov. n. 86. 

Sadeaka. Ty s-ko s čertova bidla (na- 
dávka) ! Nár. list 1900. č. 163. odp. 

2. Sa$ice, že tam zlatá zrnka z Otavy na 
slunci sušili anebo spíše m. Ssntice od ssůti 
i. e. zlatonosný písek přesýpati. Vz Uč. spoL 
1897. VIII. 8. ~ S., vrch na Slansku. Slaň. 2. 

Sa$il Fr. Vz Životopisný nástin jeho od 
dra Pavla Vychodila. V Brně 1898. Sr. Jub. 
XXX., Flš. Písm. 620. 

Sašilna, y, f. Dle Vest VI. 29. lépe než : 
sušírna; ale neobykle. Vz -árna. 

SaMoka, y, f. = opeéený cfUéb'^ sušeni 
peiivo. Us. Kub. 157. 

SaSiny, vz předcház. Cndlounf. 

Šaška, y, f. = bouda, kde se suéi len, pa- 
zderna. U Polně. Hoš. 100. 

Sateaec. Za Sá. v IQ. 767. polož: Kř. 
u pot 81. 

Sútěsky, pozemek. Pck. Hol. 224. 

Suti, spu, skoro zaniklo a nahrazuje se 
slovesem: sypati. 6b. H. ml. III. 2. 154. 

Sutka, stráň u Frýdštejna. Př. stár. V. 121. 

Súvaha, y, f. = souhrnná úvaha. Sbor. 
slov. IIL 44. 

SaTočiaa, y, f., vrch ve Frýdecku. Vest 
op. 1895. 3. 

Sazliti. Jeho dovedná ruka ^-la jich 
svazek (manželský). Vaň. 6dth. 89. 

Sažitel = oblehatel. Učinili se svými s li 
smlouvu takovou (kteří je súžili, obléhali). 
Pal. Děj. III. 1. 362. 

SÝačié =: světiti. Slez. Lor. 79. 

S vačka, y, f. = svačina í Koll. Bás. 98. 
Cf. násl. 
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SvaČně — Svědek. 



Svačně, ě, f. = tvaéina. Hoř. 74. 

Sváda. Sváda nedá oBohu. Zo svády nié 
dobrého. Svády sú svády, majme sa rádi. 
Slov. Vz Zát. Př. 365*. a ib. V. odst. 19. 

Syádee, e, m., Htigator. Pacholík s. hně- 
vivý bade. MaS. rak. 18*., 21*. 

STadnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 252. 

STadnnlý = svadlý. S. paima. (Pal. Pam. 
328. 

Svádný = hádavj, streitsttehtig. Mai. ruk. 
18*. 

SVadžié = 9vHW. Slez. Lor. 79. 

SvakOVati komu = svakem ho nazývati. 
Pal. Děj. IV. 2. 83. 

STakyně, é, f. = šeštra maniel<tna. Pal. 
Děj. II. 2. 203. 

Sval jazykový. Vz Ott. XIII. 133»>. — S. 
zz ivaleni. S. a úpad od světa, ale i od těla 
vlastního. Velmi veliký s. jest na ni. Rozb. 
III. 722. 

Svál, n, ro. = kus hrubého dřeva. JiČín. 
Kub. L. f. 1900. 363. 

Svaléec, campanella, rostl. XV. stol. List. 
fil. 1898. 199. 

Svalek, Iku, m. Svalky = slepené vlasy 
(koltůn). Nár. sbor. 1901. 1B9. 

Svaliti se oč: o trám. Císař. Mtc. 1900. 
142. 

Svalniček, Čkn, m. = rozchodnik o$trj. 
Mas. Ol. DL 136. 

Svalnik, n, m. = ko9tival, íemj kořen, 
vytoký trank. Nár. sbor. 1901. 161. 

Svalovina jazyková skládá se z pře- 
četných svazků a samostatnějších snopečkú 
svalových. Vz Ott. XllL 133b. 

Svářaci kámen = horký kámen, jimž ie 
voda zahHvd. Sr. Svářati. Mus. ol. 1898. 117. 

Svářeč, e, m., vrch v Blovickn. Plz. 11. 

Svářeni železa. Vz EP. VH. 853. 

Svářeti se s kým. Gb. H. ml. III. 2. 382. 

Svářkový. S. železo. Ott. XUI. 182b. 

Svarový šev roury. KP. VIL 480. 

Svat. Svatovi zz otcové ženicha a nevěsty. 
Val. Vek. Svat. 13. Sr. Svatička. 

Svatba dobrá do týždňa. S. má velké ústa 
(ěini velké výlohy). S. za defi, bieda vždy. 
8. za tnrák. Tri svatby pri jednom dýme. 
Slov. Zát. Př. 365«. Šli spolu k oltáři, ale 
jen lejich peníze svatbu slavily. Sá. Kant. 
17. S. v Solčanech (v Nitře). Vz PhPd. 1898. 
240. nn. S. na Hoříckn (pověry). Vz Hoř. 
142. Vz násl. S. na Pelhřim. V z Chorv. 12. nn. 
S. chodská. Vz Čes. 1. VIII. 425. S. ve vých. 
Slezsku. Vz ib. 369. S. v liptovském Jam- 
níka, v Košťanech. Vz Sbor. slov. IV. 51 , 
V. 72. 

Svatební koláč na Val. Vz Vek. Svat. 
64. S. zvyky a obyčeje v Bzinkách na Slov. 
a v okolí. Vz Sbor. slov. I. 76. Sr. Svatba. 

Svatebnik, a, m. Hus. Post. 175«. 

Svátek. Přísloví atd. vz v Zát. Př. 232., 
XIV. D. odst 4. Udolati si z někoho s. =: 
míti ho za blázna. Čes. 1. X. 303. Svátek- 
nesvátek Us. — S. Jo«., spis. f 9./r2. 1897. 
Sr. Jub. XXX. 

Svatička. S-ky = matky ženicha a ne- 

ity. Val. Vek. Svat. 13. Sr. předcház. Svat. 



Svátková, é, f. =: svatiéka. Val. Vek. 
Svat, 13. 

Svatobor založen koncem r. 1861. Vl 
ŘezQ. Pal. 228. ^ S. nad KováČeoi na Ho- 
řicku. Hoř. 109. 

Svatocitný. S. rozkoS. Pal. Záp. L 28. 
Sr. Svatocitý. 

Svatocůdný. S. voda (při božich aondech 
vodou konaných). Pal. Děj. I. 1. 214. 

Svatodnšni svátky (pověry o nieh). Vz 
Hoř. 200. 

Sv&tojanský. S-iké teVa (pozdní, ne- 
vhodné na příchovek). Slov. Zát. Př. 21 ^ 
S, kvítko zz kopretina bílá. Mus. ol. III. 136., 
Hoř. 107. 

Svatojurský. S. pieseň. Vz Sbor. slov. 
lU. 84. 

Svatokrádce, dce, m. Rozb. IIL 617. 

Svatokrádstvo. Hus. Hř. 248b. 

Svatokupeetvo, a, n. Hus. Hř. 246*. 

Svatomanželský. S. slib. 1631. List. 107. 

Svatomiehalský. 8. fara v Praze. Pal 
Děj. III. 1. 40. 

Svatonárodni strom. Koll. Bás. 86. 

Svatořečeni, n. S. Jana Nepom. Ylč. Lit. 
II 1 6. 

Svatořebořský chorál. FIS. Pism. L 89. 

SvatoHňský. S. milost Pal. Děj. 1. 1. 374. 

Svátost. Vznikla touha chlubiti se vzae 
nými s-stmi čili nářadím skvostným 8 ostatky 
svatých. Sdl. Hr. UI. 265. -* S. Svátostí =: 
plaeiéky na másle smažené. Hoř. 183. Sr. Mi- 
losti (boží). 

Svatostenský. S. slovo. Tom. 85. 

Svatofitěpánský list kSaftovni. Arcb. 
XVIII. 325. 

Svatotomádský kláiter. Vlč. Lit. L 418. 

Svatotomský klášter v Praze = sváto- 
tomáěský (sv. TomáSe). Pal. Děj. III. 1. 315. 

Svatoudkováai, n. Pravda II. 36. 
^ Svatováclavský. S. lázně v Praze. Vz 
Čes. 1. VL 567. S. sbor (184&). PaL Pam. 
649. 

Svatovítský. S. slavnost Vz Ces. 1. VI. 
637. 

Svatezrada, y, f. Pal. Děj. IIL 1. 184. 

Svatozradný pych. Pal. Děj. IV. 2. 160 

Svatý, To by svátého poblo. Na svatého 
si hrá. Sváti bolí » hreSili. Sváti bolí, vinko 
pili. S. pe každý, čo do kostela chodí. S. to 
viac nesošije. S-tí vŠetcí nepomOŽn atd. Slov. 
Záp. Př. 365«. Sr. Ib. 123^. č. 311. 

Svaz, u, m. = »vasek knih, Krolmns. Čes. 
J. X. 201. 

Svázka, y, f. = příční trámy svazuji 
podkrovnice (vazák). Ces. 1. VIL 450. 

Svaznatý dub. Slad. Caes. 26. 

Svazulena = sezttZena. Mus. ol. 1898.117. 

Svážka, y, f. = evázeni dřiví. Hofi. 100. 

SvČcenáČek, Čku, m. = kropenka. Slov. 
Čes. 1. IX. 328. 

Svěcenina, y, f. = $véeend vie. GhČ. S. 
I. 58. 

Svéčinky, studánka n Světié. Sá. Z lit 
Boukr. 125. 

Svědek. Přísloví atd. vz v Zát VlIL D. 
odst. 4., 5. f. Sr. ib. 136». S. zz osoba fy- 
sická, rozdílná od sporných stran, která vy- 
povídá o okolnostech skutkových do minu- 



Svědek — Svíčičky. 
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losti náležejících, ve sporn rozhodných, na 
základě vlastního poznáni. Ott. íiizAl. 152. 
S. důkazní, obřadní (solenní, UrkundsperBon), 
sfiatku, poslední vůle, akta notářského, zá- 
větní. Ott. Řfz. 154. on. Důkaz svědky. Ib. 
152. Lepií jeden s. oéitf než deset ušitých. 
Fisch. Hosp. 444. Křivý s. často roku ne- 
prečkal. Ib. 445. 

STědnice = svitniee, Har. J. 55. 

Svédomi dobré podnška. S. dobré sa ne- 
bojí. S. dobré smělé. S. ohlnšif. Na s. si brat 
S. zlé — trápenie atd. Slov. Zát. Př. 86r«. 
Sr. ib. 4. Nemáš v světě lepšího přítele jako 
tvé dobré s., to tě nikdy neoklame bnďfco 
▼ městě neb kdekoli. 1643. Čes. 1. VIL 59. 
Řekli, že jim nemohu s. něiniti z toho (ne- 
mohon jim vytýkati). Ché. (List. fil. 1898 
466.)- Je na s. =: nmřei. Hoř. 94. 

STéhlavec, vce, m.: ko(rháň,kmáíf krtUdií, 
krtUohlovec, obluda, tvrdohlavee, ivrdopytk^ 
tvrdofin. Slov. Zát Př. 29*. Yz násl. Svéhlavi, 
Zakutee. ftlns. ol. 1898. 120. 

STéhlETOsť. Přísloví atd. vz v Zát Př. 
V. odat 7. Sr. ib. 28., 144. nn. 

STéhlaTý: hlavaj (hlavatý), hlaváň, hrěa, 
kotrbáň, krnaě, krntáů, krutá ovce, kruté 
dřevo, krutohlavec (krutohlavý), obluda, 
svojhlavec (svoj hlavy), tvrdopysk, tvrdošín, 
xanovít (zanovitý), zantůch, zatvrdilec. Slov. 
Zát Př. 29>. Sr. ib. IX. odst 7., Svéblavec. 

Svekrev, krve, f. O skloň, vz Gb. H. ml. 
IlI. 1. 336. 

SvéradoT, a, m., vrch. Pck. Hol. 108. 

Svěšeti, vz Svěsiti. 

1. Svět. Světa neprebudem. So světa si 
niě nerobit Světa zkusit Celý s. je jeho. 
Svět co je, nevie pecůch. Čo s. svetom stojí. 
Po světe roznášet Vo světe sa vseli čo pletie. 
Vo světe vseliako bývá. 8. hoře nohami. S. 
ide 8 ním do kola. S. kazí mladý květ S. 
mn kvitne. S. naraz nie stvořený. S. nie 
koňský zadok. So svetom isf musíme. So 
svetom žit Převrácený s. S. sa mění, my 
s ním. S. sa mn blyští. S. sladký, kto ho 
nezná. Tak s. beží. S. vie o tebe, čo ty nie. 
S. zmotaný atd. Slov. Zát. Př. 365. Nech svět 
lepce ako chce, lensi pán Bob dobré chce. 
Viacej světa ako Indi. Mus. slov. III. 25., 
74. S. ztrácí, kdo příliš lopotně jej zakupuje. 
Slad. Kup. 10. Nebude toho s. = mnoho. 
Nár. list 1897. č. 239. fenill. Sešel divnou 
smrtí se světa. Us. Hoř. 94. 

2. 8Yét:=9vUán{, Vodu mají ve dvě skle- 
nici přijímati, jednu od puolnoci a druhů 
k svietu. MaS. ruk. 167b., 217*. 

8Téták, a, m. =1 kdo švé zboU po $véti 
rozváii. Jrsk. XXII. 226. 

Světaobčan = 9vito6b(an. Pal. Rad. L 236. 

SyČteetri, n. = vlantnoBi ivitee, Krs. Ten. 
4L 

Světedlnice, e, f. = Jucema. 14. stol. List 
fil. 1901 110. 

SvětelnovzduchoTý. S. lázeň. Ott XIV. 
427. 

Světidlák, u, m., vz předcház. Oblak. 

Světlá Earol. (Mazákova). Sr. Jub. XXX. 
t 7. září 1899. 

Světlárna, y, f. = maják. Vz Ott XVI. 
645. 



Světlefialový. S. Šeřík. Wlt 36. 

Světlík = ohnivý Boudek ; Bvéílý mwí v (po- 
\ěře). Vz NoČnice. 

Světliti. Za Sá. v VIL 820. polož : Kant 
13. 

Světlo. Na světlo tajné vynde atd. Zát. 
Př. 365b. Sr. ib. 238b., XV. odst 8. Nesluší 
vynilšet vše na s. Král. £1. 38. 

Svétlokrový lesohlod, brouk. Klim. 651. 

Světlonoc, t = šviilmioh Phld. 1897. 674. 
Sbor. slov. 111. 140. 

Světlonohý, vz Čárkovanec, Lýkožrout, 
Květiník. 

Světlopáska, y, í , Grasmttcke, motýl. S. 
bahni, osrticová, ostružinníková ; emmelia, 
Schwefelflugel, s. svlačcová. Vz Stein. 121., 
Exl. 156. 

Světlopránově něco natříti. Již. Mor. Šeb. 
120. 

Světlopruhý, vz Kry tohlav (brouk). Klim. 
678. 

Světlosvat, u, m. = starodávní slavnosf 
cechu kožeénického. Nár. list 1898. ě. 245. 

Světici, e, m., phosphaenus. brouk. S. polo- 
křídlý, pb. hemipterus. Vz Klim. 446. 

Světloševý, vz Řifnozubec. 

Světloúhlý, vz Hřbetoznbec. 

Světlušky, lampyrini. Vz Ott. XV. 607. 

Světlý jak: jako křišťál. Zjev. 22. 1.— 
S. útrpné právo: pálení. Mtc. 1900.252. Sr. 
Suchý. 

Světnicový. S. dvéře. Mus. ol. XI. 126. 

Svetnúti, svetnu, ti, utí. Zaniklo. Gb. H. 
ml. IIL 2. 253. 

Světoběhlý cestovník. Pal. Z4p. I. 207. 

Světoběžnosť. V VIL 821. za Šml. polož: 
IV. 20. 

Světoboly u, m. Duše jeho jest rozhlo- 
dána 8-lem. Smi. IX. 129. 

Světoboořný. Ld. 

Světod^instvo, a, n. Pal. Děj. IIL 1. 238. 
Sr. Světodéjstvo. 

Světohlavni moře. Ld. 

Svčtohybný. V VIL 822. za Šml. polož r 
IV. 19. 

Světomardál, a, m. z= pruský hrabě Wal- 
dersee, hlavní vůdce několika europskýcU 
státfi, vedoucích válkn s Číňany (od r. 1900.). 
Nár. list 1901. č. 107. 

Světoobehod, u, m. Řezn. Pal. 135. 

Světopisec, Kosmograph. 

Světoplný. Pal. 

Světová (sukně). Us. Hoř. 212. 

Světovník, a, m. Je zde tolik s-ků. Sá. 
Křes. z Jest 56. 

Svétovodný. S. zákon. Kle. v Mus. 1843 
85. 

Světový. Ty naše hrušky sou s-vé (všech, 
každý na ně chodí). Mtc. 1899. 220. 

Světozpytný. S. obor. Nár. list 1901. 
ě. 51. 
* Světylka. Vz Chorv. 146. 

Sviéacy = lesklý. Slez. Lor. 79. 

Svíce, gt pl. svěc; nč. svic, svící. Us. 
Gb. U. ml. IIL 1. 210., 215. Svieca života 
shasla. Zát Př. VL 676. 

Svíena, Svícny, vrch v Pisec. Pis. 3. 

Sviěičky = lucerny, odkvetlé pampe- 
lišky. Hoř. 108. 
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Svíčka — SvrSek. 



Svička. Každá s. dohoří. Mas. ol. 1898. 
107. 8. královská, z něm. Kdaigskerze, Sp. 
fD. divizna. 

STiékáma, y, f. = kde dH/iji tviiky. Us. 

STičnik, a, m. S. má dům a role. 1496. 
Arch. XVII. 380. 

STietedlnice, vz Světedlnice. 

STletnik, a, m. = wleen. Pod a-kom tma. 
Mu8. slov. II. 9. 

Svíjati prádlo = 9vinovatu Val. Ces. 1. 
X. 32 

SyUonožee, korýS. Vz Ott XIV. 904. 

Syiňačka, y, f., vrch na již. Mor. Šeb. 190. 

ŠTiňbrod, n, m. ze sviň, suillus, v Jistém 
smyslu též possessivum. Gb. H. ml. III. l. 
312. 

Svinčiira, vz Cmira. 

Svině, slov. sviňa. Sviňa bláto najde. 
Sviňa prvý oráč. S. sa ociera. Sviň dosf, 
žira málo. Svine som s tebů nepásol. Bez 
svine zlé hostiny atd. Slov. Zát. Př. d65h. 
Starší 8. stála r. 1677. tři zl. šajoň. S. si 
v blátě libnje, v něm se ráda povaluje. Fisch. 
Hosp. 344. Eeď s. dostane roby, každého 
pokole. Phfd. 1897. 316. Svini se vždy o ža- 
ladi SQÍva. Mns. slov. I. 11. Lepší své svině 
pásti, než jiného (cizí) peníze počítati. Hmb. 
Ž7. Sviňa je vtedy dobré vykrmená, keď sa 
na chvoste vrtí (keď len sedaěk> už >ráva). 
Hra na sviňa (na rýpaná) v Turčanska. Mns. 
slov. II. 60., III. 9. — ^. mořská zz delfia. 
Har. I. 62. — S. z= dřeoifié korýtko^ do kte- 
rého z tlačeného lněného semene olej stékal. 
Čes. 1. VII. 42Jř. — 8. = iuhka pod kolo. 
Slov. Mns. 1848. IL 327. — S. = podlouhlá 
kopa na způsob střechy složena k pálení 
uhlí. Mor. Mns. 1898. II. 327. 

SYini Jelito (ze svinského masa), Chč. 
<List. fil. 1898. 396.). veška = mrkvons 
(rostl.). Mns. ol. III. 136. 

Sviiiorky, stráň ve Slez. Lor. 82. 

STinovaci okenice ku krámovým dveřím 
a výkladcům (roleaux). Vz KP. VIL 476. 

STiftský. 8. brána v Praze = slepá, kde 
nyní jest náměstí Komenského. Cf. Pal. Děj. 
V. 2. 127. S. nlice, nyní Ječná. Jrsk. XIX. 
360. S. pastva (sviním vykázaná). 1490. Arch. 
XVIL 361. 

Sviradoyy, trať. Pck. Hol. 136. 
Svisel, slu, m. = trojúhelníková vjplň po 
ohou strafiách stodolovjrk vrat. Hoř. 280. 

Svistný. S. šepot Slad. Tayl. Col. 18. 

STitáničko, a, n. = báseň, v níž se líčí 
stráž nad milenci do rána se bavícími nebo 
ranní jejich lončení. Flš. Písm. I. 92. 

SvitěziYati. Pal. Ead. 1. 397. Vz Svitěziti. 

Svitilka, y, f., lamprohiza, brouk. S. třpy- 
tivá (světluška menší), 1. splendidula. Vz 
Klim. 446. 

Svítilna kouzelná, laterna magíca. Vz Ott. 
XIV. 1009. 

Svítiti čím proč. Hubený kůň svítí 
hladem kyčlemi. Nár. list. 1898. č. 83. odp. 

Sviži. S. maso = uxené. Val. Ces. 1. X. 38. 

Svižník, a, m., cicindela, brouk. S. bron- 
zový, c. soluta, měďový, tatarica, příbuzný, 
affinis, přičnopásý, connata, šírohlavý, are- 
naria, tmavý, funebris. Vz Klim. 73G. 



Sviádnouti kým. Hod. 1 1. stol. Mas. fil. 
1901. 92. 

Svoboda nado všetko. Bez s-dy ryba 
bez vody. Sr. Zát Př. lai. nn., 369>>^ 366^., 
VIII. C. odst 3. Hoden jest otroctví, kdo 
s-du si nenmi perně vybojovati. Br. Věk. 7. 
Jestif to částí s-dy od svých řízena býtL 
Ton. 33. — 8., y, m. = íUovik svobodni, 
Pal. Děj. L 1. 65. — S* = "^^ Kechtir, 
liber, der Freie. Pal. Děj. 1. 1. 181. Sr. Šlechtic 
(vyšší Šlechtic než svoboda). — S. VácL a j. 
Sr. Jub. XXX., Fiš. Písm. 664. 

Svobodnosť. Dal ma s. vůle. SL Bes. 6S. 

Svobodný čím. Byla tělem svým příliš 
s-dná (nevěstka). £zop. 292. 

SvobodstTÍ. V III. 814. za St. polož: 
Bes. 9. 

STOJée, ete, n. = bratr n. eeMtrct, Pravda 
IV. 65*. 

SvojUaTec, vce, m.z=in)i/ilavee. Zit, Př. 
29». 

Svojiti se 8 kým, Némcftm dával přednost 
a s nimi se svojil. Pal. Děj. II. 1. 159. 

Svokra na nevěsta zlá. Zát Př. VIL 873. 
Sr. ib. 104a. 

Svokm^a, e, f. = ioagrooá. Slov. Mns. 
1869. 87. — S. = tchymi. S. a ianka je len 
studená dobrá. Mns. slov. I. 11. 

Svolavač zzipták vabií. Mas. oL 1898. 117. 

Svolený. Vláda dědičná i s-ná. Pal. Déj. 
L L 14. 

Svoliti. Abychom se s ním ve viem svo- 
lili. Hus. Zro. (Mns. fil. 1900. 312.). 

Svolný nač. Jsem s. na vše. Vond. Kiejst 
30. '•— komu. Člověk lida obecnémn svolný. 
Rozb. III. 721. 

Svorádovec, vce, m., kopec a Podhradí 
Sbor. slov. IIL 146. 

Svorek, rko, m. = noxek cibtde, Strako- 
nice. Kab. 167. 

Svornost Úsloví vz v Zát Př. 366*. 

Svorný. Svoren. Chc. S. I. 280. 

Svrab. Odjedně(ovce)svrabem pornšeoé 
bývá celé stádo nakažené. Físch. Hosp. 175. 
Lidové léčení svraba. Vz Sbor. alov. IIL 
168., 169. Látka ako s. (řídká). Mas. slov. 
III. 36. 

Svrabivee, ^ce, m. Mtc. 1901. 18. 

S vrablavost. Lidové léčení s-sti. Va Svrab. 

Svrablavý. S. nši. Bibl. král. 2. Kor. 4. 
8. Sr. Svrabiivý. 

Svradice, býv. tvrz u Horaiď. Sdl. Hr. XL 
917. 

Svrbčti. O tvarech vz 6b. H' ml. III. 2 
292. 

Svrblavý = svrablavý, 

Svrček, čka. m. = eprosták, 

Svrdlačka, y, f. = kverla&ca. Slez. Čea. 
I. VI IL 66. 

Svrchek vedle em-iek, Vz Gb. H. ml. III. 
1. 94. 

Srchni. Synu s-ho otce (Boha). Modl. 
CLXII. 146. S. odplata = nejvyěH, svrchovaná. 
Hod. 14. stol. Mus. fil. 1901. 100. 

Svrchniee, e, f. =i krůvek u kamen. Su- 
šice. Kub. 167. 

Svršek, Škii, m. ■=přlia • e'c, přebytek. Ezop, 
237. 21. 



Svrtěti - Sýrňák. 
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8vrtčti = nepoehoditif o$tr<mhati kolerka. 
Blatná. Kub. 157. 

Svůdný. Je svůdná jako břich. Jeln. 62. 

Stůj (9v6j, ěvuqj), O skloň. sr. 6b. H. ml. 
III. 1. 491. Na Lašsku. Vz Mos. fil. 1897. 
435. U Palác. Vz Mto. 1901. 170. Svého iašu 
(o minuloHi): Své doby uveřejnili jsme . . . 
Nár. list. 1897. é. 287. 2. Svého éasn dolo- 
valo 86 tam na stříbro. Sbor. slov. III. 4. 
Bťjval tam svýbo éasu most. Us. Hoř. 95. 
Tento exemplář byl svého Časn postižen 
v Eroměřiži Mns. ol. 1897. 83. Vedle svě- 
dectví nejšlechetnějších osob svého ěasn. 
Pal. Děj. V. 2. 298. — Svjm iasem (o hu- 
dowsnošti): Aby se vSe dáío svým Časem. 
Dvojí jest obili, které svým časem se seje. 
Fisch. Hosp. 7., 17. Kterak plod kaprový 
svým Časem do rybníka vsazen býti má. Ib. 
43. Lípa neprachniví, jestli svým časem po- 
ražena bnde. Ib. 164. Aby je svým časem 
dobrou potravou zaopatřil. Ib. 170. Dobytek 
svým Časem krmiti. Ib. 184. Abv svým časem 
obílí žali, vázali atd. Ib. 287. /akož budeme 
vypravovati Časy svými. Volení měli vyjeti 
časem svým k uvítáni krále. Pal. Děj. V. 2. 
289., 399. Časem svým všecko půjde domů 
<v dům), jaré i ozimé se shledá, jedno do 
stodoly a druhé na oheů se shromáždí. Gap. 
(Z i km.). — Odchylky: A tak míní spasitel, 
že nižádné v starém zákoně položení ne- 
pominul, by časem svým nebylo naplněno. 
Ev. Bv. Mat 6. 18. (List fil. 1897. 95.). Ta- 
kovému množství článků víry bránili časy 
svými nejvíce Hus i Luther a Kalvín. Pal. 
(Řezn. Pal. 337.). Tak se svým časem pra- 
covalo. Wtr. Vys. šk. 45. O uiiváni této ná- 
městky sr. Mns. 1851. 158. — Svoje hfadá 
každý. Svoje látat, cudzí nechvátat Svojemu 
pridze čas. Svoje najmilejšie. S voj ho boha 
má. Od Bvojho shynieš. Svojim býf, nie dru- 
hého. Svoj svojho naŠiel. Svoj svojho ne- 
opustí atd. Slov. Vz Zát Př. 366*. O sve 
= o sobě, odloučen od jiných. Dycky áedži 
o sve; Po svojima = podle svého. Slez. 
Lor. 79. 

Stůt m. Bvor. S. u cepu spojuje držák 
a vošití na válku. Dšk. Vok. 46. — S. == 
pleteň cibule. Jihozáp. Čech. DŠk. Vok. 46. 

Sýc obecný (»ýiek^ sejiek, kaUma, kulíšek, 
kujiček, akujiiék, patáky tuvikál, pudk, tuv{k, 
prorok, unUráiek, pohunek)^ nejmenší (ttrěák), 
kapncinka, rousňák. Vz Šir I. 79. nn. 8. 
obecný, athene noctua, na Mor. kuvik, kohik, 
éuik (u Loučky), éuvik (u Verovic), tuiéek 
(u Rožn., u Zubři). Vz Mus. ol. III. 76. 

Sycomonun = fík bláznivý. Hus II. 411. 

Syčák, u, m. = samočinný ventU na konci 
parního válce. Vz EP. IX. 28. 

Syčat. Dalo sa syčat =: počalo aihoUtí. 
Val. Čes. 1. X. 34. 

SýčkoYati. Někomu něco s. = předpo- 
vídati. Nár. list 1899. č. 136. 

Sychra Mat Sr. Jub. XXX., Flš. Pism. 
509. 

Sychrati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 354. — čím. Vichřice daje, až mrazem 
sychrám. Slad. Jak. 33. 

Sychravá, y, f. = pole na stráni, odvrá- 
cené od glunce. Milčín. Kub. 157. 

Kott : DodAtky k Cetko-ném. slovníka II. 



Sykavka, pták. Sr. Šir III 6. 

Sýkora obecná (» velká n. koKadra^ ko- 
ňarda^ koKařka, koHaxdra, kanitdra, koiíazda, 
konazda, konoutdra, koněrza^ konhuxlra, ku- 
nizdra, kofíaška, koKárka, keiíar, konířka, koná- 
Hce, koníř, kHzookaj konafka, koňaky $. vlaUká, 
š. křízocá, hahěice, babUka, dřevolezka, hoHíák, 
patita, piěkora, ponrava, uMik), luŽni (plíška, 
popelnicka, hab^e) vousatá. Sir II. lÍ3. nn. 
S. modrá (u ZubH ; modfínka), psí (u Hukv.). 
Mus. ol. III. 77. S. lesní (králíček obecný). 
U Rožn. Mus. ol. III. 116. — S. = finaněni 
ětráiník. Němc. III. 131. — S. Jan dr. a j. 
Sr. Jub. XXX. 

Sýkorči řeč. Vz Čes. 1. VUI. 343., Zát 
Př. 284ft. 

Sýkoii, n., míst jm. Pck. Hol. 56. 

Sykot, a, m., vz Zvonohlik (pták). » S., 
n, m. Ld. 68. 

Syllaba Lad. dr. Sr. Jub. XXX. 

Syllabikant, a, m. = elabíkant^ kdo se 
učí slabikovati. Wtr. Part 15. a j. 

Syllogistika, y, f. Vz Vest op. 1901. 
173., Vlil. 262. nn. 

Sylva, y, m.z:z Sylvester. Čes. 1. X. 62. 

Symfonie, z řec. = velkolepá skladba 
pro orchestr v sonátové formě. Mus. 1850. 

II. 76. Přil. 

Syn (8yn'L). Vok. synu posud, zřídka syne ; 
pl. synové, zřídka syni; lok. v syních; po- 
zději synech. Vz Gb, H. ml. IIL 1. 323., 83'2. 
Otče i syne. St 

Synagoga, dat a lok. sg.: synagogie. Ž. 
kap. 81. 1., -gě m. -zě (g brání se náležité 
změně). Vz 6b. H. ml. III. 1. 176 

Syndikatni řízení soudní. Ott Říz. I. 5. 
S. žaloba. Ib. 67. 

SynoTstvo, a, n. Hus. Post. 36». 

Syntaktický. S. proměny řeči. Vz Ott. 
Xm. 136b. 

Syp» u, m. = 9ýpka =1 obilí, které do- 
stává mlatec po vymlácení. Netolice. Kub. 
L. f. 1900. 363. 

Sypanice na Mor.; na Slov. tiuéénky = 
chalupa, kde zdi Činí blina mezi prkna na- 
sypaná. Brt D. II. 433. 

Sypaný kopec = mohyla. Pck. Hol. 209. 

Sypati. O tvarech vz Gb. H. ml. Hl. 2. 15*., 
352. Žito sa sype (klasí se, dostává klasy). 
Zát Př. 196». 

Sypátko. 1597. Mus. 1899. 123. 

Sýpka. Zrno z ďáblovy sýpky (zlé, ne- 
bezpečné). Br. Hod. 10. — S. =: hošíini 
sedlákĎm od pastýře, kováře a voláka dá- 
vaná. Čes. 1. VII. 85. 

Sýr. Libra sýra stála r. 1677. dva kr. šajnfl. 
i Fif ch. Hosp. 349. Aby se sýry nerez válo valy. 
; Vz Čes. 1. IX. 266. — S. rz tvaroh. Také 
slov. Sbor. slov. III. 26. 

Syračka, y, f. S-ky ■= desky na tvaro- 
hové misky, když se tvaroh vytlačuje. Již. 
Mor. Šeb. 129. 

Sýrečnice, e, f. =: íafáí-ka. Fisch. Hosp. 
187. 

Syrenči =z tyreněok (VII. 830.). Sbor. slov. 

III. 52. 

Syriani, nábož. sekta. Vz Har. I. 286. 
SyHšfový svízel (rostl.). Mns. ol. III. 136 
Sýrňák, vz Sýrovnik. 

11 
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Syniář — Šalabachter. 



Symář, e, m. = prodávaé i^ra. Wtr. Živ. 
šk. 192. 

SýmieoYý. S. polévka. Mna. ol. 1899. 119. 

Sýmý. S. komora (na sýr). Sdl. Hr. V. 
Ida 

SyroYáteéný, tyrovátkotti. Jestli voda 
(moč) s-né postavy, barvy. MaŠ. rak. 171*. 

SyroTátlu^ Jan ar. Sr. Jub. XXX. 

SyroTina, y, f. Ažby se z Žita vSecka s. 
vyvětřila. Fiscb. Hosp. 32. 

SýrOTnik, n, m. =: koláíí mazanf týrem 
(=: tvarohem)^ Sbor. slov. III. 26. 

Syrový. S. sváženi obili (za syrová, ne- 
vyschlého). Mtc. 1899. 221. 



Syřnnka, y, f. = poUvka % voďy « ita- 
rohu nakládaného. Slez. Lor. 79. 

Sysel =: ilovfk tpoHvý. Hoř. 95. — S. 
Ten má hodného sysla (opilý). Phld. 1897. 
316. 

Syslař, e, m. S-ři = převzdivka Ostro- 
Ihofanům na Mor. Vz Mns. oL XlII. 25. 

Sysle, traf v Čejkovidch. Seb. 188. 

Šyt. Jez do sytá a dělej do pota. Hrab. 21. 

Sytost, i, f. S. je rodička zpupnosti. Praž. 
28. 

Sytý. 8. oběd =: tytki, doHaUiný. CbČ. S. 
I. 244. 



s. 



Jak se S mění na Hořicko, o tom vz 
v Hoř. 78. 

-d přip. 2. os. sg. praes.: béřeš, neseš, 
nmíš. Vz List. fil. 1898. 79., 6b. H. ml. DL 
2. 11. 

dáb, D, m. = úiet. Žebrali a kradli na 
společný š. Enkla 22. 

|abae, e, m., jm. chalnpy. Pck. Hol. 193. 

Sabata. S-ty zz okrouhlá prkna, na něž 
se klenba klade n. strop. Na ně kladou přes 
přič rovné klády (salonky). Slov. Mns. 1848. 

dábesoTý. Š. lampa. Smi. X. 354. Sr. 
Šábesný. 

Sabladura, y, m. Š. preStvalý == chytrák. 
Slov. Zát. Př 124*. 

dable, e, f. = kosatec německy, Mns. ol. 
III. 187. 

Šábr, u, m. = škrabáni (kotm). KP. VH. 
620. 

Šaděe, enpatorínm, rostl. Slez. Čes. 1. IX. 
341. 

$adze = viade. Slov. Phfd. 1897. 119. 

Šafář = Btráiee. Povolal nás za šafáře 
sv. evangelium. Mart S. 51. 

ŠafaHk Pav. Vz Vlč. Lit slov. I. 40., 
277., FIS. Písm. 532., 567., Př. stár. IH. 33. 
nn. Z bibliothekářské činnosti P. Š-ka. Od 
dra Zíbrta. Vz Mus. 1899. 164. nn. Š. Pav. 
a |. Vojt. dr. Sr. Jub. XXX. 

Šafránek Jan a Fr. Sr. Jub. XXX. 

Šafránová, é, f., les u N. Hrozenkova. 
Vek. 

|afráň0Tec, rostl. Sr. Ott. XVIL 84. 

Sagrin, u, m. Čižmy z š-nu. Mns. slov. I. 
68. Sr. Sagrén. 

daholec, Ice, m. = Uuštý prut. Slov. Phfd. 
1897. 674. 

áaholina, y, f. = halunna, ro&di. Slov. 
Phld. 1897. 674. 

1. |aeh Jan. Sr. Jub. XXX. 

2. Saeh = hra. Š. obyčejný, skrytý, od- 
krytý, věčný, oběma (králi i královně), 
indický. Přir. kn. šachová. Kober 1875. 12., 
14., 16., 28., 198. Představeni figury při 
daném šachu. 28. Vlašská, uherská, vídeiiská. 



francouzská, hollandská hra v Šachy. 20., 22., 
29., 36., 41. Král stoji v Šachu; silný nebo 
slabý tah; ohrožená figura; výměna figur; 
nepravidelné obrany ; ustupováni kamenů při 
hře šachové ; vázaný, poutaný kámen, figura 
tamtéž; pravidla hry v šachy. Ib. 10., 11., 
21. , 23., 28., 31., 34., 39. Vz násL Saehovj. 
dách, u, m. = híka. Dokud símě v řácha. 
Čes. 1. VIII. 45. 

áácholan, rostl. Sr. Ott XVI. 610. 

Šachovaný čim. Kofljk š-ný pozlátkou. 
1517. Arch. XVIL 247. S. solnička. Ib. 

ŠachoTEti =:: v hUky hráli. Pal. Záp. L 
127. 

áehovňa, traf Pck. Hol. 77. 
áehovně, pastviště. Pck. Hol. 65. 
achoTý. O pohybech kamenů S-výcL 
Obětování figur při hře S-vé. Počátek hry 
š-vé. Anglická hra Š-vá, sicilská. Hra s obě- 
továním střelce králova. Úloha Š-vá. Žerty 
š-vé. Vedlejší luštění úlohy i-vé. Úloha š-vá 
symbolická. KorrespondenČní partie S-vá. Hra 
Š-vá na slepo (hráč hraje odvrácen jsa od Ša- 
chovnice a udává tahy dle známého Číslováni) 
atd. Vz Příruční kniha Sachovní. Kober 1875. 
str. 3., 9., 18., 41., 61., 105., 107., 108., 143.. 
199. Sr. předcház. Šach. 

Šachta, z pravidla o pekle, Hus I. 137., 
409., II. 154.; jinde: jáma. (Mus. 1898. 236.)- 
— S. = fnlf/n^ vinárna. Us. fiakristfi. Kukla 
134. 

di^ha, y, f, vrch u Tisovce. Sbor. slov. 
III. 124. 

áajdaTec, vce, m., nadávka. Vs Šajďavý. 
Šeb. 230. 

Šajn. Dostaneš zlatku ale Šj^du (nedo- 
staneš nic). Us. Hoř. 94. 

Sajtovy = polmový. S. dřevo, z něm. 
Scheitholz. Slez. Čes. 1. VIII. 56. 

Sak, Sak = oolem, ovíem ! Us. Hoř. 96. 

|al v VII. 833. oprav v: Šal. 

Sál, u, m. = polévkový hrnec. Jii. Hor. 
Šeb. 12. 

Salabaehter, tra, m. = hlupák. Slov. Zát 
Př. 21b. 



ŠalamiÚdy — Scetok. 
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Šalamajdy = druh plHal Sles. Vést. op. 
1896. 16. Sr. Salam^e. 

láleéný. S. miska. 1517. Arch. XVU. 247. 

Salik, n, m. = ssimni látek na krk, U Ger- 
lacbova ve Spiši. Čes. 1. Ví. 590. 

|aliť sa =: hlóxniH, Zát. Př. 841>. 

Šáliti co na kom. Š. na lidech penize. 
Ezop. 289. 4. 

áalomoimŮT. Myslí, že sněd S-novo sele 
a on k němá ani nepřiénch (o domýSlivém). 
Hoř. 117. 

^lonky, vz předcház. Šabata. 

Sal^ugo, a, m. = hlupák. Slov. Zát Př. 

^^\' ^ 

Salviený = Mvijný. S. símě. Hai. nik. 

218Í). 

ŠalTiJa, e, f., hUvijan, o, m. (slez.) = 

íaloéj lékaHká. Mas. Ol. III. 137. S. divoká 

z= hani ialvij. Mos. ol. III. 136. 

Vamberk Ferd. Sr. Jnb. XXX. 

Šamitaé biČim = íUhati \ I. ie = potáceti 
»e. Slez. Lor. 79. 

áamtala, y, m. = ilovik fpatni ehodid, 
U Rřenovic. Ychř. Sr. Šamtati. 

áamiitiiia z hovězího masa. Sbor. slov. 
V., 84. 

SaBcmistr, a, m. o. stavěl Šance. Dad. 
II. 191. 

tanda Fr. Sr. Jnb. XXX. 
andrlák, n, m. =: 6á»i formanekiko vozu^ 
o kteroa se vůz zpředn a vzadn prodlužoval. 
Jrsk. XXII. 249. 

Šandulik, u, m., rybník n Hořic. Hoř. 8., 
136. 

ŠankroTý. S. nákaza. Vz Ott XIV. 36. 

Santa. Narobili tam dost ianty (nezdoby). 
Slov. Phrd. 1897. 304. 

Santar» a, m. = íetnik (gensdarme). Slez. 
Lor. 79. 

Šantolina, y, f. = zadina, Březnice. Kub. 
L. f. 1900. 863. 

SantoTný in klamat^. Š. úfnosf. Pbld. 
1897. 89. Sr. Sant. 

Šantrati se kam: do dmhého patra 
—Jit*, lézti. Tům. Ml. 21. 

Santroéniee, e, f. Dad. I. 178. 

Šantročný 1= iť&a^AEý. Š. oklamání. 1429. 
Pal. Děj. m. 1. 478. 

^antrok, n, m., vz předcház. Pantok. 
Vůkol jíti i-ky, lichvami atd. Ghé. S. I. 17. 
(IJJ., 161.). 

Sár místy = dvě řady Šindele a hřebene 
střechy. Čes. 1. VIH. 311. 

Šarbal, a, m. =: eproMk. Slov. Zát. Př. 

40a. 

áargjp, a, m. =: kůň Slutá barvy. Místy na 
Slov. Ces. 1. X. 307. 

ááHť = mluíM ze ipani a Jiázeti šéb&ti, 
Va). Čes. 1. X. 138. 

^rkan, a, m. Š. jest zosobněná bouře. 
Zobrazuje se podobou křídlatého draka, 
z jehož tlamy a nozder srií blesky. Ocasem 
šlehaje vie vůkol poráží. Na něm jezdí 
^ernokněžník uzdou jej veda. Kudy S. letí, 
tady hrad (kamenec, Tadovec, chmel, chumel, 
krúpy, krupee) vSe, eo jest pod nebem, zbije 
a zpustoší. Suj. (Zát Př. 36. Pozn. pod čarou.) 
S. je okřídlený, ěasto tří- aŽ třináctihlavý 
a viceocasý, křídla mívá obyčejně netopýří. 



Vz Nár. sbor. IL 60., 66. Šarkáni v podání 
lidovém. Vz Nár. sbor. II. 58. To je ako od 
S-na maso (drahé). Mus. slov. III. 35. 

»arkOT» a, m., jm. místa u N. Hrozen- 
kova na Mor. Vek. 

SaroTák, u, m. = druh korbového vozu. 
Us. u N. Huti u Berouna. Sr. Pamberák, 
Korba. 

Saryátkovati. Sváno s obou stran. Pal. 
Děj. I. 1. 368. 

Sastaé, iaééié=iUhati, ivihaii. Slez. Lor. 

^^:. 
SadiroTé = lidé nebezpeční v horách 

ukrytí (dle pověsti). Brt P. n. 106. 

Sáška = kobylka. B. 1687. spustoiily 
chotár tisovský šašky. Sbor. slov. III. 128. 

Safikaiina, y, f. = tropeni iaikovo. Slad. 
Enp. 43. 

SaSkoTský ostrov v Praze, později Pri- 
mátorský. Vz Nár. list. 1901. Č. 61. feuill. 

daSni vrabec = rákoenik velkj, U Stramb. 
Mus. Ol. III. 116. Sr. Šaš. 

t, u, m. = vjbwxí. Na Plz. Plz. 109. 
_,t, i, f. = ^, íaia. Bídná š. Žeran. 149. 

,ata robí člověka. Šaty ako děravá roz- 
sievka. Sáty ako z kochu. Šaty na hostoch 
trhá. Šaty viao váži ako ctností. Dia šaty 
vítaj, dfa rozumu vyprevaď atd. Slov. Zát 
Př. 366. 

latayý. O pův. vz Krok 1898. 284. 

Sáteéek. Hra děvčat na š. Vz Čes. 1. 
VU. 56. 

|ateék0Tá, tanec. Vz Ces. 1. VI. 554. 

Šátek na hlavu na Slov.: pdlka, ručník, 
šata. Šatka, uteraČ, uterák. Vz Sbor. slov. 
II. 47. Hra na š. (TUcheltonz). Vz Čes. 1. 
VII. 846. 

Šateneéky = huiiky. Císař. Mtc. 1899. 
226. 

|ateroTý. Š. mandelinka. Klim. 688. 

Sátkoyy, tanec ve vých. Slez. Vz Ces. 1. 
VII. 38. 

Šatlavný městský (dozorce nad šatlavou). 
Braun 209. 

amý. Š. truhla. Sbor. slov. in. 29. 
atrapky, traf v Cejkovicich. Šeb. 188. 
átrat se = loudati ae. U Polné. HoS. 101. 
atstro. Názvosloví ň-va na Slov. Vz Sbor. 
slov. ni. 27. 
Šaner z Augenburgu Jos. Sr. Job. XXX. 
SaTlička, tanec. Vz Ces. 1. IX. 152. 
ŠavloTati. Tam něco lidu císařského š-val 
(posekal). Har. J. 177. 
Sěap, vz OštmgoL 

Sčať = feáti. Nedobré proti vetru S. Slov. 
Zát. Př. 150b. 

-šče m. -it9: propuščen. Laš. Mus. fil. 1897. 
33.^. 

Šéebetati, dial. štěbotati. Gb. H. ml. III. 
2. 371. 

fčebroT, a, m., trať. Pck. Hol. 29. 

Sčeděti, SČezu, SČedíS, paroere. Zaniklo. 
Gb. H. ml. m. 2. 292. 

ŠČedrok, u, m. = ftédrf veier. Slez. Lor. 
79. 

Šéepta, y, f. =: ipetka. Li sic. 

Ščetok, u, m. = ttiati vrch etromu. Slez. 
Lor. 79. 

21* 



824 



Šdevan — Šeptavý. 



áčevan, a, m. = Štěpán u Trstené. Mus. 
Blov. II. 20. 

Šéevik. Rozb. III. 707. 

-ščím.-íť<: půSči (pouátí), neboSčik. LaS. 
Mus. fíl. 1897. 335. 

áčiare (štiare), něm. Sterz = moačná kaše, 
jinak fuika. Slov. Phíd. 1897. 670. 

Ščikaé = po délce na dvi roztrhnouti. Slez. 
Lor. 79. Sr. Rozčisnouti. 

Ščinar, a, m. = nadávka soukennfkúm. 
Šéinařé Sčíja do beček. Mus. ol. 1898. 117. 

Šéipa, y, f. U Ščipy, jm. místa u RonStky 
na Mor. Vek. 

$čipi, n., les u Markl. Vest. op. 1895. 17. 

Sčirkovee, vce, m., éásí D. Račic. Vest. 
op. 1896. 17. 

Ščiro = itidH, S. ho obdarovali. Ve 
Spišsku. Sbor. slov. IV. 88. 

Ščiřoik, ě, m. S. uSčiřený = kdo ie pořád 
K(H. Mtc. 1900. 340. 

Šélví, n. = iUv, ílovik. Sr. Sčív. Mus. ol. 

1898. 117. 

Sčkaéf pikaé, pěikaé, píkaé zz h^ehati. Lor. 

79. 
^čkáni, n. = iikavka. Obé v Maš. ruk. 

192* "291^. 

lepiti, Sčpu. Vz Gb. H. ml. UI. 2. 292. 

Ščrkati. 8črček Sčrká. Mus ol. 1898. 117. 
Sr. Crkati. 

^čubérek, rku, m. = iéuhHk, Mus. ol. 
1898. VII. 80. 

Ščué = itváli. Slez. Lor. 79. 

Ščugel, glu, iěuglík, u, m. = klocek, SSjtgel. 
Mus. Ol. 1898. 117. 

Šěukati éim : nožnicemi (nůžkami). Sbor. 
alov. IIL 130. 

SčYáti, Sčoju. Vz Štváti, Gb. H. ml. III. 

2. 384. 

-šě. Subst. v-ífi máji v gt. pl. -í, nč. -t: 
mnoho dnfi (duší), peleš (peleší). Vz Gb. H. 
ml. III. 1. 210. 

Šeb. Dostal šeby z= biti. Zát. Př. 248i>. 

Sr. Šib. 

Šebek Fr. Sr. Jub. XXXI. 

Sebor Kar. Sr. Jub. XXXI. 

Šed-. Z kořene toho: šel, -Sen, -šed, verb. 
-štie Vz Gb. H. ml. III. 2. 139. 

Sedák, u, m. := pucher, Us. . 

Šedavec, vce, m, capnodis, brouk. S. 
temný, c. tenebrionis, ŠnpinoŠtítý, aerea. Vz 
Klim. 409. 

Šedesátník, u, m , peníz. 1618. Mtc. 1898. 
85. Summa 400 kop míŠ. a tf) na tolařich a 
á-cích. Wtr. Vys. šk. 69. — Š., a, m. = kdo 
má 60 let. Š má si poklopec zavříti (má pře- 
stati B ženskými tělesně obcovati) a láhve 
s vínem otevříti (a vino piti). 

Šediny. Sr. Zát. Př. 84^., 366b. 

Šedivál, u, m. = šedivý Janek, rostl. Mus. 
ol. V. 112. 

Šedivkový kovolesklec, motýl. Stein. 118. 

Šedivobradý pustovník. Mus. slov. I. 27. 

Šedivý ako jabloň. Zát. Př. VI. 147. 
Starost-hlava šedivá (starostmi hlava Še- 
diví). Hoř. 120. Keď je hlava S-vá, aspoň 
nech sů mySIienky veselé. Hlava Š-vá a roz- 
umu v nej nič. Mus slov. I. 10., 25. — Š. 
Prok. a j. Sr. Jub. XXXI. 



Šedlička, y, f. = iiěka. Chod. Čes. I. 
Vlil. 60. 

Šedobradee, dce, m. = iediwc. Artt 
Uhl. 82. 

edohlaTý mráz. Slad. Sen 29. 
edohnědý lejsek. Mus. ol. III. 117. 
edochiupý, vz Hubokaz. 
edokorý buk. Za Smi. v III. 852. polož: 
I. 21. 

Šedokřidlec, délce, m., dryobota. Zerr- 
eicheneule, motýl. Š. dubový ; polia, Gemuse- 
eule: čekankový, orličkový. Vz Stein. 110., 
Exl. 131. 
Šedokrový, vz Listohlod. 
Šedosnpec, pce, m., pachnephorus, brouk. 
Š. chlupatý, p. pilosus. Klim. 680. 
Šedodupý, vz Zrnokaz. 
l|edozraký. Š. úsvit. Slad. Rom. 54. 
Šedožlntý, vz Listohlod. 

ŠefiránictVi, n. =: obchod «e iafránem. 
Sbor. slov. III. 41. 

Šefránik, a, m. = obeJiodnik se šafránem. 
Sbor. slov. IIL 41. 

Šejdiř. O S-řich vz Čes. 1. VII 119. 

ŠelestiTý bor. Uč. spol. 1897. XI. 1. 

Šet Cblop z roboty = východoslezský tantc. 
Vz Ces. 1. X. 159. 

Šelma, gt. pí. Selm, nČ. šelm a Šelem. 
Gb. H. ml. in. 1. 180. Š. každá poznačená. 
Š. od pysku Sedivie. Š. přebitá, vybíjená. 
Š. všade dobré přejde. Šelmu BAh tresce. 
Slov. Zát. Př.^366b. Sr. ib. 67». 

Šelmový. Š. maso (ze šelmy). 1510. Arch. 
XVIL 117. 

Šembera Fr. dr., prof. a spis. f Id.M. 
1898. maje 56 let. Vz Vest. VL 45, jú ., 
XXXI. — Š. AI. Sr. Jub. XXXI. — Š. Vojt. 
Kar. Vz Fiš. Pism. 619. 

Šemenda, y, m. = oiemetnik, Zát, Př. 
124a. 

Šenčinka, y, f. =: hvcová iena. Krkonš. 
Nár. list. 1899. č. 161. 2. Sr. v VU. 840, 
Šenóiar. 

Šenestr, u, m. == jalovec. Hluboká. Kub. 
L. f. 1900. 363. 

Šenkérenka, y, f. = šenkýřka. Brt P. n. 
59. 

ŠenkoTni víno (které se šenki^e). Nár. 
sbor. II. 76. 

Šenkýřka, ryba. Vz Perlín. 

Šenkyš, e, m, vz Senktyš. Jrsk. XXIIL 
43 a j. 

Šépči, n. = Upek. Mor. Mus. ol. IIL 136. 

Šeperka, y, f., rybník u Kunětické hory. 
1496. Arch. XVI. 435., XVH. 471. 

Šeplefla, J, f., Izice k nabíráni polévky^ 
Z něm. Sch(5pfi5ffel. Slez. Čes. 1. VEL 56. 

Šepták, u, m. = kaie z mouky. Hluboká. 
Kub. 157. 

Šeptalky, pi., f. =: kuomoch 8 jáhlami. 
Hoř. 184. 

Šeptáni, n. Přísloví atd. vz v Zát, Př. V. 
odat. 28. 

Šeptaný. S-né — zlyhané. Zát Př. V. 741. 
Sr. ib. 60í>. 

Šeptati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. v. 
371. Složeni erckaféři, aby víc o rudy ne- 
šeptali (se neumlouvali). DaČ. I. 346. 
Šeptavý. Š. zpověď. Chč. S. I. 365. 
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Šeptmý. Š. re), hvizdot. Proch. 43., 123. 
Šerel Čen. Sř. Jub. XXXI. 
Seredenstvi, n. Knězi zakrývají š. toho 
lidu. Chč. (List fil. 1898. 460.). 

šeredněti. Št. Bes. 90. 

Šerednik, a, m. Št. Bea. 8. 

Šerha* y, í.iz karetní hra, Vz Ces. 1. X. 
175. 

Šerhor, n, m., z něm. Do vlny misili š. 
(dělali Spatné BDkno). Arch. XVI. 528. 
Sr. Štnppbor. 

tetíkoTémodrý. Š. barva. Wlt. 31. 
eHn, a, m., vrch v severových. Cech. 
Vz Nár. list. 1897. 5. 317. feuill. 

áeHna, y, f ■ =: místo, kde se hrzy stmívá. 
Us, Kub. 157. 

ŠermoTati. A jestližeby t tom co S. chtěl 
(se vytáčeti). 1496. Arch. XVU. 641. 

^robarvee, vce, m., Achatenle, motýl. 
Š. Černočámý, běloskvmný, hlinožlatý, krouž- 
kovaný, lemovaný, lebedový, trávový. Vz 
STein. 112., Exl. 128.— 135. 

Šerokrásný. Š. stín. Hlk. Več. 29. 

Serokřidlec, délce, m., gnophns, motýl. 
S hnědočelný. Stein. 139. 

áerokřidlý. S. vlnopásnik (motýl). Stein. 
14f>. 

terp, n, m. = srp. Slov. Mns. slov. II. 8. 
ervenica, e, f., trať n Jelšavy. Sbor. 
slov. IV. 133. 

Ses, u, m. = íos. Po iese. U Jelšové. 
Sbor. slov. IV. 138. 

Šest, i, f., dle ,kosť. Vz Gb. H. ml. III. 
1. 350. 

ŠestadYaeet, hra v karty. Us. 

I^esták, a, m. =: kněz sloužící šestou (ráno 
o Šesti). Jičín. Kub. L. f. 1900. 363. 

Šesterka, y, f. V ní. 860. za Hud. polož]: 
Mq^s. 1850. II. 18. Přil. 

Šestice. V III. 860. za Hud. polož: Hus. 
1860. II. 18. Př. 

Šesticepni. ňezn. Rad. pr. 15. 

Šestidílka, y, f. = iesUdilná kniha, Flš. 
Ptsui. I. 349. á. = šestidílná bible (kralická). 
Rozb. král. 7. 

Šestidilnik, a, m. = nájemce půdy, který 
za její vzdělávání dostával od vlastníka pět 
šestin výtěžku. Praž. 17. 

Šestimésti, n. = Hořejší Lužice. Pal. D^j. 
IlI. 2. 120., 138., IV. 1. 194. 

Šestinedělka, y, f. Pověry na Hořicku 
k š-kám se táhnoucí. Vz Hoř. 140. S. v li- 
dovém podání. Vz Mus. ol. 1S97. 149., Brt. 
v Hlídce 1899. 163. 

Šestinohý. Š. řádka = hexametr, PhTd. 
18' '7. 565. 

ŠestiosminoTý takt. V III. 861. za Hud. 
polož: Mus. 1850. H. 18. Př. 

Šestitečný, vz Vrtavec. 

Šetek. O pAv. vz Krok 1897. 284. 

-Seti, příp. inft. perft. u J. Kollára. Ani/i 
lituji věk svfij ztrávivšeti. SI. dc. r. 1832. 
zn. 323. Vz Gb. H. ml. III. 2. 78. 

ŠetHti nač. Šetříce na to, že . . . (při- 
hlížejíce k tomu). 1630. List. 74. 

Šetmik, a, m. = Ikottdlik. Sá. Kř. 37. 

ŠeYcárna, y, f. = dílna Uveú, Nár. list. 
1898. č. 227. 



ŠevcoTský. S. nářadí a nástroje na Slov. : 
alcne, brandzól, cvaky, čiriš, dratva, fomom, 
hoval, ihly, kantsec, kladívka, klečtekel, 
klema, klieSte, klínce, knajp, krajačka, lást- 
cigel, lástne, obces, obcigel, ompos, pan gel, 
ponscogle, pofah, rajpán, rám s fislou, raŠple, 
smola, šidlá, štětiny, vahan, valpřety, vir- 
šnajdr, viršteltlaČiar, zdrbadlo. Vz jednotlivá 
slova a Sbor. slov. IH. 32. 

Ševčík, a, m., ryba. Vz Ježdík. 

-di m. 'i příp. 2. os. sg. praes Mus. 1896. 
230. To prý je chybné, poněvadž stojí v N. 
zák. z r. 1466. : slyŠíŠ-li a jinde jest omylem. 
V Arch. (vz -Si v Příspěvcích 403.) má býti 
všude: -šli. List. fil. 1898. 79., Gb. H. ml. 
III. 2. 12. — Adverbia komparativná mají 
koncovku : -^i na Homoostravsku : něskorši, 
pomalši Lor. 68. 

Šialenee, nce, m. =: hlupák. Slov. Zát 
Př. 21b. 

Šialový z= jedovatý, S. huba (houba). Slov. 
Zát. Př. 20b. 

Šiarkan, u, m. = zlj veter (apoplexia). 
Slov. Nár. sbor. 1901. 135. 

Šiarová, hora v Trenčan. u Podhradí. 
Sbor. slov. in. 6. 

Šib, byl rybník u Plzence. Mtc. 1897. 369. 

Siba, y, m. a f. =: beran; ovce. Vimperk. 
Kub. 157. 

Š^bačky, pl. f. = mrskání mužských od 
děvčat o velikonocích. Vz Sbor. slov. IIL 
131. 

Šibenec, nce, m. = kdo visi na iibeniei, 
Muf. Ol. XIII. ^26. 

Šibenice. Š-ca mu chybí. Ako so S-ce 
padlý. Na S-cu súci. Zát Př. 366b. — Š.= 
hračka dětská v PoŠomaví z olŠových větviček 
do země zaražených, přes něž se klade 
proutek. Na ten se věsí lusky a házením 
kaménků shazují. Kdo co shodí, to vyhrává. 
Vz Př. Star. V. 49. 

Šibeničnik, u, m. := meznik u Šibenice, 
Př. Star. IIL 18. 

$ibenný. S. noha =: figUř, Zát. Př. 33b. 

Šibnouti si =: opiti se. Slov. Zát. Př. 72b. 

Šidibřuch, u, m. = jídlo, které tilu síly 
nedává, Tům. 141. 

Šidlatee. Ještě: alpský, břehový, drsno- 
žlutý, dvojlunný, horní, lesklý, lunoskvrnný, 
modrý, nahnědlý, nejmenší, něžný, říČní, 
slabý, zhledný, zakouřený, zelenavý, žluto- 
nohý. Klim. 740. 

Šidlatka, y, f., isoétes, rostl. Vz Ott. XH. 
805. 

Šidlůvka, y, f, les u Ráje. Vest. op. 
1895. 17. 

Šiet (Sít). O pův. vz Krok 1897. 284. 

Šietnosť. Hus I. 116. Vz Šítnosť. 

Šietný. Š. háby. Hus. Post. 31*. Vz Šítný. 

Šif, u, m. = ilab, obid, Us. fiakristů. 
Kukla 134. 

Šiflička, y, f. = tabulka, S. čokolády, 
loje. Mus. ol. 1898. 117. 

Šifiiobl, u, m. = mince = 270 kr. 1623. 
Dač. II. 240. 

Sifon, také na Slov. Rukávce jsou z jem- 
ného plátna nebo š-nu. Mus. slov. I. 68. 
U áebeše. 
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Šich — Skapala. 



Šich. Šichem struhu ciditi. 1516. Arch. 
XVII. 534. 

šichta. PAl Šichty == 12 hodin trestá 
▼ polic, direkci; celá Š. = 24 hodin. Us. 
fiakristfl. Kukla 134. 

Sik. Vozový šik Husitů. Vz Tom. 208. nn. 

dikána, y, f., chicane (Sikán) = zlomyslné 
týrání a p. Vz Ott. XIL 171. 

Šikanovati (chikanovati) = týrati. Vz 
přpdcház. Šikana. 

áikmejstr, a, m., ze Schichtmeister. 1498. 
Arch. XVm. 86. 

Sikmohrotý střevlík, carabus obliqnus. 
Klím- 737. 

šikovnost, i, f. S., neopouštěj mne! Us. 

SikoTný ako bobový snop, ako parom. 
Vz Zát. Př. 22a., 366b. g. jako moták do 
kapsy (neobratný). Hoř. 120. — naé. Ten 
je S. na sbírání klasů. Mtc. 1899. 35. 

Šilenee. Jsouf i. a milenec a básník jen 
z obraznosti cele složeni. Slad. Sen. 84. Sr. 
ib. 85. 

2. ňileti radostí. Král. El. 64. 

Šilhalka, y, f., pole u Lužice. Kub. L. f. 
1900. 363. 

Šilhavý. Hladí na étyry báné. Phld. 1898. 
249. 

Šilinková ulice v Praze = hlavní ulice 
pořiéská. Jrsk. XIX. 356. 

limáček Fr., M. a j. Sr Jub. XXXI. 
limák J. V. Sr. Jub. XXXI. 
fimčik, a, m. Vz Vrabec. 

Jimek, mka, ro. Vz Vrabec. — Š. F. a j. 
Sr. Jub. XXXI. 8. Fr. prof., spis. t 7./6. 
1900. maje 60 let. 

fimerka Č. dr., Václ. Sr. Jub. XXXI. 
fimlati = Hihati. U Studené. Vchř. 
iimliČek, čka, m., zdrobn. Šiml. Čes. 1. 
IX. 411. 

Šimon. Š-na Judy, mrznu hrudy. Š-na 
Jůdv — von z bůdy. Vz Zát. Př. 366^. Na 
sv. S-na a Judy nemá vně bos chodit člověk 
chudý. Fisch. Hosp. 295. 

Šimonka, y, f, hora u Oblíká. Mus. slov. 
III. 69. 

Šindalkový. S. krytba (kde na latování 
n. Sálo vání přibíjejí se slabá prkénka zvi. 
ěindálky. Vz Ott. XV. 305. 

Šindrlinky = éemá ipatná mince okolo 
r. 1459. Vz Pal. Děj. IV. 2. 123. 

Šipatkový brouk. Klim. 695. 

Šipěi v in. 874. oprav v: HpiSi. 

Šípek. Hádanka: Stojí charvátek, má ěer- 
«5ený kabátek a na hlavě strup, plné břicho 
krup. Čes. 1. VII. 347. 

Šiposkvrnka, y, f., Pfeileule, motýl. Š. 
jívová, maďalová, meruňková, ifovíková, 
trnková, velkohlavá, vrbová. Vz Stein. 99., 
Exl. 120. 

Šipověnka, y, f , motýl. Exl. 120. 

Šípový, kopec u Star. Města na Mor. Mus. 
ol. IV. 33. 

ŠÍT Fr., Vlád. Sr. Jub. XXXI. Š. Frant. 
Vz také Flí. Písm. 572. 

Širál, u, m., rostl. Sr. Ott. XVII. 251. 

Šířavina = prostranní ttíí v jeskyni. Bdi. 
Mor. 7. 

Šíře, subst. 20 loket v Šíři, na Šiř m. na 
Šíři. Vz Gb. H. ml. IH. 1. 217., 218. 



Šiilcs (eurofňea, v Nitře též Tutlena) je 
Širší a delší než halena, saháf až na paty. 
Sbor. slov. II. 126. 

Širočajzný = velmi iirokj, Seb. 172. 

Širočanský = velmi Hroký. Š. pláténky. 
Hořen. 337. 

Široéka, y, f. = Hroká sekera. Mas. ol. 
1898. 117. 

Široehodec, dce, m., pedinus, broak. S. 
stehnatý, p. femoralis. Klim. 486. 

ŠiroKáč, e, m., platydema, brouk. Š. fialový, 
p. violacea, hnědý, Ď^eani. Klim. 489. 

""irokalieh, rostl. Vz Ott. XVII. 634». 
irokoboký. Nár. list 1897. č. 108. 
irokobouřný. Š. hromovládce. Ld. 146. 
irokoéelnik, a, m., brouk. Ě. baňatý, 
p. luteorubra, spojenoskvrnný, conflaens. 
Klim. 731. 

Širokodalekosáhlý. S. říše. Pal. Déj. I. 
1. 157. 

irokojasný. S. nebe. Ld. 141. 
irokoleUý. Š. pláň. Pal. Záp. L 77. 

.irokonosee, sce, m., platyrrhynchus, 
brouk. Š. pryskyřiěný, p. resinosns. Klim. 
620. 

irokorozlehlý. Š. nebe. Ld. 102. 
irokoskvrnity. Š. rostlina. Wlt 
iroký. Širší odpověď někomu dáti. 
Pal. Děj. V. L 374. 

Širopásý, vz Kousavec S. svižník, ciein- 
dela sinuata, brouk. Klim. 737. 

Šíroprahý. Š. mandelinka. Klim. 685. ^ 

Širostitkař, e,'m., eurytbyrea, brouk. 8. 
rakouský, e. austriaca, zlatoStítý, scattelaris. 
Vz Klim. 412. 

Šíroštitý. Vz Drvožil, Dřevokaz, Laloko- 
nosec. 

Šírotečný. Vz ňetězník. 

Šírý. Nedal by ho za šírý (celý) svět 
Zát. Př. 32b. 

Šísary, polní traf v Bílovicích. Šeb. 187. 

ŠiŘemka, y, f. = Hradéanka, potok na 
Mor. Vz Pck. Hol. VIIL 

Šiiks lískového ořechu. Fisch. Hosp. 355. 

Šidkář, e, m. Š-ři = nadávka Sašickým 
na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Šidkvorovíia, traf. Pck. Hol. 29. 

Ší&ně, ě, f. = dUmhá hika » ehUbového 
těMta. Milěín. Kub. 157. 
^ Šidvár. Takovej š. plno pýchy (nadávka)! 
Seb. 97. 

Šít lnu =: kloub. Ces. 1. IX. 391. 

Šíti. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 217. 
Siť horúcou ihlou (když se Šití brzo páře). 
Šit na zajačí skok. Zát. Př. 366b. Drž bratře, 
já pustím (o nedbalém šití). Šeb. 63. 

Šiva brada = kúpel při spiSskom Pod- 
hradí. Mus. slov. I. 27. 

Sivěti = iediviH, Slov. Zát. Př. 84b. 

Šívka, y, f. Třížejdlíková i. (nádoba). 
1620. Čes. 1. X. 25, 

Škádlil, a, m. Smi. X. 291. 

Škalnbinka, y, f. = ekulina. Budeš plakat 
hleďaci š-kou. Brt P. n. 366. 

Škampa, y, f. = ostuda f Š-pn si utržiti. 
Braun. 69. 

Škapa, y, f. =: veliké eemeno turecké faatoU, 
Lisic. 

Škapula, y, f., pozemek, ve Slez. Lor. 82. 



Škára — Škrek. 
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Škára = skulina, Pavuk čaká ve skáre 
na macbn. Zát. Př. lOá*. 

ŠkarbaloT, a, m., éásť vbí KoliČina na 
Mor. Pck. Hol. 45. 

|karda Jak. dr. Sr. Jab. XXXl. 

Skaredstvi života. Chč. S. I. 878. 

lákaredý (nehezký) člověk : škero, ikrata, 
Sknliperda, špata. Zát. Př. 65b. š-di jak po- 
tvora, jak opica, jak žába. Šeb. 220. — Š. 
Na i-don středa až nerada předa. Čes. 1. 

IX. 224. 

ŠkareehoT, a, m., chybně : Škarehof, vrch 
na Slánsko. Slaň. 2. 
Škařinee, nce, m., pozemek. Pck. Hol. 211. 
^kamieal e, f. == kornout, Val. Čel. 1. 

X. 303. Sr. Skaroiol. 

Škeblovitý. d. měkkýši, najadeae. Vz 
Ulié. 143. 

Škeredý, dial. m. Škaredý. Praž. evang. 
(List fil. 1897. 283.). 

Škero, a. m. == ílovSk něhezkj, Zát Př. 
65»>., 272b. S. vySkerený =: sprottdk, Ib. 40*. 

Šklaba, y, m. =: hlá»ůn, Tům. 97. 

Šklabatý = ubreSmi. Slez. Lor. 79. 

Škleb. S. si z někoho strojiti. Mas. 1890. 
497. 

Šklebenee, nce, m. = kóřMa (při křtu). 
Poďte na S. Král. Stachy. Eab. L. f. 1900. 
363. 

Šklíba. Yz násl. Šklibák, Šklibna, Škliboň. 

Šklibák, a, m. = Miba. Mas. oi. 1898. 117. 

Šklibanda, y, f. = Šklib, kopec a Č. 
Třebové. Ces. 1. IX. 195. 

Šklibna, y, m. = miha. Mas. ol. 1898. 117. 

Škliboň, ě, m. = miha. Mas. ol. 1898. 117. 

Šklipnouti = 9&iknmUi, Týn nad Vit. 
Knb. 157. 

ŠkmoHt = tpoHti. Jičin. Knb. L. f. 1900. 
363. 

Škmour = íkvw, Bes. 1871. 591. 
Šk&úíiti se = ikartditi se. Ta se na mne 

škňúřila. Šeb. 10. Y Přisp, skňafíti oprav 
v: Skňůřiti. 

SkoénodYorský, os. jm. Dač. I. 314. 

Škoda. Eompar. škodóS. U Císařova. Mtc. 
1899. 224. Š. hlavy! Škoda ho hnif. Š. ide 
do chasňa. Š. lahce tečie ako voda. Š. malá 
nenie pvet. Š. nemá gazda. S. nikoma nje 
milá. Š. pefiazí za ledačo. Š. tej dafie. Š. 
tvojej podobv. Ku Skode pride posměch. 
Škody vaěšej bodaj nebylo I Škodka lepSa 
ako Š. Š-doa sa aéif, zmadref. Slov. Zát. Př. 
366., 367. Proé si děláte takovou Škodu (řiká 
se při přijímání daru). Hoř. 95. Po Škodě 
špatná náhrada. Hoř. 121. — S. Ant., Jos 
dr.. J. K. Sr. Jub. XXXI. 

Škodily = iikodíťvý. Snové Škodili nejsú. 
Maš. rak. 40*. 

ŠkodUvee, vce, m., aphanisticus, brouk. 
Š. nepatrný, a. pusillas. Klim. 420. 

Škodnina, y, f. = ikodlivá vie. Ott XY. 
444. 

Škola bez jednoho žiaka bude. S. mu 
emrdi. Š. nie zajac. Š. svět, psota majster. 
Do školy darmo nechodil. Školu leda ovoňal. 
Zát. Př. 367*. Sr. ib. 21». Školy mateřské, 
národní, střední, odborné, vysoké. Literaturu 
o nich vz v Jub. B. 5.— 6b. 



Školné, ěte, n. =: ikoláéek, Ele. v Mus. 
1843. 331. 

1. Školní plat ve středověku: animales, 
cretales, étenales, duSíčkales, expellere, gre- 
goriales, hromniěkales, introitaies, jarmar- 
kales, kalefaktura, kandelares, lusales, maso- 
pustales, montales, nundinales, ovace, paS- 
kales, pennales, pretíales, remissionales, 
salár, sekyrales, sobotales, stane, stojecí plat, 
vitrales, zvoniěkales. Yz tato slova a Mus. 
1900. 2. nn., Wtr. Part. 243. 

2. Školní řády, metbody u vyučování, 
inspekce, zkonSky, divadla ve středověku. 
Yz Wtr. Part. 600., 659., 706., 729. 

Školskollteramí práce. Č. (Mus. 1871. 
376.). 

Školský. S. drama. Yz YI6. Lit. II. 1. 68. 

Škop, a, m. =r hlup^, Lisic. — Š. i= 
akopec. Také ve vÝch. Cech. Oes. I. X. 59. 

Škopek. Hádanka: Do chlíva to jde březí 
a z chlíva jalové (škopek vodou, nápojem 
naplněný). Ces. 1. YH 347. 

Škopíe = čepee. U Mikul. na Mor. Čes. 1. 
YH. 83. 

Škopnec. D. Gesch. d. bohm. Sp. 1818. 
287. = aries. Yz Skopnec. 

Škora, y, f. = íkraUmp. Slez. Lor, 79. 

Škorně (Skvorně) = boty ze dvou kusů 
kůže seSité, sahají po kolena. Sbor. slov. 
II. 130. 

Škoudera. Bes. 1871. 626. 

Škondliti se = vtpiratí «e. Jen se tak 

neSkoudli. Studená. Ychř. 

Škoudmé. Sukně S. Šitá (úzká). Hoř. 209. 

Škrabáctri, n. = ěinnosť Skrabáka, skri- 
benta. Osv. 1899. 

Škrabák, a, m., dělník čistící kolejnice. Us. 

Škrabáneky nku, m. Má S-nky (dloužky). 
Hoř. 125. 

Škrábání jiných = pom2ouv<ín^. Ezop. 302. 

Škrábati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 352. — koho éim: slovy. Sdl. Hr. IX. 
70. — se kam = dráU, doUraU ae, Čes. 1. 
X. 296. 

Škrabiny, f. = aUtpky § brambor aeikrdbané, 
Mus. 1898. 117. 

Škrabňa, ě, f. := aedrané proutovi koiti. 
Slov. Zát. Př. 64«. Sr. Škrábne. Stará S. 
(o ženě). Ib. 85^. 

Škrabulka, y, f. = lanxi (hmyzu). Mus. 
1849. lY. 64. 

Škračka. Pokradnnl farářovi S. (o chra- 
stavém na tváři). Slov. Zát Př. 76*. 

Škrak n. ikraeJi, acerina, Schraitzer, ryba. 
Mus. ol. L 80. 

Škramíál, u, m. = hodní ku$. Š. másla. 
Tům. Ml. 62. 

Škřaňeč = klíaurati. Slez. Lor. 79. 

Škrapún, a, m. z= $pro$idk. Slov. Zát 
Př. 41. 

Škrat, a, m., vz Škrátek (skřítek). Sr. 
Škrata. Slov. Mus. 1848. II. 327. — Š. = 
ikareda. To je S. člověk. Slov. ib. 

Škrata, y, m. = Slovik fkaredp, nehezkj. 
Slov. Zát. Př. 65b. Sr. Škrat 

Škřeéek = křeiek. Yal. Ces. 1. X. 37. 
Škrek, u, m. = alcřek. Potvora malá, velký 
S. Slov. Zát Př. YI. 169. 
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Skřekati — Šlechetný. 



Skřekati nač. Nedkřekej na starého. Št 
Bes. 104. 

Škriatok, tka, m. == škHuk. Phld. 1897. 83. 

Slkiibek, bkn, m. Ženich má voničku 
rozmárýDOvou a š. Již. Mor. Šeb 180. 
. |kriekat = íkřeieti. Slov. Zát Př. 2361>. 

Skrlptorálek, rku, m. zzperoNzeky Feder- 
messer. Fisch. II. Sr. Škriptorál. 

§krk. Škrky háky na vojáky (o špatném 
pismě). Mns. ol. 1898. 117. — Na Škrku, po- 
zemek. Pck. Hol. 167. 

ŠkrkajeoTý. Š. semínko (pro ikrkavk>). 
Jihozáp. Cech. Dfik. Vok. 16. 

Skrkanofský hory =: Krkonoše. Hoš. 1 10. 

Skrkátko, a, n. Š. n sirnikn. Mas. ol. 1898. 
117. 

ŠkrkaTičnik, u, m. = vlíi hoh, Inpinns, 
ro«tl. Ott. XVI. 468. 

Skrkavka. Zařikáváni škrkavek. Vz Mas. 
1859. 58., 66 

|krknoati, vz Skaknoati. 

Skrlá, é, f., jm. místa a Pržna na Mor. 
Vek. 

Škrle, ete, íkrlacko, a, n. =: prcaátko. Mas. 
ol. 1898. 117. 

|krob. O pův. sr. Zab. 412. 

Škrobák, n, m. Š. na kobzole. Slez. Čes. 
1. VlU 56. Sr. Škrabák. 

ákrobánek, nka, m. Š. blatní. Vz Cho- 
chol onš. 

ikrobař, e, m. 1616. Mtc. 1899. 283. 
Ikrobámictri, n. Nár. polit. 1898. 207. 
Ikrobati = péti, Škovránek až ikrobe. 
Mu8. ol. III. 77. 

|krobiti. O pův. sr. Zub. 412. 

Skrohotati. Sr. křehtati, křehotati. Gb. 
H. ml. III. 2. 369. 

Skromacha, y, f. = íkrobák (broak). Mtc. 
1901. 180. 

^krompy, pl., m. = nocni »taré atřevice. 
Již. Čechy. Kab. L. f. 1900. 363. 

Skrontati = akřipati, Š. zaby. Dšk. 
Vok. 15. 

Škrošftář, e, m. = kdo noH krosnu, ku- 
řenéář. Šeb. 86. 

Škroukadla, pl., n. = místo, kde záhy 

iffroutcoji, Ces. 1. IX. 421. 

§kroup Fr. Sr. Jab. XXXI., FIS. Písm. 
566. 

SkrOTánky = drobné pletenee. Slov. Čes. 
1. X. 362. 

ákrovanúvať == chodit žebrotoa po Sko- 
vránkách. Slez. Čes. 1. X. 362. 

ákniček, Čka, m. =i skroucená nit, Val. 
Čes. 1. X. 135. 

l^kračkoYati = skrueovati. — eo: nit 
Val. Čes. 1. X. 135. 

Škrundati se =: fuchuui se. U Jilemn. 
Bes. 1871. 592. 

Škrych, a, m. = velká zigla na obili neb 
mouku. Slov. Mus. 1848. II. 328. Š. =z prkenná 
pHbrada na obilí, zrobená na způsob trahel. 
Mor. Mns. ol. IX. 63. 

Škry&a, ě, f. = iatnd truhla. Sbor. slov. 
III. 29. Sr. Skříň. 

Skryačnik, a, m. =: lakomec, Zát. Př. 177». 

ákjhiti se. Škvaříc a Škřvijc se od prad- 
kého uhle. Ezop. 188. 17. Sr. Škvířiti se, 
fervere. 



ákryptorál, a, m., vz Škriptorálek. Bible 
Jer. 36. 23. 

Škubánkoyý. Š. polévka. Hoř. 184. 

Skuéina, ikula, y, f. =: itěHna. Slez. 79. 

|kudliTee» vce, m., vz Vrabec 

Skulibander, dra, m. =: sproHák. Zit 
Př. 41. 

ákuliperda, y, m. =: sprosták. Zát Př. 41. 
— 6, =: élověk ikaredý, nekeikj. Slov. Zát. 
Př 65b. 

ákúlif = spáti. Na acho š. Phrd. 1897. 
314. 

Skultéty Aag. Horíslav, básn., nar. 1819. 
Vz Vlč. Lit slov. I. 125., 277. — Š. Jos. 
Ib. 277. 

Škupliř, e, m. Aby bolavé oči protirali 
ákaplířem (=r ikapalířem). T&m. Ml. 75. 

ákuHci m. skořice. Jihozáp. Čech. Dák. 
Vok. 48. 

^kuta, y, f. "=■ kravský chlup. Vyzov. Miis. 
ol. XII. 108. Sr. Skat, Škaéina. 

^kutina, y, f. Neukazuj jinému na slámo, 
keď máS S-na. Mas. slov. UI. 26. 

Škyarelina, y, ť. = prazeniee z vajec (sma- 
žená vejce). Sbor. slov. Úl. 26. Vz škvařenina. 

^kTČkot, a, m. = sl^ek, Proch. 117. 

ŠkTořatina, pozemek. Pck. Hol. 196. 

ékToroT, a, m., trať. Pck. Hol. 29. 

^kvrančet = íkvaHtí se. Lisic. 

Škýřiť sa komu = posmívati «e. Val. 
Tům. 25. 

I^kyrkaé = likrtati (sírkoa). Slez. Lor. 79. 

Škyvarka, y, f., jm. místa a Pržna na 
Mor. Vek. 

Škýrražnik, a, m. = íkrvaíník. Zit. Př. 
177». 

6l:a, vz Podklad (zde) 

hlaholili, a, m. = 6ást vrat spojujici lokte 
ísvlaky). Čes. I. VDI. 205. — S. = Hkmé 
ffřevo spojujici ve stodole krov. Hoř. 287. — 
S. = vyoraná brázda v poli, po nti voda stéká, 
U Křenovic. Vchř. — Š., nadávka. Ty šla- 
honne neostřižený. Nár. list 1900. 163. odp. 

álajerový. Š. sakně. Čes. 1. X. 244. 

$lajfernik, a, m. Arch. XVIII. 497. 

Šlak == konec, UŽ je v filaky (v koncích, 
atekl)! Hořen. 325. 

álakOTý. Š. koření = í^emeHce zelená. Hoř. 
lOS., prchá chlumní, Us. Š. baČkory. Kukla 3. 

^lamhák, a, m., jm. koně. Čep. 1. IX. 174. 

ŠlamoYý. Š. léžka děrkovaná. Slez. C s. 
1. yu. 56. 

Stapa, y, f. = spodní pražec na okně. S\vz. 
Lor. 79. 

$lapačka a soastraha, vz Stnpátko. 

šlapák, a, m., Bicyklista. Us. 

Šlapákoyýsoastrah klempířský. Ott XIV. 

Šlatec m. svlačec. SvlaŽec, gt svlač^e, 
z tobo Siatce a k torna nom. Šlatec. 6b. H. 
ml. III. 1. 123. Sr. Šmytec. 

81e := chomout s prostraiiky. Abyste dvacet 
vozníků do Brodu se šlemi poslali. Arch. 
XVIII. 471. 

Sledka. Mas. ol. 1898. 117. 
Sledovitý. S. kámen. Mas. ol. 1898. 317. 
Šleha, y, f. = Heh. Hoř. 84. 
Šlechetný. Vždyt sláva vždycky S-ný čin 
klidi. Vondr. Kiejst 23. 



šlecht — Šolc. 
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Šleeht, n, m. =i zdvoj. Strhněte ji ten 
ďáblův šlecht. Jrsk. XIX. 374. 

Šlechta ze Všehrd Jan. Vz Vlč. Lit. I. 
351., 3*25. — Š. Křivoklátský, spis. 

Šlechtie. Původně š. = kdo vládl po- 
zemky tak hojnými, že k těženi jich držeti 
musil drahně slnžebníků; kdo jich pozbyl, 
přestal býti šlechticem. Vz Pal. Děj. V. 1. 
356. Š. =: 9tatkdř hohati, který mohl na svůj 
náklad družina chovati a s sebou do bojů 
voditi. Vz Pal. Děj. I. 1. 5ž63. Sr. Vládyka. 
— Š. takě =z vyM úředník, ponAvadŽ byl 
nadán hojnými výsluhami. Který š. statků 
n. yyššlho úřadu pozbyl, stal se zemanem, 
vládykou. Ib. 265. 

Šlechtice, e, f. .-z: Heekti6na. Čití jejich 
účastnily se také předni šlechtice v Čechách. 
Pal. Děj. in. 1. 207. 

Šlechtily zz úhledný, Ghceš-li masť míti 
Šlechtilejái a lepši, tedy přičiň jerepinum a 
budef velmi Š-lá. MaŠ. rak. 222*. S. město 
M.^Polo. (Mus. 1897. 503). 

Šlépěj, e« m., ale více f. 6b. H. ml. 111. 
1. 222. — Slépce, f., dle duše, ale také 
Šlépěj, m. Ib. 227. 

Šlerka Jan, kazatel v XVUI. stol. Yz 
V\ř. Lit n. 1. 101. 

Šlichtař, e, m. = tkadlec. Tům. Ml. 155. 

Šližance, elizeiky z=,jidlo. Vyzov. Mas. ol. 
XII. 139. Sr. Šliž. 

Šlochauhha, z něm. Schlafhanbe. Nosi 
se v zimě a na ní širák. Slov. Pbld. 1898. 
117. 

Šlojéřka, y, f. Š. dělala šlojéře. Bn Věk. 
97. Sr. Slojérnice. 

Šlojířnik, a, m., onelca (conelea), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mns. 1839. 114. (240.) 
SDAd: zlatohlav, brkohlav. Vz tam. 

Šlopa, y, f. = ilépij. U Polné. HoS. 101. 

Šloyina, y, f. = dlnékati pletivo % pro* 
V4UIC&. Mas. ol. 1898. 117. 

Šmaéně něco dělati, gasti{>8. Vlč. Lit. II. 

1. "Al. 

Šmačný. Keď je Člověk lačný, aj ovsený 
chlebík šmačný (chutný). Zát. Př. 169a. 

Šmaha Jos. Sr. Jub. XXXI. 

Šmajták, a, m. = »proMk. Slov. Zát Př. 
41b. 

Šmak, u, m. Ani chuti, ani Šmaku (nemá 
vkasu). Mas. slov. II. 77. 

Šmak&Tky, pozemek. Pck. Hol. 192. 

Šmarhávky, pozemek. Pck. Hol. 226. 

Šmařitl koho Jak. Tak fa šmařim, že 
a hned na stenu prilepiŠ. Slov. Zát. Př. 255^ 

Šmatlnoha, y, f. = plevel v obili. Mus. 
ol. 1898. 117. Namláti-Ii děvče o dtědrý večer 
z došku ze střechy vzatého S-hyachrobáků, 
dostane se za chadobného. Mor. Mus. ol. 
XII. 14. 

Šmaty = ^^1/. V Presovsku. Mus. slov. 1. 67. 

Šmehllna, y, f., anthriscus vulg., rostl. 
Sb<»r. slov. V. 86. 

Šmejéek, čku, m. = tanky, na niehi se 
dHi eoáat. Stachy. Kub. 157. 

Šmelař, e, m. Š-ři tavili rudu v hutích. 

Šmelcovný. S. huf. Dač. II. 204. 

Šmelhaus, vz Šmelhouz, Smlhouz. 

Šmeraf co Čím = natírati? Sbor. slov. 
IV. 144. 



Šmerc = »mrt. Ve Spišskn. Sbor. slov. IV. 
89 

Šmidek Kar. Sr. Jub. XXXL 

ŠmidkoT, a, m., trat n Vrbice. Šeb. 192. 

ŠmigroTatl = Mhati meUou. Val. Čes. 1. 
X. 36. Sr. Šmigrust 

Šmlkatiy vz Smigati. 

Šmiké hakě. Proběhal les š. h. (křižem 
krážem). Císař. Mtc. 1899. 228. Sr. Smiko 
(Prtsp ). 

Šmihom něco vykonati = pojednou. Mus. 
slov. III. 24. 

ŠmilcOTaé svinu = hází t ni aiahovati. 
Slez. Lor. 79 

ŠmiloTský A. Sr. Jub. XXXI. 

Šmiráce, e, n. = podplatek. 1602. Nár. 
list. 26./11. 1897. 

Šmit se = emáti se. Již. Mor. Šeb. 18. 

Šmltec. Kdo zhruba pravdu hude, šmítcem 
(šmytceoj) bývá bit. Čes. 1. VII. 420. 

Šmitka, y, f. Š-ky =: cMb na tenko na' 
krájený. Slov. Čes. 1. X. 360. 

Šmoldan, a, m.z=čmelik. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 31. 

Šmrgola, y, m. =: smrkola, uemrkanec. Ub. 
Hoř. 96. 

Šmak = manžestrová, na Čtyři prsty Ši- 
roká páska vyšitá hedvábím s lesklou pen- 
tliku podobnou ozdobou na kiobouk.U Rychm- 
burka. Př. Star. V. 11. 

Šmnlečky = jettl zlatý. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 31. 

Šmur, u, m,z=hnouha. Slei. Lor. 79. 

Smýd Tom., far. a spis., t 1/10. 1897. 
maie 6s let. 

Šmytec m. smyčec. Smyčec, gt smyčce^ 
z toho šmytce a k tomu nom. Šmytec. 6b. 
H. ml. III. 1. 123. Sr. Šlatec. 

Šmytna, y, f. Dač. II. 94. Vz Smitna 
v Písp. 409. 

ánaidr K. S. Vz Flš. Pism. 563. 
najdauf Ant. Sr. Jub. XXXI. 
narovačka. Vz Krok. 1896. 135. 

Snejdárek Fr. dr. Sr. Jub. XXXI. 

$nelpolka, y, f. Již. Mor. Šeb. 69. 

Snepy. Mus. 1848. II. 3*28. 

Sněro vačka. Dýchám tak volně, jako 
kyprá dívčí ňadra, když odhodila š-ku. ŠmL 
IV. 229. 

SnorchoTatl na koho = dotírati. Wtr. 
Part. 500. 

áňnpák, u, m. := iííupaei tabák, Mus. ol. 
1899. 28. 

^nuptychl, u, m.-=z pokrývka. Us. fiakristů. 
Kukla 133. 

áňůra. Točeni šňůr. Vz KP. VIL 176. 
Tuláka po šňůře někam dopravit = postrkem. 
Kukla 14. 

Shůrkář, e, m. Š-ři, nadávka BorSov- 
janúm na Mor. Mus. ol. XIII. 26. 

Šňůrkářský cech. Pck. Hol. 139. 

Šohaj Fr. dr. Sr. Jub. XXXI. 

áokaé = volati na slepice io ! Slez. Lor. 
79. 

ŠÓkavý. Š. Člověk z= nehybný, zdlouhavý 
a p. Mtc. 1900. 266. Vz Šoukavý. 

Sole Lev. Sr. Jub. XXXL — Š. Váel, 
básn. Vz Flš. Pism. 614. - Š. = rychtář. 
Z něm. Br. Pod. 6. 
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Šolín — Špičník. 



$olin Jos. Sr. Jnb. XXXI. 

Solta Ant., prof. a spis., f 31./7. 1999. 
Vz Čes. 1. IX. 76. 

Solz Pav. J.| žnraal. a spis., f 12./10. 1897. 
maie 70 let — S. Jindř. dr. Sr. Jub. XXXI. 

§op. Hlava střapatá ako šop. Zát. Př. 65^. 

Sopka, 7, f. Rebi fi. := podbtiek tupinat^y 
lathrea squamaria. Mas. ol. XI. 107. 

Šoreizsakňa priiitá k rubáči. Na Třen- 
čan. Sbor. slov. U. 42. Yz Čachol. 

Sorepele, e, m. = kožich dlonhý, méně 
cenný na vsedni den. 1G03. Nár. list 1900. 
č. 96. feuill. Sr. Dnrový. 

"lorda, y, m. = kdo kUUivi ehodi. Hoř. 95. 

foreys Jan dr. Sr. Jab. XXXI. 

loršik, u, m. Š. u SněrovaČky. Ces. 1. 
IX. 47. 

Šos, n, m. Sosovnimi naz^^vány vůbec 
všecky pozemnosti městftm královským hned 
při zakládáni jich přidělené, malé i veliké, 
ze kterýchž potom jisté roční poplatky (Sosy) 
jak k obcem, tak i do královské komory 
byly odváděny. Pal. Děj. V. 2. 332. - Š. = 
íáat kabátu. Jen zavadit o panský Šos, to 
člověk pochodí. Hoř. 95. ^ 

^osovni. Vz předcház. Sos. 

So§t, u, m. := io9 (kabátu). Klimkovsko. 
Vest op. 1896. 19. 

kostka, y, f. = záhyb u bmcUku. Těšín. 
Věnt op. 1896. 20. 

SostoYý. Š kabát = se šosy. Vést op. 
1896. 19. Sr. Sost 

Šotek. Vz Chorv. 147., Proch. 26., Jrsk. 
XXII. 120. 

gotice, e, f. femin. k íotek. Proch. 26. 

Soula^^ka, y, f. = lov, při kterém se lovec 
londá ke zvěři, jda proti větra. Ott XIU. 
200b. 

Šoupálek zedni, tichodroma muraria, pták. 
Mas. ol. L 60. Š. obecný (dřevolUek, koráh- 
ntóek, dubdéek). Vz Šír. II. 109. Š. na Mor. 
v Bezkyd.: dřevolaznik, u Rožm.: korunčák, 
u Zabři: iplhánek^ a Štramb.: ěplhoi. Vz 
Mas. ol. m. 77. 

Šonpavý. Střevíce na šoapavo. Př. stár. 

n. 4. 

Sout, n, m. == budka v lesů pro myslivce^ 
kde se scházivajt Us. 

ápacir, U, m. z= přední krajka na čepci. 
Mor. Mas. ol. I. 114. Sr. Pitynet 

Špaček (Špačík, ipaiiiek). Š, růžový, pa- 
stor rosens, Rosenstaar. Vz Šír. U. 59., 75. 
Nadává jako š. Hoř. 95.' 

Špaeát. Příprava š-tu. Vz KP. VIL 171. 

ápajdlovati = Spejlovati. Vz Špejliti. Val. 
Vek. 

dpajznouci nécozz ukrásti. Hoř. 95. Vz 
Paíznoati. 

I^palek, Ika, m. = hlupák. ZátPr.21b. — 
8., Ika, m. Kobyly měl jako špalky (tlusté). 
Svalil se na zem jako Š. Us. Hoř. 126. Ku 
Špalku mluviti ^ mamě. Us. 

l^palir, a, m. Dle Wintra asi gobelín na 
zeď. Mus. 1899. 111. 

Spalta, zea =i ječmen prostřední mezi pše- 
nicí a ječmenem ; má tenčejŠi stéblo a sub- 
tilnější klas. Fisch. Hosp. 24. 

dpalúdat kde s kým = zabjvcui se. Š. 
s holubisky po hůře. Val. Čes. 1. 36. 



ápaneednle, e, f. = dekret, kterým byl 
někdo ustanoven obecním ztízencem. Vz 
Mus. ol. 1899. 32. Sr. Špancitle. 

Španělský. Š. zeli = ipitiát. Fisch. Hosp. 
87. 

ápaňhel:=bez modrý, syringa. Na mor. 
Slov. Mus. ol. VIL 80. 

Spára, y, f., vz Fuk. 

áparaéiti. Sedlák š-ěil a opravoval cosi 
na bečce. Mor. Ces. 1. VII. 815. Sr. Špáraěka. 

Spareelka, iparzeta, y, f. = viěenee seti. 
Mus. Ol. m. 136. 

dpárek, rku, m. Špárky (husí nožky), tři* 
cipé plátky ve vyšívaných chrpáelL. Vz čes. 
1. Vm. 20. — S. = etrouSek. Třeboň. Kub. 
L. f. 1900. 363. 

dpargál, u, m. Hrabala se ve starých 
skriptech a š-lích. Smi. IV. 229. 

áparzeta, vz předcház. Šparcelka. 

lopata, y, m. =: člověk Vearedj^ nehezky. 
Slov. Zát Př. 65b. Sr. násl. Špatný. 

Špatný ke komu (nehodný). Neuč mne 
být špatnou k těm, jež miluji. Král. £1. 28. 
-- Teé. Š. v rúcha (nedobře jimi opatřený). 
St. Bes. 99. ^ naé. Zito špatné na klas. 
Mtc. 1899. 221. — S. = hledf, ehura^, hu- 
bený. Ten je š. Hoř. 95. Š. jak tín, k sobě 
nepodobnej, jak by cvrěky ídával, jak vy- 
blutá dřinka. Již. Mor. Šeb. 220. — $• Na 
Slov. =: ikaredý, n^hezkji nikdy zz. zlý. Zát. 
Př. 65. Pozn. — Š. Fr. Sr. Jub. XXXL 

Spehýřský čeledín. Br. Hod. 38. 

Spek. Dostal ho na Špek (obelstil ho). 
Hoř. 118. 

pele, e, m., vz Vrabec. 
pelee, íce, m., Vz Vrabec. 
ipencer z ovčí hůňky nosili Čeledínové 
místo župice. Těšín. Vest op. 1895. 20. Sr. 
Spnncl. 

Ipendliěeti. Pšence zjara š-čela. Hoř. 95. 

opendličiy n. =: piMavj anyreit. Čes. 1. 
X. 896. 

ápenzerka, y,í. = Speneer. Vest op. 1895. 
28. 

Spereehta na Vyzovskn. Vz Mas. ol. XII 

Šperk, u, m. =: Hérk. U Polné. HoS. 101. 

Sperkovat silnici = hSrkovati. U Polné. 
Hoš. 101. 

špetka, y, f. = stopka. U Jílem. Bes. 
1871. 626. — S., y, m. = liška, čtverák. Ib. 
^ špičák, u, m., druh mor. révy. Š. sklenný. 
Seb. 145., Nár. sbor. II. 72. — Š., a, m. n 
kdo prvoi počal žnouti, ostatní pak za nim. 
Jrsk. XXIII. 448. -- Š. vrch na Slansku. 
Slaň. 108. — S. v Šumavě, Spitzberg. Vz 
Oechy I. 25. 

Špičatý. Člověk t řečech š-tý (rád špič- 
kuje). Wtr. Ži7. vys. šk. 21. 

Špička, y, f. =: péro. Mus. ol. 1898. 117. 
— §• Staví se na špičky (dělá hrdinu, staví 
se). Hoř. 95. — S., marasmius, houba. Vz 
Ott, XVI. 818. 

ŠpičkokroTý, vz Vřetenostehoík, Tmavec 

Spičkonosý. Vz Vrteř. 

Špičkodtitnik, a, m., gonocephalnm, 
brouk. S. malý, g. pusillum. Elim. 487. 

^pičnik, u, m. == houba březXák. Čes. 1. 
IX. 104. 



Špidlák — Štanglice. 
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§pidlák, u, m. =: škopek na krosny. Šeb. 
28«. 

$pigloTka» y, f.= jeskyně ve Mšenaka 
(od Spigla). Ces. 1. VL 567. 

ŠpihoTiii vůz, vz Spižni. 1461. Mas. 1899. 
233. 

ŠpikanardaTý olej. 1597. Mas. 1899. 80. 
Š. voda. Sdl. Hr. VU. 6. 

Špikatý. Š. kolkol -zz který má Mlupky do- 
vniiř xaroštlé. Slez Lor. 79. 

Spilka, y, f. = ip^l Má Spilku v grgu 
(o pyšném). Zát Př. 88». — S. V III. 983. 
Za, Had. polož: Mas. 1850 II. 19. Ph 

Špimberk, vrch také a Kutné Hory. Pal. 
Děj. V. 1. 389. 

Spincovati se. Dva černi se fi-cuji (sobě 
rovni se Spiěkuji). Rybay. 

Spindler Erv. Sr. Jub XXXL 

Špingl v brance. Val. Ces. 1. X. 89. 

Špinty. Ty i. a finty mám já také. Sá. 
Kr. z Jeit. 22. 

Špiritus, a, m. Vyseděl S sa (skřitka). 
Val. Ces. 1. X. 378. 

Spisek, sku, m., v knihtiskárně = vý- 
plnék (misto literky). Kár. list 1897. 6. 315. 

Špitál, e; nč. gt. u. Vz Gb. H. ml. lU. 
1. 80., Arch. XVII. 218. a j. S., e. Ezop. 811. 

Špitálnik, a, m., míst j =i pohůnek (jenž 
dobytek pohání). Fisch. Hosp. 886. 

Špitálský. S. brána v Praze b;^va]a 
v přední Novosvětské ulici za nynějíími 
dělostřeleckými kasárny. Jrsk. XEl. 441. 

§pižka, y, f. = Iptžíma. Vest VI. 30. 

Šplhal, a, m. = kdo te nikam íplká. Us. 

Šplhánek, nka, m , vz Šonpálek. 

Šplharý. P-vi ptáci. Vz Sír II. 98. nn. 

$plhoš, e, m. Vz Šonpálek. 

Spliehati. Aby těch věci neSplicbal k zá- 
rmutkn jiných. Kom. Ohlái. 74. 

áploehan, u, m.-=zhál éeUdi hoapodéřšké. 
Ce«. 1. IX. 324. 

S^pltati = hUaU, rychU jUU. Hoř. 95. 

ŠpoliroTati město = pleniti, z lat. spoli- 
arp. Har. J. 79. 

Šponeetle, e, f. Počet dobytka napsaný 
miti na š-tli. 1685. Ué. spol. 1897. III. 4. 
Z něm. Spannzettel (služební list). Sr. Span- 
cedale. 

Špott Jan dr. a Kar. dr. Sr. Jub. XXX I. 

Sprajelu^ iprojdo, y, f., vz Sekna (vy- 
strojená dívka). 

Špreel, cla, m., vz Vrabec. 

Špréek, ěku, m. Svíčky jak šprěky (tenké). 
Již,. Mor. Seb. 286. 

Šprdleň, vz předcház. Prdlenky. 

Šprieh, o, m. = »pic,papr$6k kola. U Trste- 
né. Mas. slov. II. 21. 

Šprlee, Ice, m., vz Vrabec. 

áprlení n vrat, u branky. Čes. 1. VHI. 205. 

Špmdira = Wnáťra. Hoř. 95. 

Sproeliéř, vz Šprochař. 

Šprochéřstri, n. Br. Hod. 99. Vz Spro- 
chýřství. 

Šprochy Vajovské JoSta z Rožmberka 
(jimi napomíná duchaplnými aforismy krále). 
FIS. Pism. I. 284. 

Šprt, n, m. =: posunuti věci prstem. Lisic. 

Spradlák, U, m. == ndSini kuehyúiké. 
Slez. Čes. ). Vin. 56. Sr. Kverlaéka. 



Šprymák, a, m. = iprjmař. Mus. ol XHI. 
88. 

dpuléř, e, m. Že naděláte v čas boje ry- 
tířů z koželuhů, Sevců, ze Spuléřů. Ché. 
(Pal. Děj. IV. 1. 419.) 

Spuliř, e, m. := vrták středový k vrtáni 
vitHrh dir, Ceotrumbohrer. KP. VIL 597. 

Spunárky, pozemky. Pck. Hol. 45., 66. 

Spontovniee při kanálech. Nár. list 1897. 
ě. 802. 3. 

Spurtnouti eo kde = ukráHi. Kde pak's 
toho psa špurtl? Nár. list 1900. č. 282. 

Sn^dy, trať. Pck. Hol. 140. 

Srák =: náramsk. Mor. Mus. ol. IX. 104. 
— 6. = liStva, irák na v&eni Šatstva ; kfanda. 
Val. Čes. 1. X. 88. 

Šrákoviea, e, f. = pUka ee Mraky. Mus. 
ol. 189>5. 117. 

Šrámek Jan, vz Březanovský. 

Sramko Pav., nar. 1748., slov. veršovec. 
Vz PWd. 1898. 38. 

Šramota, y, m. =z neohrabaný iílovik. 
U Křenovic. Vchř. 

Gramotné =:«« MramUem, S. vstali. Jrsk. 
XXIII. 228. Sr. Šramotivě. 

drahk = mf<2, ohrada v eoudni Wnt, zastr. 
Mtc 1897. 860. 

§rapa, y, f., jm. místa u Liptálu na Mor. 
Vek. 

Srek, u, ni. = předposlední vor v prameni. 
Čes. 1. VII. 22. 

Sreka, y, f. = menH plochy vykládaná 
prkny růstného směru (na lomenicích atd.). 
Čes. 1. Vn. 401. — Sreky, druh mor. rév. 
Seb. 145., Nár. sbon H. 72. 

§rift, m.zízitirk. Mus. slov. I. 66. 

Šrot, u, irůiek, tku, m. = strom hez větvi 
a vriku, slabá kláda. U Polné. HoS. 101. 

érotéř piva, slanečků, vína (skládač) Vz 
Př. Star. m. 17. 

árotov&ák, u, m. = knedlik ze irotovi 
mouky. Šeb. 108. 

Šroub. To jest na Sroubích postavené 
(nejasné). Mart S. 17. Stál na svém jako i. 
Tflm. Ml. 199. 

Šram, u, m. Ten š. a Sum ho znepoko- 
joval. Jeln. 9. ^ 

Šrůtek J. A. Sr. Jub. XXXL — Š., vz 
Šrot 

-$ský mění se v nom. pl. m. život v Utl: 
říiský - řišStí poslanci. Gb. H. ml. HI. 1. 
550. 

-ita, č. Mííii, Skloň, substantiv ukončených 
v -Sta, č. -SČa (miloSča) vz v Gb. H. ml. III. 

I. ^. 

Stábsofficir. Je prodlužený jako S. Hoř. 
125. 

Štafalec, Ice, m. = vftJiký^kus. Notný S. 
chfeba. Jrsk. XXIII. 39. Sr. Stafelec. 

Štafýrka, v, f. = ieroené lemováni kazajky. 
Sbor. slov. II. 124. 

Štaehejtle z plotu. Šeb. 68. Sr. Stacheta. 

ŠtakoTlny, paseka. Pck. Hol. 132. 

Štamproch. Dač. I. 119. 

Štangle, i, pl., f. = nohy uSiteiniho ptactva 
(jeřábka, koroptve, sluky). Mor. Mus. 1848. 

II. 828. 

Štanglice, e, f. =: ielezný sochory náČioí 
kamennické. Sbor. Č. 8. 25. 
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Štáp — Štětkář. 



átáp, u, m. = haluZf poleno. Sbor. sloT. IV. 
49. 

Štastnosf. Has. Šal. 110b. 

Šfarabee, bce, m., vz Vrabec. 

Šťařanská, é, f., jm. mista n Halenková 
na Mor. Vek. 

Šťastný. Bude šťasten y dary panské. 
Bude i. Te všem. Maš. rnk. 18^., 28t>. (Mns. 
fil. 1898. 210.) — Š. Jan, Jarod dr.. Vlád. 
Sr. Jnb. XXXI. — ář. Vlád., nar. 1841., 
spis. Vz Flš. Pism. 620. 

Staur, u, m. = daň na dolni náklady a 
potřeby. Dač. I. 138. Z něm. Steut^r. 

átěbenee, nce, m. = klarínet Ěean. Bl. 
85. 

Štěbetálek, Ika, m. Nár. list. 1897. č. 200. 
Sr. Štěbeta. 

Šteble = koliky zaraiené do $loupú ne»ouei 
hřeben »t.řeehy sfodolni. Us. slez. Ces. 1. IX 
99. — §. = vzH idtti MHh u vozu, Mus. 
slov. II. 21. Vz Medik. 

Štédrák, U, m. = chléb z tuta, z kterého 
šepfěe koláěvitědrý <yen.^Sbor. slov. III. 140. 

Stédrodáree, e, m. 8. milosti. Has. Zrc. 
(Mns. fil. 1900. 211 ) 

átčdroňka, y, í., pozemek. Pck. Hol. 168. 

Štédrosf. Přistovi atd. vz v Zát. Př. 177. 
nn., X. H. odst 14. a 17, 

Štědrý. Nazývky příliš štědrých: roz- 
gazda, rozgazdina; rozdaj, roždajka. Slov. 
Zíit. Př. 178b. g. nosí holé bedry. ib. X. 101. 
Ten je ščedrej, všeeko by rozdal, kdyby mu 
Pánbu raky nedržel. Šeb. 217. — ke komu. 
Nebyl Stědr k těm. kteří . . . Pal. Děj. IV. 
2. 277. — Š. veíer. O obyčejích a pověrách 
k němu se táhnoucích vz v: Phfd. 1897. 65. 
nn., 81., 1898. 627, Sbor. slov. III. 139. 
(v Solčanech), Mus. 1859. 510. (na Slov.), 
Němc. III. 329. (na Slov.), Mus. ol. XII. 12. 
(na Vyzovsku), Sbor. slov. I. 63. (v Eostol- 
nom na Slov.), Pis. 55. (v Písecku), Mus. 
ol. XIII. 83. (v Olomoucku a Přerovsku), 
Hoř. 141., 178., 192. (na HoHěku), Obz. brn. 
17., Mus. slov. III. 23., 29., I. 141.. Ces. 1. 
1898. 196., 198., VIII. 103., Chorv. 128. v Ko- 
šťanech na Slov., vz Sbor. slov. V. 70. Na 
Moravě. Vz Bdi. Mor. 71. Na již. Mor. vz 
Šeb. 239. Sr. také Ces. 1. IX. 352. nn., 404., 
Vánoce. Kdo se o š. den nepostí, vykuchá 
ho v noci Peruta (Perchta). Čes. 1. VII. 
354. Š. den a večer zahrnuje prostředky 
proti nemocem. Vz Nár. sbor. 1901. 153. 

átéhelný. Š. plachta. Knč. 134. 

letech Vád. Sr. Jub. XXXI. 

Štechada, y, f. Dal mu dvě š-dy (dvakrát 
ho bodl). Holic. 112. 

átcjflovitý. Postav (sukna) nenatkanej 
n. š. (Spatný). Arch. XVI. 528. 

Štekle == kovářské náčiní na vykovanie 
menšieho železa. Sbor. slov. III. 30. 

Štěkna Jan, kazatel a Husův odpůrce. 
Vz FIS. Písm. I. 145. 

Steko, a, n., trať v Rakovicích. Šeb. 191- 

Štěkovati čím 8 kým. Aegypt Štěkaje 
úrodou s Lybií. Har. U. 204. 

Štekranty. Polica mlýnská leží na S-toch. 
Sbor. slov. III. 31. 

Stelár, a, m. = kdo má hamry a v nich 
pracuje. Němc. III. 327. Sr. Štelíř. 



Štelčar Želetavský z Želetavy ▼ 2. pol. 
XVI. stol. Vz Flš. Pism. I. 393., Mns. 1900 
254. 

Stěmrati (v zubech) = itouratí. Hoř. 9& 

Stenha ^Z Uha, kterou te vosy v bocieh roz- 
iiřnvaly Jrsk. XXII. 249. 

Štěnky, pl., f . = driadla u trakaf^e. Hlu- 
boká. Kub. 157. 

Štěpán. Den sv. Štěpána na Slov., vz 
Němc. III. 337., na Vyzovsku, vz Mas. ol. 
XII. 15., na Mor. vůbec. Vz Bdi. Mor. 72. nn. 

Štěpánek Ant. dr. Sr Jub. XXXI. — Š. 
Frant., učit. a spis. f 10./10. 1899. Vz Nár. 
list. z té doby. — Š. Jan N. Vz FIS. Pism. 
573. 

stěpánoTati, vz Stěpánkovati. 

StépánoTsko, a, n., župa. Vz Pal. Děj. 
I. 2. 5í44. 

Štepenie, n. Výšivka na Liptovsko na á. 
Mus. slov. L 26. 

Štěpnice. Kvetou-li pěkně š , bývá plná 
ov^cnice. Fisch. Hosp. 253. 

Štěpniéka Fr. Boh. 1785.— 1832. Vz Fli 
Pípm. 522. 

Štěpný sliz = topolovka (rostl.) Hoř. 99. 

Štěpovati jest vzíti ze stromu roub a jej 
do pláně vsaditi, aby se sjednotily. Fisch. 
Hosp. 114. 

Štěrabec, vz Vrabec. 

Štěrbayý. Nazývky Stěrbavých: ítrbák, 
itrha (ženská). Zát Př. 66». 

Šterčiř. Dač. U. 241. 

Šterehátko, a, n. = fehiaika. Mas. ol. II. 
141. 

Štěstěna. A. S., ta děvka zlá, k cbndákfim 
nikdy nevlezla. Slad. Lear. 67. 

Štěsti. Šťastie slepé. Š. je vrtkavé. Š. mu 
svitlo. Š. na tenkej niti. S. nocZahy meni. Š. 
oči slepí. Š. sa trúsi, neSfastie sype. Za kf m 
S., za tím fudia. Š., že grgy nezlámal. V i. 
nedúfaj. Šfastiu dierky zapchaf. Stastiu 
nevěr. V i. nezhrdni atd. Vz Zát Př. 203. 
nn.. 367. a), b), XII. oáat 2. a 4. Š. litá na 
své cestě vzhůru nahoro, kdo se ho chutě 
chytí, projede se s ním, kdo se rozmýšlí, 
zAstane^dol^. S. sedne jednomu a sto jiných 
zmýlí. Š měnívá své noclehy. Šml. IX. 162., 
X. 42. ň. nkaznje lidem někdy celou tvář, 
ale více rohy. Šml. X. 251. Éam se kloní 
i., tam se kloní i přízeň lidí. Z Justina V. 
1. 11. Hodnej Člověk nemá to S. Máme na 
sebe š. (potkáváme se). I to nám Pamba 
dal s., jen esi dá také požehnáni (při na- 
lezeni pokladn). Hoř. 95. Pověry o něm na 
Hořicku vz Hoř. 144. Š. jest podobné mě- 
síci, jenžto lidem hned tvář pěknou a celoa, 
hned zas ukáže rohy. Koll. Bás. 99. Bude 
míti S. v dobytek, ne v ěmém ani peřestém. 
MaS. nik. 19«. (Mns. fil. 1898. 210. — Š. = 
dfl^ u Kutné Hory. Dač. II. 32. 

Štěstik, n, m.. rostl. Mus. ol. V. 12. 

Štéteonoš, e, m., motýl. £xl. 94. 

Štétiěka, y, f. = mailovaika. Ještěd. Nár. 
list. 1897. č. 291. feuill. 

Štětináč, e, m., brouk. Klím. 459. 

Štětinkatý, vz Drsnokožník. 

Štéstiti. Šli o to los = metali. Ld. 29. 

Štětka. Pije jako S. (mnoho). Hoř. 122. 

Štétkái*, e, m.,cerocoma, brouk. Klim. 513. 



Štětný — Šťovík. 
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|tétiiý dobytek (prasata). Čes. L VII. 376. 

Stétovnik bahni, zaDÍchelIia palastrís. 
Sbor. slov. m. 64. 

Šteyep Mat, kázat, v XVII. stol. Vz Vlč. 
Lit U. 1. 33. 

Stezáry, pi., m. =: tyíe, drži prkno n vozn, 
které se přidává. 

Stiak, n, m.=:moS. Kapasta (zeli) kysla 
ako S. Zát. Př. 219*. 

Štiare, vz Sčiare. 

StiMčka chleba m. ždibfčka (od ždibek). 
Jihozáp. Cech. DSk. Vok. 59. 

Stible, i, f. 1= íiSmy robené x Upii káze a 
cz^^bnijii. Sbor. slov. II. 131. 

9tibrati. Maž dlnbe a žena Stibre (oba 
dobře hospodáři). Zát Př. 97*. 

|tičkati. Někoho kndlif a š. Us. 

stiepanka, y, f. = Id^iialaf Má sušené 
slivky a S-ky. Slov. Phfd. 1897. 300. Vz násl. 

Stiepaný. S. jablíčka (druh vyšíváni na 
Trenčansku). Mns. slov. I. 26. 

Stíhle, ete, n. = deStavka, Je jako Š. (hu' 
bená). Hoř. 95. 

átíhloň, ě, m., obrium, brouk. Š. hnědý, 
o. brunnenm, pastvinný, cantharínnm. Elim. 
646. 

^tíehanie v tele = klaňte, das Stechen. 
Slov. sbor. III. 159. 

Štíka také: vodai vlk, Fisch. Hosp. 47. 
On se vždycky k tomn vrací jako š. k lovu. 
Smi. IX. 104. 

Štikatí =: Skytati, Potom Stikla a duši 
vypustila. Har. J. 55. 

Štíkozabee, bce, m. =: ryba tresko vit A, 
merluccius. Ott XVII. 137. 

Stíkutati. Komu se štikutne (kdo Skytne). 
Sbor. slov. IV. 141. 

Štílek = íiileef Však sami slova ani 
štilka trpěti nechtí. Cbč. (List fil. 1898.460.) 

utilit = hHtikaii do koule (pfí dětské hře 
na svioi. Kruh dětí honí kouli do středu). 
Chlomeček. Kub. L. f. 1900. 363. 

§tíiiira, y, m. = rjpaL Hoř. 95. 

Stinec, nce, m* = bosek (samčí úd plo- 
dící). Val. Oes. 1. X. 384. 

Štipák, a, m. = kohout Ezop. 45. 18. 

Štípati. O pův. sr. Zub. 415. O tvarech 
Gb. H. ml. III. 2. 363. 

Štípky, f. = kHhiiy^ Sbor. slov. III. 140. 

Štípnoutí komu co = ukrásti, 17. stol. 
Mtc. 1901. 69. 

Štír. Dal si za ňadra stira (zmýlil se 
v nékom). Hoř. 95. Po štírovi — hrany zvoní 
(myslí se, že je jedovatý). Mtc. 1897. 153. Š. 
▼ lidovém podáni na záp. Mor. Vz Mtc. 1897. 
159. — Š. == znamení nebeéké. Co za něho 
činiti a čeho se varovati. Vz Rozb. II. 192. 
Narozený na Štíru bývá hašteřivý. Sá. 
Kant 35. 

Štirák, u, m. =: Uyrák, Jihozáp. Cech. 
DSk. Vok. 58. 

Štíropeik, pjaě, f. Signum scorpio Š., 
slunce jest v Stíropni. MaŠ. ruk. 18^., 31*. 
Vz Mus. fil. 1899. 287. 

ŠtíroTBikoYý. Vz Vrtař 
Štít. Horský š. střechy štít = s pavláčkou. 
Ce8.1.Vin. 315. Š. brouků. Vz Klim. X. — 



Š. = znak rodu. Císař přiložil mu štítu (po- 
výšil ho ve šlechtictvi). Byl toho štítu po- 
slední. Dač I. 1900., 190., 191. 

Štítkařik, a, m., micraspis, brouk. Š. 
Čemokrový, m. Poveri, dvanáctitečký, duo- 
decim punctata, nedočetný, flavidula, šest- 
náctitečký, 16punctata, vlaský, italica. Klim. 
727. 

Štitkoskyrnný, vz Hrotnatec. 

Štitkovitý, vz Červohub. 

Štítný. Štítná žláza. Žv. II. 20. — Š. 
Tomáš ze Štítného. Vz FJš. Pism. I. 129., 
Juh. XXXI., Rozb. II. 195. nn. 

ŠtítohlaTec, vce, m., chilocorns, brouk. 
S. dvqjskvrnný, ch. bípustulatus, ledvino- 
skvrnný, renipustulatus. Elim. 730. 

Štítojamec, mce, m , gronops, brouk. S. 
Čemopruhý, g. niger, hnědý, lunatus. Klim. 
554. 

Štítokrojee* jce, m., camtorhimus, brouk. 
S. světlopásý, c. statua. Klim. 573. 

Štitonody e, m., casida, brouk. Š. černavý, 
c. atrata, černonohý, vibex, černoskvmný, 
murrea, Čemostehný, rubigínosa, červeno- 
skvrnný, sangninolenta. Červený, fastuosa, 
hnědý, subferruginea, lesklopruhý, nobitis, 
mlho vitý, nebulosa, modropáský, omata, 
polokulový, margaritacea, rakouský, canali- 
cnlata, rzivoštítý, ferrugiuea, stříbroštitý, 
chloris, tečkokrový, stigmatica, tečkoštitý, 
lineola, třpytný, lucida, zelenonohý, vittata, 
zelený, viridis, zuboštítý, denticollis, žebro - 
váný, flaveola, žlutobťicbý, hemisphaeriea. 
Klim. 713. Sr. Ott. XVI. 749a. 

Štitorožee, žce, m., notoxus, bionk. Š. 
jednorobý, n. monocerus, krátkorohý, bra- 
chyceruB, páskovaný, trifasciatus. Klim. 517. 

Stítozbrojný. Š. občan Louk. 20. 

Štjap, u m. = báňská míra šest stop vy- 
soká a dlouhá. Slov. Mus. 1848. II. 3;^8. 

Štlapati. Hoř. 78. 

Stok 1= íiiU ku př. školní. 1614. Wtr. Part. 
132 aj. 

Štokrám, u, m. = vymjténý le9, Mus. 1871 
55. 

Štolba Fr. dr. a Jos. dr. Sr. Jub. XXXI. 

Štolmistrstvi, n. Úřad s. Sdl. Hr. VI. 
109., Dač. II. 24. 

Štoliia, ^, f. =: baňa. Slov. Ces. 1. VIII. 47. 

ŠtolOTatí se 1= Vffnáíeti se, chlubiti se. 
Srub. 48. — ÍLoho =: chytati, Val. Čes. 1. X 
134. 

ItoloTský Ed. dr. Sr. Jub. XXXI. 
torcb K. Sr. Jub. XXXI. 

^tošiř, vz Lonýš. 

fouch, u, m. 8. koule tágem. KrČ. Assoc. 
71. 

Šfouchanec =z rozmačkané brambory mlé- 
kem polité a omaštěné. Jrsk. XXII. 229. 

Štouchatí. Ani jsme dnes do mouky ne- 
šťouchli (nic jsme neprodali). Hoř. 95. 

Štoachni mě = Idtka na sukně. Hoř. 212. 

Šfoarač, e, m., Raumfeile, pilník do délky 
15 cm. KP. Vn. 596. 

Šťova, y, m. Člověk suchý jako S. Plzeň- 
sko. Kub. L. f. 1900. 363. Sr. Šťovka. 

ŠtoTik. Stáhl obličej, jako by do š-ku 
kousl. Tám. Ml. 40. — Š. psí zr merlik (rostl.). 
Us. 
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Štráfek — Surkui a. 



Štráfek, fkn, m., roBtl. Vz Pentlička. 

otrafOYka, y, f. = iátt ttaím tkadlcov$kÍho 
na plátno. Sbor. slov. III. 81. 

dtrachna, y, m. a f. =: kdo zdlouha chodí. 
Vých. Cech. Ces. 1. X. 64. 

Itráchy = podttolovina. Phld. 1897. 815. 

Štrajcbolee, vz Streicholec. 

Štramberka, pl., n. = pozemek. Pck. Hol. 
146. 

dtrbaeiy jm. mista a Halenková na Mor. 

Strbavý. S-vémn jazyk utéká. Zát Př. 
60i>. Sr. Štěrbavec. 

dtreminek, nkn, m. = Utni vlninj iátsk, 
Strakonice. Knb. 157. 

Štrempl. Jim kolkovali každou kopu 
plátna v obci na doklad, že je pravé miry. 
Vz Jrsk. XXIII. 100. 

Strkáčy e, m. S. z ráže (lék.). Sbor. slov. 
V. 84. 

Strkati = evtiikatí a p. Kým tíe (krajciare) 
Štrkajú v períne. Sbor. bIov. 111. 22. 

átniky bmky. Mlnví samé i. b. VJč. 
Lit. II. 1. 115. 

dtroch v Přisp, za Strnde polož za Strofka. 

Štroky u krpce. Vz Dvorce. 

ŠtromploT, a, m., vrch nXisovce. Sbor. 
slov. lU. 128. 

Štros J. dr. Sr. Jnb. XXXI. — S. =: pHroH 
péro. Již. Mor. Šeb. 181. 

Štrosrajtáiri, z ném. Strassenreiter = 
é^tnici pomtxni dohlížejíce, aby zlato, stříbro 
atd. z Cech nebylo vyváženo. Vz Pal. Děj. 
V. 1. 197. 

Sltrupňa, ě, f. = řemen, kterém m opattk 
zapíná. Sbor. slov. II. 124. 

Štryeh krávy =: cecek. Vyzov. Mns. ol. 
XII. 106. — Š. = podvod. Děl to na S. Hoř. 
96. 

Stnee. E svatbě přinášejí i Stnce a dorty. 
Šeb. 81. 

ŠtukTerkový kámen. Dač. H. 28. 

Štole Vád. Sr. Jnb. XXXI., FIS. Pism. 
$21. 

átnpla, y, f. =: ucpávko. Sbor. slov. IV. 48. 

Stuppbor, n, m., vz Šerbor. 

Stúr Diony. geol. Vz Vlč. Lit. slov. I. 
238., 262. — S. Kar., spis., nar. 1811. Vz 
Vlč. Lit. slov. L 127., 277. — Š. Vudovít, 
spis., uar. 1816. Vz Vlč. Lit slov. I. 63., 
277., Phrd. 1899. 12., FIS. Písm. 621. 

átúrŮT. Štůrova skála na Slov. Vz Mus. 
slov. IIL 13. 

dtarm Vád. dr. 1583.-1601. Vz FIS. 
Pism. L 306. 

Stvaniee, e, f., ostrov a Prahy, také: 
Velké Benátkv. Vz Nár. list. 1901. č. 61. 
feiiilL, Střelecký ostrov. 

Stráti. Vz Ščváti, Gb. H. ml. HI. 2. 384. 

átverepee, pce, m. zz iv^epec Netolice. 
Kub. L f. 1900. 863. 

^tvorka, v, f. = ítyHUtj jetel. Sbor. slov. 
IV. 144. — S. Vozí sa na Stvorce (čtyřmi). 
Slov. Zát Př. 188». 

Štvorky, druh vvSi vání. Phřd. 1898. 115. 

StYoronhlastý. a. stdl (čtyřhranný). Sbor. 
slov. rv. 30. 

ŠtvorspeT, n, m. = ítverozpiv. Slov. Phfd. 
1898. 122. 



Stvrty i, f. =: vretva v etodole, pema. Hnmno 
(mlat) odděleno jest od Stvrti přehradou 
z tenčích klad. Mns. ol. XL 80. 

Stvrtačka, y, f. == Uorioéka. Chodiš na 
mne pořád jaúko S. oeb. 276. — Ďtvrtácka 
v Přispěv, (míra) oprav v: Stvrtačka. 

Štygroily a, m. := kdo ee rád pere. Hoř. 
137. 

Štýr Mat Vád. (Steyer). Vz FIS. Pism. 
463. 

Štyrka, y, f. = Hjfrák. Val. Ces. L X. 1' 

Styrykrejcárka, y, f. = čtyřkrejcar. J 
Mor. Šeb. 11. 

|uba = A;ož»c&. Chč. S. I. 245. 

Subiksliza, nadávka na již. Mor. beb. 
230. 

alibista, y» m.^zkdo vyetHdá v noci hlt' 
daH na dráze. Planá. Kub. L. f. 1900. 363. 

dubriť == euindrai $e, mazat se. Slov. Phrd. 
1897. 315. 

Šubrt Fr. Sr. Jub. XXXL 

|iiby, traf v Cejkovicích. Šeb. 188. 

Sud ze Semanína Mik. Vz Flš. Písm. L 
31H , Vlč. Lit. L 404., Mus. 1900. 257. 

Šudibyla udíbaná (nadávka). Již. Mor. 
Šeb. 93., 230. 

Sudrbol, a, m. = otrapa, otrhanee. Slez. 
Lor. 7y. 

Šudžié = rnUi. Slez. Lor. 79. 

Šufan. 1490. Dvě lžíce a S. Arch. XVI. 
347. 

Šufla» y, f. = zeletná lopata na vybíráni 
zemi. V Březovici. Mus. slov. II. 9. 

áúflatový. Š. almara (se Šuflaty). Již. 
Mor. Šeb. 79. 

Šufle = iuple. Kastl s třema Sůflatama na 
mouku. Již. Mor. Šeb. 120. 

Šuha, y, f. = halena, jakou noeí 3íad<^. 
U ŠebeSe. Mns. slov. 1. 68. 

Šubaj ako panna. Š., svět ho neviděl atd. 
Vz Zát Př. 367b. 

Šueh. Dal mu to Such za Such = z mČky 
do ručky. Phrd. 1897. 316. Len tak na Such 
buch robi (na zdař Bůh). Slov. Zát Př. 22b. 

Šúcbanie, n. Mastenie, S. a trenie těla. 
Slov. Sbor. slov. III. 66. Vz Šáchatí. 

Šuehmáč =: odmlad, droSdí, Slov. Phld. 
1897. 814. 

Šucbotati komu eo = Uptati. Val. Ce& 
1. X. 376. 

Šuobtat y, f. = náiíiní, jiná ee obilte emetá 
(v stodole). Slov. Sbor. slov III. 28. 

Šucbty, Suchty, Sup na plot (tak rychle 
prý pere nehospodyně). Hoř. 87. 

HukM. ^zitíUeeni obcovati. U Studené. Vehř. 

Sulánky, pl, m. = piidky, infanteria^ 
jídlo z bramborů, mouky, vajec a soli. Vřelý 
herpetle proklačíme, osolíme, vajíčko pfídáme 
a muky, co ztravijů. Šeb. 106. 

Šule Ot. dr., V. a j. Sr. Jub. XXXIL 

Sulcťvi, n. = didiiné rychtářetvi. Sá. V. 
163. 

Šulena, y, f., nadávka. Již. Mor. Seb. 230. 

Sulir, u, m. =1 malá lopatka na hlazeni 
dlaždic. Sbor. 3. 26. 

Šnlka, y, f. = kazajka. Záblatí. Kub. 167. 

Slll*kul*a, e, f. =: druh brambor, V Trstené. 
Mus. slov. II. 21. 



Šalmajstr — Švéáovákf. 
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Siil]lU^l§tP, hírymajgl zz jídlo z knip, fa- 
zolí, Jež se pomásti oik várky. Již. Mor. Šeb. 
106. Vz Šumajzl v VIL 878. 

ánmaTský (Franta). Sr. Job XXXII. 

čuměti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
292. 

^umlehrast, a. m. = hdxlivBe. Zát Př. 81*. 

Šumperky, trať v M. Němčičkách. Šeb. 
189. 

Šundrplešky peklhanb. Dač. I. 859. 

Šup, D, hipee, pce, m. =z tenounký $tHbm^ 
peníz, Zát. Př. 180b. 

Šupáéky, pl., m. Nad Š-ky, jm. místa 
Q N. Hrozenkova na Mor. Yck. 

Šupák, n, m. = ští^tímiák. Kdo má s-ky, 
netřeba mn roznmn. Zát Př. 180l>. Sr. Sup. 

Šupee. Vz Šnp. — 8. Šapci> eumoplini. 
KHm. 680. Sr. Ott. XVL US\ 

Šupěti. Torna nešnpi (nemá nonze). Hoř. 

Supináč, e, m., lepyms, brouk. S. bahní, 
I. palnstrís, beztečký, canns, šedý, capncinus. 
Vz Klím. 555. — S.* = kapr htpiruUi Nár. 
list. 1897. «. 290. 2. 

Šupinaéka, coUembola, thysanura, bronk. 
Mtc. 1900. 812. 

Šupinák, n, m., lepidodendron, rostl. Vz 
Ott. XV. 891. 

Šupinář, e, m., trachodes, bronk. S. ště- 
tinatý, t. hispidns. Klim. 558. 

Šupinatost kfiže. Vz Ott XII. 495. 

Sapinnik, a, m., limnobarís, brouk. Š. 
lucni. Klim. 590. 

ŠupinokHdlý. Vz Lalokonosec 

Sapinostranný. Vz Krytorypec. 

Šupinodevý. Vz Krytorypec. 

Šupinnška cukerní, lepisma sacharína, 
Zuckergast, brouk (často mezi knihami). Mus. 
1849. IV. 54. Vz Ott. XIH. 80., Mus. ol. 
1899. 68., 121. 

Šupka =: doUk. Má viac dlhov ako Supek 
na slreche. Slov. Zát Př. 179b. — Š. = ni&co. 
Š. nad okno. Mus. ol. 1898. 117. á. = oční 
vičko. Val. Čes. 1. X. 802. — Š. = 9lupka. 
U Polné. HoS. 101. 

Šuplatka, y, f. = dm holí vydrápaný, 
aby se udělal dtklek (při hrách), v Turčan- 
skii. Vz Mus. slov. III. 9. x, x, 

Šuprle, e, n. := coura. Vých. Cech. Čes. 
1. X. 63. 

ŠupoTiea, e, f., druh éepice'^ také: sv. 
trojice (měla taková oka). Již. Mor. Seb. 
177. 

Šuran G. Sr. Jub. XXXII. 

Šurlaé, qnirlen. Slez. Lor. 79. 

Šumá eesta = pozemek. Pck. Hol. 167. 

ŠurpiTee, vce, m. = dité 9uek§m $oplem 
umazané, Muínivee. Lisic. 

ŠurpkoTitý. Š. mech. Ott. XV. 911. 

Šurymajzl, u, m., vz předch. Šulmajstr. 

Šnst, u, m. zz biti, tf^wašk. UŽ neujdeá 
šostu. Zát Př. 256b. — Š. =: vr$tva dHfH 
k ohne sázeni. Dač. I. 103. — Š., a, m. Š. 
pochabý =i sprosfák. Zát Př. 41b. 

Šnstaé =: •tíHkati; Hekati. Slez. Lor. 79. 

Šustanice (chomout) = brambory se zelím. 
Netolice. Kub. 157. 

Šústeček. Jalovice jako š. (nepatrná). Šeb. 
214. 



Šusterák. a, $u§terkář, e, m. =: kdo rád 

ji huterky. Ces. 1. IX. 421. 

Šústky. Na šústkáeh visí vpresúze hrozny. 
Již. Mor. Seb. 117. 

Šustnouti. Když pater (ve stodole) 
šustne důle (spadne). Slov. Čes. 1. VIIL 380., 
Šeb. 119. 

^ Šudkaný = Uptanj. (Do š-ný, viecko Ihaný. 
Šeb. 216. 

uSfták, a, m. = hMa. Šeb. 230. 
ndnlTeCy vce, m., vz předcház. Šurpivec. 
údoyý. S. masf (vČelný fiúš s masfou i. e. 
s omastkem). Sbor. slov. V. 87. Sr. ŠůS. 

Suta, y, f. = sprottá ienaká. Slov. Zát 
Př. 41b. 

Šuták, a, m. Aj to fi., čo pekno rád ne- 
vidí a dobro radněj. Slov. Zát Př. 138*. 

Šuvěpy zz zkrouemj, křivý. Slez. Lor. 79. 

Šva = io. Vel. Revúce. Sbor. slov. IV. 
31., 139. 

Šváb, a, m. On pak táhl ku Praze poraziv 
šváby (nepořídiv ničeho). 1517. Pal. Děj. V. 
2. 329. Vzal fivába = utekl. Us. fiakristfl. 
Knkla 134. 

Švábiny, pl., f., vrch v Plzeň. Plz. 13. 

Švábka, y, f. =z polévka (usmaží se ci- 
bule a chléb a polije se vařící vodou). Plavo. 
Kub. L. f. 1900. 368. 

ŠYáblik. Výklenek pro S-ky. Phld. 1897. 

Švábský. S. mSe = rozdáváni svátosti ve- 
čeře podobojí dle učení a přikladu Luthrova 
= lutherská. Pal. Děj. V. 2. 448., Wtr. vys. 
ik. 33. 

ŠvábŠtina, y, f. = Háb»ká řeě. Ěezn. 
Bl. 88. 

Švadle, e, f. = hrdlena. Vz Gb. H. ml. IIL 
1. 241., -dle. 

Švadli, m., dle ,SudíS sutor, krejčí. Vz 
Gb. H. ml. III. 1. 257. — Š., f. = ivadlena, 
dle ,paní*. Ib. 24L 

Švagr. Už má švagra (mokro v obuvi). 
Slov. Zát Př. 2301). 

Švajeajr, a, m. = vůl, z něm. Schweizer. 
Jibozáp. Cech. Dšk. Vok. 16. Sr. Švajcarka. 

Š vajec, vz násl. Svalec. 

Švalec, Ice, m. =: ivajec, aUné prime íidlo. 
Slez Lor. 79. 

Švancara, y, m., der Hanswurst Mus. ol. 
1898. 117. 

Švanda ze SemČic P. Sr. Jub. XXXII. 

Švarevaldky, pl , f., nástěnné hodiny, 
z Schwarzwalder. Ttkm. 149. 

Švaže =: co že. Vel. Revúce. Sbor, slov. 
IV. 31., 139. Sr. Šva. 

Švec má najhoršia boty. Š. sa neporůbe. 
Zát Př. 367b. Spravil to jako fi. kabát Šml. 
III. 111. PosměSky na fievce ve Slez. Vz 
Čes. 1. IX. 146. Vyklál ěevcovi oko (hovoří 
sa, keď kto náhodou vstúpi do Tudského vý- 
kalu). Mus. slov. II. 50. — Š. = í^erný vodomil, 
Mus. Ol. 1898. 117. — Š. = jeSdik (ryba). 
Hoř. 108. — Š. = 9tJ^t. Po calim švece še 
rozešli. Ve SpiSi. Sbor. slov. II. 84. 

Švécar, a, m. = iafář. Mor. Čes. 1. IX. 1. 

Švecelko, a, n. = tvétUko. Ve SpiSi. Sbor. 
slov. II. 84. Vz předcház. Švec (svět). 

Švédovský = ívédékj. Lid & do města 
přijali. Har. J. 70. a j. tam. 
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Šlehla — Tacle. 



ŠTehla Kar. dr. Sr. Jab. XXXIL 

Svehlák, a, m., a^nla (garala), pták. Židek. 
Dle Hanky v Mna. 1839. 113. (240.) m. Svibiák, 
lépe: šviblik = polní vrabec. 

ávejdák, u, m.z^řepinek, hilýjetel, Jičin. 
Kub. 156. 

ŠTér, a, m. = tchán. V Plzeň. Plz. 119. 
Sr. Svibarka. 

áTerkáni, n. Německé š. (o řečij. Pisecký. 
Vlí. Lit. I. 338. 

Štíc. Hop, ivic, peněz nic, kapca prázdná, 
doma nic. Mub. ol. 1898. 111. 

^Yicko, a, n. =: ievcovMkj uíecUnik, Arb. 
Dom. 16. 

Svidlena = ivadlena. Jibozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 10. 

áviháctYO, a, n. Výkvět š-ctva (šviháků). 
Nár. list. 1897. ě. 29. odp. 

$TÍhák, n, m., druh hole. Vz HAL 

SYilianec, nce, m. = ivihnuU. Š. bičem. 
Srnb. 68. 

ŠTihanka, y, f., nějaká místnost za Ka- 
nálkou u Prahy. Pal. Záp. I. 153. 

dvikarka, y, f. =. tchyni. Jihozáp. Čech. 
DSk. Vok. 28. Sr. Švér. 

áTihel = provázek uvázaný na dřevěné 
zavře dveří. Mus. ol. XI. 80. — S. z= hi6 
% řemene. Slov. Pbrd. 1897. 315. 



^yihlec, phyllotreta, brouk. Š. čelotečký, 
ph. diademata, Čemonobý, nigripea, éemý, 
atra, étveroteČký, tetrastigma, drobnopáský, 
vittula, hajní, nemorum, chobotnatý, sinuatai, 
kovolesklý, crucifera, kratkokrový, procera, 
křivoěarý, flexnosa, křížový, cmciata, mřížko- 
vaný, fenestrata, plavonohý, ochripea, aply- 
vavý, undulata, uzlorobý, nodicomia, kře- 
nový, armoracia. Klim. 704. nn. 

^Tihlotoč, e, m., vz Zvonohlik. 

ŠvihlOT, a, m., pozemek. Pck Hol. 212. 

§Tiholec, Ice, m, vz Vrabec. 

Svintlik. Tam potkal několik i-ků. Rub. 
22. 

ŠviMnkati nač = hmkaU. Šeb. 71. 

Svoncati. Sukně se jim ivoncjúú po 
patách (házejí a p.). Již. Mor. Šeb. 169. 

^vrčalka, y, t.-zzcvriala. Mor. Va Mus. 
ol. III. 116. 

ávrČinoYee, vce, m., les n Heřmanic. Vest. 
op. 1895. 17. 

ávrk. Udělalo to ávrk, Švrk a ni měl 
vlasy opálené Gísařov. Čes. 1. VI. 587. 

^vrlaé, YL Šurlaé. 

Švrligať — ivrlikat Val. Čes. 1. X. 31. 

Svůbový. Š. smrad. Daě. II. 245. Vz Švůb. 



T. t. 



Jak se mění < a ^ na HoHcku. O tom vz 
v Hoř. 76. Na Hornoostravsku. Vz Lor. 19. 
— t (tL) přípona 3. os. sg. praes. udržela 
se jen v: jest; vedle Jesť máme také Jesti*, 
zde se udržela příp. silnější -ti. List. fil. 1898. 
81.. 1900. 219. Sr. Gb. H. ml. IIL 2. 13. — 
t a ť m. ti v inft; -t objevuje se ve XIV. 
století ještě poskrovnu, ale v XVI. stol. jest 
již rozšířeno. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 69. — 
Na konci slov se t od následujícího b z pra- 
vidla neměkčilo: kost; ale měkčilo se také 
již v staročeštině ; v nářečích proniklo ^ místy 
více méně plně, jinde jen Částečně. Vz Gb. 
H. ml. III. 1. 376. nn. Pro t ve slovech kosť 
atd. není Jagič v Arch. fór slav. Phil. XIV. 
614. a hlav. XVL 523. Pro měkčení hlásky 
t v tomto případě mluví Th. Vodička v Mus. 
1894. 156., je tedy pro: kosť, zeď atd. Pa- 
lacký píše : kořist, marnost, milost, obět, od- 
pověd, peČet, pověst ale také: čeleď, ho- 
tovost, choť, chuf, ncpaměf, rukověť, stejnost 
atd. Vz Mtc. 1901. 160. -- O enklit. t u Pal. 
vz v Mtc. 1901. 165. — th příp. parte, perft. 
pass. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 101. 

-ta: hlupota, slepota, sirota. Lor. 34. 
U Husa, vz List. fil. 1900. 224. 

-ta. Subst. m. v -ta mají v nČ. pl. cele podle, 
muž. -o kmenů. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 200. 
-ista, -ita. 

-ta přip. 2. a 3. os. duál. praes. : Tu mne 
doČakáta a jísti mi upravíta. Gb. ib. IIL 
2. 16. — -ta někdy vedle -te příp. 2. os. 



pl. v nářečí horském na Mor. Šb. D. 44. 
List fil. 1898. 91. 

TabaéoY, a, m., trať na již. Mor. Seb. 188. 

Tabakář. 1730. Vlč. Lit U. 1. 83. 

Tabarky = mohylové pohřebišřě u Vrbky 
na Mor. Mus. ol. XI. 66. 
^ Tábek, bka, m. = Tohiái. Výcb. Čech. 
Čes. 1. X. 62. 

Tablic Bob. nar. 1769. Vz více u Vlč. Lit 
II. 304., Vlč. Lit slov. I. 31., 278., FIS. Pism. 
563. 

Tablička. Oblek má sivý s t-kami. Pbrd- 
1897. 169. 

Tábor město. O jeho počátcích vz Pal. 
Děj. 111. 1. 299. — T. = iaehta v Kutné 
Hoře u kostela sv. Martina před kouří niskoa 
branou, do níž horníci (hlavně Němci) za 
živa metali Husity. Pal. Děj. III. 1. 289. — 
T. vojeněkj Vz Ott XV. 985*., Leženi. 

TáboH. Vz Pal. Děj. ID. 1. 273., IV. 1- 
396. nn. 

Táboritovati světem. Nár. list 1899. č. 82. 
fenill. 

Táborský Chrysost, kázat, 1696.— 1748. 
Vz Vlč. Lit IL 1. 26. — T. F. Sr. Jub. 
XXXIL 

Tabnlami obchod, právo. Ott Říz. IL 
44., 284. 

Tacle, taeliky = šipkové oknátie (krajky) 
okolo rukávců Sbor. slov. II. 39 , Vek. Svať 
18., Př. Star V. 9. 



Tacna — Taňéibk. 



Sd7 



Taena, y, f. = desdUk. LaS. 1567. Mus. 
fil. 1897. 342. 

T^eti se po moři. Troj. 226. (Sr. Gb. H. 
ml. III. 2. 343.). 

T4£ka = koleíko, Schubkarren. Části jeho : 
držadla, kolec, nožky, truhlík, válec. Mas. 
ol. 1898. 118. 

Tadadom, tadadom, vystával z blata dom. 
Slov. Zát. Př. 201h. 

Tatém=<uďy. Dáte (jděte) t Císař. Mtc. 
1900. 345. 

Tadémto =: tud^to. Císař. Mtc. 1900. 345. 
Tadra Ferd. Sr. Jab. XXXII. 
Tady, tadydU, tadydUnc, tadyMee, tady- 
hleéky. Hoř. 82. 

Tafeta, y, f. Na vrchu t-ty, na zadku zá- 
platy. Zát Př. 159». 
TáfloTáuí. Jedle je dobrá k t. Fisch. Hosp. 

iDo. 

Tafl§tabna, y, f., z něm. Sdl. Hr. XI. 233. 
Tafrielka, y, f. = zaklinači kniha. Mus. 

01. XIII. 76., 77. 

.. Taghašpl. Ozývaly se kovové zvuky t-plťS, 
Jimiž anklopéři homl chase ukončeni práce 
c»znamovali. Br. St. 187. 

Tah (smyčcem) nahoru, Aufstrich, dolů, 
Abstrich. Mus. 1850. II. 2. Př. 

Táhá, y, f. = páka k dobýváni pařezů. 

Bechyně. Kub. L. f. 1900. 364. 

Tahlejk = takhU, Jihozáp. Čech. DSk. 
\ ok. 6. 

Táhnouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 

2. 253. — co. Slunce táhne vodu (tvoří-li 
se při západu jeho pruhy k zemi). Hoř. 95. 
— kam. K smrti ten blzko tiehne. Maš. ruk. 
174b. - se jak. Táhne se jak smrad. Šeb. 
221. ^ '^ 

Tahový. Vz Řemenice. 
Tahúny = m<mííné jidlo. Val. Mus. ol. 
XIII. 113. 

Tajaktat = tak jak tak. Po jeho smrti 
přáteli by peníze t. dostalě. Císař. Mtc. 1895. 
36. 

Tajemný = tajnj. Byl t. učenník JežiSův 
pro hrózu židovskú. XIV. stol. Mus. 1900. 
507. 

Tajnost drž u sebS. O t sa pýtaj dětí. 
Zát Př. 367b. 

Tajný, vz Obloukonosec. — Je t. jako 
slepice na vejcích. Hrab. 20. 

Tajž = tj$. T. pan Vilém. 1512. Arch. 
XVII. 222. 

Tak. Byl s ni jen tak (žil s ní neoddán). 
Hoř. 95. — Ač pustíme jeho, tak všichni 
uvěřie ven (jako v obec. mluvě). Joh. U. 48. 

Taklee m. takhle. Hoř. 78. 

Takotnica, e. f. = ženská, která pořád 
ťakoce (rečnuje). Mus. ol. 1898. 118. 

Takouci = takové. Že nic t-cího nevy- 
řidili. Har. J. 26. 

Takovny =z takový. Slez. Lor. 79. 

Takový se vynechává. On nóni, že bé za- 
platil. Císařov. Mtc. 1899. 41. — Je to ta- 
kový ne po ruce. Císařov. Mtc. 1899. 37. 

Taktoj = takto jest. T. chtěl míti. Št. 
Bes. 34. 

Takže = takt^. LaS. Mus. fil. 1897. 445. 

Talagra, y, m. = sprosťák. Slov. Zát. Př. 
41b. 

Kott: Dodatky k 6e«ko-uěm. glovniku. II. 



Talíř z= tisieovka. Us. fiakrístů. Kukla 
134. — T. Mat. dr. Sr. Jub. XXXII. 

Tálky, trať v Bořeticích. Šeb. 188. 

TalmoTina, y, f. = zlato talmové či ko- 
čičí, Talmigold. Sterz. II. 1065. 

Talovný = z talovu pochodicf. Bude-li žíla 
zle zaťata, učiní bolesti t-vné. Maš. ruk. 43b. 

Tam, tamle^ támlec, tdmlene. Hoř. 82. Už 
je více tam než tady (umře). Hoř. 95. 

Tamaryšek, Hdovinnik. Vz Ott XVII. 929. 

Tamburášský sbor citeristů. Nár. list. 
1898. č. 245. 

Tamhletudynon. Vých. Č. Vz Čes 1. X. 

400. 

Tamin, hedvábná látka. 1597. Mus. 1899. 
25. 

Tamodsáď, tamodtáď. Císař. Mtc. 1900. 137. 

Tamtadém = tanuudy. Císař. Mtc. 1900. 
345. 

TancOTák, a, m. = kdo rád tancuje. U Ji- 
čína. Kub. L. f. 1900. 364. 

Tančivůdek Blažej. Arch. XVIIL 603. 

Tandler Jos. Jak. Vz Vlč. Lit. IL 243. 

Tanec. České tance, vz: Salát, Sedláček, 
Sdlák, Slepička, Smčsek. T. na Hlineckw. 
Káča a kocour, Ces. 1. 1897. 433., Kadlec 
434., Kalup 435., Kejbavá 435., Klatovák 
436., Kobyla ^^Q., Kocour ^37.^ Kocourek iH7 ., 
Kolones, Komárno 438., Kominiiek, Kominik, 
Koni 4:39., Křižák ^il., Kytička, Latovák ii3., 
Maděra, Maniestr 444., Matjana, MaHna 445., 
Mazurka, Minett, Motovidlo, Mysliveček, Obkro- 
Čák, Osmička, Otčenáš, Panáček, Plácavá, Ša- 
tečková, Polka, Pienička, P&lkrok, Ráčata, RáSék, 
Rak, Rtmesnikek, Řeznik, SmŠsek, SmrČina, Šary- 
vary, Savlička, Ševcovská. Ib. VI. 546., VII. 466., 
IX. 148. nn. — řia Litomyilsku : Baborák, 
Bratař, Furiant, Hulán, Kocour, Kozel, Kráva, 
Mráz, Nadivajna, Plácavá, Polka, Salát, Se* 
knjna, Slepička, šupák, Trakač, Trám, Tří- 
nožka, Vopice, Voítčpaéka, Zeman. Př. Star. 
IIL 9L — Na Mor.: Sr. Mus. ol. 1897. 157. 
— Na Valašsku: Kalamajka, Kukaná, Křižáky 
Mynářshj, Pifky, Sedmikrok, Straiák, Šátkový, 
Židovská. Vz Vek. Svat. 50. nn. — Ve vých. 
Slez, : Doojan, Funfy, HusUka, Kača, Kocurék, 
Kolomajka, Kozok, Kozuch,húíí, Maďar, Myksik, 
PohanSok, Satkovy (Sátkový), Školák, Tanče 
(první tanec na svatbách), TUmcí, Třetiíust, 
Trojan, Zahradník (= Kožuch), Zeman. Vz 
Ces. 1. VIL 33. nn., IX. 113. nn. T. na Pelhřim. 
Vz Chorv. 107. Lidové tance. Jejich litera- 
tura za r. 1894. a 1895. v Ces. lid. 1897. 483. 
Národní t. na Mor. Sebrali a vydali L. Bake- 
šo vá, Xav. Behálková a L. Janáček. — Z tanca 
ledva nohy vláči. Zát. Př. XIIL 253. Sr. o t. 
tamtéž XIIL odst. 5. Edo není k tanci, není 
ani k práci. Šeb. 219. Do tance jak pták .do 
práce jak klát. Mus. ol. 1898. 118. Pověry 
na Hořicku k tanci se táhnoucí. Vz Hoř. 141. 

Tancovati. Úsloví vz v Zát. Př. 368». 

Taneček, vz Tanec. — T. = misto, kde 
stávalo jižní stavení hradu Roupova. Sdl. Hr. 
IX. 196. 

Tanečnica, e, f., vrch u Hovězí na Mor., 
kde zapalovali svatojanské ohně. Vek. 

Taňérek, rku, m. = talířek. Slov. Čes. 1. 
IX. 328. Sr. Tanér v Přisp. 

2i 
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Tání — Technolo^e, 



Táni. Valí se jako po táni velká voda. 
Řezn. Sp. 98. 

Tanner Mat., spis., 1630.— 1692. Vz Vlč 
Lit. II. 1. 12. 

Tantýsek, sku, m. Na ŠňArce měl zlatý 
t. Smi. V. 22. 

Tanut == táti. Slov. Sbor. slov. I. 59. 

Ťapá, y, f. = tpro$tá ientkd, Zát. Př. 41^. 

Ťapat, intensivum k ŤapČiti. 

Tápati. O tvarech vz Gb. H. ml. lil. 2. 
328. 

Tápati. Ťápe jak prasa. Mus o). 1898. 
118. Vz ŤapČiti. 

Ťapeiti :=Íi«<i něco itivaafého, zvi, ovoet\ 

mlaskali. Val. Cee. 1. X. 375. 
Tapinový. T. kožich. Př. stár. II. 29. 
Ťapkati, vz Hrabkatí. 
Tapóšek, Ska, m. T. nťapkaný =z hdo. 

pořád (apká. Mus. 1900. 340. 

Ťapša, e, f. =: sprostá zenslá. Zát. Př. 41^. 

Taranda, y, m. = hlupák. Slov. Zát. Př. 
21b. 

Tarandár. Ealendár-t. Slov. Zát. Př. 230». 

Taras, u, m. i= odráika v řeoe. Slez. Lor. 
79. 

Tarásek, sku, m., traf a Loužku. Př. stár. 
V. 121. 

Tárati. Bociane sa tárajá, bude špatný 
6aR. Slov. Zát. Př. 229». 

Tarkaňa, é, f. = jm. kravi. Kěmc. III- 
274. 

Tarokovati s někým = s taroky hráti. 
Pal. Záp. L 81. 

Taroky. Hra v t-ky (druh karet). Us. 

Tasnonti. Baba tasne metlou po rucfv 
(švihne). Slov. Sbor. slov. III. 133. 

Taškář = Ulma, ferina. Je t. od kosti. 
Hoř. 118. 

Tadkářka, y, f. = drvh éepice. Ces. I. IX. 
320. 

Tadniee, e, f. = taSka. Jrsk. XIX. 230. 

Táta. Kam rád chodi t, tam i synek 
chvátá. Hrab. 39. — Siarý táta = matčin 
otec. Slez. Ces. 1. IX. 143. Vz náRl. Tatíček. 

Tataláci, paseka u Vsetína. Vek. 

Tatar. Tataři na Mor. r. 1241. Vz P;í!. 
Děj. 1. 2. 172. — Mluvte s Tatarem (o hloupém). 
Hoř. 119. 

Tatarka 3= plevel podobni pohance i zrním, 
jei má viak tvrdou slupku. Val. Ces. 1. X 140. 

Tater, strč. = Tatar. O skloň. sr. Gb. H. 
ml. IIL 1. 94. 

Táti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 389. 

Tatiček. Starý t. = otcův otec. Vz Táta. 
Slez. Čes. 1. IX. 143. — T. náš — chléb. 
Mus. slov. II. 22. 

TatikoT, a, m. := otec Husinec. Kub. 157. 

Tatra, pohoří. T. zvára, bude praf. Mus. 
slov. IIL 74. — Tatry. Popis jich vz v Mus. 
1848. II. 329. 

TaufaM = nedokHénd. Wtr. Part. 85. 

Távek, vka, m., zdrobn. Oktavian. 

TaxatlYě něco uvésti. Ott. Říz. I. 9. Vz 
násl. 

Taxativně něco uvésti. Ott. Kíz. I. 57. 

Tázaci věty na Císařovsku. Vz Mtc. 1899. 
39., 47. 

Tázati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
859. 



-tba konc. z původního -tva: modlitva 
modlitba, kletva-kletba. List. til. 1900. 23-1 

Tbáti. O tvarech vz Gb H. ml. UI. 2 326. 

TbaTý nač. Život na Boha tbavý. Chč. 
(List. fil. 1897. 397.)^— s inft. Po něm se 
ptáti tbav nebude. Št Bes. 11. 

Tčieti, tču. Zaniklo. Gb. H. ml. III 2. 292. 

-te příp. 3. os. duál. praes. (z pravidel- 
ného -ta). Obě (ruce) býváte bílé, Vz Gb. 
H. ml. IIL 2. 19. — te pfip. 2. os. pl. praes.: 
nesete. Místo -te bývalo také: -té, -tye; 
v nářečích je: -té, -tě, -ťe, -če, -cě, -če, -to, 
-co, -ta, Vz List. fil. 1898. 91. 

-té, m. -te, příp. 2. os. pl. praes. Vz před- 
cház. -te. 

Tě z ti (dat sg.) a slovesa je: To té (= ti 
je) byl cil práce jeho. Br. To tě ten sv. 
otec. Lev papež. Pass. (Mus. 1861. 106.) 

Téci. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 170. 
To bude ven z života téci (nyní: poteče). 
MaŠ. ruk. 224b. Teklo, ako čez riečica. Mus. 
slov. IIL 74. - T. = běhali se, pářiU se. 
Když se medvědí v zimě tekou a samice 
obřeží. Když se myši tekly. Ezop. 350., 69. 

Teč. Touto interjek. se zvíhita odhá- 
nějí. Koza, teč! U Křenovic. Vcfař. 

Tečkoboký zdloubavec, athous circum- 
scriptus, brouk. Klim. 434. 

TečkobHchý, vz Rýbonosec, Vějiřnatec. 

TečkokHdlec. Vz také Klim. 744. 

TeČkokroTý zúženokrovec, brouk. Klim. 
661. Vz Křovák, Vřetenostehník, Štítonoš. 

Tečkolemý, vz Slunéčko. 

Tečkonosý, vz Břicháč, Vrtař. 

Tečkošeyý žlutopásec, brouk. Klim. 653. 

Tečn =, Děčín. Holic. 20. 

Teěva, y, m., os. jm. Uč. spol. 1897. VIII. 
15. 

Tedáéek, čka, m. =kdo říká: tedy. Ne- 
tolíce. Kub. 364. 

Tedeva = tehda, tenkráte. Val. Tftm. 16., 
39. 

TeďkeJ = uď. Vých. Čech. Čes. I. VIL 449. 

Tedkom =z ted. Hoř. 82. 

Teďkomejc =: Uďko. V Krkonš. Rais. Pot. 
138 

-tedlný u Husa. Vz List. fil. 1899. 458. 

Těh, u, m. Stroj pracuje Šesti až desíti 
těhy v minutě. Ott. XIV. 348b. Sr. Těbnění. 

Tehdivá = Uhdy. U Polné. Hod. 101. 

Těhněni, n. = druh lisováni, při němž se 
u klempířů plech vhání tihnikem do těhnice^ 
totiž do lůna obyčejného tvaru krabové 
zděře nebo prstenu. Ótt. XIV. 347. 

Tětmice, e, f., vz předcház. Těhněnf. 

Těhnik, u, m., vz předcház. Těhněni. 

Tělmiti něco. Vz předcház. Těhněni. 
Ott. XIV. 848b. ~ T. sa. KuřaU se těhni 
pod slípku. Mus. ol. 1898. 118. 

Téhodni, n. Po celé t. = týden. Pal. Děj. 
II. 2. 255. 

Těliotnost. Úsloví atd. vz v Zát. Př. VII. 
odst. 7. a), Vn. 630.— 637. 

TěllOtný. T-ná: hrubá, těrchavd, samodruká. 
Němc. III. 316. Sr. Zát Př. 97b., Těhotnosř, 

Technický. T. vědy. Vz jejich literatura 
v Jub. II». 44.-48. 

Technologie. Vz její literaturu v Jub. 
Ilft. 45. 
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Teiblův (Teiflův) dům v Praze od kupce 
Jana Taywla; žil koncem XVI. stol. Vz 
Mna. 1899. 27. 

Teige Jo8. dr. Sr. Jab. XXXII. 

Tejdě = íed. Z hor. Nár. list 1898. č. 163. 
odp. fenill. 

Tcjlo, a, n. = ťýZ. Fiscb. I. Sr. Télo. 

Tejn, n, m. zz roubeni^ plot z klad, V Plzeň. 
Plz. 119. 

Tejno, a, n. = HorSův Týn. DSk. Vok. 50. 

Těkaé, e, m. Št. (FIS. Pism. I. 139.) 

Těkař = hakehnnt, toulaví student. Wtr. 
Živ. vys Sk. 253., Wtr. Part. 374. 

Tékst=.text, Hus III. 82. 

Teký, ého, m. = potok u Bezmirova na 
Mor. Arch. XVI. 389. 

-tel. Sklofi. jmen na -tel. Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 115. U Hasa bývá v nom. pí. -i m. -i 
(také -00^: Ti nepřieteli. 1. 855. Kazatelové. 
III. 30. (Miw. 1:^98. 241.) Sr. List. fil. 1900. 
2 i4. 

Telaei pysk = peidrka (rostl.). Mna. ol. 
VU. 80. 

Telagon, a, m., jexevec $mrdutj, Vz Ott. 
XVII. 919. 

Tělce» zdrobn. tělo. Has. I. 331. Zaniklo. 

Tele. Sr. Zát Př. 17., 21b., 368». — T. = 
opar kol ůst Nár sbor. 1901. 147. Prodáte-li 
tele od krávy, vyškubněte mu několik chlapů 
z čela a zamíchejte je krávě mezi picl, ne- 
bade se ji po něm stýskati. Sá. Kant. 33. 

Telefonograf, a, m. Nár. list. 1898. ě. 13G. 5. 

Telefonogramm, a, m. Nár. list 1898. 
č. 136. 5. 

Tělenci, tanec ve vých. Slez. Vz Čes. 1. 
VII. 35. 

Tělesky. Byl v ni t. Rozb. III. 731. 

Télestný = téletni. Has II. 440. T. smysl 
z= doslovný (proti duchovni). 1564. List. fíl. 

1900. 234. 

Teliar, a, rn.zn hlupák. Zát. Př. 21b. 

Telik, a, m,z:z mladý volek, Smice. Eab. 
L. f. 1900. 364. 

Teliti. Pomáhal telit kráva (když se te- 
lila). Mte. 1900. 263. 

TellTO, a, m. =: hlupák, Zát. Př. 21b. 

Telkoyy, teUcy n tak veliký, toliký. Slez. 
Lor. 79. 

-telný. Za starodávna měla tato konc. 
také význam Činný: očarovatelná milostnosť; 
nyni těchto adjektiv s významem trpným 
přibývá co den více: proveditelný. Mtc. 

1901. 154. 

Této, n. = tjl. U Císařova. Mtc. 1899. 161. 
Sr. Tejlo. 

Tělo, pl. těla, tělesa. Ob. H. ml. lU. 1. 
420. Úsloví vz v Zát. Př. 3H8». Kdybv's mM 
knsa cti v těle. Hoř. 95. Nech sprchne so 
mňa t, ako so stroma list. Mas. slov. III. 74. 

TěloCYik ve školách středověkých. Vz 
Wtr. Part. 469. 

TěloJ. T. vetché = tělo jest vetché. 8t. 
Bes. 35. 

Telpis, a, m. = hlupák, Zát. Př. 21b. 
Telur, a. m. Sr. Vstnk. X. 328. 
TeluroTodik. Sr. Vstnk. X. 328. 
Temániee = ekráěty na diltké hlavě. Sbor. 
slov. IIL 159. 



Témě. V temS uražený atd. Vz Zát. Př. 
21b., 368». 

Temnati se kde (pod střechou). Ld. 

Temnik, u, m. = louka u Sakorad na 
Hořicku. Hoř. 110. 

TemnobJHichý. Vz Hrobařík. 

Temnohlučný lea. Ld. 1. 

Temnolemý, vz Stehenáě. 

Temnolisty. T. břečtan. Us. 

Temnoprsý. Vz Úzkořifník. 

Temnorudý. Vz Klanodrápník. 

Temnoskvrnný. Vz Úzkořifník. 

Temnostni. T. zvířena. Žv. VIII. 77. 

TenmosYit, u, m. Jrsk. XVIU. 182. 

Temnoševý. Vz Rýhonosec. 

Temnoštitý. T. mandelinka. Klim. 686. 

Temperovati víno (upravovati). 1521. 
Arch. XVm. 384. 

Templ, e; nč. gt u. 6b. n. ml. III. 1. 8\ 

Templáři. Vz Har. I. 249. 

Ten, tefíhle, tenle, tenhlenc, tenlenc. Hoř. 82. 
O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 434 Na 
Lašsku, vz Mus. fil. 1897. 433. O užívání 
této náměstky na Císařovsku vz Mtc. 1899. 
361. 

Tence. Otec ji t. choval a opatroval. Sdl* 
Hr. V. 191. 

TenČiee = tenká koAile vůbec a svrSek 
(ženské) košile zvlášť. Čes. 1. X. 367. 

Tendrovka, y, f. = lokomotiva bez tendru, 
Vz Ott. XVI. 286. 

Tenebrace, e, f., z lat. = kantace v pátek 
konaná (zpívalo se: tenebrae factae šunt). 
Mus. 19U0. 12., Wtr. Part. 256. 

Tenetný sklopec. Sdl. Hr. III. 230. Sr. 
Tenetni. 

Teneto. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 148. 

Teniee, e, f., polní trat u Uh. Hradiště. 
Mus. ol. IV. 32. 

Tenkonohý. Vz KulatoČlenec' 

Tenkonosec, sce, m., sibin^a, brouk. T. 
čemoskvrnný, s. phalerata, chlumní, pellu- 
cens, jarní, primita, mochnový, potentillae, 
šedý, viscariae. Vz Klim. 198. 

Tenkostehnec, hence, m.. axinopalpus, 
brouk. T. něžný, a. gracilis. Klim. 646. 

Tenkostehnik, a, m., pidonia, brouk. T. 
plavý, p. lurida, 6angelbaurův, 6angelbaueri. 
Klim. 640. 

Tenkotlapý. Vz Dlouhokrovee. 

Tenkozobec, pták. Vz Sír IV. 88. 

Tenkozobý. T. koliha, n. tenuirostris. 
Ott. XIV. 552». 

Tenkráte (= tenkrát to) pamatuju. DSk. 
Vok. 14. 

Ten který. Pláně tak se štěpovati mají, 
jak ty které z jádra poSly. Fisch. Hosp. 
115. Často už není stopy po určitém jídelním 
lístku té které osady. Mus. ol. XHI. 26. 
Které ústupky té které straně Činiti se udalo. 
Pal. Déj. V. 2. 272. 

Tenký. Je tenká, bičom by ju prefal. 
Tenká na preŠtiknutie. T. brucho. T. ako 
vlas. T. ako bobový klas. T. ako hlísta. T. 
oběd, chutí večera. Slov. Zát. Př. 368». T. 
ako cverna. Mus. slov. II. 50. Vrtal u ten- 
kýho = nepochodil. Hoř. 95. Lidičky, to sem 
vám se udělal tenkej (ze strachu). DŠk. Vok. 
60. 
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Tenmý — Tetka. 



Tenmý z= temný. Mai. rak. Cf. Mas. fil. 
1896. 439., 1899. 288. 

Tenonký m. tenounký. Dšk. Yok. 43. 

Tenora Jan, far., spis. Mtc. 1899. 199. 

Ten samý. Možná, že to (jest) to samé, 
co . . . Pal. Děj. IV. 2. 466. Vz Ten jistý. 
Sr. : Non alio ezercita Poenos snbactos es ^e 
seci his ipsis militibus, qaos in acie habehat 
Justin. XXX. 4. 14. 

Tento, tentoc, tentocky^ votentoiky^ voUnto 
(vkládají se do řeči bez zvláštního významu). 
Hoř. 82. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 447. 

Tentýž. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 450. 

Tenže. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 447. 
U Pal. často m.: týž. Tenže cit. Pal. Rad. 
I. 387. Sr. Mtc. 1901. 166. 

Tepák, u, m. = klempiřské kladivo^ kter;^m 
se plech tepe. Ott. XIV. 345. 

Tepati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 3. 
155., 326. Žíla tepe se jemu znenáhla. MaŠ. 
rnk. 168»>. (Mus. fil. 1898. 211.) T. kovy. Vz 
KP. VIÍ. 609. nn. 

Tepeceraje asi = koberce, gobelíny (dle 
Wintra). Mus. 1899. 106. 

Teperif sa. Medvěd t-rí sa. Slov. Zát. 
Př. 166b. 

Teplice, pl., někdy též sg. Místní jm. sg.: 
do T-ce, k T-ci; ale i: do do Teplic. Us. 
do Teplic dostal převahu analogií : z Budě- 
jovic. Vz Gb. H. ml. III. 1. 227. Trenčanská 
T-ce. Mus. 1848. II. 330. Pojede z T-ce. 
Mus. 1871. 228. V T-ci. Wtr. Vys. šk. 208. 
Do T-ce. Tk., Pal. Pam. 70. Z T-ce. Pal. 
Záp. I. 129. (Jinde tam : z Teplic). V okolí 
T-ce. Pal. Děj. II. 2. 420. Zmocnil se T ce, 
Krupky a Duchcova; Přes T ci a Krupku, 
ib. III. 2. 35., 363.; v T-ci, ib. IV. 1. 321., 

IV. 2. 549. Purkart Fictum na T-ci (1432.). 
Ib. V. 1. 214. Pojedu do T-ce; Měl jsem 
v T-ci hosti. Holic. 101., 102. Ob-adili Oustí, 
TetS a zámek T-ci. Har. I. 122. V T ci, pole 
na HoleŠovsku na Mor. Pck. Hol. 43. Nad 
T-ců, trať. Pck. Hol. 126. — V T cích. Har. 
J. 137. Do Teplic. Mus. 1871. 228. 

Teplo ako v lázni, ako v starej izbě. Záf. 
Př. 168^. Je tam t jako za oltářem sv. Anny 
(zima). Hoř. 92. Je v teple (bohat, dobře 
zaopatřen). Kukla 134. Už je t. od sluníčka. 
Mtc. 1900. 143. Vz TeplúČko. 

Teplosmyslný dojem. Krč. Assoc. 49. 

TeploTzdušný motor. Us. 

TeplúČko. Je tam t. jak ve starej izbě 
(ta bývala ucpaná a došky krytá). Šeb. 222. 

Teplý. T. vrch = pHÍerý. Mus. 1848.^ II. 
330. T. = boh<Ui. Dostal teplou nevěstu. Smi. 

V. 11. 

TepTá-= teprve. Hoř. 77. 

TepTymzz teprve. Slez. Lor. 79. 

Těr, u, m. = třiny ze stiřelého dřeva 
Mus. ol. 1898. 118. 

Terčový. T. obložení (n sousruhu), sou- 
struh. Vz KP. VIL 241. 
y Teremtete, maď., asi = n sta hromů ! 
Ces. 1. X. 137. 

Terigať sa. Medveď t-gá sa. Slov. Zát. 
Př. 166*. 

TeHchatý Holanďan. Slad. Oth. 58. 
Terminoyý obchod. Nár. list. 1898. č. 134. 4. 



Terpentin. Béži s tím jako a t-nem, 
s keserem (chce- li někdo něco za tepla po- 
věděti). Hoř. 123. 

Tesač, e, m. Gb. v List fil. 1899. 377. 

Tesař Fr. a Lad. Sr. Jub. XXXII. 

Tesák. Tesáci kamenní. 01. 2. Esd. 4. 19. 

Tesařec, řce, m., aegosoma, brouk. T. 
drsnorohý, ae. scabrícorne. Klim. 636. 

Tesatík, a, m., cerambyx, brouk. T. bu- 
kový, c. Scopolii, veliký, cerdo. Klim. 647. 

TesaHkoTitý. Tti brouci, cerambyciui. 
Vz Klim. 646. 

Tesařnik, a, m., críoeephalns, brouk. T. 
černohnědý, c. ferus, ladný, rustícna. Klim. 
647. 

Tesařský. T-ho potu krápěj za dukát 
zednickej není k dostání za nic (zedníci se 
mnoho nepotí, mnoho nepracují). Hoř. 124. 

Tesati. Druhý vzor časování aloves V. ir, 
Vz Gb. H. ml. III. 2. 347. 360. 

Tesklivě práci nésti. Arch. XVí. 178. 

Tesknouti, tesknu. Sobě t Ž. ki. 20. 13. 
Vz Tesci. — ppo koho. Alx. V. 884. Sr. 
Gb. H. ml. IIL 2. 254. 

Teslik. Hus L 176. Vz Tesel. 

Těsna, y, f. zz nádobí na máslo. Ua. Kub. 
157. Sr. PotySka. 

Těsnopiseeky něco zjistiti. Ott &fz. I. 
296. 

Těsnopiseeky. T. zjiítění. Ott Kíz. II. 
172. 

Těsnopisný. T. zápiska. Ott Říz. I 29B. 

Test, u, m. Aby se buvoli hlava (e b) na 
rytí n. testu (na řezu) srovnala. Arch. XVI. 
297. 

Tesť, gt cti a testi (novotv.), nebo test, 
a, m. Vz Gb. H. ml. IIL 1. 392. 

Těsto. Nebyla z měkkého těsta (poddajná 
a p.). Smi. V. 23. 

Těšinka. Nespoléhej na tky cizí, co sám 
můžeá, udělej. Rybay. 

TéSitel, e, m.-= pátek (2e ae tečí na so- 
botu). Purkarec. Vest VIL 16L 

Těšiti. Těší sa y áom, ako cigán v pr.^- 
sati. Zát. Př. 32». — se nač. Naé se člověk 
nejvíce těŠívá, to se mu nejspíěe zkazí. 
Rub. 228. 

TeSla, y, f. = iiroká tekera, jGt ee hrvno 
na hladko otetává. Sbor. slov. III. 29. Sr. 
TeSle. V IV. 73. = tešla oprav v: tesla. 

Tešlica, e, f. = UsUee. Mus. slov. IL 22. 

Tednerovka, y, f., lovecká ručnice. Ott. 
XIIL 189». 

Teštice, e, f. Te tetce visí po zádech t. 
(splývají prostě vlasy). C. Třeb. Tkč. Sr. 
Kštice. 

Tetěnec, nce, m. Hus III. 207. 

Tetičenka, y, f. = Utiika. Císař. Mtc. 
1899. 226. 

Tetičkář, e, m. Není mezi námi žádný t 
(tlachal). Sá. Kř. u pot 76. 

Tetinsko, a, n., župa. Vz Pal. Děj. L 2. 
241. 

Tětivo, a. m. = Mupák. Zát Př. 21b. 

Tetka, y, f., nár. tanec mor. Mna. oi. VIII. 
38. 

Tetka = teďka, teď. Čes. 1. Vili. 275. 

Tetka, y, f., také = hoepodyni, Cea. I. IX. 
143. 
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TetřeT. NaMor. : divoký kohout; vBezkyd. : 
vébiL Mus. Ol. III. 119. Vz o ndm v Šír. 
llí. 137. Hluchý t, lelek trousí vejce (není 
k ničemu). Rybay. Musil bych býti tvém, 
abych o tom neslySel. Šml. V. 76. 

TetHvek. Vz Sir III. 139. 

Tětudka^ y, f. = t^ka. Na Moravce. Čes. 

I. IX. 143. 

Textovné něco položiti. Kom. OhláS. 103. 

Tež = 9nad. Eali uŽ tež ma milenka ma 
ineho. Mor. a slez. Mtc. 1899. 13. Vz vice v Lor. 
79. 

Téžeti, téžu, opus facere. V novoč. změ- 
něno v: těžiti = dobývati. Vz Gb. H. ml. 
III. 2. 292. 

Těžko. Ťažko do povalv vřtať. Ť. pá- 
perie pusti. T. ti to padne. Ť. vodif, nechce 
chodit. Zát. Př. 368». 

Těikohřbetnik, a, m., brouk. T. ponurý, 
b. moerens, smoloěerný, alternans, temný, 
obscnrns. Klim. 546. 

Těžkoehodec, dce, m., adexius, brouk. 
T. ostnitý, a. srobipennis. Klim. 558. 

Těžký. Tažký ako cent Zát. Př. XV. 
S.^ie. T. nemoc = padoucí. Slez. Čes. 1. VII. 
.'>r>. Byla velmi těžká = nemocna. Har. J. 
140. — ěfm. Těžká jsi duchem svatým. Hod. 
14. stol. Mus. fil. 1901. 88. — k ěenm. 
Lidé k spravování těžci a nesnadní. Pal. 
Děj. V. 1. 414. — s Inft. Zimnice zimě 
těžká jest zléěiti. Mafi. ruk. 175b. 

Tfipdo = tvrdi. Císař. Mtc. 1900. 344. 

Thám Kard Hynek, vz Vlč. Lit. II. 242., 
y<59. nn.; Václav 1765.-1812. Vz Vlč. Lit. 

II. 203., 208., 239. Sr. Jub. XXXIL, Fjš. 
rísm. 582., 494. 

Theokratieký. T. republika. Pal. Děj. 

III. 1. 380. 

Thomayer Jos. dr. Sr. Jub. XXXIL 

Thun hrabě Lev, Thun hrabě František, 
Thun hrabě Jan Mathiáš. Vz Jub. XXXIL 

Thur, a, m.zzuhoř. Slov. Zát. Př. 118». 

ThoHny, trať na již. Mor. Šeb. 189. 

Tibefáéelr, ěku, m. :=z jupka z libelu. Nár. 
list. 1899. ě. 5. odp. 

Tieflrimk Jar. t 2./12. 1897. Vz Nár. 
list. a Kurýr 1897. 4. 12., Jub.XXXU. (s obra- 
7em). 

Tieskn, tieikn a Hetn, tietň, i, f. = Uteň] 
nč. tíseň, sně. Gb. H. ml. III. 1. 370. 

Tiesko, a, n. = ohrablo. Zát. Př. 2661>. 

Ties&ava, y, f. z= Utni mitto. Phfd. 1897. 
719. 

Tieštik, u, m. VýSivka na tieítiky. V Lip- 
tovskn. Mus. slov. I. 26. 

Tiežé, subst, z -tíží; ně. z -tíží, z tíži. 
Gb. H. ml. III. 1. 217. 

Tigrobijce, e, m. Nár. list. 1898. č. 226. 
odpol. 

Tihelně, trať v Bořeticích. Šeb. 188. 

Tíhnouti koho čím: Tíhla ho metlou 
(přetáhla a p.). Jihozáp. Čech. DSk. Vok. 11. 

Tlcheň a tiSeň. Dýge ticheň a tišen, 
spirat aura. Hymni 1418. Vest. op. 1895. 37. 

Tiehomir, a, m., os. jm. Phfd. 1897. 103. 

Tichost. Úsloví vz v Zát. Př. 238., XV. 
odst. 9. 

TiehOTrouei hrdlíce. Šml. IX. 149. Sr. 
Tichovroucí. 



Tichý. T. voda. T. ako ovečka. Zát. Př. 
3G8b. T. společník (obchodní). Vz Ott. Říz. 
I. 99., Bim. I. 518. Na tom kancelářu si ne- 
chají ticho hrát (zdlouhavě věci vyřizuji). 
Mtc. 1899. 222. 

Tikmanska, vinnice v již. Mor. Šeb. 191. 

Tilhury = dvoukolý koíár. Ott XIV. 483. 

Tilka := koiiU po páa dlouhá. Na jihu. 
Kub. 157. 

Tille Ant. dr. a V. dr. Sr. Jub. XXXIL 

TilSer Fr. Sr. Jub. XXXIL 

Timě. Či ti eSte temá nezarástlo (o ne- 
rozumném). Mus. slov. III. 37. 

Tiniti = 9t{niti, Postojte, chlapci, v naSí 
síni, pokud tam na vás eSče tínf. Brt. P. n. 
242. 

Tipllcový. T. nesytka. Vz Stein. 48. 

Tlsek, sku. m., vz Kozičky (jídlo). 

Tisíc. O skloň, vz Gb. B. ml. IIL 129. 
V tisíc tisíciech let. Hus 1. 22. Na Císařovskn 
shoduje se t. obyčejně s Číslovkou: dobré 
tisíc kroků; zřídka: To je dobrech tisíc 
krok A. Mtc. 1899. 366. 

Tisicnoh, a, m., vz Mnohonožka. 

TisicTéderni sud. Fisch. Hosp. 163. 

Tislcati. Bdh mu pomáhá a čert tiská 
(postrkuje). Zát Př. 204a. Sr. Tisknouti. 

Tisknouti. Druhý vzor časování sloves 
lí. tř. Vz Gb. H. ml. III. 2. 237. — koho 
k ěemu Jak. Netiskl jich moci k víře, ale 
kázáním slova božího. Chč. (List. fil. 1898. 
458.). 

Tiskový. T. zákony v zemích čea. Vz 
Zbrt. Bibl. 16. nn. 

Tisové, ého, n., jm. místa u Hovězí na 
Mor. Vek. 

Tiščeti, tífiču, premere. Zaniklo. Gb. H. 
ml III. 2. 293. 

Ti^eů, ŠDě, f., vz předcház. Ticheň. 

Titi, ťal a těl. V jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. J2. 

Ti-ti-ti! Tak se volá na kuřata. Čes. 1. 
X. 382. 

Titul, e: nč. gt. -u; nom. a akkus. pl. 
-le a -)y. Gb. H. ml. IIL 1. 80. O t-le co 
činiti. V t-li. Kom. OhláS. 109 , 75. Při t-li. 
Na t-li. Mart. S. 16., 21., 83. 

Titulatury v XV. věku. Vz Prok. 34. nn. 

-tiu m. -ti v inft. Almužnu káza datlu. 
Pasa. Vz Gb. H. ml. III. 2. 69. 

Tiže, instr. těží (s 'ěží). Vz Gb. H. ml. 
IIL 1. 215. — T., vz Čížek. 

Tíživý sen. Pavl. Konp. L 68. 

Tkáč Ign. Sr. Jub. XXXU. 

Tkáč. Úsloví vz v Zát. Př. 368b. - T. 
— toulavj iák, Wtr. Part. 274. Sr. Bakchant. 

TkadlcoYský. T. stav (jeho části): 
vrštak, sviják, sůkadlo, fajfovna. Vz Sbor. 
slov. III. 30.— 31. 

Tkadlec, vz Mezulán. 

Tkadlik Fr. Sr. Jub. XXXIL 

Tkadlnice, e, f. Za Hus polož: Post. 161i>. 

Tkaničkář. Dač. I. 201. 

Tkaničnik. 1488. Arch. XVIII. 356. 

Tkáti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
326.. 378. 

Tknouti. O tvarech sr. Gb. H. ml IIL 2. 
265. 

-tko. Vz List. fil. 1899. 370. 
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Tkviti — Točincr. 



Tkvíti, tkvím. Sr. 6b. H. ml. III. 2. 298. 

Tkysáni, n. Lehké t. vzbuzuje smich, silné 
bolest i smrf působí. Jg. v Mns. 1871. 262. 

Tlača, e. f. = tisk (knih a j.). Phrd. 1897. 
627. a j. 

Tlačeni kovů. Yz KP. VII. 613. 

Tlačenka, y, f., Presswurst. Us. 

Tlach. Úsloví vz v Zát. Př. 59. 

Tlachal: rtidortinik, rapíalo, papula, pa- 
puliak^ paptďnik. Zát. Př. 49». 

Tlachalka,y,f. Arb. Dom. 112. Sr. Tlachal. 

Tlakadlo, a, n. = ta čásť klapky u hodi- 
nových nástrojů, na kterou působí prst. Ott. 
XIV. 306». 

Tlama řezací stolice. Mus. ol. 1898. 118. 

Tlamák. Dával jim t-ky = nadával jim. 
1471. Vést. ué. spol. 1899. 38. 

Tlavka, y, f = tlalka. Vých. Čech. Čes. 
1. X. 65. 

Tlčihahka, y, m. = lakomec. Zát Př. 177». 

Tle m. tuhle. Jihozáp. Čech. Dšk. Vok. 57. 

Tleje m. tuhle. Jihozáp. Cech. Dfik. Vok. 
57. 

Tleskati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
366. 

Tléti, tlíti, tleju. Vz Gb. H. ml. III. 2. 270. 

Tiiapkat (tancuje) dlaňou o sáni (plácati). 
Zát. Př. 224^. 

Tile = tuhL Jihozáp. Cech. D8k. Vok. 57. 

Tlo, a, n. O pův. sr. Zub. 417. Do tla 
zkažen. 1490. Mus. 1861. 278. 

Tlouci. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
170. 

Tlouk, u, m., vz násl. Tlukačka. 

Tloutatl. Brsík tloutá na houvoře. Dfik. 
Vok. 58. 

Tlstopletený. Vz Kocar. 

Tlucar, u, m. = baňatá nádoba. Na Jihu. 
Kub. 157. Sr. Plucar (VII. 269.). 

Tlučenka, y, f. Vz Brlina, Brvenec, Sy- 
pa nice. 

Tlučka od prádla (dřevo placaté, kterým 
se do prádla tluče). Slad. Jak. 43. 

Tlukačka, y, f. = tlouk, paltštra. Ces. 1. 
VIÍI. 401. 

Tiupař, e, m., choragus, brouk. T. černý, 
ch. piceus. Elim. 622. 

Tlusták, a, m., apterodites, Pingnine. Vz 
Mus. 1849. IV. 66. 

Tlnstochlnpý. Vz Lalokonosec. 

Tlustokrčec, čce, m, cortodera, brouk. 
T. červenostehný. c. femorata. Elim. 640. 

Tlustolemý. T. mandelinka. Klim. 683. 

Tlustonosec, sce, m., cyphus, brouk. T. 
černý, c. obsidianus, lesklý, nitens. Klim. 
618. 

Tlustostehnik, a, m., podagrica, brouk. T. 
Červenorohý, p. íuscicornis, slézový, malvae, 
tmavonohý, fuscipes. Vz Klim. 696. 

TlustoŠ, Klippendachs, mnohokopytník. 
Mus. 1849. IV. 70. 

Tlustý. Nazývky tlstých (tučných) : búéko, 
bumbaj. Zát. Př. 63b. Tistý ako komár pod 
kolenem. T. ako svieca, ako sviňa atd. Sr. 
Zát Př. 368b. T. jako Bakchus, j. Turek, 
j. buchýř, j. cvalek ; tlmtá jak halmara z de- 
víti desek, j. tuna, j. masleňa, j. dyňa, j. 
bachrňa. Seb. 69., 219. T., ako Žid pod ko 
lenom. Tlsté bývá, prehorieva. Dievka tlstá 



lebo hnusná, lebo mlsná. Mus. slov. III. 12., 

II. 26., II. 99. Tlustá jak šafářka. Mas. ol. 
1898. 118 

Tluščéi subst.: vz-tlůfití, z-tlťišti, z tlúští, 
na-tlušť; nČ. z-tlousti, z-tluuSti. Gb. H. ml. 

III. 1. 217., 218. 

Tma. Kompar. tmňéS. Císařov. Mfec 1899. 
224. Po tme ako v noci. Zát. Př. XII. 237. 
Sr. ib. 368b., XV. odst 8. Je tam t., jak by 
zatesal. Tma může po hubě chlápat. T., že 
může oči vypchnout, že se na ni Čagan udrží, 
že by tam ani hůlky ne vstrčil. Mas. ol. 1898. 
118. Tma bylo jako v rohu. Němc III. 243 . 
Je tma, že se dá krájet Hoř. 126 

Tmavec, vce, m , melanophila, brouk. T. 
desítitečný, m. decastigmata, Spičkobrotý, 
acnminata, modrý, phanops cyanea. Vz Klim. 
412. 

TmaTokarminovérůžoyý. T. barva. Wit 
27. 

Tmavokřidlec, delce, m., Ordensband, 
motýl. T. čemopásný. Stein. 114., £xl. 137. 

TmaYokrTavý. T. rostl. Wlt 72. 

Tmavomraký. T. Lítice. Louk. 57. 

TmaTopurpurový. Wlt 39., .51. 

TmaTOskvrnáč, e, m., hibemia, Staub- 
spanner, motýl. T. třeSňový, tečkovaný, do- 
bový, lípový, borůvkový; fidonia, FJecken- 
spanner: sosnový, černobýlový, ryb zový, 
brusincový, jetelový; ani sopteríx, Rosskasti- 
nienspanner: madSalový. Vz Stein. 137., £xl. 
162.— 187., 144. 

Tmavoskvrnka, motýl. Exi. 156. 

TmaTOÚhlý. Vz Hřbetoznbec. 

TmavoTidňový. T. barva. Jrsk. XXIII 
339. 

Tmel (kvt). Vz KP. VIL 364. 

Tmelovani, n., vz Kytování. 

Tmola, y, f. = aproštá ženská. Zát Př. 41í>. 

Tnouti. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 2. 
188. 

To. Palacký rád přivěStge to k jiným rela- 
tivům: kterýžto, jakožto, kdežto. Vz Mtc. 
1901. 166. 

To, tot, tói =z Kle. Cf. Mus. fil. 1899. 288. 

-ťo příp. 2. 08. pl. praes. Vz -te. 

Tobě u Palackého často m.: ti, Vz Htc. 
1901. 164. 

Tobolář, e, m. T. žlutostehný (brouk). Vz 
Klim. 688. 

Tobolik. Hus L 429. 

Tobolka, vz Klobouk. — T. Zd. dr. Sr. 
Jub. XXXIL 

Toé, toéié přisvědčuje. Půjdu tatulek ca 
jermak? Toé půjdu. Slez. Lor. 79. 

ToČánka, y, f. = pečivo z vyškrábaného 
těsta chlebového podoby spirálovité. V Plzeň. 
Čes. 1. 1897. 47». Sr. Rej pulec. 

Točenka, y, f , měkkýS. T. veleúzká. Ulié. 
140. 

TočenkoTltý. T-tí měkkýši, valvatídae. 
Vz U.ié. 139. 

Točí = totix. Naj víc přijde (bolest v hlavě) 
od úrazu zemského, toČí od páry zemské. 
Maš. ruk 23^. 

Točinee, nce, m.= jídlo ze zbytku chle- 
bového těsta nadlouho rozváleného, bado- 
vitě svinutého, solí a kmínem posypané. Vz 
Ces. 1. X. 236. 



TočínkoTý — TovaříS. 
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ToélnkoTý. T. tvar (do koU) pečiva. Čes. 
1. X. 130. 

Toéid, toca=:totíi. Mai. rnk. 204^., 205». 
a J. Vz MuB. fil. 1899. 288., TočůS. 

Toéiti. Véil tím toči (povidá to jinak). 
Lisic. — se jak. ToČi se jak na obrtlíku, 
j- sochor v mechu (pytli), j. Káča v čepici. 
Seb. 221. 

Točka, y, f. = Hůra u klobouku. Sbor. 
slov. II. 129. 

Tdčmdž = tufyij mttS, ne/ř««Jk. U Zábřehu. 
Mas. o). X. 145. 

^ Točna, y, f. n záviinift (čára). V Blatska. 
Ces. 1. Vlil. 18. 

Točúš. Že by t bylo z to a Hí (čujeS), 
torna odpornje toH. Vz Mns. fil. 1899. 288. 

Todie, ecce. Ž. pod. XLVII. 5. Sr. Todé. 

Toj r= to je (jest). Toj očité. St Bes. 16., 
37., 35. a j. 

Tojiž = toítř. Vzal jsem si díl v krá- 
lovství Českém, t. zámek Pardubice. 1505. 
Arch. XVII. 76. a j. 

Toj ten, tojta, tojto (toj z : toť). Chrom. Gb. 
H. ml. III. 1. 448 

Tokárit = konati prdee iouilruSnické, Slov. 
Ces. I. X. 358. 

Tokna, y, f. = ííást vozového kola, Vz Sbor. 
slov. 111. 28. 

TokoYati. Tetřev t-val. Ezop. 180. 

Tokrát = tenkrát, Záblati. Kub. 157. 

Tolar. Doba t-rů. Vz Mtc. 1897. 130. 

Tole z= Ufdle. HoS. 110. 

Toliký. Požíval toliké vážnosti. Pal. Rad. 
I. 314. V Cech. málo. 

ToliS =: tolik. U Polné. Hol. 101. 

Tolkýž = tolikfá, K zlosynóm pak powij 
t. XV. stol. List fit. 1898. 129. 

Tolský tolar, Jeachymsthaler Thaler. 1553. 
Mtc. 1901. 62. 

TolstoJ, gt. Tolstého. Gb. H. ml. UI. 1. 
566. 

^ Torna ze Štítného. Vz Pal. Děj. lU. 1. 36 , 
íStítný. 

Toman Hugo dr. f 19./3. 1898. Vz Nár. 
list. 1898. č. 79. a č. 82., Jub. XXXII. 

Tornád neveriaci. Zát. Př. IV. 151. Sv. To- 
máš. Vz Chorv. 127. 

Tomášek V. Sr. Jub. XXXII. 

Tomáši Mik., notář v Žiliné, spis. v XVII. 
století. Vz Vlč. Lit II. 1. 34. 

Tomášik Samuel, básn. Vz Vlč. Lit. slov. 
I- 149. 278 

Tomek V. V. Vz Mus. 1898. 209., Jub. 
XXXIL, Flá. Pism. 593. nn. 

Tomiček Jan. Sr. Jub. XXXIL 

Tomsa Ant dr.. Vlád. dr, Fr. Sr. Jub. 
XXXIL T. Fr., vz FJS. Písm. 502. 

Tonner Em. Sr. Jub. XXXII. Zemřel 
4. dubna 1900. Vz denní listy z té doby. 

Tonouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
256. 

Topánlcy. Ani by si ho pod t nepostlalí 
(nevážili by si ho). Phfd. 1897. 315. 

Topasový kolibřík, topaza pella. Vz Ott 
XIV. 662». 

Topať = zobákem klofati. Sbor. slov. 1. 57. 

Topeni^ n. Vz KP. IX. 2. — T. = kamna 

kachlová; kamMca Metná. Císař. Mtc. 1900. 
343. 



Topenice, e, topentíka, y, f.r=: topinka, panis 
frixus. Topenička chleba; topenice s octem, 
nčin t. z= topénku. MaS. ruk. 45b., 208b., 48b. 

Topiti komu kam. Topí p. Bohu do oken 
(nadarmo). Hoř. 92. 

Topolář, e, m., phyllodecta, brouk. T. 
černý, ph. obscura, čtverouhlý, atrovirens, 
kovolesklý, vulgatissima, SíroStítÝ, laticollis, 
ťizkoStitý, vitelliua, Žlutostehný, tibialis. Klím. 
688. 

Topolí, n., jm. polí. Pck. Hol. 26. 

Topolky, pozemek. Hoř. 136. 

Topolniček, čka, m., dorytomos. T. černo- 
pruhý, d. taeniatus, Černofitítý, dorsalis, 
dlouhonohý, longimanus, chlupatý, villosus, 
chlupokrový, hirtipennis, jarní, majalis.malý, 
minntus, osykový, tremulae, plavý, macropus, 
příbuzný, affínis, rudonosý, rufulus, rzivo- 
hnědý, puberulus,silDonohý,tortnx, skvrnitý, 
taeniatus, tečkovaný, melanophthalmus, tlnsto- 
nosý, validirostris, tmavý, nebulosus, tvrdý, 
occalescens, úzký, salicinus, vrbový, salicis, 
žlutonohý, flavipes. Vz Kl m. 565. 

Toporka, y, f. = toporko (násl.)* Slez. 
Lor. 80. 

Toporko, a, n. = ttuk^ tluiek (u másel- 
nice). U Janovic ve Slez. Ces. 1. 1897. 466. 

-tor: otrhátor, žvátor, synátor. 

Torba na cestu : torheíka, kap»a, kaptiSka, 
kapsda vieko. Sbor. slov. II. 131. 

Tořin, u, m., torna, y, f. = tuHn, Také : 
toren, toH, toř, tořn. Jihozáp. Cech. DSk. 
Vok. 42. 

Torka, y, f. =? Za horami t, nezrálo je. 
Slez. Vest op. 1896. 15. 

Torpéda. Vz Žv. II. 257. 

Torpedoničitel, e, m. (loď)* Nár. list 
1898. 159. 

ToSin, a, m. = Anton. U Zábřehu. Brt 

Tot = ten. U Vel. Bevůce. Sbor. slov. 
IV. 31. 

Toť, vz To. Sme my toho překusili tot 
(= tuhle) s Josefem. Val. Čes. 1. X. 136. 
Jindy := ovŠem. Ib. 

Toten chrání před zloději. Charv. 57. 

To-ten. O skloň, sr Gb. H. ml. III. 1. 447. 

Totohle = tohleto. Ces. 1. X. 384. 

Totožnost Úsloví vz v Zát Př. XVI. 
odst 3. 

Toften = tento. Sr. Gb. H. ml. III. 1. 448. 

Tonba, y, f. = dužina u nádob. U Horažď. 
Kub. 364. 

Toufakyr, u, m., trať v M. Němčičkách. 
Šeb. 189. 

Toul sekáčů, také : krbík, kloubec, křžek, 
dondelik. 

Toulat sa jak. Tůla sa ako sova v noci. 
Zát Př. XV. 56. 

Toulavý čím: mysli. Vlč. Lit I. 344. 

Toulavcův. Jsi jako T-covy baby (mlsný). 
Vz Nár. list 1898. č. 188. feuill. 

Toužimský J. J. Sr. Jub. XXXIL 

ToyačoYský z Cimbnrka Ctib. Vz FIS. 
Písm. I. 246., Jub. XXXIL — T. kniha. Vz 
ib. 245. 

Tovar dobrý kupca najde. Zát Př. VIL 
289. 

Tovařifi, tovarjfl O skloň. sr. Gb. H. ml. 
in. 1. 129. 
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TovarySnik — TranBgressiv. 



ToTarySnik, a, m. = tovaryh Šeb. 58. 

ToTěz m.: toeiS. Rozb. III. 742. 

Toxikologie, e, f., z řec. = nauka o jedech. 
Její literatnrn vz v Jub. Ile. 16. 

To za yyjadřaje podiv, nevoli, lebkou 
ironii. Co je za cbtapika, že nic nemtavi. 
Cisař. Vz Mtc. 1899. 864. 

Tož, vz To. 

Třádat se = střídati se, Jihozáp. Cecb. 
Dšk. Vok. 35. 

Tradice. Vz literaturu v Jub. Illb. 64.-67. 

TragaČ. části : déičky, kolce, ohlúSky, válec. 
Mu8. ol, 1898. 118. 

Tragačniea, e, f . T. jedna (nadávka) ! 
Seb. 97., 230. 

Tragant, u, m. =i divoký hrách, tragantus 
glycipbyllus. Slez. Ces. L IX. 341. 

Tragař, e, m. = trám v jizbě. Slez. Ces. 1. 
1897. 467. 

Tragičnost Vz Pal. Pam. 428. 

Tragoedie řecká. Vz její literaturu v Jub. 
lilo. 8.— 20. 

Tracha, y, f. Bělavá půda zvětráním tracby 
povstalá. Sum. 100. 

Trachavý = klevetivjí. U Křenovic. Vcbř. 

Traehta = batard (zavřený vůz). Us. 
fíakristů. Kukla 133. 

Trajan, Vit I. z Chotěřiny f 1559. Vz 
Truhl. 20. 23. 

Trajda, y, f. =^ spodní sukně. Seb. 172. 

Trakaéář. Vz Čuhák. 

Trakal Jos. dr. Sr. Jub. XXXII. 

Traláč. Sedí při tom jako t., ani se nehne. 
Šeb. 170. Sr. Lapanec. 

Tralda, nadávka. Jrsk. XXIII. 262. 

Tramtariada tramtarara« Brt. P. n. 47. 

Tramwaják, a, m. = koii tramwaye. Nár. 
list. 1899. é. 5. feuill. 

TranoYský Ďnrko. Vz Vlč. Lit. slov. I. 
10., 278., Flfi. Písm. 468. 

Transformationism-us, u, m. Krč. Assoc. 
107. 

Transgressiv. O tvarech tr-va času pří- 
tomného vz 6b. H. ml. III. 2. 80. nn. Ne- 
shoda v rode: Slunce v zimě dolů se spou- 
štěje (m. spouštějíc) od nás zachází. Kom. 
Theatr. 13. Král obrátil se k papeži osvěd- 
čujíc (m. osvědčuje) ; Král Jindřich vzkazujíc 
(m. — je) jemu ; Poslal syna o zdaření ne- 
pochybigíc (—je); Pan Rosmberk ukazujíc 
(—je), jak . . . Pal. Děj. 1. 2. 158., 283., 289., 
IV. 1. 37. a j. Bratři užívali rodu muž. i pro 
ženské a střední pohlaví: Žena otevra svá 
ústa pozře je. 4. Mojž. 16. 30. Liška přiběhna 
prorazí zeď. Neh. 4. 3. Ucho slyše . . . Job. 
29. 11. (Vz Rozb. král. 43.). — T. s býti: 
jsem nesa atd. Vz Býti s přechodníkem. — 
T« íatu přitomného sloves nedokonavých ozna- 
étije souiasnost a) v pHtomnosti. To my uva- 
žujíce vždy Slovany jak v Čechách tak 
i v Moravě oydlící rozumí vám e ; Nic nehyne 
naprosto, nýbrž rušíc se v jednom bytu zá- 
rodkem bývá bytu jinému. Pal. Děj. I. 7, 
10. Tyto viry již po drahné časy spolu zá- 
pasíce i dnes ještě ujednotiti se nedají. Ib. 
III. 1. 5. — Odchylka. Zdržujeme se zde vši 
úvahy připomenouce jen, že . . . (m. připo- 
mínajíce jen). Pal. Děj. V. 1. 341. — b) Sou- 
časnost v minulosti. V tom prospívaje stal se 



vzorem vlády; Dědíce vzdělanost po sou- 
sedech doma i vně ji šířiti napomáhali. Pal. 
Děj. 1. 10. Stejné svobody všem přeje žádal 
spolu, aby . . ; Z krajin do krajin se stěhu- 
jíce sousedy své potiskovali ; Sv. Václav vSem 
ubohým pomáhaje bídné krmil a odíval. Ib. 

1. 12, 41., 236. Zástupové rozbíhajíce se ple- 
nili. Ib. II. 2. 62. Obíraje se předmětem tím, 
zamyslil také navrátiti se ku praxi prvotoi 
církve ; Arcibiskup ohlašujíc (m. -šnje) bully 
hleděl odstraniti všecky Arazy. Ib. III. 1. 30., 
120. — Odchylka. Pal. uzivá sde ííaato pře- 
chodníku minulého času místo přechodniku času 
přítomného. AČkoli Srbové od Dorinků byvše 
utiskováni Často u pokrevných sousedů svých 
pomoci hleděti přinuceni byli ; Mnohá a lida 
kázání mívav také o to usiloval; Žádal o ta- 
kovou ozdobu (korunu) slibovav za to dar 
ročních 100 hřiven stříbra. Pal. Děj. I. 1. 
115., 264., 320. Scházevše se podtají jali se 
naříkati hlasitě; PožívavŠe jeho důvěry je- 
vívali hlavní vliv na úmysly jeho ; Měv po 
své straně štěstí válečné, nemusel se obá- 
vati, že . . ; Ostýchal se doraziti (na ne- 
přítele) nedůvěřiv se prý bojovníkům svým ; 
Václav jiných (vojínů) potřebovav drahně 
v Kladsku, musei nové vojsko sbírati. Ib. I. 

2. 28., 147., 153., 175. Kastellani požívali 
vysokého důstojenství spojová vše v rukou 
svých veškerou moc ; Když Otakar, měv po- 
žadavek již stvrzený, svolil k sníženi jeho ; 
Napomínav jednoho z svých věrných, aby 
u věrnosti setrval, doložil tato slova; Tam 
panovav bratr jeho Vítek tytéž činil vzdory. 
Ib. II. 1. 8, 137., 143., 258. Libovav sobě ve 
zbrani všude vyhledával války; Váživ si 
Čech co studnice moci vyčerpávati je hleděl 
pokaždé; Minoritě opíravše se jemu vše- 
možně v samém Avinionu nalézali Činnou 
pomoc. Ib. II. 2. 5., 6., 14. Tento živel do- 
týkav se zemí sousedních vedl konečně 
k bojům .. ; Tomu učiv nemohl ovšem 
žádné váhy míti u těch . . ; Byv méně 
hrubým v řečech nerozbuřoval tak poslu- 
chačů; Vkoupil se v arcibiskupství měv 
prý mnoho peněz; Byv kardinálem vodil 
Alexandra V. po vůli své; Hájiv biskupa 
Aleše nechtěl J. Železného již ani do země 
své panštěti ; Dobývav hradu jest postřelen. 
Ib III. 1. 4.. 26., 65., 118., 119., 229., 438. 
Byv nad jiné pilným hledal kovy; Hájiv 
práva svá neublížil přece nikomu. Ib. V. 1. 
359. A tak na mnohých jiných místech. — 
T. času přítomného sloves dokonavých označuje 
děj skonalý v budoucnosti dříve jiného děje hu' 
douciho. Jiný tento děj budoucí jest označen 
o) indikativim: Popatříce na obraz její na 
mapě uhlédáme podobu čtverohranu; Po- 
patříce na hlavní rozdíly dějin Českých, trojí 
věk v nich rozeznáváme. Pal. I. 1. 3 , 15. 
Zpravíc ty p^aty, jiných poplatků prázdni 
budu. 1512. Arch. XVIL 181. My sami se 
na cít^í věci opustic, budeme nutkati? Kom. 
Ohláš. 121. To uslyše zvěstovati budeš. Chč. 
(List. fil. 1898. 262.). — Odchylky. Pal. uzivá 
misto transgressivu Času přitomného sloves do- 
konavých také přechodniku Času minulého: 
Jestliže poznavše (m. poznajíce) smysl 
i s důvody, uznají obě za podstatné; Potom 
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že KristuB, atoapiv (m. -pě) s nebe, založí 
na zemi novou říši. Pal. Děj. UI. 1. 190., 
294. — 6) Imperativem, Ať prý to aváŽio 
(m. uváže) odřekne se titulu krále polského. 
Ty, opuatě obecný lid, připoj se k pánům. 
Pal. Děj. II. 1. 288., IV. 1. 331. List přeéta 
strhaj (jej). Arch. XVI. 18. a j. Ať bych 
také ja přijeda jemu se poklonil ; Naberúc 
(vody) neste před svatví. Praž, evang. (List. 
til. 1897. 273., 274.). Vezmůce zahubte je. 
Modl. CLXXXL 160. Sněz málo ruthy zelené 
potrůse málo soli ; Uvaře scediš skrze ruchu. 
Maš. ruk. 45b., 217b. (Mus. fil. 1898. 211.). 
Opuatě všecky následuj mne. Chě. (List. fil. 
Iř598. 404.). — c) Kondicionálem. Přijdouce do 
hospody jeden každý na své místo aby sedl. 
1513. Arch. XVH. 192. Abych opustě ty věci 
k tobě přispíšil. Modl. CXLVU. 112. Bůh 
chce, aby obrátě se měl život vééoý; Aby 
to prodadouce koupili za to ves. Dač. I. 5., 
118. Aby, pozoajíce jeho slávu, uvěřili v něho. 
Cbč. S. L 128.a takfpořád. Aby vybudaodsebe 
syny Vilímovy zřejmě se osvědčil, že . . ; 
Aby zavrouce příměří pozvali oba k roku. 
Pal. Děj. I 1. 159., 387. Aby opustíc okolí 
jejich táhnul dále (m. opustě). Ib. I. 251. 
Aby zastavíce další krve prolití způsobili 
upokojení ; Aby s bratrem se smíříc (m. smíre) 
odstoupil ; Aby vrátíce se ku poslušenství na- 
vésti ho hleděli, aby • . . Ib. IL 1. 81., 125., 
226. Aby seženouce odtud nepřátely podro- 
bili kraj ten. Ib. III. 1. 435. Aby zd vlhnouce 
válku pospíšili udusiti oheň. Ib. V. 1. 234. 
atd. (velmi často). Aby, počnouce hned při 
odevzdání listu tohoto, dva mistry volili. 
1669. Mtc. 1898. 398. Abychom všichni, od- 
straníce roztržku, jako v jedno tělo splynuli. 
Koe. (List fil. VL 463.). PřiSel-liby kdo za- 
bloudé do pustých krajin. Kom. Theatr. 34. 
Abychom hnutí rozličná srozuměj íc i v tom 
86 dívali boží milosti; Abychom od menších 
věci počnůce přišli k větším ; Aby pozná je 
jeho voli, k jeho voli svou přidal (a ták 
napořád). St. Bes. 19., 70., 79. Aby bylo 
kázáno ve jménu jeho mezi všemi národy 
počna od Jerusalema. Luk. 24. 47. (Blbl. 
kra!.)- Nejprve tě zabije nemeškal bych 
sám sebe zabiti. Alz. Náoh. CXVII. Abych 
ráno vstana tě mohl chváliti. Modl. LXIV. 
Aby oddělí ce se od bludných s jinými se 
sjednocovali ; Chce, aby se k té konfessi při- 
hlašovali svých odložíc. Kom. Ohláš. 80, 77. 
— Odchylky. Někdy ae ustivá přůchodníku čašu 
minulého mUto přechodniku éasu přitomného 
slovem dokonavých. Po návratu jeho papež uvá- 
živ dAkazy, aby vynesl rozsudek. Pal. Děj. IL 
1. 117. Aby u?ázav se v dílo provodil pano- 
vání nad celým světem ; Aby zjednav sobě 
titul císařský, všem soupeřům odňal k němu 
naději (dobře, zjednal-li si jej již ; jinak : 
2 jednaje). Ib. IL 2. 128., 303., 318. Aby pro- 
skonmav knihy vytknul jemu ty bludy ; Aby 
zmocniv se jich neschoval jich. Ib. III. 1. 
96., 112. — Pozn. Je-li v těchto příkladech 
děj transgressivem ozDaČený již minulý, po- 
tom jest zde tr. času minulého na svém místě, 
pakli se měl uskutečniti před dějem hlavní 
věty, potom by zde měl býti přechodník Času 
přitom, sloves dokonavých. — T. Času minu- 



lého oxnaiuje děj skonal j v minulosti dřivé ji' 
niho děje mintdiho. Zahrnuv do dějin také 
Moravu místních poměrů moravských přece 
nevšude šetHl jsem. Pal. Děj. I. XI. Pa- 
novník vše . . . sníživ nemohl se zbaviti 
křehkostí lidských. Pal. I. 1. 11. Hrady opa- 
třeny byvše hradbami opatrovány bývaly 
zvláštním vojskem. Ib. II. 1. 373. Fakulta 
právnická oddělivši se od celku. Činila pro 
sebe zvláštní tělo. Pal. Děj. IIL 1. 32. a tak 
často. — Odchylka. Páni zbudíce (m. zbu- 
divše) ruch proti nim mohli se nadíti. Pal. 
Děj. V. 2. 60. — Za tr. ěasu minulého bývá 
tr. ěasu přitom, sloves dokonavých. Vstoupí ce 
do družiny některého pána přikázali se mu. 
Pal. Děj. II. 1. 374. Mrtvoly zčernají ce rychle 
hnily. Ib. II. 2. 113. Stana se papežem do- 
nutil voliče své odvolati ty Články zase. Ib. 
IV. 2. 285. a j. — T. urěovaci nespojiti. 
Mnozí jdouc po mostě, vítr je zastavoval; 
Což jiní vidouce sběhlo se nemálo lidu ; Měl 
sem ložument nedaleko brány, po pravé ruce 
do města jdouc; Potom jsouce noc, syn můj 
chtěl mne v městě navštíviti ; Já stojíc u stolu 
kázala se ke mně nésti ; Ona vypotivši se do 
rána jí lépe bylo. Har. J. 14., 15., 34., 115., 
137., 144. Každý jiný hlas má tak, že jednou 
neb dvakrát Člověka mluviti slyŠe, již po 
samém hlasu ode vSech jiných rozeznati se 
může. Kom. Theatr. 56. Přišedše před klášter, 
vyšel proti nám guardian. Har. I. 188. — 
Některé zvláítnosti Baěického: Kateřina Pro- 
šovská jeda (m. jedouc) na voze. I. 312. 
Mnozí nevěda (nevědouce) co činiti. I. 306. 
Pekaři, jsa (jsouce) napomínáni, nic nedbali. 
I. 313. Při tom zbohatše páchal svou vůli. 
Ib. Panna Bohunka, jsa při hejtmanu a man- 
želce jeho, nalezena mrtva. I. 315. Zmizel 
čáry umějíce. I. 316. Tam byl zabit pohodše 
se s nějakým knězem. Ib. Rudolf zemřel 
bvvše králem českým. I. 324. Němci tam 
Vládli jsa navnazeni skrze Jindřicha. I. 325. 
Opověděvše to vrchnosti jí to učinil. 1.335. 
Seděli u vězeni jsa trestáni od starších. I. 
335. Čechové poslali psaní na sněm kon- 
stanský, domlouvaje se o smrť Jana Husi. 

I. 339. Stěhoval se do domu davše za něj 
116 kop gr. I. 343. Umřel pominuvše se 
s smyslem. I. 344. Vezena mu do Prahy 
k manželství, byvše jemu před tím zasnou- 
bena. II. 7. Když děvečka, jsa mladá, řeči 
pletla. IL 11. Anna P., jmaje nesnáze. II. 

14. Chtěli souditi nemaje na to vejsad. II. 

15. Děvče jsa ve dvoře, zapálilo d? ůr. II. 

16. Anna, strkaje Matesem. II. 18. On upadše 
zemřel. Ib. Němci, jsa nařízeni do Uher, 
v Kutné Hoře drancovali. II 27. Zemřel 
nikda se neoženivše. IL 30. Láli mu, na něj 
se sápaje. II. 35. Zemřela jmaje se vdávati. 

II. 69. Tím mnozí, chtěje býti bohatí, k chu- 
době přicházejí. II 83. Žena, jsa rodu ševcov- 
ského. IL 86. Čeho jsem spíce necejtil. 
II. 86. Dvě děvečky, nesa vodu, propadly 
se. IL 109. Matka, chtěje děti vynésti, tam 
zahynula. II. 115. Ti, přijevše a trvaje na 
vlašském dvoře, nařídili. IL 125. Nedlouho 
lidé stonali a sloze se v brzkých dnech sko- 
návali. IL 147. Jsa od něho uláni s naří- 
káním odcházeli. IL 151. A tak často. — 
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TranBgressiv — Trelce. 



Jsonc včerejšího dne krizové dni, fili jsme 
na procesBÍ. 11.276. Přijdouc do kapIy, byla 
mše. Ib. Zavražděný byl nalezen na tom 
mostka jdouce ka kláStem. II. 27. 

Transplantačni pokusy. Žv. IX. 14. 

Transposiční nástroj hadebni. Ott. XIY. 
308». 

Transspiračni mohutnosť chlórofyla. Žv. 
I. 226. 

Třápatý =: roícMtíftaný. T. děvce. Jibozáp. 
Čech. DSk. Vok. 11. 

Trápeni. Každý má své t. T. své zapif. 
Bez t v světe není atd. Zát. Př. 369» (204., 
XII. odst. 3.). 

Trapié = trakař. Tábor. Kub. 167. 

TrapičoTský trapič. Mtc. 1899. 228. 

Traplivý úřad (mučení). Pal. DJ. III. 

1. 200. 

Trápota, y, f. Já s těmi t-mi nic zdráva 
nejsem. Holic. 17. 

Trapůrek, rku, m. zr drohnost. Veselí. 
Kub. L. f. 1900. 364. 

Třas. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 71. 

Třašé, třoéc = třátii. Slez. Lor. 80. 

Třasinko, a, n. U N. Kdyně. Dšk. Vok. 11. 

Třask, u, m. V chalupě pořád plno vřasku 
a třasku (křiku a rámusu). TéŠiu. Nár. list. 
1898. č. 68. 

Třaska, y, f. místo třUka, Jibozáp. Cech. 
DSk. Vok. 36. 

Třaslice, e, í. z=. pHuHčka, Mor. Mus. ol. 

lil. 136. — T. = druhjehUe do vlasů, Zitter- 
naděl Ve středních Cech. Nár. sbor. 1%0. 
48. Vz Př. Star. IV. 7. 

Třásněnka. Vz Ott XVI. 33. 

Třásněný. Vz Řetězník. 

Třásnik, a, m., doroplía. brouk. T. rýho- 
sevý, d. Genei. Klim. 669. 

Třasný. Jasná, třasná tvář (měsíční). Slad. 
Sen. 96. 

Třasolka, pták, vz Konipas. 

Třásti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
147. — se jak. Trasie sa ako libačka, ako 
osyka, ako pes, ako prut, ako slivka, ako 
studeno (huspenina) ; Trasie sa mu ruka ako 
drozdovi chvost. Slov. Zát. Př. 236». Třásl 
se na všech údech. Nár. sbor. 11. 66. — od 
éeho (:= před čím). Ot prchlosti jeho třasu 
se. Modl. CLXVII. 146. - se za čim. Sellák 
(sedlák) sa až tak trasie za tím grajcárkem. 
Phíd. 1898. 179. 

Trať, i, f. =z kus pole, Us. Hoš. 101. 

Trati := trvati. Zaniklo. Gb. H. ml. III. 

2. 389. 

Traťovací — vyýkaei, Tracier-. Sterz. II. 
Ilf4. 

Tráva. Přešla zlou trávu (rozstonala se). 
Hoř. 96. Ráda pěknú krávu mám, nerada jí 
trávy dám. Šeb. 243. Nerad by, aby po něm 
t. rostla (aby umřel). Rybay. — Hořká t. 
z= krtienik, Mus. ol. III. 136. 

Travař, e, m., aspidiphorus, brouk. T. 
okrouhlý, a. orbiculatus. Klim. 479. — T., 
limobius, brouk. T. severní, 1. borealis. Klim. 
662. 

Travařka, y, f., Hellgriine, motýl. Exl. 
133. 

Travec, vce, m., limarcha, brouk. T. hrbo- 
latý, t gibba, kovolesklý, metallica, kožitý, 



víoIacGonigra, tmavý, tenebricosa. Vz Klim. 
682. 

Tráyilka, y, f., vz Schránilka. 

Tráviti n jedem usmreovati. Maš. nik. 40^. 

Trávnik. Sezelenal jako t. Hoř. 95. 

Trávnikář, e, m. Ovcím, volAm, kravám 
dobře služ, bys nemusel hledat t ře nůž. 
Čes. I. VII. 376. 

Travný. T. potrava (dobytka). Fisrh. 
Hosp. 192. 

Trbliatať sa = třpytiti se. Sbor. slov. II. 
35. Sr. Trblietaf sa. 

Trcek, cku, m. = WA. Slez. Lor. 80. Vz 
Trcko. 

Treko, trckym rz rychlým krokem. Slez. 
Lor. 80. 

Trcnouti se = opíti se. Zát. Př. 72í>. 

Trčák, u, m. Ta ostane na tréáku = starou 
pannou. Již. Mor. Šeb. 155. 

Trčan, a, m. = kdo nikde tríH. Vz násl. 

TrčanoYský. Bude tam trčet trčan t 
Císař. Mtc. 1899. 228. 

Trčati = tríeti. Někde t Val. fcea. 1. X. 3a 

Trčeti T žádosti. Št. Bes. 96. 

1. Trdelni. V IV. 154. Za: Vz násl. při- 
dej: Trdelník. 

2. Trdelni kapr 1= samec. Když t, kapři 
plné mlíčí mají (na podzim). Fisch. Hoisp. 
45., 46. 

Trdelnik. Těsto se vyváli na provázky, 
natoéí na horký dřevený trdlo, pomásti 
vejcetem, posype tlučenýma ořechama. Seb. 
110. 

Trdlee, vz Trdelce. Gb. H. ml. IIL 1. 120. 

Trdlec. Vz Gb. H. ml. III. 1. 120. 

Trdnička, y, f. ~ hrníček? Několik t čck 
s květinami. Rub. 20. 

Tré, trého, trému. Také nesklonné. Vz 
Gb. H. ml. IIL 1. 503. 

Trebe z= pořádně, iikovně, jak tí^éba. Kto 
t. jie, t. robí. Zát. Př. 163b. 

Třebenice, e, f. Zmocnil se T-ce Pal 
Děj. IIL 2. 36. 

Trebié, e, m. (na Mor.), f. (v záp. Cech.l 
Gb. H. ml. IIL 1. 122. 

Třebis = třebas. Jibozáp. Čech. DŠk. Vok. 
14. 

Třeboň, ě, f. Vavřinec z T-ně. Vz Wtr. 
Vys Sk. 29. 

Treéi. Třeéiho roku = předloni. Slez. Lor. 
80. 

Třeei nástroje. Za Hud. polož : Mos. 1850. 
11. 56. Př. 

Třeéoročni = ku předloňskému roku se 
táhnoucí. Slez. Lor. 80. 

Tředlovačka, y, f. — trdlice. Čes. I. IX. 
391. 

Trefa, y, f. Hubí vSe, co mu přijde na 
trefu. Hořen. 314. 

Trefiti, Úsloví vz v Zát. Př. 368b. 

Trěfle (křížky), barva franc. karet. 

Trejb. Dolový t. Dač. I. 178. 

Trejba. Jírova T., trať u Voděrad. Př. 
Star. V. 122. 

Trejblik, u, m., náčiní kovářské, zameč- 
Dické. 1669. Mtc. 1898. 401. 

Trelce, e, n. = struhadlo. Slov. Phld. 
1897. 316. Sr. Třelo (Přisp. 433.). - Rapavý 
ako t. Zát. Př. 65b. 



Třeliskála — Triezuef. 
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Třeliskála, y, m., jm. obra z pohádky. 
Mns. Ol. 1898. 118. 

Třen, d, m. Od děláni nového třenn k pile. 
1689. Rnk. města Poličky. Boč. exc. (Vstnk. 
X. 103.). 

Trenter, n, m. Letí s tím jako s t-rem. 
Šeb. 221. 

Třepáky = hramhorovi placky. Na jihu. 
Kub. 158. 

Ti^palnlee, e, f. = polévka zelná. Gharv. 
11. 

Třepatí. O tvarech vz Gb. H. ml. 10. 2. 
353. T. za děvčetem. Mus. ol. 1898. 118. - 
T. = tUtkaU. PIz. 120. 

Trepek, pkn, m. = jídlo, Vz Bác. 

Třepenitý. T. řasa jazyku. Vz OttXIlI. 
133a. 

Trepka vSetečná = Jan Vodfianský. Vlč. 
Lit. I. 364. Vz násl. Trepnik. 

Trepnik. Vlčatý t = frantiěkán Jan 
Vodňanský. Vlč. Lit. I. 364., FIS. Písm. I. 
307. Sr. předcház. Trepka. Jako frantiikán 
nosil trepky. 

Trepotáé, e, m. = kohout. Proch. 158. 

Třepote, převzdivka Malo-Blatničanům na 
Mor.y že vyslovnji všude r místo f . Mas. ol. 
XIII. 25. 

Tréroika, y, f. = rendUk, Hus. (Nár. list. 
1897. 188.). 

Třesenina, y, f. = drobné aeno. Veselí. 
Knb. 158. 

Třesivec, vce, m. z= třetlice, rostl. Us. 

Třesk, u, m. Třesk (spadl) — nohu si 
zlomil. Slov. 

Tresknúť. Dobré, že mu tie lieca ne- 
tresknů od tnčnoty (neprasknou). Slov. Zát. 
Př. 63b. 

Tresktaě, e, m. Hus I. 383. 

Tresktavý. T. řeč. Hus. Post. 33ft. 

Třesohlasý. T. píseň. Koll. Bils. 87. 

TřesohlaTý, os. jm. 1513. Arch. XVIIÍ. 
559. 

Třesolka, y, f. = konipásek. Týn n. Vit 
Kub. L. f. 1900. 364. 

Trest po hriechu ; T. pozdější váčší. Zát. 
Př. 369. Sr. Ib. II. odst. 7. Ť. soudní. Ib. 
VlIÍ. D. 5. d. (str. 137.). Prominutí trestu. 
Ib. VIII. D. odst. 5. c. (str. 137b.). Sr. ib. 
8 , 13b. Spravedlivý trest vždy zločin zhojí. 
Vend. Kiejst. 76. Žákovské tresty ve středo- 
věku. Vz Wtr. Part. 480.— 492. 

Tresť, i, f., v obec. mluvě třtina. Gb. H. 
ml. EL 1. 392. 

Trestatedlný = trestaulný. Vlč. Lit. I. 
380. 

Trestati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 371. 

Tresteniee, e, t., druh hole. Vz Hůl. 

Třešéeti, el, ení. Zima bylo, tak třeSčalo 
(zima třeskutá). Val. Ces. 1. X. 380. 

Třešně. Jak odkvétaji t, tak i žito a 
vinnice. Fisch. Hosp. 27 i. Vz Třešňový. — 
T. černé = plody rulíku zlomocoého. Us. 

Třešněnka, y, f., mikania, rostl. VzOtt. 
XVII. 288. 

Třešůobaryý. T. růže. Wlt. 49. 

Tředikočerrený. T. barva. Wlt. 26. 

Třešňový květ. Jaký čas na t. květ, ta- 
kový na květ žitný. Efoř. 204. Sr. Třešně. 



Třeštihora, y, f. Je dlžen devět měchů 
popela do T-ry (o potřeStěném). Mas. 1898. 
118. 

Třeštik, a, m. JeŠče nezaplatil T-oví za 
čepicu (posud se nevybláznil). Mus. ol. 1898. 
118. 

Třeštikudla, y, m. = ziřemný. Tům. 
Ml. 99. 

TřeŠtivosf = Šálenosť mysli tápající jen 
bezuzdnou obraznosti po domnělém dobru 
svrchovaném. Pal. Pam. 428. 

Třeťák, jm. místa u Hovězí na Mor. Vek. 

Třetí. Půl třeťa. Vz Gb. H. ml. III. 1. 
319. Když dva se perou, třetí bývá bit. 
Hoř. 121. 

Třetiroeký sníh. Mus. ol. 1898. 116. 
Třetí šttst, tanec ve vých. Slez. Vz Čes. 

I. VII. 38. 

Třetý zz třený, Ev. vid. Luk. 3. 4. 
TřčTi. O skloň. sr. Gb. H. ml. HI. í, 131. 
TřévrtloTy, pozemek (každý tam má tři 
věrtele rolí). Pck. Hol. 167. 

Třezalka, vz Čarovní k. 

Trh. Proto je t., aby druh druha strh 
(oklamal). Hrub. 30. Na t. ne so všetkým; 
T. platí, t. trati; Trhu prvého se drž. Zát. 
Př. 369*. — Čemu prodávati, dokud není 
trh. Smi. IX. 71. 

Trhačka, y, f., vz Opasek. T. = náramek, 
tráika. Mor. Mus. ol. IX. 104. 

Trhanice, e, f. Strop chalupy měl čtvero 
trámů, na nich t. Mus. ol. X. 148. Vz násl. 

TrhanicoTý strop jizby (z trhanic). Mus. 
ol. X. 148. Sr. Huntinový. 

Trhánky, pí., u>. T. z krupice Oí^^^o)- 
Šeb. 108. 

Trhaný. Měl t-né spaní. Tům. Ml. 119. 

Trhati. O tvarech sr. Gb H. ml. III. 2. 
255. — co. Ten tu kořalku trhá (pije). - 
Hoř. 95. 

Trhavka, y, f. = trhané Číslo vsazené 
do lotterie. Rub. 313. Sr. Trhačka. 

Trhové něco zceniti. Chč. S. I. 267. 

Trhovec. Hus I. 219. 

Trhovina, y, f. = hloupá řeé. Mas. ol. 
1898. 118. 

Trhovka, y, f., vrch v Plzeň., Plz. 13., 
pozemek v Hořicku, Hoř. 137., cesta u Bu- 
koviny v Turnovsku. Př. stár. V. 120. 

Tri. O skloĎ. sr. Gb. H. rol. III. 1. 4C2. 

Tríharvý Us. 

Třída slovesná. Vz Sloveso. 

Tříděn, dně, f. = pazderna. M. Losenice. 
Hoš. 101. 

Třidílový n. trojaij rozměr, dreitfaeilige 
Ordnung, bud. Mus. 1860. H. 6. Př. 

Třídníček, Čka, m., zdrobn. třídník. Hus 

II. 332. 

Tridzif =: trkati. Slov. Zát. Př. 118*. 

Triečka, y, f. •=! žena troucí konopě. Mor. 
Čes. 1. 1898. 232. Sr. Trička. 

Třiedník, a, m. Hus. Post. 32*. Vz Třídník. 

Třiesti, třasu, třeseš; nč. třásti. Vz Gb. 
H. ml. III. 2. 147. 

Triestka, y, f. = hi6im z Terstu. Brloh. 
Kub. 158. 

Trieznef = střizUvfjm býti. Phfd. 1897. 
182. 
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Trichoblast - Trojhran. 



Trichobla st, n, m . == bulíka podobná Mupu, 
Vz Ott. XII. 479. 

THkrokový tanec. List. fil. 1900. 62. 

Třina, y, f. =: co te utřelo. T-ny z jate- 
liny, sena (strnsky). Mns. ol. 1898. 118. 

Trindirindy. Večer t. (veselo), ráno har- 
teté (ospale?) Mus. ol. 1898. 118. 

Třioéka, y, f. z= mající tři oči. Vym. 
Poh. 14. 

THoloTý. T. půlDOta, Triolenbalbe. Za 
bud. polož: Mus. 1850. II. 23. Př. 

Triplet, u, m., kolo cyklistické. Nár. list. 
1897. 8/4. odp. 

Triploidit, n, m., nerost Mtc. 1900. 391. 

THpouzdrý semeník (rostlin). ČI.FylI. 21. 

Třiprstka, y, f. = trdlke s dvima iláhky. 
Čes. I. IX. 162. 

THpůlni takt, Dreizweiteltakt. Mus. 1850. 

II. 6. Př. Sr. Třipůlový. 
Třiřadovka, y, f. = harmonika. Nár. list. 

1897. č. 198. inser. 

Tříska, y, f. Úsloví vz v Zát Př. 369*. 

Třislo = svařená hmi$ ze snšenébo ovoce 
(z křižal, Švestek a hrušek). Čes. 1. X. 166. 

THsrdeéný Ennius (že mluvil třemi ja- 
zyky) Ton. 57. • 

Třistnatý lom nerostA. Ott. XVI. 801*. 

TřistránkoYý. T. ůvaba. List. fil. 1901. 
139. 

Třistruký. T. kráva (dojící na tři struky 
= cecky). Us. Čes. 1. IX. 112. 

Třistudnični náměstí. Nár. list. 1897. 
č. 256. 

Tříštěni z louče = nařezaná louč. Čes. 1. 
VII. 15. 

Třištokový. T. domácí (pán). Kukla 5 

Tříti, tra, vzorec Časování. Vz Gb. H. ml. 

III. 2. 190., 198. — co kde. Mostnice na 
pile t. (řezati). 1605. Arcn. XVII. 50. 

Triton, u, m. = velká kvarta. Triton, bud. 
Mus. 1850. II. 23. Př. 

Třitrnitý dřezovec. Wlt. 34. 
Třítýhodni vyjednáváni. Pal. Děj. 11. 2. 
307. 

TrivialisoTati co. Vlč. Lit. I. 419. 

THžejdlíkový. T. poloupinti. Sdl. Hr. 
VIL 5. 

Trjem = pavlač, vjkUnek z trámů. Slov. 
Mus. 1848. 11. 331. 

Trkmanska, trať v Bořeticícb. Šeb. 188. 

Trlenec, nce, m. = hlupec. Ezop. 131., 
220., 326. 

Triiti kde. Mlýn nad vodou jenjen trií. 
Sá. Kř. u pot. 33. 

Trloň, ě, m. = trdio člověk. Hořen. 286. 

Trmáceti kým. Darmo lidmi trmácí. Arch. 
XVIII. 413. 

Trmati. Aby lidí darmo netrmali. 1503. 
Arch. XVII. 50. 

Trmin, u, m. = termin. LaS. Mus. fil. 
• 1897. 210. 

Trn. Třň sa z mladi ostří; T. zavčasu 
škrabe atd. Vz Zát Př. 369*. Třepů (třesou) 
trnem (švestkovým stromem. Sr. Trnka). 
Vyzov. Mus. ol. XII. 59. 

Třň = trn. Mor. a slov. Brt. D. I. 30. 
Trňák, a, m , raja, Rocben, ryba. Mus. 
1849. IV. 64. 



Tmař, e, m., oxymiras, brouk. T. rychlý, 
o. cursor, zrzavý. Vz Klím. 638. 

Trnec, nce, m., rhamnusium, brouk. T. 
dvojbarvý, r. bicolor, žlutý, glaucopterum. 
Klim. 688. 

Trneček Han. Sr. Jub. XXXIII. 

Tmí, n. Obracaj sa, ako boly v třni. Mns. 
slov. L 10. — T.-=hloh, Mor. Mas. ol. IIL 
136. 

Tmíček, čku, m., rameno Dyje. Seb. 191. 

Trnka. Plané trnky jisti (s nechati něco 
dělati). Arch. XVI. 52. — Ukazoval mu snchú 
trnku = dlouhý nos, vysmíval se mu. Val. 
Čes. 1. X. 42. Nadrobil mu trnek do podmáslí 
(napálil ho). Tflm. Ml. 165. — T. Fr. Sr. Job. 

xxxm. 

Trnokrový, vz Zelenolesklec. 

Tročnik,a. m.. fasticiata. Sal. Vm. 515^. 

Tronořadee, dce, m., ennearthrou, brouk. 
T. černý, e. affine, nejmenší, filam, rohatý, 
comutum. Vz Klim. 484. 

TmoStítee, tce, m., tragosoma, brouk. T. 
horský, t depsarium. Klim. 637. 

Trnoústec, ústce, m., pityophthorus, 
brouk. T. drobnostopý, p. micrographus, 
hrubostopý. macrograpbus, hladký, giabra- 
tus. Vz Klim. 630. 

Trnouti. O tvarech sr. Gb. H. mL IIL 2. 
256. Nad tím srdce trnulo. Mart. S. 7., Kom. 
ObláS. 100. 

Tfftový. T. zima (když třň kvitne). Slov. 
Zát. Př. 226. 

Trocmandorf hrabě = Traatmansdorf. 
Har. .1. 43. 

Trodky, les na již. Mor. Šeb. 189. 

Trodrevník, a, m., nadávka. Zát. Př. 
272b. 

Tref, a, m. = dropf V tom letělo přes 
nás několik trofA. Har. II. 16. 

Trochy, omnino. XV. stol. List fil. 1901. 
45. 

Troj. O skloň, vz Gb. H. ml. Ilí. 1. 499. 

Troj áčka, y, f. = hod, ve kterém te schá- 
zejí tři plochy, pozemky atd. Slez. Lor. 80. — 
T., vrch mor. Karpat Bdi. Mor. 2. 

Troják, u, m., nár. tanec mor. Mus ol. 
VIII. 38. 

Trojan AI. Př. dr. Sr. Jub. XXXIII. - 
T., u, m. = slez. tanec. Čes. 1. IX. 114. Vz 
Tanec. 

Trojatec, tce, m., tríbolium, brouk. T re- 
zavý, t ferrugíneum, splynulý, confusum, 
vlažní, madens. Klim. 491. 

Trojblažený. T. sídlo. Wtr. Ziv. vys. šk 
211. 

Troj boky důlek v kládě voru vysekati 
Čes. 1. VIL 21. T. sloup. KP. VIL 269. 

TroJčáH. Pal. Děj. I. 2. 264. 

Trojéarý, vz Krytorypec 

Trojčaty éív jazyka. Ott. XIII. 133^. Sr 
Trojčatný. 

Trojčiti = iřeitUi. U Prahy. Kub. L. f. 
1900. 364. 

Trojel, rostl. Sr. Ott XVI. 63 L 

Trojhlasný, dreistimmig, bud. Mas. 1850. 
IL 6. Př. 

Trojhlasový, dreistimmig, bud. Mus. 1350. 
II. 6. Př. 

Trojliran. Mus. 1850. II. 23. Př. 



Trojhrbý — Trubný. 
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Tpojhrbý, ví Tronobař. 

Trojchorový, dreicb($rig. Za bud. polož : 
Mb8. J850. II. 6. Př. 

Trojí. O skloň. sr. Gb. H. ml. HL 1. 602. 
^ Trojice. Sv. trojice =: i^epice, Vz Supovica. 
Seb. 177. 

Troj jazyky básDik z= básníci ve třech 
jazycích. Mas. 1900. 558. 

Trojka, y, f., nár. tanec mor. Mas. ol. 
VIII. áS. 

Trojkonmný. T. kněžnii. Slad. Jak. 60. 

Trojleti, n. Pal. Děj. III. 1. 35. 

Troj mezi, n. (mezí zeměmi). Nár. list. 
1897. é. 253. 

TrojnikoYý kopec. Vz Čecher. 

Trojný, vz předchaz. Třídílový. 

Trojpárý, vz Slunéčko. 

Troj pramenný provaz. Vlč. Lit. I. 364. 

Trojpnkokvetouci ja?m:D. Wlt. 27. 

Troj rýhy, vz Rýhonoaec. 

TroJsedloTý. T. kolo (cyklistů). Nár. li.t. 
S/4. 1897. odp. 

Troj skok, n, m. Nár. list. 1897. č. 246. 
odp. feuill. 

Trojskvmný, vz Kry tory pec. 

Trojstoličnik, vrch v Šumavé. Čechy I. 
231. 

TrojSTazkový. T. slovník. Vstnk. X. 274. 

Trojdach, u, m. =: iafhovnice podoby troj- 
hranu, jehož hrany jsoa poněkud < dejmnty. 
Vz PřiruČDi kn. iach. Kober 1876. str. 197. 

Trojštépený. T. příval moře. Louk. 61. 

Trojuklastý = třihranni. Sbor. slov. 
IV. 30. 

TroJTesIice, e, f. = trojve$ld loď. Praž. 
76. 

Trojznaký, vz Krytorypec. 

Trojzook, n, m., Dreiklang. Za had. polož : 
Mns. 1850. II. 6., 6. Př. T. malý, tonický, 
veliký, zmenšený, zvětšený. Ib. 

Trokša, e, f., nadávka ženským. Slov. 
Zát. Př. 13. 

Tromtejíit = nejUti jifi. Stachy. Kub. 
158. 

Troska, y, f. = inUka. Každý kov má 
trosky. Slov. Zát. Př. 202b. 

Troskavec, vce, m. z= iru$kawc (rostl.). 
Mns. Ol. III. 136. 

Troskotati. Sr. Gb. H. ml. in. 2. 372. 

Trosky n Jičína. Západní ; Baba, východní : 
Panna. Sdl. Hr. X. 64. 

Trotina, y, f., řeka v Hořicku. Hoř. 3. 

Trouba. Je to kus trouby =: hlupák, Us. 
Hoř. 85. T. podle ,vládyka\ znamená-li na- 
dávka. Gb. fl. ml. III. 1. 200. 

Tronbel kondensační, lapací, parní 
(u kotlů). Vz KP. IX. 19. 

Tronbiti. Úsloví vz v Zát. Př. 369». 

TTOXLhj — fádka $ena. Na jihu. Kub. 158. 

Troufati si s někoho. Císař. Mtc. 1900. 
146. 

Trouchař, e, m., ernobíus, brouk. T. bo- 
rový, e. crassiusculus, Černavý, nigrinus, 
dlonhorobý, longicornis, jedlový, abietis, 
krátkokrký, parvicollis, měkký, mollis, troj- 
brbý, abíetinns, úzkoStítý, Mulsanti, žlutý, 
pini. Vz Klím. 474. 

Tronehnivec, vce, m., porthmidins, brouk. 
T. hnědý, p. anstriacus. Vz Klim. 425. 



Trouehovec, vce, m., dryophilus, brouk. 
T. drobný, d. pusillas. Klim. 471. 

Trouenožrout,;a, m., dryophthorus, brouk. 
T. okoralý, d. corticalis. Klim. 571. 

TroTny, vrch ve Slez. Lor. 82. 

Troyynsky, potok ve Slez. Lor. 82. 

Trpák, a, m. = tprották. Zát. Př. 41b. 

Trpalky = ikuhánky. U Polné. HoS. 101. 

Tí>pée, e, n., pranns padus. Phfd. 1898. 
431. 

Trpédlivý. Všecky věci protivné a t-vé 
jsů jemu sladké. Modl. GVIL Hus. £r. 1. 15. 

Trpědlnost. Št Bes. 96., Hus Hř. 244. 

TrpěliTOsf , i, f. T. vSetko premdže. T. naj- 
lepSi zelinka atd. Zát. Př. 369i^. Sr. ib. 38» , 
139. nn., 110»., 112*.. IV. odst. 8, VIIL A. 
odst. 8., IX. odst. 4. Jen t., vítr odnese 
žalost Smi. X. 101. 

Trpěti, 2. vzor časování sloves III. fř. 
Vz Gb. H. ml. IIL 2. 272., 293. Trpět ako 
trpielka; T. nesamému lahšie; Trp, navěky 
zle nebude: Trp tělo, na svět si chcelo atd. 
Slov. Zát Př. d69». Neumí žíti, kdo neumí 
t. Šml. II. 40. 

Trpjétka, vz Trpělka. Val. Ces. 1. X. 139., 
376. 

Trpný. Tak je spojeni netolik trpno, ale 
i krásno bude. Št. Bes. 18. Tvořeni rodu 
t-ho. Vz Passivum, Gb. H. ml. UL 2. 432. 

Trpoéiti. V IV. 206. (na konci) polož 
za St.: Bes. 17. A t-čí s sebů od vzchoda 
slunce k západu dolejší kruhy. Št. Bes. 19. 

Třpyt, u, m. = #řa6ý Usk. Ott XV. 913. 
— T. Vzal mu t. == xkrotil ho. Na jihu. Kub. 
158. 

Třpýtivec, vce, m., lamprosoma, brouk. 
T. stejnobarvý, 1. copcolor. Klim. 680. 

Trstenice, e, f., řeka, nyní Loučná. Mus. 
fil. 1900. 337. 

Trestenik, n, m., potok u Trstené. Mus. 
slov. II. 22. 

Trstie, n., hora u Tisovce, také: Hole- 
ková. Sbor. slov. IH. 124. 

Trť, i, f., zaniklo. Gb. H. ml. IH. 1. 392. 

Trtáci, nadávka Lopeničářům na Mor. 
Mus. Ol. XIIL 26. 

Třtie, n. Veliké t. Alx. Nach. CXXIV. 
113., Ezop. 319. a j. Sr. Třti. 

Třtina. Jsme všichni t. v rukou Páně. 
Tům. Ml. 14. 

Trtý. T. cesta = tfená^ rovná. Rozb. III. 
703. 

Trubač, e, m., salpingus, brouk. T. bron- 
zový, s. mutilatus, Černý, ater, Červenoůstý, 
foveolatus, kaštanový, castaneus. Vz Klim. 
524. 

Trubačka, y, f., vrch u Vel. Revůce. Sbor. 
slov. IV. 28. 

Trubce, ců, m. = zdrhnuti rukávce. Vest. 
op. 1896. 20. 

Trúbený (troubený) Svobodným dělávají 
t. pohřeb. Již. Mor. Šeb. 284. 

Trubiska, údolí. Pck. Hol. 129. 

Trubka = kužel navitý ze lnu n. konopí. 
Mor. Mu6. 1848. II. 331. 

Trubkový manometr. Vz Manometr. T. 
kotel. Vz Kotel a KP. IX. 9., 10. 

Trubný, tubae. T. hlas, zvuk. Vz Z. pod. 
Pat. 200. 
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Trubotřetk — Tuobnontl. 



Trabotřesk, n, m. Ld. 

Traé =^ otravovati; t., truéina r= jed. Lor. 
80. 

Trucelman, a, m. = dragoman, Uumoíínik. 
Har. I. 103., II. 9. a j. 

Trúcěti ke: trútiti. Zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 343. 

Trucilka = malý pecen. Uviděla baba 
kvas, zachtělo se se ji t-ky (zachtěli se jí 
toho, co jinde viděla). Mas. ol. XII. 159. 

Tracovka, y, f. = černá aksamitová Čepice. 
Čes. I. VIII. 408. 

Trucovni odpověď. Har. J. 49. 

Trud. O pův. sr. Zab. 416. 

Truditi se čim k čemu. AC se láskoa 
k tomu trudíš. Hád. Sen. 38. 

TrudnozTUČný. T. hymnus. Louk. 67. Vz 
Trudno7vuký. 

Trudodárkyně, ě, f. (Moira). Louk. 76. 

Trudza = trud. Kde je tvrdza, tam je 
t. Slov. Zát Př. 206». 

Truhelka na kořeni. Slez. Čcs. I. VIII. 56. 

Truhelni, ího, m. Kancelář důchodního, 
truhelniho atd. Sdl. Hr. VIII. 187. 

Truhla. Naposledy to zůstalo v dloube 
trnhie (odložilo se). DaČ. IL 15. - T. = důl 
u Kutné Hory. Dač. I. 121. 

Truhlář Ant. a Jos. Sr. Jub. XXXIII. 

Truhlice. Lepši plná t., než prázdná sed 
nice. Hrub. 25. 

Truehleti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 270. 

Truchlitel, e, m. Louk. 83. 

Truchlojemný příběh. Pal. Děj. UI. 1. 
326. 

Trochloslav, a, m., smyšlené jm. Slad. 
Jak. 71. 

TruehlozpěTný. T. duma. Vond. Kiejst. 
69. 

Truehložalm, n, m. Mtc. lidu 1878. 1. 

Trůchlý Ondř. Vz Vlč. Lit. slov. I. 278. 

Trumf. Míti t-fa (m. trumf). Gb. H. ml. 
III. 1. 29. Má trumfa v hlavě (o opilém). 
Šeb. 162. 

Trumi, koUekt. z= trámovi. Slez. Lor. 80. 

Trůnee, nce, m. Vz Trůn. 

Trunkát, a, m. == dospělejší student, po 
někud již otesaný, snad sekundan (v před- 
poslední ťridě). Vz Wtr. Part. 373. 

Trup brouku. Vz Klim. X. 

TrupaTee, vce, m. = hlupák. Slov. Zát. 
Př. 21b. 

Trus, u, m. Drobty a trusy z (se) stolu 
(co utroušeno). ChČ. S. I. 270. 

Trusek, sku, m. Obili řešetem od truska 
odděliti. Fisch. Hosp. 243. 

Truska, y, f Všecko oheň v trusku 
spálí. XV. stol. List. íil. 1898. 133. 

Trušiť, fiirchteo, zittern. Slov. Sbor. slov. 
L 56. 

TrutnoT teprve od konce XIII. stol , dříve 
Upa. Vz Uč. spol. 1897. Vílí. 19. 

Trutovatnik, u, m., nějaká bylina (odvar 
z ni proti hlízám). Slez. Ces. 1. IX. 187. 

Trvalivý. T. vira. Ezop. 223. 

Trýbka, y, f. =: čepice aksamitová. Př. 
Star. V. 9. 

Trybéř, e, m. == homi dilnik. Br. St. 81. 

Trylek. Mus. 1850. H. 62. Př. Sr. Trii. 



Trynka, y, f. := trnka. Slez. Lor. 80., 16. 

Trypák, a, m., straíidlo. Zavolám na tě 
t-ka. ^čín. Kub. L. f. 1900. 364. 

TryskoTee, rostl. Sr. Ott XVL 53 L 

Trydčeti, tryšěu = páchati? Zaniklo. Sr. 
Gb. H. ml. III. 2. 293. 

TryStéti, vz Tryšěeti. 

Trýzelový, vz Krytorypec. 

Trýzeii napomáhá rozmyslu. Pal. Děj. II L 
2. 53. 

Tryzna. Tryzny = obětí, tance a bry ke 
ctí bůžků podzamnich pro zjednání od nich 
pokoje dušem zemřelých. Pal. Děj. 1. 1- 214. 

Trýznivý rozkaz. Slad. Bouře 61. 

Trzmak, a, m., ufilns (rufílus), pták. Židek. 
Dle Hanky ▼ Mns. 1839. 114. (240.) chybně 
prý m. črmák, Čermák. Vz tam. 

Tržený = blázen. Ezop. 300. 

Tržeti, tržu. Zaniklo. Gb. H. ml. IIL 2. 
293. V IV. 218. za Št polož: Bes. 54. 

Tržný. T. peníze, denarii da foro, plat 
z věcí na trh dodaných. Vx Pal. Děj. L 2. 
284. •— T. = kvapnj a p. T. pasák. Hořen. 
266. 

Tšěieti, tšěu, urgere. Zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 293. 

Tdčo. Na tSěo srdce = na lačný žaladek. 
Zát. Př. 69». Sr. Čtitroba. 

Tu := tam. Shořelo mu ta něco klenotd. 
Dač. I. 67. 

Tuček Job. dr., advok. a říš. poslanec, 
1845.— 1900. 

Tučka kormidla = sUná železná páka. Ott. 
XIV. 846. 

Tučňák, a, m., pachyta, brouk. T. čtvero- 
skvrnný, p. quadrimaculatu, dvouBkvmný, bi- 
maculata, žíhaný. Klim. 639. 

Tučnost. Úsloví vz v Zát. Př. VI. odst. 4. 

Tučný. Nazývky tučných. Vz Tlustý. 
Tučné tělo — chudá duSa; T. ako buran 
v jaseni, ako prasa; T. ako medveď; T. koň, 
až sa trasie ; T. od lenosti fučí. Slov. Zát. 
Př. 369b. T. nadbytkem. Nár. list 1898. č. 83. 
odpol. 

Tudli. Na tureckej hranici, leži pani v ne- 
moci, tudri tudritaji Brt. P. n. 97. 

Tudynon, ludynonc = tudyto. Vých. Cech. 
Vz Čes. 1. X. 400. 

Tudyto. Posel t běží. 1604. Uč. spol. 1900. 
IX. 16. 

Túfary, traf v Bořeticích. Seb. 188. 

Tuhle. V jihozáp. Cech: tle, tlejc, tile 
Vz Tle. T. vám tam přídu = onehdy. Hoř. 95* 

Tuhoba mrazu. Pbfd. 1897. 150. 

Tuhový. T. doly. Mtc. 1899. 72. 

Tuhý. Tubší slabšieho udolie. Zát Př. 
VIII. 1186. T. ako křemeň. Ib. 63*. T. vazba 
knihy. Vz Ott. XIV. 440». 

Ťuhyk, a, m. Ť. šedivý (masojídek), menší, 
rudohlayý, obecný (masojídek, masák, stra 
kapoun, honserák, křovák). Vz Sír II. 119. no. 
Ť. větší, velký (sibiřský), menší (strakapnd, 
strakoš), obecný (strakoš, strakapoun, špa- 
nělský vrabec), radohlavý (strakapůd s čer- 
venou hlavou). Vz Mus. ol. 1897. 160. nn. 

Tuchina, y, f., ves na Slov. Phid. 1897. 
105. 

Tuchnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 256. 



Tachynloa — Tvárlivý. 



851 



Tuehyniea, e, f., louka u Podhradí. Sbor. 
slov. III. 6. 

Ťuiček, vz ŤQJiček. 
. ToJ =: tu jest Taj také slanečni horko. 
Sr. Bes. 35. 

Túk, u, m. = tik (u moždíře). Sbor. slov. 
IIL 30. 

Tukar, a, m. T. ve stodole, v něm sů tři 
žíbra (síta). Slov. Čes. 1. VIII. 330. 

Tukejái = onehda^ nedávno. Slez. Lor. 80. 

Tula, y, f. =: tlilina $try^ siHbra, mědi 
a olovoj kteroa se prohlubiDy kovů vypínají. 
Vz KP. VIL 618. 

TuláGký. Vz násl. Tníon. 

Tulačit sa = toulati se, Val. Ces. 1. X. 
299. 

Tulaj, e, m., (ulajka, y, f. =. oko lopaty, 
pořízu atd., do kterého se topořisko ua- 
strkaje. Mus. ol. 1898. 118. 

Tulák: lamplot, lamplota. 

Tulbant, u, m. = turban, tulban, Har. II. 
150. 

Talik m. tolik (místy). DSk. Vok 48. 

Tulip, u, m. = tulipán. Čes. 1. VII. í^74. 

Tulka, y, f., druh sukně. Již. Mor. Šeb. 
172. 

Talmac, e, m. =i tlumoinik. Har. II. 149. 

Tuten, a, m. =: tulák. T. tulácký. Císař. 
Mtc. 1899. 228. 

Tůma Em. dr., K. V. a j. Sr. Jub. XXXIIL 

Tumač, e, m.z^tlumoíínik. Mus. ol. 1899. 
118. 

TumacŮTaf = tlumocivati. Val. Čes. 1. 
X- 135. 

Tumba, y, f. Oltáře mají kamenné tumby. 
Sdl. Hr. iX. 9. 

Tumher, a, m., z Domherr. Biskupů a 
t-rů poklad popálil. Har. J. 44. 

Tumpaeh J. dr. Sr. Jub. XXXII I. 

Tuna, y, f. = 12 konví. Vz Konev. Fisch. 
llosp. 19L 

Tůně. O pův. sr. Zub. 415. — T. = mo- 
čálovité polnosti u Uh. Hradiště. Mus. ol. 
IV. 32. 

Tunka, y, f. = soudek na lněné semeno. 
U Polné. HoS. 101. 

Tunnales, dávka v ungeltu. 1500. Arch. 
XVIIL 216., 227. 

Tunový. Osmi-, desítitunový vagón. Nár. 
list. 1898. ě. 136. str. 4. 

Tnodtád. Z t. Císař. Mtc. 1900. 137. 

Tupák, u, m., fleuret, zbraň. Ott. XIV. 
673b. 

Tupkokřidlee, délce, m., zonosoma, Ring- 
spanner, motýl. T. bukový, dubový, javo- 
rový, oláovy. Vz Stein. 143., Exl 170., 189. 

Tuplbarchan, U. m. = látka bavlněná na 
lněné osnově. 1597. Mus. 1899. 25. 

Tuplbák, u, m. Sdl. Hr. IIL 73. 

Tuplovaný. V hrdlo lžeš jako t. lhář. 
Sdl. Hr. V. 333. 

Tuplúvky, pl., f., druh bot. Šeb. 170. 

Tupohřbetec, tce, m., notaris, brouk. T. 
černý, n. aethiops, dvojteéný, bimaculatus, 
cblumní, montanus, ostrý, acridulus, skří- 
pl nný, scirpis. Vz Klim. 564. 

Tupokřidlee, délce, m., aspilates, Tausend- 
blattspanner, mofýl: Černopásný, vikvicový; 



cabera, Weissbirkenspanner: osykový, bělo- 
Čelný. Stein. 135. 

Tuponosec, sce, m., brouk. T. červeno- 
štíty, rh. rufícollis, kovový, aeneus, tmavý, 
planirostris, zelenokrový, viridipennis. Vz 
Klim. 523. 

1. Tupý čím: prací, námahou. Euč. 24. 

Turbinový, T. komory. Nár. list. 1898. 
č. 186. 8. 

Turecký. Byli veselí jako v t-ckém nebí. 
Tám. Ml. 195. 

Turek. Přišel k řeči co T. k šavli (po- 
ruČenof Turkům, aby Šavlí disputovali proti 
křesťanům a ne slovy). Har. IL 243. 

Turice = letnice. Vianoce sú len raz do 
roka a t. každý rok (Žertem). Mus. slov. HI. 
35. 

Ťurinský Fr. Sr. Jub. XXXIIL, FJš. Písm. 
576. 

Turistika, y, f. Vz Žv. V. 186. 
Turkyně, ě, f., druh husí. Sír IV 103. 
Turna, y, f. = holá skála. Slov. Čes. 1. 
VIII. 47. 

Turňa, ě, f., věž, Thurm. Hodiny na turni. 
I Slov. Zát. Př. 185a. Turnia. Slov. Oes. 1. X. 
i307. 

Turnaj. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 
129. 

TurnoTánie. Hus I. 121. 

Turnovský Jos., spis., 1837.— 8.,/2. 1901 
Vz Jub. XXXHL, Nár. list. 1901. 6. 40. — 
T. Václ, kněz. Vz Mus. 1900. '257. 

Turský potůček u Minic. Slaň. 5. 

Turyftka, y, f., tagurium. Rozb. HI. 694. 
Sr. Turyně. 

Tuškánský = toskánsky. T. šafrán. Maš. 
ruk. 224a. 

Tuť =: rtut. Us. Hoř. 75. Také v již. Čech. 

Tuta, y^ f. = piti, nápoj (v dětské řeČi). 
Slez. Lor. 80. 

TutaJ, e, m. i= élověk^ jemuž nelze rozuměti. 
Hoř. 95. 

Tu-ten. O skloň. sr. Gb. H. ml. IIL 1. 447. 

Tutička, y, f. = slepiěka. Mus. ol. 1898. 
118. 

Tutka, y, f. = slepice. Děvče jak t. (tiché, 
hodné). Mus. ol. 1898. 103. 

Tužba. Úsloví vz v Zát. Př. IV. odst. 4. 
Sr. ib. 25. nn. 

Tužebnikový pažitkovník, brouk. Klim. 
69(>. 

Tužebný. T. lenost (milá, toužebně oče- 
kávaná). St. Bes. 62. 

Tužibuď přiběhne celý uřícený. Mus. ol. 
XII 111. 

Tužič, e, m., Steifer. Sterz. IL 1000. 

Tvar. Tvary sloves. Vz Gb. H. ml. IIL 
2. 116. 

Tvář. Tvář ako lilija a dve růže ; T. ako 
lopár, ako mliečko; T. duše obraz; T. jej 
kvitne ; T. zapálená ; T. zkřivit; Z tváři mysel 
žiari ; Vidět mu to na tváři ; Na tváři si to 
zjavi; Tvářka lhářka; Tvářka nie lhářka; 
Slov. Zát. Př. 369b. Spravil kyslů tvář, čudnů 
tvář, zamračení ; Takú tvář spravil, ako keďby 
bol do plánčaťa zahryznul (o mrzutém). Ib. 
35b. (Sr. 24., 64. ; Ví. odst. 6.). 

Tvárlivý. T. hmota síry. KP. X. 3. 
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Tvarná — Týtok. 



Tvama, ▼, f., Form. T. na koláče. Ott. 
XIV. 346. T. u klempířů. Ib. 3i7a. 

TTarosloYÍ u Palackého. Vz Mtc. 1901. 
156. 

Tvarovitý, geformt. T. meruDky. Wlt. 
Tvarový. T. změny řeči. Vz Ott. XIII. 
136b. 

Tvarožné, ého, n., vrch n Hovězi na Mor. 
Vek. 

Tví, vyslov tfi: výraz oŠklivoBti. Slez. 
Lor. 80. 

Tvorebnosf hmot =: tvořivose. Mas. 1849. 
III. 123. 

Tvořec, řce, m., později tvůrce. Gb. H. 
ml. III. 1. 122. 

Tvořeni slov na Hořicku. Vz Hoř. 82. 

TvoHtko, a, n. Sýr v t-kách dělati. Fiscb. 
Hosp. 340. 

Tvrdá := sklenice pheíUkého piva. Us. 
fiakrisrů. Kukla 133. Sr. Měkký. 

Tvrdníček, čku, m. = moctina stříbrná. 
Mus. oi. m. 136. 

Tvrdnut za kým: za děvčetem (míti je 
rád). Mas. ol. 1898. 118. 

Tvrdný = otužený. Majíce púščín mnoho 
okolo sebe tvrdnější jsů. M. Pólo (Mas. 1897. 
409.). 

Tvrdo Ktož t (pevně) to drží (zachovává). 
St. Bes. 43. 

Tvrdohlavka, y, f. = tvrdohlavá zemka. 
Slad. Rom. 118. 

Tvrdokřidlec, délce, m., scleropterns, 
brouk. T. kulový, se. globnlus, menší, offenas, 
zoubkovaný, serratus. Vz Elim. 578. 

Tvrdolebý = evihlavý. T. hlava. Br. Hod. 
182. 

Tvrdopysk, a, m. = svéhlavee. Zát. Př. 29a. 

Tvrdošín, a, m. = evéhlavee. Zát. Př. 29^. 

Tvrdý. Tvrdé k tvrdému nepřiléhá. Ezop. 
182. T. áija; T. ako křemeň; Na t. dřevo 
tvrdý klín ; Do tvrdého dřeva kyjanka; Nerad 
do tvrdého vřta; Do tvrdého zafaf ; Tvrdé 
o tvrdé iskri ; Na tvrdú křě tvrdý klín ; Slov. 
Zát. Př. 369b. Sr. ib. 239b. T. (kruté) slovo, 
budivá vzteky. Pal. Děj. IV. 1. 257. — nač. 
Je t. na učeni (nechápavý) Hoř. 95. Tvrdá 
to hus na Sklbanie. Zát. Př. 176b. Sr. předcház 
Tvrdá. 

Tvrdza. Sr. předcház. Trudza. T. naň 
došla. T. — smrdza. Zát. Př. 369b. 

Tvrz, vz Hrad. 

Tvůj (tvój, tvuoj). O skloň, vz 6b. H. rai. 
IIÍ. 1. 491. Na Lašsku. Vz Mus. fil. 1897. 
435. U Palackého. Vz Mtc. 1901. 170. 

Tvůrce, e, m., novotvar m. tvořec. Gb. 
H. ml. III, 1. 122. 

Ty. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 522. nn. 

Tý, td, té, obyč. íýl, tái, téz. O skloň. sr. 
Gb. H. ml. m. 1. 448. 

-tý, konc. u Husa. Vz List. fil. 1900. 225. 

Tybetáéek, Čku, m. = tybetovj iálek. Čes. 
1. IX. 317. 

^ Tybetka, y, f. z= sukně z tyheiu (tibetu). 
Šeb. 172. 

Tyče, tyká =z cil pH hrách (meta). Hoř. 82. 

Tyčitý. T. uzda. Us. 

Týden. O skloň. sr. Gb. H. ml. III. 1. 413. 
Úsloví vz v Zát. Př. 232., XIV. D. odst. 3. 



Týdenník, a, m. == hebdomarías, Mk tý- 
denně ve třídě ustanovený, kterému byl při- 
kázán na pééi pater mendický i s mendiky 
a všecky jeho úkoly. Vz Wtr. Part 386., 
Mendický. 

Tyká, y, f., vz předcház. Tycé. 

Tykač J. Sr. Jnb. XXXHI. 

Tykadla motýlů, vz Exl. 9., bronkA. Vz 
Klim. IX. T. motýlA ještě: hřebeniti, pilo- 
vitá, vřetenovitá, zoubkovaná. Stein. 7. 

Tykanec = koláé dávaný pastýři o vá- 
nocích, o sv. Duie a o sv. Petře. XVI. stol. 
Mus. 1900. 9. 

Tykati se. Já se tykám = jsem n cíle, 
nesmíš mne uhodit a p. Hoř. 95. Sr. Tyká. 

Týkati. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 2. 
366. Koho se to netýká, nech se toho ne- 
chytá. Šeb. 223. 

Týková, é, f., pozemek. Pck. Hol. 50. 

Tykve m. tykev. Gb. H. ml. IIIvl. 336. 

Tykýtka, y, f. = 9ukně tykytová, Šeb. 172. 

Týl Jos. Sr. Jub. XXXIU., FIS. Piem. 565. 

Tylcempalcem = hudnilék měnil, 

Tylcův, vrch ve Slez. Lor. 82. 

Tyle =: tyhle, Hoš. 147. 

Tymn zz proto. Slez. Lor. 80. 

Týn Eman. Sr. Jub. XXXUL 

Tynkel, vz Gengel. 

Týnohordovský := z Horšova Týna. Pal. 
Děj. IIL 1. 49L 

Tyntnch, n, m. Nebožtíka přikryli t-chem. 
Šeb. 2b3. „ 

Tyntuchový. T. peřinka. Seb. 282. 

Tynus. £n ten tynus, zaverake pinus, 
zaverake ty ke také 
zaverake puť! 
En ten tynus 
souraka tynus, 
souraka aja 
baja tydli, tydti bam! 
Rozčitadlo v Blansku a v Doubravnicku. Vz 
Týny, Dinus, Mus. ol. 1897. 156. 

Týny. En ten tyny 

sav, rako rýny, 
sav, rako, rako rako 
ryn. 
Rozčitadlo u Hulína. Vz Tynus, Dinus a Mas. 
ol. 1897. 156. 

Typel, plu, m. = dřevěný strop. Tábor. 
Kub. 158. 

Typografie, e, f., z řec. = knihtiskařstm; 
typograf z= sazeó pisma; sázeči stroj v knih- 
tiskařstvi. Vz Ott. XIV. 444b., 445^. 

Typothet, a, m., z řec. = tiskař, Ott. XIV. 
444b. 

Tyran, a, m. = chlupatá housenka. Na záp. 
Mor. Mtc. 1897. 156. 

Typš Mir. dr. Sr. Jub. XXXUL 

Tyršova Ren. Sr. Jub. XXXIII. 

Týti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 207. 

Tytlik, u, m. Na místě m nebo n nad 
samohlasem (samohláskou) položiti můžeš 
tytlik takto : ba, na, le, ve atd. Hus (Ib. Hos. 
Orth. 31.). Vz Tytlovánl (zde). 

Tytlováni, n. = latinské skratky éUi ukra- 
cováni slov: fř := frater, bň zzi bene. Wtr. 
Part. 555. Sr. Tytlik. 

Týtok. A tjtok! a teď! Mor. Čes. 1. 1S98. 
233. 
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Tytrati m. títratí, marmaraxe. Zamklo. 
Gb. fl ml. III. 2. 361 

Tytýž, iijleDtídem jest a Palackého oblí- 
beno, jehož ae jinak neoživá. Kj9 sporAm 



nekonečaým tytýi i náraživým. Pal. Děj. U* 
2. 284. Vz Mtc. 1901. 166. 

Týž. Tohoto zájmena na Cisařovskn neni. 
Yz Mtc. 1899. 863. 



u. 



Sr. 6b. H. ml. III. 2. 473. Jeho změny na 
Horickn vz v Hoř. 74., v jibozáp. Čech., yz 
Dšk. Yok. 61., u Císařova na Mor. Vz Čes. 
1. VI. 684. DD., na Hornoostravsku. Vz Lor. 
14 , 38. — TJ »e přehla9ova'o v starŠi dol)ě 
na Laiskn aspoň v příponách Častéji než a. 
Vz Mns. fil 1897. 202. 

u- (strč. bývá za to ««-) příp. tvoři u Ha»a 
perfektiva: abiéovati 11. 124., nbósti I. 292., 
obaditi 1. 145., umlknuti I. 409. atd. Vz Mns. 
1898. 243. 

-u Skloňování kmenů -«. Vz Gb. H. ml. 
m. 1. 320. no. 

-U koncovka 1. vok. gg, u ,chlap a dnb* 
m. -e, hlavně po souhláskách hrdel ných : sy- 
nádku. vz Gb. H. ml. II I. 1. 26. ; 2. dat. Mg. 
vzorce ,chlap a dub' ib. 36. ; 3. lok. sg. n týchž 
vzorců: v holubu, dubu, ib. 37.; 4. vok, »g, 
u vzorců ,oráě a meČ^- oráČu a meču. posud 
ve yých. nářečích: mužQ, nožů, ib. 96.; 6 
^t. 9g. u ,oráč a meČ* : pepřů, kafilu (zlinsky), 
pláéu (sle?.), ib. 100.; 6. daC. šg. u ,oráč a 
meč': oráčů a meČu (zastr.), ve vých. nář. 
diiem posud, ib. 100.; 7. lok. §g. u ,oráČ a 
meč* (zastr. a v nář. vých.), ib. 102. ; 8. gf. 9g, 
n vzorce ,město*: bez Čislu (zřídka), ib. 136.; 
S. dikí, šg. u vzorce ,mě8to': město, vz ib. 
136., -ovi; 10. lok. $g. u vzorce ,město': vlá- 
•čilí ho po městu, na tělu (^str.), nyní hl. po 
souhláskách hrdelních : v uchu, v oku, ve jbu, 
po jaru, ib. 136., 137. ; 11. dat. $g. u vzorce 
,moře': nebu, sirdcu; posud mor. poIu(Brt. 
D. I. 19., zlin.) vz ib. 165., -iu, -i; 12. akk. 
^. u ,ryba': rybu (ve Slez. místy -e), ib. 
175.; 13. akk. šg. u ,vládyka': vládyku, ib. 
196.; 14. dat. a lok. šg. u ,vládyka' (při subst. 
v -ista: 8v. Janu Evangelistu; lUs. }b -ovi^ 
vz ib. 197. -ě; 15. akk. tg. u ,dnŠa': dušu, 
měl nadieju, peču; posud ve vých. nář. dílem 
zachováno: duiu, růžo, chvilu, vz ib. 206., 
-i, -i a; 16. diU. a lok. šg. u ,duSe' místo -i, 
vz ib. 208., i; 17. akk. šg. u ,panoÍe', vz 
ib. 228., -i, -iu, -e, -a; 18. dat, a lok. šg. 
o ,kosť, vz ib. 342., 345., -i, -ovi; 19. vok. 
j'g. u hosť v Dolnobečovsku ; hosfo, vz ib. 
343., -i, -e; 20. gt, šg. u ,kámen*: kamenu, 
vz ib. 407., -e; 21. dat. šg. u ,kámen^: ka- 
menu, kamenu, vz ib. 407., 408., -i ; 22. vok. 
pg. a ,kámeň': kamenu, vz ib. 407., -i; 23. 
iok. šg. a ,kámen*: kamenu, kamenu, vz ib. 
407., 408., -i, -ě. 

-a přípona a) 1. 08. Bg. praes. z původ- 
ního a: nesa-nesu, vz Gb. H. ml. ml. III. 2. 
^., -i (od XIV. stol. zastupuje je namnoze 
'i, ale od XVn. stol. se ujímá zase -u. List 
fil. 1898. 74.) ; 6) 3. os. pl. na LaŠsku : pletu 
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m. pletou. List fil. 1898. 94. Eněží p. Boha 
prosu (proiú). Gb. H. ml. IIL 2. 27. 

ú. Vz Gb. H. ml. III. 2. 473., 253. Změny 
jeho v jihozáp. Cech. vz v Dšk. Vok 62. nu., 
na Hořicku. Hoř 74. LaŠský dialekt má za 
iS jen u, protože neznaje dlouhých samo- 
hlásek nedal vzniknouti ani ou, ani au, anebo 
je záhy odstranil. Vz Mus. fil. 1897. 2Ó6. 

-Ú koncovka 1. gt. a lok. duálu u ,chlap a 
dub', vz Gb. H. ml. IIL 1. 46. ; 2. gt. a lek. 
duálu u ,oráč a meČ', vz ib. 103., -iú, -í; 
3 gt. a lok. duálu u ,mě8to': městu, ib. 136., 
13^$.; 4. gt. a lok. duálu u ,moře*: mořú, vz 
ib. 166., -iú, -i ; 6. lok. šg. u ,znamení' mění 
se v -iu a -í: na skonČěňů; ve vých. nář. 
se mÍ8ty udrželo : vzelú; na Hané změněno 
v -6, na Eelecku v -ou, v stjick. v -tlm, ib. 
163., 164.; 6. dai. šg. u ,znamení': ku po- 
sluchaňú; ve vých. nář. jest -ú dílem za- 
chováno: želů (Brt. D. I. 19. zlíň.), vz ib. 
166., -i ; 7. gt.a lok. duálu u ,znamení' (bývá 
přehlasováno v -Q, vz ib. 168., -iú, -í; 8. 
inštr. šg. ,n ,ryba': nad řiekú; v nářečídi 
mění se místy v -ói rebó (han.); jinde se 
tam krátí v -u: za stodolu (val, Brt D. I. 
59.): jinde změněno v -um, -úmi s kozům, vz 
ib. 176., -au, -on ; 9. gt, a lok. duálu u ,ryba' ; 
ruku, na ruku, vz ib. 177., -au, -ou, -ouch: 
10. inštr. šg, u ,vládyka*: vladykú, vz ib. 
197., -ou; 11. inUr. šg. u ,duŠe*: nad zemú, 
Z. gloss. 101. 15. ; ve vých. nář. dílem posud : 
dníú (val., zlin.), vz ib. 209., -í; 12. gt. a 
lok. duálu n ,duSe': duSú, volů, vz ib. 209>, 
-iu, -i; 13. inštr. šg. u ,panoSe', vz ib. 229., 
-iu, -í; 14. gt. a lok. duálu tamtéž, ib. 230.; 
16. akk. a inštr. šg u ,paní* : paňú (gt a lok. 
duál.) ; slez. panu, vz ib. 239., iú, -í (nč. -s 
dial. -t); 16. inštr, sg a ,kusť: kosfú, vz ib. 
342., 346., -í, -um, -úm; 17. gt. a lok. duálu 
a jhosf a kos£', vz ib. 342., 345 , -iú, -í. 

-ÚL pHpona 3. os. pl. praes. m. -^tB : nesu, 
teiů, kupiyú; v konc. tvrdých mění se v -att, 
-ou: vezmou; v kooc. měkkých nastala ve 
XIV. stol. přehláska, -ii se změnilo v -iú a 
dále v -i: kupuj ú, kupujiú, kupuji. Vz Gb 
H. ml. III. 2. 24., List fil. 1898. 92., 94 , 
-ou, -í, -ie. 

A. Vz Gb. H. ml. III. 2. 473. 

-ů (-Mot>, -ův) konc, 1. gt, pl. u ,ch]ap a 
dub' (tato konc. začioá se záhy v XV. stol.) 
vz Gb. H. ml. III. 1. 66.; 2 gt. pl. u ,vlá 
dýka*: pastucbuov m. pastuch, vz ib. 198. 
3. gt. pl. u ,hQBf * : hostů, Us. ; 4. gt. pl 
u ,kámen*: kamenů, -nů, -óv, ib. 407., 410 
— Sklo^íttváni ošobnick jmen na -ů: Janků 
'ú ve vfiech pádech. Vz Gb. H. ml. HL 1. 

23 
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265., 268. Nynější skloň, dle -ův pokládá 
Gb. za nevhodnon novota; jinak se béfe 
jméno základní a to se skloňuje: Šimonu 
Kašparovi (1550.). Skloň, týchž jmen na 
Laiaku. Yz Mus. fil. 1897. 343. 

-ů m. 'ův, -ova, -ovo: BartošA Karel, Bar- 
tošů Marie, Bartošů vědro. U Jindř. Hradce. 
Šb. D. 14., 6b. H. ml. III. 1. 268. Pepek 
Maršů (z= Maršův). Výcb. Cech. Vz Čes. 1. 
X. 396. 

Úba, y, f. =: lub, olůpaná kóra tvrěin. 
Pbrd. 1897. 670. 

Ubádati. Aby t něm (ve zboží) tesknost 
neubádala. Št. ées. 73. 

IJbdělý. Slad. Lear. 63. 

Úbee = vůbec. Hoř. 77. 

Ubečeti se = uplakati se. Šeb. 278. 

Uberin Sylvius v XVI. stol. FIš. Piem. I. 
396. 

Uberlauf, u, m.= nadbytek, ztek. Bral bych 
radči u., co by přišlo na mé tále spravedlivě ; 
Bozdělení u-fu. Dač. I. 341., 345. Vzal z toho 
doln u-fu 60 kop. Ib. 347. 

Ubesedovati sekám; k někomu. Hořen. 
333. 

Ubeznmiti se s kým. Za Št. polož : Bes. 
106. 

Ubiják, u, m., náčiní na ubíjení mlatu 
Mtc. IbOO. 273. 

Ubiqnitář, vz Ubikvitář. 

IJbitee, tce, m. = úbitj ilovék. Zbr. 366. 

Ubka, y, f. (anus) v VU. 1394. dle Uč. 
spol. 1893. 7. místo: babka. 

Ublinkati se. XVII. stol. Vlč. Lit II. 
1 13. 

Sblížiti si nadosmrti. Hoř. 95. 
bočí, n. Ů. na střeše. Ott. XV. 265. 
UbožáctYl. Jsi pln u. Slad. Rom. 135. 
Ubrblanee, nce, m. Šeb. 230. Yz Ubrblaný. 
v VII. 989. 

Ubrčaný, vz Brčati. 
Ubrlaný = kdo pořád brtá. Mtc. 1900. 
340. 

Ubmiee, byla tvrz u Libáně. Sdl. Hr. X. 
311. 

Ubras. Padl pod stůl a mudrováním mu 
na u. už nepomůžete. Šml. V. 150. 

Ubrusnik, rostl. Vz Ott XVI. 807. 
Ubudnontí = ubyti. Proto nemoce ubudly. 
Sbor. slov. IV. 30. 
Ubydliti se t hospodě. Pal. Záp. 1. 110. 

Íbýlko, a, n. = hřebiUco. Ce«. 1. VII. 376. 
bytě. Zaříkadlo na ú. Vz Mus. 1859. 56. 

Ubyti. Nejez, neubyde (říká se, nechutnali 
někomu). Us. Hoř. 95. 

Úbytoyý. Ů. nebo souchotinové koření, 
galeopsis grandiflora, melilotus offic. Nár. 
sbor. 1901. 162. 

Ucákaný = vodou poetřikanj. Us. Vchř. 

Ueákati se = vodou «e postHkati. Us. 
Vchř. 

Ucampat se=ucourati (o ženské). U Jilem. 
Bes. 1871 508. 

Ucáranosť, Slad. Jak. 78. Sr. Ucárati se. 

Uceeoněný kluk =z který ee pořád eecon{, 
Htc. 1900. 340. 

-úeeji, vz -auceji. 

Uceknúf =: utéci. Slov. sbor. II. 85. 



-uci m. -oue (f.), přechod, v bibli: A jsuci 
těhotná křičela. Zjev. 12. 2. Vz -ěci, -ici. 

-úcí» ouci, konc. adj.: divůcí, divonci, 
borůcí, žádúd, žádoucí. Vz Gb. H. ml. IQ. 
2. 89. 

Úeinka, y, f. =: náéini k odtrhováni podkov. 
Slov. Sbor. slov. III. 30. 

UepaTaé. Byl sice jen u Sá. V. 9^. 

Úcta. Úsloví vz v Zát Př. Vlil A. odst 11. 

Uctiti. Uctia, akého vidia ; Uctili se, pak 
vyctili ; Uctít ho, ako sviňa měch. Slov. Zát 
Př. 369b. 

Učarováni, n. i= uhranuti. Nár. sbor. 1901. 

Uéastek, stku, m., participatio. Z. pod. 
CXXI. 3. Nebudeš se mnů účastka míti. 
Rozb. III. 730. 

Účastný. Účastná někoho učiniti své do- 
broty. St Bes. 22. 

Učedlnik z: učeník, učenník, učedník, 
nčedlník. Fli. Vz Mus. 1900. 224. 

Účel. U Palác gt -u a -e. Mtc. 1901. 157. 

Učelnik, a, m. = uíedlnik. Pal. Záp. 1. 9. 

Účelnost Úsloví vz v Zát. Př. 215., XII. 
odst 10. 

Učenec. Dějiny u-ců v zemích čes. Vs 
Zbrt Bibl. 24. 

Učeni. Nedbalosť v učení. Vz Zát Př. 
III. odst. 3. Musí od u. dáti (se škodou se 
učiti). Kom. 

Učenkyně, ě, f. U. umění. Sá. Lit 148. 
Vz Učenka. 

Učený v čem. Pěstoun v božích tajnostech 
učený. Chč. (List fil. 1898. 462.). — od čeho 
= od škody (škodou). Ezop. 317. 

Účet dobytčí, drůbežní (peníze stržené za 
dobytek, drflbež), měsíční, obilní, partíku- 
laruí, peněžitý, polouletní, roční. Fisch. Hosp. 
399. 

Účetná dle Vest VI. 29. lépe než účtárna, 
ale toto již jest zcela obvyklé. Vz -áma. 

Učistiti co. Št Bes. 8. — koho čeho. 
Ib. 75. — od čeho. Učistil svědomí jich od 
skutkfl zlých. Chč. S. L 428. 

Učidténi, n. Št. Bes. 105. ^ 

Učitel. Jací n-lé, takoví žáci. Wtr. Živ. 
vys. šk. 296. Komu je los nepřítelem, udělá 
ho učitelem. Kub. 192. Platy u-lů v XV. a 
XVI. stol. Vz Wtr. Part 231., 793. 

Učiti se do smrti; Učit sa nie hanba; Uč 
si rieti kasu jest Zát Př. 370». — U. od 
čeho. Chci n. ode všech nemocí. Maš. ruk. 
I78b. (Mus. fil. 1898.210.). - co. Mistr učí 
toto učení. Maš. ruk. 175*. 

Učúřiti se, uHřovati še. Radostú se učn- 
řovati. Šeb. 16. 

Úd stydký ženský geště): píča (sle*.), 
cbumelka, cabina, chudina, potéšilka. 

Udav, u, m. iz: udáni. U historický. Pal. 
Déi. I. 1. 51. 

UdaTač. Kde není u-če, není soudce. Hoř. 
121. 

Udavačský. U. duše, Proch. 102., žaloba. 
Wtr. Živ. vys. Sk. 101. 

Udavatelka, y. f., indicatrix = kuželo- 
sečka, která slouží k stanovení křivosti všech 
rovinných řezů plochy v určitém jejím bodě. 
Vz Ott XII. 611. 

Udepsaný. U. podlaha. Sá. Kř. n pot. 78 
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Udeřiti koho. Udeřil ho pohlavkem. Sdl. 
Hr. IX. 206. ~ se nač. Udeřiv se naň 
(kámen), odvrhl ho. Ezop. 29. — čim oč. 
Tri rázy ňon (rakvi) o pr&h udru. Sbor. alov. 
III. 25. 

Uděsiti. Čim ten pták se ndésil. Slad. 
Tayl. Col. 60. 

trdibanec, nce, m. = umouněnec, Šeb. 94., 
230., 288. Vz Udibaný. 

Udibaný = umauněn/j, ípinavý. Mor. Ces. 

1. X. 292. Vz Udíblaný. 

Udibati kalhoty = uMpinUi, umazati. Již. 
Mor. Šeb. 174. 

Udice. Šla s adici na kosa. Šml. IV. 151. 
Udíleti. Stran tvarů sr. Gb. H. ml. III. 

2. 335. 

UdiTenstri, n. =: podiveni. Pal. 
Udobreni-se Ůslovi vz Zát. Př. 122^. 
Udobřivě k někoma mlaviti. Nár. list. 

1898. č. 132. odp. 

Udobruchaný. Na u-non něco říci (na 
adobřenon). Eadlč. 65. 

Udolati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
323. 

Udolit kobo = udolaH, Zát Př. 135*. 

Í ^dolita, y, f., studna na již. Mor. Šeb. 191. 
Jdopáčný. U-čni mudrci. 1704. Vlč. Lit. 

II. 1. 9. 

Udoutnati. To samo od sebe udoutnalo. 
Dač. II. 86. 

Udretý. Za Zát. polož; Př. 20ik. 
Udutý. U. svice. Bozb. 11. 145. 
Udymený = uéouxenj, U. poval. Sbor. slov. 

III. 6. Sr. Udymnělý. 

UfisJ, e, m. Po ufaji člověk kape. Zát Př. 
147b. u. velký cigán (lhář). Ib. 

Ufákati se proč = strachem (podělati 
se). Ezop. 154. 

Úfati O tvarech sr. Gb. fi. ml. III. 2. 
326. - čemu. Můdrosti svétaké neúfejme. 
Št. Bes. 13. 

Uírflanee, nce, m. zz ufminec. Hořen. 111. 

Ubáftlcy, pozemek. Pck. Hol. 148. 

Ubasiti = gniěiti, dle lat exstinguere. 
Úmysl uhašuje odplatu. Hus I. 217. 

Ubel. Uhoř žeravý hřeje druhý. Zát. Př 
VIII. 344. 

Úbel n. uhei v měřictvi a uhel (uhoť) 
z pece. Rozb. král. 58. 

Ubelniček, čka, m. = týkora malá, černá, 
leani; uhlíř, uhl^ka, kováHk, kováfáek, ko- 
várka, kominUek, koieiniěek, zedniíek^ h<dfka, 
baběinka. piéa, piéka, truJUHka. Vz Šir II. 152. 

Uher, hra, m. = eikdn, Oo ti bába, ras, 
uher rádi, že lež jest, suď. Ces. 1. VIL 377. 

Uberek, rybník u Heřmanic. Vést op. 
1895. 18. 

Uherka, y, f. = uhenká djnika. U Polné. 
HoS. 101. 

Uherdták, u, m. = foúz po způsobů uherekim 
rtavinj. Mns. ol. 1898. 118. 

Uhléska = úlehU. Pck. Hol. 136. 

Ulili, kollekt má také pl. Gb. H. ml. III. 
1. 172. 

Ublik, u, m. Vz Vstnk. X. 261. 

Ublíř Jos. Sr. Jub. XXXIII. — U. Jan 
B. t 27./7. 1899. maje 69 let Vz Nár. list. 

1899. č. 207. odp. 



Ubliřovina, y, f. = práee uhUřekd, Čes. 
1. Vil. 14. 

ÚUopásný, vz Ůzkokřidlec, Hrotno- 
křidlec. 

ÚbloStítý, vz Květokras. 

Ubloziti. Co snáSeji mnozí, to člověka 
neuhlozf. Obz. 1889. 29. 

Ubnutelný. Mus. 1898. 848. 

Uboditi kudy. Tou cestou, kterou jsem 
tam Šel, zase jsem u. neuměl (trefiti). Ezop. 
207. 

Úbonee, nce, m., vz Onhonec. 

Uboniti. U-la si s ním ditě. Us. Čes. 1. 

IX. 112. 

Úbor. O pAv. sr. Zub. 423. Dieta z úhora 
= z vdovy po druhé vdané. Zát Př. 97». 

Úbor. Jsi vSude jako ú. mezi rybami. 
Braun 54. Ouhoř ryba nezdravá, dělá hrdla 
chraplavá. Nár. sbor. 1900. 191. 

Úborská, é, f., jm. místa u Hovězí na 
Mor. Vek. 

Úboz, o, m., ictuB, v metrice. Vz Ott. XII. 
471. 

Ubraéaný. U. žena. Slov. Zát Př 96b. 
Sr. Ohraěan^. 

Ubradni fond. Ott Říz. II. 23. 

UbrančiTOst, i, f. Zaříkadlo na u. Vz 
Mns. 1859. 55. 

UliraiLati, n., úroky, zhlédnuti, obhlidnutí, 
ouřk, uiarovdni, Nár. sbor. 1901. 168. 

Ubrbený = shrbený. U. chlap. Slad. Oth. 9. 

Ubrdliti. Uhrdlil ho před právem Utne 
o kolik kop. firaun. 143. 

Ubii = 1. Ungari, 2. Hungaria (země); 
Uhry, akkuB. vzatý za nomiu. O akloíL sr. 
Gb. H. ml. III. 1. 68., 69. 

Ubřivěti = uhřivým se UáwUi. Tvář u-ví. 
Mafi. ruk. 218^. 

Úbnmý, Ů. doručeni, Cellectiozustellung. 
Ott Říz. I 331. 

Ubryznntie hadom, běsným psom, včelou 
= uštknuti. Sbor. slov. III. 160. Lidové lé- 
čeni vz v Sbor. slov. III. 160. 

Ubýlek, Iku, m., zdrobn. uhel. Šeb. 278. 

Ubynouti .=i zmizeti, U-nul kus plátna. 
Laš. Mus. fil. 1897. 442. 

Ubynutý = zdeeMj, uhymUj, U. zviře. 
Mus. slov. II. 76. 

-ueb: vantuch, čapcuch. Lor. 36. 

-ueba: mtaducha, řežucha atd. Lor. 36. 

Uebal, a, m., Kammmuschel, lasturovec, 
mlž Vz Mus. 1899. III. 130. 

Ucbál. Zaraz ti uchále na itrudln po- 
vyk rúcam. Mus. slov. UL 36. 

Ucbapať sa = unawti se. Slov. Sbor. slov. 
III. 4. 

Ucblpňať čebo = utrknouU. Val. Ces. 1. 

X. 37. 

UcbmataTý rod = zlodějekj. Mus. ol. 1898. 
119. 

Uebo. O Bkloú, sr. Gb. H. ml. IIL 358. Do 
ucha nie ani do bracha ; Mimo ucha půětat; 
Ucha nrež, nastav brucha ; U. sa mu nesehne 
atd. Slov. Vi Zát 370*. ár. ib. 18., 19b., 
28b. Každý mo svoje za uSami (=: nějakou 
vadu). Slez. Lor. 80. — U. od hrnce zz kráva. 
Děti hrajíce si uchem od hrnce, mají je za 
krávu. Us. — U. = H&iéka zdohiei etřevic 
nad jawjíkem. Nár. sbor. 1901. 29. 

23* 
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Uefaolektaéy le, m. ziz poehlebovaé, lichotil. 
Lahodný u. Vlč. Lit. IL 1. 42. 

Schozelý =: uilí. Eřemže. Kq^. 158. 
chraimý. Bajky s pravdou zamotány 
JBOU v n-né odpory a neahody. Pal. Děj. I. 
1. 171. 

Uehváleiii, n. Takový výnos nčínil b u>DÍm 
všech knížat. Pal. Děj. L 2. 44. Vz Úchvala. 

Úcliytka. Hodil mezi né na úka dvacíái. 
Hořen. 8. 

Úchytný. Ů. soustava kanalisačni, Abfang- 
systém; ú. stoka, Lateral-Kanal, do které 
se ústi stoky pobočné. Vz Ott. XUL 896. 

Uinčovina, y, f. = jnnci (dobytek). Slov. 
Phfd. 1897. 675. Vz násl. 

Uiiiee, nce, m. ^^ junec. Slov. PhM. 1897. 
674. 

-ij. V IV. 319. za Brt poloi: D. L 67. 
Vz 'ovic. 

Ujasněný. Já jsem n. a uklidněný (jest 
mi věc jasná). Nár. list. 1898. č. 262. 

UJa^sniti eo : své stanovisko, Oes. 1. 1898. 
178 , pojmy. Pal. Pam. 691. 

Ujci = ujiti. Nemehel n. Slov. Nár. sbor. 

Ujéena, y, f. = nestra otcova. Slez. Čes. 
1. IX. 143. 

Ujdený = rhúzi unavený, «Wý. Vyzov. 
Mas. ol. 1898. 119. 

UJeáiněni, n. Úpíné u. Slovanů. Pal. Pam. 
591. 

rjednoeenosť říše. Pal. Děj. IL 1. 456. 

rjednotiti. TytA) viry již po drahné časy 
spolo zápHAíce i (ani) dnes ješté u. se ne- 
dají. Pal. Děj. IIL 1. 5. U. ndáni sobě od- 
porná, víru. Pal. Děj. L 1. 360., IIL 1. 5. 

ÚJemniky a, m. = ěarodijnik, Nár. sbor. 
1901. 140. 

UJemniti eo: mysli obyvatelstva. Pal. 
Děj. IIL 1. 87. 

-i^ici, vz -ujúcí. 

ujímati. Kořenem se ujali a prospívají. 
Št.. Bes. 87. 

Ujisti == pokousali. Prach syp na ty rány, 
kdež tě pes ujedl. MaS. rak. 224*. 

Ujiti eeho : práce, škody. Chč. S. 1. 197., 
Ezop. 303. 

UJizol. Ty u-le = strýce! Slez. Lor. 32. 

Ujma. U. moře = odliv, Bozb. II. 149. 
Vz násl. Zrost 

Újmy, vz Pojedky. 

Ujoé r= ujmouti. Slez. Lor. 80. 

-iijúei (přehlas. -ujicí), konc. adj.: čiňn- 
jůcí, přechodující. Gb. H. ml. IIL 2. 90. 
y Ukáčkanec, nce, m. = umúiený. Již. Mor. 
Šeb. 288. 

UkarabáéoTati koho. Vlč. Lit. U. 131. 

Ukáráni, n. = vizitka. Trpěli od přátel 
u. Jt. Bes. 89. 

Ukaž n. důvod, argumentům v logice 
XVI. stol. Ú. jest to, což k věci nějaké do 
kázání, dovedení, vysvětlení jest způsobné. 
MuB. 1898. 175. 

Ukazadlo, a* n. U. tobě nkáže. Hus I. 
362. 

Ukázaný. Ty mái ukázanějSi obilí (které 
se lépe ukazuje). Mtc. 1900. 340. 

Ukazovati se éim = vykazovati <e. Papež 
uložil, aby tí^ikrát do roka u-li se zpovědi. 



Ghč. (List fil. 1897. 897.). — Jinač se ne- 
ukazovalo (jiného pezbývalo). Hoř. 95. 

Úklad. Úsloví vz v Zát. Př. VUI. A. odst 
23. nn. 

Úkladce, e, m. = zakladatel. Eristos, ů. 
zákona nového. 6t Bes. 89. 
^ Ůkladice, pl., f. = boty, druh cHem. Vs 
Čes. 1. IX. 318. 

UkladoYý. Ů. boty. Mor. Mus. ol. ZIIL 11. 

Ukliditi 86 nékde = evou potřebu vy- 
konati. Ezop. 308. 

Úklidnosť. Ve své ú-sti zřeli k boii ?e- 
lebnostiTSt. Bes. 14. Ů. mysli. Ib. 80., 96. 

Sklinati, vz Uklnouti. 
klinek. Za hud. polož: Mas. 1850. H. 
13., 53. Př. 

Uklivaný. Jsa jako u. kohout jak může 
být k kázání způsobený (jsa unaven). Mart 
S. 44. 

Uklnouti. Jaký přeje a nklíná osud 
městu. Louk. 53 Uklnul mu svár Q>ro- 
kletím zpflsobil). Louk. 69. 

Uklouiiti =: uplouHii^ usouiiti. MalMce. 
Kub. L. f. 1900. 364. 

Ukmásit komu co. Vz Ukmásnoutí. 

Ukolébavka. Vz Hoř. 134., Nár. sbor. 
III. 90., Sbor. slov. IIL 81. Na již. Mor., vz 
Šeb. 47. 

Ukolečně. Takovýho nebylo ů. k pa- 
tření (v celém okolí) ; Byl jsem ve všech 
dědinách ú. ca hodech. Již. Mor. Šeb. 100., 
170 

Ůkoleéni = okoUU. Choditi do á-ních 
dědin. Seb. 285. 

Ukonaný = umdlmi, Zát. Př. 127^. 

Ukopnouti, vz Ukopati. 

Ůkomik, a, m., exprobrator. Ž. pod. 
XLIII. 17. 

Úkorný čemn. Věc ů-ná rozuma. Slad 
Ham. 20. 

Ůkorovati, exprobrare. Z. pod. Pat. 201. 

Ukoupati =: zkoupoH, potopiti. Ezop. 192. 
14. 

Skoulený = vkousnutj. Ezop. 169. 7. 
kradkem. Pravil ů. k sousedu. Br. St. 
110. 

Úkradnik, vz Ůradník. 

Ukraji. Za Bdi. v IV. 240. polož: Mor. 2. 

Ukrásniti koho svou krví. Chč. S. L 122. 
Sr. Ukrásiti. 

Ukrásti. Kde vzít a neukrást ? Seb. 217. 
Čo budeš na ňom aedieC, ukradne ti bo. Mus. 
slov. III. 36. 

Ukrčat se. A na trhu se nad obilím 
ukréaii (akrčují, nechtějí přidati). Mtc. 1. 
XXXi. ě. 5. 98. 

UkHvděni. Vz Zát. Př. VIU. D. odst 5. b. 

Ukrkati. Vráoy jej ukrkají. St Bes. 87. 

Ukročiti. Pravou nohou u. (v tanci). Čes. 
I. VL 558.). 

Ukrotití se t čem. U. se ve svýdi žá- 
dostech. Rozb. IIL 721. 

UkruteCy tce, m. n: vkruinik. Mas. ol. 
1898. 119. 

Ukrutněti na koho. Rozb. III. 693. 

Ukrutniti. Vz Ukrutněti. 

Ukrytonosee, sce, m., ceuthorrhyDcliidins, 
brouk. U. čemavý, c. nigrinus, Černý» termi- 
natus, dubinný, quercicola, květní, floralis, 
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obecný, troglodytes, osinitý, hořridns, rndo- 
no0ý, pyrrfaoiTbyiicha8,rýhoSiipý, melanarins. 
Va Klim. 681. . 

tJkadať co ±= zhuéUaHti Yých. Čecb. Oes. 
1. X. 63. 

XTkrapiti = ěinUi, áhy ukáplo. Mai. rnk. 
Yz MuB. m. 1900. 884. Dle Gb. I. 484. 
v cbodsk^m nářeČi. 

-via: Barda-Burdola (jebo žena), čajka- 
Cajkola, Janek-Janknla atd. Slez. Lor. 28., 

Ulahoditi koho iia sebe. át&l. V. 143 , 
VI. 84. 

Uláti koho. Dač. II. 151. 

riéci. Has I. 353. 

-nlek: tatulek. Lor. 32. 

Ulétl. Eně I. 279. 

Uleyák, a, m. = kdo komu v práei vltti 
a p. U. dá na ij menši déti pozor a nlebči 
matce dozor. Již. Mor. Seb. ^3. 

Úleyek, vkn, m. Ten u. mu ačinil. 1510. 
Arch. XVIIL 520. 

Uleznonť. A z náramky nlezne sa naj- 
ménej tríftto zlat^eb (ntrži sa a p.). 81ov. 
Pbrd. 1897. 176. 

Ulický = hydlUi v uliei. Jrsk. XXIII. 356. 
U. podrob. Vést iid. spol. 1899. 7. (1429.). 
Sr. Uličan. 

niéan, a, m. (1429.). Vést. nč. spol. 1899. 6. 

Uliéený. Mince médéná střibr^^m a-ná 
Daé. 11. 232. U. trář. Cbč. S. L 362. 

Ullélti eo koma (éim) = dátí, vytUi, 
udéHtu UHéimmu snihová gnlú přes bnba; 
Takovon ma jedna nličim. Již. Mor. Šeb. 
159., 204., 211. 

UliékoTý TŮz na dráze. 



Uličný, byl rybnik n Bzence. Mtc. 1897. 
369. — U. Jos., 
Btřikn. 



prof. a spis. Yz Ulč. ▼ Rej 



UlloTaný. Šli eestů n-non. Brt. P. n. 1. 

1. Ulita, coeblea, Sebneekenhuns, sko- 
řápka K jednoho knsn složená. Mas. 1849. 
III. 127. Yz Lastara. 

-nika : raamalka, bečalka, deiénlka. Lor. 
32. 

Ullmaim Ig. Sr. Jab. XXXIII. 

Ulmai^ka, J, f., króJtká d^mka z Ulmu. Us. 
Eab. 158., Tftm. Ml. 46. 

Ulmara = aljnara. Dabenee. Rub. 364. 

Ulojdanec, nce, m. Šeb. 230. Sr. tJlojdaný. 

Ultragrobian, a, m. =: arcigrobiao. Kakla 
204. 

1. -um. Lat. jmen akončenýeb v -am Pa- 
lacký neskláni : do nrosenm, v maseam. Mtc. 
1901. 163. 

2. -um k&ne. a) dat, pl, n ,oráČ a meČ' na 
Láfiskn, Gb. H. ml. IIL 1. 110. ; b) dat. pl. 
a ,moře' misty na LaŠska: polam (Brt. D. 
I. 114), ib. 168.; c) dat. pl. n ,ryba* m. -ám: 
rybom, ib. 181., -ám ; d) imt. »g. a ,daSe' na 
hranicích jazyka polského: dninm (m. -i). 
Ib. 209. 

3. -nm pHp 3. os. pí. na LaSsku (na hra- 
nicich polských): vednm m. vedoa. Sestry 
néch do kostela chodzjam. Yz List. fil. 1898. 
94., 96., Gb. H. ml. IIL 2. 27., u, -o, -om. 

-úm konc. dat. sg. a ,znameni' v strjick. : 
k želům, k podmáslúm. Brt. D. I. 88. 



-ům konc. dat. pl. a^ a ,chlap á dftb' od 
1. pol. XYL stol.. YZ Gb. H. ml. III. 1. 68. ; 
h) a ,oráČ a meč , yz ib. 109., -óm, -iem, 
•ám; e) a ,hosť, Us. ; ď) a, město*: městům, 
ib. 136., 141.; a) a ,Yládvka' m. -ám (novo- 
tvar): levitům (-ům ny ni z pravidla). Vz ib. 
190., -ám. 

Um, u, m. Uma dosf, ale rozamu máto. 
Zát Př. 17. Sr. Umný. 

Umáčený = podnapili. Br. Yěk. 127. 

Umara, y, f. = almara. Jibozáp. Cech.- 
Dšk. Yok. 14. 

Umělecký. U. beseda založena r. 1862., 
stanovy potvrzeny v února r. 1868. 

Umělosť. Ůslovi atd. vz v Zát Př. 14. nn., 
370». 

Uměni. Život krátk;^, a. dloahé. Rab. 180. 

Smenonti 8Í = tfm<fith'tí. Sá. Po vid. 277. 
měr, a, m. NějakÝm ú-rem se zanáiett 
(záměrem, úmyslem). Has. 1898. 840. 

Uměrá^ftek, čka, m. = malý hoUk, Hum- 
polec. Kub. 168. 

Úmémý. Ú. milost. XY. stol. Modl. ms. 
(Mas. fiJ. 1&98. 61.). Svobodstvem svého při- 
rození neúměrný jest. St. 

Uměti 1. vzor sloves in. tř. Yz Gb. H. 
ml. III. 2. 260. — eo. Lid neami (nezAá) 
zákona. Praž. evang. Job. 7. 49. A my cesty 
nenmime (neznáme). 1507. Mas. fil. 1897. 143; 
Kdo Krista neamí (nezná), nic nenmi. Daé. 
I. 289. Ptal se, co bv ta váda aměla (soa- 
menala, qood sibi vellet). E2op. 292. 

Umezinož, vz Mezinož. 

Umflat, D, m., z něm. Unftath. Selino lysá, 
hromsky a-te! Sdl. Hr. XL 190. 

Umileti de z= pHtvlni $e lichotítí. Etép. 
23.. 39. a j. 

Úminek, nkn, m. Ohlásil mi svůj ú. Pal. 
Záp. I. 83. 

Umíniti. Z té příčiny a nil (bez : si), že . . . 
Ezop. 176. 

Umiménee, née, m., der GetĎSssigte. Us. 

Umitati. Satan skrze náhoněi své kliěky 
(jim) a<tal. Kom. Ohláš. 92. 

Umlknulee, Ice, m. = kdo umlkl. Braon. 
St. 189 

Umllee, llee, m. misto amrlec. Jihozáp. 
(3eoh DSk. Yok. 66. 

ÚmluYa. Dáti pohnanéma (odsoazenéma) 
protivníku úmlavu = vyzvati ho po obdržené 
při, aby se s nim dobrovolně amlavil. V'ž 
Pal. Děj. IL 2. 409. 

UmluYOvati. Has I. 4l6. Yz Umlaviti. 

Umnieti. Has I. 340. Sr. List. fil. 1898. 
364. 

Umný. Je a. dost, ale nerozamný. Zát. 
Př. 17. Sr. předcház. Um. 

Umockovaný = udřenj. Soběslav. Kab. 
L. f. 1900. 364. 

Umoklý jsa se převlec. Ces 1. YII. 877. 

Umoknouti. Umokl = opil se. Zát. Př. 
72b. 

UmordoTati koho. Has II 124. 

Umořiti. Ktož slza za své hříchy umoří. 
Has. (Ystnk. X. 339.). 

Umproch. Hledali okolo, zdali by se ně- 
jaký a. toho (zlata) nalezl. DaČ. I. 196. 

UmraTnělosf a vzdělanost Pal. Pam. 217. 
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Umravnénosť. Křesfanská n. Pal. Pam. 
509. 

Umříti. Každému je raz zomret Kto 
úmrel, ten tam. Kto zomre. vSetko tn nechá, 
iba dobré a zlé sebou vezme. Len raz amrem 
a to musím. NemOžu vSetci na posteli zomref. 
Umřel tak. ako Žil. Umře stryná, bude iná. 
Starý mnsi z. a mladému sa přidá aid. Slov. 
Vz Žát Př. 78b., 370., Smrt, Bodaj si ne- 
umřel na posteli! Mus. slov. III. 37. 

Umrknouti. Když se umrklo = imrklo. 
Har. J. 105. 

Umrlý éim: břiechy. XV. stol. Modl. ms. 
(Mus. fil. 1898. 184.). O u-lých vz Zát Př. 
Ví. 682. nn. 

Umrněný. Sr. Krok 1896. 135. 

Smrtvélosf národa. Pal. Pam. 220. 
mrz, algor. Za Rozk. polož: PreŠ. si. v. 
1446. 

UmrzkoYati, abominarí. Ž. pod. CXVIU. 
163. 

Umndlaný. Vz Mudla (zde). 

Umynt, u, m. = moment. V u-tu chlív byl 
v plamyňu. Slez. Lor. 80., 22. 

Umysliti si co. V VII. 963. za Smi. 
polož: IV. 21. 

Umyti. Umyl ruky ako Pilát; Umyl sa 
ako mačka labkou ; Umývá sa na slavnosti ; 
Umývat sa z čobo = omlouvati a p. Slov. 
Zát Př. 370». 

•un: kottun. Lor. 34. 

-una: Holinka - Holinčnna 0*e^o žena), 
Juřík- Juřičuna atd. Slez. Vz Lor. 29. 

Unáčenofsť, i, f. = podnapiloii. Br. Věk. 
133 

Únáéený = podnapily. Br. Věk. 126. 

UnáČeti, el, eni i= trápiti, soužití. Co mne 
tak u-číŠ (Škemráním a p.); 2. = ttraiiti. 
děsiti. Na miste vraždy sem byla nnáéená. 
Na Pelhřimovsku. Ces. 1. X. 416. 

Unáéit se trunkem. Br. Věk. 146. 

Unatahati se t řepě. Seb. 274. 

•unek: budenek, rachunek. Lor. 34. 

Unílot, u m. Bodej ho hrom zabil i s u-tem. 
Sdl Hr. V. 290. Sr. Unflotovat. Daě. 1. 347. 

UngroTsko, a, n., dvůr u Mal. Rohožce. 
Př. Star. V. 122. 

Unikát, u, m. = unicum. U. mapy. Mus. 
1897. 475. 

Univers, e, f. = univertita. U. pražská. 
Wtr. Vys. fik. 

-unka: Bála, jeho Žena Batunka, Juřik- 
Jařičunka atd. Slez. Vz Lor. 29. 

Únor. Je li ú. teplejší, následuje obyčejně 
ziuia až do veliké noci. Jsou-li v únoru chy* 
cení ptáci tuěoí, předznamenávají studené 
a sněžné Časy. V únoru chtějí sedláci ra- 
ději viděti vlka než Člověka pracujícího bez 
kabátu (nemá býti teplo). Fiscb. Hosp. 259.. 
261. Další pronostiky vz v: Mus. ol. Xn. 
61., Hrub. 5., Hoř. 202., Ces. 1. VIL 374. 

Unos. Trest ukládaný v starší době na 
ú. Vz Pal. Děj. n. 2. 410. 

Unositelný. Vz Neunositelný. 

Unošť. O pův. sr. Urbánkův Věstník 
biblio^. 1882. 49 

Un&lak, u, m Tento u. v tej odpovědi 
postavil. Arch. XVI. 55. 



UnUTácia =: unaveni, namáháni. Potom 
poďakuíe kútnica kmotrám za u-cío. Sbor. 
slov. III. 133. 

Unyti, Zmdlené čivy mu t ňadrech nný- 
valy. Vrch. Mus. 1890. 500. 

uo m. i3 v starěí době na Laisku ; z «o 
vzniklo tam tehdáž u, o. Vz Mus. fil. 1897. 
207. 

uom ("óm, 'ům) koně, dat. pL a) n vsorců 
fChlap a dub': Slovannom, Gb. H. ml. III. 
1. 58 ; 6) u ,oráč a meČ*: peniezuom, ib. 
109.; c) u,městoS ib 136., 141.; d) ,moře*: 
srdcuom, vz ib. 158., -óm ; e) u ,panode^ Vz 
ib. 232., -ám. 

-UOY, 'ův, konc. gt. pl. Vz Gb. H. ml III. 

1. 231. 

Úpadkový. (J. řízení (o úpadku). Ott 
Éiř. L 201. 

Upadlik. Za Sá. v IV. 378. polož : Kant 29. 

Upadnuti. Úsloví atd. vz Zát Př. XV. 
odst. 1. 

Upadovati t nemoc. Mai. rnk. 2081>. Vz 
Upadnouti. 

Upatlati se. Jak jsi se tu u-la? Rty mái 
jako mouřenín (jedla ostružiny) ! Osv. 1897. 
526. 

Upečený. Přišel k u-nému (k hotovému). 
Hoř. 95. 

Úpěti, úpěju, nč úpím. Gb. H. ml. III. 

2. 271. V pekle mnoho let trpíce muky těžké 
úpěti. Chč. (List fil. 1898. 387.). 

Upevňovač, e, m. U. soustružnický (oá- 
stroj). Vz KP. VIL 239. 

Upikati se nač = vyicati «e. Ezop. 299. 
Sr. Pikati. 

Upinaei čelist ohybadla klempířského. 
Ott XIV. 346»>. 

Upinadlo, a, n. =: náěini klempífaki, jež 
připíná plech k lůnu. Ott XIV. 347b. 

Upiti, Úpu. Zaniklo. Udrželo se vedle něho 
úpěti. Gb. H. ml. IIL 2. 317. 

Uplakanee, nce, m. = uplakaný člověk. 
Tb7.. V. 76. 

ÚplatkářstTi, n. = bráni, dáváni úplathu 
Nár. list. 1900. é. 213. 

Úplatně něco na sebe převésti. Ott Říz. 
I. 205. 

Uplatniti zásadu. Pal. Pam. 200. Lépe- 
ustáliti, utvrditi. Brs. 3. vyd 377. 

Úplaynik^ u, m., vz Prutržnik. 

UplavíiOYaci práce, aby se řeka atala 
splavnou. Nár. list. 1897. Č. 293. 2. 

Úplaz, u, m. Aký ú. (plas), taký Smyk 
(smýkání). Slov. Zát Př. 42*. 

Uplihati. Škaredě se u-la = ašpinila. 
Ezop. 142. 

Upliž, e, f., osada u Doubr. Vest op. 
1895. 18. 

Úplněk. Má tváíe jako ů. Hoř. 95. 

Uplynouti. Dnové mu uplÝvali jako za- 
milovanému párku masopust. Smi. V. 69. 

Úpně. Roztřískal pouta, jež ú. nosíS. Koll 
Bás. 30. Vz Ůpný. 

Úpný, od úpěti. Pal. 

£ podobeni podobizen. Pal. Děj. II. 2. 213. 
pol, u, m. =: tělesné cvičení, jímž sna- 
žíme se udolati odpor protivníka a zvítěziti 
nad ním. Čes. 1. VIL 424. 



Úpoloický — Uskočiti. 
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Úpolnický. Ů. cvičeni. Čes. 1. VIL 424. 
Vz Ůpol. 

Upomínka. Je sladká u. strasti minulých. 
Hrub. Cic. Dob. 76. 

Upon^it. Všetko n-jil (s rajkami utratil). 
Zát Př. 173*. Jinde tam: uporajtiť. 

Uporúhaný. (Kristus) ode vfiech opuštěný 
a u. Chč. »S. I. 20. 

VposmiTaný. Cbč. S. I. 88. 

Uposmivati. Jsa n-ván. Chč. S. I. 87. 

Upotiti se čím: námluvami (= domlu- 
vami). Slad. Kup. 73. 

Upotřebitelný. U. listina. Ott ňfz. 11. 137. 

UpoTázati. Tehdy žádnou offérou přes 
celý rok u povázáni nebudou (k ní zavázáni). 
1669. Mtc. 1898. 397. 

UpoYědoměle něco znáti. Mus. slov. III. 70. 

UpoyiHti« Nepověděl (o zahradě) nic, 
aby se mu tam někdo neupoviřil spíš, nežli 
by sám ovoce odtud okusil (neokradl a p.). 
Hořen. 103. 

UpoTŠeehněni poměrA. Pal. Děj. 1. 2. 219. 

Upreehovaný. U. vlna = roz^^anci. Val. 
Čes. 1. X. 134. 

Upřélišiti se t něčem. St (Rozb. H. 
199.). 

UpHUditi eo. Vz UpřěliSiti. 

UpHmnosf . Přílišná u. holé neštěstí. Šml. 
IV. 161. 

Upřímný k řeči = hovvmi. Seb. 220. 

UpHti si = %i»my»liti si. CoŽ sobě uprou. 
Ezop. 291. 

Uprositi. Upros mi na něm, ať . . . iModl. 
CLXXXI. 160. 

Uprdeti. Upršíma! Vfičši narastieš. Zát. 
Př. 267b 

Uprůplavniti řeku. Ott. XIII. 900. 

Uprzniti, profauare. Ž. pod. LXXXVIII. 
36. 

Úpský kraj = trutnovský. \^ Trutnov. 
Dpský v IV. 398. oprav v: Ůpský. 

Upditi se něčím = uraziti, Chč. S. I. 216. 

Uptati se čeho kde. Aby se po vsích 
atd. uptával místa nějakého. Braun. 242. 

Úřad. O skloĎ. sr. Gb. H. ml. III. 1. 71. 
Každý ůrad má chvost, ktorý dače so sebou 
viečie; Komu úřad, tomu i rozum. Sr. Zát. 
Př. 186. nu., 370b., XI. odst. 3. 

Úřada. V VIL 975. za gml. polož : II. 85. 

ŮřadnictTÍ, n. Vz Zát. Př. XI. odst. 2. 

Úřadnik — ukradni k. Úradaík dobrý sebe 
i pánu. Zát. Př. 370»>., 187»>. 

Uráckaný. Čápě u-nó a pokálené hyne. 
Nár. list. 1898. č. 187. odp. feuill. U ná kejdo 
(nadávka). Nár. list. 1900. č. 163. odp. 

Uran, u, m. Sr. Vstnk. X. 328. 

Uražený. Dítě u-né = zle pěstované. 
Slez. Čes. 1. IX. 187. 

Uraziti se = opUi «e. Zát. Př. 72b. 

Urážlivý =: kdo »e snadno urazi. Slez. 
Lor. 80. 

ÚrazOTica, e, f. = polévka zapraitná na 
kyselo. Val. Čes. 1. X 142. 
, Úrazovna, y, ř. Us., Vest. VI. 29. Vz 
Úrazový. 

Urážka, y, f. Vz Zát. Př. V. odst. 19. 

Urba, y, f. Písař urby královské na Horách 
Kutných. Sdl. Hr. VIII. 232. 



Urban. Jaké povětří bývá na sv. U-na, 
takqvé bývá i v čas sbírání vína. Fisch. 
Hosp. 276. Na U-na sejú lan ; Po U-nu mráz; 
U. B pece potom teplo. Zát. Př. 370b. PrSÍ-li 
na U-na, padá víno. Čes. 1. IX. 255. 

Urbánek Fr. Sr. Jub. XXXIII. 

Urburní kniha =: vypsání statku, jeho 
práv a povinností, jeho důchodů, ceny atd. 
Fisch. Hosp. 223. 

Určitý. U. tvary slovesné : indikativ, im- 
perativ a konditional. — Slovo tohoto na 
Valaš. neznají, místo něho mají: istf, Ces. 1. 
X 373 

Uréívati. Pal. Rad. I. 383. Vz Určiti. 

Uréovaeí žaloba. Ott. Říz. I. 5. 

Uréovaě, e, m U. refrakce. Kt. 

Uřehtanee, nce, m. = kdo se rád řehtá, 
směje. Li sic. 

Uřeknonť se = smluviti se. Val. Čes. 1. 
X. 300. 

Uriaziť éo ■= v řasy,faldy sloniti. Slov. 
Sbor. slov. II. 130. 

Urinal, u, m., vz MoČojem. 

Uřknouti též =: oiidUi. Hoř. 95. 

Uřknutí. Lidové léčení u. Vz Čes. 1. VII. 
122. Zaříkadla na u. Vz Mus. 1859. 58. 

Urobiti se več. Duše ula se v sluibu 
těla. Št. Bes. 96. 

Úročec, Čce, m., zdrobn. úrok. Mus. 1898. 
240. Ú. chudým odpustiti. Hus I. 339. 

Úročiti na penězích. Sdl. Hr. V. 289. 

Úročka, y, f. = úroéniee (rostl.). Mus. ol. 
V. 113. 

Ž ročníky a, m., vz Námezdník. 
rod, u. m. Býti na úrodě =: první se 
vyli hnouti. Sele. které jest na úrodě, bývá 
nejlepSí. U Studené. Vchř. 

Úroda. Pověry v Hořicku táhnoucí se 
k ú-dě. Vz Hoř. 146. — Ú. = krása. Ne- 
lituj tej svojej ú-dy. Mor. Mtc. 1899. 13. 

Úrok = u^knuli. Léčení ú-kA na Vy- 
zovskn, vz Mus. ol. XII. 143., na Hořicku. 
Vz Hoř. 102. Vz Uřknuti. 

ÚroToň, vně, f. Ú. kolejnic. Ott. XIV. 
544b. 

Urozenost. Dobré mravy, etnosf, šle- 
chetnosť ukazují u. Dač. II. 80. 

Urvaó ée na kobo = osopiti se. Slez. 
Lor. 80. 

Úryb, u, m. z= dáveni. Zát. Př. 293b. jie 
(jí) do ůryhu. Ib. 72b. 

Úsad = houser, úscU. Ů. ho zafal. Zát. Př. 
76b. Lidové léčení ho na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 159. 

Usadí, n., Quartier. Exc. 

UsamitL Za Bern. polož: Zát. Př. 52b. 

Usamotniti co čím. Nár. list 1898. č. 280. 
odp., Vlč. Lit. 1. 303. — co za eo: psycho- 
logii za disciplinu filosofickou. Krč. Assoc. 
2. Sr. Usamotiti. 

Usedlůstka, y, f. = malá usedlost ňezn. 
Rad. pr. 35. 

UshoYoHť sa = umluviti. Phfd. 1897. 304. 

Uscbnonti. Ať uschnou uschnutím. Chč. 
S. I. 390. 

Úsila, y, f. =: úsili. Osv. 1899. Zelenkova 
ů. nemalá byla. 1467. Mus. 1899. 236. 

Uskočiti. Nebylo tu rovně, kterýž by ho 
uskákati mohl (skákáním přemoci) Ezop. 165* 



860 



Ůfikočnik — ' ÚitépeČnosf. 



Úskočnik, a, m. = Imllomenin, brouk. 
Ů. dvojznaký, b. binotatns, bn^dý, fascťts. 
KMm. 501. 

Uskok. (Modlí se krátce) jako na ásKok. 
Chd. S. I. 84L 

Uskřinnti (sevření). U. útroby blaině 
střeva, kýly (inkarceraee). Ott. Xll. 654. 

Uskronitl se od slzí. Modl. CXLIX. 114. 

Uskuteénčti, ěl, éní. Aby n-6nél ve mné 
onen ideál. Pal. Záp. I. 62. 

Usléci. BasiíiSek bned jest nslekl (sce- 
peněl). Alx. Kácb. GIX. 106. 

Uslediti koho =: vytliditi, vypátrati jda 
po ěUdu. Praví, že udil ďábel ty Hdi. Obé. 
S. I. 176. 

Úslň Bánová, bóra n Tisovce. Sbor. sfov. 
ni. 125. 

Úsměvnosty i, f. Pavl. Konp. I. 10. 

Usnáblti 2 býválébo snábděti = uspati 
Malébo Toníka sám usnábil. Rais. Potm. 122. 

Usnesení soudní. Vz Ott. 6íz. U. 212. 

Usnoubiti koho komu. Ché. S. I. 119. 

SsnoutL Gb. H. ml. III. 2. 251. 
soba, yi f. Psycbická ú. = vědomí o tom, 
íě představy mám, anebo zmocnf-K se tobo 
vědomí, Že předstkvy všechny jsou moje. 
Mus. fil. ly. 825. 

ysobrno. Vz Pal. Děj. I. 2. 251. 

Ůsotonlt se zlosťá = tikHéeH se. Srub. 43. 

Usouženee, ncé, m. = usouimý Šlovik, 
Tb^. y. 349. 

ÚsÓY, a, m. (AuBsée) na Mor. (župa, v ní 
Mohelnice a Unčov). Vz Pal. D. I. 2. 251. 

Uspiti. Ona jej uspi, dormire fécit. U. lid. 
Chč. P. 94. Zaniklo. 6b. H. ml. Ul. 2. 317. 

Vdpolka, y, f. i= $<naok dvou potoků. Na 
U-lce. 8lez. Lor. 80. 

Usrkovati, usrknouti. U. bolestí. Bitý 
hekal a nsrkoval. Srub. 81., 16. 

USrozuměni. Úslúrví atd. vz Zát. Př. T. 
odst 27. 

Ústa. Ústa áko gáple; Ústa-díerka roz- 
nosielka; U. drž na hrbe; Y ústacb bo 
omála; Po ústačh sa plieska; Akoby ž úst 
vzal; Ů. mu na to naběhly; Ů. mu přetřel, 
zamknul; Ů. ním vyplakuje; Ů. o koho 
otieraf; Ú. otvoril ako vrata; Ů. plné, 
hladné oči; Zasláži ústa pozlatit; Ú. roz- 
drapif, si draf, si od nečeho utrif, si vymyt, 
ža|>chaf, zaSif, zatváraf á oči otváraf ; S ásty 
na chrusty : Z úst kypí, tybúši; Z úst, mimo 
uSÍ, Sust; Do úst nesenému nevěr; Do úst 
sa dostat; Z úst sa vysmyklo; Od úst si 
utiahne a dá; Z úst teplo i zima; Z úst 
zadok si nerob. Slov. Zát. Př. 870.— 871. Sr. 
Zát Př. 5ib. (oí mlčení), 53b. (o klevetách). 
Propustil ho z vězení i úst v nSí ústně 
anebo rnkú dáním. 1492. Arch. XYI. 431. 

U^alosi = unavenošt. Pbfd. 1897. 598. 

Ustanovitý. Levoň jest znamení u-té 
(stálé) Ma6. ruk. 28>. 

UstáHti se =: zastarati. Děvčata jsou 
zboží, Které brzo se nstáří. Sá. Kř. u pot. 
113. 

Ustati čim: během. Ezop. 211. 

Ustátý (= ustalý) ako k6ň, ako pes, na 
úmor, do omdletia. Zát. Př. 166^. 

Ustavodárný sněm. Mus. 1898. 222., Pal. 
Pam. 73. Ů. způsobilost říše. Osv. 1897. 578. 



Ústttosf. Soudní ú. (ústní jednání). Ott 
ňíz. I. 36., 266. 

Úi^nožee, žce, m , korýS. Yz Ott. XlY. 
904. 

Ustoiipitl éeho : základu. Kn. ^šm. él. 119 
— s iníl. Upil základa platiti (inft slo- 
vesa přechodného, visí- li ns slovese řídícím 
genitiv, nemá předmětu svého v akkuBatřvo, 
nýbrž v tom pádu, jehofS žádá sloveso řřdi>í, 
proto základa m. základ). Kn. rožm. či. 116. 

Ústřadek, dku, m., ve Ústřadky. Tbz. 
Y. 382 , lY. 2. 189. 

Ustradenée, nee, m. = ustrašený čloiék. 
Ylč. Lit. II. 1. 68. 

Sstraiilý. Chč. 8. L 177. 
stirehliee, ústřelUe, vz Ustřel, ňstřele. 
S střehnouti éeho: dlnhú. Brann. 296. 
střel. Zažehnávám vás uřy, ústřélicet 
Jste-li z lidí, jděte na luka; jste-li s větrů, 
do lesů ; jste-li z nařknutí, do ohně ; jste-li 
z vody, do moře. Tam hrabejte, bodejte, 
píchejte, ale tu té Llavě do smrti pokoj 
dejte. K tomu dopomáhej Búh otec, syn a 
duch svatý. Sá. Kant. 77. 
Ústřelový; Ů. koření = ínačka. Hoř. 102. 

S střežiti se éeho. Tbz. Y. 152. Yz Uatřícf. 
stHénik (pták). Yz Šír lY. 14. 

Ustrnnti. Yz Zát Př. XYI. odst. 4. 

Ustnpnčný celek od živlu až k člověku. 
F18. Písm. I. 429. 

Ústupnosl a neúiíupHM. Yz Zát. Př. YIII. 
A. odst. 6.; 23. d. m. Sr. ib. 109 nn. 

Ustydéti se. Pojmi k sobě druhého, jebož 
by se ustvdél. Št Bes. 102. — Hns I. 240. 

Ustydlý (Jsa) nelez do horka. Čes. 1. YIL 
377. Ustydlá mysl. Chč. S. L 434. 

Usnfimktaář, e, m., z lat. = poživatel 
věci. Ott Říz. II. 814. 

Usvadlý. U. pole. Eonáé. Ylč. Lit 1. 346. 

-nda: babuSa, Yernža. Lor. 86. 

Uáák, n, m. Kládu voru ušákem vyuíiti 
= u hlavy napříč provrtati. Yz Hlava klády. 
Us. Ces. 1. Yll. 20. — U. =: drtth nebwtexu, 
kterým le kláda ^oro provrtává. Ib. 

ulál, a, m. = ueítál, uiák. Mus. ol. 1898. 
119. 

tdiditi; USidil bycfa bo = nestojí mf za 
to. Jičín. Knb. L. f. 1900. 364. 

USiti kládu vom = ušákem vrtati, Us. Ces. 
1. YII. 20. Vz Uíák. 

Udkebnouti se := trhnouti ««6otf. U Stu- 
dené. Ychř. 

UdklibaTý chvat Arb. Dom. 44. 

Uskréovaě, e, m., ecasteur. Kč. 

Uškřňaf sa na koho. Zát Př. 82a. Ys 
Uškrnonti, Ezop. 12. 8 , 28. 3L a j. 

Udkuiiť sa na koho = uikrnouH. Zát 
Př. 32«. 

Udkvrnonti se, subridere, usmáti 99.Both. 
III. 693. 

Ušlapaný. To se už chodí, dyž je cestička 
u-ná (když má člověk před sebon vzor). Hoř. 
124. 

Ušlapiti hada Ezop. 139. 

Udoplstaný = uMpiněný, Již. Mor. Šeb. 
288. 

Údtépečnosf, Bissigkeit Byla nevole pro 
jeho ů. Pal. Záp. L 177. 



DStichať — Ův. 
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Uštiehať. Všetkého ma upfchal, nštiebal 
(pichlavé vyčetl). Zát. Př. 67*. 
Úštipeéný. Ů. rozmlova. Pal. Záp. I. 82. 
Uštiplavý; U. slovo. Ezop. 832. 

Uštipnik, a, m. VI«. Lit. II. 1. 36. 

l^dnbranec, nce, m, Seb. 230. Vz USubraný. 

Ušúchati =: uzmoUti. Slov. 
^ UŠYácnout koho čím: bičem (ivihnoati). 
Šeb. 214. 

Utajiti eo: vor n. pramen =i v plavbě 
zastaviti. Ces. 1. VIL ^^2. — se. Utajiř sa 
ako žába. Zát. Př. XY. 69. 

Utajováni badi nedůvěru. Šml. IV. 139. 

U€apkaný, vz Ťapóšek. 

Utarasiti. Lež pevně atarasená. Ezop. 68. 

Utasiti peníze = utratiti. Z bor. Nár. list. 
1898. č. 163. odp. fenill. 

Utatee» tce, m., pygidia, brouk. U. zubo 
ititfy p. dentecollis. Klim. 461. 

UíatolilaTee, vce^ m.) coptocephala, brouk. 
U. étveroskvřnný^ c. quadrimacniata, málo- 
teéký, rubicnňda, modrý, cbalibaea, opásair^, 
QBÍfasciata, skalní, scolopina, žlutonobý, fe- 
moralis. Vz Klim. 673. 

Utenéeni mravfi. Jg. v Mus. 1^71. 364. 

Utéei. Utíká^ jak blázen, j. bolomek, jak 
sto hromů, jak kdyby mu vydřel, j. ztekly 
pes, j. kdyby mu vlúpil. Mus. ol. 1898. 119. 
Sr. Zát Př. 236*. Utekaj, ide příval ; Utékal 
ako Adam z rája, akoby ho Čerti bnalí, ako 
cigáĎ 8 listom, a. čert s kriyon duSou, až sa 
za ním kárilo« len tak opfitkoval, zazerat ho 
nebylo. Zát. Př. 371». — se komu. Utíkati 
se panně Marii (m. : k panně M.). Maš. ruk. 
210b. (MuF. fil. 1898. 209.). — se na koho 
póboneqi == pohnati bo. Kn. rožm. či. 101. 

Ůtécha. ? neitěstí bývá i prázdné slovo 
útěchy dobrodiním. Teln. 111. 

Útěk. Sr. Zát Př. 236»., XV. 74.-79. 
Mějte v té věci na mne ú. (odvolávejte se 
na mne). Arch. XVI. 49. 

Utěsniti co ěim. KP. IX. 31. 

ytědedlniee, e, f. Modl. GLXXXXL Í72. 

UtéSnosf zraku. Slad. Ham. 21. 

Utieren, mě, f , vz Urieroa. 

Utiehnouti k čemu* K moudrým radám 
ntií*hli. Mart. S. 16. 

Utikaé, e, m. = velocipéd. T&m. 110. 

Utikáéek, čku. laikálek, Jku, m. =z kabát 
se ion/. U Táb. Kub. 168. 

Utikati, vz Utéci. 

UtikaTý zajíc. Ezop. 348., Fisch. Hosp. 
361^ 

Utinka, y, f. = utitiáni niěeho, Ott. XIV. 
345. 

Utíráni, n. =r tUirák, hadr. Podejte mi 
nějaké u. Císař. Mtc. 1900. 344. 

-utká: perntka. Lor. 32. 

UtkYělosf. Strana u-sti se zmáhala. Pal. 
Děj. V. 2. 469. 

Útlak, u, m. Cit jakožto vědomí útlaku 
neb úspěchu představy. Krč. Assoc. 64. 

{Itloň, poloopice. Sr. Ott XVL 346. 
rtlorožee, žce, m., araeocerus, brouk. Ú. 
skvrnitý, a. fascicniatus. Klim. 621. 
Útlota, y, f. =: úOose. Koll. Bás. 19. 
Utlustnouti. Slepice n-stla. Ezop. 169. 
-utný: krvutny. Slez. Lor. 36. I 



Útoéifité it starých Čechů. \í Pal. Ďěj. 
L 2. 276. 

tJtok=:úlik. Aby ú. jeho zamlčel. Ezop. 
112. 16. 

ÚtokoTzdomý. Ů. kál = kláda proti 
útokům sloužící, Sturmpfahl. Vz Ott XV. 
839. 

Utopee, pce, m. = vodntíc. Slez. Ces. 1. 
VIII. 64. 

UtopeĎý = omoííenj. Qhéál skýva u-ného 
chleba. Mai. ruk. 207b. 

Utopiti se T povětří = oběsiti ée. Zit 
Př. 81b. — eo: chléb =: omočiti. MaS. rhk. 
207b. -. koho Jak: jako kotě. Us. 

Útoir. Voda ze ítondve Smrdí outoraina 
(dřevem). Hoř. 96. 

Utráceti. O tvarech sr. Gb. H. mh III. 
2. 343. 

UtrakoTaé = úéázati, zauzUU. Slez. Lor. 
80. 

Utrati =: tUrhati: Beran ntral vlka. fisop. 
213. 8. 

Utratitel, e, m. = MdiU. Purkaréc. Vlst 
VIL 151. 

Utreehteiř, vz Hutrechteiř. 

Utrhavě a urážlivě o někom mluviti. Pal. 
Dé\. IIL 2. 8. 

Utriedniť. Už tama národnia pieseň 
utriednuje vkus národov z= stanoví. Slov. 
Čes. 1. X. 367. ^ 

Utříti roh zr vřizfMuti. Ezop. 229. 

Utrpenec, nce, m. NeSfastný u. Pal. Pam 
201. 

Útrpný. Ů. právo : světlé, suché. Vz {ato 
slova. 

Útrusek, sku* m. Ezop. 282. 

Utrudený. NaSe utěSeni horkostí nám 
u ná. Šr. Bes. 100. 

Utrýzniti koho. Rozb. ÚL 725. 

Útržek, žku, m. Ů. novin. Ňár. Hst 1897. 
č. 192. 

Utržitý. Slova na poctivosti utá. LáS. 
Mu^. fil. 1897. 437. 

Útulnosť = povlovnost. Domnívajíce se 
toho, že v nás ta ú. bude a jim odpom ne- 
učiníme. 1612. Arch. XVIIL 6ž)9. 

Utúpený = uéupenj. Zát Př. 233^. 

Utvrdlý v ěem : v psotách. Tbz. V. 200' 

nu = ti. Šb. 

Utýéiti. í zbichu jich mnoho a ženU Can- 
deollovu utýčl násilím. Alx. Nach. CXVIIL 
Sr. Utkati. 

i. ŮY konc. gt pí. mase. ti Patac. vSude 
prý m.: ú. Vz Mtc. 1901. 166. 

2. ŮTy 'Ova, -ovo. O skloň. adj. na -ův vz 
Gb. H. ml. III. 1. 262. nn., Otcův. Místo -ův 
atd. bývá jen -uo, -ú a za -d psáno druhdy 
-ti nebo -ti. Vz ib. 262 , -ou, -ůj, -ůch. — Vy- 
pravují, že krále Stěpánova sestra ; Alžbětu, 
dceru tcrále Kazimírovu; Oba synové krále 
Janovi; Nejhorlivější kněze Janův stoupenec. 
Pal. Děj. it. 1. 79., II. 2. 22., 28 . III 1. 449. 
Dvór králóv Václavóv a p. Mus. fil. i898. 207. 
O tělu Kristova přijímání (attrakce). Hus I. 
331. — Ve vých. Čech: M«r\bka Brtulikova, 
Stázka Vostárkova (krátké a). O vdaných 
ženách mluví se s dlouhým á: Jan, Janorá, 
MaSková. Vz Čes. 1. X. 396. 

Ův, u, m. = úl. Phrd. 1897. 674. 
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Uváděci — Užasnouti. 



IlTáděei zákon. Ott. Řiz. I. 4. 

Uvádzať kůtnici = uváděti. Sbor. slov. 
IV. 49. 

Uvarčlivý hrách (dobře se vařiči). Fisch. 
Hosp. 25. 

UyazŮTka, y, f. == druh pentle. Šeb. 180. 
A ty nvazúvky na krátko se přivázaly do 
týla Mor. Čes 1. 1898. 233. 

Uvažitý člověk Lag. Mus. fil. 1897. 437. 

UYědomovaei práce. Vid. Lit. II. 209. 

UYěkati, ouvikati = naHkati. Volyň. Kob. 
158. br. Věkot 

UTeličiti, magnificare. Ž. pod. XL. 10. 

Uveseliti koho. Pal. 

Úvezisko, Úvezlisko, a, n. Pole na Ů-koch 
(u Vyzovic). Mus. ol. 1898. 119. 

tJyin 6i klem, u, m. = bfrs^vá n. habrová 
n. buková tyí podložená pod řetěz, jimž se 
klády na voze hemují. Us. Čes. 1. VII. 20. 

Uvitačný obřad. Pal. Děj. II. 2. 488. 

-UTka. Křupa Jeho žena: Krnpuvka. Lor. 
29. 

y ÚTod Žen do kostela na již. Mor. Vz 
Šeb. 14. 

1. Úvodnice mor. Vz Mus. ol. IL 35. 

2. Úvodnice =i nevěstinská plachetka 
kolem zad i lokti ovijená; ji nživali také 
k baleni dítěte při křtu a na úvodě. Vz 
Nár. sbor. 1901. 30. 

Úvodnikář, e, m. Politický ú =z kdo 
piSe ůvodni články. Nár. list. 1897. é. 198. 

Uvolněnec, nce, m., der Freigelassene. 
Pal. DAj. L 1. 182. 

Uvykládaný = kdo šUOe vykládá. Mtc. 
1900. 340. 

Uvyšek, Sku, m. = zbyUk 2-^8 kutu do- 
bytka nad deiátek. Vz Věst. op. 1896. 3. 

Uzapomenonti se. Šeb. 11. 

Uzatajený. Rozb. HL 709. 

Uzavírka, y, f. = každé zařízeni ku za- 
vřeni dveri. Vz KP. VU 427. 

Uzdař, e, m., hippodamia, brouk. U. bal- 
tický, h. baltica, b^ztečký, signata, netečko- 
vaný, rubra, osedlaný, sellata, podlouhlý, 
oblonga, pruhový, continua, sedmiskvrnuý, 
7maculata, severni, borealis, splývavý, con- 
torta, spojmotečký, spissa, trojitý, triloba, 
velkoskvrnný, Gyllenhali. Vz Klím. 717. 

Uzdička jazyková, fremulum língnae, spo- 
juje spodní plochu jazyku s měkkým dnem 
dutiny ústní. Vz Ott XIII. 133b. 

Uzdrapnout se nad Čím := uttrnouti. 
Br. Věk. 2^7. 

Uzdravijičnost. Ld. 

Uzdraviti koho od hříchů. Chč. S 1. 308. 

Uzdzenina, y, f. zzohlávka s uzdou (na 
koně). Slov. PWd. 1897. 675. 

Uzeg = uzel. Slov. Phfd. 1897. 416. 

Uzel. Hotoveni uzlA přes palec, pod ma- 
líčky. Vz KP. VIL 187. Do jednoho uzla 
zaviazať; Uzlik si urobit; Uzof ako vraběia 
hlava; Uzol je tu! Zát. Př. 371b. 

Uzený. U. maso = smolniěka (rostl.). 
Hoř 108. 

Uzhlídaný = kdo pořád zhlidá. Mtc. 1900. 
34a U. zhlJdoň. Císař. Mtc 1899. 227. 

Úzkočarý soumraěnik (motýl). ExI. 63. 

Úzkohřbetka. Sr. Ott. XVI. 507. 



Úzkohrdlec, délce, m., platýnus, brouk. 
Ů. jerononohý, lstivý, pěkný, jemný, říční. 
Klim. 744. (dodatek). 

Úzkohrdlý. Ú. láhev. Slad. Jak. 68. 

Úzkokolejní dráha. Us. 

Uzkokřidlec, delcc, m., Wurzelbobrer, 
motýl. Ú. běloskvrnný, chmelový, kapra- 
ďový, áhlopásný. Stein 69. 

Úzkokroveénik, a, m., brouk. u. čer- 
venofitítý, a. sanguinicollis, modrý, coeralea. 
Klim. 521. 

zkolemý, vz Žluťásek. 
zkonosý. Ů. opice. Ott. XVI. 659. 
zkopásý. Ů. stu2konoska, motýl. £xl. 
160., Stein 119. 

zkoprse dech lapati. Hořen. 336. 
zkoramenný. Nár. list 1897. é. 108* 
zkoHtnlk, a, m , leptura, brouk. Ů. bez- 
skvrnný, 1. impunctata, bezteČký, impnnctata, 
bludivý, erratica, bokoskvmný, externepnnc- 
tata, éemostebný, pubescens, čemošpičký, 
maculicomis, Černý, fuliginosa (nigra), éerve- 
navopruhý, erythrura, ěervenohubý, fulvi- 
labris, červenokrový, fnlva (sanguinolenta), 
červený, rubra, čťveropásý, quadrifasciatá, 
čtveroskvrnný, qnadrimaculata, desítítečný, 
decempnnctata, dlouhoskmný, varíabilis. 
dvojpáský, bifasciata, dvojprnhý, sinaata, 
dvojtečky, biguttata, dvoj tečný, tesselura, 
dvojznaký, binotata, heřmánkový, chamo- 
milíae, jednobarvý, unicolor, jednotečký, 
unipunctata, lemoŠtitý, vitticollis, lemovaný, 
rufomarginata, narudlý, revestita, páskovaný, 
aurulenta, pětiznaký, quinqnesignata, přepá> 
sáný, nndulata, nndulata, pruhovaný, excla- 
mationis, rndokrový, dubia, skvrnitý, macu- 
lata, Sestiskvrnný, sexgnttata, iestitečký. 
sexpunctata. Štíhlý, extenuata, temnoprsý, 
ferruginea, temnoskvrnný, cordígera, te 
saříkový, cerambyciformis, tmavoskvrnný, 
septempunctata, tmavý, aethiops, zelenavý, 
virens, žlutokrový, livida, žlntoStítký, scn- 
tellati. Vz Klim. 640. 

Úzkorožee, žce, m., dityllus, brouk. Ú. 
hladký, d. laevis. Klím. 520. 

Úzkostlivosť vzhledem na maje*ek. Vz 
Zát. Př X. B. odst. 10. 

ÚzkoS^Jnik, a, m., attelabns, brouk. Ú. 
Černofitítý, a. collaris, červenokrový, ery- 
thropterus. lískový, coryli. Vz Klim. 618. 

Ůzkozobý lyskonoh (pták). Vz Sír IV. 89. 

Uzlatec, tce, m., myrmica, rod mravencA. 
Ott. XVII. 932. 

Uzlik. Udělal si na své paměti n. Smi. 
IV. 157. 

Uzmonti eo. Arch. XVI. 441. 

Uzříti koho Jak: okem k oku. Chč. S. 
I. 418. 

Uzvoliti. A hned sám se uzvolil, že po- 
jede. Brt. (Čes. 1. VII. 317.). 

Užák, a. m., stenopterus, brouk. U. rndo- 
krový, s. rufns. Klim. 646. 

Uzasnonti. Alexandr velikým strachem 
se úžase. Alx. Nach. CXXII. — nad éim. 
Kom. OhláS. 203. — se éeho. Když ony se 
toho užesly, aj, muži dva postavili se podle 
nich. Bíbl. král. Luk. 24. 4. — se k éemu. 
(Marie) užesla se jest k jeho řeči (andělově). 
Praž. evang. (List fil. 1897. 189.). 



Užehnonti — Vajsar. 
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Užehnonti. A přec ta ruka mn neniehla 
(se nespálila). SJád. Caes. 27. 

Užeň, žně, f. ~- ahon. To byla uJ Badej. 
Kub. L. f. 1900. 364. 

Užest, i, f. U veliké úžesti (nžiesti) za- 
volá. XIV. atol. Mas. 1897. 539. 

Užhnonti koho kde. Aby syna Isáka 
T ohni užehl (upálil). Rozb. III. 746. 

Užhraé = kousnauU. Pes ée užere. Slez. 
Lor. 80. 

Užiaiif ehlieb na masti (na mastnotě) = 
rozpálili Mus. slov. III. 23. 

Užiraé, e, m. Pořáď s tém nžirá niirač. 
Císař. Mto. 1897, 228. 

Užirka, y, f. U-kou si ho dobíral. Jrsk 
XXI ÍI. 333. 

Užiteéný čím. Cesta n-ěni malým ná- 
kladem. Flor A. 71í». — na čem. Přirození 



ovcí u-ěné na mléce, na mase. Chě. S. I. 
388. 

Užiti. Užij, kým máš, kým žijeS; Užil ho 
(výprask). Zát. Př. 371b. Co nžiju, to mám. 
Hoř. 122. -- čeho Jak. Je spravedliv uží- 
vati rybníka buď rybami aneb travú. 1488 
Arch. XVI. 322. 

Užitkovati, i^icjí to neužitkovalo (nešlo 
k dubu). Slez. Čes. 1. X. 402. 

Uživáni něčeho. Úsloví vz v Zát Př. 168., 
X. B. odst. 8. — U. = lék. Jdi do lékárny 
pro u ; Je to jako u. (nedobré). Hoř. 95. 

UžiTiti. Darmo umíš vítěziti, když ne- 
umíš u. Pal. Děj. IV. 1. 436. 

Ůžlahni prým květní. ČI. Fyll. 8. 
Užvacholený. Vz Žvachota. Mtc. 1900. 
340. 



V. 



Jak se mění v na Hořicku. Vz Hoř. 76. 
Na Hornoostravsku, vz Lor. 21. 

-v přip. parte, perfkt. act má býti jen pH 
infinit kmenech samohláskových, ale bývá 
také při kmenech souhláskových : nesv, ano 
i nesev, poklekv, vrhv atd. Vz Gb. H. ml. 
m. 2. 100. 

V před. Na Cisařovsku. Vz Mtc. 1900. 148. 

-va pHp. 1. 08. duál. praes. Vz -vi, — -v% 
konc. některých předložek: podlévá, vedleva, 
Bkrzeva. Slez. Lor. 69. 

Váhec, bce. m. = faUínik, Zát. Př. 124a. 
— V. = MiUk. Koll. Bás. 44. 

Tábii, a, m. =, tetHv, 

Vábiti. Uěil orly, vábě se s nimi (lákaje 
}e), za masem létati. Ezop. 43. 

Vacek Kamenický. Sr. Jub. XXX III., Flš. 
Písm. 562. 

Váeka, y, f. i= úvod. Jíti na váčku 
(k úvodu). Sbor. slov. II. 48 — V. = «iie. 
Nevěsta idi na váčku (po svatbě). Phfd. 1898. 
498. Vz násl. Vážka. 

Václav, Rytíři sv. Václava v Čech. Vz 
Čes. 1. Vn. 27. Jak bývá po sv. Václave 
mnoho teplých dnů, uhodí po Hromnicích 
velké mrazy. Sá. Kant. 24. Pranostiky táh- 
noucí se k sv. V. Vz v Hoř. 205. 

Václavíček, ěka, m. = podomní obchodník, 
který nosil zboží v telení kůži a po celý rok 
na dluh je prodával vybíraje plat za ně te- 
prve o sv. Václavi. Us. 

Václaviéka, jm. místa u Halenková na 
Mor. Vek. 

Vaček, čku, m. V. u nohavic. Vz Roz- 
pěrek. 

Váčkář. Dal. II. 151. 

Yádce» e, m. VaĎ. GOth. 73. 

Vaditi sa. Vádia sa ako cigáni ; Kde sa 
vádia, tu čerti kntia, tu zle vravia. Slov. 
Zát. Př. 371b. 

Vadnonti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 256. 



Vagant, a, m. =: toulavý iák. Wtr. Part- 
374. Sr. Bakchant 

Vagant§tví, n. =: toulavoět Sdkú. Wtr. 
Part. 375. Sr. Vagant. 

Váh — vrah (často se rozvodňuje). Zát. 
Př. 273b. 

Váha ^ znamení nehe$ki. Co za ní Činiti 
a čeho se varovati. Vz Rozb. IL 192. Na- 
rozený na vahách bývá váhavý. Sá. Kant. 35. 

— Váhy v zemích čes. V z Zbrt Bibl. 648., 
Ott. XVII. 418. — V. Těžká v. = pepik, 
fláf^- Kukla 164. 

Vahan. O pův. sr. Zub. 414. V. = oHtíta. 
Má oči ako v-ny. Zát. Př. 65«. — V. = troj- 
nohá stolička íevcovšká, verpánek. Sbor. slov. 
III. 32. 

Váhati = vážiti, w£gen; vážit, wiegen. 
Sbor. slov. IL 56. 

1. Vácha, y, f. = váieh. Hlúpé hovado 
svú váchú pije a jie a svój běh činí. XV. 
století. Mus. br. 270. 

Vachta, y, f., menyanthes, rostl. Vz Ott. 
XVU. 113. 

Vachtovitý. V. rostliny, menyantheae. Vz 
Ott. XVII. 113. 

Vaiskanfr. V Jičíně říkali: rybniíkář. 
Sá. V. 217. 

VaJanJ^. Svetozár Hurban V., nar. 1847., 
básn. Vz Mtc. 1897. 297. (pokrač.), Vlč. Lit 
slov. I. 246. 

Vajeo z= vejce. — V. =: čásť copů v týle 
u koreňa. Phfd. 1897. 614. 

Vigčkářka, y, f. == kupovaíka vajec. 
Žďársko. Peč. Kal. 1898. 38. 

Vaječnik, u, m. =z blatouch. Us. 

Vajíčka motýlO. Vz Exl. 2. 

V^ka, y, f., vrch v již. Mor. Seb. 190. 

— U Vajky, trať v Kobylí. Šeb. 189. 
Vi\|rek, rku, m. = provaz. Záblatí. Kub. 

158. 

Vajsar, u, m., z něm. Weiser, ruéiíka 
hodin. Vimperk. Kub. 158. 
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VakoooS — Vardať. 



Yakonofiý e, m., motýl. Yz Stein. 71., 
Exl. 93. 

Yal,' n, ID. =: iást vodního kola (vedle 
ramen a krobA, hřídel). Sbor. slov. 111. 31. 

Yalach a cigáfi jedno. Z t. Př. XI. 169. 
Spiš dostanei od Yalacba kobyla než od 
HaDáka kobylinec. Mas. ol. 1398. 119. Y-íi 
mor. (jejich kroj, jídla atd.). Vz Čes. 1. Yl. 
577. O původa a jméně Yalacfaft na Mor. : 
Y-fit J8oa kmen slovanský pocházejíce z aher. 
Slovenska. Vz více ve Sbor. é. 2. 9., Č. 3. 
3., é. 4 45. a 56., 1900. 2f8. Y-Si na Frý- 
decku. Vz Vest. op. 1895. 1. 

YalachoTéc, vce, m., hospoda a Petr. 
Yést. op. 11. 18. 

Yalan, a, m. =: lenoch, Pořáď se badeS 
válet, té v-ne! Císař. Mtc. 1899. 228. 

Yaladka. Popis vz v Nár. sbor. 1899. 
36. nn. 

Yaladsko, a, n. Mor. Y. v písemnictví 
Če6k« m i cizím. Yz Nár. sbor. IIL 49. 

Yaladský Unec. Yz Yck. Svat. 51. 

Yaladstvl, n. =: hošpodařmí voUiiěké. 
Yěst. op. 1^95. 1. 

Yáleonoseet sce, m., aaletes, broak. V. 
modravý, a. basilaris. Klim. 615. 

YálcoStitý, vz Zrnokaz. 

Yál€OTaei stolice a klempířů. Ott XIY. 
347*. 

YáleoTitik, a, m., éylrodromorpfaas, broak. 

V. olivový, c. fiium, zelenavý, snbaliformis. 
Vz Klim. 419. 

Yaldousy, ů, m., les v Tamovsktí. Př. 
stár. V. 120. 

Yáléé parní. Vz KP. IX. 27. — V., vz 
Sedlo. 

Yálěč, e, m. = vaUha. Aby sakno do 
váleče odnesl. 1513. Arch. XYII. 192. 

Yaletek. S v-čka skákat. V z Mas. ol. 
1897. 167. 

Yálečný. Y. šlávš rychle zaniká, není li 
duchem lidským literárně zvěčněna. Mas. fil. 

VI. 461. 

Yaledikee, e, f., z Ist.zz dar obce odchá- 
zejicimu uéilelú Wtr Part. 210. 

Yálek = vepřovičé. Války kladly se na 
sebe na kamennoa podezdívka. Ces. 1. 1898. 
185. — V. =: ^dit hrábly ve které jsou zuby. 
Mas. slov. II. 9. 

Yalenica, e, f. = válek. Zdědili v-ca bez 
držadla a patná bez dna. Šeb. 80. 

Yalete = třetí ntdiU adventní. Dač. I. 
249. 

Yáleti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
271. 343. 

Yalchprét, a, m. = valchová detka, na 
které se vykrojená holénka natahuje a vy- 
sudnje, z něm. Walkbrett. Sbor. slov. III. 32. 

Yalidlo, a, n. = tál^ kuchyňsky. §eb. 110. 

Yaliska, f., starodávní sakně. Šeb. 64. 
172. » 

Yalisko, a, n., pozemek. Pek. Hol. 196- 

Yaliti se Jak. Valí se jak Styří, jak 
devatero neStěstí. Šeb. 221. 

Yálka jest bída a žal. Vaň. GOth. 69. Ye 
válkách bývá vítězství nejisté, ale jistá vždy 
z nich škoda i zemí záhuba. Pal. Děj. IV. 
2. 92. Pověry na HoHcka k ní se táhnoací. 
Vz Hoř. 144. Sr. Vojna 



Yaliiák, t, m. = vmí eep néís kuiák. Jii. 
Mor. Seb. 119. 

Yalnodf. Bode pracf v. (mnoho). XY. stoL 
List fil. 1898. 130. 

YáloT, 11, m. zz koryto, Uab. MaStal a v. 
vykaditi. Sbor. slov. III. 138. Od váiova 
hned do brloha (po večeii hned na lože). 
Zát Př. 167«. 

YalOTisko, a, n. *= míito, kde »e kdo vóleL 
Mas. ol. 1898. 119. 

Yalvace mince. Dač. U. 87. 

Yanipula» y, f. = dUmhj sochor^ kterým 
se stavidla vytahovala, poiátéla-li ae z ryb- 
níka voda. Hoř. 299. — Y.^ pl., n. = vMé 
»eUki $ani. U Polné. Hoi. 101. 

Yaňa Jan. Sr. Jab. XXXIIL — Y. A^ 
bás". t 1898. 

Yanadi-um, a, n. V. v horninách. Vz Žv. 
X. 24 Sr. Vstnk. X. 324. 

Yanéura Jindř. Sr. Jab. XXXní. 

Yandeliěka, rostl. Phld. 1898. 247., Sbor. 
slov. I. 209. Sr. Yandelica. 

Yandle, e, f. = vanna. 1669. Mtc. 1898. 
398. 

Yandr. Po smrti zlej v. (když žena 
vandruje.) Šeb. 218. 

Yandrovniép, e, t. =: buchia dávaná od- 
chátející geUdi. Ces. I. IX. 323. 

Yančk = Václav. Do Prahy Yafika pře- 
nášejí. 1501. Rozb. U. 189. 

Vaniček Alois. Sr. Jub. XXXÍTT. 
Y&nkod, e, m. = čáei vozu. Klaníce i sou 

Soložené na zadka vo v Se. V Brezovici. 
[us. slov. II. 8. 

Vánoce. O sklofi. sr. Ob. H. ml. UL 1. 
219. nn. O příštích vánoci (m.: vánoc). Pal. 
Děj. II. 2. 91. Husté v., řídký plat (kdo 
ěasto o v-cich sinžba mění, málo vydělá). 
Čes. 1. IX. 324. Když o v-cích loak^ se 
'telenají, na velikoa noc je sněhové přikrý- 
vají. Fisch. Hosp. 303. Bylyli před váno- 
cemi veliké náměti, znamená to badoncímn 
roka hojnosř. Sá. Kant 25. Vánoční zvyky 
v Solěanech (v Nitran.), vz Sbor. slov. IIL 
139., v Koštanech, ib. V. 70., v Sebeši, vz 
Mas. slov. II. 3., 5. Najedl se jako sedlák 
na vánoce. Slov. Ces. 1. X. 862. Pranostiky 
a pověry k v. se táhnoucí. Vz Hrab. 14. až 
16., Ces. 1. VIL 374., Vánoční. 

Yánoéni pověry. Vz Čes. 1. YIÍl. 103., 
Hoš. 192., Vánoce. V. koleda. Vz Wtr. Part. 
420. 

Vanouti. O tvarech vz Gb. H. mL, III. 
2. 256. 

Yantéch. Zát. Př. 66*. 

Yantroky, slov. lánfeš. Sbor. slov. IIL 81. 

Yápenea, e, f. := vápenice. HoS. 153. 

Yápit pole = vápniii, vápnem hnojili 
U Polné. HoS. 

Vápnomilný vstavač, avena capillarís. 
Mns. ííl. YL 40. 

YápoTka, y, f. = potok padající do Dyje. 
Bdi. Mor. 10. 

Yap = horúei pot. Var ho Sibe. Zát. Př. 
76b. 

Yardaf. Len tak vardá, vardze. Za Zát 
polož: Př. 76». 



Yařeóka ^ VeobíMil 
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Vařečka, Ve ▼$em mssi lH»jt za vařeékn 
<do všeho masi mluvit). Hoř. 123. — V. 
<pták). Vz Mlybářík. 

Yařeinik 1= prk$io $ otvory, do hUrfch «e 
Hrkaji vařeíky, Us. 

VargOTský. V. krpce (z Jednoho ki^sa 
kůže). Mas. slov. ÍI. 22. 

Varhany. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 
M. Hra na v. (dětská). Vz Mas. ol. 1B97. 
168. 

Vari. Vz Gb. H. ml. IIL 2. 817. — V. = 
«jiaď. v. nás nezoáto? Némc. III. 804. 

J^aíici krčma = majici právo vařiti pivo. 
1. Pck. Hol. 96. 

Vařiti. O tvarech vz Gb. H. ml. ML 2. 
318. 

Varkoé, e, m. =z wp, vrkoi vlatA, Sbor. 
alov. IL 36., Vest op. 1896. 21. (Těíin). 

Varkoéky p. Marie (vrkoče). Vz Jablečnik. 

Varlesn^ee, e, f . =1 9ero$ni blána obalující 
nadfnrU. Ott. XVII. 976b. 

Vaniik (kotel), vz Ohřívač. Ott. XIV. 973. 
Je tam sedmnáct sadů vamikov prázdných. 
1490. Arch. XVI. 347. 

Varóstrojy e, m. = *^ojt ^ f^^^ '< nUéko 
xhuHuje. Ott XIV. 674h. 

Varovati sa lepfii ako banovať. Varajei, 
nagazdajei; Varoj glovy, pobije ti gnidy; 
Vari^ sa, Bob pomdže; Varaj sa ho, ako 
běsného psa. Slov. Zát Př. 372a. Varaj kra- 
jiny, jeáto slove Afrika. Mad. rak. 19*. 

Varovná, y, f. = bouda, v níS «« vyvaruje 
plátno. Slez. Lor. 80. 

Varský = karlovarský. V. měiťan. Pal. 
Děj. V. 2. 72. 

Vartóvky, louky n Podhradí. Sbor. slov. 

m. 7. 

Vartýř, vz Vartéř. 

Varaca, e, f = varecJia. Varaců máslo 
mieSela. Slov. Ces. 1. VIII. 842. 

Vary. Počalo promirati okolo Varflv. 1664. 
Sd). Hr. IX. 25. Do Karl. Varů. Pal. Záp. I. 
154. a j. 

Vasal. Vasallinm dicitar, qoando aliqaa 
civitas sea aliquis inferior potentiorí se snoi- 
ciat causa protectionis vel ob apem mer- 
cedis. 16. stol. Vstnk. X. 200. 

Váš. O skloň. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 486. 

Váda = louda. Hoř. 76. 

Vašatý Jan dr. Sr. Jub. XXXIH. 

Vašek Ant Sr. Jub. XXXIU. — V., iku, 
m. = vaiek, miiee. Eto má ve vaŠkn, má 
aj v hlavě. Zát Př. 163b. 

Váše&. Z váini rodí se zážti, rozmiiky, 
nesvornost, vzpoury a války. Hrub. Gic. 
Dob. 19. 

Vaikánč, hora a pole. Pck. Hol. 66., 77. 

YaškoYská, é, f., jm. místa u N. Hro- 
zenkova na Mor. Vek. 

Vášnivěti. Pal. Pam. 690. 

Vatava, y, f., vz Otava. 

•▼aiti : znamenávati, Hus III. 38., kovávatí, 
L 72., připodobnávati I. 383., ukřižovávati, 
II. 308., vyobcovávatí, IIL 226., položovati, 
I. 94. a j. U St oblíbené. 

Vatina, y, f. = mí$lo, kde »e vije pUek, 
Vrátkov. Kub. 168. 

Vatmolka, y, f. = wkni, Ces. 1. 1898. 
234. 



Vatra = phnidtč a oheň na něm; hro- 
mada bramborů obložená slámou a blinou, 
abv přezimovala na poli. Slez. Lor. 80. 

Vatrok, n, m. = pantrok. 1607. Arch. 
XVII, 90, 

VaVák. Nejsemť v, nam sum vivenv. 
XV. stol. Vstnk. IX. 296. 

Vávěrloiy y, f., jm. místa u Liptáln na 
Mor. Vek. 

Vávra E. a Vád, dr. Sr. Jub. XXXIIL, 
Mdr. Fr. V., spis. 1863—1900. — V. Jan, 
spis. a finančník f asi 27^11. 1900. Vz Tiit. 
list i 900. č. 330. 

VavHiieovy slzy =: povětroně pbjevující 
se od 10.— 13. srpna každého roku. Vz Nár. 
list 1898. č. 216. feuill. 

Vavřinec — oči na klínec. Zát. Př. XIV. 
66. Pranostiky vz v Hrub. 12. — V. z Bře- 
zové. Vz Fli. Pism. L 242. 

Vazák, u, m., vz S vážka. 

Vázati. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 
360. 

Vazbový ubrus. Har. J. 182. 

Vazebný. V. vrba, BUndweide. Fisch. 
Hosp. L 271 

Vazený. V. punčochy. 1697. Mus. 1899. 
132. 

Vazi, n., pozemek. Pck. Hol. 64. 

Vážka, y, f. Na vážku jíti = chůze mladé 
choti po svatbě do kostela na mSi a Šesti - 
nedělky k úvodu Na Slov. Mus. 186i. 98., 
606., Němc. lU. 311. Vz předcház. Vacka. 

Vázni trám ve střeie. Ott XV. 262. 

Vaznice* e, f. V. va střeáe = průběžný 
vodorovný trám. Ott XV. 261. 

Vaznieový. V. soustava (střechy). Ott. 
XV. 261. 

Váznouti. O tvarech ar. Gb. H. ml. IH. 
2. 256 

Vazomluvnosf zz vázaná mluva, Pbld. 
1897. 566. 

Vazovitý. V. drveno '= nesnadno Stí- 
pateiné. Vých. Čech. Čes. 1. X. 66. 

Vážen, žně, f. = váznout, Ld. Neujalo se. 

VážeskOy a, n. := váiieko, váha u vozu a j. 
U Císařova. Mtc. 1900. 274. 

Važič, e, m. = kdo váH zbM. Ott Říz. 
I. 98. 

Vážiti co. Váia to ako fiefrán; Váži cent, 
co povie ; Váži si to ako dve oči, ako slinu. 
Zát Př. 372». V. pepř = dřímaje hlavou 
klátiti. Mus. ol. 1898. 139. — se čeho proč. 
Zdali lid nem úd roští oslepený pro mamu 
česf neváží se každé práce. Št Bes. 76. •— 
nač. Na svině já nevážím (těch nedbám). 
£zop. 162. — V., wiegen. Sr. Váhat 

Vážky, libellulidae, hmyz. Vz Ott XV. 
1013. 

Vážnost = vahio9t. Tak já bych, v-sti, 
prosil. Us. Kukla 89. — V. = uválení. I to 
v-sti jest hodné. Ghč. S. I. 396. 

Vážný = Visený, Více jsú vážní než Bůh 
Cbč. S. I. 46. 

Vbroditi se y tůň mořskou. Žeran. 166. 

Vceliti co kam. Hulčín ku knížectví 
těšínskému dědičně v. a připojiti ráčil. 1496. 
Arch. XVIII. 20. 

Veohiutf sa kam (do chléva) = vupaii 
M. Val. Ces. 1. X. 382. 
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Vcůcy — Vejcovnik. 



Yeúcy = iamodik, tvévolni. Slez. Lor. 80. 

Yčalař = vielař. Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 26. 

Téa§ bore; V. líha, neskoro vstává; V. 
vedef-ostarel Zát Př. 372». — Y.zizčfitem, 
Voda včas črveaá. MaS. rak. 168^. Vz Mas. 
fíl. 1900. 335. 

Yčela dává mSd, had jed ; V. mad, sváda 
had; V. na jar zagrajciar; Na včely aký rok, | 
tak na ovce ; Včely doln, marari bore ; i včelka 
sa bráni atd. Vz Zát Př. 372». Pověry na 
Hořicku táhnonci se k chovn včel. Vz Hoř. 
148. Sr. Zát. Př. XI. odst. 8. c. 

Včelař (pták), vz Lejsek. 

Yčelinee == víelnik, Maš. rak. 293«. 

Yčelinek, nka, m., jm. místa a Liptálu 
na Mor. Vek. 

Yčeliny, louky a Podhradí. Sbor. slov. 

YČeloJed, pemis apivoras (luňák). Ott. 
XVL 459b. 

Yéeložrout, a, m. = vSeloJed (pták). Sír 
L 42. 

Yéisti §e Teč: v něčí přátelství. Chč. 
S. L 321. 

YdaroTati. Ten se vždy t to (ve svť^ 
úřad) v- val (dary jej obdržel). Dač. IL 13Sř. , 

Vdáti se. Vz Zát Př. 90. Když se vdá. 
na vojnu se dá. Nár. sbor. III. 90. Po třicfti 
létech syn její vdán (=: oženěn). MaS. rak. 
23». — Y., vz Vdáni (jistý způsob) a Kn. 
rožm. str. 100. nn. Majitel osení má právo sve- 
řepice vdáti, když na osení Skoda činily ; V. 
někoho na svěj dědině ; Sveřepice na Škodě v. ; 
Kohož vdadie véň a právem nebo bez práva. 
Kn. rožm. str. 103. poz. 5., či. 272., 274., 265. 

Ydavky. Vz Zát Př. 86.. 88., 91. nn., VU. 
odst 3. c. Pověiy na Hořicku táhnoucí se 
k vdavkám. Vz Hoř. 141. 

Yděčenstvi. S v-stvím něco přijmouti. 
XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 57.). 

Vděčnost. Člověk bez vděčnosti hoden 
ošklivosti. Mus. slov. II. 78. 

Ydččnůstka, y, f. Býti někomu v-kou 
povinen. Kom. OhláS. 167. 

Ydlužiti se nač. Arch. XVII. 22. 

Ydova. Vdově čert Stetky požičal ; Vdo- 
vica-lavica; U vdovy cblieb hotovy; Na vdovu 
korbáčik Slov. Zát Př. 372*. — V. = neohra- 
zená zahrada a lávka, po které vSichni chodí. 
Mas. ol. 1898. 119. 

YdOTCŮT. Vdovcova brada smrdí mýdlem. 
Mus. slov. III. 12. Sr. Vdovec. 

Vdovec. Vz Zát. Př. 97. 

Vdovství. Vz Zát Př. VIL odst 6. 

-Tě hojnějSí příp. 1. 08. dualu praes. než 
-oa: bychvě neutratila, snad umřeva hladem. 
Vz Ob. H. ml. III. 2. 15. 

Věc. V. das Wort, později teprve Sacbe, 
Ding. Prk. v Kuhn'8 Zeitscbr. fUr vergl. 
Sprachforsch. 1898. 597. O skloň. sr. 6b. H. 
ml. III. 1. 395. Každá vec do času; Každá 
vec má líce i opak ; LaŽdá vec má svú pří- 
činu, svoj čas ; Každá vec na dačo ; Na vec 
pozor, nie na reČ ; Tá vec má dlhé chvosty ; 
Vec za vec, darmo niČ. Slov. Zát Př. 372». 

VéceJrazŮY = nikolikrdte. Tům. 63. 

Yéceti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
344. 



Yécka. Kdybych dostal stovka, to by 
byla věcka (věc) ! Mtc. 1899. 163. 

Večer. K večerómu. Hus lU. 81. K ve- 
čerů, k večerou. 6b. H. ml. III. 1. 36. K ve- 
čerou. 1. Moj. 24. 63. (Žalm 59. 7. 15.). V. 
deň chváfa; V. psov deru; V. sa obává, ráno 
vyzúva; V. ukáže, aký deň bol. Zát Př. 372>. 

Večeř A. Sr. Jub. XXilV. 

Večeře. Kdo se s v-ří cbybívá (žádné 
nemívá), nepokojnou noc mívá. Har. U. 7L 
Kde se slupky metou po večeři, tam si při- 
metou do stavení závistníky. Sá. Kant. 30. 

Večeřeti. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 
2. 345. 

Večerieň. Siel na v. (bohoslužby). Phld. 
18<»7. 175. 

Večerka, studánka. Pck. Hol. 60. 

Večeros z: večerL-SB. Vz 6b. H. ml. IIL 
1. 507. 

Vččnomocný. V. Bflh. Ld. 4. 

Veď (strč. védě = vím) má na CísiúPovsku 
vždy význam ironický. Dal mně zlatkn. Veď. 
tos teho dostal ! Mtc 1900. 348. 

Včď, i, f. Sr. Ved, a, m. a 6b. H. ml. III. 
1. 374. 

Védavý = mnoho vědoud, zkuiený. Hoř. 
83., 95. 

Věděti. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
293., 406. Ako vedel, tak pověděl; Vedet 
moc — o&edivef; V. o tom, co bude potom; 
V. vSetko nemožno. Slov. Zát Př. 372b. 

Vedlebylosť atomů. Obz. 1889. 196. 

Vedlejdi. Hribě mu spadlo do vedléSiho 
(sousedovy) studně. Císařov. Mtc 1899. 39. 

Vědně = ja^no. Je v. Císař. Mtc. 1899. 
224. 

Vědnik^a, m., einMann der WissenBobaft 
Vz Flš. Písm. 530. 

Včdom, notus. Vz 6b. H. ml. IIL 2. 92. 

Vědoobrodný objev. Osv. 1897. 665. 

Vědosmělost, i, f. = tmSloit chtít vie vě" 
děti. Kle. v Mus. 1843. 56. 

Vědro. O pův. sr. Zub. 418. 

Yecheé r= vi het. Slez. Lor. 80. 

Veit V. Sr. Jub. XXXIV. 

Vějavka, v, f. = vánice, neSa*. Jrsk. 
XXIII. 196. Skoda, že mu ji hned od úst 
v. brala a po celěm kraji rozháněla, jlezn. 
Slov. 310. 

Vejbuch, u, m., místní jm. Pck. Hol. <^. 

Vejce. O skloň. sr. 6b. H. ml. lU. 1. 160., 
162. Jedno vaioo — hmiec polievky. Húdre 
vajco áko sliepka; Vajcia by vyseděla. 
Vajcom za volom hádzaf; Ako z vajíčka 
vylupány atd. Vz Zát Př. d71b. Chodí jak 
s vejci (ticho, zdlouba, pozorně). Hoř. 126. 
Od vejce až do jablka (u Římanů počaly se 
hostiny vejci a končily se jablky) ; Obdlouhlé 
v. mnohem lepŠi chu£ mívá, protože z něho 
kohoutek se rodivá; Kopa vajec, stála r. 1677. 
15 kr. Fisch. Hosp. 202., 348. — V. Živé 
norimberské v. z= kapesní hodinky. KP. VIL 
271. 

Vejconosný. Ott XVII. 834. 

V^corodý živočich. Mus. 1849. FV. 68. 
Vz Vejcorodný. 

Vejcovnik, a, m., drapetes, brouk. V. 
dvojskvruný, d. biguttatus, Černý, immacn- 
latus. Vz Klim. 422. 



Vejcpoch — VelitelskoBť. 
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Vejcpoch, a, m. zz jedlík, hřiehdé. Vých. 
Cech. Ce8. 1. X. 64. 

Vejčitec, tce, m.. eabria, bronk. V. bahni, 
e. paluBtris. Klim. 444. 

Yejčitolistý jasao, f. eliptica. Wlt 24. 

VejdaTck, vku, m. = výbava. 1571. Čes. 
1. VIII. 155. 

Vejdlumek, mkn, m. =: vjdumek, U Polné. 
HoS. 114. 

VeJdOTský Fr. dr. Sr. Jub. XXXIV. 

Vcqdunky, yinohrad na již. Mor. Šeb. 192. 

Vejhor, n, m. i= úhor, Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 7. 

Vejlioznej = élen obec. výboru. 1785. 
Hoá. 

Véjiřnatec, tce, m., rbipiphoruB, bronk. 
V. cernobřichý, rh. nigriventris, 6er?eno- 
bfíchý, abdominalis, dvoj barvy, semiflavns, 
nápadný, paradozas, tečkobřicbý, notiventria, 
žlntokrový, apicalis, žlutoramenný, macu- 
laris. ^z Klim. 511. 

V^iřnik^ a, m., metoecus, brouk. Vz Klim. 
511., Ott. XVII. 201. 

V^iřoYitý. V. soustava kanalisační, 
Fáchersystem. Vz Ott XIII. 896. 

Vej klady, m. = korálovévjHvky na plenách, 
Bnkovsko. Kub. L. f. 1900. 364. 

Vejlimek, mku, m., druh jabUk. Hoř. 295. 

Yejmaéek, éku, m. To jsou v-Čky (ne- 
smysly). Hoř. 123. 

Yejmelné, vz Výmelnó. Př. stár. VI. 176. 

Vejměna, y, f. = výměnek. Je na v-ně. 
Bechyně. Kub. L. f. 190 ^ 364. 

Yejměnice, e, f. = evitniika výměnkářova. 
Bechyně. Kub. L. f. 1900. 364. 

Vejměiiik, a, m. = výminkář. 1782. Čes. 
1. VII. 290. 

TejmluTnik, a, m. z= řeěník, oratoř. Kor. 
es. 83. 

Yejpich. V IV. 599. za Šml. polož : lU. 96 

TejplaT, u, m. Kládu voru na v. položiti 
:= tak obrátiti, aby vyčnívala koncem, je-li 
ohnutý, vzhůru. Čes. 1. VII. 20. Sr. K^avo. 

Vejprava =: výbava (dceři). 1571. Ces. I. 
VIII. 155. 

Vejpřež, e, f, hospoda n Frýdštejna. Př. 
Star. V. 121. Sr. Výpřež. 

Vejřcviště, ě, n. = výv&aa. Hoř 78. 

Vej sek, u, m,'=zpro9«káváni lesa. Lužice. 
Kub. 364. 

TeJsoTák, rybník v Blovicku. PIz. 21. 

Vej střelky, pl, m. == jetd, který teprve 
vyréí&i. Veseli. Kub. L. f. 1900. 864. 

Vej dívek, vku, m. =: vyhráni. Bukovsko 
Kub. 364. 

Vějte = vedu, Gb. H. ml. III. 2. 120. 

1. Vejtrahek, bku, m. =: vodní roura, odvod 
z rybníka, Éímov; koneéek dechového ná- 
stroje (huběnka). Prachatice. Kub. L. f. 1900. 
364. 

2. Vejtmhek, bka, m. == zvídavý divák. 
U Studené. Vchř. 

Vejvara, y, f. = pivo. Us. vězňů. Kukla 
150. 

VeJTod (vývod; zachováni dobrého vo- 
kazati. 1517. Lag. (Mus. fil. 1897. 207.). 

Vejvoda, y, m. To je divnej v. (louda 
v řeči). Hoř. 96. 

VeJTOZ, u, m.=zúvoz. U Polné. Hoš. 173. 



Vek = vlk. Jihozáp. Čech. DSk. Vok. 8. 

Věk. Věky věkóm m. věkóv. Rozb. III. 
735. Go k sešlejšímu věku odkládáme, ne- 
jistotě podrobeno bývá. Fisch. Husp. 220. 
Na věky věkoma. Ž. wit 36. 29. Sr. Gb. H. 
ml. III. 1. 59. Ten má věk (má se dobře)! 
Hoř. 95. Pověry na Hořicku k věku se táh- 
noucí. Vz Hoř. 150. 

VěkosDěžný. V. skály. Hanka. 

Včkostálý svědek (ku př. hora). Pal. Záp. 
I. 77. 

Věkostrazovitý. V. rostliny, gomphre- 
neae. Vz Ott. XII. 725. 

VčkosTÍži stín. Pal. 

Věkot, u. m. = itikot. Us. Kub. 158. 

Vela, é, f, hora. Pck. Hol. 55. 

Velebnik, a, m. V-ci svých přikázání. 
Hus I. 90. 

VelehnoTěký. V. služebník. Ld. 143. 

Velehrad. Odkud jeho jméno? Vz Mtc. 
1900. 313. 

Velerozumný. Ld. 

Veles, a, m. = bie, čert. Vz Ces. 1. VII. 
354. 

z VeleslaTÍna Dan. Ad., nar. 1545. Vz 
FIS. Pism. I. 350., Jub. XXXIV., Mus. 1899. 
436. nn. Dne 15. října 1899. byl položen ve 
Veleslavíne n Prahy základní kámen k jeho 
pomníku. V z Nár. list. 1899. 

Veleti. O tvarech vz Gb. H. ml. IH. 2. 
295. 

Veleúzký. V. točenka. UliČ. 140. 

Velevruh malířský. Sr. Ott. XVI. 707». 

Velí. Máto veli =: sebe méně. Jak malo 
veli mohf t = kdykoli jen mohl. Slez. Lor. 80. 

Veličajzný = veliký. U Jimramova. Nár. 
list. 1900. č. 168. 

Veličí, n. z= velikoet. Pal. Rad. L 413. 

Velieh AI. dr. Sr. Jub. XXXIV. 

Veliká noc, gt. veliký noci; veliká noc,, 
gt. -é noci; velikonoc, i a velikonoce, pl. dle 
,duge*. Vz Gb. H. ml. HI. 1. 394. 

Velikoětvrtečni kázání (o veliký čtvrtek) 
Rozb. IIL 619. 

Velikonoce, ně. ; starší jest veliká noc 
(vz předcház); z toho velikonoc a sg. 
změněn ěasem v pl. velikonoce podle vá- 
noce a pl. ten jest nyní pravidlem. Vz Gb. 
H. ml III. 1. 220. Velikonoc, sg. Před v-cí. 
Pal. Děj. IL 2. 132. Obyčeje k v. se táhnoucí 
v/. Nár. list 1901. ě. 95. 2., Sbor. slov. III. 
131 , V. 69. 

Velikonoěni. PrŠí-li na v. neděli, bude 
pršeti každou neděli až do sv. Ducha. Fisch. 
Hosp. 267. Pověry táhnoucí se k této neděli 
v z v Hoř. 199., Mus. ol. XII. 59. 

Veliký, veliěejší. Hus L 187. Velké ako 
svět; Velké to slovo; Na velikou noc nájem 
sa moc. Zát Př. 372»>. — jak. Veliký jak 
ráhno, jak hora. Veliká jak ohřeblo, jak 
čtyřletý hříbě. Šeb. 219. — člm. Tětni (vlast- 
nostmi) jsú andělé velicí. Št. Bes. 44. 

Velim, ě, později také -i, f. Gb. H. ml. 
III. 1. 310. Z Velimě. 1510. Arch. XVIIL 
515. 

VeliSek V dr. Sr. Jub. XXXIV. 

Velidský Fr. Sr. Jub. XXXIV. 

Velitelna, y, f. Nár. list 1898. č. 262. 

Velitelskosf. Slad. Lear. 32. 



B66 



Velkobritský — Veselankn. 



Yelkobritský. V. ostrovy. Hqs. 1897. 468. 

Velfcohubě mluviti. Nár. iist. 1898. č. 1 94. 1. 

Telkojamee, mc«*, m., holopsia, břoak. V. 
^iisky, h. feiiDica. Kiim. 657. 

y.elkokražnik, a, m., gastrallas, broak. 
V. hnědý, g. laevígatas. Klim. 472. 

¥élkomčdtka, y, f. Sam. 19. 

Yelkopáteéni ká/.áQi. Tbz. IV. 2. 154. 

Yelkoplodý, macrocarpas. Wlt. 22. 

Telkorodina, y, f. = kde patriarcha 
Tládne i ženatým synům a vnakům atd. Nár. 
sbor. m. 132. 

Telkoskyniiiý břebeooholenik, broak. 
Elim. 687. 

Yelkoštítec, tce, m., crepidodera, brouk. 
V. černostefaný, c. femorata, přičný, trans- 
•yersa, rezavý, ferraginea, stlačený, impressa. 
Klim 697. 

Yelkciapinatý. V. Inskoun Vz Ott. XVI. 
472». Sr. Yeikoiapinavý. 

Yelkotlapý kuželostehnik, broak. Klim. 
651. 

Yelkozadee, dce, m., anitys, broak. V. 
rudý, a. rabens Vz Klim. 478. 

Yelkozoubkovaný list. Wlr. 24. 

Yelmi více = luuohem více. Rozb. III. 
734. 

Yelmohoaci dojem. Smi. V. 88. 

Yelociped. Výroba v-dů. Vz KP. VII. 
508 nn. 

Yeltržni forum (týkající se veltrhů). Ott. 
Říz. i. 15;^. 

Yelas. Kouká jako y. (Škaredí se). Hoř. 
95. — Hráti velusa (m. velus). Gb. H. ml. 
III. 1. 29. Sr. Veluí. 

Yemft, vz Vlas. 

Yéménik, a, m. = výměnkář. Mor. Čes. 
1. VIII. 846. 

Yčnec. Slov.: veníek, vieneiek, vienok, 
vionok, veniůc. Sbor. slov. II. 37. V. pletené 
o svatbách a krtinách. Hoř. 183. V. panenský. 
Vz Zát. Př. 87b. Veniec zelený ztratila. Zát. 
Př. VIL 220. Píti vénce = slaviti námluvy. 
Záp. Čech. Šb. D. 14. — Y., calU = veZi>ý 
koiái švatebni. Němc. III. 302. 

Věnečnik, a m. = zhotovovatel věncň 
z různých látek, ze sukna, z kovu (ze zlata, 
stříbra atd.). Jrsk. XI. 139. Sr. Věnečnice 
v VIL 1336. 

Yencpický. v. choroby. Vz čes. literatura 
o nich v Jub. líc. 7L--78. 

Yénik, n, m. Dobré víno nepotřebuje 
v-ku. Fisch. Hosp. 152. 

Yenkovanie, n. = skladanie venca ne- 
věstina. Sbor. slov. I. 82. (Na Oravsku). 

YenkoTna, y, f. =: *W domovni. Týn n. Vit 
Kub L. f. 1900. 364. 

Yenkura kýjatá, ectosperma clavata Van- 
cherii, rostl. Mus. 1849. IIL 117. 

Yéno. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 92., 94., 
VIL odst. 3. f., 4. c. 

Yčnouti, věnu, Št., Chč.; nyní vanouti 
Gb. H. ml. III. 2. 256. 

YentíL PojiSfovací ventil se zatížením 
přímým pomocí páky, pomocí pražného 
péra. Vz Ott XIV. 977. 

Yentrča, vz Ventraba. 

Yepřek P. Sr. Jub. XXXIV. 



Yepřilmút koně do voza z= tapřáhnoutL 

Mas. ul. 1898. 119. 

Yepj^ky := vtpfoviet (nepálené eihly). 
Zbirov. Kab. 158. 

YepřoTicoyý komín = z v^ovie, Mns. 
ol. X. 145. 

YepřoTý. Bez vina maso vepřové jest 
horší nežli skopové ; kdo pak k nému Tino 
pije, krmě i líku užije. Fisch. Husp. 198. 

YerbalQý. V-ným substantivům nevyhý- 
bala se dle Gb. stará čeština tak, jak se 
posad myslilo. Dle Flš. v Mus. fil. 1897. 
347. mívala čeština a má posad raději slova 
kořenová neb z kořenů slovesných utvořená: 
pohon, svod, nářez, sek, bod, lup, návrat, 
chvat a i. 

Yerbář, e, m. =: h^rhéSr. Starý v. Ces. 1. 
VIL 121., Hoř. 77. 

Yerbina, y, f. = •po*'.*'. Hoř. 108. 

Yěředlný, glaublich. Svédectví tvá v-ná 
učiněna sů příliš. Hod. 14. stol. Mas. fil. 

VII. 93. 

Yeřejni, cardinalis, aSt. štH^nL V. ctností, 
že jako a veřejí dvéře se obracejí. Hns I. 
119. 

YeMnopráviii instituce, důvod. Ott. XIII. 
156»., Ott. Riz. 1. 18., 152. 

Yeřf^nosl, i, f« Muž se stará o v., žena 
všnk se do ní nepleť. Louk. 28. 

Věření m. veřejní. Čtyři ctnosti v. (stě- 
žejné). Hns I. 119. 

Yerchan, a, m., náčiní kovářské. 167C. 
Mus. ol. XII. 35. 

YěHtelkyně, ě, f. Pal. Záp. I. 79. 

YěHtelstvo, a, n z= vSHuU. Ronkarsni 
v. Ott. ftíz. 154, 371. 

YěHti koho. Nikterého stvořitele, jedné 
Boha v. Hus. (Šb. Has. Ortb. 41.). -- 8 iiifl. 
Tě přijíti věříme (že přijdeš). Hod. 14. stol. 
Mas. fil. VIL 92. 

Verk, u, m. To jsou verky na veverky 
(to je, pane, něco)! Us. Hoř. 96. 

Verkařka, y, f. V. a parní mlátičky, beb. 
153. 

Verkový. v. registra. 1498. Arcb. XVIH. 
39. 40. 

Yěrnik. Za Zát. poloi: Př. 129^. 

Věrnost. Kde prostá, pHmá věmosf, není i 
kliček. Slad. Caes. 92. Sr. Zát Př. 129. nn.« 

VIII. B. odst. 4. I 
Yérodatný. Šlo to již z jeho vidin v-tných. 

Šml. III. 117. 

Yěrokaz, a, m. Tbz^ V. 25. 

Yérouěitel křesťansk]^. Pal. Děj. I. 1. 
137. 

Yerpaeh, přítok Oslavy. Mas. ol. X. 17. 

Yerlik, vz Verš. 

Yerdopisák, a, m. Jg. (Mos. 1871. 345.). 

Yeršotepectvi. Nechutné v. Vlč. Lit. I. 
339. 

Yértelni sud. 1490. Arch. XVI. 347. 

Ves. O skloň. sr. 6b. H. ml. DI. 1. 398. 
Řezník jde do vsi nakupovat. Přiďte do 
vsi = na návfitěva. Hoř. 96. 

Yesee, e, f. =z ve». K toma brada jsú 
dvě vesce. Arch. XVI. 301. 

Yesda = vSdy. Ka. rožm. ČI. 85. a j. 

Yeselanka, y, f. = iena na 9vatbi jtoud. 
Phfd. 1898. 498. 



Veselí — Větví. 



369 



Veselil n. Sr. Zát Př. XVL 618. Nucené 
Teseli je vlastně pláčem. Jeln. 99. 

Teselik K. Sr. Jnb. XXXIV. 

Teselosf. Sr. Zát. Př. 82., IV. odst. 14. 
— V. zz 9vaíba, 

Yeselótka, v, f. = vešeHěko. Oisař. Mtc. 
1899 237 

YeseloYtlpný. V. myšlénka. Phfd. 1897. 
-563. 

Veselový = ve9ělatíc (svatebnik). Slez. 
Čes. 1. VIII. 369. 

Teselý. Veselá chlapina; V. mysel prázdna 
kapsa; v. ako pri gajdoSovi ; V. nemysli na 
lékara. Slov. Zát. Př. 372b. Veselého dárce 
milnje Bůb. Fisch. Hosp. 385. — T. díra = 
a pluhu po straně mimo tu, kam se dává 
povérák. Záblati. Kub. 168. — V. Fab., 
1684.— 1729. Vz Vlě. Lit. II. 1. 16. — V. 
Ant. dr. a j. Sr. Jub. XXXIV. — Dr. Fr. 
V., spis. 7./4. 1869. — 13./3. 1900. 

Yeslit = veslovaH. Slad. Tayl. Col. 34. 

Vesmésný. Koupiti něco v-ho. Fiscb. Hosp. 
44. 

Vesmír m. veimfr, novotvar. Gb. H. ml. 
III. 1. 513. 

Vesna. Uvozování Vesny ěili mladistvého 
života vracející ho se do znova probudilé pří- 
rody. Vz Pal. Děj. I. 1. 213. 

Yesikáeký lid. 1700. Vlě. Lit. II. 1. 63. 

Vesftan, a, m. Mus. 1898. 847. 

Vesikany = jaml. Slez. Lor. 80. 

Vesně, ěte, n. = zvíře narozené ve vesně. 
Kadle. 11. 

Vesníky, pozemek. Pek. Hol. 122. 

Vesnovka, y, f. = řeřicha, Vz Ott. XV. 
891. 

Vespod = doleji. Jakož v. psáno stojí. 
Oel. Pr. m. L 143. 

Vesta, vz Brucfak. 

Vésti. Vzor časování sloves I. tř. Vz 6b. 
H. ml. III. 2. 117., 140. Časování na Cís»- 
rovsku. Vz Čes. 1. VIIL 157. 

Věsutý zámek =: višutý. 1615. Mtc. 1899. 
281. 

1. Veš. VoŠ darmo kašle ; Vosky obucbom 
treť; Voš na třetí deň stará — mať; Voš 
svojská menej kuše; Voš fa mrzí? kožuch 
do obna! Vos Žebrácká horSie kuše. Slov. 
Zát. Př. 376*. Od spodku sa deríe a od vrchu 
ho vši žeru (o skrčeném). Mus. slov. III. 12. 
Vaše milost! máte na pleci voš; a ak sa 
hněváte, aj na druhom máte. Ib. 36 Staví 
se jako v. na strupě (o pyšném) ; Drží se ho 
jako veš kožichu. Hoř. 118., 119. Cpe se tam 
jnko veš do strupa. Mus. ol. 1898. 102. 

2. Ve§, zájmeno. O skloň, vz Gb. H. ml. 
in. 1. 401., 512. 

VéS =: vejS, výfe. Císař. Mtc. 1900. 344. 

Veácen = vešken, Sr. Gb. H. ml. III. 1. 
513 

Vešcken = veiken. Sr. Gb. H. ml. IH. 1. 
513. 

Vedelovec, vce, m., trať u Špluchova. 
Vest. op. 1895. 18. 

Věděti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
315. 

Vedehen = veiken. Vz Gb. H. ml. III. 
1- 513. 

Kott: Dodatky k fiesko-nčm. BloTnika. II. 



Vešeheren = veXkeren. Vz Gb. H. ml. 
III. 1. 513. 

Vedkeren. O skloň, vz Gb. H. ml. IH. 
1. 271. 

VéSták. Za Vn. 1020. pfídej: Mdb. ol. 
1897. 150. 

Vedtbodámý. v. BAh. Louk. 60. 

Vědté = dítě od bosorkj nebo divé ženy 
nehlidané šestinedělce pod hozené. Sum. 11. 

Vědtee. O věštcích vz Čes. 1. VIL 117. 

VeStek = veieek, Gb. H. ml. DI. 1. 513., 
514. 

Věštka, věštkyně = divUena, Us. na 
Holešovsku. Mus. ol. 1897. 150. 

Veštken = veiken, Gb. H. ml. UL 1. 513., 
514. 

Vědtkář, e, m. = věStee. Chě. S. I. 46. 

Vet =: vidyt, nébot. Najspěš sa na nás 
hněvá. Ja, vet (co na tom)? Val. Čes. 1. X. 
38. 

Vetech. Na vetech = na vetchu, na sklonku. 
Čehož třep za novu najde, nav. voněti bude. 
Maš. ruk. 30*. 

Věternik, a, m., hora záp. od LiSova. 
Vstnk. 1897. 502. 

Větevnik, a, m , zylopertha, brouk. V. 
chobotDatý, x. retusa (sinuata). Klim. 481. 

Vetchni = vetchý, Zjevno bylo, Že v. 
mříži vylomil. Braun. 209. 

Vetkvělý, immanens. Kadeř. Ps. 373. 

Vétosled na Císařovsku. Vz Mtc. 1899. 44. 

VětosloTi. Věta jednoduchá na Císařovsku. 
Vz Mtc. 1899. 34. 

Vetovati = o edzku závoditi. MaS. ruk. 
37b. Mus. fil. 1901. 209. 

Větrák, u, m. r= tyč šikmo přes několik 
krokví přibitá (aby větry střechou neviklaly). 
Slez. Čes. 1. IX. 100. — V. Na vUráku = čásť 
místa na vrchu. Milčín. Kub. 158. 

Větrák, u, m. =z vHmi kámen. Srub. 42. 

Větrfoukal, a, m. Nár. sbor. 1901. 69. 

Větřiea, e, f. = zelina. Vz Mus. ol. V. 
114. 

VětHti čím. Umíme-li v. pláštěm. XV. 
století. Vlč. Lit. L 309. 
• Větrně, ě, f. = vitr při dýmavce. Když 
ji tam nechtěla někdy pro velkou větrňi 
pustit. Sá. Kř. u pot. 52. Tedy ne: větrní 
v VIL 376. 

Větrní dýchání. Hus I. 23. 

Větrnice, e. f. = volná jupka. Netolice. 
Kub. 158. 

Větrnieký člověk, Windbeutel. Mus. 1898. 
342. 

Větmiček na střeše. Slad. Lear. 81. 

Větrník. Pražský dům na v-ku = po- 
rodnice. Us. — \, zz. řidič v Jiodinách. Vz 
KP. VII. 314. 

Větrný, v. žena = neatdlá, po větru «e 
toHci. Cbč. S. I. 66. 

Větroletný Kupido. Slad. Rom. 68. 

Větrotvorce, e, m. 1641. Vstnk. IX. 299. 

Větrový. V. koření z= melissa. Us. 

Větroživ (vStroiil), a, m., amaleon (ga. 
maleon), pták. Židek. Dle Hanky v Mus. 
1839. 113. (240.) snad: zlatohlávek, kolibri- 
Vz tam. 

Větví. Suché v. Chč. S. L 207. 

24 
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Větvička — Vicborec. 



TětTička. Vysedla záhy na větvičkn 
(stala se samostatnon) a Rtávala ráda ve 
všem na syých vlastnich. Šml. Vn. 207. 

YětYOŠtitý krytohlav (bronk). Klim. 674. 

TeveráJc, a, m. = veverka eamec. Slad. 
Bom. 32. 

YeYerčák, n, m. = ruchadlo upravené od 
Fr. Veverky. Vz Čes. 1. X. 266. 

YeTereníka, y, f. =: veverka. Čes. I. VIL 
52. 

YeTerica. O pův. sr. Zub. 418. 

YeTerotskeJ, pozemek naHořicku. Hoř. 
187. 

Yevranec, nce, m., jm. koně. Čes- 1. IX. 
171. 

YéTTSknÓt se = vymknouti »e, Cisařov. 
Čes. 1. VI. 687. 

Yež == imper. = vezmi. Slez. Lor. 56 , 80. 

Yězati. Někoho y slibe v. := taváxaU, Kn. 
rožm. ěl. 229. 

YezdeJSi m. vesdejSi. Gb. H. ml. ni. 1. 
612. 

Yézenstri, n., captivitas. Z. pod. LXVII. 
19. 

Yézeti, vezu, Us. vezim. Y okovech v. 
Pass. Vz Ob. H. ml. IIL 2. 295. 

Yězitiy novotvar k včzeti. Gb. H. ml. m. 
2. 818. 

Yěznice = viminá zena. Dač. U. 74. 

Yézti. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 
148. Nevezlo mu to =: nechutnalo. T&m. 111. 

Yěž. Někoho na v. vyvésti z= oklamati. 
Slad. Rom. 65. 

Yěžnatý. V. hrad Děvin. Pal. Děj. L 1. 
109. 

Yhabať. Vhabali sme do diery (do tu- 
nellu). Phfd. 1897. 139. 

Yhráti se do éeho. Euč. 7. 

YUeznouti. Dobré, v němž (člověk) 
vešken vhřezne. Št Uč. 106^^. (Gb. H. ml. 
IIL 2. 246.). 

Yhroužiti se do něčeho. Vrch. Mus. 1900. 
485. 

Yhýbati. Nemocný pospěSně dýie a prsy 
mu se vhýbaji. Mafi. ruk. 177*. 

Ychodiště. Hřiecbem v. v duŠi jest. Hus 
L 114. 

Yehoz. Etož vchoz bývá v to světlo kraje 
onoho nebeského (vchodicí). Št. Bes. 38. 

Yiazania, vz Viazanina. 

Yiazka, y, f. = oíko, Masche. Sbor. slov. 
I. 194. 

1. Yice (= sněmy) zemské, ku kterýmž 
národ se vfiech krajů byl svoláván ; víee 
krajeké Čili tupni, kam jen krajané kraj A 
jednotlivých se scházeli. Za stará viee = 
sněm sám o sobě, ale i mietOt kde se sně- 
movalo t j. náměsti n. trh městský. Pal. 
Děj. L 1. 204. 

2. Yice. Což viece desieti hřiven jedniem 
grošem. Kn. roŽm. či. 191. — Y. = již ne. 
Nespatřili své vlasti vice. Pal. Děj. I. 2. 91. 

Yieedobnosf. i, f. Kle. v Mus. 1843. 340. 

Yiceji. Najimánim nového v. lidu váleč- 
ného se šili. 1611. Pro seSlosf viceji praco- 
vati nemohl. Uč. spol. 1890. VIIL 21. 

Yicefasový proud elektrický. Nár. list. 
1898. č. 135. 

Vícelistý. V. lodyha. Či. Fyll. 4. 



Yiceocasý. V. šarkan. N4r. sbor. II. 60. 

Yieerektor, a, m. Wtr. Živ. vys. Sk. 48. 

Yieeroéni přestávka. Wtr. Živ. vys. ik. 
313. 

-viei, vz -ici. 

Yíckrát Pak se v. (podruhé) bál ; Já to 
v. neudělám ; V. mi na oČi nechoď. Us. Hoř. 
96. 

Yičanov, a, m., pozemek. Pck. Hol. 224. 

Yička, y, f. = vikev. Us. Hoš. 101. 

Yldavost^ i, f. = bavivoet vidu. Klc. ▼ Mus. 
1843. 77. 

Yideň, m. (mor.), f. Do Vidňa. Brt. D. 
L 162. Strč.: Vidně. Gb. H. ml. UL 1. 204. 

Yideňácký dějepis. Pal. Pam. 278. 

Yiděti. O tvarech vz Gb. H. mL UL 2. 
295. Aby som fa vtedy viděl, keď na zadku 
dieru (nikdy). Mus. slov. I. 24. Už je v. ode 
dna, shasni; Od té lampy je dobře v. Mtc. 
1900. 143. — koho Jak: okem k oku. Chč. 
S. L 395. Já bych té neviděl, abych to dělal 
za tebe; Dal se v. =: zaplatil za nás. Us. 
Hoř. 96. V. se z Čeho = dovieti, dtiti m. 
Us. Kub. 158. 

YidlaHf nadávka Židkovjanflm na Hor. 
Mus. oi. XIIL 26. 

Yidliee u hrabi, vz Hrábě; na kose k od- 
biránf obilí. Sbor. slov. HI. 28. 

Yidlička. V-ky Adamovy (prsty) ; S v-ky 
snadno spadne. Zát Př 373*. Někomu 
vidliček podávati = vysmívati se mu. Dač. 
I. 168. — Y. Nohavice Šité na v-ky. Mor. 
Mus. Ol. XIIL 110. — Y.zzjméU. Mor. Mus. 
Ol. III. 136. — Y. kroku hodinového. Vz KP. 
VIL 324. 

Yidličnik, a, m., psalidinm, brouk. V. 
letni, p. maxillosum. Klim. 545. 

Yidlo, a, n. = bidlo. Chlap jako v. (vy- 
soký a štíhlý). Hoř. 117. V Záblatí. Kub. 
158. 

Yidlonožec, žce, m., koryš. Vz Ott. XIV. 
904. 

Yidlovatý dub. Ezop. 347. 

Yidly. O skloň. sr. Gb. H. ml. lU. 1. 189. 

Yidno. Od tých ddb nesmejů sa ukázaf 
po vidné (ve dne; netopýři). Slov. 

Yidom, visibilis. Gb. H. ml. IIL 2. 92. 

Yidomky. Po v-ky = vědomě. Slov. Zát 
Př 22». 

Vidrholec, vrch na Slansku. Slaň. 2. 

Yidrmaeh, a, m. Tekla, to je takovej v. 
ii: ěertik, pokuiitel. U Jimramova. Nár. list. 
! 1900. č. 168. U Šeb. 230. : vidrmoeh. 

Yidamee, mce, m. = polni traf v pms. 
Slezsku Čes. 1. X. 193. 

Yiecě, subst. Deset loket zvieci (z na. vt, 
tedy akkus.), vzvieci; nč. z-vící, z-víci. Gb. 
H. ml. lII. 1. 217., 218., Maš. ruk. (Mas. fil. 
1896. 443.). 

Yiedobr, u, m., imperatoria, rostl. Vz Ott 
XII. 639. 

Ylechy, role u Podhradí. Sbor. slov. III. 7. 

Yleko, a, n. V. na cestu =: torba. 

Yiezti, zaniklo až na subst. vězení. O časov. 
vz Gb. H. ml. IIL 2. 148. 

Ythlavnik, a, m., antropulus (ontropnlos), 
pták. Dle Hanky v Mus. 1839. 39. (240.) snad 
viohlav, torquilla. Vz tam. 

Yichoree, rce, m., vz Vichor. Proch. 149. 



Vichr — Yitězoposel. 
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Yiehr. Vichor ho bodaj uchytil I Vz Zát 
Př. XVI. 534., XIV. C. odst 4. 

Yljé ! Voláni na koně, aby iel. Šeb. 123. 

TijililaT, Tz Kratíhlav. 

Vys = vgjUi. Na vých. Slov. Nár. sbor. 

m. 62. 

Vik — vik€v. Sej vlk. Čes. 1. Vn. 379. 
Tiklall. O tvarech vz Gb. H. ml. IlI. 2. 
357. 

YikoYá Kunětická Bož. Sr. Jnb. XXXIV. 

Yiktorin ze Všehrd. Sr. Vlč. Lit. 1. 814.. 
351,, Jub. XVI.. Pal. Děj. V. 1. 869., V. 2. 
26.. FIS. Pism. I. 262., Wtr. Vys. Sk. 26. — 
V. Jo8., spis., nar. 1822. Vz Vlě. Lit slov. 
L 193., 278. 

Yikýř, e, m. = kaxatanice. Zliv. Kub. 158. 

YUa, vz Čes. 1. X. 205., 416. 

Yilčunky, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Yilluiiié = vlhnouti. Slez. Lor. 80. 

Yilija, e, f. z= ítífdrý večer. Také slov. 
Mne. slov. U. 3. 

Yilimek Jos. Sr. Jnb. XXXIV. 

Yilka, y, f. = ilcjiř. zdvoj. Jeptidská v. 
Št. Bes. 97. Sr. Vel, velům. 

Tillatma = letni vycházka žáků do 
vesnic okolnicb s prosbou o vařeni, chléb 
a vejce. Mns. 1900. 16., Wtr. Part 262. Sr. 
Bntvrace. 

Vilniti. Vilni mi před očima. Slad. Lear. 
13S. 

YiíMU Od těch vyněv (vin). 1471. Vést 
ač. spol. 1899. 33. 

YinaHcký Kar. Sr. Jub. XXXIV., Flg. 
Pism. 560. 

Ylnařský. Po vinařsku. Nár. list. 1898. 
č. 136. 

Yincene. Jestli jasně sviti slunce na den 
sv. Vincence, zaopatř si sudů vice, neboť 
mnoho vydá vinnice. Fisch. Hosp. 255. 

Yineétka, vz Odrobinkový. 

Y^incétkový, vz Odrobinkový. 

Yindžimier, a, m. := inienjr. Gerlachov 
ve Spiši. Čes. 1. VI. 594. 

Yinniee. Odkvete-li dobře v., bude vina 
mnoho velice. Fisch. Hosp. 252. 

1. Yinný. V. svátost Ché. S. L 302. 

2.' Yinný čeho : něčí krve. Har. L 145. 

Yino: drapák, drapliák, kočvardina, loč- 
prdina (to vše o vině kyselém), zabiják (silné). 
Slov. Zát Př. 220b. V. angreStové. borůvkové, 
hruškové, jablečné, jahodové, léčivé, mali- 
nové, ovocné, rybizové. Nár. list. 1898. č. 136. 
4. Vínko hlavu pomůtilo; Vinilo hřeje, ale 
neSati: Vínko páli, Šiali; V. ako voda, ako 
olej ; V., čo sa vláči; V. dobré, dobrý ocet; 
Víno i starého rozihrá ; V. jazyk rozviňa ; 
V. len za pečenkou; V. na ěepe dobré; V. 
nerazí vrecom; V. skáč, pivo srác; V. za 
mládi kysne atd. Slov. Vz Zát. 373b. Sr. ib. 
70., 220., XIII. odst 1. h. V. jest mléko 
starců, lék věku seSlého; V. zármutek za- 
hání a nás téfii. Fisch. fiosp. 152., 153 
Dobrému vínu netřeba věnce. Slad. Jak. 
127. V. jest od sedmorakej ťažkosti. Mus. 
slov. IIL 25. Jahody a v. omlazuji život 
Nár. sbor. 1900. 191. — Y. huůi = konva- 
linka. Slez. Čes. 1. VIII. 58. — Y. =z angreit. 
U Ještěda. 8á. Ves. rom. 32. 

Yinohorský J. Sr. Jub. XXXIV. 



Vinohrad. V. potřebuje ne enom modlitby, 
ale aj motyky (musí se často překopávati). 
Nár. sbor. II. 71. 

Vinohradský. V. slavnost. Nár. sbor. II. 
73. 

Yinokufl sv., patron mlynářA. Uč. spol. 
1897. XXII. 6. 

Yinopalce, e, m. = vinopalnik. Fisch. 
Hosp. tS. 

Yinopalka. Daě. lí. 237. 

Vinopalný. V-nou kořalku páliti. Arch 
XVI. 553. 

Vinouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 256. 

Yinozahradnictrí, n. Nár. sbor. II. 69. 

Vinše = hahtze (četena) nošené, když se 
chodí se štěstím. Slez. Čes. 1. IX. 405. 

Yintliky, vinohrad na již. Mor. Šeb. 190. 

Vinutý. V. prádlo zz košile. Br. St 124. 

Vira, das Wehrgeld (v německých právich ; 
staří Čechové ji neznali). Pal. Děj. I. 1. 
215. 

Vira. Aká viera, taký papež; Viera ne- 
spasie; Kdo nemá viery, nechce kostol; 
S víerou kupčit mrzko ; Vieru žiadnu netup. 
Slov. Zát Př. 373». Oni vládnou vírou. Chč. 
(Pal. Děj. IV. 1. 474.). Přiložil jsem medu 
víru (věřil jsem, že med pomAže). Hoř. 96. 

Virble ^ dva proutky leskové do roka 
z jednoho oíka vgrošUé. Mus. ol. XIII. 76. V z 
tamtéž IX. 133. V. pH hledáni pokladů, 
Wilnschelruthe. Vz Čes. 1. X. 250. 

Vírnatý. V. řeka = plná vírů. List. fil, 
1901. 72. 

Viršnajdr, u, m. = u UvcA ielizko k vy- 
čištování Švu na sáre (holénce), které má na 
konci dva ostré zoubky, z Vorschneider. 
Sbor. slov. III. 32. 

VirSteltiaéiar, u, m. zz ieveověké náSini 
k hlazeni řeminku na švy v bocích holénky 
přišitého. Sbor. slov. III. 32. 

Viselcovati komu =: nadávati obéiencá. 
Wtr. Part. 508. Láti a v. zapovídal. Har. 
J. 42. 

Viseti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
296 

Visionářský. V. vytržení. Vlč. Lit. IL 
1. 102. 

Visitka, y, f. = Senská kazajka. V Liptov. 
a Oravě. Sbor. slov. IL 125. 

Visourek, rku, m., vz Ginkátko. 

Vista, y, f., vz Brucfak. 

Víšek Ant. dr. Sr. Jub. XXXIV. 

Višňák Fr. Sr. Jub. XXXIV. -* V. Viiňáei, 
nadávka Boršičanům na Mor. Mus. ol. XIII. 
25. 

Višňový, důl u Kutné Hory. Dač. L 144. 

Vit. Na 8 v. Vita jest den nejdelší. Fisch. 
Hosp. 301. Pranostiky vz v Hrub. 10., Mus. 
ol. XII. 62. 

Viták, a, m. Vypiti půlČík na v-ka (na 
vítanou). Eadič. 123. 

Vítěz od viti a vitL je torques de subere 
tortas ; tedy vítězi = vojsko, které do výprav 
válečných viti čili provazem lýkovým voláno 
bylo. Bruckner. Zvyk ten v Čech. v XL stol. 
zanikl. List. fil. 1898. 416. 

Vítézoposely sla, m. Ld. 

24* 
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Vitězopředchúdce — Vlasteneckodidaktický. 



Yitézopředchůdee, e, m. Ld. Vlast. Zvěst 
1820. 10. 

YitézoslaYně. Vojsko ▼. domů se vrátilo. 
Pal. Děj. III. 1. 402. 

VítězoslaTnosf. Ld. 14. 

Titézový. Stadenti pfídali čest v-von m. 
Hieronyma Praiskémn. Pal. Děj. III. 1. 122. 

Titčzstvičko, a, n., zdrobn. vítězství. 
Mns. 1898. 481. 

Titi, věji; oovotv. váti, Gb. H. ml. m. 
2. 391., 216. 

TitiňoTes vedle Vitiněves. Gb. H. ml. 
III 1 269 

Vítka, ý, f. = fÁti obUi, K vftkám, stři- 
hání ovec . . . bude dvě osobě nařizovati. 
167a Sr. Mtc. 1898. 394. 

Vitkovci v Čech. Vz Pal. Děj. 11. 1. 361. 

Yitok, n, m. = dárek, jtji jň^ináíi nikdo 
vraceje *e domů. Slez. Lor. 80. 

Vítr. Vietor hviždí ako valach, ako Me- 
liizína; V. kosti láme; V. sa zabil (přestal 
váti) ald. Vz Zát. Př. 373*. Sr. Zát. Př. 40. 
(o nerázném), b5K (o pověstí), 77. (o životě), 
XIV. C. odst 4. Dechem větru nepřemůžeS. 
Brt (Ces. 1. VIL 329.). Ten má v. (větři 
něco); Má před tím vítr (bojí se toho). Us. 
Hoř. 95, 121. Opatří ho ako vietor muku 
(Spatně). Mns. slov. I. 55. Eeď je vefký 
vietor, hovoría, že sa dakto oběsil. Sbor. 
slov. IV. 48. Pověry na Hořicku k větru se 
táhnoucí vz v Hoř. 144. 

Vitralee, z lat. =: ikolni plat za správku 
$kel okennirh. Mns. 1900. 3., 6., Wtr. Part. 
245. 

VÍTanoYy, pozemek. Pck. Hol. 50. 

Vivianit, u, m., nerost. Hoř. 23. 

Vivisektor, a, m., z lat. i= likar éinid 
zkouiky na xivijeh zviřatech. Sr. Vivisekce. 

Viza = náéini, kterým lze zemské po- 
klady zrovna viděti. Sr. Virgule, EryŠtoíka, 
Tafrielka. Mus. ol. XUL 76. 

Vizikane, e, m. = vinkaUn-. Čes. 1. VII. 
378. 

Vizir, a, m. := vúdH beran. Mus. ol. 1899. 
118. 

Vizita =: j^oZťc. hlídka, Us. zloděj A. Kukla 
162. 

Vizti = váxatu Tenata v. Ezop. 71. 19. 

Vizuna, y, f. z=. protivná ienská. Kub. 364. 

Vizy, p). = dalekohled. Slez. Lor. 80. 

Vklonúti. Ktož y ústa vklone velrybu 
tomu. Št. Bes. 63. 

Vkousnouti kam co. Své zuby hluboce 
do chřípí (koně) vkousl. Ezop. 152. 

Vkráčení, n. = vkrocováni. Pal. Děj. II. 
2. 252. 

Vkydnouti co kam. Lajno na něčí obličej. 
Chč. S. I. 133. 

Vlaée, vlacihy, vz Vláky. 

Vláčeti. Raději jsem se po světě v-Čel. 
Br. St. 86. 

Vláčkový. V. krajky. Čes. 1. IX. 118. 

Vláčný. V. binovačka. Jrsk. X. 24. . 

Vlačuva, y, f., pozemek. Pck. Hol. 80. 

Vladai^, villicus, pomahai komorníkův při 
iprávi 9tatků královských. Vz Pal. Děj. L 2. 
258. Knížecí vladař, villicus, v starověku 
vládl bez pochyby statky knížecími vůbec. 
Ib. 136. V'ři na pamtvi = vyWH úřednici 



vrehnoiteniti: vrchní, purkrabí, dAchodní, 
polesný a myslivci. Čes. 1. 1898. 169. — V. 
= dráb. áeb. 58., 288. 

Vládat čo zz dostatečně silným býti, času 
míti. Zát Př. 294«. 

Vládin. V-na vÓle z= vládni. PhTd. 1897. 
188. 

VladislavoTO zemské zřízení. Vs Pal. 
Děj. V. 2. 8., 12., V. 1. 395., 422., Flí. Pism. 
L 332. (z r. 1500.). V-va sífi na praž. hradč 
dokončena r. 1493. Vz ib. V. 1. 245. 

Vládnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 140., 257. 

Vládolomný. Mus. 1898. 344. 

Vládyka. O skloň. sr. Ob. H. ml. III. L 
174., 195. Vladyka z novějšího vlád, vládyka 
za starSí vlád- Ib. 200. V. v I. pol. XV. stol. 
zákonný společný titnl pro rytíře, zemany 
a panoše. Pal. Děj. V. 1. 263. (II. 1. 10.). 
V. nebo zeman menSí, který nemaje dru- 
žiny ani nápravníkfi, do války jezdecky d. 
pěšky sám se vypravoval. Vz Pal. Děj. I. 
2. 263., Šlechtic. 

Vladykovati. Tbz. V. 94. 

Vlack := paUffh není prý ze Slov. dolo 
ženo Sbor. č. 2. 11. — V. Jar., nar. 185?. 

Vlachy =: poUane (poloviční sáně). Mus. 
slov. 11. 9. 

Vlak, u, m. Přišel v. ^ tolik tnihu, že se 
mohou klády s hory smýkati. Us. Kub. 15^. 

Vláknec, kence, m., dolichosoma, brouk. 
V. čárkový, d. lineare. Klim. 461. 

Vláky = dřeva, která se kladou pod rádlo, 

kdyS ae veze, také: vtaie, vlaUhy. Hoš. 101. 

Vláni krve do hlavy, Zudrang. Pal. Déj. 

III. 1. 257. 

Vlas. Nief na ňom dobrého vlasa; To 
visí na vlase; Vlasy ako jeŽ, ako klince; 
Vlasy dlhé, krátký rozum; Vlasy důpkom 
od strachu ; Kto má vlasy Červené, je srditý, 
kto kučeravé, vrtkavý; Má vlasy na zuboch ; 
Vlasy ako Škutina; Vlasy sa ježia; Vlasy 
si trhat ; Na vlas neodstúpif ; Do vlasov le- 
tieť; Má vlasov ako žába; I tenký vlas má 
tónu atd. Slov. Vz Zát Př. 65., 374b, VI. 
odst. 7. Nenechal na něm dobrého (pocti- 
vého) vlasu (vše mu vyčetl). Hoř. 96. Stály 
mu (strachem) vlasy na hlavě jak řebíky. 
Ib. 114. 

Vlasál, a, m. = vlasáí. Mus. ol. 1898. 119. 

Vlasenina kořenů (rostlin). Fisch. Hosp. 
85. 

Vlasenský. V. jednota. Vz Vlasenický, 
Mikulášenci. 

Vlasica, e, f., Haamadel. Sbor. slov. I. 
194. 

Vlaskorakouský. V. pomezí. Pal. Děj. 

IV. 1. 66. 

Vlaslavobojec, os. jm, Rkk. Cst 243. 

Vlasť jim bývá tam, kde kuchyně libě 
zapácbá. Pal. Děj. IV. 2. 607. Miluj vlasf 
a národ, víru, vyhýbej se nepříteli Štíru. 
Nár. sbor. III. 89. v. táhne k sobě svého. 
Dač. I. 57. 

Vlastenčiti. V-li t řečech svých o závod. 
Pal. Děj. IV. 1. 136. 

Vlasteneekodidaktický. V. básně. Mtc 
1899. 67. 



VláBtl — Vlnostřižce. 
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Tlástiy vládnouti, O tvarech vz Gb. H. 
ml. III. 2. 14U. 

TlastimiloTiiosť. Pal. Pam. 222. 
TlastimilstYi, d. Pal. Pam. 232. 
yiastiiiy a, m, ziz vlastenec. Pal. 

YlastiYěda v zemich ées. Vz Zbrt Bibl. 
82. 

Ylastnosf . V-sti osob a věcí. Vz Zát. Př. 
XV. odst 18. 

Ylastnodkálni = ke Skále náležitý, lei- 
tereigen, hud. Mna. 1860. 11. 12. Př. 

YlastnoTkasiiý rozmar. Mas. 1848. II. 260. 

yiastoYéi mluva. Vz Čes. 1. VIII. 843. 

Tlastovičnik, n, n. = kámm % hnízda 
vlaat4}viiho. Nár. sbor. 1901. 146. 

YlastOTka mořská, vz Kaček: dočdí, vz 
Lelek; obecná, himndorustica Dorfschwalbe. 
Sír II. 17. Ve kterém domě v. hnizdi, ten 
nevyhoří ani hrom tam neuhodí; ShodiMi 
by kdo v-ce hnízdo, krávy v tom domě do- 
jily by krví. Brt. v Hlídce 1899. 104. Lítaji-li 
v-ky při zemi, bude prieti. Čes. 1. IX. ^64. 

y^ašéeky = vfawy, kudly. Slez. Lor. 80. 

Tla$im, ě, později také -i. 6b. H. ml. 
m. 1. 310. Z V-mě. Pal. Děj. lU. 1. 171., 
lII. 2. 20., 399. Z V-mě. 1491. Arch. XVI. 
412., XVII. 647., 187., XVIIL 85. Z Vmě. 
Tk Žk 113 

Vladka, ý, f , pták. Vz Pěnice. 

Yladflkoněmeeký. V. drama. Vz Vlě. Lit. 
11. 1. 67. 

Vlašský. Páchal vlašské sodomství (prznil 
hochy). Dač. I. 171. 

Yláti. O tvarech sr. Gb. H. ml. UI. 2. 389. 

Ylažený. Ach světlosti v-ná, naplň srdce 
lichá; Daj otplatu v-nů duiici. Rozb. II. 139. 

Yléák, u, m. = ěkrkaviénj hrách. Ott XVI. 
468. 

Yléárňa, ě, f., pozemek. Pck. Hol. 66. 

Ylčee, čce, m., les na Hořicku. Hoř. 136. 

Ylček = Bit ku př. na koroptve. Ott XIV. 
852. — Y. Jaroši. Vz Vlč. Lit slov. I. 272., 
Jub. XXXIV. Y. Jana Václ. Sr. Jub. XXXIV. 

Y1«L V. včely = zlodějky lítající na med 
do n\ů. Vést op. 1896. 61. Má v. zuby = 
má pořád hlad. Us. Vek. 

Ylčica, e, f., nemoc ze slaboty. Šeb. 266. 

Yléinee, nce, m. = vlH jáma. Zima jako 
ve vlčínci. Zát Př. 231b. 

Yléiiiek, nku, m., pozemek. Pck. Hol. 126. 

Ylčinky, pozemek. Pck. Hol. 92. 

YlČok, Čku, m. := dřevěnj hák medzi $ni- 
rami, na ktorý sa váha připíná. Slov. PhFd. 
1897. 676. 

Yléci. O tvarech vz Gb. H. ml. UI. 2. 
171. Vlečie sa ako slimák s drožďami, ako 
smola; Vlečie sa, neutečie. Zát Př. 374b. 
— Y, = vUhnouti. 1460. Prok. 18. 

Yleklee, klce, m., bradybatus, brouk. V. 
dvojpjsý, b. snbfasciatus, lemovaný, Kell- 
neri. Stihlý, Creutzerí. Elim. 696. 

Yleklo9ť soudního řízeni. Ott. Ěíz. II. 72. 

Ylekouci sít Vz KP. VH. 191. 

YleňoT, a, m., jm. místa u Zděchova na 
Mor. Vek. 

Yled, e, m., mamagus (cinamagus), pták. 
Židek. Dle Hanky v Mus. 1839. 114. (240.) 
chybně m. dře vol ez (datel) nebo místo vlž 
(vlha). Vz tím. 



Vlézti =z vejki Mů. Vleze jí to do sklenky ? 
Val. Čes. 1. X. 301. 

Ylh, U, m. = dlmthý krok. Lisic. 

Ylha = iluva. Vz Mus. ol. IH. 117., Šíř 
IL 62., Ott. XVII 139. 

Vlhotný. V. noc. Slad. Eom. 44. Cf. Vlhký. 

Ylhovec, pták. Sr. Ott XVII. 631*. 

Ylchvec = čarodějník (zastr.). Pal. Děj. 
L 1. 212. 

Yíehvieezzěarodijniee (zastr.). Pal. Děj. 
I. 1. 212. 

YlitL VliŽ mu to kiistrem t život, MaS. 
rnk. 194b., s kiistrem. Ib. 180b. (Mus. fil. 
1898. 210.) 

Ylk. Z vlka nebude baran; Vlka za uŠi 
držať; Vlka znáf po srsti; V. i z Čítaného 
bere; V. má příčinu na ovcu; V. nepýtá, 
ale chytá; I v. sa Taká dupotu; V. sa na- 
sytí, lakomý nie ; V. vlka nekole atd. Slov. 
Vz Zát Př. 376». Sr. ib. 9., 112«. Má vlka 
v žaludku (o žroutu). Fisch. Hosp. 47. — 
Y. vodní = Mtika. Pisch. Hosp. 47. — Y. (kolo- 
vrátek) == d9t9ká hraika z provrtaného lísko- 
vého ořechu, roubíku v něm, nití a jablka 
nebo bramboru dole na roubíku napíchnu- 
tém. Vz Př. Star. V. 60. 

Ylkatý. Vlk vlkatý. Sbor. slov. III. 136. 

Vlkodlak. Vz Ott XVI. 608». 

Ylkolaéný = laěn^ jako vlk. Zát Př. 73b. 

Ylkozubec. Z-b'ci, lycoodontidae, hadi 
ncjedovatí. Ott. XVI. 603. 

Vlna. V. tenká, husté mlieko ; LepSie dat 
vlnu ako ovcu. Zát Př. 376*.; Lepej iť jest 
vlnu dáti, nežli celé ovce zbýti. fiar. II. 88. 

YlnáČ, e, m., brouk. V. ěernožiutý, e. 
costae, mandelinkový, chrysomelina, prouž- 
kový, hieroglyphica. Vz Klim. 716. 

Ylnáčik, u, m. = vlninj iátek. Pbfd. 1898. 
116. Sr. VIňáéek. 

Ýlnaítka, y, f.,'mí»ce. Vz Ott XVII. 834b. 

Ylnatolistý netvarec, amorpha croceo- 
larata. TVIt 

Vlněný trh (na vlnu). 1498. Arch. XVI. 

630. 

Ylnobitedlný. Moře v-ných vod. £zop. 
18. 13. 

Ylnoěámice, e, f., cymatophora, Wellen- 
trSger, motýl. V. Čemopásná, dvojtečná, troj- 
teěná; aspbalia, Wellentráger: březová, du- 
bová. Vz Stein. 97., Exl. 118. 

Ylnoéárný vinopásoík (motýl). Exl. 194. 

Ylnopásnik, a, m., acidalia, Welleuspan* 
ner, motýl. V. černoteěný, ěervenoóárný, 
borůvkový, jitrocelový, krnéinkový, hlino- 
žlutý, kostkovaný, křenovÝ, lískový, kokr- 
helový, střemchový, měsíčkový, mateřídou- 
škový, mochnový, vřesový, sveřepový, Švest- 
kový, svízelový, rezavý, pýrový, světlíkový; 
cheimatobia,Obstspanner: ovocný, podzimní; 
lobophora, Wellenspanner: habrový, osyko- 
vý, vrbový; mesotype: šerokřídlý; cidaria: 
borůvkový, březový, dříŠtálový, kopřivový, 
malinníkový, osykový, povázkový, syřišfový. 
Šípkový, trnkový; hydrelia: hedvábitý, žluto- 
křídlý. Vz Stein. 142. nn., Ott XV. 662. 

YlnoHťný bourovec (motýl). Exl. 100. 
Ylnostřižce, e, m. Eonáé. (Vlč. Lit I. 
346.) 
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yjnoyka — Yodněti. 



YlnoYka, y, ť. = vlnice (čára). Sbor. bIot. 
V. 36. 

Yloh. Pokora jest základ ylobu všech 
Šlechetnosti. Št. Bes. 11.^ 

Yloženi = vnitřni topeni a kotlů lokomo- 
bilnfch. EP. IX. 6. 

YltaTa: Fnldaha 872., Wlitava XI. stol., 
Wltava Xni. st., r. 1320. Maltavia, v 2. pol. 
XIV. stol. zase Wltava. O pův. vz Uč. spol. 
1897. Vm. 6. 

Vltavín, n, m., nerost. Vz Mtc. 1899. 94., 

1900. 189., Žv. IX. 177. 

Yltavsko, a, n., žnpa na pravém břehu 
Vltavy. Vz Pal. Dčj. I. 2. 243. 
Vltavský. Y.f2Lk2ai=zdUirozpu9íili. Mtc. 

1901. 151. 

Vltořečný. V. Litava (souvisí s Vltava). 
Uč. spol. 1897. Vlil. 5. 

Vlžec, žce, m., helodes, brouk. V. lemo- 
vaný, h. margínata, malý, minuta, žlutostítý, 
flavicollis. Vz Elim. 442. 

Vnady = vnoďný. Ld. 51. Neujalo se. 

Vně na Gfsařovsku neznámo. Mtc. 1900. 
149. 

Vněm, u, m. Souřadi vněmů. Mus. fil. IV. 
324. 

Vněmový. V. soudruzi. 

Vniknouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 249. Vnikovati. Št Bes. 81. — več : v chu- 
dobu = tfpa^^notth*. Maš. ruk. 22b. 

Vnitřnost. Lázně hýbá v-sti (sg.). Maš. 
ruk. 208». 

Vnitroasijský. V. poušC. Mus. 1897. 411. 

Vniveč t. j.: v-ni-v-čež z. v-ni-vx-čeŽL. 
Sr. Óež a Gb. H. ml. IQ. 1. 464. V. : v-ni-ve-č. 
Ib. 468. 

V&onk, a, m. = imuk, Jihozáp. C. DŠk. 
Vok. 65. 

Vnutkati se več. Dač. II. 57. 

Vnútrif = nico podiili. Sbor. slov. I. 194. 

Vo! Volání na voly, aby stanuli. Šeb. 123. 

Vobeěek. Na V-ku, trať u Bukoviny 
v Turnovsku. Př. stár. V. 120. 

Vobecnik, u, m. = oheeni let. Us. Hoš. 101. 

Voblátek m. oblásek. Hoř. 77. 

Vobližhuba = m{<ottn. Ces. 1. X. 394. 

Voborka, y, f., pozemek. Hoř. 136. 

Vobornik Jan. Sr. Jub. XXXIV. 

Vobr, u. m.zzhoh. Hoř. 76. 

Vobrynda, y, m. n: opiUc Us. Vchř. 

Vobuči = oboéL Jihozáp. C. DSk. Vok. 47. 

Voé = váti, 1. 08. sg. věju (o obili). Slez. 
Lor. 80. 

Vocadle = odsud. Dšk. Vok. 56. 

VoeaJď=: odsud. Dšk. Vok. 56. 

Vocajdle = odsud. DSk. Vok. 56. 

Voeaska, y, f. = plachta na trávu. Erkon. 
Eub. 158. 

Vocel Jan E. Sr. Jub. XXXIV., FIS. Pism. 
593. 

Vociď = odtud, Jihozáp. Č. DSk. Vok. 58. 

Vocifepát, a, m. =z zpévdk, Wtr. Part. 179. 

Vocinky, pl. m. =z zbytky jidla. Blatná. 
Eub. L. f. 1900. 364. 

Vocky (liace). Na zubadle (udidle) při- 
pravené sů v. V Trstené. Mus. slov. II. 22. 

Voelavičky, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Vocoon, u, m.zzLocón (v květu: naháČ). 
Hoř. 108. 



Vocndle = odfud. Us. DSk. Vok. 56. 

Vočadio Jan. Sr. Jub. XXXIV. 

Vočapek n cepu, vz Očepek. DSk. Vok. 26. 

Voěko, a, n. = pctílce. Bibl. (Ces. 1. VHL 
206.) 

Voda ani v čižmě nedobrá; V. dla spadu 
tečie; V. len pre žáby, pře baby; Malá v., 
malé ryby; V. má tenký jazyk, pysk (vSudy 
vniká); V. mladým, vino staiým; V. prvý 
Hek; V. rozum nepomúti; V. stojatá amrdi; 
Vefká voda, vefké ryby; Vody málo zváčši 
oheň ; Mutnej vody sa boj ; Od vody sa vši 
Tažú (líhnou) ; Nezaslůži stanej vody ; Dotedy 
ujde věfa vody; Na vodu bez vesla; (Na- 
bírať) vodu děravou nádobou ; Voda do Du- 
naja, do kosa liať; Vodu káže, vino pije; 
Vodu pit — dlhožif; Vodu prelievat; Vodu 
z kameňa nevytisneš atd. Slov. Zát Př. 375. 
Sr. ib. 70., 220b., XIU. odst 1. i), 119b. 
(klamná), 151. (marná práce). A tak voda, 
kam pán káže, téci musi Sdl. Hr. VIIL 55. 
V. jest královna živlů. Fisch. Hosp. 60. Má 
oči na vodě (kalné, churavi); Řeč se mluví, 
voda teče (říká se, Iže-li nékdo); Stůně na 
vodu (moč). Hoř. 96. Už je z vody (z ne- 
bezpečenství). Hoř. 121. V. nejlepší doktor. 
Us. Jde mu to co z vody (snadoo). Rybay. 

Vodák, a, m. = znamení nebetké. Co za 
něho činiti a Čeho se varovati. Vz Rozb. II. 
192. — V. := kdo donáiel robotnikúm vodu. 
Čes. 1. IX. 5. 

Voďák, a, m. = beran vedoud eládo. Louny. 
Kub. 361. 

Voďan, a, m., hydrothassa, brouk. V 
Černomodrý, h. ancta, hanoverský, hanno- 
verana, hladký, glabra, lemovaný, margi- 
nella, německý, germanica, slaboprnhý, caU 
thae. Klím. 689. 

Vodavy. Na V-vách, trať u JeniSovic Př. 
Star. V. 121. 

Vodbička. V Ces. 1. VIIL 60. a 61. i ná- 
kres. 

Vodčenádek, ška, m. = Otčenášek, os. jm. 

Voděradsko, a, n., traf u Frýdštejna. Př. 
stár V 121. 

Vodič (nota citlivá), Leiterton. Mna. 1850. 
II. 12. Př. 

Vodička, y, f = léna, která z ústavu 
služby opatřujícího služky vodí do rodin, 
které služku chti najmouti. Us. — V. Theod. 
Sr. Jub. XXXIV. 

Voditkářský. V. poručenstvi. Mna. 1850. 
IV. 625. 

Voditkový nosič v lokomotivě. Ott, XVL 
293». 

Vodkajď=: odkud. Us. místy. Dšk. Vok. 
56. 

Vodkorek, rku, m. = tříska od kůry. 
Čes. 1. IX. 161. Vz Voskolek, Odkorek. 

Vodkyď= odkud. Us. místy. DSk. Vok. 62. 

Vodftanka, vz Blanice. 

Vodňanský Jan^ nar. asi 1460. Vz Vlč. 
Lit. L 384., 364., FIS. Písm. I. 307. — V. 
Porciitt VácL Vz Mus. 1900. 242. nn. 

Vodnář, vz Skorec. 

Vodnatělka. Lidové léčení jí na Slov. 
Vz Sbor. slov. III. 161. 

Vodněti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
27L 



Vodni — Volavka. 
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Vodni hodiny. Vz KP. Vfl. 269. 

Vodník. Vz Čes. 1. 1898. 48., VOL 102., 
Hoř. 110., Mq8. Ol. XIII. 31., Chorv. 149.. 
Jrsk. XXII. 119., Př. Btar. HI. 4. — V. =: 
nebeské Miíameni, Narozený na v*ka bývá 
srdce studeného. Sá. Kant. 35. — V., n, m. 
= mokvdžek djmkp. Kub. L. f. 1900. 364. — 
T., n, m. zz pomněnka. Slez. Vest op. 1896. 
16. 

Vodnotelnosf. £zop. 175. 

Yodohlasa, y, f., masica. XV. stol. Rozb. 
II. 194. Vz Vodohlas. 

Yodolékař, e, m. Us. 

VodopráTný poměr, řízení. Nár. list 1897. 
^. 263. 2., č. 113. 

Yodošlap, a, m., bronk. Vz Plovák. 

Todotoč, e, f. Má té vody požívati tú 
et&rů v-éí. 1491. Arch. XVI. 399. Vz násl. 

Yodotoéina, y, f. 1605. Arch. XVII. 80. 
Vz předcház. Vodoto5. 

YodouS. Za Šír polož: IV. 78. 

YodoTáha, y, f., libella. Ott. XV. 242. 
Vz Erokvice. 

Yodovážka. Ton se dává klika parního 
stroje do přisloSné polohy vodorovné. KP. 
IX. 33. 

YodoYodař, e, m. =: vodovodee. Nár. list. 
1901. 6. 167. 

YodoznaČný. V. přístroj, který označaje 
pravý stav vody v kotlích. Vz KP. IX. 13. 
V. trnbka. Ib. 

Yodránek. nka, m., jm. koně (odraného, 
Qtahaného). Ces. 1. IX. 175. 

Yodraž. e, f. =: tektUi na vodrai =z • hra' 
hicL Již. Cechy. Kub. L. f. 1900. 364. 

Yodrh, vodrz = ^odr, patro, Netol. Kub. 
168. 

Yodneh, a, m. = vodni pavouk, Wasser- 
spinne. Mus. 1849. IV. 51. 

Yodule, e, f., Wassermilbe. Mus. 1849. 
IV. 53., Ott. XVI. 31. České v. Od K. Thona. 
Rozpravy České akademie. Boč. Vlil. třída 
II. 6. 4.5. V Praze 1899. 

Yodzandat závoru = odBtriiti, Chod. Čes. 
1. VIII. 206. 

Yodzemek, mkn, m. = oddenek. Hluboká. 
Kub. 158. 

Yodžonka, y, f. = vodová polévka. Slez. 
Lor. 80. 

Yoháňka, y. i. = vij», Ezop. 306. 24. 

Yohlidnutý = uřkntuj, Čes. 1. VII. 122. 

Yohnoutka, y, f. = sU na ohnutém prutu, 

jehož konce jsou rukojetí. U Jindř. Hrad. 
Kub. 158. 

Yohrňďora, y, m. = tprosták, otevřhuba. 
Li sic. 

Yoehle = spuMi, pohlonplý člověk. U Jí- 
lemn. Bes. 1871. 591. 

VochlochoTati koho na potkáni =: biti. 
Hoř. 96. 

Yochmula = ochmda. Jihozáp. Č. Dšk. 
Vok. 31. 

Yochoudnout se = spadnouti se (na těle). 
Dšk. Vok. 65. 

2. Voj, e, m. PÍ. voje, -jí, -jem, -jech, 
-jmi. Gb. H. ml. HI. 1. 130., 402. 

Yojácký. V. poslušenství. Vlč. Lit I. 332., 
Prusko. Nár. list. 1898. č. 248. 

Yojáctví, Militarismus. Vz Ott. XVIL 346. 



Vojáček Václ. t 25./2. 1898. Sr. Jub. 
XXXIV. 

Voják. Mladý v., starý žebrák; Voják 
stríefa, Bůh gule nosí. Zát. Př. 375b. ^ y. 
=1 kupa fena. Na Jihu. Kub. 158. — Y., vz 
Bandor. 

YoJatoTať. Za Němc. polož: IIL 318. 

Yojěnin, nč. vojan. Sr. Gb. H. ml. lU. 
1. 75. 

Vojenský =: představen j vcýinú. Pán v. 
o tom věděl. Mus. ol. XEI. 28. 

Vojenství. Vz Zát. Př. XI. odst 6. 

YojkoTčina, y, f., pozemek ve Slez. Lor. 
82. 

Vojna, gt vojn, nč. vojen. Gb. H. ml. IH. 
1. 180. V. bez jednoho vojáka bude; V. je 
vojna; V. nie každému hojná; Ve vojně 
vSetko nepobijú. Slov. Zát. Př. S16K V. 
pro jednoho kojná, pro druhého chrt a pro 
třetího smrf ; V. bez Šrámu není. Jrsk. XVI. 
15. Sr. Válka. — Mladá v. = hoši od 21.— 23. 
roku, etará v. = hoši od 24. roku. Šeb. 68. 

Vojska vedle vojiko. O skloň. sr. Gb. H. 
ml. m. I. 176., 195. 

Yojtčrka, y, f. = odtélka (pláiHlka), Tab. 
Kub. 158. 

Yojtlová, jm. místa u N. Hrozenkova na 
Mor. Vek. 

Voj voda = dozorce nad vrchy, lesy a 
zvěři a quasi soudce nad spory hraničními 
mezi poddanými; určoval snad pastýřům 
i pašu. Vz Mtc. 1898. 81. O významu slova 
vz v Mus. slov. I. 87. 

VoJTodoTna, y, f. = vojvodová, Tbz. V. 107. 

Vokaei, f., z lat. Učitelská y,zz povoláni 
za učitele. Wtr. Part. 187. 

Vokalisováni předložek u Palackého. Vz 
Mtc. 1901. 6. 

Yokativ. Místo v-vu bývá nominativ. 
Pane doktor! Vz Gb. H. ml. lU. 1. 25. Na- 
opak nom. místo vokativu. Jak je ti (jak 
ti říkají)? Odpověď: Jene, Josefe. Brt. D. 
I. 178. (Sr. Gb. H. ml. IIL 1. 24.) 

Yoklešky. Jíti na v. =: za holkou do 
lesa. U Římova. Kub. 158. 

Voklik, u, m. = oklika. Hoř. 83. 

Vokorek, rku, m,zz krajina (prkno). Us. 
Hoš. 101. 

Yokřesaný strom = poražený a kůry 
zbaveuý. U Křenovic. Vchř. 

Vokronhlik, u, m., jm. louky. 1510. Arch. 
XVIL 120. 

Vokoráč, e, m. z= rohlik (brambor). Žel. 
Brod. Kub. 158. 

Vokurek, rku, m,i vokurka. Na Hořicku. 
Hoř. 83. 

Vokuv, u, m. =: okov, Jihozáp. Č. DŠk. 
Vok. 47. 

Vól (vůl). O skloň. sr. Gb. H. ml. IH. 1. 
323., 333. 

VolakoYská, pole na Hořicku. Hoř. 136. 

Yolarňa, míst jm. ve Slez. Lor. 82. 

Volati. Co za toho koně voláte (žádáte)? 
Hořen. 123. 

Volátko, a, n. = koSik na brambory, 
Humpol. Kub. 158. 

Volavka, y, f. V. bílá, červeuá, noční 
(bukáč), obecoá, stříbřitá, vlasatá. Šír IV. 
34. uD. 
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Volavkovitý — Vosrký. 



TolAYkoTitý. V-tf pt4lci, grallatorea, rei- 
berartige VOgel. Vz Šiř IV. 21 no. 
Yole, e a také -ete. (Us.) Gb. H. ml. III. 

1. 160. V., vz Hrbof, GogoJ, Zobof, (Jolva. 
Yolerka, vězeni naZvikoTě. Sdl. Hr XI. 4. 
Yoliti. Volil pro město jiné misto (aby 

je tam založil). V. a Palackého často m. 
zvoliti Král Jan volil cestu nejkratfii. Vz 
Mtc 1901. 266. V = chiUi. Hus. I. 296. a j. 

Yolkaf sa na kom. Na ubohej sirotě 
každý sa vofká. Zát. Př. I02b. 

Yolkov, a, m., pozemek. Pck. Hol. 92. 

Yolni = k vůli se vztahniici, Willens-. — 
V. stránka duSevni Činnosti. Krč. Assoc. 68. 
Pozornost jest akt volni (vůle). Ib. 96. 

Yolniea, e, f. Dokod bude v. státi t. j. 
do desíti hodin směji kupovati jen domácí. 
Mus. slov. I. 9. 

Yolnokrok, a, m., vz Zdloufaavec. 

Yolnoruký, V. kresleni. Vest. 1901. 874. 

Yolnosf. Úsloví atd. vz v Zát Př. 129i>. 
U v-sti nedovedou se lidé řídit. Vaň. GOth. 
79. 

Yolný Luk., Václ. a Jiří, ovčáčtf básníci 
poč. XVIII. stol. Vz Vlč. Lit. IL 1. 77.-78., 
FIS. Písm. 476. 

YolOTČko, a, n.znhlaváííekj rostl. Us. 

Yolový i=»oK, volski. Hus. Post. 219*. 

Yolský, V. srdce (hruška). Wlt. 

Yolšovka, y, f. = mHnka. Kamenice n. 
L. Kub. L. f. 1900. 864. 

Yoltoměr, u, m., Voltmesser. 

Yolyni vrcb, se v. výcb. od Horažďovic. 
Vstnk. 1897. 602. 

Yolyňsko, a, n., župa. Vz Pal. Děj. I. 

2. 248. 

Yometáčy e, m. =z ocas. Vz Kráva. 

Yomětek, tku, m. Kobylám dej na vo- 
pálku vomětku. Dšk. Vok. 26. 

Yofták, u, m. V. hnědý, bílý, jahodový 
(mor. víno). Nár. sbor. II. 72., áeb. 146. 

Voňavky = houby. Chorv. 68. 

Vondráček, čku, m. To jest příčinou 
mnohých pochybných smyslů, v-Čků a jiných 
nedostatků. 1705. Vlč. Lit. II. 1. 74. -- V. 
Václ. dr. Sr. Jub. XXXIV. 

Vondráčka, y, f. = skála v Turnovsku. 
Př. Star. V. 120. 

VonéJ, e, m., strangulator. Sal. (Vstnk. 
vra. 619b.) 

Yonekdá = onehdy. Us. DSk. Vok. 62. Vz 
Vonehdá. 

Voněti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
846. — co. Aby voůal rúšku v ocet namo- 
čenu; Ráno aby voňal jablka. MaŠ. ruk. 208. 
(Mus. fil. 1898. 210.) — V. 8i = (mikati $i. 
U Polné. HoS. 102. 

Yonipovat se ^ ikrdbati se po obličeji. 
Čes. 1. VIIL 194. 

Yonodrev. Vz Ott. XVII. 938. 
Yoňovati = vom říkati , onikati, Jrsk. I. 
3., XXIIL 129. 

Yopačina, y, f,^opaHna, 

Yopáleniee, e, f. Na V-ci, traf u Sestro- 
ňovic. Př. Star. V. 122. 

Yopeli^té, ě, n. = násada na opelku. 
Chorv. 149. 

Vopelky zz opeUcy. 



Yopěty p. Stolmistr se jest domlouval. 
Sdl. Hr. in. 69. Vz Opěty. 

Yopitka, y, f., pozemek. Hoř. 187. 

Yoplešáci, Voj^etád = opUiáci. Vz toto. 

Yoplotec, tce, m.znoplotee. 

Yoplý m. opilý. Jihozáp. Č. Dšk. Vok. 40. 

Yopráyněnej =: íSarami od ilřelné rány 
chráněni, U Polné. Hoš. 102. 

Yopřemditi vor = přemděnim upevniti 
nad voždějem příčně přes vor. Vz Ces. 1. 
Vn. 21. 

Yoprata = traky. U Třeboně. Kub. 168. 

Yopsilka, y, f. = obsilka, HoS. 163. 

Yoptáčka, y, f. To bude v. = obtáSka, 

óbhfíiíka, hitka, HoŠ. 126. 

Vor. O pův. sr. Zub. 418. 

YoráČek, čku, m. V. u voru = přiostřený 
sochůrek, v němž dole napříč zaražen jest 
dutý kolíček tak, že s obou stran vyčnívá 
ho část; užívají ho při vyplavování pramenů; 
zaráží se do břehu, aby pramen stanul. Vz 
Ces. 1. vn. 26. 

YoraČka. Nechtěla o voračkách s ním 
hnětěnku rozdělit. Němc. III. 122. 

Yořát m. ohřáti. Hoř. 77. 

Yorek, rku, m. :=zjidái (pečivo). Žel. Brod. 
Kub. 168. 

Yorel, jméno zvonu v Kutné Hoře. Dač. 
I. 102. 

Yořina, vz Patka. 

Voříška, y, f. = hrachor, ořeii. Hoř. 108. 

Yorlička = vorbtíka, vodbiÍka,KTok. 1896. 
186. 

Yorliéný Pavel (Aquilinas Hradecký.) 
t asi r. 1699. Vz Vlč. Lit. 1. 899., FIš. Pa m' 
I. 888. 

Yomadel, dlu, m. =: ěá»t vozu, která drží 
připevněné váhy k diSlu. V Brezovici. Mus. 
slov. II. 8. Z: Vomagel. 

YoroTka Kar. Sr. Jub. XXXIV. 

Yorožiť, wahrsagen, předpovídati, hádati. 
Slov. Sbor. slov. I. 68. 

YordoT, u, m. V-vem stříleti, l^m. Ml. 
97. Sr. Vorěauf v Příspěvcích. 

Vosa. Vz Zát. Př. 68*. (klevety). 

Yosel, důl v Kutné Hoře. Dač. I. 188. 
Vz Osel. 

Yoschápnont se = osápnouH ee. U Polné. 
Hoš. 102. 

Yosinec = misto a) kde jsou vosy ; b) kde 
jsou lidé na sebe jako vosy, Věst. VI. 28. 

Yoskolek, Iku, m. =z vnitřní tříska ze 
Štěpiny uStípnutá. Ces. 1. IX. 161. Vz Vod- 
korek. 

Yoskominy, voskoviny =: dobytU nemoc po 
ostré pici, Jičín. Kub. L. f. 1900. 866. 

Voskovka, Boug^e. V. jícnová, koneční- 
ková, nitkovitá. Ktt 

Yoskovnik, u, m., myrica, rostl. Vz Ott 
XVII. 928b. 

Yosláděč, e, m. = osladií, DSk. Vok. 39. 
V VoleŠDé vosládeř, e, m. HoS. 22. 

Yosnice, vz Osnice. 

Yosnik, vz Osník. 

Yosobný Člověk = Uustý, télnatý. U Polné. 
HoS. 102. 

Yospalee, Ice, m. = smolniSka. Hoř. 108. 

Yosrký z:^ osákljj^ oschlý. V. chléb. Čes. 1. 
X 286. 



Vostenky — Vráakočelý. 
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Tostenky, vs Ostenky. 

Yostraňky =: proiiraňky. Volešoá HoS. 
102. 

Yostírcjž, vo8třl$ =z 09tíH». Šir. I. 52. 

VostreT, vz Ostrev. 

Vostřišovatý. V. louka. 1600. Arch. X VIL 
484. Vz: 2. Ostřiž (ostHS). 

Vostro zz 09(ře, 

Tostrttžiy n. = oHrvSiuy. Čee. 1. VIII. 880. 

Yostražnice, e, f., pozemek. Hoř. 186. 

Yosyéi a volSf. 1494. Arch. XVII. 447. 
Vz Osyčí. 

YoS = veS, Vz VeS. Slov. 

Yošákati =: oMliti. U Křenovic. Vchř. 

Yošimnlee, Ice, m., pole a les n Podě- 
Sina. Hoš. 102. 

Yo$ky = 9vrbivka, Lidové léčeni voSek 
(na nohách pod palci a Šlapadlem). Vz Sbor. 
slov. m, 16L 

Yoškomrdélý. V. liSka, mutílenta ynlpes. 
Rozb. in. 694., Vz OSkomrděti. 

YoSkOTý, vrch na Slánsko. Slaň. 2. 

Yošlach = oélejeh. Ezop. 25. 12. 

YoSmik, u, m., pozemek. HoK 136. 

Yošplay, u, m. = moďrý kaminek ve voái 
roxpfistni^ Z Waschblan. Př. stár. V. 9. 

Yotáč, e, m. JáiiÍY.zz mnoho práce. Kub. 
365. 

Yotáéka (otáčka), y, f. V. dobytka = 
otděeni, xahánini, aby nevešel do Škody. 
Čea. 1. vra. 380. 

Yotajď = odfud. DSk. Vok. 56. 

Yotajky m. votavky (letorosty). Hoř. 76. 

YotaTa m. Otava. 

Yotavka, y, f. = «de na otavu Bnkovsko. 
Kub. 158. — V., ďniA «Z0pte. Strak. Kub. 159. 

Yotiva, y. f. = requiem. Wtr. Part. 272. 

Yetkátz= odkud. Slov. Čes. 1. X. 69. 

Yotkolek, votkorek, vz Vokorek. HoŠ. 
102. 

Yotměti S6 někde zzďo tmy tam tutlati. 
Hoš. 183. 

YotoS = vetei. Slov. Pbld. 1897. 314. 

Yotyd m. odtud. Dšk. Vok. 52. 

Yoii§. Vz Zát Př. 65. nn., VI. odst 7., 
Fůzy, Vousy. — \ ovsy -=. rourky na spodni 
části hlavičky houby. Mor. Čes. 1. IX. 105. 

Yousáč, e, m. = filoeof. Hrnb. Cic. Dob. 
139. 

Yonsanka, moř. ryba. Vz Ott. XVII. 785. 

Yousonosee, sce, m., motýl. Exl. 163. 

Yonsy =: ovsy a fousy r= vousy. V KrkonŠ. 
Nár. list. 1899. č. 161. 1. 

YoTsneJ m. ovesný. V. chlebíček. Jihozáp. 
Č. Dšk. Vok. 32. 

YozgriTee, vce, m. = uvo3th3f'enee. Zát. Př. 
223*. 

Yoziéné, trat Pck. Hol. 133. 

Yoziny v suŠirně = d^eva podobná kolej- 
nicim na ieleznici. Mu8. ol. X. 24. 

Yozivo, a, n. Železniční v. Ott. XIV. 545^. 

YozkrziTec (poliposus) v PrSp. 1177. dle 
UČ. spol. 1893. 7. místo: vozhrzivecz. 

Yozniea, e, f. =zjizda vozem. Ani sanica, 
ani Y. Mus. slov. III. 36. 

Yozovka, y, f. V. vozu tramwayovýcb, 
Wagenremisse. Us. 

VozoTý šik ŽiŽkAv a jiných. Vz Tom. 
184. nn. 



Yožaha, y, m. = eyídk. Dík. Vok. 26. Vz 
Vožehnouti. 

Yoždjy = březová n. buková tyé, na které 
jšou v předku klády voru navUěeny; také 
předek voru. Vz Čes. 1. VE. 20.— 22. 

Ypátečný koláč (v pátek pečený). Adam. 
Čech. 37. 

Yplně. Aby to ▼. stihli. St. Bes. 4. 

Vpliv jejího učení. Pal. Děj. HL 1. 32. 

Vplynouti kam. Maš. ruk. 200*. 

Ypnonti se na kAĎ. Ld. 46. 

Ypojeni, n. Nabytí a v. do země celého 
Slezska. Pal. Děj. II. 2. 196. 

Ypnsfy vz Nástrčka. Splachovací v. má 
v průměru 1*20 m. a vede do komory shyb- 
kové. Vz Nár. list. 1897. č. 113. 

Ypustni otvor (kudy se splašky do shybky 
vpouštějí). Nár. lidt. 1897. č. 113. Vz Vpu«f. 

Vrabčák. V-ci =: Novodvoriti (že předsti- 
hují ve sbírání třešní vrabce). Čes. I. IX. 420. 

Vrabčí mluva. Vz Čes. 1. VIII. 344. 

Vrabčiti se = při tanci skákati (o děv- 
čatech). Kub. 159. 

Vrabec domácí {brabee, brablee, vrabíák^ 
brabiák, vrabHk^ brabéik, vrabél, vrubel, Hílip, 
Mlilipec, StUipec^ ětilipdk, MUrabec, ivihUk, 9vi- 
holecj iprcekf iprlee, ěpelc, ikudlan, SkucUitee^ 
iimek^ iimHk, itarabec, tatkář, iUííáky polní 
(oupolník). Sír IIL 83., 96. O tom vrabci 
čirikajú; Akí vrabci, takí chlapci atd. Vz 
Zát. Př. 376». V. sterÝ (o člověku). Ib. 85»>. 
Má vrabce pod klobúkom (o tom, kdo ne- 
smeká; o moudrém, opatrném). Mus. slov. 
IIL 35. Proti vrabcům. Vz Čes. 1. IX. 263. 
To byla hrst pšenice mezi vrabce (vhod). 
Šml. Ví. 65. 

— y.z^odřezek od Munky, než se udí, uči- 
něný. Us. — Vrabci zz odřitky z vepřového 
masa. Us. 

Yrabel = ďábel (eufem.). Kýho vrablaf 
Slez. Lor. 80. 

Vraceti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
345. 

Vráénik, a, m. := lenivj ílovik, Lhenice. 
Kub. 365. 

Vrána Sedá (mlhavka), Černá (krkavec). 
Vz Šír II. 80. nn. Vrána ku vrané; Vrána 
kvákať nepřestane ; V. vránu nekole ; Vrány 
kváču — Šmárava; Medzi vranami kvákaf 
ako ony ; Vrány nad ním zakvákaly ; S vra- 
nou trafi na mrcinu ; Vran vela koíia sožre. 
Zát Př. 376». Sr. ib. 10. Mladá v. nikdv 
staré nekrmí (dětí ne rodičfl). Mus. ol. 1898. 
110. — V. zeieuÁ z= mnndelik. 

Yraneč, nče, m. (Červený vrch), vrch 
v Písecku. Pis. 4. 

Yrangati oé: o peníze. Srub. 51. 

Vraní oko = pryskyřník asijský. Mus. 
ol. III. 137. 

Yrasenka, y, f., patula, měkkýš. V. ma- 
linká, p. pygmaea, okrouhlá, rotundata, orlo- 
j ovitá, solária, pomezní, ruderata, skalní, 
rupestris. Vz Ulic. 40. nn. 

Yřask, u, m., vz Třask. 
Vráska, gt. pl. vrásk, nČ. vrásek. Gb. H. 
ml. m. 1. 180. 
Yráskati se. Koze se vrásks^. St. Bes. 74. 
Vráskoéelý. Vx Lalokonosec, Vrtař. 
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Vrata — VřetenuŠka. 



Vrata. Véděl, že a Olivy nesmí padnouti 
do vrat (prudce něčeho žádati). Šml. X. 21. 

Yratěk, ťka, m. = Vrutúlav, Vých. Cech. 
Ces. 1. X. 62. 

YratislaT, ě, později také -i. Do Vrati- 
slavě: Tk., Pal. Pam. 82., Har. J. 17., Dač. 
I. 37., 232., Arch. XVIU. 12. (r. 1698.). Do 
Vratislavi : Č. (MuB. 1871. 373., 367.), Holic. 
128., Pal. Děj. II. 1. 470.; III. 1. 56., 290^ 
313., 435; III. 2. 79.; IV. 1. 107., 298., 308., 
318., 368., 406., 407., 419^421.; IV. 2. 245., 
510., 523., 534.; V. 1. 63., 84.. 98., 346., 
878.; T. 2. 81., 87-, 186.. 187., 188., 417.; 
Pal. Záp. I. 113, 186.; Jrsk. Den. 6., 151., 
154., 167., 168. — V. z Mitrovic Václ., 1576. 
až 1635. Vz FIS. Piem. I. 383. 

TratislaTsko či Mýtako (Vysoké Mýto). 
Vz Pal. Děj. I. 2. 245. 

Vrátka, pl., n. = poklopec u kalhot, Těšín. 
Vest. op, 1895. 21. 

Vratovej (s vysokýci vraty). Hoř. 137. 

Vratr = 6rařr. Brloh. Kub. 159. 

Vratyé, e, m. a f. (rostl.). Gb. H. ml. III. 
1. 122. 

Vraveť = mluvUi. Slov. Zát. Př. 294». 

VráTor, n, m., dentaría enneaphyllos, 
neunblattriger Zahnwurz. Sbor. slov. I. 201., 
V. 87. 

Vrazit. Vrazí} mu trbos; Des vrazit oči 
(žes to neviděl)? Val. Ces. I. X. 380. 

Vražda = nepřáteUtoí. Ktož se narodí . . . 
b>ide člověk milostivý, avšak nesnadoě vraždy 
ujde. MaS. ruk. 20». Sr. Vražedlník. 

Vraždohra, y. f. Šml. IX. 165. 

Vraždžiť oč = naléhaví proěiti, zebroniti. 
Císařov. Mtc. 1899. 153. 

Vražec, žce, m. z= carodgjnik. Slov. Zát. 
Př. 76. Pozn. 

Vražedlník =z nepřítel. Maš. ruk. 21». Sr. 
Vražda. 

Vražedný. V. strava (s vražděním zvířat 
spojená). Nár. list. 1898. č. 78. feuil. 

Vraží = nepřáUlskj. V. noha. Tbz. IV. 
1. 303. Sr. Vražný. 

Vražit = íarovati. Slov. Zát. Př. 75. Pozn. 

Vražný = nepřátelsky (vrah = nepřítel). 
Pal. Rad. I. 398. 

Vražobnik, u, m. z=padoucnice. Sbor. slov. 
V. 84. 

Vražství, n. = nepiFáUUM, Bedřich (po 
válce s Mongoly) hned obnovil v. domácí. 
Pal. Děj. I. 2. 182. 

Vrba. Vrby se chytať; To na každé vřbe 
nerastie. Zát. Př. 376». Vrba sa nekýva, keď 
ju vietor nehýbá. PhFd. 1&96. 316. Vrba růží 
neplodi (není vzácná). Fisch. Hosp. 16?. — 
V. Husy staví vrby na vodě (potápějí se 
hlavami vystrkujíce nohy). Šeb. 226. — V. 
Kar, dr. a jiní. Sr. Jub. XXXV. 

Vrbička, y, f. Nepozdravil u v-ček (pana 
vrchního a ten se potom proto mstil). Tám. 
Ml. 151., 156., Rub. 

Vrbičník, a, m., brouk. V. hnědokrový, 
n. globulus, páskovaný, marmoratus. Klim. 
606. ■^' 

Vrbina penízková, žilové kořeni, lysi- 
machia nummularia. Nár. sbor. 1901. l%'^, 

Vrbník, a, m., lamia, brouk. V. tkadleček, 
1. textor. Klim. 656. 



Vrbovka, y, f. = jablko («labé chuti). 
Zát. Př. 196b. 

Vrboyník, a, m., anthonomus, brouk. V. 
černý, a. rubí, červenoilutý, pabescens, hlo- 
hový, varians, hnědokrový, pedicularis, bně- 
donosý, hunieralia, hrudkový, piri, opásaný, 
inversas, ovoený, pomomm, páskovaný, cinc- 
tus, j»»vnonoBý, rectirostris, světlonosý, un- 
dulatus, temnoskvmný, spilotus. Vz Klim. 
594. 

Vrci, vrhu. O tvarech vz Gb. H ml. III. 

2., 171. 

Vréié = mliti žito na žernách. Slez. LiOr. 80. 

Vréik, n, m. == dřevo, na němž se čep 
vrat n. dveří otáčí. Slez. Lor. 80. 

Vrčaný. Lepšie mlčané ako v-né. Zát. Př. 

60». 

Vrčení, n. Na hlavě měla v. (rulíky pro- 
pletené pentlemi). Jrsk. IV. 153. 

Vrčeti. O tvarech vz Gb. H. ml. m. 2. 

196. 

Vrčka, vHoéka, y, f. = menii vesnická mu- 
zika, Vodňany. Kub. 158. — V. {tfrěekf). 
Vrčky (ozdoba) nosí stárky o hodech. Json 
to vidlice ze dvou stran zakulacené (z olova 
nebo cínu), kolem nichž se oviji vlasy a tvoří 
vrkoč. Nár. sbor. 1900. 49. 

Vreéinica, e, f. = slepýh Slez. Lor. 80. 

Vřeélno 1= vřeteno. Lor. 180. 

Vřeekatý. V. houba. Ott XV. 647. 

Vreco = pytel ; vrecko = malý pytel ; vre- 
cáiko = pytlíček. Zát. Př. 264. Pozn. Aká 
vreco, taká záplata; V. nie pře jedno zrno; 
V. sa 8 nimi roztrhlo; V. si pozná záplatu; 
Vrecka sa chytiť; V. má suchoty atd. Ví 
Zát. Př. 376. 

Vřed. Vředy na jazyku. Vz Ofet XIII. 
134b. Vřed tebft metal! Zát. Př. XVL §57. 
Byl jak ve vřede (rozvzteklený). Val. Ccř. 
1. X. 370. 

Vředi8ko, a, n. Chodi po něm v. = má 
padoucnici, křeče, hestec. Val. Nár. sbor. 
1901. 135. 

Vředovitý = kdo má vředy; kdo je stí- 
žený padoucnici, psotníkem. Val. Ces. 1. X. 
370. 

Vřelý ve víře. Pal. Děj. IV. 1. 236. 

Vřepiti. Vz Zub. 409. 

Vřesini, n = břesíní, vřes, Mus. ol. IL 12. 

Vřesnický, vz Nálevka. 

Vřetenatka, y, f., clausilia. měkkýš. V. 
hladká, c. laminata, zaměněná, commntata, 
rovnoústá, orthostoma, zdobená, omata, na- 
bubřelá, turgida, mnohozubá, plicata, obecni 
biplicata. Sedává, cana, starožná, vetusta, 
malá, parvula, křižatá, cruciata, drsná, dubia, 
černavá, bidentula, čilá, plicatala, nadmutá, 
ventricosa, tlustá, tumida, drobná, filograna. 
Ulic. 78.-96. 

Vřeteno soustruhu, vz KP. VIL 227., 228., 
mlýnské zapravené ve spodním kameni. Sbor. 
slov. III. 31. 

Vřetenostehnik, a, m., brouk. V. bělo- 
pásý, p. hispidnlus, chluporohý, hi-pidus, 
Spičkokrový, ovatus, tečkokrový, fascicu- 
latus. Klim. 658. Vz Vřetenostehennik (Vtt 
1052.) 

VřetennSka, y, f., motýl. Vz Stein. 43, 
Exl. 4., 74.-77. 



Vřez — Vrťátko. 
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Yřez, vz Náknn. 

Yrh. Zvoniti třemi, dvěma vrhy (zatrhna- 
tim). Slez. Ces. 1. IX. 189. 

Vrhati. Vz Gb. H. ml. UL 2. 171. 

Trhcáb := kámen, jimi »e na vrhedhnici 
hraji. Maš. rak. 32*. Vz vice v Mas. fil. 
1901. 209. 

Yrhlice, e. f. =: meliky vXdk (hrnec). Su- 
šice. Eab. 365. 

Yrch. O skloň, vz Gb. H. ml. III. L 333. 
Ot vrchu, s vrchn, do vrchn, odchylkou: 
8 vrcha; lok, : po vrchn, na vrchn, odchylkou: 
na vrše ; pl, : vrchové, vrchy a novotv. vrcha : 
gL 8 vrch patři ku pl. vrcha. Ib. Na slov.; 
verch, vircb, hnra, někdy také: groň. Vz 
Pahorek. Sbor. slov. IV. 68. Nesie velký 
vrch (je těžce nemocen). Zát. Př. 79**. — - 
Tam je vrch střeSeň (= mnoho). Mns. ol. 
1898. 119. Je v. všech Inmpů! Mtc. 1899. 228. 

Vrcha, pl. Vz předcház. Vrch. 

VrchhíUi, n., trať. Pck. Hol. 141. 

Vrchhora, trať. Pck. Hol. 141. 

Vrehláb, ě, f. vedle Vrchlabi, n. Gb. H. 
ml. III. 1. 171. 

Vrchlický Jar. Sr. Jnb. XXXV. 

VrchmezL n., hora u Náchoda. Jrsk. XXIII. 
12. 

Vrchmoci. Císařské v. Za Pal. polož.: 
Děj. II. 2. 196. 

Vrchní z= polit správce celého panství. 
Ces. 1. 1898. 169. 

Vrchniéek, ěku, m., vz Nápla. 

Vrchník, n, m. V. velký =: hořejší čásf 
máselnice; malý. Vz Nápla 

Vrchnokrajinský rada. Šmil. VIII. 226. 

VrchnoopatroYnictri, n. Ott. Říz. I. 67. 
Lépe: vrchní opatrovnictví. 

Vrchnostářy e, m. = člen náležející 
k vrchnosti. Hořen. 313. 

Vrchol. U Palác. gt. -u a -e. Vz Mtc. 
1901. 167. V vrcholí. Pal. Děj. IV. 2. 611. 
Nechuti dostoupily vrchole svého. Ib. V. 2. 
49. 

Vrcholíkovitý. V. květenství. Vz Ott. 
XV 469 

Vrchoinice, e, f. V. klenby. Ott. XIV. 
353». 

Vrchovina, y, f. = vrchní čásf poraže- 
ného stromu. Phrd. 1897. 499. 

VrchoTiště, ě, n. V tom sítí, kdež v. 
vychází. 1488. Arch. XVI. 321. 

Vrchovni dělník (BAh). Hod. 14. stol. 
Mu8. fil. VII. 88. 

VrchoTý. V. koudel = hrubá. Lišíc. 

Vřidek, dku, m. z= vyrd&ka. Val. Čes. I. 
X. 370. 

Vříti, claudere (otevříti, zavříti) ; fervere. 
— *v éem: v zlostech. Chč. S. 1. 191. — éím. 
Pacholek narozený v Levoni bude sluncem 
v. (asi = bouřiti se působením slunce). MaS. 
ruk. 23». O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
297., 198. 

Vrkoé (havd, pavel) = zvláštní kruh kla- 
dený do talíře (do šátku vzadu na hlavě na 
tvar talíře upraveného), aby talíř měl pev- 
nější obrya Vz Nár. sbor. 1901. 30. 

Vrkočna, y, f., ženský oděv XVI. stol. 
Čes. 1. VIII. 9. 



Vrk&ěek, ěku, m., jm. koně. Čes. 1. IX- 
171. 

Vrma, y, f. = hluk, hlomoz a p. Slov. 
Zát. Př. 239». 

Vmožiti =: ttíe zpivcUi (o ptácích, ko- 
bylkách). Val. Čes. 1. X. 31. Kobylka vmoží 
= p&ioifi Mvuky tíhenim nohou. Ib. 369. 

Vroubkovadlo, a, n. = vroubkovaci 5i 
obrubovací stroj klempířský. Ott. XIV. 346^. 

VronhkoYnice, e, f. = kovadlinka opa- 
třená na dráze vroubky. Ott. XIV. 346. Na 
ní klempíř vroubkuje. Ib. 347*. 

Vrstva, gt. pl. vrstv, ně. vntev. Gb. R, 
ml. UL 1. 180. 

Vrstvačka, y, f. ^ Žena skládající obilí 
atd. do vrstev. Čes. 1. IX. 11. Sr. Vrstviě. 

Vršité někomu něco splniti. Slad. Caes. 
36.. Lear. 79. V. se pomstiti. Slad. Ham. t38« 

Vršitosť krajiny, H5benzug. Har. J. 176. 

Vrštat, u, m. = tkadlcovský přístroj na 
zhotovování konopného plátna, krosna, stav. 
Sbor. slov. III. 30. 

Vřštek = vrfek. V. otec, jamka mamka 
(o úrodnosti). Mns. slov. UL 25. 

Vrták, u, m. = mléko po tUučeni podmáalL 
Protivín. Kub. 365., Vodňany. Kub. 169. 

Vrtaný, pozemek. Pck. Hol. 224. 

Vrtař, e, m., apion, brouk. V. b^lochlupý, 
a. Speocei, bledonohý, flavimannm, bodlá- 
kový, carduorum, ěernorohý, ononis, derno- 
špiěký, simile, ěemotlapý, nigritarse, černý, 
atomarium, ěervenonobý, fuscirostre, Čer- 
venonosý, rufirostre, červený, miniatum, 
dvojbarvý, dichroum, ebenový, ebeninum, 
fialový, violaceum, hladkošpiěký, hlubočelý, 
colnmbinum, hnědorohý, vicinum, hrachový, 
pisi, chloupkový, pubescens, chobotnatoštítý, 
cerdo, jednobarvý, unicolor, jehlicový, ononi- 
cola, jetelový, trífolii, komonicový, meliloti, 
kovokrový, aeneum, kozincový, saeculare, 
krátkonosý, cartirostre (brevirostre), křivo- 
nosý, curvirostre, leskloŠpiČký, vorax, lesklý, 
vanpes, malý, minimum, měňavokrový, ater- 
rimum, modrokrový, cyanipenne, modrý, 
genistae, nelesklý, cineraceum, nosatý, loogi- 
rostre, obilní, frumentarium, olovolesklý, 
reflexům, ovocný, pomonae, podobný, assi- 
mile, prostřední, intermedium, proužkovaný, 
stríatum, řádkokrový, seniculum, řádko- 
chlupy, dissimile, rovnonosý, penetrans (san- 
guineum), rýhokrový, stulidum, slabolesklý, 
iilirostre, slunivý, apricans, šedochlupý, difn- 
cile, širokrový, snbulatum, Špiěkonosý, laevi> 
gatum, štírovníkový, loti, štovíkový, rubens, 
teěkonosý, punctirostre, tečkoštítý, opeticum, 
tečkovaný, punctigerum, temný, aethiops, 
tenký, tenue, třezalkový, simum, útlý, aci- 
culare, úzký, confluens (elongatum), vejčitý, 
onopordi, větŠí, pulchellum, vikvicový, cra- 
ceae, vikvový, viciae, vráskoČelý, radiolum, 
vypnklokrovÝ, ruficerum, vzhledný, elonga- 
tulum.zelenokrový, Hockeri, zelenavý, virens, 
žabavkový, urticarium, žlutonohý, ocbropus, 
žlutorohý, eroi. Vz Klim. 608. nn. 

Vrtati 86 = vráSeti se. Světlo v oČi se 
mu vrtalo. Maš. ruk. 176^. 

Vrťátko, a, m. O skloĎ. sr. Gb. H. ml. 
III. 1. 148., -o. — V. Ant. Jar. Sr. Jub. 
XXXV. 
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Vrtavec — Všetečnost. 



Trtavee, vce, m., brncbas, broak. V. bělo- 
Štitk^, b. latro, bjlÍDářský, far. ČerveDonobý, 
nifipes, dvojzabý, bidens, bnědý, branneas, 
chlupatý, piloBus, kaštanový, lichenam, malý, 
pnsillnB, měnivý, variegatQB, pocbybuý, du- 
bius, rezavý, subpiloBus (bioinctnB), ŠeBti- 
tečný, sexpunctatuB. Vz Klim. 468. 

Vrtavý, vz Jehličnatec. 

Vrtěti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
297. 

Yrtievka. Vrti sa (v práci) ako v. Zát 
Př. 166». Sr. Vrtivka. 

Vrtkavý Jak. Nad liBt topolový vrtka- 
vějái (ten se pořád třeBc). FiBch. Hosp. 161. 

Vrtký (-ká) ako jafiteríčka, srnka, živé 
Briebro. Zát. Př. 68«. 

Vrtlovy, pozemek. Pck. Hol. 64., 210. 

Vrtoéka. Vz předcház. Vrčka. 

Vrtech. Za vrtocha ho majíce. Kom. OfaláS. 
128. 

Vrtoš, e, m., epa (nepo), pták. Židek. Dle 
Hanky v Mub. 1839. li 2. (240.) snad drah 
třesořitek (mrdaČka, frdla). Vz tam. 

Vrtrati, mnrmnrare, zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 354. Bych pod tvým bičem nevrtral. 
Xy. stol. Modl. ms. Aby vrtral proti Boha. 
Št. Bee. 88. ^ 

Vrubel =: vrabd, vrabec Slez. Ces. 1. VIII. 
344. 

Vřud, u, m. =z vřeď, padatícniee. Slez. Cefl. 
1. VIII. 368. 

Vrzáéek, čka, m., ob. jm. Arch. XVIII. 
535. 

Vrzalena, y, f. = která pořád vrzá. Co 
pořáď vrzá tá v. Císař. Mtc. 1899. 228. 

Vrzalky = howU, Yodňany. Kab. 365. 

Vrzanee, nce, m., vz Lajdák. 

Vrzavka, y, f., pták. Har. I. 70. — V., 
JíTuha. Chorv. 58. 

Vržavina, y, f. =z zoráni pele. Slez. Lor. 
80. 

Vrždžaf = vrzati. Val. Čes. 1. X. 33. 

Vržení, n. = viac vredov v hromadě. 
Sbor. slov. IV. 50. 

Vsaeká, é, f., jm. místa a Ronštky na 
Mor. Vek. 

Vschopný. Učiň mě vschopna bez leh- 
kosti. Modl. LXVIL 

Vsehtíti. Vschoce se mu píti. Bozb. III. 
734 

Vsíti co = ztratUi. Us. 

Vstankati = vttáU (o dětech). Us. 

Vstáti. Z nemoci v. 1431. Msín. 15. 

Vstavač, e, m. Časný v. = kdo časně 
vstává. Čes. 1. VIL 370. 

Vstoupiti veé. A v ten plat má v. a jej 
počíti platiti. 1417. MSín. 13. 

Vstřícně, Listy v. sblížené. ČI. Fyll. 5. 

Vstupný. V. přednáška professorská čili 
disputace. WtP: Vys. Sk. 72. V. plat (introi- 
tale ; plat Žáků, zápisné). Wtr. Živ. vys. Šk. 
179. 

Vsvětnutí, n. Prvé s., primam dilucalum. 
Stará glossa. L. fit. 1901. 273. 

Všade dačo jest, dačo chybí ; V. ho je 
plno ; V. pesstvo, v mlieka voda ; V. primrzne 
(zůstane) ; V. sa pletie. Zát. Př. 376b. 

Všadiveška. To je v. (pronásleduj e-li 
kdo koho ustavičně). Us. IIoí*. 119. 



Vdak, a, o; vdaký. Na vSak čas, den 
vedle na viaký čas, den; f. na viakn ne- 
děli, n. na viaké léto. Gb. H. mL IIL 1. 
274., 521. 

Vfiaký. Na v. rok. 1417. MSin. 14. 

Vde uživá Palaa častéji než: všechno, 
všecko, vSecky atd. Vfie, co dobrého; Navie 
strany atd. Pal. Děj. IL 2. 203., Rad. 1. 417. 
Vše vé spisovné řeči Palackého nabývá vý- 
znam a torný (lauter), vemnie. Jmen neslo- 
žitých vSe prastarých. Pal. Radh. 129. (Vz 
Mtc. 1901. 261.) 

VSeblažlTý. V. bezmezi. Šml. I. 77. 

Vdecek m. veicek. Gb. H. mL III. 1. 513. 
O skloň, na Ladskn vz Mna. fil. 1897. 435. 

Vdeéeský ^ev. Čes. 1. VIU. 50. Přil. 

Vdední nevzácné. Sr. Zát. Př. IV. odac 2. 

Všedobí, n. Kle. v Mub. 1843. 79. 

VSedobnost, i, f. v Mns. 1843. 340. 

Vdedobr, mištrovékj kofen, to. Jana rula 
n. odini, vředový kófen (mor.), imperatoría 
ostruthiam. Nár. abor. 1901. 161. 

VdedobroTolnost. Hus I. 73. 

V&edobrovolný. Has L 62. 

Vdehákati = koňejSiti děti říkaje : vš vá. 
Hoř. 96. 

Vdehojivý. Oas má v-vé koření. Smi. 
V 89. 

Vdéhrdy. Vikt ze VSehrd. Vz Viktorin. 

Vdeehen, vz Celý. 

Vdejdenek, nko, m. Měl kalhoty ke v-nku 
(v-ňku) zz ke všedníma dni. Knb. 159. 

Vdejeden. Ve jméno věejednoho hoapo* 
dina. Flor. A. 63». 

VSekřestanský. V. výprava. Pal. Děj. IV. 
2. 581. 

V&elikobarevný. V. zástěry. Cea. 1. X. 
367. 

VSelíký. Nikamar jest kámen vfieliký 
bílý (zcela bílý) jako kost Mai. rak. 294i>. 

Všelíz, býv. tvrz na Bzenskn. Sdl. Br. 
X. 389. 

VdeljakeJ m. všelijaký. Dšk. Vok. 42. 

VSemohučenstVí boží. Modl. CLU. 124 , 
CLIII. 125. 

Všemohutué. Bůh v. milosrdný. Št Bes. 2. 

Všeněmeeký. V. myšlénka, Mus. 1898. 
10., jednota (rakouských Němců). Us. 

Všeokrouhlý kámen. Har. II. 83. 

V^eplatný nález. Pal. Děj. IV. 2. 580. 

V^epožíravý egoismns. Pal. Pam. 567. 

Vdeprospéšný účel. Pal. Pam. 478. 

Vi^eradostníeí slnnko. Slad. Rom. 14. 

Vderakouský rodopis. Pal. Pam. 346. 

Všerozhodný. V. rána. Pal. Děj. IV. 2. 
511. 

Vderozličný. V. krása. XV. stol. Mus. fil. 
VI. 470. 

V^esoudný Jnpiter. Slad. Lear. 76. 

Všespravedlivost, Allgerechtigkeit Pal 
Pam. 418. 

V§estí, n., ascensio. Ž. pod. LXXXIII. 6. 

Všetectvo. To by bylo v. Št. Bes. 4., 38. 

Všetečně = bedliví. Hejtman necbf v. 
pozoruje na hosfiodářství. Fiscb. Hoap. 813. 

všetečnost. Úsloví atd. vz v Zát. Př. IV. 
odst. 12. Při v-sti bývá rádo hostem neStěstí. 
Dač. II. 1M8. 



Věeteéný — Vybavení. 
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Yietečný si lehko něco utrží. Zit. ** V. 

= p<morný, ostražiti. V. peS. Fiscb. HoBD. 
370. 

Ydetko = víecko. V. bv sám pohltal ; V. 
len do bracha; V. mám, len to nie; V. mu 
oči kole; V. ofrfrál, ohundral; Príde o v.; 
V. sladké — nemožno Zát. Př. d76b. 

Tšetký = xH^cek. Všetkými masfmi ma- 
zaný; Váetkým sa lúbiť nemožno. Zát. Př. 
376b. 

Yšeúsilný. V. útok očekávati. Louk. 11. 

Tšeužiteéný ústav (nemocnice, sirotčinec 
a p.). Ott. Říz. I. 126. 

YdeYolný. Byl ducha měkkého i v-ho 
<ke všemu volného). Pal. Déj. in. 2. 124. 

YŠezáhnbně. Maďaři bouřívali v. přes 
vlasti. Pal. Děj. I. 1. 228. 

Yšeznámost. Hus I. 73. 

-vší. Vz Transgressiv (IV. 146*. 20. ř. sb.). 
Přechodníku určitého času minulého na -vŠí 
užívá často Pal. Příroda ojjepřevfii jí (zemi) 
soli, zdá se jakoby tím Cechy k obchodu 
86 sousedy byla pobízeti chtěla. Pal. Děj. 
I. 1. 6. Matěj z Janova naleževší do počtu 
oněch duchovních; Universita Či oi vši Prahu 
středem osvěty; Hus mluvil ve smyslu pa 
n ovávši m tehdáž na dvoře králově. Ib. III. 
1. 23., 34., 94. a j. A každý milující zplo 
divšího milujeť i zplozeného z něho. Bibl. 
1. Jan 6. 1. (Rozb. král. 46.). Poznavší pravdu 
XVI. stol. Mus. 189«. 245. 

Yšicen =: f>ítcek. Gb. H. ml. III. 1. 614. 

Všidu. (Toho dbej), sic budeš v. z vej- 
dělku plakat. Čes. 1. VII. 376. Vz Všidy 
(VII. 1U60.). 

YŠímavý. V. oči = uhraniivi. Šeb. 289. 

YsimlaTý == viimavý. Lisic. 

Yšinda, y, m. = vHvák, Zát. Př. 161i>. 

Yšiváreň, mě, f. = hlava. Zát. Př. 66*. 

YŠivec, vce, m. =: xHivák, Ezop. 291. 

Všivý. V. masť (na vši). Mtc. 1899. 221. 

YšrouboTati eo kam. Kom. Ohláš. 126. 

Ydudybudnosf, i, f., ubiquitas. Vlč. Lit. 
IL 1. 48. 

YSudybylosť, i, f. Úsloví atd. vz Zát. Př. 
IV. odst. 12. 

Yšudybylý. V. zárodky. Pal. Pam. 216. 

Y^šiidybytnosť, i, f. Hus I. 73. V. těla 
Kristova. Kom. Ohláš. 94. 

Ytáča. Vz Zát. Př. 376l>. Aj v. pomaly 
obrastá (majetku znenáhla přibývá). Mus. 
slov. III. 27. 

Ytačie mlieko mu chybí. Zát. Př. X. 284. 

Ytáěik. Druh vyšívání na vtáčiky (na 
Liptovsku). Mus. slov. I. 26. Aký v., taká 
klietka; Aký v., taký spev, rev, kvik, smyk, 
cvik ; V.-mrháČik ; V. sadně na lep atd. Vz 
Zát. Př. 377*. 

Yták, a, m. Aký v., taká pieseň ; Vtáka 
na udicu chytať; Vtáka nie prv ako klietku; 
Vtáka znaf po zpěve ; V. každý inak ; V. si 
lůbi hniezdo atd. Vz Zát. Př. 377*. 

Ytěkáni = vztekáni. MaŠ. ruk. (Mus. fil. 
1900. .337.). 

Ytěliti se kde. Vtělil se v životě p. Marie. 
Chč. S. I. 402. 

Ytip. Vz Pal. Pam. 431. Pro v. nechodí 
na jarmark. Šml. V. 34. 

Ytipkářka, y, f. Řezu. Kv. 20. 
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Ytipkářský. V. zpAsob psaní. Pal Pam. 
179. 

YtipkářstTi, n. Vlč. Lit. I. 338. 

Ytipný. V. hlava lepší než kus pole. Řezu. 
Lev. 102. 

Yůheiii. Když je v. (= v ohefi) vržeš. 
M. Poio. (Mus. 1§97. 413.). 

Yuchr, u, m. místo fÁchr. Jihozáp. Čech. 
Dšk. Vok. 38. 

Yůl. S vola dve koze nedrft; Vola pošli, 
donesie tefa ; Od vola staršieho uČí sa miadý ; 
Vdl bude voiom; Vdl rychtář medzi kra- 
vami ; Vdl sUrší, krok istý atd. Vz Zát Př. 
376i>. Kde v. neoře, tam pole nekvete. Fisch. 
flosp. 184. Vz Vól. 

Vůle. O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 216. 
Aká vdfa, taká chuť; Vdfa cestu najde; Vdfu 
mu za svět nezlomí atd. Vz Zát. Př. 876l>., 
376*. Sr. ib. 139*., 146*. Máš na vůli Jak 
císař. Mus. ol. 1898. 119. Pro dobrou vůli 
člověk všelicos spolkne ; Ani k vůli jim to 
neudělám (naschvál ne). Hoř. 96. 

Yundati, vondati co komu kam (strčiti) : 
rúbik mezi zuby. Maš. ruk. 206i>. 

Yunoéka, y, f. = vonička. Na Moravce. 
Vest. op. 1895. 20. 

Yůsenice, e, f., vrch v Blovicku. Plz. 12. 

Yusín Kašp. Vz Flš. Písm. 479., Vlč. Lit. 
IL 18.5. 

Yusta! = v levo! Voláni na koně. Místy 
na Slov. Čes. 1. X. 307. 

Yůz. Části vozu: gáčer, klaníce, kolesa, 
košina, liŠně, longo, oj, podosek, puška, řeb- 
řiny, rozpínka, rozvora, snice, šlajf, tokna, 
váhy, zákolesník. Vz Sbor. slov. III. 28. 
V Brezovicii dišel, drabinky, klaníce, loč 
(luč), lúnik (aby nevypadlo koleso;, vrčík, 
oš, podejma (kterou jsou spojeny přední 
šnice), polkoš, rozpínač, šnice prednie a 
a zadnic, svoreň, váhy, vsnkoš, vomadel, 
zátvomík (železný klín na zadní části roz- 
vory) ; u voUkého vozu : hamaČ, jařmo, naš- 
čeka, zatička. Mus. slov. II. 8. V Krštené: 
drabiny (řebřiny), kolesa, lievče (lišně), 16nik, 
oje, opleny, osy, podima, rázvora, rozpony, 
svoreň. Vz Mus. slov. IL 21. Voz drglavý, 
mastený (namazaný) ; O voze ja (já), on o koze ; 
Voz panna, kurva saňa atd. Vz Zát. Př. 376*. 
Bojovný v. Husitů. Vz Tom. 184. Kozla platný 
pěkný vůz, když koně za nic. Hrub. 23. Hodíš 
se zadu na vůz, aby's brzo vypadl (o chytrá- 
cích). Rybay. 

Yůzal, u, m. = vozik. Jihozáp. Čech. Dšk. 
Vok. 46. 

Vůzek, zku, m. = vozík třihi^annj, na 
kterém se větši hrnce vidélkami do peci 
dopravují. Slez. Čes. 1. VIII. 66. Y.ziz válek, 
o nějž opírala žena vidlici s dlouhou ruko- 
jetí, již hrnce z ohniska odstavovala. Slez. 
Nár. sbor. I. 63. 

-vý konc. u Husa. Vz List. fil. 1900. 231. 

Yyakciovati si něco (akciemi získati). 
Posel 1876. 681. 

Vyasfaltovati ulici zza$f altem pokryti. Us. 

Yybárkováni, n. Než od sanity povolení 
k v. (vyvážení a p.) z lodi přišlo. £xc. 

Vybaveni jest obnoveni dojmu dřívějšího 
Krč. Assoc. 7. Vz násl. 
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Vybavenina — Vyfliaskať. 



YybaTenina, y, f. =: co jest vybaveno, 
představa. Krč. Assoc. 68. 

Výběh, u, m. = vjmluva, vytáěka, Vrá- 
tilo-li se to, potom byl tento v. za lubem. 
Mas. 1898. 340. — V., a, m. = odro$aý hihaj. 
Slov. Čes. 1. X. 67. 

Yyběhaný člověk = kuheni. Jrsk. XXIII. 
169. 

Vyběhati. Mléko vyběhlo (vykypělo); 
Hlidik (jetel) se nesměl sušit, sic vyběhlo 
(vypadalo) semeno. Us. Hoř. 96. 

Vybij anee, nce, m. =: opaiek busto ma- 
^ockami vykládaný. Sbor. slov. U. 124. — 
V. == nedobrý hoch. Slez. Čes. 1. IX. 147. 

Vybijas, a, m. = náailnik (nikoli: vyb*as). 
Slez. Lor. 80. 

Vybirka, v, f. = vybíráni na kolébku při 
svatbě. Vz čes. 1. VU. 132. 

Vybitý. Už má vojnu v- tou (odbytou). 
Císař. Mte. 1900. 340. — V. = prohnanj. 
V-tá baba. Ezop. 254. 

Vyblednutý = vyhUdlý. V. fiaty. Císař. 
Mtc. 1900. 33». 

Vyblikati eo éim (očima) = vyhleděti 
Čes. 1. VI. 645. 

Vybliščiny = vytřeětini. Slez. Lor. 80. 

Vyblidčky. Šel na v. (aby něco dostal). 
Slez. Lor. 8U. 

Vybočený. V. koleno, genu varům. Ott. 
XIV. 649b. 

Výbojnik, a, m. excussor. Z. pod. CXXVI. 4. 

VybojOTatedlný, erobernd. Přiletěl orel 
s v-nou rukou. Ezop. 95. 

Výborovati § kým == býti výborem, ve 
výboru. Jeln. 160. 

Vybrati se = vystihovati ee. Aneb že by 
se který ven na jinú dědinu vybral. 1423. 
MSín. 13. 

Vybrblati §e := vyhubovati te. Mor. Kár. 
list. 1897. č. 257. odp feuill. 

Vybrěat koma = domluviti. Val. Čes. 1. 
X. 142. 

Vybrčtiti. Brzos' v-til (dostal peří). Sdl. 
Hr. V. 136. 

VybřeskoTati = vykřikovati. Nadává a 
vybřeskuje. Šeb. 76. 

Vybmkati. Aby z něho (piana) slávu 
v-kal. Smi. IV. 83. 

Vybroukati co na kom. Dač. II. 183. 

VybaHti se kam = do hrnce = vysrati 
9t. Slez. Čes. 1. 1S97. 468. 

Vybutý. Smýšlení takové dostal jsem z do- 
mova vybutého (vidělanějfiího, spořádaného). 
Sá. V. 99. 

Vybyt robotu = odbyti. Hofi. 102. 

Vy cechovaný bezbožník. Pal. Záp. I. 29. 

Vy cinkati komu Jak. V-kal mu, že by 
ani pes kůrky od něj nevzal (vyhuboval). 
Hoř. 124. 

Vycizeti. Sr. Ciditi. Gb. ml. lU. 2. 346. 

Vyéoé = vytiti. Lor. 80. 

Vycpanina, y, f. = vycpané misto. Ott. 
XIV. 64bb. 

Vyculcati = vytahati. V. koho za vlasy. 
Sá. Povíd. 274. 

VycYokovaný. V. bota. Rais. Bt. 138. 
Vyčesati eo komn: šaty (vyčistiti). 1616. 
Mtc. 1899. 282. 



Vyčistiti. Ten plat máme v. a očistiti. 
1478. Arch. XVIU. 28. 

VyčitOYanie při pohřbu = nářky. Zit 
Př. 81». ^ 

Vyčochniti co = vytlachatí. Výcb. Cech. 
Čes. I. X. 64. 

Výdanok, nku, m. = výd^. Sr. Výdavok, 

Vydánek, Zát Př. 294». 

Vydařenost, i, f. = vydařená tic. To byla 
kapitálni v. Tům. Ml. 323. 

Vydat. Keď dievča trieska dveřmi, chce 
sa vydať (vdáti). Mus. slov. I. 10. 

Vydavač, e, m. Hus. Ša). 128. V-Či = lidé, 
kterým tkadlci odvádějí hotové zboží, jsou 
to nejvíce židé. Jrsk. XXII. 226. 

Vydávati. Pěkně to družba vydával (po- 
vídal). Hoř. 96. 

Výdavek, vku, m. Dyž přítel přived že- 
nicha do domu nevěsty, byly v-ky. Hoř. 96. 

Vydáviti. Dítě pláčem průtrž si v-lo. 
XVI. stol. Rozb. U. 185. 

Vydělánie, n. = vjrobek. A kupci bera 
jich (rolníků, vinařů, řemeslníků) v. Št. Bes. 
48. 

Výdělek. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 162. 

Výdělkářstvi, n. Wtr. Part. 13. Sr. Vý 
délkářstvo. 

VydmuehoY, a, m., osada u Fryšt. Vest. 
op. 1896. 18. 

VydmuchoTiskOy a, n., polní traf u Ba- 
vorova v prns. Slezsku, Juliusburk. Ces. ). 
X 193 

Vydinutina, y, f. 1700. Vlč. Lit H. 1. 64. 

Vydobytosf, i, f. Vlastní v. Slad. Bouř. 79. 

Vynadokonaliti co. Jg. (Mus. 1898. 62.). 

Vydra^ y, f. = cundra, $cortum, Hus I. 
202. — * . Stanisl. Sr. Jub. XXXV., Flě. 
Pism. 663. 

Vydrati komu čim: karabáčem (vy- 
práskati). Vyzov. Mus. ol. XU. 108. 

Vydřaždžiny = mnohomluvný. Slez. Lor. 
80. Sr. Dřaždžeé. 

Vydražiti = vystopovati. Pes zajaca vy- 
draží. Phfd. 1897. 314. 

Vydrdati se kam. Až se v-dá ven = vy- 
váli, vyjde. Seb. 43. 

Vydrgancovat komu do zadů = vybiti. 
Již. Mor. Šob. 180., 289. 

Vydrovec, vce, m., chironeotes, saavec 
vačnatý masožravý. Vz Ott XII. 204. 

Výdrubek, bku, m., tral Pck. Hol. 77. 

Vydržat = doetaU domluvu, biti, Val. Cea. 
1. X 31. V-žeč. Siez. Lor. 80. 

Vydržely. Statek léty zemskými v. Sdl. 
Hr IX 129 

Vydúbif == vydělati kůsi duběnkami. Val. 
Čes. 1. X. 32. 

Vydnpčiti, vz Predupčiti. 

Vyduzniti komn = vytloud. Již. Mor. 
Šeb. 164., 289. 

Vydymovati eo = dýmům oěaditi. 1704. 
Vlč. Lit. IL 1. 9. 

Vyfajfčié co = ěpatně udělati, pokaziU. 
Slez. Lor. 80. 

Vyflágat. VSecek rozum před ijk volbu 
vli a včil bndú hlúpýma. Již. Mor. Seb. 204. 

Vyfliaskat. Červený ani coby bo v-kal. 
Zát. Př. 66*. 



Vyfouknutí — Vykládačka. 
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Vyfouknati parního kotle = vypláknuU. 
KP. IX. 22. Vz násl. 

Výfuk, u, m. = ucházení spotřebované 
páry z parního stroje. Vz KP. IX. 84. V. 
páry. Ib. 17. 

Výfákoyý. Parní stroj v., odchází-li pára, 
vykonavši prací, přímo do ovzduií. KP. IX. 
7., 27., Oit XIV. 673. 8r. Kondensadní. 

^7S|p^9 é> fo« polní trat a Bavorova v pms. 
Slez. Ces. 1. X. 193. 

Výgrunty, trař v Kobylí. Seb. 189. 

YyhasákoTati co: kládu = pomocí ha- 
sáku na vdz vyzvednouti. Us. Ces. 1. VII. 20. 

Vyhasiti. Brzo v-sil (dědictví probil). 
Rybay. 

Vyhazovák, u, m. = náiSini klempiřtké, 
jimž se výrobek z lůna vyhazuje. Vz Ott. 
XIV. 348*. 

yýhebláný n62 = vyviklanýf Zát Př. 
240b. 

Yyhejčkanee, nce, m. zz vyhejckaný. Nár. 
list. 190U. 

Yyhládnouti = vyUadovéti, Us. Hoš. 102. 

Ťyhlášenec, nce, m. Nemůže být každý 
v-ncem (slavným mužem). Sá. Kr. z Jest. 
259. 

YyhlazoYák, u, m. = kladivo, kterým 
klempíř plech vyhlazuje. Ott XIV. 345. 

Vykledávaci zásada (inkvisidni), činnost 
sondu. Ott. Ěíz. I. 62., 37., 255. 

YyhledáTáiii, inventio. XVI. stol. Mus. 
1898. 176. 

Yyhnanský. V. léta. Mus. 1898. 248. 

Vyhnati, vyhofiowítx. Rozb. III. 733. 

Yyhnetit sa =: s mUta »« hnotUi. PhTd. 
1897. 315. 

Yylmis Čen. Sr. Jub. XXXV. 

Vyhnouti. Jeho vůli vyhýbati nelze (bez : 
«e). Kom. Theatr. 33. a j. A oni témuž ne- 
bezpečenství vyhýbajíce (bez «e). Mart. S. 45. 

Vyhoditi se komu kam. V-lo se mi to 
na jazyk = přiSlo, pověděla jsem to. Us. 

Yýhoniská, pl., n., pole u Sv. Ondřeje. 
Mns. slov. III. 3. 

YýhohoY, a, m., pozemek. Pck. Hol. 148. 
Yyhoňovati. Vz Vyhnati. 
Yýhor (vyhoř) =: misto mchem vypáleni^ 
vyprahli, Čes. 1. IX. 391. 

Vyhořeti. Když výboruje západ, bude 
pršeti. Hoř. 96. Tvrz v-la od Zbpálení hro- 
mového. Daé. II. 116. 

Vyhostiti koho od koho = vy»vohoditi. 
Ty ny ot vraha vyhosti. Hod. 14. stol. Mus. 
fil. Vlí. 88. 

Vyhráni. První v. z kapsy a kabátu svlíká. 
Čes. 1. X. 176. 

Vyhraný. V-né peníze nejsou požehnané. 
Hoř. 122. 

Yýhrbok, bku, m., Puffe. Sbor. slov. I. 
194. 

Tyhřeznouti. O tvarech sr. 6b. H. ml. 
III. 2. 245. 

TytiřivsUíci se peníze (poklady). Chorv. 
154. 

Yyhrmeť = nevinni trpěti. Zát. Př. 294*. 

YyhrOTaé = tropiti nezbednost ; komu = 
dělati xaštaveniika í hudbou; ubliíovati. Slez. 
Lor. 80. 



Výhyneky nku, m. Kde leží dlouho do 
jara sníh, tam se udělá v. Sá. Kr. z Jest. 44. 

Yyehemiéiti. Co si o své daSi v-Číá. 
Havlíček. Nár. sbor. 1901. 38. 

Vychievati. Široké rukávy sa im len tak 
vychievajú. Phfd. 1897. 346. 

Vychladnouti. Běží s tím, aby to ne- 
vychladlo (za tepla). Hoř. 123. 

Výehlipka, y, f. V. pleny mozkové. Ott 
XVII. 104. 

Vychlipnouti si = opiH ae. Zát Př. 72^. 

Yychlpkati polévku. Mus. ol. 1897. 89. 
Sr. Vychipiti. 

^ Vychlúpati komu = vybiti. Již. Mor. 
Šeb. 204. 

Vychlustaé komu = napoličkovati. 

Slez. Lor. 80. 

Východ. VáSčí v. (výdaj) ako příchod 
(příjem). Zát Př. 173*. 

Vychodil Jan. Sr. Jub. XXXV. 

Vychoditi. V-dil se z křivých noh. Mtc 
1900. 150. 

Výehodná = kommi$$e. Borovany. Kub. 
159. 

Výchoz. Za Har. polož: I. 283. 

Vychrákati. Neuvěří, 6o mu dušu na dlaň 
vychráčež (vyložíš). Zát Př. 28b., 254b. 

Vyehrániti co čim: pec hřeblem ^z roz- 
topené peci uhlí vyhrabati). Slez. (Jes. 1. 
VIII. 56. 

Vychry, pl., m. = nerozvité zeli. Tábor. 
Kub. 365. 

Vychtiř, e, m. = vykf^. DSk. Vok. 69. 

Vychumlovaný. Je v. = Hatí. Us. fíakristů. 
Kukla 134. 

Výchylka, vz Rozchvěj. 

Vychytralosf. Vz Zát Př. 120., 124. 

Yyinserovati. Plat za uhlí si v. t j. uhlí 
si dáti zaplatiti inserováním. Nár. list. 1898. 
6. 351. odp. 

Vyltý = vyilý. V. ze školy. Mtc. 1900. 
340., 343. 

Vyjednaný nuzníče, vždycky na mne po- 
strky éinífi. Sdl. Hr. VIII. 88. 

Vyjetý. On vstával a oni byli už vyjeti 
(už vyjeli). Mtc. 1900. 340. 

Vyjevený. HruSka byla už v-ná zz bylo 
viděti poupata na kvét. Hoř. 96. Cf. Zjevný. 

Vyjevovaci přísaha. Ott Říz. 1. 16., II. 9. 

Vyjímati se. Za to se v Pbld. 1897. 245. 
doporučuje: Nést se. Ten kraj, vrch, zámok 
dom atd z tejto strany nesie se velmi krásné. 
Vz tam vice. 

Vyk&čkoTaf koho = za kačku vytahati. 
Zát Př. 249t>. VykaČkovať oprav v: vy- 
káčkovat. (IV. 960.). 

Výkalonosný chřestovnik (brouk). Klim. 
670. 

Vykašlati se z čeho .=: zbaviti »e toho. 
Chč. (List fil. 1898. 399.). 

Výkazný. V. kniha pokladniční. Ott XIV. 
438». 

Vykejklovati se z něčeho = vylhati te. 
Dač. II. 124. 

Výklad. V bibli jako v lesi první v. ne- 
bezpečný. Kom. 

Vykládačka, y, f V. v knihtiskárně zz 
divie, které vykládá listy ze stroje. Nár. list 
1897. č. 315. 
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Vykládek — Výmutka. 



Vykládek 8 matými kraječky. Har. J. 148. 

Vyklbélť koho = shUif Zát Př. 249b. 

Vykléceti. V IV. %6. za Aesop polož: 
Ezop. 217., '.í22. 

Vykleéeti. Vyklekatí sobě dary. Has. 
Vykl. I. 75. 

Vyklený = nykUcMJ. V. jádro. Cisař. 
Mtc. 1900. 339. 

Vyklestek, stkn, m. Oam v-stkóv. 1490. 
Arch. XVI. 347. 

TyklibroTati = provléei, podvésti. Hoř. 96. 

Vyklokotati co. Slavik v-tal tajemství, 
eik. Veé. 13. 

Výklnbek, bku, m. = vyklubáni se. Slad. 
Ham. 87. 

Vyklučiti. (Zakládánim hradů) v lesích 
zlodéjstvo vyklaéoval. Sdl. Hr. X. 320. 

Vykludžié taku = skliditi twio % louky, 
Lor. Slez. 80. 

Vyknošený dóž = vyviklan^f Zit Př. 
240b. 

Vyknošif koho = 9hUif Zát. Př. 249b. 

Vyknout!. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 
2. 267. 

Vy kolísati. Co kolíska v-la, to motyka 
zahrabala, č. 307. 

Vykonatelnost rozsudku. Ott Říz. I. 9. 

Vykotlený = vyiraný. V. zub. Tám. Ml. 
126. 

Výkotný rz směh) v řeéu U Křenovic. Vchř. 

Vykotoullti. D>ži na dvůr v. Mus. ol. 
XII. 159 

Vykoukal F. V. Sr. Jub. XXXV. 

Vykoukaný. Už mám oči vné (od dlou- 
hého koukání). Us. BarČ. 42. 

Vykoulený =- zmandlovaný. V. vesta. Jrsk. 
XXIII. 43. 

Vykpášliti si něco. Br. Věk. 136. 

Vykřičníkový. V. osenice (motýl). Vz 
Stein. 108., Exl. 125. 

Výkrojnik, a, m., plinthus, brouk. V. 
kýloátitý, p. porcatus. Vz Klim. 557. 

Vykpotý = vykrojený, V. košile. TěŠÍD. 
Vest. Op. 1895. 19. 

Výkružek, žku, m. = otvor (díra) v lo- 
meuicí (ve štítu) střechy. Čes. 1. VIII. 314. 

Vykrvavéný zz krvaví vydělaný, V. groS. 
Jrsk. XXIll. 278. 

Vykublaný. To je medzi svetom v. (vy- 
<ívičený). Zát. Př. 22b. 

Vykutrati. Zas velikého Čerta v-tral (vy- 
myslil). Zát. Př. 23b. 

Vykvétáni krystallů. Vz Žv. III. 315. 

Vykvětliee, e, f. =: vykveUá řepa, Nár. 
list. Ití98. č. 262. 

VykvětOVati co = ki^itin opatřiti^ okrdlSliti, 
Seb. 169. 

Vykvitovati co : směnku. Ott. Řiz. 1. 100. 

Vykýcbnouti se z čeho. Z dlžob (dluhů) 
sa vykýchat (vysekati). Zát. Př. 

Vykývkati koho kam = vylákali, Zát. 
Př. 226. 

Výťah. Psi v. Zát. Př. 12. 

Vylamovatel, e, m. Ezop. 47. 

Vylásloiný. Taký je v., hněď by svetom 
uletěl od radosti. Zát. Př. 32*. 

Vyléci zz vylehnouti, vyjiti, Z leženi v. 
Prok. 22. 



Vylééenec, oce, m. = vyliěenj. Ott XIV. 
426. 

Vylééky. Hanáci nosili kořenice, upjaté 
pod kolenem a v. do vysokých botu. Mus. 
ol. VIII. 114. Vz Pfíspěvky. V. (podléčky, 
v Hrubčicich) kryly nohu mezi holínkou a 
gatěmi (báněmi). Nár. sbor. 1901. 24. 

Vylezený =: vylezlý. Už byl u vršku v-ný. 
Mtc. 1900. 138. 

Vylézti s čím. Dostávala strach a vy- 
lézala s barvou (přiznávala se). Smi. IV. 106. 

Vylezeni, n. Dobýváni mést v-nim. Tom. 
302. 

Vylíhnutý = vyUfdj. Mtc. 1900. 343. 

Vylihovat. Mnoho v. (vylehávati, líhati i. 
Slov. 

Vyliziti lesy. Arch. XVI. 532. Vz Liziti. 

Vylňunka, y, f. = vmák. TéSin. Vést. 
op. 1895. 21. 

Vylomoziti koho = «5ftť? Zát. Př. 219'>. 

Vymanévrovati co. Ott. XVÍ. 7»;3. 

Vymanglovat koho =:thitiŤ Zát. Př. 249*. 

Vymastiti si co =: kapcu (vyhráti). Us. 
Hof 122 

Vymazal Fr. Sr. Jub. XXXV. 

Vyméniť =: vyjmenovati. Vyménita váe- 
ckých vředů. Val. Čes. 1- X. 370. 

Výměnkář. V-ři přeje každý — ale ne- 
beského království; Ani kočka nemá tak 
tuhý život jako v. Nár. list 1901. č. 189. 1. 

VyměřovaČka, y, f. V. nemoci. Nár. sbor. 
1901. 141. 

Vymésti co odkud. Věetko z domu ne- 
vymetaj (při výdaji dcery všecko nevydávej) 
Mus. slov. I. 11. 

Vymienif co komu. Tanečnice mn klobůki 
vymienila. Phld. 1897. 178. Sr. násl. 

Výmienka, y. f. = výplata. PhTd. 1897. 
178 Vz předcház. Vymienit. 

Vymi&ať sa čemu Jak. Vymíňá sa ko- 
stelu jak čert křižu = vyhýbá $e, Mus. ol. 
1898. 120. Sr. Vymnoutí. 

Výminka =r podmínka. Uzavřeno přiměří 
p takovými v-kami ; V-ky pokoje. Pal. Déj. 
III. 1. 600., 504., II. 2. 371. a j. 

Vymisiti se odněkud. 1630. Kom. Kor. 7. 

Vymitati. Vz Gb. H. ml. HI. 2. 371. 

Výmluva. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 45.. 
V. odst. 6. Každý hřích má svou v-vu (každý 
se omlouvá). Rybay. 

Vymlůvaé, e, m. Hus. Post. 117*. 

Vymluviti ^ úmluvu uSiniti, A také vli 
že . . . 1423. Mfiín. 13. 

Vymlzati co odkud. Z prsta to v-zal 
(vycucal, vymyslil). Zát. Př. 47b. 

Vymnouti co. Lačni jsouce porali vy- 
mínati klasy a jisti. Bibl. král. Mat 12. 1. 

Vymoklina, y, f. = vymoklé místo. 1511. 
Arch. XVII. 505. 

Vsrmrznouti. Prádlo v-zlo z vody. Mtr, 
1900. 150. 

Vymrznutý z= vymrzlý. Císař. Mtc 1900. 
343. 

Vymšený =: mechem vycpaný, Mus. ol. 
XI. «2. 

Vymučiti co odkud. Povzdech z nebo 
vy mučím. Z překladu Curti^. 

Výmutka, y, f. Rumunská v. (rostl.). 
Wlt. 44. 



Vymykavý — Vyraziti. 
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Tymykavý. Odpověď nenrčiti a v-Tá. 
t>al. Děj. III. 1. 269., HL 2. 257. 

Výmys* = vjmyl. Sá. Kř. u pot. 97. 

TýmysloTO, a, n., pole. Pck. Hol. 166. 

Týmyvka kotlů = otvor k vymflváni, Ott. 
XVI. 289. 

Tynáčif koho = vg$traiUi Slov. Zát. Př. 
71b., 30., 294ft. 

Yyneehávka, y, tzzztfyneehdvdni nHeho, 
Hus. fil. IV. 335. 

Vynésti. Bylo tam vyneseno := ohUSMeno. 
Hoš 102. 

Yynietí. O tvarech vz Gb H. ml. III. 
2. 186. 

Yynikliee, trať n PádoH. Jrsk. XXIII. 360. 

Yynizda, y, f. = vyjizda. Bdi. v Kn. rožm. 
11. pozn. Sr. Vynězda v VII. l077. 

Yýno80Tý« V. dané, Ertragssteuer. Blm. 

I i238 

Vynřieti, vynři. Vr Nřieti. 
Vynáé = vyjiti. Slez. Lor. 80. 
Yyob^iti, TyobdíTati koho =:MhUif Zát. 

Př. 243b. 

YyoékoTati eo: stromy. Šeb. 62. 

1. Yypáčiti eo odkud. Voda z rybníkn 
do rybníku vypaéovali (vytahovali). Lai. Mus. 
fil. 1897. 443. 

Yypachtovati něeo. Mte. 1899. 159. 

Yyparenina a děti =: opar. Sbor. slov. 
IV. 5u. 

Vypasený Jak. V. ako buják, křmnik. 
Zát. Př. 63b. 

Yypásti. Trávu na cestě v. Wtr. Živ. vys. 
ék. 83. 

Vypatlati = vypiplati (dítě, housata). 
Jičin. Kub. L. f. 1900. 365. 

Yypeleneovati koho odkud =: vyhnati. 
Srub. 117. 

Yypetroiié ée = vynéřádiH $e. Slez. Lor. 
SO. 

YypistoTati eo iim: sukně pistem (vy- 
prati). Mor. Mus. ol. IX. 104. 

Yypláeeéka, y, f. = čim, $e vyplácí (bije). 
Krok. 1896. 206. 

Vyplakovat za kým = u*ikati. Val. Ces. 
1. X. 32., 372. 

Vyplatitely e, m. z= robota. Purkarec (Vest. 
VII. 151.). 

Vyplatiti koho odkud (z čeho). Modl. 
^XLIV. 108 

Yypledčený. V. oči. Sum. 13. Sr. Vy- 
pleštěný. 

Vypliti se Jak. Vyplil se skrze zuby. 
Bais. Pot. 7. 

Vypobidnonti koho k ěemn. Pány 
8 obecným lidem vy pobízeli (k válkám). Arch. 
XVL 38. 

Vypoéisti koho z éeho. Ze viebo nás 
vypočítal. Har. II. 19. 

Vypomlazet koho = vybiti f 164i. Čes. 
1. Vli. 432. 

Yyposleelinouti něeo. Mus. 1898. 38. 

Vypoaštěei kanál parního stroje, kterým 
Tynžitkovaná pán se vyfukuje. KP. IX. 3i. 

Yyprahlik, a, m., danacala, bronk. V. 
•cernotlapý, d. nigritarsis, hvězdový, morosa, 
žlntonohý, pallipes. Klim. 462. 

Výprask. Úsloví vz Zát. Př. 248., XVI. 
odst 13. 

Kott: Dodatky k teiko-ném. BloTiiíka. II. 



Vyprávěti. Vz Gb. H. ml. III. 2. 341. 

VypraTié kozu = Untiiti. Slez. Lor. 80. 

Vypraviti se Jak. Vyprav^jese jak moto- 
vidlo do měcha. Mus. ol. 1898. 120. 

Vypravovaéka a báseň zz povídáni. Mas. 
1898. 471. 

Vypravování. Mám toho v. (upejpáni) 
s tebou právě dost Sá. Povíd. 274. 

Vyprázdniti eo čím. Pravili, že rozkas 
papežův sám v sobě již vyprázdněn jest 
nastalou mezi tím smrtí jeho (zruien). Pal. 
Děj. III. 1. 98., 888. 

Vyprehnouti odkud. Srsf z něho vy- 
prcbJa (vypadala). Fisch. Hosp. 194. 

Vyprnouti komn odinid. Gert vypmu 
jim z očí. Zaniklo. Podk. v. 225. (Gb. H. 
ml. lU. 2. 250.). 

Vyproséié zz narovnati. Slez. Lor. 80. 
Vyprositi koho s čehp, od éeho. Chč. 
S. L 415. 

Výpros, e, m. = vyprošování nevěsty 
od rodičů. Charv. 21. 

Vyprovokovati eo: výtržnost Nár. list. 
1898. č. 359. 

Vypršený = vyprielj, vypadaly. V. ječmen. 
Mtc. 1900. 340. 

Vyprúčati. Vrabci se v-li na střechách 
a teremtíH. Val. Čes. 1. X. 30. 

Vyprúčiti se kde. V-lo se dno v bečce 
= zbortilo. Val. Ces. 1. X. 30. 

Vyprýdténý. Řeči z přirozeného umění 
v-né. Ezop. 3. 

Vypsáni, n. = definice, XVI. stol. Mus. 
1898. 175., 254. 

Vypsati. Nadar (kámen) má žábu vypsánu 
na sobě = vyrýsovanou. Mad. ruk. 294b. 

Vypfinié ftoka. Vz Popinié. Slez. Lor. 80. 

Vypoldee, kelce, m., niptus, brouk. V. 
vykrojený, n. crenatus, zlatoplstný, holo- 
leucus. É.lim. 468. 

Vypuldobřišnik^ a, m., scolytus, brouk. 
V. habrový, s. carpini, hnědokrový, hruškový, 
piri, jilmový, ulmi, malý, pygmaeus, mnoho- 
pruhý, multistriatus, švestkový, pruní, vrásko- 
vaný, intricatus, zrnoštítý, rugulosns. Vz Klim. 
628. 

Vypnkločelý polník, agrilns convexi- 
frons, brouk. Klim. 419. 

VypuklokroTý polník, agrilus nocivua, 
brouk. Vz Kiim. 418. 

Vypuknouti. Válka hrozila již v. Pal. 
Děj. II. 2. 326. Když to odtrhování od nich 
počalo se vypukovati. Mart. S. 14. 

Vypupiti se. Motýl se y-pil. Mus. 1849. 
IV. 54. 

Vypusta, y, f., stráň ve Slez. Lor. 82. 

Vypytánie, n. =2 oddavky. Sbor. slov. IV. 
142. 

Výr (mjV, huháíí, úiák). Vz Sír L 89. Byl 
zamyšlen jako v. na berličce. Šml. VIII. 146. 

Vyráěiti se odknd. Když se v-čil z ho- 
spody (odešel). Br. Věk. 148. 

Vyřáehati komn čim: bičem (vyprá- 
skati). Již. Mor. Seb. 159. 

Vyrazgat Iloísvol^z vybiti. Již. Mor. Seb. 
16. 

Vyraziti. Hoch se mu vyrazil (neštovi- 
cemi osypal). Hoř. 96. 

25 
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Výrazivosf — VysouBtrahováijí. 



TýraziTO§f, i, f. Těžkopádná ▼. a sloh. 
FJš. Pism. 119. 

Tyráženka, y, f., vz Dělánka. 

Týraženka, y, f. = látka na nikni, doma 
dělaná. Tábor. Enb. 159. 

Vyrážka svatební = ve9eli avatébni, když 
ženské se svatby na vozich odjiždějí. V z 
Ces. 1. VII. 132. — V., výraikof druh movky. 
Máme sice tvrdý chléb, ale je z naSi y-ky 
(chlouba). Nár. list. 1901. é. 189. 1. 

Vyréiti = vyHd, vy$lovh%. Mus. 1898. 327. 

Výreček, čka, m. Vz Sir I. 96., Mas. ol. 
m. 12. 

Vyřeéniti si co. Vyřečňoval si kurník 
(vezeni). Wtr. Živ. vys. Sk. 82. 

Výřeénosf. Cvičení v-sti n Bavorova 
v pru 8. Slez. Vz Čes. 1. X. 194. 

Výřek, řku, m. (vejřek) mezi obci N. a 
mlynáři, aby svou povinnost odbývali. 1500. 
Arch. XVI. 543. Podle spravedlivého výřku 
a ortele. Ezop. 135. 

Vyříditi. Dobře, dobře, v-me! Tům. Ml. 
221. 

Vyřítiti si co: nohu (vyvrknouti). Na 
Hanó.Ces. 1. IX. 242. 

Výronek, nku, m. zr napájed ventil u kotlů. 
Je tak sestaven, aby tlakem páry v kotln 
nastalo ihned uzavření potrubí napájecího, 
jakmile se s napájením přestalo. Vz KP. 
IX. 6., 20., Výron. 

Výrostek, stká. m. : holóhrádok, holoplusk, 
papVúch, šopliak. Zát. Př. 

Vyrostiti, vyroitov<ui co: slad. 1512. 
Arch. XVII. 164. 

VyroTnáyač, e, m.rrpťZn^^ více než 15 cm. 
dlouhý, Studelfeile. KP. VIII. 596. — V. = 
náčiní zámečnieki k cizelování kovů, Satz- 
punzen. Vz KP. VII. 615. 

Vyrtel = vértel Slez. Lor. 80. 

Vyručiti koho. Sr. Ručiti. 

Vymmbaná, é, f., cesta u Pr. Suché. 
Vést. op. 1895. 18. 

Vyrybnění vod. Nár. list. 1899. é. 114. 

Vyrys, u, m. V. stavení = vyměřeni. Bibli 
svatovácl. z r. 1715. (2. Páral. 3. 3.) — Čes. 
1. 1898. 184. 

v Vyrysovati. Je to děvče, jak by je v-val. 
Šml. IV. 42. 

Vysákati. Hleděla, aby mohla svůj nos 
do cizího ručníku v. (vyčistiti), aby pozbyla 
nátchy. Ces. 1. 1898. 203. 

Vyséikati = vyti$kati. Chto nevyscíska, 
ne vyzíská. Zát. Př. 169». 

Vyácdka, y, f. =: veranda. Slez. Lor. 80. 

Vysedlý čím. Byba hřbetem vysedlá. 
Fisch. Hosp. 57. 

Vysekati. Víno zplundrované má býti 
vytaženo a vysekáno. 1549. Arch. XVUI. 393. 

VysekáTač, e, m. = náčiní, jimž klem- 
píři z tabulí plechu Části vysekávají. Ott. 
XIV. 345b. 

Výšiti, výŠu =: v^foitr^ Činiti. Zaniklo a 
nahrazeno slovesem vjhti = vyšším Činiti. 
Gb. H. ml. III. 2. 318. 

VyskakoYač, e, m., rhamphus, brouk. V. 
kovokrový, rh. subaeneus, Široký, pnlicarius. 
Klim. 601. 

Výskal přeskočí vždycky stýskala. Smi. 
VIJ. 156. 



Výskati. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
367. Ničemná věc jest v. prve neŽ vybrati. 
Dač. II. 190. 

Vyskodilka, y, f. = hika jamí (rostL) 
Mus. Ol. IIL 136. 

Vyskydí, n. = hromada Jcamení, jež se 

sváží z celého pole obyčejně na oba konce 
dolejší meze. Čes. 1. X. 31. Sr. Výsky da. 

Vyskýřať sa =po9mícali te. Val. Tflm. 20. 

Výskyt, u, m. =: následek, účinek. Čekajíce 
pochybného v-tu. Mus. 1898. 339. 

Vyškytá, y, f. :=zjáma od vykolickovanýek 
stromů Némc. III. 268. — V., potok na 
Slansku. Slau. 6., 101. 

Vysléditi. Jména těch národft tak jsme 
udali, jak je jiní v-li. Pal. Děj. I. 1. 56.» 
III. 1. 4. Něco v. Ezop. 350. 

Vyslípnoati = vyčíifti. A hned mnS v-pla 
v oči, že se na mne hněvá. Šml. IX. 96. 

VýsloTDOsť. Cvičení ve výslovnosti : A tie 
vrabce s toho třňa fitmk bmk do třňa. — 
Hoře potokom dolu potokom podpiera sa 
pán s koňským kopytom. — Hoři, hoří, svátý 
Ján (ves), vyletělo devSt yrán ; jedna vravi ; 
dobré hoří, druhá vraví, dobré hoří atd. — NaŠa 
okenička je najvypupenČekuvatedlnějŠia. — 
Naše hůsatá sa všetky cez priekopn po- 
prekoprcovaly. — Okolo Dobronivej devát 
žiaČkov chodí ; jeden vraví : Dobronivá, druhý 
praví: Dobronivá atd. — V mojej materinej 
peci myši pyštia. — Železo, železo, ožele- 
zilo si sa. — Koleso, koleso, okolesilo si sa. 
— Slov. Zát. Př. 277*. Jiná v Sbor. slov. 
I. 160. — V. = proBodia. Phld. 1897. 565. 

Výslaba =: etatek atd. Ten mohli děditi 
jen synové; kde jich nebylo, tam se vracely 
výsluhy králi. Vz Pal. Děj. II. 1. 375., Dě- 
diny. 

Výslužka. Ten nedal v-ku (iron. = od- 
měnil se mi zlým) ! Obyčejná v.: jedna ji- 
trnice, jelito a klobása. Val. Čes. 1. X. 383. 

VysmaloTaé ée naČ: = vyemrkati $t. 
Slez. Lor. 80. 

Vysmáti co. Něčí sprostnost vysmívati. 
Kom. OhláS. 204., 207. — se z koho. Snáď 
sa se mňa vysmíváš? Brt P. n. 234. 

VýsmažeK, žku, m. =: vysmažená věc 
Mus. Ol. XII. 141. 

Vysraejčiti. V IV. 1096. za Smi. polož: 
V. 7. Vz Vysmýčiti. 

Vysmolic áe nač = vykaělati se. Slez. 
Lor. 80. 

Vysmrknouti si = opiti w. Zát Př. 72b. 

Vysnabditi co. Ďábel všecko v-dí. Rozb. 
III. 722. 

Vysokoklenntý oblouk. Ld. 58. 

Vysokomyslnost, i, f. Úsloví atd. vz 
v Zát. Př. 36. nn., IV. odst. 21. 

Vysokodirý. Ld. 181. 

Vysokoškolské vzdělání. Nár. list. 1897. 
č. 264. 

Vysokotemný oblak. Ld. 62. 

Vysoký. V. les, správně: kmenovinný. 
Ott XV. 909. — V. Dal do vysokých = 
utekl. Císař. Mtc. 1900. 138. - V. výmluva. 
1510. Arch. XVIII. 618. - V. Hyn. dr. a 
Arnošt, Zdeněk a Kar. dr. Sr. Jub. XXXV. 

Vysoustruhováni kruhové, ovální. Vl 
KP. VIL 207. 



VyspěleČek — VytaboTaČka. 
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Yyspéleéek, Čka, m. A proč tak počitá 
neopatrný y.? Nár. list 1897. č. 259. feaill. 

TysprsTiti koho z éeho. Zdráy býti a 
% bidy ranhojičem Tyspraven. Procb. 72. 

Tystáti eo. Má poplatky platiti, i roboty 
a vše jiué vystávati. 1496. Arch. XYU. 472- 
Vystoji tofko, ako skala y kofaji. Mns. slov. 

III. 36. To nemožn v. Šak to možeŠ vy. 
sedět Šeb. 221. 

Týstayči doby. 1494. Arch. XVn. 447. 
Vz Výstavek. 

Tystouplina, y, f. V. Čelisti. Mns. 1859. 
79. 

Vystoupnuty = vyutouplj. Císař. Mtc. 
1900. 343. 

Výstraha. V. proti věčnémn zatracení. 
Has. Zrc. (Mas. fil. 1900. 211.). Úsloví atd. 
vs v Zát. Př. 257., 188. nn., 374»., XVI. 
odst 18. e). 

VystraMti co odkud proé. Plat z ně 
koho pro pokoj v. Har. 68. 

Vystrčiti. Édyž pastýři jeho zradon oči 
vystrká. Ezop. 4. 

Výstřednost, vz předcház. Excentr. 

Vystřeliti. V VII. 1085. za Šml. polož: 

IV. 8. — se kam. Ryba se (z vody) daleko 
na ostrov v-la (vyhodila). Ezop. 171. 

Vystřici koho v potce skrze svou milost. 
Modl. CLXVII. 146. 

Vystřizvěti. Již v-věl, al. vystřízlivěl. 
Ezop. 187. 

Vystroj enosť soustavy. Krč. Assoc. 106. 

Vystrouhatí jméno z lista ^ vyškrábati. 
Sdl. Br. III. 247. — komu : kravám = hnůj 
vyikráhoti a cdwtraniti, Val. Ces. 1. X. 39. 

Výstupek přede dveřmi chalupy: pří- 
střeii, sedadlo, kaplička, žebrácká. Ces. 1. 
VIII. 398. 

Výstupnieký. V. společnost na veřej- 
nosti. Nár. list. 1898. č. 187. 2. 

Vystykovati. Vystýkaj si zuby. Zát. Př. 
248». 

VysuMti. Mlynář plavce (pramenů) vy- 
suSuje = odvádí-li jim na mlýn vodu, tak 
že vraty málo jí protéká. Ces. 1. VIL 26. 

VysuSovač, e, m., Tupfenbíichse. Ett 

Výsuvka hlavně při slovech zdrobnělých 
T bibli: mládenček, zvonČek, svazČek. Sr. 
B'>zb. Král. 46. 

Výsuvný. V. topenidtě lokomobily. Ott. 
XVI 283 

výsTřděiti co komu. Chč. S. I. 374. 

VysTětliti se komu o čem. Jakž se 
Lnterovi o tom v-li. Kom. ObláS. 94. 

VysTobodniti. Ld. 

Vy syčený = vyiébraný. v. krejcar. Ku- 
kla. 5. 

Výsyp na tváři (pupence). Sbor. slov. III. 
162 

Vysypáni. Ječmen je už na v. (vymetání). 
Mtc. 1900. 141. 

Vysýsnáť se odkud = vyKlidnotai. Val. 
Čes. 1. X. 35. Sr. Výsysa v VIL 1086. 

Vyfiantrat se ze síyě = vyjiti, Tflm. MI. 

78. 

Vydčéřať se komu =: ponnivati se. Strnad 
se v-řal oráčom. Val. Čes. 1. X. 31. 

Vydčiřiny = hdo te ikUbi k tmichu ntho 
k plděi. Co ž je takový v.? Slez. Lor. 81. 



Výše subst.: vz-výši, z-výS, z- výši, na 
výš; nč. z-výSí. z- výši, na výš. Gb. H. ml. 
UL 1. 218. 

Vyšehrad. Vz Uč. spol. 1897. VIIL 11. 

VyietřoTačka, y, f. = lampa k vySetřo- 
váni, Visitlampe. Ktt. 

VydetřovadlOy a, n. V. výhřezové, Pro- 
lapsspatel. Ktt. 

VySiky, trať u JelSavy. Sbor. slov. IV. 
133. 

VySin Vojt. dr. Sr. Jub. XXXV. 
Vyšinář, e, m., orina, brouk. V. Český, 

0. bohemica, bavezový, cacalía, mnohotvárný, 
polymorpha, modrý, intricata, nádherný, spe- 
ciosissima, starčkový, senecionis, temno- 
modrý, tristis, úhledný, fraudulenta. Vz Klim. 
686. 

VySivačka, y, f. V-ky na Ces. Horácku. 
Vz Ces. I. X. 216. 

Vyšíváni. Jeho literatura z r. 1894. a 
1896. Vz Čes. 1. 1897. 481. 

Výšivky v 'Vi^ranfARi : na mehenicků formu, 
na slivečky, na zahýbančeky, na racky, na 
střapaté růže, na staroverské růže, na hladké 
růže, na čičmanské srdca, na velké srdca, 
na pol srdca, na kluky, na kalichy, na po- 
hárky, na konvičky, na pileČka, na záklučky, 
na kříž, na pol kríŽ, na ČereŠienky, na per- 
kované kolesa, na štěpené kolesa. Hus. slov. 

1. 64. — V Trtnianšku; na dušené riadky, 
i^a guleČky, na hviezdy, na klieStě, na lá- 
mané kolesa, na makovičky, na ohreblá, 
na rebrá, na Štiepané jabúčka, na slymáčie 
rožky, na srdcia, na tulipány, na žilinku, 
na zúbky. Ib. 26. — Na Liptovsku: na hady, 
na hámriky, na hámričky, na hviezdičky, 
na hrebenčeky, na kolieska, na křížky, na 
lapku, na paličky, na pofuvania, na rozma- 
ríniky, na retiazky, na Stepenia, na tiefitiky, 
na věžičky, na vtáčiky. Ib. 26. — V Čes. 
Horácku. Vz Čes. 1. X. 119. nn., 216. 

Výšivkový. V. omamentika. Čes. 1. Vil. 
309. 
Vyškov. Pal. píše: ViSkov. Pal. Děj. L 

2. 262., 269. 

Vyšlapati. V- poval si faru (ucházel se 
o ni). Šml. V. 33. 

Vyšlý. Les ten jest v. (zrostlý), který se 
k stavení hoditi může. 1494. Arch. XVn. 
447. 

Vyšmig^ovať komu = meUou vyHléhati^ 
Val. Čes. 1. X. 36. 

Vyšploumati džbán = vySplouéhati. Př. 
Star. II. 6. 

Vyšoustati. Vyionstán jí pardus u pra- 
nýře pro smilství. Dač. 11. 47., 147. 

Vyšpulirovati a vybrati město. Har. J. 
74. 

Vy štěpeni. Po v. tolika odborů stal se. 
Časopis (musejní) téŽ odborným. Mus. 1898. 4. 

Vyštěptalý. V. liika, squalida vnlpes. 
Rozb. III. 694. 

Vyštiřený. Měl zuby v-né (ven rostlé). 
Hoř. 96. 

Vyštkati se t slzách. Slad. Oth. 133. 
Vyšváeat komu éim. Hořen. 208. 
Vytahovačka, y, f. = žena zabývající se 
skládáním lajsek. Hoř. 211. Vz Lajska. 

26* 
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Výtahový — Vyzvídka. 



Výtahový. V. most, Zogbrttcke. Ott XVIL 
776». 

Vytajzlovat komu = vyhubovati. U Sta- 
deDé. Vcbř. 

Vytápati co éim. Máalo vytápala, va- 
nicú miešaU. Ces. 1. VIII. 342. 8r. Vytepati. 

Vytápnouti = vynořiti M. Kle. v Mas. 
1843. 81. 

Vytejkač, e, m. = kdo za doby desátka 
prohlížel maadele na poli a as táno vo val, 
kolik jich 86 má odvézti faráři. U Polné. 
HoS. 102. 

Vytěpený. V. zrádce. Tk. Ž. 215. 

Výtrzka» y, f. = vytrženi, V. vody hrázi. 
1510. Arch, XVIÍ. 127. 

Výtvarný. V. amění. Vz Jub. IVe. l.^QL 

Výtřrek, rka, m. zn podolek a koSíle. Seb. 
171. 

Výti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 207. 

Vytirka, y, f. =: ierv^é šukno na chomoute 
poděedniho koni. Jrsk. XXII. 249. 

Vytískat. Eto nevytiska, nevyziska. Mus. 
slov. II. 49. 

Vytlučený. V. cestSLzz vyjetá. Hoř. 96. 

Vytratiti se Jak. V-til se jak smrad, 
jak éead z lacemy, TAm. Ml. 263., jak voda 
z koSe. Jrsk. XXIII. 372. 

Vytréiť nohy zzzemHti Zát. Př. 191^. 

Vyti^epati někoho ze spaní =: vyburcovali. 
Wtr. Part. 376. 

Výtrh, a, m., Entzuckang. Pal. Vz Vztrh. 

Vytrhovaé, e, m. V. řas, Epilationsap- 
parat. Ktt, 

Vytpousiti co = stratiti. Ces. 1. X. 137. 

Vytrpěni za jiné. Vz Zát. Př. VIII. D. 
odst. 5. a). 

Vytrvalost Vz Zát Př. 139. nn.. IX. 
odst 4. 

Vyuéesaný. Mus. ol. 1898. 120. 

Vyuéesati, vz Vyačesaný. 

Vyúfati sa. Za Zát polož: Př. 212*. 

Vyumělkovanost. Radik. listy. Sr. Vy- 
uměl kovati. 

Vyndati = vytahati za uSi, Ěevnovice. 
Kab. L. f. 1900. 865. 

Vyráděti. Ten se navy vádí = na$kotaii] 
napyini. Hoř. 96. 

Vyvaliti. V-lil sa ako sad, ako máček; 
V-líl oči ako plánky. Zát Př. 3741^. 

Vyvařiti. Předák (pramen) se zavahtje := 
pod vraty jezu do vody zapadá a bez ne- 
hody v mrtvé vodě se vyvaruje (vychází 
zase ven). Ces. 1. VII. 26. 

Vyvai^ovaé. V. nástrojů, Instrumeoten- 
kocher. Ktt. 

Vyvázati se z čelio. Jak se z té vděč- 
nosti vyvážeme, věru nevím. Šml. IV. 71. 

Vyvěřený = na úvěr vzatý. Šeb. 128. Vz 
násl. 

Vyvéřiti něco =: na dluh V9lti. Arch. 
XVUI 634. 

Vyvětřiti se odkud. Až by se z něho 
všecka syrovina v-la. Físch. Hosp. 32. 

Vývin m. vývoj. Pal. Děj. III. 1. 127. V. 
jest slovo dobré, utvořené z vin (a ne z ko- 
řene vi příponou nominální u-l). Vystupovati 
by se mohlo proti němu jen tím zřetelem, 
že nemajíc odličného od staršího vjooj vý- 
znamu, jeví se někomu zbytečným a méně 



zvučným. Za to však jazyk závin již odlišil 
významem od závíij a proto se nezavrliaje. 
Vz Vest. 1901. 169. 

Vyvinouti se éemu = zahynuti. Hus. Zre. 
73. 

Vyvinovati se obhajuje se vedle vyví- 
jeti. Vz Vest 1900. 170. 

Vývinozpytné něco zkoumati. 01. Fyll. 2. 

Vyvlek, u,m. Dievky — vývleky (působi 
vydáni). Zát Př. 89*. 

Vy vitavit se =: naroditi m ve VUavolými. 
Kub. 159. 

Vývojka, y, f. = tekutina při fotog^rafo- 
vání. Us. 

Vývrat, u, m. zz sjetá vrstva země liomi 
hlíny. Čes. 1. IX. 195. 

Vyvrátiti sklenici = do dna vypiti. Ho- 
řen. 80. 

Vyvrlinouti. To se mu často v-blo = 
udalo. Rozb. IIL 733. V. přikop = vyko- 
pati. 1479. Arch. XVIII. 354. 

Vyvrsknouti se z maštale (vytratiti se). 
Srub. 14., 38. 

Vyvrtat kohio = ehUi. Slov. Zát Př. 249b. 

Vyvstalý tovaryš = který z práce vy- 
vstal, z ní vystoupil. 1669. Mtc. 1898. 40a 

Vyvstati. Ptáci vyvstavše odletěli (zdvihle 
se). Ezon. 285. 

Vyzajimati ÍLomu zzvyiUhati. Val. Čes. 
1. X. H2. 

Vyzařovací mohutnost platiny. Žv. IIL 
254. 

Vyzbyti koho odkud (ze světnice do- 
stoti). Laš. Mus. fíl. 1897. 445. 

Vyzdviženi staveni = vyetavěai ho. Čes. 
1. 1898. 183. 

Vyzdvižený. V. propovědění, axióma ne- 
gatum. XVI. stol. Mus. 1898. 256. 

Vyzdycliati. Koně v-li = pošli. Zát Př. 
200b. 

Vyzc|Jskalý = oyei7íaíe»ý. Táboři a Sirotci 
byli Y bojích tak v-Ii a zkndeni, že . . I>ač. 
I. 25. 

Vyzerať. Vyzerá ako božie umn^nie, 
ako obrážtek, ako s kríža sňatý, ako smrt 
Zát Př. 374b. Vyzerá do hrobu (o těžce 
chorém). Čes. 1. VIL 41. 

Vyzhovárať sa = vymlouvati te. Brt P. 
n. 78. 

Výzkumeo, mce, m. Vest VIL 268. 

Vyznadati = vynadati. Mus. ol. 1898. 120. 

Vyznámiti. Své kacířství v. i= vyznati 
(zastar.). Mus. 1900. 189. 

Významový. V. blízkost slova. Mas. fil. 
IV. 334. 

VýzoT, u, m. = vyzváni. Ld. 102. Neujalo 
se. 

Vyzrálý člověk (dospělý). Št Bes. 56. 

yjZTetfzzvyhlidnutj. Slov. Čes. I. VH. 4L 

Výztuha, y, f. V v lokomotivě n uáraz- 
niků. Ott. XVL 293. 

Vyzubiti se komu = vywmáli •«. Seb. 
209. 

Vyzuna, y, f. Je jako v. (m. vyzina zi 
hubená). Dák. Vok. 38. 

Výzva, y, f. = vyzváni. V. k bojL Slad. Bom. 

Vyzvidavý. V. oko matčino. Smi. V. 55. 
Vyzvidka. Vz Zát Př. V. odst 18. 



Vyzývací — YzpomenoDti. 
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Tyzýraei řízeni sondní, žaloba. Ott. Říz. 

1. 6., 105. 

Tyždieti, ždma = vyždímati. Gb. H. ml. 
in. 2. 477. 

Vyželinúti, enietare. Vyžehlo srdce mé 
slovo. Ž. klem. 44. 2. (Gb. H. ml. III. 2. 250.) 

Vyženěný statek. Wtp. Živ. vys. fik. 170. 

Vyžleti, vyžmn == vytlačiti, vyidimati. 
Vyžmi vodu. MaS. mk. 48». 

Výživa, Úsloví atd. vz v Zát. Př. X. 

Vyžíváni do smrtí = nHváni. Laš. Mas. 
fil. 1897. 445. 

Vyžle, ete, n. To je v. = típemé divré. 
Hoř. 117. — V. = lesni muHlc, Vz Jrsk. 
XXn. 120. 

Vz předloika a akkuš. Ale v strČ. vyškytá 
se nejednon i při lokále, nsque ad. Choceň 
vz řece. List z r. 1227. == na řece. Rozksza 
svým sě jmieti vždy vzhotovie =: na hotově. 
Alx. BH. 150. Vypoviedáme o bradu vz Stráži. 
Hrad. r. 1388. (Arch. II. 318) atd. Zde všude 
vz = naslok. Vz Mns. fil. 1899. 285. Proto 
vyložiti možno verš 48. v Lndiši BEK.: Vz 
VýBi na pavlačí krásné sedieSe kněz = na 
výši. Tamtéž. Této předl, se na Císařovsku 
neužívá až na některé výrazy: Zhuhdarma, 
zdyló, zvéSó, sktoščó, vzbtóbió. Vz Mns. 1900. 
149. 

Vzaé = vzHi, Slez. Lor. 81. 

Yzáenosť. V-sti porovnáni. Vz Zát. Př. 
XV. odst. 16. 

Vzácný. Vzácné nenie lačné ; V. ako my- 
iacíenec. Záf. Př. 376». V. jak slepý pes 
na honbě, jak has v nebi, jak v patě trn, 
jak struhadlo na vesno. Mus. ol. 1898. 120. 
Sr. Zát. Př. 40b. y. jako labuť v poušti. 
Šml. VL 110. 

Vz4ieninosť. V-sti výminky. Vz Zát. Př. 
YIIL A. 0(tBt. 2. a 106. nn. 

Vz-bóh (strč.) skleslé v adv. vzbóh = 
darmo a přetvořené ve zbóh: vz bóh tvé 
srdce vzdySe. Kat. brn. 255. Zbób se těšíš. 
Pnlk. L. (Gb. H. ml. IIL 1. 27.) 

TiAé =1 vzfti. Slez. Lor. 80. 
Vzbouzeti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 

2. 335. 

Vzboženi, n. V. syna (Krista). Modl. 
CLXXXVm. Vz Vzbožiti. 

Vzbnehnonti. Jak požár vzbuchne náhle. 
Pavl. Konp. I. 24. Jiskro vzbnchni t nový 
žití dech. Pn ch. 76. 

Vzboráeeti se. Louk. 57. 

Vzdáli, také subst. =: vtddlenott. Ve vět- 
ším v. Vz Gb. H. ml. III. 1. 218 

Vzdech. Vzdechy kmši srdce. Šml. X. 71. 

Vasdeehnouti proč. Za své hříchy vzdy- 
chati. Št. Bes. 106. 

Yzdélanectvo, a, n. České v. Pal. Pam. 
696. 

Vzdélatelnosf řeči. Pal. Záp. I. 19. 

Vzdélavatelně něco Činiti. Mart. S. 50. 

Vzdéli. Kterážto krajina má vzdélí 40 dní 
cesty. M. Pólo. (Mns. 1897. 508., 509.). 

Vzdorokrál Ruprecht. Pal. Děj. III. 1. 90. 

VzdoroTolba, y, f. Pal. Děj. II. 2. 92. 

Yzdnchoživec, vce, m. = vjletnik, Nár. 
list 1898. 5. 250. 

Vzdůríkák, a, m., vz Vzdorák. Kadlč. 186. 



Vzdufilvo, a, n. Obraz v-va jsou pHce. 
Kle. v Mus. 1848. 69., 71. 

Vzdychati. Vz Gb. H. ml. III. 2. 863., 
Vzdechnouti. — eo. Ž. pod. 113í>. 17. 

Yzeplouti. Pod nimi vzeplnl člun (vy- 
nořil se). Krs. Ten. 33. 

Vzestkvéti se. Ty's se vzestkvěla nad 
jiné. Pal. Záp. L 28. 

Vzevřiti =: poiUi vHtí. Af málo zevře. 
MaS. rnk. 204b. 

VzeŽrati, devorare. 

Vzhoru. Potom jemu zbožie v. pojde = 
přibývati bude. MaS. ruk. 22^'. 

Vzhrda, y, f. -zz pohrdáni. Zakyslá v. Slad. 
Bouře. 80., Cym. 67. V. v ní vyšlehla. Slad. 
Tayl. Col. 49. Vzbrdu cítí. Slad. Caes. 35. 
Bojovná v. Slad. Rom. 81. Vz Vzhrd. 

Vzhrzetl. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2 266. 

Vzchovati co na svém hnoji. Kn. rožm. 
ěl. 143. 

Vžiti, vezmu. O Časování vz Gb. H. ml. 
III. 2. 184. — kde. Dievka a vodě strach 
vezme =: pojme. MaS. mk. 28*. 

VzkružoVy. V. soustava střechy. Ott 
XV. 263. 

Vzlapati, palpare. Ž. pod. GXIII. 15. 

Vzlizati, lingere. V. zemi. Ž. pod. LXXI. 9. 

Vzlykavě ze sebe vyrážel. Jrsk. XXIII. 
380. 

Vzmužiti se. V Bohu vzmužte se. Proch. 
62. 

Vznak. O pův. sr. Krok 1897. 204. 

Vznásledovati, subsequi. — koho. Z. 
pod. XXIL 6. 

Vznemáhati, infirmari. Ž. pod. XXV. 1. 

Vznésti, parte, vznešil. Arch. XIV. 25. 
V. = zajmouti. Aby měl moc takového v. 
1597. Sbor. č. 3. 22. 

Vznedenomyslnosť, i, f. Fisch. Hosp. 329. 

Vznět, u, m., Ziinder, ZUndmittel. Rozb. 
n. 139. 

Vzniknouti. O tvarech sr. Gb. H. ml. III. 
2. 249. 

Vzníti, vziiu. Vz Zvníti. 

Vznoftováni, n Divná v. moře. Hod. 14. 
století. Mus. fil. VII. 93. Sr. Vznešení. 

Vznucovati, provocare. — koho kčemn: 
k létání. Ž. pod. 112*. 32. 

Vzohykati, exerceri. Ž. pod. CXVIII. 46. 
78. 

Vzoráni, n. Ze v. dědiny jeden pohon. 
Kn. rožm. ěl. 169. 

Vzorkovači válec. Ott. XIV. 346i>. 

Vzorkový. V. nástroje soustružnické, 
Dessinstable. KP. VII. 232., 235. 

Vzpálltl oheň = rozpáliti. Maš. ruk. 228«. 

Vzpěra, y, f. Vzpěry ve střeše. Vz Ott 
XV. 263. 

Vzpěradlo, a, n. V. Či závěrka v hodinách. 
Vz KP. VIL 272. 

Vzpérnice, e, f. =z obrácená laloíka 
(karnys). Vz Ott. XIIL 1090. 

Vzpobidnonti koho na pút. Št. Bes. 105. 

Vzpolécl r= vzpoléhnouH. Gb. H. ml. III. 
2. 168. 

Vzpomenouti. O tvarech vz Gb. H. ml. 
m. 2. 247. 
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VzpominkoTý — -y. 



YzpominkoYý* V. dilo (ve kterém se 
Yzpominky li6i). Mub. 1897. 90. 

Tzpřáhati co k £emu. Meé v. k údern. 
Knč. 49. 

YzHhati, eractare. Ž, pod. CXLIV. 7. 

Vzrůst nízký, útlý, chybný, vz Zát Př. 
VT. odst. 5., vysoký, pěkný, mohutný. Ib. 
VI. odflt. 4. 

Vzsmrděti se, původni k xmrditi «e. Mas. 
1898. 171. 

Vzstřieci, observare. Ž. pod. XXXVI. 12. 

Vztéci = nabihnotUi, Neumře, doniž jema 
lýtky ne vztek i\. MaS. rak. 22b. 

Vztek. Míti vzteká m. vztek. Us. Gb. H. 
ml. III. 1. 29. 

Vzteldoun, u, m. Německý v. Nár. polit 
1898. č. 200., Nár. list. 1897. č. 341. odp. 

Vztleskati, plaadere. Ž. poá. XGVII. 8. 

Vztph, u, m., Entzflcknng. Šf. Vz Výtrh. 

Vztrhnouti se = rychle poSlfí. Vz trhne 
se ma sračka, nemoc. MaS. rak. 177i»., 218l>. 



Vztržeti = táhnouti. Rozb. II. 145. 
Vztúlati sěy circumire. Ž. pod. LVUI. 7., 
15. 

VztyénoHtka, y, f. motýl. Vz Stein. 79. 
Vzvaliti eo naé. Bozb. III. 725. 
Vzvésti co kam. K tobě oči moji 
vzvodim. Modl. ms. XXXVI. 60. 

Vzvleci, vz Viecě. 

Vzvléci na sé což najbordieho = obléci. 
Kn. rožm. či. 270. 

VzYodněti = vodafm »e státi, Uvrz tři 
zrna soli (v krev sstydlú), tehdy f hned 
vzvodni (ta zrna). MaS. rak. 203^. 

Vz TýSl v Rkk. LadiSe 48. Vz předcház. 
Vz. 

Vžádati (vzžádati), invocare. Vžádaj mne. 
Ž. pod. XLIX. 15. - Vžádati se kam : do 
cechu. 1518. Arch. XVII. 258. 

Vžidelnatý. V. země = zrideUalá. VaL 
Ces. 1. X. 39. 



w. 



W bílé (motýl). Exl. 40. 

Wagner Jan dr., hvězdář. Vlč. Lit. slov. 
I. 262. — W. Oktavian dr., prof. a spis., 
nar. r. 1870. 

WaldenSti. Vz Pal. Děj. IV. 1. 429. nn. 

Wegerich, wegeret = jitrocel, Maš. rnk. 
190^. atd. O pův. vz yice v Mas. fil. 1901. 
209. 

WegerichtoYý. V. voda. MaS. rak. 200». 

Wegewart = jitrocel MaS. ruk. 184*. 
Vz Mas. fil. 1901. 209. 

Weigner Kar. dr., spis. 

Weiss, a, i -e. Dle Gb. H ml. III. 1. 82. -- 
W. VU. dr. Sr. Jab. XXXV. 

z Weitmile BeneS. Vz Pal. Děj. V. 1. 364. 

Wellnep Max. Sr. Jub. XXXV. 

Wenzig Jos. Sr. Job. XXXV., FIS. Pism. 
621. 

Wermuttrank = pchynUk, MaS. rok. 
48b. a j. Sr. Mus. fil. 1901. 209. 

WerndoTka, y, f., ročnice. Vz Ott. XIII. 
188b. 

Weyp Em. dr. a Ed. Sr. Jab. XXXV. 
Whist, hra franc. kartami. Us. 



Whistovati s někým. Pal. Záp. I. 88. 

Whistový. W. karty (franc). Vz Ott. 
XIV. 12. 

Wiesner Alois, knihtiskař v Praze. 

Wietbie zdrziewie = větvi z dřivi. Praž. 
evaníf. (List fil. 1897. 187.). 

WichingOYStvi, n. = klerikaiumtu. Mor. 
Nár. list. 1901. č. 9. 1. 

z Wiklefa Jan (Wycliffe). Vz Pal. Děj. 
III. 1. 38., FIS. Pism. I. 146. 

Wilde = divizna, W. dicltar divoké ko- 
řeni. MaS rak. 238b. (Mas. fil. 1901. 209.). 

WimmroTka, y, f. = Wimmrovy sady 
a Prahy. Pal. Záp. I. 140. (148?). 

Winkler Fr., spis., 1839.— 1899. (6./7.). 

Winštajn, a, m. =z vinni kámen^ tartaram, 
střhněm, win — stein (weinstein). MaS. rnk. 
178b. (Mus. fiJ. 1901. 209.). 

Winter Zíkm. Sr. Jab. XXXV. 

Wismus, a, m. = nevzáenij Bervenavi M'ý 
kov. MaS. rak. 19 U. O pAv. sr. {Mas. fil. 
1901. 209. 

WoldHch Jan dr. Sr. Jab. XXXV. 

W&nsch Jos. Sr. Jab. XXXV. 



Y. 



Vz Gb. H. ml. III. 2. 477. O výslovnosti 
hlásky y vz Mas. 1899. 235.-322. Za y na 
LaSskn e : menař, oseb (osyp). 17.^7. Vz Mas. 
fil. 1897. 208. Jeho změny a Císařova na 
Mor., vz Čes. 1. VI. 586., v jihozáp. Čech. 
vz Dšk. Vok. 58., na Hořicka, vz Hoř. 74., 
na Hornoostravska vz v Lor. 15. — Spor 
o i SLy. VzMas.1898.301.— 333., 454.-493. 



-y koncovka a) noml dkkui. a vok. du^u 
a ,holab a dabS vz Gb. H. ml. IIL 1. 45.; 
h) nom,f akku$. a vok, pL a ,dab\ ib. 46., 47.» 
53. ; c) inštr, pl, a ,chlap a dab' (v dial. bývá 
ý: s téma chlapy), vz ib 63., 64., -mi, -ma 
-ami, -ama, -oma; d) inštr, pl, a ,mě8to^: 
městy, křídly, ústy, vz ib. 141., -mi, -ma, 
-ami, -ama, -oma; e) gt, eg. a ,ryba* (dial. 



-7 — Zabřigfa. 
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«e), ib. 175. ;/> nom., akku$. a vok, pL n ,rvba* : 
ryby (nékdy -a m. -y podle: město: hora, 
Inka, hrana), vz ib. 178., -a; $) inštr. pl. 
a ,ryba' m. -ami: svými slzy, éastými ža- 
loby, ib. 182.; h) gt. tg. u ,vládyka^: vlá- 
dýky, ib. 196.; i) nom,, akieu», a vok, pl, 
« ,vládykaS ▼» 'b- 1^8., -ové, -é, -i; k) tMtr. 
pl. n ,vládyka* m. -ami, novotvar : s levity, 
vz ib. 199., -ami ; 1) akktu, pl. a ,ho8t* : hosty, 
vz ib. 342., 316., -i, 'ě ; m) in$tr. pl. n ,hosť : 
bosty, vz ib. 343., 349., -mi; n) nom., akkut., 
n vok. dtialu n ,kámen* : kameny, vz ib. 407., 
409., -a ; o) nom., akkui. a vok. pl. a ,kámen* : 
kameny, vz ib. 407., 409., -nie, -i, -ové, -ě; 
p) inštr. pl. n ,kámen* : kameny, vz ib. 407., 
410., -mi, -ami. 

ý. Sr. Gb. H. ml. III. 2. 477. Jeho změny 
v jihozáp. Čech. Vz DSk Vok. 28. Na Lašskn 
bylo v starSÍ době é (e) za i: pod platem 
panském. 1728. Vz Mas. 1897. 207., Mns. fíl. 
1897. 208. 

Tberlauf, u, m. = užitky po zaplaceni 
^eck nákladů přebjvajiei. Wtr. Part. 407. 



Ydria=oradie k vodě připravené. Has 
II. 35. 

ye = 1. i: byelmo zzbělmo, vyeru = věra; 
2. ii: obyerati := obiérati. ob. 

-yka: pijatyka. Lor. 35. 

-yl m. 'I v příp. part. pft. act.: spadyl 
(spadl), nedyl, sedyl. Vz Gb. H. ml. III. 2. 94. 

-ym (= -im) m. • em koae. a) v instr. sg. 
a ,chlap a dab* v dial.: pod lesym, laŠ.; 
hanym = honem. Gb. H. ml. III. 1. 45.; 
b) instr. sg. u ,mě8to^ na Lašska: oknym. 
Brt. D. 1. 102 , 359. — Pf'ip. 1. os. sg. praes. 
na LaSska vedle -em. Jo sě tě veznym. Vz 
List. fil. 1898. 75., -em. 

-yné, vz -yni. Ů Husa, vz List. fil. 1899. 
452. U Palác. Vz Mtc. 1901. 151. 

-yol v strě. v nom. sg. pravidlem bez vý- 
jimky: prorokyni, němkyni, poselkyni, bez- 
dětkyni ; nČ. -yně : prorokyně atd. ; odsatim 
ě pak jest: bezdětkyĎ, přítelkyň. Vz Gb. H. 
ml. in. 1. 204. 

-yd: LoryS. Lor. 36. 

-yu konc. nom, a vok. pl, n ,oráě* (zastr.): 
otczya naši. Vz Gb. H. ml. III. 1. 104. 



Z. 



Jak 86 mění z na Hofíckn, o tom vz Hoř. 
77., na Homoostravska, vz Lor. 25. Z m. • na 
Lašskn: z obci. Vz Mus. fil. 1887. 444. — 
Z slabikotvorné v jihozáp. Cech. Vz Dšk. 
Vok. 63. — O skloň, jmen ukončených v s vz 
Ob. H. ml. IIL 1. 119. — Z předl, na Cí- 
saře vsku vz v Mtc. 1900. 150. Z stojíc m. 
vz pojí se 8 akkus. Vz Gb. H. ml. III. 1. 
217. Z 8 akkus. místo « (spodobou) := a«ť. 
Žedla sym ze Šest kobzoli. Slez. Lor. 81. 

1. Za předl, na Císařovsku. Vz Mtc. li^OO. 
150. 

2. Za 8 instr. místo s gt. temporis. Kto 
by za přiměřím škodu néinil. Kn. rožm. 
é\. 125., 126. Za příměřím pozvachu jich na 
brad. Dal. kap. 12. Nyní s gt 

Žába Gust. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zababraf sa od čeho = umazati te. Zát 
Př 111». 

Zábava. Lidové z- vy na Mor. Vz Mus. ol. 
XIL 11. Úsloví vz Zát. Př. VIII. A. odst. 
23. n. Z. a činnost krátí řas. Slad. Oth. 72. 

ZabeJČilý = zamraiený. Rais. Pot 141. 

Zaběliti 96 kdy. Krajiny ke žni se za- 
bělují. Joh. 4. 6.-42. (List fil. 18ií7. 358.). 

Zabený = zahitj. Z. husa. Rakovn. Kub. 
159. 

Zabíjeéka, y, f. = místnost, kde se do- 
bytek poráží. Ott XIII. 104. 

Zabíliti eo: pravdu = zakřidovati, za- 
haliti a p. Šml. V. 70. 

Zabiti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
334. Vz Zahlušiti, Zalomádzgati, Zarumádz- 
gati, Zatantušiti, Zkántriti. Zabil by blechu 
na bruchu atd. Vz Zát Př. 377*. 

Záblaeka, traf v Bořeticích. Seb. 188. 



Zablahopřáti komu. Us. 

Záblatné, n., pole. Pck. Hol. 132. 

Záblatský, rybník u Třeboně. Pal. Pam. 
122. 

Zablouditi. Svět z-dil odBoha. Št. Bes. 85. 

Zábnouti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 257. 

Zabočile na ni pokukovala. Nár. list 
1899. £. 290. fenill. 

Zabogdaničiti si = jako bogdan si po- 
čínati. Slov. Phrd. 1897. 148. 

ZáboJOTý = záboje (olejny) se týkající. 
Z. kuláé, Hanfkucben. Pck. Hol. 196. 

Záborský Jonáš, spis., nar. 1812. Vz Vlě. 
Lit. slov. 181., 278. 

Záhr :=. pěkný, z něm. sanber. Us. fiakristA. 
Kukla 134. 

Zábrsuii, n., místo za branou. Pck. Hol. 
192. 

Zábransko, a, n., trať. Pck. Hol. 140. 

Zabrati se nad éim. Tuze se nad tím 
zabírá (trápí). Císař. Mtc. 1900. 142. 

Zabrat/. Je z-tě na dažď (zabírá se na 
déšf). Zát. Př. 230b. 

Zábražiy n., louka o Pardubic. 1509. Arch. 
XVII. 110. 

Zábražnik, u, m. Z. n pluhu, řídlo na 
brázdu. Na Jihu. Kub. 159. 

Zabečený med = který má buňky za- 
lepené. Mus. ol. 1898. 120. 

ZabMati. Jazyk mu zabřda (jest ne- 
ohebný, zatrhuje). Zát. Př. 60h. 

Zábrdi, n., les. Pck. Hol. 133. 
ZabřeSti, n., pole. Pck. Hol. 167. 
Zabřidta, trať. Pck. Hol. 53. 
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Zabrněf — ZabnaSsko. 



Zabmčť. Macha 2abrfiala(Eabznčela). Yal. 
Ces. 1. X. 371. 

Zabrachaný. Za Němc. polož: III. 46. 

Zábsti. O tvarech yz Gb. H. ml. III. 2. 155. 

Zábudok, dkn, m. Za Zát. poloi : Př. 19b. 

Zabuchotati = zaklepati. Srdce mu tak 
ť\o. Hořen. 64. 

ZábuH, n., pozemek. Pck. Hol. 129. 

Zabyti se. VSem zabylo se (zastesklo), 
když se rozhlédli po kraji. Hořen. 181. 

Zácesta, pl., pozemek. Pck. Hol. 167. 

ZacipOTati = nacpávati, XV. stol. List. 
fil. 1901. 45. Sr. Zacipati. 

ZaciTěti nač. Slad. Caes. 27. 

Zaéméé = noci býti nikde překvapenu. Slez. 
Lor. 81. 

ZaeTokoTati co éim: díra kolikem. Cea. 
1. X. 34. 

Zač, e, f. = Zatec, Ub. a Zatče. Gb. H. 
ml. III. 1. 123. 

Zaéepená, é, f. = plat za éepeni nevhty, 
Věet. op. é. 3 5. 

Záčinek, nka, m. Eeď je vianočná noc 
tmavá, bade tma v z-ka. Zát. Př. 2281>. Vz 
Záéin = pema. 

ZaČitOTal =: zaHkávati. Z. hostec. Slov. 
Mas. 1848. II. 211. 

Začiž, vz Číž. 

ZaČmurkati, zaimurknouti očima. Hořen. 
123. 

ZačúHti se. Šeb. 93. Sr. Čúřiti. 

Záda. O Bk]ot. sr. Gb. H. ml. III. 1. 153. 
O pAv. sr. Krok 1897. 204. 

Zádaya, y, f. Ty zádavo! Proch. 121. 

Zadáviti žádosti = potlaiiU. Rozb. II. 
140. 

Zadčdini, n. = misto za dédinon. Pck. 
Hol. 62. 

Zadek. Zadkom sa přikryt; Zadkom vy- 
hazoval; Do zadka trůbif atd. Vz Zát. Př. 
37lK Spravil si z huby zadok (dávi; ne- 
dostál slova). Ib. 77b. Zadkem trúbiti (bzditi). 
£zop. 287. Řečnici ja7ykem zadek pasoa 
(řečmi vydělávají, aby ažívali). XVI. stol. 
VJč. Lit. I. 356. 

Zadělati co za k^m: dvéře = zavříti. 
Hořen. 268. 

Zadéni, n. = pema. V Červen z. čisť, 
hnůj voz. Ces. 1. VII. 375. 

Zadeititi kam. Až na kapitol z-la krev 
(deStěm spadla). Slad. Caes. 50. 

ZadisputoTati si s kým. Wtr. Živ. vys. 
jk. 409. 

Zadka, trať u Eozic. Př. stár. V. 121. 

Zadluženec, nce, m. = zadluženy, Jeln. 
155. 

Zadlužilosť. Koř. jes. 32. 

Zadněk, děnka, m., zadynék zz zadina, 
Třeboň. Kub. L. f. 1900. 365. 

Zadní pec = chlebová. Čes. 1. VII. 420. 

Zadnice (řiť). O pAv. sr. Krok 1897. 204. 

Zadok, vz Zadek. 

Zadovej, ého, m. = vzadu ve vei hydUd, 
Hoř. 82. 

Zadrdoliti = ledabyle zavázati, Seb. 100.. 
178., 289. Kakač (Šátek) si zadrdolijú (za- 
vázali). Mor. Ces. 1. 1898. 233. 

Zádrenie = iiádra, Zát. Př. 58b. 



^ ZadrháTka, y, f. = drnh vyiíváni. Choď 
Čes. 1. VIII. 60. 

Zádrhel, hla, m. Sů k zemi poraženi těmi 
z-hly zapletenými. Chč. (List. fit. 1898. 389.). 

Zádrhlitý. Z. a podezřelé mlaveni. Kom. 
OhláS. 132. 

Zadrobenka, y, f. = polívka drobená. 
Hoř. 184. 

Zádruha. Staroslovanská z. Vz Moa. ol. 
II. 21., Nár. sbor. 1899. 38. nn. Z. v práva 
slovanském. Naps. Kar. Kadlec. V Praze 
1890. Také v Nár. sbor. VI. 60. nn. 

ZadržOTaei právo = reteněnl. Ott Kíz. 

1. 100., 140. 

ZáduchoYý kašel. ňezn. Pal. 241. 

Zadumati se nad čim. Vlč. Lit L 348. 

Zadusiti se =: úpbii ae přikryti, Mai. rnk. 
(Mus. fil. 1900. 338. 

ZaduSenina. Z-nami smrad zadaSoji 
zvéřin lesnich. XVI. stol. Rozb. H. 185. 

Zadušitá, é, f., trať. Pck. Hol. 125. 

Zadugitý. Z. truhla. XVI. stol. Rozb. IL 
184. 

Žádufinik, a, m. = balSan. Mas. slov. 1. 69. 

Zadušovat si =: zakouřiti «í z d^mky. 
Žďársko. Nár. list. 1898. č. 163. odp. feaill. 
— ZadvXovaíi »e. Na moa dnSi, pes má aši» 
kráva rohy, kflfi podkovy. Šeb. 222. 

Zádvoii, n., místo za dvorem. Pck. HoL 
195. 

ZadYorský, trať ve V. Pavlovicích, beb. 
190. 

Zádyeh, a, m. =: zadechnulí, Viemohoocí 
z. nejvySSi lásky. Proch. 99. 

Zadýnek, vz Zadněk. 

Zadzivenie, n. Keď sa ze stracha a zadzi- 
yetá (udiveni) přebral. Nár. sbor. II. 64. 

Zadžgati díru = zacpati. Mor. Brt P. n. 
59. 

Zafimi = zafírovj, Jacinctus jest vodoý 
a z. Mafi. ruk. 293». 

Zagagotať z= zakejhatí (o hoších). Zát. 
Př. li 6b. 

Zagiglať. Zát. Př. 247». 

Zagitovati co: obec. Vlč. Lit. I. 361. 

ZagrepČiti = taekákati, zakřepHti si. T& 
sem si z-čil. Srub. 10. Vz Grepsiti. 

Záhajii, n., pozemek. Pck. Hol. 170. 

Zaliálka — čerta podhlávka. Zát. Př. X. 
625. — Z. Rud. (psead. Pav. Spurný), spif. 
t 14./3. 1899. maje 31 rok. Vz Nár. list. 
1899. č. 82. 

Zahálný. Vz PauČina. 

Zahanbeni, n. Vz Zát. Př. IV. odst. 10. 

Zaháněti. O tvarech vz Gb. H. ml. lU. 

2. 335., Zahnati. 

Záhata, záchato, záttt^ y, f. = pit>8tora 
mezi dvěma domy, bývá zahrazená. Neto- 
lice. Kub. 159. 

Záhaťa, pl., pozemek. Pck. Hol. 167. 

Zahataf. Sv. Hata váecky kuty zahatá. 
(sněhem zavěje). Zát. Př. 229^. 

Zaházeti. Sr. Gb H. ml. III 2. 335. 

Záhejči, n, trať. Pck. Uol 77. 

Zaherděčiti si = zaklíti. Šeb. 102. 

Žahl = zahnul, dial. Gb H. ml. III. 2. 245. 

Záhlavnik, u, m. = část ohlávky nahoře 
na hlavě. Ott. XIII. 943. 

Zahnašsko, a, n., pozemek. Pck. Hol. 73. 



Zahnisiti — Zajičorka. 
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Zahnisiti se. Ta struha se zanesla a z-la. 
1491. Arch. XVI. 389. 

Zalmiti Y éem. Člověk zahnije v hříSich. 
St. Bes. 88. 

Zahoditi se odkud kam. Který od vás 
k nám se byl z-dil (náhodou přišel). XV. 
stol. Mus. 1897. 477. 

Zaholikati. Za Sá. polož: Eř. u pot 28., 
V. 13. 

Zahomoli, n., pozemek. Pck. Hol. 118. 

Z^hon. Lán má 12 kop z-nů. Fisch. Hosp. 
33n, 

Záhonkový. Z. soustava k f iStění splaiků, 
BeeUystem. Vz Ott. XIII. 899. 

Zahoř Jindř. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zahořanský vrch n Orlíka, Rossberg. 
VsTnk. 1897. 602. 

Zahořčelý = zahořklý, Fisch. Hosp. 182. 

ZahoYoHti na koho Jak. Z-li na ně ja- 
zykem německým. Wtr. Živ. vys. dk. 152. 

Zahrada je iako všivá hlava ; Zahrada — 
náhrada. Zát. Př. 877b. 

Zahradčiska, pozemek. Pck. Hol. 167. 

Zahradiska, pozemek. Pck. Hol. 203. 

ZahradiSti, n., pozemek. Pck. Hol. 113. 

Zahrádka, y« f., vz Kvítko. 

Zahradnictví, n. Vz Zát. Př. 194. XI. 
odst. 8. a). 

Zahradník, a, m. = ho»podář, $ou$€d^ 
který měl až 30 korcá polí, ale žádného 
koně nebo jen výminěČně f sed lák měl to- 
likéž polí a koně). Čes. 1. VIII. 10. - Z. 
Jo8 , Vine. a j. Vz Jub. XXXVI., Flš. Pism. 
563. (v Vine). — Z. Či kožuch, tanec ve 
vých. Slezsku. Vz Ces. 1. VII. 37. 

Záhrda, y, f., traf u Vsetína. Vek. 

Záhřebenský, vinohrad na již. Mor. Seb. 
189. 

Záhrednie, n. =z záfiadrie. Zát Př. l]5i>. 
Vz Zádreníp. 

Zahřešiti se nač = přisahali. Val. TAm. 
17 

ZahHčeti. Krocan nafi z-ěel. Nár. pol. 
1898. é. 202. 

ZahiKvalna, y, f, dle Vest. Ví. 29. lépe 
než zjihfi várna, ale sotva se ujme. Vz -árna. 

Záhřivek, vku, m., vz Koboutek. 

ZáhMvný. Z. kamna. Rais. Pot. 27. 

Zahrkútaf na koho = takubovati. Sbor. 
slov. III. 143. 

Zahrňovaci síť. EP. VII. 193. Z. soud 
(podřaďovaci). Krč. Assoc. 22. 

Zahmovačky, pl., f. = shmovaííJey (boty). 
Ces. 1. IX. 318. 

Záhrobec, zdrobn. od záhrob. Hus. Šal 
109*. 

Záliroheeký z Těšína Jan, básník, f po 
r. 1682. Vz Flš. Piem. I. 364. 

Zakročený. Spis polemicky z-ný proti 
dominikánúm. Vlč. Lit. I. 365. Sr. Zabrotitl. 

Zahnbeniti co. Pokrytci zakrývají nebo 
lahubeňnii tváři své. Praž. evang. (List. fil. 
1897. 277.) 

Záhuéniči, n. = pole za silnicí (bučnicí). 
Pck. Hol. 192. 

ZáhnliČi, n., pozemek. Pck. Hol. 198. 

Záhnmeník, u, m., kopanina. Pck. Hol. 
129., 167. 

ZáhusoTÍ, n., trať. Pck. Hol. 144. 



ZahnSkati koko na koho = poštvati 
(psa). Sá. Povíd. 291. 

Záhušťka, y, f. = táprazka. Mus. ol. 1898. 
120. Sr. Záhuščka. 

Zahyháč, e, m., pečivo. Val. Mus. ol. XIII. 
113. 

Zahýbančok, banečku, m., vz Výšivka. 

Záhynky u ležatého golieru. Sbor. slov. 
n. 124. 

Zachar Otakar, spis. Mus. 1899. 157., 550. 

Záchata, vz předcház. Záhata. 

Zacházeti. O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 
2. 336. 

Zachlápati = zadeakatif Vodnik si ve 
vodě z pal rukama. Vyzov. Mus. ol. XIII. 32. 

Zachlichtati se. ňeza. Utr. 74. 

Záchod školní ve středověku. Vz Wtr. 
Part. 820. 

Zachopiti. Z.'i Št polož: Bes. 9. 

Zachovati Čeho = oc*»rániii. Čeho kdo 
dobře nabyl, toho musí také umět z. Fisch. 
Ho9p. 134. — se zač. Aby se z-li za dobrý 
élověk. 1423. MSín. 13. 

Zachronti. Zachrul sebou t posteli. Žďár- 
sko. Nár. list. 1898. č. 136 odp. feuil. 

Zachublaný *= « hlavou do Hiku zavinutou^ 
Val. Čes 1. X. 379. 

Zachnchlaný več, t čem. V houni z. 
Jrík. XXIIL 136. 

Zachutnati si co čim. Kom. Theatr. 9. 

ZachyeoTač, e, m. Z. kostí, Knochen- 
fasszan^e, kflstek, Or&tenfanger. Ktt. 

Zachystati se čim: dobrým vínem (zá- 
sobiti se). 1492. Arch. XVIL 117., 650. — 
se nač: na cestu. 1603. Uč. spol. 1900. IX. 
13. 

Zaitý. Les vodo a. (zaplavený). Mtc. 1900. 
338. Slunko je už zaitý (uŽ zašlo). Mtc. 
1900. 338. 

Zajači, n., trať. Pck. Hol. 118. 

Zajačienec, nce. m. Z. sjiel (snědl; o báz- 
livém). Zát. Př. 30b. 

Zajačinka, y, f., traf. Pck. Hol. 118. 

Zajačisko, a. n. = tajíc (pohrdl.). Hořen. 7. 

Zajadač, e, m., rybník u Magl. Vest op. 
1900. 18. 

Zajakovaé se = zajikati «e, koktati. Slez. 
Lor. 81. 

Zajčák, u, m., = brok na zajíce, U Polné. 
HoA. 

Zajdont = zajíti. Dlal. Šb. D. 28. 

Zaječeti = zavzdychn' uti, JežíS zajačal 
v sobě. Praž. evang. Job. 11. 38. 

Zaječi jetel = tíavel. Hoř. 108. Z. zeli = 
iťavel kyselý. Us. 

Zajemi, místo zajámí. Jihozáp. Č. DSk. 
Vok. 9. 

Zájezerský, traf v Bořeticích. Šeb. 188. 

Zajch. Ovce kapaly na zajch. Seb. 128. 

Zajíc. Zajac labkv líže; Ďvocb zajacov 
naháňať; Zajacovi cbiasf ukazovat ; Zajačík 
— beháčik. Slov. Zát. Př. 377b. To je ještě 
z. (o nezkušeném). Hoř. 96. M6j pes má sá 
zbesnief za zajocom, keď je n9 mise. Mus. 
slov. III. 26. — Z. z Hasenburka Jan. Vz 
Pal. Děj V. 1. 364. 

Zajíconohý rod kurů tetřevovitých, lago- 
pus. Vz Ott. XV. 557. 

Zajičorka, y, f, vrch ve Slez. Lor. 82. 
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Zajiečenec — Zákapnik. 



Zajiečenec, nce, m.z^syn Zajícův. 1319. 
F16. Piem. I. 80. 

Zajímati. Po rovnej (cestě) zajímaj (po- 
flpichej). Zát. Př. 223» 

Zi^isti se. Zajedla se do něho (zamilo- 
vala si ho), oml. I. 138. 

Zajiti. Div nezašly sa od smiechn. Pbfd. 
1897. 449. — se bez koho. Já sa už bez 
vás zajdu (obejdu); se kdy čím: ve vdedoi 
den sa už ledačim zaSli (obeSli). Val. Ces. 

1. X. 31., 142. 

Z^lmeiiný. Z. skloňováni = skloňováni 
zájmen, obyč. vfiak skloňováni zájmen ro- 
dových. Gb. H. ml. III. 1. 433. 

Zájmeno. O z. na Hořicku. Vz Hoř. 84. 

Zajodlovati si, vz Zalontnovati si, Jo- 
dlovati. 

Zi^žen = zažžen. Ž. klem. 77. 21. 

Zakadiubja, pole (za kadlubem). Pck. 
Hol. 192. 

Zákališni plátek (u květu). C. Fyll. 1. 

Zakapati. Ta baňa z-la (zašla). Sbor. 
slov. III. 124. 

Zákaz jak se vyjadřuje na Gisařovsku 
<ve větách záporných). Vz Mtc. 1900. 4. 

Zakedž, xakel = za*im ro. Slez. Lor. 81. 

Zakejhati, vz Zakýhati. 

Základ. Z-dy páliti = jalovcové kře a p. 
Vyzov. Mos. ol. XII. 60. 

Zakládati nač. Zakládá na sádlo (léhá-Ii 
si kdo po obědě). Hoř. 96. 

Základka, y, f == čásť hodin, která za- 
sahovala do rohatky tlačena jsouc pružným 
pérem. Vz KP. VIL 271., 283. 

Základní k. Za hud. polož: Mus. 1850. 
II. 9., 62. Př. 

Základoborný. Z. události. Nár. list 1897. 
é. 199. 1. 

ZakladoTati = do hlady dáti. Z. někoho. 
Br. Věk. 164. 

Zaklápěti, vz ZaSupovati. 

Zaklesnouti stránek okolo kluČky = 
omotati, zavázati. Srub. 62. 

Zákledky, pozemek. Pck. Hol. 40. — Vz 
Výšivky. 

Zaklináni-se. Vz Zát. Př. 246., XVI. 
odst. O. 

Záklopný. Z. válce vroubkovadla pře- 
kládají odkraje a uzavírají vložený drát n. 
zatlačují drápky. Vz Ott XIV. 347^. 

Záklnčka, y, f., vz Výšivka. 

Zaklúkat co = zatloukati. Již. Mor. Šeb. 
146. 

ZaknihoTáni, n., Verbuchung. Ott. XIV. 
448«. 

Zakohoutělý = rozlobený. Pravil všecek 
z. Vz Br. St. 78. 

Zakoehati se čim: nadějí. Pal. Děj. II. 

2. 39. 

Zákolanský potok na Slansku. Slaň. 7. 

Zákolnik, U, m. =: kolna na voxy. Neto- 
líce. Kub. 159. 

Zákon. Aký z., takové peniaze; Z-ny 
natahovat; Z. tresce, nie hájnik. Slov. Zát 
Př. 377^., 135. nn. Neznalost z-na neomlouvá. 
Vz Ott. XIL 490. 

Zákononoše, e, m., legislator. Ž. pod. 
LXXXIII. 8. 



Zákonoslovný. Z. vědy (abstraktní). Dk. 
Paed. 7. 

Zakopané = poU, kde bylo mrchoviiti. 
Řevnovice. Kub. 159. 

Zákopnik, brouk. Vz ještě také : Klim. 
740. 

Zakopnouti. O rovy zakopýtala. Br. Věk. 
193. 

Zákosiliti. Za Zát polož ; Př. 96b. 
Zákosovi, n., pozemek. Pck. Hol. 132. 
Zákoánica, e, ř., pozemek. Pck. Hol. 186. 
Zákota, pozemek. Pck. Hol. 225. 
Zakouti koho kde. Ye vězeni je zako- 
vali. Mus. ol. 1897. 44. 

ZákOTka, y, f., vz Žabka. 

Zákožka, y, f., Kratzmilbe. Mus. 1849. 
IV. 53. 

Zákožni hlisty (housenky). Lidové léčeni 
jich. Vz Ces. 1. VIL 125., 127. 

Zakrásti se kam. Vlk se za něho za- 
kradl. Ezop. 137. 18. 

Zákrcjs Fr. Vz Jnb. XXXVL 

ZakHdovati. V V. 123. za Smi. poloi: 
IV. 12. 

ZakHknouti koho. A to ditě zakřikl 
(proto neroste). Us. Hoř. 96. 

Zákrojnik, a, m., conalia, brouk. Vz 
Klim. 508. 

Zakrosňati se = zanésti •«. Strouha se 
piskem celá z-la. U Studené. Vchř. 

Zakrpaténý bratr (mrzák). PhFd. 1899. 
241. Sr. Zakrpatělý. 

Zákrslik, a, m. = jelen, který za pří- 
činou poraněni neshazuje parohfi. Ott XIIL 
200b. 

ZakruSlený i= zatoíenj, oh^utj. Ocas z. 
Ezop. 348. 26. 

Zakrudliti, vz předcház. 

Zakruták (zatnrtdk), ozdoba na starých 
ěrepoch a posud na výiivkách: (Q. Vz Sbor. 
slov. TIL 152. 

Zákruža, pozemek. Pck. Hol. 197. 

ZákružkOTý. Z. stroj i vo kornetu. Ott 
XIV. 849. 

ZakružOTaei stroj klempířský.. Ott XTV. 
347 

ZakružoTadlo, a, n. = náčini, jímž se 
plech atd. zakružuje. Ott. XIV. 346., 347. 

Zakrývalo, vz násl. Zákryvka. 

ZákryTka, y, f. (= zakrývalo, zÓ9tirka, 
záprlika,fertitiek). Z. u nohavic == kus sukna, 
kterým jest podložen rozporek. Sbor. slov. 
II. 123. 

Zakudlanka, y, f. =: polévka z mouky, 
Lišov. Kub. 159. 

Zakudlaný. Z. polévka: do vroud vod^ 
zavaři se něco mouky a zak vedla se a omasti. 
Čes. I. X. 235. Polévka mlékem z ná (za- 
litá}. U Pravonina. Vchř. Sr. Zakudlený. 

Zákupni právo či německé, jus emphy- 
teuticum = právo, jež záleželo v tom, že 
sedláci osazeni na německém právě byli ne- 
dědični nájemnici, jako většina dosavadních 
sedláků českých, ale emphyteutičtí majitelé 
těch pozemků, které koupivSe pod určitý 
ročni plat (úrok) od pánů, mohli prodávati 
zase. Vz více v Pal. Děj. II. 1. 18. 

Zákupnik. Vz předcház. Sedlák. 
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Zakutati eo čím. Železo tlasté, jímž se 
oheň zakncuje. Har. J. 44. — se kam: do 
baXenj ^z tahaliti <«. Hořen. 146. 

Zakutec, tce, m. z= avéhlavee. Mas. ol. 
1898. 120. 

Zakydati eo ěim: blátem. Cbč. S. 1. 279. 

Zakyseleni, n. = nevole. Ezop. 2*26. 6. 

Zalééiti ránu, Chč. (List fíl. 1898. 399., 
^74.), Alx. Nach. CLIX. 

XBleŮti zi: zalepiti, zabiti klackem a p.,ale 
nikoli po řeznicku. Z. mycáka. Val. čes. 1. 
X. 137. Sr. Zalepiti. 

Zalehlý. PokouSel se dotýkati strun dávno 
z-hlých (přestavSich zníti). Pal. Děj. III. 1. 
196. 

Zalehnouti čím. Ufii křikem zalehly. Us. 

Zalepiti = zabiti Z. králíka na oběd. 
Hořen. 264. a j. Vz předcbáz. Zalefíti. 

Záledi, n., pole. Pck. Hol. 129. 

Zaleželý. Dílo t rukopise z-lé. VIČ. Lit. 
IL 243. Vz násl. 

Zaležeti mnoho času zz: ť^že ztrdviti, Chč. 
S. I. 356. — kdo. To dilo v rukopise z lo 
(nevydalo se). Vi6. Lit. II 263. 

Záležeti k čemu. Se vším právem, což 
k tomu domu záleží. 1424. Vz MSín. 13. 

Zallianý. Byl tam na z-nou = na zapře- 
nou. Mas. ol. 1898. 120. 

ZaliehvaHti si. Arb. Dom. 27. 

Zaliteratiti si. Šml. V. 147. 

Zaliti, n. Zemřel z-tím krve. Sdl. Hr. XI. 
-90. 

Zalknouti husu = uditsiti. U Polné. Hoš. 
102. 

Záioča, pl., pozemek. Pck. Hol. 167. 

Zalomadzgať koho = zabiti. Tak ťa 
^-gam! Slov. Zát. Př. 256^. 

Zalouéi, les na již. Mor. Šeb. 189. 

Zaloutnovati si = zajodlovaii $i. Ces. 1. 
VIIL 378. 

Založeni, n. = iusidiae, úklady, Vodfi. 
<Mus. 1843. 149.) 

Založié komu do kopca =: připřáhnouti. 
Slez. Lor. 81. 

Zalužanský ze Zalnžan Adam, f 1613. 
Vz FIš. Pfsm. I. 4C0. 

Záluži, n., traf polnf. Pck. Hol. 133. 

Zalybotaf sa = mihotavě se zatřpytiti. 
Val. Čes. 1. X. 372. 

Zamaehaný t čem: v dluzích. Dač. II. 
140. 

Zamanuti, n. Chorobné z. Nár. list. 1898. 
í. 83. 

Zamarjoyati si = říci: Ježíš Maria. 
Jrsk. XXIU. 310. Sr. Márjovati. 

Zámatný. Z. věci (giossa: pochybné). 
XV. stol. Mns. br. 346. 

Zámče. Na Zámčatech. U Petroviček 
« Police. Sdl. Hr. V. 66. 

Zaméiti = zamknouti. ZamČim. Brt (Gb. 
H. ml. in. 2. 314.) 

Zámečnieký. Z. dílna. Vz KP. VII. 337. nn. 

Zámecnietvi, n. Vz KP. VIL 333. nn. 

Zámek == panské »idlo. Do zámku s prav- 
dou nechoď, neobstojiS. Sdl. Hr. VI. 12. 

ZaměkČiti. Bychom byli v lásce zaměk- 
čeni. 1564. List. fíl. 1900. 235. 

Zameknout m. zamknouti. DSk. Vok. 32. 



Zámělosť, i, f. =:: zámožnost. Ld. Sr. Zá- 
mely. 

Záměnnosf, Vertauschbarkeit. Mtc. 1897. 
372. 

Zaměhovatel, der Tauscher. Sterz. IL 
1072. 

Zaměřivati =zamSřovati, Pal. Rad. L 366. 

Záměrní příčina = koneěná^ finální. Pal. 
Záp. I. 27. Vz Záměrný. 

Záměmost, i, f. Jmenuje krásu jistou 
z-stí. Pal. Pam. 692. 

Záměrný. Z. éára při stříleni (= vzdušná). 
Ott. XVIL 411. 

Zaměstkáni. Vz Zát. Př. 376b., 378b., XI. 

Zametený. Z. cesta (zavátá). Šeb. 193. 

Zámeztf, pozemek. Pck. Hol. 133. 

Zámeznik, u, m., kopanice. Pck. Hol. 133. 

Zámožnost, i, f. Extrém. Pal. Děj. III. 
1. 325. 

Zamhliti. Hříchy mne z-ly. Modl. CLVIII. 

147 ^ y 

Zámik, vz Slížik. 

Zamikotati. Vyskočí (tancuje), aŽ se mu 
kosirek zamikoce (zatřepetá). Hořen. 335. 

Zamilováni. Vz Zát Př. 87. nn., 376. nn., 
Vil. odst. 3. c). 

ZamiloTánky. Za Šml. v VIL 1113. polož: 
IX. 211. 

Zamilovaný. Vz Zát. Př. 87 nn. 

Zámina, y, í. = záminka. Mus. 1898. 338. 

Zamidovat = zaorávati. U Polné. Hoš. 102. 

ZamltatL Vz Gb. H. ml. III. 2. 371. 

Zttmktítzz, zamykati. DSk. Vok. 62. 

Zamknouti co komu. (Na pólo roztrže- 
ný) dub mu ruce zamekl (sevřel). Ezop. 347. 

Zamláknuť od smádu. Zát. Př. 69*. Co 
z. znamená, Zát. neví. 

Zamlčeni. Vz Zát. Př. V. odst. 12. 

Zamlklý jako čáp. Šml. VL 64. 

Zamlýnský, vinohrad na již. Mor. Šeb. 
189. 

Zamoéený. Je dobré z. (zadlužený). Zát. 
Př. 17yb. 

Zámoravka, y» f., sr. Zámoravčík. 

Zámosko, a, n., místo Zámostsko, pole 
za mostem. Pck. Hol. 155. 

Zamotal, a, m. = hlupák. Zát. Př. 21h. 

Zamračiti si zz poplakati <i. Jrsk. XXIII. 
62. Sr. Mračiti. 

Zamrazeni, n. (očarování). Vz Mus. ol. 
1897. 150. 

Zamrlý =: umrlý. Pardub. Kub. 159. 

ZamrsJoiouti. Aby déšf pod krov ne- 
zamrskoval. Sdl. Hr. VI. 38. 

Zámrský Philadelphus, spis., 1550.-1592. 
Vz FIŠ. Písm. I. 393. 

Zámršťka, y, f. Z. na biči (přiváže-Il se 
tenký konec k putině). Mus. ol. 1898. 120. 
Vz Bič. 

Zamrzliak, a, m. = aproafák. Zát. Př. 41b. 

Zamrznouti Jak: na kameň, ako roh, 
ako ocel, že Ion tak chrapští pod nohama 
(chrupe). Slov. Zát. Př. 23 1». Zla voda ako 
můr; Z-zne těla v krávě. Ib. 378*. 

Zamrznutý =: zamrzlý. Z. ako cibula. 
Zát. Př. 378*. 

Zámntnik, a, n. Noví zákoníci slovút 
zámutníci (zámutný = smutný). XV. stol. 
Mus. fil. 1897. 164. 
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Zámutný — Zaplyvati. 



Zámutný. Vz předcfaáz. ZámatDÍk. 

Zamžiti. T kamnech trochu zamžila = 
zatopila. Nár. ]Í8t. 1899. č. 5. odp. 

Zanádať sa = podobati se. Zát. Př. 294^. 

Zanádka, y, f. Jaký mynář, takovÝ 
prášek, oba beru do zanáSek. Mas. ol. 1898. 
106. 

ZandaTka, y, f. = prútrznik (rostl.) Mas. 
ol. III. 136. 

Zaftedaé = nedopustiti Slez. Lor. 81. 

Zanedbá, y, f. Z. školy. Wtr. Ži?. vys. 
šk. 816. 

Zánět, u, m. zz pHpal. Pri pečení chleba 
bi (bij) zanet Šípovým mládnikom, akoby si 
strygu Šibal. Mas. slov. III. 23. 

Zaňevidžeé := oslepnouti, Z. na obě oči. 
Slez. Lor. 81. 

Zanikl, e, m., bylina, z něm. Sanikel a to 
z lat. Vezmi z. láaš. rak. 223^. a j. tam. 

Zanim = pokud. Slez. Lor. 8L 

Zantovnik, a, m. z= Uchevnikf XV. stol. 
Mns. br. 271. 

Zanuéié = MMOtovati, zazpivati. Slez. 
Lor. 81. 

Zaoberaf sa čim = zabývati se. Slov 
Čes. 1. X. 357. 

Zaoctělý. Z. krmě. Har. IL 234. 

Záokni, n. = misto za oknem. Mas. ol. 
1898. 120. 

Zaokolkovati eo komn := vymluviti. 
Lékař jí z-val, že neumře. Šeb. 280. 

Zaopraviti okoa. Wtr. Part. 136. 

Zaosobiti si eo = přivlastniti. Fisch. 
Hosp. 179. 

Zap Kar. Sr. Jub. XXXVI. 

Zápač, e, f., pozemek. Pck. Hol. 43., 108. 
Bánová z., hora u Tisovce. Sbor. slov. III. 
125. 

Zápačná, é, f., traf. Pck. Hol. 118. 
Západomqravský. Mtc. 1899. 72. 
Zápaeh. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 239., 
XV. odst. 11. 

Zapáleti sú se neuměli, erubesceie. Pror. 
Jer. 8. II. (Gb.). 

Zapaliee, e, f., isopyrum, rostl. Vz Ott. 
XII. 213. 

Zapáliti. Kdo zkřikl, ten z-lil. Šeb. 217. 
~ se Jak. Z-lil se jako kohút, jako krú 
(o stydlivém). Zát. Př. 31». — co: lazňu = 
rozpáliti. Maš. ruk. 185b. Sr Vzpáliti. 

Zapantaný = spletený-, opilý. Val. čes. 
1. X. 35. 

Zápařka. I kuchař starý z-ku připálí. 
Obz. 1889. 29. 

ZápařkoYý. Z. papka dávaná dětem. Vz 
Papka, Čes. 1. IX. 186. 

Zápas v tělocviku. Vz Čes. 1. VIL 424. nn. 

Zápaska, y, f. = zápas. Mus. ol. Ib98. 
120. 

Zapásti krávy = na pastvu zavésti. Hořen. 
9. Z. dobytek. 1459. Vest. uč. sp. 1899.30. 
— se do Čeho. Do hry se z. (zabrati). Osv. 
1901. 436. 

Zapéei se kde. Zapeče li se ventil t sedle. 
KP. IX. 17. Dobrým skutkům zapekl i za- 
tvrdil jsem svou mysl. Modl. CL. 119. 

Zapeéenie, n. = zácpa v těle. Phfd. 1898. 
502. 



Zápechová v Mikušovska na Slov., míst^ 
jm. Sbor. slov. I. 40. 

Zapekleni, n. Aby ta strana (andělů) zů- 
stala v svém z. St Bes. 59. 

Zapeklený. Za St polož: Bes. 101. Co-lí 
jest ta vůle tak již z-na (pravdě protivná). 
Št. Bes. 7. Kteří nepravé volili proti pravdě,, 
v tom sú zůstali z-ni. Ib. 46. 

Zapekli, n. -=. Čásť města Polné nad ta- 
mějšim rybníkem Peklem. Hoš. 102. 

ZáperČivý, Ka kozorožce narozený bude 
z. Mus. slov. I. 40. 

Zaperliti se kde. Slza se zla po tváři 
spanilé. Sl>d. Lear. 121. 

Zápěsť, i, f. = iást ruky za pisti, carpas. 
Poloiiž (Dcmocnému) jeho ruku z-sti na jeho 
hlavu. MaS. ruk. 206*. 

Zapětý = zapiatý. Jihozáp. Cech. Dik. 

Zapínáni, n. Z. u kabátu = knoflíky a p. 
Gisař. Mtc. 1900. 343. 

Zápinok, nku, m. Dostal z. (povedlo se 
mu). Zát. Př. 210b. 

Zapisaný = umouninýf umazaný. Z. nos. 
Mas. slov. II. 25. Vz Nos (v násl. doplňka). 

Zápisky a réeni rů^ná. Vz Zát Př. XVI. 
odst. 20. 

Zapiti sa z= při piti dlouho meSkati. Zát 
Př. 229. Pozn. 

Zapiti (%apnouti). zapěl a zapal. Jihozáp. 
Čech. DSk. Vok. 12. 

Zapitý = zapiatý. Kel. Brt. D. I. 93. 
Zápivek, vku, m. = zpropitni. U Semil. 

ZapizdHt co = pomazati niHm mazlavým. 

Val. čes. 1. X. 301. 

Zapl == zapnuf. Zapla. Dial. 6b. H. ml. 
in. 2. 180. 

Záplach. Otvoril ústa ako na záplach. 
Zát. ťř. 234b. 

Zaplakati zač. Zaplač za groé (říkají 
fňukalovi, aby ho zlobili). Seb. 17. 

Zaplameniti, inflamroare. Ž.pod.XCVI.3. 

Záplata. I z. zdobí. Zát. Př. X. 90. Na 
malou dírku malá z. (stejné stejném se 
splácí). Hoř. 117. Sr. Železo. 

Záplatář. XVI. stol. Vlč. Lit. I. 409. 

Zaplatiti. Z- ti, keď sa mu myi okotí. 
Zát — eo. Zaplaf dlhy ako druhý; Z-tíl 
Čtyry týdne na mesiac. Zát. — éim: pa- 
tami; Ž-til to hrdlem. Zát. — Jak: d<^ 
grajciara. Zát. Př. 378a. _ kde. Z-tí vám 
u nebeské brány (nikdy). Šeb. 217. — kdy: 
Z-tí vám na sv. Dyndy (nikdy). Šeb. 217. 

Záplatnik, u, m. = zákoUik. Voleáná. 
Hofi. 102. 

Záplatný. Kdybychom Kunětickou Horu 
s zbožím k tomu hradu z*tným vyplatiti 
chtěli. 1469. Arch. XVI. 137. 

Zapletal z Luběnova rytíř Fr. f 22./3. 
1898. maje 72 léta. 

Zaplieskati, sr. Zaplesknouti. 
Zapliehtiti co kde. Zapliehtil monku ve 
vodě místo zápražky. Mus. ol. 1898. 120. 

Záplofa, pole. Pck. Hol. 197. 

Zaplouti. V V. 200^. v 1. ř. za Aesop 
polož: Ezop. 185. 

Zaplyvati. Děje-lí se komu někde škoda 
a dítě to zahlédne, hned zaplyvuje t j. zpívá 
tato slova: Plej vám, plej vám na dole, natě 
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^ . . . stodole atd. Vz Sá. Povíd. 274. a 
Plyvovatí. 

Zápočný. Z. zboŽi =: na zakázku robeni. 
Slov. Čes. 1. IX. 327. 

Zapodieval sa, vz Zapoditi. 

Zapojený čím: dachem svatým. Kom. 
Ohláš. 87. Z. boží milosti. Modl. CLXI. 139. 

Zapojiti koho čim. Ghč. (Pal. Děj. IV. 
1. 438.). A mysl mú tvů krvi zapoj. Modl. 
LXXXL Z. koho milosti tohoto světa. ChČ. 
S. I. 127. 

Zapokojiti co komu : outraty práva = 
zaplatiti. Laá. Mqa. fil. 1897. 445. 

Zapoletčti do Čech. Č. (Mas. 1871. 226.). 

Zápolí, n. To je samma toho spisu, ačkoli 
to skrze divná z. vede. Kom. Ohláš. 73. 

Zápolná, é, f, pozemek. Pck. Hol. 55. 

ZapoměnliTOsť. Vz Zát. Př. III. odst. 6., 
«. c- 

Zapomenouti. O tvarech vz 6b. H. ml. 
in. 2. 247. Zapomněli jsme se s řečí =: 
dlouho jsme mluvili. Mtc. 1900. 146. 

Zapomenati, n. Úslovi vz Zát. Př. 19h. 

Zapomenutost, i, f. Zarděl se studem 
nad svou zstf. Mus. 1898. 342. 

Zapominka =: posď/i{ omoklá jahoda. Mus. 
Ol. 1898. 120. 

Zápona, y, f. =: záttim. Muž s vozem 
nepostačí do komory (voziti), kde žena 
v z-ne von nosí. Zát. Př. 95^. Vz Zástěra. 

Zaponsko, a, n., trať u Roadného. Př. 
atar. V. 122. 

Zápor. Nebuduj ty mlýn;i. Brt. P. n. 16. 
a j. tam. Aby strana jedna druhé nebořila; 
Neb vSeho spolu držeti mysl naSe není do- 
spěáná; Kdež nemohli zpívati svých písniček. 
ŠL Bes. 18., 29., 85. a jinde vdnde. V zá- 
porných větách užívá se z pravidla v bibli 
g-enitiva, ale vyskytuji se již i tam výminky: 
Nemiluj tež světa, ani těch věcí, kteréž . . . 
1. Jan 2. 15. Ale: Bera, což sem nepožil. 
Lak. 19. 22. (Rozb. Král. 47.). Benedikti 
Nndožerský uČí: Záporné sloveso chce ge- 
nitiva, ale bývá také akkusativ. Záporný 
^t jest pravidelný ve vých. Čech. Vz Ces. 

I. X. 62. Z. na Císařovsku. Vz Mtc. 1900. 345. 
Zápomik, u, m. Dávati trámy, mostnice, 

koiie k z-kúm (mostním). Arch. XVII. 50. 

Zapostelif ženu. Němc. III. 318., Mus. 
1859. 503. 

Zápotoky, ulice v Trstené. Mus. slov. 

II. 21. 

Zapověděti. Zapoviedal toho zbožie na 
třech trziech okolních. Kn. rožm. či. 295. 

Zápovědný = zapověděn j. Hledá zdraví 
léky z-mi. Št. Bes. 91. Jako jest se v ráji 
bylo stalo o onom dřevu (stromu) z-dném. 
Ib. 62. 

ZapoYidáni gruntů. Sdl. Hr. IV. 109. a j. 

Zapřáhati. Sr. Gb. H. ml. ní. 2. 326. 
V jihozáp. Čech.: zapřít (zapříct), zapřic, 
zapři hnout a zapřáhnout. Dfik. Vok. 11. 

Zaprahnonti. Řeka z-hla (přeschla). čes. 
1. IX. 282. 

Zaprášiti. Po nudlích se jen z-lo (hnedle 
jsme je snědli); Jen se po něm z-lo (rychle 
utekl) Hoř. 96. 

2. Zápraži =: západní Cechy. Pal. Děj. 
IV. 1. 169. — Z. V Čech.: zásep; na Mor. 



více násep (val. a slov. náapa; na Zábřežsku : 
nátp; u Brna: nátpa n. pl. na náspech; na 
Jemnická : náspě^ na náspiU^h). Čes. 1. VIII. 24. 

Zápražnik, u, m. = hradba klešfovitá. 
Sterz. II. 1076. 

Záprdok, dku, m. Zát. Př. 247b. Vz Zá- 
prdek. 

Zapřeskovati eo do čeho. Ott. XIII. 943. 

Zápřežni dobytek nedobře zažívá. Fiscb. 
Hosp. 37. 

Zapřiei se komu zaě: za jeho ramena. 
Maš. ruk. 206b. 

Zapřikati se čemu = protiviti se, Val. 
Čes. i. X. 136. 

Zápridlot, y, f., vz Zákryvka. 

ZapHti. Ten zapře Krista Pána na kříži 
a nos mezi očima Tům. Ml. 79. 

Zaprositi eo komu. Chč. (Fli. Písm. I. 
223.). 

Záprseft. Vz Záhrobeň, Záhrobek, Zábřeží, 
Zástěnek, Předsínek, Pobrádka. 

Zaprsknoati. Z ciziny žádná jiskra mezi 
lid naá nezapryskla. Mus. 1898. 344. 

Zapršeti« Rok nezaprSí tam, kde dali 
zemřelému pod hlavu polštář místo hoblo- 
vaček. Čes. 1. IX. 253. 

Zaprtiti, corrumpere. Z. pod. Pat. 211. 

Zapsati. Zapsala pět výtisků ze Záhřeba 
= objednala. Mus. 1871. 236. 

Zapšiti si něeo = zapsati. Val. Vek. 
Svat 57. 

Zapotiti, A tak se proti sobě z-li. Sdl. 
Hr. V. 291. 

Zapuclmatý = zapudily, Mus. slov. III. 35. 

Zapurnivý komu. Ld. Neujalo se. 

Zapustiti se t nedbáních. Chč. S. I. 96. 

Zápustlca, y, í., vz Razidlo. 

ZápastkoTý« Z. kladivo. Vz Dosedací. 

Zápustek, stku, m. Večera ve faSangový 
utorok volá sa z. Sbor. slov. III. 124. 

Zapykad, e, m. Z. m. zatykač v plnha. 
Hoř. 76. 

Zář m. záře. Od záři, o záři» instr. zářmi. 
Gb. H. ml. III. 1. 227. Vz násl. Záře. 

ZárakoTči, n., pole. Pck. Hol. 50. 

Zaraziti se kde jak dloulio. Pýtala sa 
ho, dze sa za celý rok zarážal (zdržoval, 
meSkal). Slov. Nár. sbor. II. 64. 

Zaražený. Má z-nou prudkost (zkrotí). 
Hoř. 96. 

Zarděný. Pravil z. Mart. S. 7. 

Záře a zář. Vz Zář. Mor.: zářa a řáza 
Žář a žářa, řaža a řoža ; Opav. : žařa a řaža ; 
Slov. : zařa, žára a žár, zjara. zara. Šb. D. 82. 

ZareČený. Zo z-ho chlebí ka sa najviac 
dostane. Zát Př. 207b. Sr. Zařečení. 

Zařeholiti se := zařehoniti se, zasmáti se, 
Rais. Pot. 60. 

Zařezaný. Sedí jako z. (nemluví). Hoř. 
123. 

Záři. Pranostiky vz v: Mus. ol. XII. 62, 
Hoř. 205., Hrub. 12., Čes. 1. VII. 375. O skloň, 
sr. Gb. H. ml. HI. 1. 130., 132., 135. 

Zaříkadlo. Z-dla na stříle, na růži, na 
bradavice, na lišej, na Skrkavky, na uhran- 
čivosť, na psotnik, na nádchu, na úbytě, na 
nataženou žílu, na dobrou neštovici, na 
uřknutí, na červy. Vz Mus. 1859. 53.-^58., 
Nár. sbor. 1901. 171. 



398 



Zařikáni — Zastihatí. 



Zařikáni -se. Vz Zát. Př. 254 , 246., XVL 
odst 18. c, odBt. 6. 

Zarikáračka, y, f. Vz Nár. sbor. 1901. 
141. 

ZařikaTý. Z. baba (která zařikává). Val. 
Ces. 1. X. 370. 

ZáHvky, licini, bronci. Vz Elim. 444. 

Zármatek. ŮbIoyí atd. vz y Znt Př. BS\ 
TV. odst 17. 

Zářné. Měsíc z. záři. Slad. Sen. 95. 

Zarobiti = vydělati, Eeď z-biš, vtedy 
Bknr, keď utratíš, vtedy pi. Mus. slov. 1. 10. 

Zárod, n, id., genimen. Rozploď z-dy jebo. 
Ž. pod. LXIV. 11. a j. 

Zároda, y, f. = plod poéitý. Z-da bon- 
senek s stromu strboj. Čes. 1. VIL 376. 

Zárodečnik, u, m. =: rostlinná huiika ná- 
ležej ici k pohlavnimu ústroji samicí mu. Yz 
Ott XIII. 116., 976. 

ZárodeČnosť, potentia, jinak : mohoucnosf, 
možnost. Kadeřávek. Ps. 373,, Mus. 1897.553. 

Zárodek na zemi. 14. stol. Mus. fil. YLL 95. 

Zaroděta, embrío, liší se od zárodku, 
foetus. XV. stol. Rozb. II. 194 

Zaroditi se Z-lo se mi v mysh', že . . . 
Kom. Tbeatr. 17. Co se y ni (v Marii) z-lo, 
tot jest od ducha sv. Praž. evang. (List fil. 
1897. 190 ). 

Zarokótati. Pták si z-tal kdes (v keři). 
Pavl. Konp. I. 49. 

Zaronditi něeo někam = saloSití. Mus. 
Ol. 1898. 120. 

Zárodti, n. Ze z. modlitební knížky vy- 
bledati. Hořen. 267. 

Zároubiéi, n. = řetéx u ilabu. Hoř. 82. 

Zaroudeti. Tvář mu všecka z-la. Rais. 
Pot 61. Vz VIL 1120. 

Zarovnati. Zarovnává, ako Rataj slaninu 
(až mu len motůz visef zostal). Mus. slov. 
11 99. 

Zárožné, ého, n. = pokuta za zajmutý 
dobytek. Arch. XVII. 160. 

Zámb, u, m. Yz Odstávka. 

Zámbek, bku, m , skupina chalup u P. 
Ostravy. Vést op. 1895. 18. 

Zámbka, y, i. = žlábek na vořině, aby 
zlučka 8 ní se nesmekla. Ces. 1. VIL 22. 
Sr. Žluéka. 

Zárnby, kopanice. Pck. Hol. 129., 162. 

Záruční, vz Zárnčný. 

ZáruČnice, e. f. = kostelni řehtaéka. Pro- 
tivín. Kub. L. f. 1900. 365. 

ZárukoTÍ, n., zbraň staré doby. Př. stár. 
L 64. 

Zammádzgať = zabiti. Tu ťa z-gaml 
Slov. Zát. Př. 256b. 

Zárusávky, pozemek. Pck. Hol. 45. 

Záružie. Zltý ako z. Zát. Př. 77a. 

ZařTěiý := xrestavilj. Má z-lou duŠi = 
zaschlou. Žďársko. Nár. list 1898. č. 163. 
odp. feuill. 

Zarybniti rybník. Nár. list 1898. č. 229. 

ZaryšaYělý. Z. třešně. Físch. Hosp. 132. 

Zarytý. Od byl z. jako kozel v kapustě 
= svéhlavý. Šml. IV. 213. 

Zarželivee, vce, m. = temperenclář, 
Temperánzler. Sterz. 11. 1076. 

Zasaditi se kam: pod strom (osednouti). 



Har. L 166. — oč. A když jest o to sůd 
zasazen. 1418. Mšín. 13. 

Zásaditý = zavalitý, tělnatj, U Stodené. 
Vchř. 

Zásadné, n., trat Pck. Hol. 133. 

Zase = naopak. Mad. ruk. 214*. 

Zasedělý. Jeho mluvnice byla pevné z-lá 
od věků. Wtr. Vys. Sk. 24. 

Zaseděti =: mnoho 6a9u tedinim ztráriti^ 
Chě. S. L 356. 

Zásedka, y, f. = zasedáni. Z-kn držeti. 
Eoll. Bás. 53. 

Zasedlý = vpadlý. Z. břicho. XV. stol. 
Rozb n. 194. 

Zasejka = zase. Z. si pomohla. HoS. 134. 

Zasekati. Utekli do lesa a tam se z-li. 
Sdl. Hr. XI. 34. Prázdný vůz se zaaekoe 
(hloupý se nad ničím nepostaví). Zát Př. 16. 

Zasésti kam: za stůl (zasednouti). Ché. 
S I 308 

Záskaii, n., pole. 1510. Arch. XVIL 14L 

Zaskočiti si. Kůň si z-Čil = šlápl si na 
korunu. MaŠ. ruk. 290*. 

Záskok, u, m. Budu tam míti některé 
z-ky (musím někam zaskočiti, dojíti). Č. 
(Mus. 1871. 372.) 

Zasknjikat = zaskuíetí. Val. Ces. 1. X. 
296. 

Zasládni = zasládlj. Ces. 1. VIL 37L 

Zasláno, a, n. Nár. list 1897. Č. 149. a j. 

Záslatiny = pole za slatinami. Pck. Hol. 
192. 

Zasloužiti komu čeho. Ale nám jest 
jeho (nebeského královstva; zaslúžil (Kriatua 
svou smrtí). Št Bes. 60. 

Záslovný. Z. t v 3. os. sg. Vz Liat fiL 
1900. 219. 

Zaslužitivý. Ty skutky jsů nám z-vy 
k nebeskému království. Bozb. II. 149. Vz 
-itivý. 

Zasmáti se čemn. Kom. OhláS. 137. 

Zasminkati se na koho ^ zasmáti se 
(o dětech). Mtc. 1899. 227. 

Zasmrděti v ^m. Člověk zaamradí 
v hříších. Št Bes. 88. 

Zasmnšilosf, i, f. Vz Osuhlosf. 

Zasmušilý, Byl z. jako podzimni nebe. 
Šml. V. 140. Vz Osnhlý. 

Žasnuti, n. Sladké duše z. Mtc. 1899. 57. 

Zasrán, a, m. = házHvee. Zát. Př. 31*. 

Zasraný, jm. místní u N. Hrozenkova na 
Mor. Vek. 

ZasrSeti. Když křemel letmo jiskrou z-sí. 
Slad. Caes. 99. 

Zastaraný = ustaraný. Slez. Lor. 81. 

Zastarati. Z-Ii t zlosti. 1507. Mus. fil. 
1897. 141. 

Zastavárenský. Z. překupník. Kukla 164. 

Zástěra do práce, honoBnéj^i fiertoch. Její 
jména mimo již zaznamenaná: kuchařka, ku- 
chyňka, kynteš, záponka, pásom šata, ha- 
zoka, hrňaěka, Sáta. Yz Sbor. slov. U. 45. 
— Z. = záslona. V kanceláři Čalouník z-ry 
zavěsil. Pal. Záp. I. 168. 

Zástěrka. Vzala si oČi do z-ky (plakala; 
styděla se). Zát Př. 33b. — z., vz Zákryvka. 

Zastlhati = dosahovati, obsahovati. Za 
ten plac, co ten chlivek zastiba. LaS. Mos. 
fil. 1897. 442. 



Zástoli — Zavaliti. 
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Zástoli. Té straně při zdi říkalo se z. 
a tu bylo čestné místo. Sdl. Hr. III. 149. 

ZastoloTáni, n. Jíti k z. = na svatební 
hostinu. Bnkovsko. Kub. 159. 

Zástřela. Smrtelná z. Cbč. S. I. 258. 

Zástírelky, rybník na Slansku. Slaň. 8., 09. 

Zástřeší, n. = spodní kraj ttřeehy. Na Hané. 
Cea. 1. VIII. 316. 

Zastřiel. A tu jest zbyl (Žižka) oka dru- 
hého zastrielem. Óhron. bob. an. 

Zastřižiti = štHSi pokryti Ledy z-ly potok. 
Brloh. Kub. L. f. 1900. 365. 

Zastmčený. Když je rév z-nej. Šeb. 146. 

Zastrnpatélý nos. Slez. Čes. 1. VIII. 53. 
Sr. Zastrupatěný. 

Zástruž, e, f , pozemek. Hoř. 136. 

Zástružek, žku, m. K té zahradé při- 
dávám potok i (s) z-kem, s olfiím. Arch. 
XVIII. 361. 

Zástupné. Byl by chtěl z. (s velikým 
zástupem) jeti. Leg. (Flfi. Písm. I. 46.). 

Zásndský ze Šlevízu. Vz Flfi. Písm. 499. 

Zasutý. Z. plot = piniový. Jrsk. XXII. 71. 

Zasyčeti. A dech jí na rtech zasyk mra- 
zem. Slad. Tayl. Col. 57. 

Zásypek, pkn, m. Musí se svým z-kem 
do mlýna. Nár. list 1897. 27./4. odpol. Vz 
Zásep. 

Zašemotiti. Len tak z-til (hovořil maně, 
abv 8 pravdou ven nemusil). Zát Př. 123^. 

Žáškodi. III. 3. 127. oprav v : lU. 2. 271. 

ZaSkndnúti. St. Bes. 86. 

Zaškvrknouti. Ty krůpěje (horké) kůži 
z-knou. Har. II. 254. 

Zadlost domu (seSlosť). Kor. jes. 32. 

Zadmóranee, nce, m. = zahaourani, Mtc. 
1899. 227. 

Zadmudlovat, zadmndlat se*= umazati 
se. U Polné. Hoš. 160. 102. 

Zašpoulený. Z. ústa. Arb. Dom. 38. 

Zašroubiti. I z-lo se pak kacířství tomu 
velice přísně (zakročilo se proti němu). Sá. 
V. 112. 

Zai^rúfoTati do víka křížek = zah-ouho' 
váti. Již. Mor. Šeb. 281. 

Zášť, ě, f. vedle zdili, n. Gb. H. ml. III. 
1. 171. Sr. Náruč, podnož, snídaně, zádufi 

Zašfan, a, m. = bázHvec. Zát. Př. SU. 

Záštepek, pku, m. Z. u nohavic = trdiefko 
pod rozporkom z červeného sukna červenou 
šňůrečkou zaÍtepo?ané. Sbor slov. II. 123. 

Zá&tni právo (pěstní). Pal. Děj. IV. 1. 39. 

ZadtuploTat dieru (ucpati). Sbor. slov. 
IV. 48. 

ZašupoTati z něm. znschieben. Poklop 
okenici z. (zsklápěti). Hoř. 285. 

ZaŠTrligat = zaivehoUti (o ptácích). Ces. 
1. X. 371. 

Záta, vz předcház. Zábata. 

Zatanouti. Z-nul v přemýšlení. Šml.IX. 
31. Vz Tanouti. 

Zatéei. Zeď zatýká (zatýká do ní). Mtc. 
19C0. 263. 

Zatečený z= zateklý. 

Zátelcovi, n., pozemek. Pck. Hol. 140. 

Zatesati. Bylo tam, jakby z-sal. Mus. ol. 
XIII. 27. 
Zátěžek, žku, m. = závaží. KP. IX. 16. 
Žáti, vz Zieti. 



Zatička, y, f. = dřevěný nebo železný 
klín n jařma. V Brezovici. Mus. slov. II. 8. 

ZatituloTati. Chtěl jsem vám jinak z. 
(jiný titul dáti, jinak vás osloviti). G. (Mus. 
1871. 375.). 

Zátka. Soustruh na zátky. Vz KP. VIL 
261. 

Zátkovač, e, m., der SpUnder. Sterz. IL 
983. 

Zatloukati = zapírati. Besedník 646. 

Zatměný v rozumu. Chč. S. I. 424. 

Zatnouti se kdy. U prostřed řeči se: 
zatnul (zarazil). Ezop. 296. 

Zatočeni, n. Bůh poddal jich smysly v z. 
a v úmysly převrácené. Št. Bes. 38. Pře- 
puštěním božím v z. přijíti (in vorticem). Št. 

Zatočil Norbert. Vz FIS. Písm. 466. 

Zatočily. Jako drak okolo země z. Alx. 
Nach. CXXVIII. Jinde tam : otočitý. 

Zátoka, y, f. = záhyb řeky. 1450. Mšín. 13. 

Zatoulanee, nce, m. Nár. list. 1900. č. 149. 
odpol. 

Zatracutý = zatracený. VeleŠín. Kub. 365. 

Zatrakovaný. Z. baganče. TěSín. Vest., 
op. 1895. 20. 

Zatratitedlný. Z. učení. Kom. Ohláš. 131. 

Zátratný. Záměry z-tné. Šml. V. 88. 

Zátravniči, n., pozemek. Pck. Hol. 170. 

Zatrhnouti, vz Hryzlivě. 

Zatrilkovati píseň. Pavl. Konp. I. Pozn. 

Zatrnouti. Zub mu z-nul. Mtc. 1900. 271. 

Zatřpytiti se čim : uhlazeným chováním. 
Sá. Lit. 49. 

Zatrudělý. Z. tvář. Tbz. V. 50. 

Zatruditi se čim: steskem. Kuč. 57. 

Záturecký Ad. P. Vz Vlč. Lit. slov. 193.» 
274. 

Zátvor, U, m. = vrchní trám na etavení^ 
tlemeno. Phfd. 1897. 675. 

Zátrornik, u, m. = železný klín na zadní 
části rozvory. Mus. slov. II. 8. 

Zatyrdilec, Ice, m. == ivéhlavec. Zit. Př. 
29*. 

Zatvrdilý. Z. srdce ve zlé voli. St. Bes. 
70. 

Zatvrditi eo čemu. Vz předch. Zapéci. 

Zatvrzený v hříších. Chč. (List. fíl. 1898. 
477.). V tělestném chrámě jest zatvrzen 
(clausus est). Hod. 14. stol. Mus. fil. VIL 88. 

Zátylek, vz Kohoutek. 

Zaučiti se nač. My se na lesní panny 
teprv zaučujem. Os v. 1897. 518. 

Zaucho. Kupil to za zaucho =: lacino. 
Zát. Př. 193*. Ako mi dal dve zauchá (za 
ucho), hned som vedel, Že ma ide bif. Zát. 
Př. 59*. 

Záuličí, n., pozemek. Pck. Hol. 26. 

Zavadilka, y, f. Ten krám je na z-dilco 
(na místě, kudy se mnoho chodí). Hoř. 96. 

Zavaditi se S kým =z znesnadniti, po- 
hádati te Pal. Děj. UL 1. 114. 

Zavádkový. P. píseň. Seb. 72. Sr. Za- 
vádka u muziky. 

Zavalený. Z. vemeno := opuchlé. Mus. oL 
1897. 154. 

Zavalitee, tce, m. = zavalitý ilovik. Tbz. 
V. 212. 

Zavaliti. Z-la se mu kráva (rozstonala). 
Mtc. 1901. 179. 
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Zavařiti — Zázrak. 



ZaTařiti pramen (voru). Vz Vyvařiti.— 
se kde jak. I ve Cvokovi zavařila se krev 
klokotem (vzbonřila se). Šml. V. 71. 

Zavážeti zaniklo dle Gb. H. ml. III. 2. 
344. Ale čte se v překládá Vemova Zele- 
ného papreka. Mus. fil. VI. 4S0. 

ZavazoTEci list kupecký. Ott. Éiz. 1. 141. 
Závaží hodin. Vz KP. VII. 280. 
Zavdunosť. Nevim, z jaké z-sti (příčiny) 
zmocnilo se mne myšleni o smrtelnosti naSi. 
Pal. Záp. I. 46. 

Zavděčeni-se. Sr. Zát. Př. VIII. A. odst 
22. 

Zavéčka, y, f. ^z zavéná, zavíjená, zavl- 
ie&ea =: hody, jež dává nevěsta ve vsi 
hospodynim. V již. Čech. Kub. 159. 
Zavěná, vz Žavěéka. 
Zavěrák, a, m., dytra, brouk. Z. Čtvero- 
tečný, c. quadripunctata, uhlazený, laevins- 
<inla. Elim. 671. 
Závěrka v hodinách. Vz Vzpéradlo. 
Zavěrasiť sa někde = zdriai se, Val. 
<3es. 1. X. 303. 

Závěs, u, m. Z. na okně a dveřích. Ještě: 
kloubový, Schamierband, Paumelův, rovný. 
Vz KP. VIL 418. 

Zavešé se, zavodilo ée zz poBpíiiii 8i. Slez. 
Lor. 81. 

Závěsek, sku, m. Z-ky kormidla = soubor 
mosazných n. bronzových kruhův a zápon, 
v nichž kormidlo podél kormy lodní visí. 
Ott. XIV. 846. 

Závěta ze Závětic Jiří, dějepisec, 1575. 
až 1637. Vz Flš. Písm. I. 374, 

Zavětrováni, n. = chránění mostu před 
účinkem větru. Ott. XVII. 767b. 

Zavičerko, a, m. = držadlo u koiiěte. 
Mydlovary. Kub. L. f. 1900. 365. 
Závička. XVI. stol. Čes. 1 YIU. 9. 
ZavjJaČka, y, f. = iepeni. Píseň při z-Čce. 
Mus. Ol. 1898. 61. 

ZavJtječ, e, m., aglossa, Fettschabe, motýl ; 
máslový ; asopia, MehlzUnsler : moučný ; oro- 
bena, Saatzttnsler: osenní, řepkový; botys, 
Ztinsler: zelný, žahavkový, bezový; hydro- 
campa, Seeblumenziinsler : okřehkový. Vz 
Stein. 153. 
ZavtJečka^ y, f., vz předcház. Zavěčka. 
ZaviJečný. Z. můra (motýl). £xl. 34. 
Zavíjená, é, f., vz předcház. Zavěčka. 
Závin = omletla. Kukla 59. 
Zaviňák, u, m. =z veliký na vSetkých 
-Štyroch stranách do vnutra zahnutý koláč 
na prestriedu (uvnitř) syrom (tvarohem), 
lekvárom, vařenými hruškami atd. pobabraný 
(namazaný, naditý). Pbřd. 1897. 141., Sbor. 
slov. III. 26. 

Zavírák, a, m., clythrina, brouk. Vz Ott. 
XVI. 748b. 

Zavíral, a, m. U nás se říká u Z lA (říká 
se tomu, kdo nezavřel dveří). Us. Kub. 

Zavírka, y, f. = trám zavírající výšku 
oken a dveří. Ces. 1. VII. 367. 

Závist. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 120., 
125»., VIIL A. odst. 20., 23. k. Ó, z. je pe- 
kelná saně a pravý její pelech při divadle. 
Smi. IX. 186. 

Závitek, tku, m. Z. či šnek v hodinách 
Vz KP. VIL 272., 282. 



Zavití, n. = výbava (dceři). 1571. Čes. L 
VliL 16í). 

Závitkový. Z. kolo (šnekové) v hodinách. 
Vz KP. VIL 272., 282. 

Zavitý, Z. cesta = hájená, zapovézená. 
Bdi. — Z. sněhem = zaválj. DSk. Vok. 9. 
— Z. čemu. A těm penězóoi rok z-tý a me- 
novitý na vánoce, jakož nyní přijde. 1424. 
Mšín. 13. 

Zavízdati = zahmzdati. Us. Čes. L IX. 9a 
Zavladařiti. Z-la anarchie jazyková. Vest 

VIL 65. 
Závod. Z'dy a zaměstnání jednotlivá. Vz 

Zát. Př. XI. odst 6. 

Závodce, e, m. = kdo závodí. Ott XIIL 
679. 

Závodník Štef. Vz Vlč. Lit slov. I. 27& 

Zavojatý = zavinutý. Díté v tašce (v pe- 
řince) z. Hoř. 96. 

Zavolati koho(gt). Z lal jest rytířů svých. 
Alx. Nach. GIX. 106. Z-laj dělníkóv. Prai. 
evang. (List fil. 1897. 276.). 

Zavorati. To se dám raci z., než bych 
povolil. Hoř. 124. 

Závozda, y, f. =: klin da sekery, koey atd. 
U Trtb. Kub. 139. 

Závozník, a, m. Nár. list. 1899. é. 5. odp. 

Závrat, trať. Pck. Hol. 118. 

Závrati. Prapor zavraje. Týn n. Vit Kub. 
L. f. 1900. 365. 

Závrátivý. Když z-vé hlavy povstaly 
(které měly závrať, jiného byly smýSleoi, po- 
matené). 1630. Kom. Kor. 10. 

Zavražský. Z. vrchy. Nár. sbor. II. 65l 

Zavrbek, bku, m. Byla různice o dva 
z-bky. 1496. Arch. XVI. 491. Pře o někte- 
raky z. neboli chrast vrbovú. 1462. Arch. XVI. 
145. 

Závrbja, pozemek. Pck. Hol. 62. 

Závrchhoři, n., pozemek. Pck. Hol. 113. 

Zavřitý = zavHný. z. pěst Sdl. Hr. X. 91. 

ZavHústa Jan. Arch. XVIII. 373. 

Zavrták, u, m. Z. kolářský. Arch. XVI. 
347. — Z., vz Zakruták. 

Zavrtilka, y, f. = str<mlíánka (polévka). 
Bukovsko. Kub. 159. 

Závrtka, y, f. = otvftrek do země, kam 
voda prosiká. Bdi. Hor. 6. 

Zavrtanost = svéklavost. 

Zavrznúf. Něco do truhly z. = zavříti. 
Mus. slov. I. 41. 

ZaSivavěti od koho. Mus. o1. 1898. 119. 

Zavzdy = nikdy. Z. tam přicházívá. Mte. 
1893. 20. 

Zazdrok (zozrak), u, m. == zázrak. Slez. 
Lor. 81. 

Zazimovaný. Z. obydli = proti zimě 
opatfené. Nár. list 1897. č. 317. feuill. 

Zazleni, n. Pro své hněvy a z. obecné 
dobré rušiti. Pal. Děj. V. 2. 84. 

Zazliti se nač. Zazlili se na sebe. Dač. 
II. 37. 

Zazmoli, n., pozemek. Pck. Hol. 197. 

Zázmolniky, vinohrad na již. Mor. Šeb. 
188. 

Zázrak. O z-cích vz Čes. L VIL 117. 
Čižmy na žrdi prevesené daly sa na z. světa 
do tanca. Phfd. 1897. 83. 
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ZázriTee, voe, m. z= zlolňvjj ilov&e. Zát. 
Př. 36«. 

ZazToňati. Hřebiček zazvoňal (zavoněl) 
po ceiém pofičku. Brt. P. n. 199. 

Zazvoniti T zvon. 1465. Vést nč. sp. 
1899. 31. 

ZázYoHček, čku, m.z=kokoHk. Hoř. 108. 

Zázvorka, y, f., hájovna na Slánská. Slaň. 

^ ZázTOrky, pl., f. := červeni kalhoty koieni, 
Ces. I. IX. 317. 

Zažalo§titi nad čim. Vlč. Lit. I. 344. 

Zaždúřiti se nač (rozdnrditi se a p.). 
Hořen. 63. 

Zážebři, n. = mUto za iehfikeni. Mus. ol. 
1898. 120. 

Zažehnáváni nemocí. Yz Mus. ol. IX. 
122. nn. 

ZažitinoTý = chylovů. Z. cévy Ott XVII. 
446. 

Zbabělee. Vz Makotřas. 

Zbabélosf. Někdy i z. nouzi se pobádá. 
Překlad Curtia V. 4. 

Zbadati sa. Zbožie (obili) sa z-lo. Za Zát. 
pol..ž: Př. 196b. 

Zbáhati, benedlcere. — čemu. Ž. pod. 
CXLIV. 1. 

Zbahnélý. Město společensky z-lé. Vlč. 
Lit. 1 361. 

Zbabniti se = bahnem se naplniti. Rybník 
se zbahnil. 1617. Arch. XVIL 251. Vz Zba- 
hněti. 

Zbatamnnéié = zhatiti, popléiti. Slez. 
Lor. 81 

ZbalzamiroTati tělo. Dač. II. 158. 

Zbastarděni. Slad. Lear. 27. Vz Zbastar- 
děti. 

ZbaTce, traf v Němčičkácb. Šeb. 189. 

ZbaTlé áe = zdrieti «e, obmeXkaH ie. Slez. 
Lor. 81. 

Zbaviti koho čeho. Zbav mě žalosti, je- 
šitného myšleni. Modl. ms. XXXVL 60. 
XXXVIII. 61. Zbav nás hříšné žalosti. Modl. 
CLXXIV. 161.— od čeho. Zbav mě od pe- 
kelných mak. Modl. ms. XXXII 58. Zbav 
mě ode všech břichfl, od osidel ďáblových, 
íb. XXXV. 59., 60., od všech zlých příhod, 
ib. LXL, od zlého Ib. CUL (r. 1440.). Z. 
koho od smrtelného pokrmu, od zlého Modl. 
CLXL 189., CLXII. 141. Sr. Sproatiti koho 
od č#'ho. 

Zbédačelý. Z. poměry. Nár. list. 1897. 
č. 260. 

Zběděti z leknuti. Ezop. 17. 

Zběl, n, m. Aby ta jarní voda tím plným 
zbělem (jinde džbelem) šla. 1516. Arch. XVII. 
535. 

Zbeniee, býv. tvrz na Orlicku. Sdl. Hr. 
XI 77. 

Zberačka, y, f. I/ahká oračka, íahká z. 
(sbíráni, sklizeň). Zát. Př. 19'^». 

Zbezeitněti, ěl, ěni, geíiihllos werden, 
Tám. 140. 

Zbidovaný. Z. krávy. Šeb. 243. Sr. Zbě- 
dovaný. 

Zbilečko, a, n. Má ručičky jako z. (hu- 
bené). Šeb. 9. 

Zbilenko, a, n., zdrooo. zblo. Ani z-ka 
na té zemi nenechá. Mtc. 1899. 227. 

Kott : Dodatky k Cesko-ndm. slovníku II. 



Zbiliti co: hrob. Chč. S. I. 132. 

Zbilko, a, n. Nemáme z-ka trávy. Mtc. 
1900. 346. 

Zbitel, e, m. Od zbitele, to věz od angela, 
jenž je zbil. Hus I. 228. 

Zbiti koho kam kde. Jednoho na kolo 
zbil na Volyni. Sdl. Hr. III. 14. 

ZblbenÝ člověk. Slad. Bouř. 68. 

Zbledly čim: hněvem. Žeran. j57. 

Zbleti. To je k z. (= k zbliti). Jihozáp. 
Čech. Dšk. Vok. 61. 

Zbobnonti = zbohníti, Čes. 1 VIIL 380. 

Zbohatéti. Z-tnonti na bnrguni. Mtc. 1900. 
141. 

Zbobatiti koho jak. Někoho hojně z. Št. 
Bes. 88. — koho Čim : svými milostmi. Chč. 
S. I. 232., 256. 

ZboJ. Z. mořských vln. Žeran. 130 

Zbojnik od kořena; Z. sa raka. Zát. Př. 
378b. 

Zbojný útok. Pal. Děj. IIL 1. 430. 

Zboptnalý. Z. mrak. Prooh. 13. 

Zbořenina, y, f., ruina. Z. města. Har. I. 
107. 

Zborovo, a, n., pole. Pck. Hol. 166. 

Zbositi koně = podkovu mu odírhnmUi. 
U Studené. Vchř. 

Zboubelatéti, ěl, ěni. Tvář mu z-la. Arb. 
Dom. V2l. 

Zbouřený v srdci. Pal. Záp. I. 170. 

Zbouzeti koho k čemu = pobizeti. Hořen. 
339. 

Zboži. Zbožia (obilí) mnoho, fažko k zemi ; 
Zbožie polehlo; Z sa zbadalo; Z ziSlo ako 
šteť; Zbožiu už len kosa chybí. Slov. Zát. 
Př. 378b. 

Zbožilost nebeská. XVI. stol. Rozb. IL 
184. 

Zbožnost Úsloví atd. vz v Zát Př. 4., 
II. odst. 3. 

Zbraň. Zbrani vŠe se dává, co nechce 
právu se dáti Pal. Děj. IV. 1. 240. 

Zbraftky = zbranidla, brleni, dřevěné 
paženi pf-ed mlýnskou nádržkou. Vodňany. 
Kub. 169. 

Zbraslav, ě, později také -i, f. Gb. H. 
ml. III. 1 310. 

ZbrázdoTatělý. Z. tvář. Tbz. V. 41. 

ZbHdit se = zblázniti se. Mor. Ces. 1. 
VIII lil. 

ZbHdnouti. Za Br. polož: Žalm. 119. 70. 

Zbřinkati koho =: stlouct. Srub. 78. 

Zbrk, a, m. = zbrklý. 

Zbrklý. Je z. jako švec. Hoř. 126. 

Zbroditi. Zbrodi je y svoj duch, jako vlk 
zuby svými hovada. Chč. (List. fil. 1898. 
263.). 

Zbrodný. Splácí mu z. dluh. Koll. Bás. 70. 

Zbroj = p -litr oj. Všecka z. ke konium. 
17H5. Lhš. Mus. fil. 1897. :í()4. - Z.zzmuitké 
pleme»ifffo. das Gemách t. Ezop. 264. 

Zbroj ířstTi. Z stvim se zabývati. Mus. 
1897 4M8 

Zbryditi sa. Za Zát. polož: Př. 194b., 
223». 

Kbůjniea, e, f., jm. místa u N. Hrozen- 
kova na Mor. Vek. 

Zbůjnický meč. Slad. Jak. 39. 

Zbujný m. bujný. Hoř. 77. 

2G 
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Zbuřeé — Zdřevdnati. 



Zbuřeé = tahouehaH. Slez. Lor. 81. 
ZbuHé = zbouřenim probaditi. Slez. Lor. 
81. 
Zbůsti koho. Chč. S. L 370. 

Zbúzaf =^ bjU vzhůru ; btzúmyilni nikoho 
buditi Val. &8. 1. X, 374. 

Zbytečný. Člověk s jinými z ný (m. sby- 
tečný, společenský). Has. rošt. 309^. 

Zbytek — neužitek. V Trstené. Mus. slov. 

II. 20. 

Zbýti (shjti), Ačbyssebú mohli z. ; Pakliby 
s sebů z. nem(»hli. 1448. Mšin. 13. 

Zcamprnatět se = zblázniti »e. U Jiiemn. 
Bes. 1871. 626. 

Zéekty zz vzteklý. Slez. Lor. 81. 

Zeizinštělý čím. Jazyk látkou z lý. Vlč. 
Lit. II. 184. 

ZcizoTatel, e, m. Ott. Říz. IL 44. 

Zčerkati = poikrábati. Obrazy z. Jrsk. 
XIX. 12. Sr. Čerkati. 

ZČešťovatel, e, m. Z. latinských básni. 
Vlč. Lit. I. 2ř»9. 

Zčinštiti. Řeč z. = pokaziti. Mas. 1898. 
325. 

Zčiprněti. Sá. Kř. n pot. 86. 

ZČistiti co kde. Zčisf a posvěf jméno 
tvé sv. T nils. Módi. XC. — koho od čeho. 
XV. stol. Modl. ms. (Mus. fil. 1898. 59.). 
Hod. 14. stol. Mus. fil. VIL 89. 

Z-dál, Z'dáli, atd. vlastně akkus. s před- 
ložkou vz a B koncovkou někdy odsutoa, 
nékdy zdlouženou. Sr. hanácké : zvěSó, zdyló. 
Gb. H. ml. III. 2. 440. 

Zdali v V. 400b. oprav v: zdali. 

Zdar, nezdar. Vz Zát. Př. 146., IX. odst. 8. 

ZdařitL Aby Bfih ráčil z. dobrého zpo- 
vědlnika. Modl. LXII 

Zdárný. Kdo z. jest, nechce pověst svou 
a Česf poskvrnit. Král. £1. 61. 

2. Zdáti se. On se nezdá, aleje (mazaný). 
Hor. 118. 

Zdatnost ^ěčí. Krč. Assoc. 106. 

Zdávaný. Žena z ná (manželským sňatkem 
vázaná). 1505. Arch XVII. 69. 

Zde. Toto příslovce na Cisařovsku za- 
niklo. Vz Mtc. 1899. 365. 

Zdědičněti. Ta jména zla. Mus. 1860. 
155 

Zděditelný. Ott. Riz. II. 289. 

Zdeehloň, ě, m =zzdechloi, Mus.ol. 1898. 
120. 

Zdeehnouti = ehasnouti. Světidlo zdechlo. 
Mus. ol. 1899. 22. 

Zdejehati = vzdychati, £zop. 202. 2. 

Zdemokratisovati lid. Nár. list 1898 
č. 231. 

Zderaz. O pův. a skloň. sr. 6b. H. ml. 

III. 1. 120. 

Zdědenec, nce, m. = zdSíenj ilovik. Tbz. 
V. 183. 

Zdieř. Kdyby se buď článek řetězu neb 
zdieř (u studny) přetrhla. 1447. Vést. uč sp. 
18i<9. 15. 

ZdilnlŠtě, ě, n., jm. pozemku na Hořicku. 
Hoř. 135. 

Zdiř, vz Zdieř, Zdířka. 

Zdiřiti se. Zdířil se = udělal diru, koule 
projela kuielkami, Rakovník. Kub. L. f. 1900. 
365. 



Zditi se. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 
224. — Z. poselství = uiíinUi, Chč. S. 1. 76. 

Zdiva. Dělati něco na zdiva = na odiv. 
Blatná. Kub. 139. 

Zdivený. Z-ni zřeli kol. Vrch. Rob. 71. 

Zdivůřif koho = zdivoHti, Val. Ces. 1. 
X. 382. 

Zdlouhavec, vce, m. Z. (volnokrok), athonr, 
brouk. Z. černý, a. niger, červený, mfus, 
dlouhoStítý, longicollis, dvojpáský, bifascia- 
tus, hnědavý, subfuscas, horský, alplnos, 
lemovaný, circumdncfus, páskovaný, undn- 
latns, rudořitný, haemorrhoidalis, tečkoboký, 
circumscriptu^, tmavošedý, vittatus. Zebeiňv, 
Zebei, zkomolený, mutilatus, zkoumavý, scni- 
tator. Vz Klim. 433. 

Zdobřiti co i nějaké dilo (opraviti). Mus. 
1898. 326. 

Zdochliak, a, m. = nemocnj. Zát, Př. 77'^. 

/dolati. Vz Gb. H. ml. 111. 2. 323. 

Zdolina. Na Z*né, trať u JemSovi:: a j. 
Př. Star. V. 121. 

Zdopiniti něco. Ces. 1. VI. 543. 

Zdouň, é, f , býv. tvrz u Velhartic. Sdl. 
Hrd. XI 124. 

Zdouti. Oni to nemohli zdilC =: zmoci 
(veliká procenta platiti): Již. Mor. Seb. 213. 

Zdovoleni = dovoleni. Z. komu dáti. 
BorSov. Kub. 365. 

Zdoznáni, n. Nezměnitelné z. La$. Mas. 
fil. 1897. 445. 

Zdrábec, bce, m. i= ceJá ramtna pfvhu. 
Soběslav. Kub. 159. 

Zdrábek, bku, m. = kamének, jimi si divky 
hraji. U Kr«novic. Vchř. Vz Drábka (1. 302.) 

Zdrastiti. Aby se naň nezdrastilo. Cbč. 
(List fil. 1898. 455.). 

Zdrávi. Bez zdravia hohatstvie nič; 
Zdravia, chleba, viac netřeba; Zdravia, pria 
telóv nedosf ; Z. chybí, váetko chybí ; Zdravie 
jedno, chorob sto ; Len z., iné ujde ; Z. je to 
najlepšie; Z. má, vŠetko má; Z. ma dašu na- 
háňa; Z. mu kypí; Z. najvááČi dar; Z. prvé, 
krása druhé, véno třetí. Slov. Zát. Př. 378b. 
Sr. ib. 62., VI. odst. 2. Pověry o něm na 
Hořicku. Vz Hoř. 150. 

Zdravištč a chlebifitě. Zát. Př. X. 214. 

Zdraviti =: uzdravovati — koho čim. 
suchým chlebem. Har. I. 46. 

Zdravý. Z. jak (vz ještě): ako Turek, 
ako zrubec. Zát. Př. 63*. Z. ako stará vrba : 
Z. Tahko radí; Z. nemocnému neverí; Z. 
VŠetko přenese. Zát. Př. 378^., 62. nn. Buďte 
tu zdrávi, jak na lukách trávy. Šml. IX. 52. 
Kdo chce zdráv býti : Nermuf se mnoho, ne- 
pečuj, jakž můžeš, hněvu se zpěčuj, pi málo, 
skrovně večeřej, za stolem dlouho nesedej, 
nespi ve dne, nedrž vody (moČe), ani větry, 
ujdeš škody. Nár. sbor. 1900. 185. Bnď vesel, 
pokoj zachovej, v mírné střídmosti se chovej. 
Ib. 191. Af se z toho místa zdravej nehnu, 
není-ii tomu tak. Us. Hoř. 124. Člověk zdravý, 
boháč pravý. Mus. ol. 1898. 203. — veé. Zdráv 
jsi v slezenn, v játry. Maš. ruk. 42b. — kde: 
v srdci. Ib (Mus. fil. 1898. 210.). 

Zdrejchnonti. Kovář má koni dvě nohy 
z. a ohledati a (potom) podkovy udělati. 
1669. Mtc. 1898. 398. 

Zdřevěnati v V. 421. oprav v : ZdfavinaiUi. 



Zdrhadlo *- Zelený. 
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Zdrhadlo, a, n. = kúiok iatky na Měthii 
nasmoleaé drtUve, Sbor. slov. III. 32. 

Zdrhák, n, zdrzek, žku, m. Jím ševci 
dratve zdrhají. Slov. Mne. 1848. II. 336. 

Zdrhati, zdrhnouti. J^ezdrnbuji tě (ne- 
srazí m) chceSH se tam podívati. Sá. Povíd. 
316. Z. co. Chč. S. I. 176. 

Zdrhovky, vz Zdržky. 

Zdrobnělý. Z. slova na Hořicku. Vz Hoř. 
83. Vz Programm učit. ústava v Katné Hoře 
na r. 1897. (Sr. List. fil. 1897. 478.). Z. tvary 
na Cisafovska. Vz Mtc. 1899. 2á6. 

Zdřoé, zdř^u = zráti. Slez. Lor. 81. 

Zdropoeeny = rozbitý. Vytažena (ze 
šachty) zná. Dač. IL 127. 

Zdrž, e, f. Z. vodní =: stavba, kterou se 
plavba lodi zvolňnje. Nár. list. 1897. č. 293. 2. 

Zdržek, vz předcház. Zdrhák. 

/držky, drkovky, f. = pápirky. SuŠice. 
Kub. L. ť. 1900. 365. 

Zduheněti. Od strachu z. Nár. sbor II. 59. 

Zduemat co = zdrchati. Jihozáp. Č. Dšk. 
Vok. 56. 

Zducněé po kim = oleFiknouti koho. Slez. 
Lor. 81. 

Zdúdliti eo kam. Zdádlila hlavu do pliec. 
Phrd. 1897. 449. 

Zdůlka = zdola. Čes. 1. VIIL 275. 

Zdůlni, trať \e Žďársku. Př. stár. V. 122. 

Zdunčať == zduniti Zrútil sa, len tak zem 
pod ním zdunéala. Zát. Př. 235b. 

Zdupotaf na koho. Phfd. 1897. 81. 

Zdurditi. Zel nice se sama o sobě nesmí 
zhřívati, nebo by se z-Ia, zřepila (svařila). 
Vyzov. Mus. ol. XIIL 112. 

Zdnrovat := vzdorovati. Vjzov. Mus. ol. 
1898 59 

ZdůstoJnětL Pal. Pam. 426. 

ZdŮTodniti něco něčím. Mus. 1898. 20. 

ZdTih pístu = dráha pístu od jednoho 
konce parního válce až na druhý konec. EP. 
IX. 30. 

ZdTÍhaei stroje: skladky, kladkostroj, 
elevator, z vratidlo, vytahovadlo, zdvihák či 
hever, zdvihadlo. Vz Ott. XIII. 240. 

ZdTihaná. To bude z. (je-li věc těžká)! 
Jk^ío. Rub. 365. 

Zdirihati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 
2. 244. — co komu čím: zlým = mstíti 
se, trestati. Pal. Děj. DI. 2. 5. 

Zdviž, e, f. = hever. Jižní Cechy. Kub. 
T I 1900 365 

ZdvoHÍosf. Vz Zát. Př. XVI. odst. 10. h. 

Zdyló = z áýli. Gb. H. ml. III. 2. 440. 

Zdymadlo, a, n. Z. u jezu, Kammer* 
schleusse. Z. u Klecan. Vz Nár. list. 1897. 
č. 293. 2. Vz násl. Zdýmka. 

Zdýmati. Hladom zdýma. Zát. Př. 68b. 

Zdýmka, y, f. = plavidlová komora v ka- 
nalisaci řeky. Nár. list. 1897. č. 197. 2. Vz 
Zdymadlo. 

Zeberer J. Vz PIS. Písm. 479. 

Zebiť, frieren. Sbor. slov. I. 57. 

Zébl =z zábl. Dial. Gb. H. ml. III. 2. 155. 

Zehzdnřié ée =: počíti vzdorovati. Z. áe 
nač. Slez. Lor. 81. Z. se proti komu. Kadlč. 
142. 

Zeelik, u, m. = náěiní kovářské. 1676. 
Mas. ol. XII. 35. 



Zeď. Jde ode zdi ke zdi (opilý). Hoř. 122. 

Zederaeh, melia, rostl. Sr. Ott. XVII. 63. 

Zednář. Svobodní z-fí. Vz Vlč. Lit II. 
141., 143, 153. 

Zednieký pot Vz Tesařský. 

Zedniček, éka, m., pták. Vz Uhelniček. 

Zednik, a, m., pták. Vz Bělořif. 

Zedrati poddané. Rozb. III. 744. 

ZedTara, y, f., ziziber. XV. stol. List fil. 
1898. 198. 

ZedTOJni plnění něčeho (plnění toho nebo 
onobo podle volby něčí). Ott Říz. II. 249. 

Zedžoé, zedžeju = tvléci. Slez. Lor. 81. 

Žehrati se komu = zpřiHti $e. £zop. 
306. 20. 

Zehiit si vodu na někoho = potHhnouti 
si. Mus. ol. 1898. 120. 

Zeehenter Gust. Vz Vlč. Lit slov. I. 278. 

Zechřápěti. Od ořechů Člověk zechřápí 
(ochraptí). Fisch. Hosp. 130. Sr. Schřápěti 

Zeithammer Ant Sr. Jub. XXXVI. 

Zejiti koho. Kdež by jeho právo zdejší 
zešio, aby jej vzali za pravý svój jistec. 
1418. Vz Mšín. 13. 

Zej kokHdiec, délce, m.jtimandra, Ampfer- 
spanner, motýl. Z. Šťovíkový. Stein. 143. Z., 
odontoptera, Zackenspanner: dvojzubý, lí- 
pový, olšový, březový, dubový; solenia. 
MoDdspanner: čtyřměsíční, malinovnikový, 
řešetlákový; therapis, Spindebaumspinner : 
brslenový; pericallia, Fliederspanner; ru- 
luia, Weissdornspanner: hlohový; angerona, 
Schlehdornmesser: zrnkový. Vz Stein. 132., 
134. Sr. ExI. 171., 179., 182. 

Zejmouti se čim. Okna kostela znímala 
se plamenem (od slunce). Šml. V. 17. 

Zelená. Vz Zelený. 

ZelenáČ, e, m. = druh bramborů. Us. HoŠ. 
102. — z. == vodník. Proch. 153. 

Zelenáček, čka, m. Z. kulenkový (motýl) 
Exl. 75. 

Zelefták, u, m., druh chmele. Ott XII. 
256, Nár. list 18 '8. č. 245. 

Zelenavokrový, vz Vrtař. 

Zelenavoštitý, vz Listohlod. 

Zeleno. Není za z na utrženej (o chytrém). 
Hoř. 117. ^^ ^ 

Zelenohlayý. Z. lenka, zobonosec. Etim. 
691. 

Zelenokřidlý mol. Stein. 165. 

Zelenolesklee, brouk. Z. obecný, ch. vi- 
ridis, travní, graminicola, trnokrový.gibbosus, 
vrbový, salicicola Klím. 547. 

Zelenooký. Z. netvor (žárlivost). Slad. 
Ott. 85. 

Zelenopláštnik, a, m., pseudoterpna, 
Geisskleespanner, mutýl: janovcový; geo- 
metra, Bnchenspanner: březový; phoro- 
desma: řebříčkový, dubový; nemorida ma- 
teřídouškový, lískový, hlohový, olšový. Stein. 
141., Exl. 165. nn. 

Zelenoskvrnný, vz Brdavičník 

Zelenuška, y, f., moucha. Vz Ott XII. 
243. 

Zelený ako tráva, žába, ako túz; Zelené 
věci předkládá; Z-né, v zimě zjedené. Zát Př. 
379A. Z. jak húsenka. Mus. ol. 189H. 121. — 
Z. Čtvrtek. Pověry o něm vz v Hoř. 197. — 
Z. = nezkazený. Mlaví jako děvče zelené. 

26* 
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Zelený — Zeialák, 



Slad. Ham. 82. — Zelená z= nadriená penÍMe, 
prine, Us. fiakiist >. Kukla 133. — Z. Václ., 
V. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zeli. Ze Id je najIepSi devětkrát zhřívané. 
Ces. 1. X. 384. Leze mu do z. (přebírá mc 
milou). Hoř. 118.— Z. zajeci zn étavel. Mus. 
Ol. III. 136. 

Zelice, e, n., zdrobn. zelí. Pojedli kyse- 
lého z. Rozb. III. 730. 

Zelina mrcha všade; Z. vyhúkla; Z. zlá 
nezhynie; To trpká zelinka; Zelinky niet 
nadarmo. Zát. Př. 379». Pověry týkající se 
zelin na Vyzovskn. Vz Mus. ol. XII. 112. 

Zelináč, e, m. ziz vdolek telim nadívaný. Sr. 
Ze]ň:ik. 

Zelinožrout, a, m., poopha^s, brouk. 
Z. hulevníkový, p. sisymbrii. Klim. 588. 

ZelniČek, Čkn, m., peritelus, brouk. Z 
chluporohý, p. hirticornis, plavý, leuco- 
grammns. Kiim. 

Zelnični, vz Loděc. 

Zeinik, U, m. = druh koldée; pohlavek. 
Takový z. éi upeČu! Slez. Lor. 81. 

Zelný dřepčík (brouk). Klim. 704. 

Zelový pták = Unduika lu6ni^ antbus pra- 
tensis (od zelí, zelnisko). U RoŽn. Mus. ol. 
IIL 77. 

Zelpilý. P. PeSik jel tudy všechen z. 
(spilý) Sdl. Hr. VL 191. 

Zeman. K stavu rytířskému neboli vlády- 
ckému počítáni původně všichni svobodní ze- 
mane (statkáři), ježto nemajíce toho bo- 
hatství, aby s vlastní čeledí pod vlastní 
korouhví do boje táhnouti mohli, přece 
vládli statky hojnějšími, nežli sami vzdě- 
lávati mohli, pročež kmetům (sedlákům) je 
pronajímali. Vz Pal. Děj. IL 1. 373. Vyšší 
a bohatší zemane sluli lechy, nižší a chudší 
vládyky n. starosty. Ib. I. 1. 198. Zeman- 
chleba nemám. Vz Zát. Př. XI. 38., XI. 
odst. 1. 

Zemanin, přehlas. zeměnín. O skloň. sr. 
Gb. H ml. IIL 1. 72. 

Zemanka, y, f. = vezení v Žebráčce u Ko- 
jetína. Mudl na z-ku. Ces. 1. IX. 2. 

Zemdlený na své síle. Ezop 68. 

Země. Nehoden, by ho zem nosila; Bodej 
ho zem vyvrhla! Od země ďalej nepoletíš; 
Radš sado země zakopaf; Zem hrýzf. Zát. 
Př. 379^. Všetko ide zo sv&tej země (úroda, 
kovy atd.). Mus. slov. IIJ. 26. 

Zemečervik, a, m. Mus. ol. 1898. 121 
Zemek. V V. 449. Pal. Děj. IIL 2. 269. 
oprav v: Pal. Děj. III. 2. 39. 

Zeměnin, vz Zemanín. 

Zeměpis fysikalní, historický, politický 
vydaný v zemích Čes. Vz Zbrt. Bibl. 39. nn., 
82.— 142. Z. v středověkých školách. Vz Wtr. 
Part. 820. 

Zemětřasný. Z. heslo. Nár. list. 1898. 
6. 110. 

Zemětřesení v zemích čes. Vz Zbrt. Bibl. 
54. nu. 

Zemětřesný. Z. kommisse, která má vy- 
skoumati zemětřesení. Mus. 1897. 465. 

Zeměvědec, dce, m. Mus. 1897. 463. 
Zeměžluč. U Opavy: hlistoik. 



Zemiplaz. Hus I. 67. Z., strč. ; zemi je 
lok. 8g. ; nyní : zeměplaz. Gb. H. ml. III. 1. 
30., 88. 

Zemnatý. Adam t. j. zemoatý. Kom. 
Theatr. 47. 

Zemni blechy (sežírají zelí a j.). Fisch. 
Hosp. 271. Z. a kostelní podací. Arch. XVI. 
285. 

Zemninstvo, a, n. = nero«(ý. Ld. Zaniklo. 

Zemohryz, a, m. = dmohryz, lakomec. 
Hoř. 8'., 96. 

Zemoměřický. Fisch. Hosp. 9. 

ZemHti. Zomrel, Čo dával darmo ; Zomrem 
len raz a to musím; Zomreš, nesderiei sa 
ako vrece atd. Vz Zát. Př. 3801>. — v éem : 
v hříších. Ghč. S. I. 408. 

Zemrlik, a, m. == vitii kůzle. Jrsk. XXilI. 
40. 

Zenger Kar. Sr. Jub. XXXVí. 

Zenk, n, m. =i prohlubina v dolech, z něm. 
Gesenk. Slov. Mus. 1848. II. 336. 

Zerbovati. Sám se z- val (erb si dal). Dač. 

II. 244. 

Zerzaviee, pole n St Měata na Mor. Mus. 
ol. IV. 33. 

Zerzávka, y, f., potok u Hodslavic na 
Mor. Pal. Pam. 10. 

Zesnulec, Ice, m. Za Šml. v V. 458. polož : 
X. 362. 

Zesnuti, n. Úsloví vz v Zát. Př. VL odst 
21. 

Zesobášit koho = oddati. Brt P. n. 302. 

Ze-spatu. Vz Gb. G. ml. III. 1. 334. 

Zespolka něčeho hájiti = společně Arch. 
XVI. 185. 

Zestařený. Už só hodně zné. Císař. Mtc. 
1900. 340. 

Zestátý = eiánim zbujnili, Z. kflň. Mtc. 
1900. 340. 

Zesvětštělý. Z. hierarchie římská. Vlč. 
Lit. II 1. 95. 

Zešeřeti = «^<mi/t m. Mus. ol. 1898. 121. 

Zedkřvieti, flnere. Jako vosk z-lL Ž. pod. 
XCVI. 6. 

Zedleehtněti. Zmužněl a c-tněl. Šml. V. 
38. 

Zet, -i n. -ě n. -a (dial.). Vz 6b. H. ml. 

III. 1. 393. Sr. Zát. Př. 104». 
Zetknoati co: oči (semknouti) Val. Ces. 

1. X. 138. 

Zetkovsko, a, n., pozemek. Pck. Hol. 43. 

Zevnězubý. Z. luméík. Oit XVL 457. 

Zevno m. zjevno. To z. jest. GhČ. Vz násl. 

Zevnověda, y, f, jejíž látka vzata jest 
ze světa zevnějšího. Dk. Paed. 7. 

Zevný =: zjevný. Zevní skutkové. Cbč. 
(List. fii. 1898. 463.). 

Ze-vzdálí. Vz Gb. H. ml. IIL L 218. 

Zeyer Jan a Jul. Sr. Jub. XXXVI. Z. 
Julius t 29./1. 1901. Vz Nár. list 1901. c, 29. 
a 30., Mus. 1901. 36., 204., Obzor literami 
a uměl. III 1.-8. 

Zezdovaé áe = zdáti «e. Slez. Lor. 81. 

Zezd&li = zdola. Us. Hoš. 102. 

Zezení, r. = tnUěni. Val. Ces. 1. X. 374. 

Zezmatéti = smem «• «M^t ; zrno dottati. 
Mus. ol. 1898. 121. 
Zezte =: eněěU. Brt P. n. 18. 
Zezulák, a, m. = kukačka. 



Zezalka — Zlobaf. 
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Zezulka, 7, f. = v$tavaí (rostl.). C. Třeb. 
Tkč. 

ZeŽemOTaf =: teirotoveUi, namíínim mljnku 
senUeti. Slov. Mns. 1848. II. 336. 

Zežulka, y, f., vz Kakačka. 

Zfalovati eo. Chtěl ty doly zfaloyati a 
od vod oóistiti. Dač. II. 95. 

Zfintovati si nčeo -= vymyšlUi. Kom. 
Ohlád 101. 

-zgs. Kmeny -zga mají v dat. a lok. sg. 
-ždA: v mieždé. Gb. H. ml. III. 1. 156. 

Zg^áftať komu eo: krásti. Hořen. 12. 

Z^ftvdžať. Trefená hne najskdr zgavdží 
(koho pravda se dotkne, ten se hned ohlásí). 
Zát. Př. 46a. 

Zgigati, vz Zglgnonti. 

Zglm. Sniha bélo máto, a toi to Sto na 
těch saních zglm na tó brada a zas zglm, 
až zmé Qawé) bélé máto žévi (Živi). U Císa- 
řova. Mtc. 1899. 37. Té saně zglm, zglm (za 
vadily o brada) a až bélé v doléné. Ib. Ces. I 
VI. 686. 

Zgrejdiť co zz zršjdili. Val. Čes. 1 .X. 299. 

ZgHndavý, nadávka. Již. Mor. Šeb. 230. 

ZgHntaTka, y, f., nemoc dohytii, Šeb. 128. 

Zgrúlat tésto. Již. Mor. Šeb. 105. 

ZgUČit 86 =z ěkromáiditi b^, sejiti te v hro- 
madu. Dobytek z celých rolí se zgaóil ; Ženské 
86 zgučily. Již. Mor. Šeb. 23., 59., 153., 289., 
239. 

Zbádati se zzpoJiddati $e. Zbádali se před 
samými kmetskými lavicemi. Sdl. Hr. VI. 201. 

Zhamplasiti = poíkodiU a p. — co. Tu 
cestu koně a vozy z-ly. Brt. (Ďes. I VII. 317.). 

Zhekovati komu co = srazovati koho 
z čeho, Val. Ces. 1. X. 36. 

Zhemzati, scatere. Ž. pod. llli>. 16. 
Zhlaň v V- 469. Tam vjr oprav ve: vír. 
Zhtáňka, y, f., zdrobn. zbtáň. 
ZhlaTa a zhlaviika u vodního kola (na 
kterých se Čepy otáčejí). Sbor. slov. III. 31. 
Zhťbej = zhlouU, Zát Př. 294b. 
Zhlédnuti = uhranxUi, 
Zhlid, U, m. = úprava, vkus, Lisic. 

Zhlidata. Co pořáď zblidáá z. jen zhii- 
dalovské? Císařov. Mtc. 1899. 228. 

ZhlidaTO. Vz Smějavo. 

Zhlidlý. Jsi bledá jako z. mák. Sá. Eres. 
z Jest 262. 

Zhlidnati, n. Vz Šeb. 11. 

Zhlidoft, ě, m. Vz předcház. Uzhlidaný. 

Zhlizovatéti. Mas. ol. XII. 111. 

Zhtóbka = hloubka. Císař. Mtc. 1900. 149. 

Zhloupnouti. V činech svých tak zhloupli. 
Slád. Lear. 37. 

Zhlúzovatét = MhUzovaUti, Vyzov. Mas. 
ol. XII. 111. 

ZhněTati se, irasci. Ne na věČnosf se z. 
Ž. pod. Cli. 9. 

Zhnilka, y, f. = zhniloeh (ženská). Mns. 
ol. 1898. 121. 

Zhnilok, a, m. = zhnilj brambor; zhnUoch. 
Slez. Lor. 81. 

Zhnilý = Uni, Z. jak vAl. Šeb. 220. 

Zhodžié Áe zz srovnati^ shodnouti se. Slez. 
Lor. 81. 

Zhojniti eo : zkoušky. Wtr. Živ. vys. šk. 
474. 



Zhorditi se na někoho. Kom. Kor. 11. 
(1630.). 

Zbordlivě mu odpor činili. Wtr. Živ. vys. 
Sk. 2H0, 

Z host. Napomínal je, aby toho zhostě 
draze si vážili (že dostali výhost, propufiténi 
z poddanství). Wtr Živ. vys. Sk. 90. 

Zhodéka (hustota). Že*s to (kolíky do 
hrábí) nabit takový hustý; déť to bude z., 
to ani nevětřepeŠ z nich. U Císařova. Mtc. 
1899 37. 

Zhoustnouti na povidla (jako povidla). 
Ds. 

ZhoTadilý život Chč. S. L 67. 

Zhrdati. Neroď z. hříšné duSe mé. Modl. 
CXLIX. 116. 

Zhrděti néčim. Pal. Dřj. I. 2. 50. 
^ Zhrdnouti nad kým. Zhrdli nad náma. 
Seb. 86. 

Zhrdzavět. Komu prst na ruke zhrdzavie 
(doRtane žlutou skvrnu). Phld. 1898. 625. 

Zhřiti co: studené. 1564. List. fil. 1900. 
236. 

Zhroziti se čim. Jedno neterdy (někdy), 
zhroze se peklem, cbtěl by se ku pokání 
navrátiti. Št. Bes. 72. 

Zhrubělý. Z. tvary na Císařovsku. Vz 
Mtc. 1899. 2^5. Na Hornoostravsku. Vz Lor. 
32. 

Zbružié i^e = zhroziU st. Slez. Lor. 81. 

ZhúfoYati. Zhúfujú se okolo Žáby (houfně 
se sbíhali). Seb. 23. 

Zbůrka = shora. Ces. 1. VIII. 275. 

Zhurtovaf na někoho. Phrd. 1897. 81. 

Zhut := s hlt, s douiek, Z. neuškodí. Val. 
Čes. 1. X. 381. 

ZhúŽYJať = houževnatí spořiti, Val. Čes. 
1. X i>97. 

Zhybák, u, m. = druh noie (zahybák). 
Sbor. slov. IL 124. 

Zhynouti. Zhynul, ako s husi voda. Phfd. 
1897. 498. 

Zchablý čim: ztrátou síly. Žeran. 138. 

Zchlapčiti se = zchlap6eti, Nár. list. 1898. 
č. 6. 1. 

Zchlapilý. Z něho to mají ti z li oráči. 
Jrsk. XIX. 586. 

Zchlí]^\f = srhlipli. žeran. 171. 

Zchlubiti se, gloriari. Ž. pod. V. 12. 

Zchoditi co kdy. Šaty cestou do Čech 
z-li (ztrbali). Wtr. Živ. vys. šk 117. 

Zchorobněti = ochuravěti. Us. 

Zchorobniti co. Slád. Ham. 84. 

Zchoulostivělosf. Hrub. Cic. Dob. 14. 

Zchvělý čím: mukou. Žeran 75., 134. 

Zchviti. Tvé úpění cizáka zchvi; Nic 
sladsiho už neschví ho ni slávy nad úděl. 
D5rf. 37., 45. 

Zchybiti. I ten nejmoudřejší může z. Č. 
M. 284. 

Zibert Čen. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Ziebsti (zábsti), zabu, eS; zibst (Chod.). 
O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 155. 

Ziegler Job. Sr. Jub. XXXVL, Flš. Pism. 
563. 

Zieti (žáti), zěju. O tvarech vz Gb. H. 
ml. IIL 2. 398. 

Zichai zzzivati Čo sa ci (ti) zícha? Slov. 
Zát. Př. 71a. 
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Zikinand — Zkrvavilosf. 



Zikmund Váel. Sr. Jab. XXXVI. 

Zima. Kompar. zémňéfi. Císař. Mtc. 1899. 
224. Z. jak v psi boudě, až psi skučija, že 
by se pes utrhl, škoda psa vyťuat, tak že 
hvězdičky jiskřija, tak že hvězdičky skáču 
a sebú peru. Mus. ol. 1898. 121. Z. ako v ra- 
štubni; Zima, mráz, kam neboráz?; Od zimy 
prsty zkVavené; Od zimy ruky ako rak 
červené ; Od zimy Štípku nespraví ; Od zimy 
zkrepeneť, znbami drkotat. Zát Př. 378*. Sr. 
ib. XIV. A. odst. 4. ; C odst. 6. a), XIV. C 
odst. ^. d). Byla mu z., až mu bradou há- 
zela. Šml. V. 147. Seká zubama, co je mu 
tak zéma. Mtc. 1899. 42. Zima, až Šindele 
praStí. Tům. Ml. 267. — Z. = nmni doba. 
Z. matka, vyspiS se do hladká. Hrub. 16. 
Z. bez radu — chyba. Zát. Př XIV. 108. 
Sr. ib. XIV. C. odst. 6., Zimní. — Z.zz zimnice. 
Na zimu se rozstonal. Har. J. 12. 

ZimaTee, vce, m., z něhož vychází zima. 
Nár. sbor. 1901. 69. 

Zimmatka, y, f. Z-ky = druh hruiek. Šeb. 
130. 

Zimni. Pranostiky k zimní době se tá- 
hnoucí vz v Hrub. 16. 

Zimnice. Je jako čtvrtodenni z. (neod- 
bytný). Hoř. 119. Lidové léčení z-ce. Sr. 
Hoř. 104., Mus. ol. XII. 143. 

Zimoléz, lonicera, rostl. Vz Ott. XVI. 333. 

Zimolézový bělopásek (motýl). £x). 47. 

Zimoiist. Mns. 1899. 507. 

Zimostradek, dka, m., vz Brkoslav. 

Zimostradka, y, f. = zimostrad, Mus. ol. 
IIL 14., brkoslav. 

Zimu-8, hieme. Gb. H. ml. UI. 1. 509. 

Zimželin, u, m. = bruiinka. Slez. Lor. 81. 

Zinkař, e, m= brach, Us. u zlodějů. 
Kukla. 162. 

Zinknouti koho i= udeřiti. U Polné. HoS. 
102. 

Zinouti, hiscere, zinu, eS. Zaniklo. Gb. 
H. ml. III. 2. 267. 

Zisk, dobrý na dobrom; V zisku to, čo 
v pysku ; Z. zlý neomasti pysk. Zát. Př. 879l>. 

Zišček, SČku, m., zdrobn. zisk. Mus. 1900. 
13. 

Zištný = pHhodnj. Vojsko rozložilo se 
na ziStoém místě. Pal. Děj. H. 2. 26. (IL 
1. 450.) 

Zít J. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zítek Jos. a j. Sr. Jub. XXXVI. 

Zítra. Kdož z. (zjitra) na ten kámen 
hledí. MaS. ruk. 295<'. 

Zizať sa = vrtěti ae. Zát. Př. 235b. 

ZjadoYati. Jal se na nich z. £ozb. III. 
733. 

ZJalovatěti. Stromkyj zjalovatěly. Fiseb. 
Ho-íp. 270. Sr. Zjalověti. 

ZjaloTělý. Z. chmelnice. Fisch. Hosp. 76. 

ZjalOTěti. Stromy od obého zjalovi. 
Fiscri. Hosp. 270. 

2Sjařabatiti se. Mračna se z-la = nabyla 
dvou barev. Val. Čes. 1. X. 30. Sr. Jařabatý. 

Zjedinění. Snažil se o z. obou (Čech a 
Německa). Pal. Déj. H. 2. 381. 

ZjedoTiti. 169. oprav v: 170. 
Zjehněčeti = krotkým se státi. Nár. list. 
1898. č. 110. 



Snímati. O tvarech sr. Gb. H. ml. IIL 2. 
324. 

izýiti. Jestliže by v těch létech ještě si- 
rotka toho napředpsaného nedošlých který 
těchto rukojmí zfiel. 1433. Miin. 13. 

ZjizTélý. Z. tvář. Tbz. V. 133. 

Zkaleny éím: smilstvem. 8t. Bes. 105. 

ZkalTinéti = kalvinům ta štátL Br. Hod. 
202. 

ZkalvinStěti. Kom. Ohlái. 158. 

Zkapanina, y, f. = eheipli dobytče, *Irůbei 
a p. šeb. 133. 

Zkapati. Zkapaf bodaj nemdhol atd. Vz 
Zát. Př. 579l>. 

ZkatOTany = uc?ře/iý. Slez. Lor. 81. 

ZkaTČelÝ. Z. pivo (tmavé). Hoř. 96. 

Zkázany. Musí tehdy z-né srdce býti a 
báznivé. Chč. S. I. 65. 

Zkaziti koho. Pytláci můžou myslivce 
z. (udělati mu, aby netrefil). Hoř. 96. 

Zlcázonoinosť přílifiné centralisace. PaL 
Pam. 197. 

Zkázorodý. Z. božka. Louk. 59. 

Zkazyny = 2^aš0»ý. Slez. Lor. 81. 

Zkaženosf mládí Spatně sluSí Jirán. 32. 

Zkiščec == zkysati (o mléku. Sr. Kiáka). 
Slez. Lor. 81. 

Zkravěti. Prsty od zimy mu zklavely. 
Zát Př. 231b. 

Zkobyliti. Který pán na své vinníci seje 
obili, ten i ►e svou vinnici zkobyli. Hmb. 32. 

Zkochati se, delectare. Vz Ž. pod. Pat. 
214. 

ZkokrhaTěti. Od ořechu člověk z-vi 
(ochraptí). Fisch. Hosp. 130. 

Zkomírayý. Z-vě sténati. Žeran. 33. 

Zkommentovati spis (kommentem, po- 
známkami opatřiti . Mart S. 15. 

Zkomonilý = vsnelený. Narodí-lí se dítě 
(toho dne), bude bojovné a z-lé. MaS. rok. 
40a. 

Zkonsistorfitělý útvar (konsistoři ustá- 
lený). Vlč. Lit L 367. 

Zkoravěti, vz Zkoratěti. Kle. v Mas. 
1843. 57. 

ZkoukoloTatěti. Braun. 267. 

ZkoudetL ^-r. Gb. H. ml. IIL 2. 338. 

Zkouška. Z-ky ve středověkých školách. 
Vz Wtr. Part 820. 

Zkrácenec, nce, m., brachvta, brouk. Z. 
chlupatý, b. villosus, hnědononý, brunnipes, 
mřížkovaný, clathratus. ostnif^, echinatns, 
Šíroštítý, hispidus, Štětinkatý, setíger. Vz 
Klim. 537., 639. 

Zkralovati, regnare. Ž. pod. 130^. 21. 

Zkratnef . Už sa preučil, zkratnel (o Spat- 
ném řemeslníku'. Zát Př. 23^. 

Zkřečovatělý. Z. ruka. Nár. list 189a 
č. 191 odp. 

Zkřešovati, suscitare. Z. koho z prachu. 
Ž. pod. 109b. 23. 

ZkHvohlaYěti, ěl, ěni. XVI. stol. Rozb. 

n. 1H5. 

Zkrucovač, e, m. = náíini, jimž se niti 
a Sňáry zkrumji. Vz KP. VIL 164. 

Zkrvavělý n řero^ný. Z. růže. Žeran. 136. 

ZkrvaTilosť. V V. 512. místo Exc. polož : 
Pal. Děj. V. 2. 467. 



Zknmně ~ Zlobenfčko. 
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Zkumné nad nřčím vládnouti. Pal. Pam. 
413. 

Zkumný v;^znam filosofie. Pal. Pam. 218. 

ZkurYysynstYO, a, n. Posilám vám ar- 
tikul, jaké 86 k. jednalo. Areb. XVI. 67. 

Zkusiti. Zkusit éo je zlé ; Zkus všeho, 
dobrého sa drž. Zát Př. 379b., 152b. 

ZJcufienosť stojí peniaze atd. Vz Zát. Př. 
138. Tin., 151. on., IX. Z-sti a Času neškodí 
nikdy ; Z. jest mateři pravé moudrosti Šml. 
X. 311., 2^2. 

Zkušenostní prvek. Krč. Assoc. 65. 

Zkušený. Z-mu nejvíce se má věřiti. 
Fiscb. Uosp. 7. Z. řeč (vzati za zkušenou). 
Jrsk. XVIII. 29. Stoji to za z-nou. Jrsk. 
XVIII. 29. 

ZkTÍliti. Tim by živé zkvilíl, zamůtil. 
Chč. (List. fil. 1898. 388.) 

Zkřehnouti. Zkýchlo mu = zklaplo mu. 
Hoř. 96. 

Zkypélý. Prudký výbuch z lého citu. 
Pal. Pam. 298. 

^ Zkysati na ocet (nevdati, neoženit! se). 
8ml. IV. 194. 

^ Zkyselý. Z. pivo = zkysalé. XV. stol. 
Čes. I. VII. 59. 

Zlaboděný čím. Mysl hudbou z-ná. Smi. 
I. 147. 

Ziakotniti se = z]akotněH. Slád.Caes. 98. 

Zlámalky, pozemek. Pck. Hol. 162. 

Zlanice (zhlavnice) zz poduška. Sbor. slov. 
111. 27. 

Zlatavek v VII. 1142. je dle Uč. spol. 
1893. 3. skráceno m.: zlatohlávek. 

Zlatec, tne, m., brouk. Klím. 681. 

Zlaténky, chrvsididae, čeleď vos. Z-ka, 
cbr\8Í8. Vz Ott. XII. 224. 

Zlatérudý. Z. zář slunce. Br. Hod. 189. 

Zlatice, e. f. = zlatá nádoba, át. Bes. 23. 

Zlatinělý. Z. jméno (Tichý — Mitis). 
y\č. Lit. 1. 389. 

Zlatka. Panečku, to zlatky lítají jako 
motýli o sv. Janě. Šml. V. 61. Z. chudého 
platí tolik jako bohatého. Hoř. 125. 

Zlatniee řeka, vz Javorka. 

ZlatnikoT, a, m., jm. místa u Liptálu na 
Mor. Vek. 

Zlato. Zlata ako blata; Zlata kus ako 
hlava; Zlata kus nad olověnou hus; Z. ludí 
zkušuje; Zlatom písal, hovnom pečatil; Z. 
najde zlatníka; Z. nie vSetko, Čo sa blýská; 
Z. nie z každej rudy; Z. oslepuje; Z. bez 
rozumu bláto atd. Vz Zát. Př. 379^., 15. Sr. 
Vstnk. X. 336. 

Ziatohelmý. Louk. 24. 

Zlatohlavý blechovec (brouk). Klim. 702. 

ZlatohHvák, v V. 521. polož před : Zlato- 
hřívý. 

Zlatohřivál, a, m. z= tlatohřivák, Mus. 
ol. 1898. 121. 

Zlatohrotý. Z. střela. Slad. Sen. 16. 

Zlatojas. Sluneční z. Šml. V. 17. 

ZlatoKřidlec, délce, m., xanthia (pyrrhia), 
GelbflOgel, motýl. Z. jehlicový, jívový, bu- 
kový, vrbový, zobonosný. Vz Stein. 105., 
Exl. 148., 149. 

Zlatokrový, vz Polník. 

ZlatoleskleCy kelce, m. Z. čemonohý, 
carabna nigripes (brouk). Klim. 738. 



Zlatoleskliky a, m., chrysanthia, brouk. 
Z. zelenavý, ch. viridissima, zelený, viridis. 
Klim. 523. 

Zlatolíci slunce. Slad. Sen. 54. 

Zlatomeéi, n., chrysaor, personifikace 
blesku. Otr. XIL 423. 

Zlatomožný rod. Koll. Bás. 70. 

ZlatonachoTý. Z. záře sluneční. Šml. X. 
337 

Ziatoočka. Vz Ott. XII. 427.. XVIL 834. 

Zlatorouehý člen klubu. VlSk. (Mus. 
1871. 386.) 

Zlatoskvouei. Ld. 138. 

Zlatostřebee, bce, m. = vyrabUel Hala, 
Tbz. V. 335. 

ZlatoSpiéký žlntopásec (brouk). Klim. 
653. 

Zlatoteěný, vz Zlatojamec. 

Zlatotkanina, y, f. Ld. 

Zlatotřpytný, vz Hubokaz. 

Zlatoústý hřbetozobec (motýl). Exl. 111. 

Zlatový. Z. koSile = tlatimi nitmi Híá, 
Brt. P. n. 29. a j. tam. 

Zlatozeleň, ě, f. Z. lučin. Šml. IV. 63. 

Zlatozubý. Z. klevetnice. Šml. IV. 132. 

Zlatožlutovělistý. Z. tavola. Wlt. 30. 

Zlatý řez = takové rozdělení přímky, 
aby menii úsek k větSímu byl v témž po- 
měru, ve kterém jest úsek větSí k celé 
přímce. Vz Véstn. 1899. 110. — Z. ddi vPraze 
= hostinec u Bucků na Poříčí. Vz Kukla. 
204. — Z. steaka (Černá, zlodějská n Čes. 
Třebové). Vz Čes. 1. IX. 285. 

Zle. Co zle počato, sotva dokoná se 
dobře; Dělá zle (nezdobu, opíjí se a p.) 
Hoř. 96. Kde je do opravdy z., tam přejde 
lidem smích. Šá. Povíd. 6. Není húř, jako 
když je zle. Rub. 149. Je mi zle. Odpověď: 
Vylez si na kozle. Šeb. 228. 

Zlé, vz Zlý. 

Zleéeéz=»leiHí. Slez. Lor. 81. 

Zlehčily == leKkomytln^^ Lid z. a zvětralý. 
Ch^ S. I. 355. 

Zlehčiti komu kde. Svině opici Te vodě 
zlehčovala a k břehu jí pomohla (nadlehčo- 
vala). Ezop 192. 

ZÍetilee, Ice, m.zzdetHů. Sr. Nezletilec. 

Zleza, nadávka. Slov. Zát. Př. 13. 

Zlezeň světská, nadávka. Slov. Zát. Př. 13. 

Zlič, později Kouřim; odtud Zličané a 
krajina Zlicko. Uč. spol. 1897. VIII. 13. 

Žličiti kola (vozu) zz namazati, XV. stol. 
FIS Písm. I. 203. 

Zlidovělý. Z. podání. Mus. fii. 1900. 463. 

Ziiddtiti co: právo trestní. Vlč. Lit IL 
146 

Zliti = Mti. Byl-li tento list písařem 
zmeškán nebo vodou zleň, neb jej mol pro- 
vrtal. XV. stol. Prok. 41. 

Zlo, a, n. Zlo, které lidé činí, Žije po 
nich, čin dobrý bývá pochován s jich kostmi. 
Slad. Caes. 78. Sr. Zát. Př. 141b., 144*., 
Xn. odst. 6. c). Zla val mořským je přívalům 
roven; tento padá, ale vzdouvá jiný zase. 
Louk. 61. 

Zlob, i, f., malitia. Vz 6b. H. ml. IIL L 
361. 

Zlobeničko, a, n. Dělá mu z. (zlobí ho). 
Br. Vék. 103. 
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Zlobický — Zmie. 



Zlobický Job. Sr. Jab. XXXVI. 

ZloMé, e, m. Mtc. 1899. 228. 

Zlobiny. Tam ty z. našli. 17. stol. Mtc. 
1900 401. 

Zlobiyee, Tce, m., malignus. Ž. pod. V. 6. 

Zlobivý, vz Zázrivec, Zdatel; o ženské: 
Saňa, Sotona. — Z. = zlo, zlobu ciníci, Onix 
jest kámen z-vý, nebof svého pána éini 
smutná. MaŠ. ruk. 294^. 

Zloeilný. Z. rozsívání něčeho. Eoll. Bás. 
65. 

Zloděj. Z-ja nenstrežieš; Z ja niet bez 
ukryyaéa; Z-ja robí příležitost; Z. na z-ja 
nepovie; Z-jovi cesta neukamj; Na z- ji ko- 
sula hoří atd. Vz Zát. Př. 182. nn., 380». 
Malé Z'jt^ zavírají, velkým se kianéjí. Brt. 
(Čes. 1. VIII. 328). Z. v domě jest had za 
ňadry. Us. Hádání na z-je. Vz Čes. 1. VIJ. 
356. Hledání zloděje náleěkami VzNáleěl^a. 
Pověry k z-ji se táhnoucí vz v Hoř. 149. 
Vz Kmín (v dod.). 

Zlod^jec a zlodějce. Gb. H. ml. HI. 1. 122. 

Zlodějka = slepice, která aama nasadi. 
Čkyně. Kub. L. f. 1900. 366. 

Zlodějna, y, f.Tam je z. (zlodějské místo). 
Nár. list. 1900. ě. 92. odp. 

Zlod^ský. Z. přísloví, vz Zát. Př. X.B. 
odst. 23. c). Má z-ské nohy (nestydět ho, 
když někam vkročí). Mus. ol. lS9o. 121. 

Zloděj štvi. Vz Zát. Př. X. B. odst. 23. 
Vz násl. 

Zlodéjstvo, a, n. Z. tažký cech. Zát. Př. 
X. 1204. Z. dobré řemeslo, ale mrcha cech. 
Mua. Ol. 1898. 121. 

Zloložný. Z. havět badí. Louk. 35. 

Zlolejéný = zlolajný Dač. U. 53. 

Zlomiska, pl., n pozemek. Pck. Hol. 232. 

Zlomiti se. Jelen se zlomil = padl. Jrsk. 
XVm. lO'. 

Zlomluvee. Cbč. S. I. 134. 

Zlomovina, y , f = nalámané iucM větve 
k tooeui, Vých. Čech. Čes. 1. X. 66. 

Zlořečeni. Vz 7.á1. Př. 58. nn., V. odst. 22. 

Zlořemenskej ^ zlořečený, Us n Polné. 
Ho6. 182. 

Zlost. V zlosti peknú tvář ukaž; Z. rozum 
zaslepuje. Vz Zát Př. S^-O*. Výbuchy zlosti. 
Vz ib. 36»., IV. odst. 20. 

Zloupiti koho na Čem: na zboží. Ghč. 
(List. fil. 189H. 401.) — Z. co zzeniiti, elu- 
pnouti. Val. Ces. 1. X. 302. 

Zlnň, gt. Ztuně, f., míst. jm. ve Slez. 
Lor. 82. 

ZIuňoYice, býv. tvrz. Sdl. Hr. X. 394. 

Zlý. Zo zlého dobré nebude; Na zlé je 
ho dosti; Bez zlého nevieS, čo dobré; Zlé 
keď mine, bude dobré ; Zlé netřeba hledat ; 
Zlé příklady kazia dobré mravy; Zlé sa 
dlho nerobí; Zlé sa zlým hojí, platí; Zlé 
slovo za vázy padá; Zlé so zlým ruky si 
dává; Všetko zlé naň ide; Zlé zo zlého sa 
snuje; Zlý ako vřed, ako čert; Zlý krkavec, 
zlé vajcia; Zlí medzi dobrými všade; Zlým 
koncom seSiel; Z. strom, zlé ovoce; Žlý 
vietor ho ovial; Jeden zlý všetko pohubí. 
Vz Zát. Př. 380a. Zlých nesvornost, vz ib. 
11. odst. 10. ; zlých strach, vz ib. II. odst. 14. ; 
zlých trvání, vz ib. IL odst 13.; zlý jako 
zlý, vz ib. II. odst. 15a.; obcováni jse zlými, 



vz ib. VIIL A. odst 16.; zlý podle sebe 
soudí, vz ib. II. odst. 11.; zlí se podporují, 
vz ib. II. odst. 9.; zlý vlastních chyb ne- 
vidí. Vz ib. II. odst. 12. Nemějte mi za zlé 
(že se vás ptám a p.); Dycky něco zlýho 
pro něco dobrýbo. Hoř. 91. 121. Pustím zlé 
na zlé, aby obé bylo zahlazeno. Pal. Děj. 
V. 2. 120. Zpráva zlá vždv letí rychlým 
ptákem. Vond. Eiejst. 75. Ten zle se mívá, 
kdo zlý skutek zamýšlí. Král. £1. 57. Se 
zlým pro zlosť, s dobrým pro ctnosf (se 
máme srovnati). Nár. sbor. III. 89. Kto za 
zlým chodí, ten vern nikdy dobře nepo- 
chodí. Slov. — Zlé. Bůh 8 námi a zlé pryč. 
Br. Věk. 199., Kom. 

Zmákaný = zmořený. Přijel všecek z. 
XVL stol. Sk. (Flš. Písm. 452) 

Zmakarondtělý éim. Jazyk formou z-lý. 
Vlč. Lit. II. 185. Vz Makarón. 

ZmakuloYaný. Kněz tak zmakulovaný 
(spis) do kunsitttoře přinesl. Mart S. 15. 

Zmaleti kde proé. Víra v nich z-la 
strachem Chč. 8. 1. 154. 

Zmalomoeniti koho čím: zlými pří- 
klady. Ch6. S. 1. 32. 

Zmalomyslniti koho. Pal. Děj. III. 1. 
166. 

Zmastiti == enUti. Zmastil pery. Mor. Seb. 
157. 

Zmatečnosť zpráv (historických) = sple- 
teni. Pal. Děj. I. 1. 163. 

Z matečný. Z. cesta (omylná). Ezop. 315. 

Zmatenec, nce, m., samaritán us. XV. stol. 
Mus 1899. 507., Vstnk. IX. 296. 

Zmatiti protivníka (ve hře šachové). 
Kober 889. 31. 

Zmatožif sa = MoupěH. Zát. Př. 21b. 

Zmdlelý. V smrť z. Žeran. 171. 

Zmdiený = zemdlený. Z. křidlo. Pavl. 
Konp. I. 74. 

Změknouti komu. Zmehlo mu = sklaplo 
mu. Hoř. 96. Sr. Z kýchnou ti. — se := obje- 
viti Bfí a mžikem zmizeti. Val. Ces. 1. X. 188. 

Zmechaničtělý útvar. Vlé. Lit. I. 367. 

Zmejdlit m. zmýliti. Hoř. 75. 

Zmejl, u, m. = mjlka. Jihozáp. Č. Dšk. 
Vok. 59. 

Zmejlená neplatí. Hoř. 121. 

Zmek, nepovědomého původu. List. fil. 
1899. 367. 

Změlniti co. Chč. S. L 176. 

Změnění. Z. smyslu = pomateni roxumii. 
Pro z. smvslu půŠtěti. Maš. ruk. 4d<^. 

Změra. Přivedl ho na zmérn = na mi- 
zinu. Mus. ol. 1898. 121. 

ZmerhoTaný = pruhovaný. Ezop. 340. 8. 

Zmestovati = mest&vkou hrozny vytlačiti. 
Již. Mor. Šeb. 146., 289. Sr. Zmustlovati. 

Zmeskalosť. Chě. S. L 163. 

Zmeškáni. Koho z., toho škoda. Hoř. 121. 

Zmeškati. Zmešká, kdo váhá, i kdo příliš , 
cválá. Slad. Rom. 72. 

Zmeškayý. Hus I. 131. 

Zmetecký křikloun. Slad. Bouře. 9., Lear. 
57. 

Zmetectvi, n. V z. padnouti. Slád. Caes.40. 

ZmetkoYitý. Z. ěubka. Slád. Lear. 57. 

Zmie (ně. 2mije), f. (dracaena) vedle mase 
zmij (draco). O skloň. sr. 6b. H. ml. III. 1. 254. 



Zmietka — Znepřátelniti. 



409 



Zmietka, Ts Zmitka. 

Zmichalef sa. Za Zát. polož: Př. 247i>. 

Zmllelice, e, f. Hus. Šal. 4di>. 

Zmilena, y, f. = milenka. Ezop. 365. 7. 

Zmilitký syD. bože Modl. CLI. 122. 

Zmínka, y, f. = proměnn, Délá dýmky 
8 různými zmínkami. Val. Sbor. č. 4. 63. 
. Zminouti se čím. Zlosti se z. (vztéci). 
Seb. 23. 

Zmítati. Příjezd, zahrady atd. míti, ne- 
zni ítej (neodmítej). Ces. I. VII. 370. 

Zrní za, y, f. = mUina, Aby ten klášter 
docela nepustí a k zmíze nepřišel. 1605. Boč. 
ex.*. (Vstnk. X. 103.). 

Zniizání, defectio. Nemoc od z. všebo 
těla. MaS. rak. 172t>. 

Zmizati, defícere. Žíly často zmizají, že 
jich necítiti. Maš. ruk. 174i>. 

Zmizeti Jak. Zmiznul, ako by se bol do 
Sitna přepadnul, ako ducb, ako pára, ako 
tátoš. Zát Př. 235l>. 

Zngást =: gmásti. Třebov. Brt. D. IL 206. 

ZiqLita, y, f. Z-to mísif = oplzle zvátUUi, 
Vai. Ces. 1. X. 300, 

Zmlklý hlas. Modl. LXIII. 

Zmlsaný = xmltali. Vz Krok 1896. 134. 

ZmlaTiti na koho. Když kto na koho 
zmlnví rovně na rovni (pán na pána, rytíř 
na rytíře atd.). Kn. rožm či. 124., 129. 

Znmoženoteěký, vz Slunečko. 

ZmodHti co komu čím: záda berlou. 
Tbz. V. 24. 

Zmok. Yz Phld. 1897. 83. 

Zmoknonti. Nezmokni mu ten kabát 
(neber ho, aby nezmokl). Mtc. 1900. 263. 

Zmokvalý. Z. lub studny (mokrý). Proch. 
49. 

Zmolisko, a, n. = místo, kde jsou zmoly. 
Sr. Z moli na. 

Zmomsenovati koho = tpoliikovati, $htíi, 

hlavu nikomu klackem rozbiti a p. Us. od 
r. 18.47. Fozn. Momsen, prof. děj. y Berlíně, 
vyzýval Němce, aby Čechy vyhubili potlu- 
kouce je. 

Zmotrehaný. Z. věc. Har. I. 67. 

Zmrkánek, nku, m. Když se obili pere 
na zmrkánku, bude snětivé. Vyzov. Mus. ol. 
XII. 112. 

Zmrtnělý = mHvj. U Buděj. Kub 365. 

Zmrtnéti = umřUi. U Buděj. Kub. 365. 

ZmrtYěti t čem. Chč. S. I. 345. 

ZmrtvýehTstáni. Chč. S. I. 335. 

Zmrzelý čím : něčí neústupností (omrzelý). 
Wtr. Vys. šk. 32. 

Zmrzlík, a, m. = ^ovék v dvoji kůii 

domněle nezraniielnj, UČ spol. 1897. XI. 12. 

Zmrzntělý. Z. pán Wtr. Živ. vys. Sk. 317. 

Zmuda, y, m. = ěipera. To je z. člověk 
(komu se divíme)! Slez. Lor. 81. 

Zmustlovati = zmestovali, Seb. 289. 

Zmatek. Daj mi za z. pomoc. Modl. ms. 

xxxm. 58. 

Zmažený = prací zmožený. Lisic. 

Zmužiti se na koho oč. Silněji o to na 
prvního se zmužil (opřel). Ezop. 292. 

Zmužštélý. Z. slečna. Šml. IV. 138. 

Zmuidtéti =1 mužem se státi, povahu 
mužskou na se vzíti. Vz ZmužŠtěiý. 



Zmyklý hlas zzsm^^^f Modl. ms. XXX. 
52 XV. stol. 

Zmýlená, é, f. Z. (mýlka) přinese štěstí. 
Mtc. 1. XXXI. č. 6. 44. 

Zmýliti koho čím. Neb jste je svým 
pokrytstvím z-li. XV. stol. Mus. fil. 1897. 
165. 

ZmySeti sa. Zmyšel by sa za tým, keby 
to nedostal. Zát Př. 27*. 

Zrny zděný. AČ se plod jedním z-ným ko- 
cháním počíná, una instantanea delectatione. 
Rozb. III. 693. 

-zfta: kuzňa. Lor. 34. 

Znaé = znáti. Slez. Lor. 81. 

Znáěčiť sa =: dostati nátchu, Phld. 1898. 
626. 

Znáček, čku, m. = znaménko, Mus. ol. 
1898. 121. 

Značit koho = utrápiti Zát Př. 71b. 

Značitý = tilnj, »loiUii. Tflm. 111. 

Značka, y, f. = zaznamenáni. Aby moje 
značky neostaly medzi inými papierami. Slov. 
Č€S. 1. VII. 50. 

Znádheměti, ěl, ění. Koll. SI. dc. zp. 
31. IV. 

Znak. Znaky zemí koruny České. Vz Zbrt 
Bibl. 245.-247. Znaky městské, duchovenské, 
šlechtické. Vz ib. 248.-274. 

Znakttř, e. m., semanotus, brouk. Z. vlnitý, 
s. undatus Klím. 650. 

Znakotvůrce, e, m. = tvůrce znaků (na 
štítech). Louk. 45. 

Znalec. Dflkaz (soudní) znalci (podaný). 
Vz Ott. Ríz. II. 174. 

Zn menák, n, m. z= náčiní kovářské. 
1676. Mus. ol. XIL 35. 

Znamenaný (člověk). Vz Zát Př. 66., 67., 
VI. odst 10. Je mlčky znej (má rezavé 
vousy, rez. vlasy). Hoř. 96. 

Znamení, vzor skloňování. Sr. Gb. H. ml. 
m. 1. 163. 

Známi ti se s kým =: seznamovati »e, Har. 
I. 74. — Z. (=: známití) -=. známým hýli, 
A proto neywijce známij. Ezop. 850. 5. 

Známka, y, f. Známky tělesné. Vz Zát 
Př. VI. odst. 10. 

ZnámkoTárna, y, f. Dle Vést VL 29. 
lépe : známkovna. Vz -árna. 

Znamokrata. Rozb. II. 194. 

Známost nad peniaze, nad rodinu. Vz 
Zát. Př. 112., 380b., xin. A, odst 9. LepSia 
z. že hotový groš. Phfd. 1897. 498. Měla 
nedovolenou z. s Mikulášem. Sdl. Hr. IX. 
88. 

ZnanstTO, a, n. Naše z. Pal. Záp. L 13. 

ZnátL O tvarech sr. 6b. H. ml. III. 2. 
326. — koho Jak. Znám ho jako svůj kabát, 
jako své boty. Hoř. 12<). 

Znehodniti se něčeho. 1421. Pal. Děj. 
IIL 1. 416. 

Znehodnocovati co. List fil. 1900. 381. 
Vz Zni^hodootiti. 

Zneklidňovati koho == znepokojovati. 
DOrf. 64. 

Znémčenec, nce, m. Koll. SI. dc. zp. 
31. IV. 

Znepodařiti se. Pal. Záp. I. 67. 
Znepřátelniti se. Ld. Vz Znepřáteliti se. 
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Znepravcdlňovati — ZpanStéti. 



ZnepravedlňoTati se čim. Tfm dýcháni 
86 z-ňuje. Krd. Assoc. 76. 

Znešfastněti = neUaitn^m šů státi. XVI. 
století. Vlč. Lit. I. 383. 

Znetvořený strachem. Slád. Caes. 27. 

Znevestovaf koho = iviřiti, pájéiti. Skór 
fa eSte chudobný zneyestuje ako bohatý. Zát. 
Př. 177b. 

Znevoliti. Predsa som si lichvn znevolia 
(fažko mi přišlo knpovať a predsa som si 
zado vážil). Pbfd. 1897. 314. 

Zni jazýček, acbilea millefoliam, řebři^ek. 
Sbor. slov. II. 75. 

Znikadial = znikaď, odnikud. Zát. Př. 
213b. 

Znimat) se čim. Hlaya se vám znimá 
horkosti. Smi. V. 52. 

ZniSčic = zničiti. Slez. Lor. 81. 

Znitrovaný = uhohff Je z-ná stvora. 
Zát. Př. 210b. 

Znivo, a, n. Sr. Ele. v Mns. 1843. 74. 

Znivaoka, 7, f. = doiinky. Slez. Nár. 
sbor. I. 168. 

Znojiti se. Znojil se pod tíhou žití. Slád. 
Ham. 83. 

Znovel = MHow. Slez. Lor. 81. 

Znovinářdtiti literatura. List. fil. 1899. 
297. 

ZnovukHěni v jednotě. Vič. Lit. L 373. 

Znuděnee, nce, m. = kdo se nnudil. Nár. 
list. 1897. č. '29S. odp. feuill. 

Znýti. Má se dívati božie výsosti, ažby 
znyl v srdci. Šr. Bes. 10. 

Zohák. Jsi jefitě mladý ptáček, máá žlutý 
zobáček (jsi nezkušený). Br. Věk. 144. — 
Z. = kUiti, kterými s hradeb bourací be- 
rany zachycovali a nahoru natahovali. Ott. 
XIV. 367a. 

Zobánkovitý konec. Cl. FylI. 19. Vz Zo- 
bánek (v koruně rostlin). 

Zobaliti co čim: své zámysly písmy. 
Chč. 8. I. 50. 

Zobati. O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 
352. — co. Zobal jako holub vše, co předen 
86 sypalo =: všemu zpozdile věřil. Pal. Děj. 
V. 2. 5. 

Zobec, bce, m. z: velikj not. Hoř. 96. — 
Z. = jidlo. Us. u zlodějů. Kukla 162. 

Zobohlavec. Sr. Elim. 525. 

Zobol, u, m. = hrvoV. PbFd. 1897. 745. 

Zohonosec, sce, m., rhynchites, brouk. 
Z. Černý, rh. aetbiops, dvojmotečký, inter- 
punctatus, hedvábitý, seríceus, hněf^ochlupý, 
pauxillus, chlupatý, tomentosus, jahodový, 
fragariae, kovový, aeneovirens, měďový, 
cupreus, modravý, coeruleus, olivový, oli- 
vaceus, purpurový, purpureus, Širokonosý, 
tristis, štětinatý, pubescens, uherský, hun- 
garicns, zakrslý, nanus, zelenohlavý, coeru- 
leocephalns, zlatý, auratus. V z Klim. 616. — 
Z., motil Exl. 163. 

Zobonosný zlatokřídlec (motýl). Exl. 149. 

Zobúdzať =: pob/se^i, nutiti. Nudza do ro- 
boty zobůdz*. Zát. Př. 157b. 

Žoé = zivati. Žaje áe mi n: jest mi do 
zívání. Slez. Lor. 81. 

Zoceliti koho. Y chrabrost z. ducha. Slád. 
Caes. 39. 



Zocmivac sé = setmí váti se. Ve Spiiskn. 
Sbor. slov. IV. 86. 

Zoctéti. Vino z-lo. Har. L 68. 

ZoČina, v, f. = můchúr, pVuzgier, pryMkjr 
naplněný žlutou, kalnou až Černou látkon 
tekutou. Vz Sbor. slov. I. 208. 

Zodrhlica, e, f. = zádrhel. Slez. Lor. 81. 

Zogan, a, m. =r 9pro9iák. Zát. Př. 41b. 

Zohavěti. Čes. 1. VIIL 13. 

Zoch Ctiboh, spis., nar. 1815. Vz VIČ. Lit. 
slov. J. 180., 278. — Z. Ivan. Vz ib 27H. 

Zokluk, u, m. = zátočina. Slez. Lor. 81. 
Sr. Zákluka. 

Zola také = vyloužený popel. Slov. Zát 
Př. 13a. Slez. Lor. 81. 

ZoManek, nku, m. = závdavek. Slez. Lor. 
81. 

Zoliak, a, m. Z. neočatý (nadávka). Slov. 
Zát. Př 13. Sr. Zofa. 

Zolovněti, ěl, ění. Nohy mu z-ly (s aly 
se těžkými). Br. St. 38. 

Zoologie. Vz Čes. literaturu o ni v Jub. 
lib. 4 -16. 

Zora. Zore už znamerajú, vstaň! Zore 
večernic — jasno; z. zapálené — vietor. 
Zát. Př. 380b. 

Zorav, a, m. Vz Šír IV. 16. 

ZóHti, ereifern, in Hitze bringen, auf- 
bringen, reizen. Vz Prk. v Kuhn's Zeitschrift 
fiir vergl. Sprachf. 1898. 597. 

ZÓHv, nč. znřiv := zralý, vl. zralým činid. 
Krok 1897. 134., 135., Prk. v Kuhďa ZeiUchr. 
fíir vergl. Sprachf. 1898. 597., 598. 

ZÓřiVOSť v. zúřivoMi zr vztek; přlsnott, 

vážnost. Grimm, Wuth; Strenge, Ernst Kruk 
189V. 134., 135., Kuhn's Zeitschr. fUr vergl. 
Sprachf. 1898. 597., 598. 

Zorobabel, e ; nč. gt. -e i -a. 6b. U. ml. 
III. 1. 79. 

Zoruba, y, f. := plot okolo poU. Slez. 
Lor. 81. 

Zostřeiosť piva = ftz. Fiřch. Hosp 73. 

Zotloi, y, f. =: zátka, hadr, jímž se zackává 
trouba od kamen. Slez. Lor. 81. 

Zoubeékový (cokýnkový) pásek. Čes. 1. 
VIIL 67. 

Zoubek Fr. Vz Jub. XXXVI. — Z. česneku 
=. stnmzek. Blatná. Kub. 159. 

Zoubinčný. Z. zeď (jinovatkou pokrytá). 
C. Křemže. Kub. L. f. 1900. 365. 

Zoubkokrový, vz Krátkonožec. 

Zoubkovec, vce, m.,rhopalodontu8, brouk. 
Z. rohatý, rh. fronticollis, tečkovaný, per- 
foratus. Klim. 484. 

Zoufalost. Vz Zát. Př. 33b., 380b. Nemá 
z. lék v z sti. Slád. Rom. 1^7. 

Zoufanlivý nad její láskou. Pal. Záp. 
I. 96. 

Zoufati. Do bozi milosti nezófatí. SL 
Bes. 72. 

Zounořiti = promrhati. C. Křemže. Kub. 
365. 

Zoviáč, pozemek ve Slez. Lor. 82. 

Zovióéié = záviděti. Slez. Lor. 81. 

ZpadanČeti = jako padán ka spadnouti. 
Us. 

Zpanštěti čim: svými dAchody. Slád. 
Boute. 15. 



Zparohantilý — Zpyt. 
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Zparchantilý. Mus. 1897. 532., Fiscb. 
Hosp. 43. Sr. Zparcbantěl^. 

ZparodoTati něčí verše. Vlé. Lit I. 316. 

Zpatmiti něco = patrným uHniti. Dk. 
Paed. 17. 

ZpětTzeti žaloby. Olt. Říz. II. 64. 

Zpěv. Kde oa ústech z., tam v srdci 
dobrota. Br. Hod. 203. Pěstováni zpěvu ve 
středověkých Školách. Vz Wtr. Part. 673. 

ZpěTaě, e, m. Hus I. 314. 

Zpěvákovy pohyb. Kré. Assoc. 63. 
^ Zpěvavý. Z-vi ptáci, cantores, Sanger. Vz 
Sír III. 3. nn. Z. mše = zpívaná. Har. I. 
45 a j. Sr. Zpěvaný. 

Zpevněný = optvnHj. Město dobře z* né. 
Har. II. 20. 

Zpěvní hndba, Gesangmasik. Mns. 1850. 

II. 9 Př. Sr. Zpévný. 

Zpěvosnivý spáč (pták). Hlk. Veě. 66. 

Zpěžovee, »pie^vee, vce, m. =i litý zvonec, 
Zát. Př. 286». Sr. Spěžovec. 

ZpiČkati se = poseati Be. MaŠ. ruk. 181b. 
Vz Pičkati. 

Zpilý čím: pýchou. Vond. Kiejat. 14. 

Zpiplati eo = pokaziti. Sum. 91. 

Zpitomiti koho. Strach Člověka z mi. 
Osv. 1899. 

Zpívaná, é, f. =r karetní hra. Vz Čes. 1. 
X. 176. 

Zpívati písničkami. LaS. Mus. fil. 1897. 
443. Zpieva akoby dverkami vřzgal, akoby 
suché tácky vozil, akoby tie liatoše (spie- 
žovce, lité zvonky) spustil, ako kukačka po 
Jáne. Zát. Př. 236». 

Zpívavý přizvnk. List. fil. 1898. 11. 

Zplakati po ěem. Chč. S. I. 396. 

Zplaněti. Ten zplani ve všem dobrém. 
Modl. CVIII. 

Zplátkovatělý. Z. tyčinka. ČI. Fy 11. 10. 

Zplazení, cassatio, dle Uč. spol. 1893. 
Z. místo: zblazeni. 

Zplonhati. Jeji jméno jest z-no (pospi- 
něno) Slad. Oth. 96. 

Zplovati. Napoj mě, ať Živé vody zplovú 
ze mne. Rozb. II. 140. 

Zplundrovati co: vino (pokaziti). 1649. 
Arrh. XVIII. 393. Sr. Vysekati (zde). 

Zpluzel, potok u Tisovce. Sbor. slov. 

III. 123. 

Zpívaný = poplvaný. Ohavně z Nár. sbor. 
II. 52. 

Zpoctivěti. Svět zase z-věi. Slad. Ham. 64. 

ZpodepHti se na koho. Chč. S. I. 361. 

Zpodstatnělý. Z. adj.: parno, horko stu- 
deno. O skloň, jich vz Gb. H. ml. III. 1. 280. 

Zpohodlnělosť. Nár. list 1897. č. 252. 

Zpohodlnělý. Nár. list. 1898. č. 229. 

Zpohodlněti, ěl, ění. List fil. 1900. 385. 

Zpoehahělý = pomateny. Zát Př. 233». 

Zpoléhati na pánu Bohu. Chč. S. 1. 152. 

Zpolehka někoho přenésti. Slad. Oth. 151. 

Zpomaliti postup prací. Nár. list 1898. 
č. 20. 2., 1901. Č. 154. 

Zpomínati co. Abychom své hříchy z-li. 
Hus. Zrc. (Lidt. fil. 1900. 213.) 

Zpomlázati koho ěím = bUoucí. Ces. 1. 
VIII. 361. 

ZpoHzení, n. Něčim z. se protiviti. Št. 
Bes. 100. 



Zpósobati eo^z způsobiti. MaS. ruk. 208*. 
Zpověděti, nunciare. Ž. pod. CI. 24. 
Zpovědlniěka. Hus I. 277. 
Zpovědnice, f, f. = vydrovka (čepice, 
pro svou formo tak zvaná). Hoř. 213. 

Zpovídati se k Bohu. Modl. CI. 118. 

Zpoza. Vytáhla z. lůžka voničku. KadlČ. 
158. Z. horečky (hory) cosi mna volá. Brt. 
P. n. 264. 

Zpozdálí. Tak též to pfljde z. Proch. 49. 

Zprahlosť a suchota duée. Modl. CLXXX V. 
175. 

Zprašivený. Z. onuce. Slad. Bouř. 68. 

Zpráti. A zperete rúcha svá v den sedmý. 
Chč. (List fil. 1898. 394.). 

Zpravidlo, a, n. To z. tě zpraví. Hus I. 
362. 

Zpravidlovati co. List. fil. 1898. 363. 

Zpraviti = zaplatiti. A tomu má zpra- 
veno b^ti beze všech zmatků. 1431. MŠin. 13. 

Zprdkavěf od dlhej chvile (záprtkem se 
státi). Zát Př. 247 b. 

Zpřemésti. Smrť vše přemetla Žeran. 36. 

Zpřístupniti komu co = přiůtujmým 
uíSiniti. Fiš. (Mus. 19c,0. 187.). 

Zpřištipkovati něco. Šml. IV. 86. 

ZpHznění, affectio. XVI. stol. Mus. 1898. 
263. 

Zprostiti. Z koho od ďábla; Sprosť mou 
duši od osidel. Modl. CLV. 128., CLVI. 130. 
Z. koho z pekla. 14. stol. Lidt fíl.l90L 114. 

Zprůzraěněti. Vše z-lo okolo ní. Sá. Ves. 
rom. 209. 

Zprvdka *.= zprvu^ zpočátku. Val. Ces. 1. 
X. 302. 

Zpukaný. Země od horka z-ná. Har. I. 
170 

Zpuoha, licentia, v Pršp. 2134. dle Uč. 
spol. 1893. 7. místo: zvuola. 

Zpup, a, m. = zpupný. Počkej, zpupe, 
tebe za to kláda nemine. Kezn. Gtol. 148. 

Zpurný v slovich. £zop. 87. 

2púsoh. O z-bech slovesa na Hořičku. 
Vz Hoř. 87. 

Způsohený. Nejsou z-beni podle Boha 
déti vésti. Chč. (List fil 1898. 465.). 

Způsobilost. Vz Zát Př. 18. 

Způsobitnosť stodol = způsobilost Z. 
rybníka v tom záleží, aby . . . Fisch. Hosp. 
33., 41. Mírná z., GleichlOrmigkeit Fisch. I. 

Způsohnosť. Sr. Zát. Př. 22a., lU. odst 
7. 1«. e. 

Způsohný. Neni z-ný království božímu. 
Luk. 9. 26. (Kom. Kor. 3.). 

Zpust, u, m. = vrkoé vlasů, cop. Sbor. 
slov. II. 36. 

Zpustlý, vz Sprostý (zde). Nazývky lidi 
z. oděv uuBÍcích: fúroŠ, Honzík z Kocúr- 
kova, kolomazník, neogabanec, obšivkár, 
oškibanec, ošva otrhaná (ženská), otrhátor, 
randoš, randa (žena), rašmák, raSma (žena), 
rozgajdanee, staré fatro, Šklban, trhan. Zát 
Př. XIII. 175. 

Zpýchati = zpyíniti. člověk pH rozkoši 
zpýcbá. Sá. Kř. v pot 169. 

Zpyt, u, m Poslati tlampače na zpyty 
(by se poptal, jakou výbavu děvče dostane). 
Vek. Svat IL 
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Zpytad — Zstydlosf. 



Zpytaé, e, m. := kdo ehodi na zpyfy, drtába. 
Vek. Svat. 11. Vz předch. Zpyt. 

Zpytačný. Odžeň ode mne mé z-né vrahy. 
XV. stol. Mns. fil. 1898. 69. 

Zráei (rácký) len, jehož pálky se samy 
rozliišťuji. Mor. Mas. 1848. II. 336. 

Zračno. Bylo to večir, ale bylo jeStd z. 
(viděti). Seb. 289. 

Zrada. Proti zradě, chytrostí válčiti 
stejnou zbraní. Us. Je těžko střežit, Čibá-li 
kde zrada. Vond. Eiejst. 83. — Z. také: 
consiliam delinquendi. Bdi. v Kn. rožm. 
str. 26. Sr. Nevéra. 

ZrádcoTsky, Byl z. zamordován. Dač. I. 
265. Z. o nich smýšlel. Ib. 243. 

Zradovka, y, f. Radovka — zradovka. 
Zát. Př. 70». 

Zrak bodaj ho vzal ! Z. v tvojej maferi ! 
Zát. Př. 380^. — Z., zraky, lumen ocnlorum. 
MaS. ruk. (Mas. fil. 1900. 340.) 

Zrančnec, nce, m. = xraniný clovik, Tbz. 
V. 286., 400. 

Zranily. Liíka viděla je zbité a z-lé. 
Ezop. 174. 

Zránný = náramní veliký, Z. hadzisko. 
Slov. Čes. 1. VIII. 150. 

Zra§OTaný čim: roboton (prací). Nár. 
list. 1698. č. 83. odp. 

Zráti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 390. 

Zraziti. Kdo by se chtěl v trhu z. (trhu 
nedostáti). 1512. Arch. XVII. 166. Sr. Sraziti. 

Zrázněti = rázným se státi. FIS. Písm. I 
213. 

Zrcadrený. Š. SabFa. Brt. P. n. 108. Vz 
Zrcaderný. 

Zreadlko, a, n.z:z zrcadlo, Hus. III. 141. 
Vz -dlko. 

Zrcadýlkový, Z. vonička. Šeb. 180. 

ZMka, y, f, vz Žebř. 

Zřejmoretnik, a, m., brouk, exochomus. 
Z. červenokrový, e. florialis, Čtveroskvrnný, 
qnadripustulatus, dvojskvmný, bilunulatus, 
Šestiskvrnný, sexpustulatus, širokoskvrnný, 
distinctu9, žlutonohý, flavipes. VzKlim. 731. 

Zrendlovati. Jan Renctl práva zrendloval 
(po svém způsobu npravil). FlŠ Písm. I. 266. 

ZrenoTÍrovaný, z lat. := níesan/j a oho- 
lena. Us. fiakristů. Kukla. 134. 

Zřepiti, vz Zdurditi. 

Zreptati, murmarare. Ž. pod. LVIII. 16. 

Zřezaný. Ztratil z-ný list. 1495. Arch. 
XVIII. 20. 

Zřídelniee. Amurská z. Mus. 1897. 414. 

ZHdlo hrobu = otvor, kraj. Od zřídla 
krobu kámen odvaliti (ab ostio). Rozb. III. 
707. 

Zřiedlně, vz Zřídlně. Št. Bes. 51. 

Zřítelnice =i>an6nXra. Nár. sbor. 1901. 169 

Zříti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 297, 
— kam. Ktož zři na ženu y žádosti srdcem 
svým. Št Bes. 109. 

Zřivaniee, e, f. = zhřívanice, hřiata. 
Phfd. 1898. 244. 

Zřízenosť, nezHzenott. Vz Zát. Př. VIII. 
B. odst. 3. 

Zrkadeťný. Z. šabfa (.jako zrcadlo se 
lesknoucí). Brt P. n. 107. Sr. Zrcadíený. 

Zmatolupeiiný. Z. rula. Pis. 23. 

Zrnce, e, n. Hus I. 285. 



Zménec, nce, m., stephanopachys, brouk. 
Z. řádkový, s. substriatus. Kiim. 481. 

Zrnič, e, m., Mattpunzen, náčiní zámeč- 
nické k cizelováni kovů. KP. VIL 614. 

Zrnolcaz, a, m., si tona, brouk. Z. bělo- 
lemý, 8. lateralis, běloáevý, suturalis, hně- 
davý, flavescens, hnědochlupý, langruidus, 
hnědoDohý, tibialis, chlonpk ováný, crínitns, 
krátkoštítý, brevicollis, kropě na tý, longnlus, 
malý, in<»ps, největší, gressorins, nestejno- 
prnhý, Waterhousei, polní, campestrís, prouž- 
kovaný, lincellus, řemenopruhý, hnmeralis, 
šedoŠupý, tibiellns. Šedý, griseus, širokrový, 
regensteinensis. Štítový, discoidens, teČko- 
štítý, puncticollis, válcoStítý, cylindricollis, 
žlatonohý, ambiguus. Vz Klim. 541. 

Zrnovlca, y, f, pupa, měkkýš, Z. dro- 
bounká, p. minntissima, horská, alpestris, 
mechová, muscorum, ovesná, avenacea, ma- 
ličká, pygmaea, rýhovaná, substríata, aedmi- 
zubá, antivertigo, útlá, angustior, zakrslá, 
pusilla. Vz Ulic. 69.-77. 

Zrod, u, m Kde našli z. i smrt (kde se 
zrodili). Žeran. 185. 

Zrodili se. I červíku ten kořen milý, 
v ktorom sa zrodil; Kde som sa zrodil, 
tam chcem i zomret Zát. Př. 105^. 

Zrohatiti se proti komu. Ale všechen 
svět i s ďábly zrohatí se proti nám (postaví 
se). Chč. S. I. 83. 

Zroněný. Byli z-ni = zarmouceni. Phfd. 
1897. 346. 

Zrost, n, m. Z. moře = přdiv, Rozb. II. 
149. Sr. Ujma. 

Zrostl, u, m., rostl. Mor. Mus. ol. V. 114. 

Zrozsypac = rozsypati. Slez. Lor. 81. 

Zrub, u, m. Zruby mají zuby (dřevěný 
dům mnoho stoji). Zát Př. 200». Sr. Sruk. 

Zrubdří, n. asi = srub, roubeni ze dříví, 
na Haoé: žudro. Jest to asi naše podloubí 
před domy. Sbor. Č. 3. 20. 

Zrubee, bce, m. Zdravý jako z. Zát Př. 
63». 

Zrubí. Tu je všecko na z. Blatná. Kub. 
159. 

Zrubieti. Tělo jeho zrubielo, corpus ejns 
infectum edt Stará glossa. Vz List. fil. 1901. 
272. 

Zrudněti. Země z-la jak růže. Vrch. Rol. 
74. 

Zrůdný sňatek = nerovný. Ton. 109. 

Zrůliati co. Chč. S. I. 88. 

Zrukypuška, y, f. = polévka x vody a 
zasypaná motikou, Táb. Kub. 159. 

Zrůst těla vysoký, pěkný, malý, útlý, 
chybný. Vz Zát Př. 63. O chybném zrostu 
vz Chybný. 

Zrzek. Zrzku, zrzku, vylízal jsi Čertn 
misku. Nár. list 1900. č. 163. odp. 

Zsápati co kde. Rúcho na sobě zsápala. 
Pass. (Mus 1851. 141.) 

Zsmraditi se. Kom. OhláS. 180. Vino se 
z-lo. Har. L 68. 

Zsmrděti se. Stojatá voda ráda se zsmrdí. 
Ruk. Krum. Husova traktata. List fil. XXIII. 
71. 

ZstřezTčni, n. Opilec jest blázen do b. 
(do vystřízlivění). 1510. Arch. XVm. 495. 

Zstydlosf. Chč. 8. I. 177. 



Zledlti — ZúfUee. 
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Zšediti koho kde = zohaviti. Jakož jej 
Y světě ve mnohých věcech z-ia (dnSe). St 

ZšediTěti. Ché. S. L 113. 

Zšiřa := zHři. Slez. Lor. 81. 

Zšlechtilý. Město veliké a z-lé. M. Pólo. 
(Mus. 1897. 413.) 

Ztamodtela, ziamodtel zz tam odtud. Slez. 
Lor. 81. 

Ztázati se nač. Chč. S. I. 342. — se 
čeho. Toho všeho se ztaž. XV. stol. Prok. 37. 

Ztéei, vz Vtéci. 

Ztek. Má na něj zteka (m. vztek). Hoř. 79. 

Ztenměnee, nce, m , scythropus, brouk. 
Z. dravý. s. mustela. Klim. 536. 

ZÝepati koho proč : z hněvu. €hé. (List. 
fil. 1898. 466 ) 

Ztéžklý. Z. ruce klesly do klina. Sum. 
111. 

Ztčžknouti = tizkými «« atdti, sehwer 
werden. Nohy mu ztéžkly. Sum. 16. 

Ztichnouti Jak. Ztichli ako Němci pri 
mase, ako zvony na velky piatok, ako svina 
v ráži. Zát. Př. 238*. 

Ztlumoéiti komu co. Mtc. 1899. 66. 

Ztlustlorohý, vz Křovák. 

Ztlustonosec, sce, m., splenophorus, 
brouk. Z. ěerný, s. piceus, slabolesklý, stri- 
atopunctatus, zkrácený, abbreviatns. Vz 
Klim. 591. 

ZtočihlaTéti = tvrtohlavíti. Ovce zla. 
17. stol. Mtc. 1901. 66. 

Ztráseiť = ařáiti, Bošác. Čes. 1. 1898. 
224. 

Ztrašiti se nad čím. I s-li se nad mou 
drosti jeho (divili se Ji). Chč. S. I. 108. 

Ztráta jmění. Vz Zát. Př. 173^., X. B. 
odst. 11. Ztrátu mit a rmoutiti se proto vic 
než třeba, je dvojí Skoda. Bub. 181. 

Ztratiti. Ztratit kraě od zadku; Ztratil 
p. Boh od nej karotku; Ztratil sa ako káfor; 
Ztrativ, poznáš, čo's mal. Zát. Př. 380b. 
Ztratil sa ako dym, ako lánský sneh, ako 
mak v zemi, ako smrad, ako vietor, len 
smrad po sebe nechal; že ani smradu, ani 
šlaku po ňom nezostalo, ako Živě striebro 
(rtuQ. Ib. 235^. Ztratí sa pod rukama (keď 
je dačoho málo). Mus. slov. I. 11. 

Ztravný. Pán veselý, ztravný a bezsta- 
rostný. Pal. Děj. I. 2. 27. 
^ Ztřiskaný éim. Oul smradem z. (plný). 
Čes 1. VIL 381. 

Ztrnulee, Ice, m. = Mtmúli ílovik. Tbz. 
V. 369. 

Ztroskot, u, m. Z. lodi. Slad. Bouře. 12. 

Ztroskotati. Ač se sláma ztroskoce pod 
cepy. Št. Bes. 88. 

Ztrpéti. Ztrátu z. = utrpěti. Pal. Záp. I. 
69. 

Ztuocel, ztuoeud, ziuoeáď =z odsud. Val. 
Če9. 1. X. 384. 

Ztupěti od něčeho. Fisch. Hosp. 164. 

Ztuply člověk = otupělý. Nár. list. 1898. 
č. 271. 

Ztrářiti co = dělati. Ztváří už rozpočty. 
Žeran. 175. 

Ztvrdnouti. Ztvrd (= ztvrdl) =: umřel. 

ZtYrnnosf. Nechtěla jim pro svou z. a 
zlost úrokuov vydávati. 1412. Mtc. 1899. 380. 

Ztyraniti koho = utjrati. Smi. IV. 145. 



Zub. So zubami narodzený — věštec; 
Žabami sekat, zaěkripať; Zuby ako koly, 
biele ako krieda ; Zuby daťs, daj Boh chleba ; 
Zuby jeho všetko semelú; V zuby ho heglo; 
Pod zuby lépe ako na zuby; Zuby mocné 
ako ocef; Zaby múdrosti; Zuby mu hřkajú; 
Cez zuby odpovedať; Zuby sa mu režú; 
Zuby si ukazovat, vysúšať, vytieraf, yysty- 
kaf; Zuby štencom dorostů; To dobré na 
zuby ; Zuby vycerif ; Nemá čím zuby zakryt; 
Má zubov ako žába; Zubov nemáš, jedz 
kasu; Nemá čo na zub vložit atd. Vz Zát. 
Př. 381., 66*. 36b. (o zlostném). To má zuby 
(je drahé). Ib. 193b. 

Zubačka, y, f. = hrubá ženská. Zát. Př. 
57b. — X,zzovce v druhém roce. Fisch. Hosp. 
68. Vz Lopata. 

Zubatý chlapec = řeči opovážlivý. Zát 
Př. 85». — Z. Jos. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zubec, bce, m. = ovce. Př. stár. VI. 176. 
Sr. Zubkyně. 

Zubeček, čku, m. Z-Čky česneku = ze- 
vnitřní sloupkové. Fisch. Hosp. 92. 

Zuber, bru, m. = ěást tkadlcovtké krosny. 
So snuvadla ide priadza na z. a s toho na- 
vija sa na vršták. Sbor. slov. III. 31. Vz 
Zubier. 

Zúberky, svah u Lopeníku. Sbor. slov. 
III. 145. 

Zubersko, a, n., pozemek. Pck. Hol. 196. 

ZubikoY, a, n., jm, místa u Kateřinio na 
Mor. Vek. 

Zubin» u, m., bylina. Sal. (Vstnk. VIII. 
515».) 

Zubnik, u, m., u hrábí. Vz Hrábě. 

ZubočárnJk, a, m., motýl. Exl. 195. 

Zubodrápee» pce, m., elleschus, brouk. 
Z. dvojtečky, e. bipunctatns, hnědý, sca- 
nicus, páskovaný, innrmus, znamenaný, palli- 
designatus. Vz Klim. 596. 

ZubokHdlee, délce, m., motýl. Vz Stein. 
40.. Exl. 69. 

Zubokrovec, vce, m., sinoxylon, brouk. 
Klim. 440. 

Zubolékařstriy n. Us. 

Zubolemý, vz Lalokonosec. 

Zubonosec, sce, m., myorrhynus, brouk. 
Z. běl 'čáry, m. albolineatus. Klim. 575. 

Zubopásnik, a, m., epione, motýl. Z. 
borůvkový, vrbový; barmia, Wellennii^el : 
lišejníkový, orlíčkový, dubový, vřesový. Vz 
Stein. 134., 139., Exl. 181.— 185. 

Zuboprubý, vz Slunéčko. 

Zubostehuýy vz Holořitník. 

Zuboštitec, tce, m., denticollis, brouk. 
Z. Čárkový, d. linearis, červený, rubens, 
tmavý, testaceus. Klim. 441. 

Zubodtitý, vz Červotoč, Hnědec, Štítonoš. 

Zubová, e, f., vrch u Vel. Revúce. Sbor. 
slov. IV. 28. 

Zubovský. Pan Z. == zub. Zát. Př. 69». 

Zubožeti. Za KoU. polož: Bás. 113. 

Zubr, a, m. =r tigr. Ezop. 225. 4., 350. 1. a j. 

Zubrová, é, f., pozemek. Pck. Hol. 226. 

Zueker AI. dr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zudilý. Maso v komíně z-lé. Har. II. 159. 

Zúfálec, Ice, m. := zoufalec, Hus III. 168. 
a j. 
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Zuchodžié — Zyodnitl. 



Zuehodžié. VSecko je to znebodzyne ^ 
všichni odeSli. Slez. Lor. 81. 

Zakan» vz Zakanec. 

Zukati. Tkadlec za stavem zaká. Nár. 
list 1899. č. 35>. odp. feuill. 

Zúlehliti eo. Kdyby dědin neosíval a 
z-hlil (úborem učinil). 1620. Mus. I»i3. 171. 

Zuměé, e, f. = chumelice ; závěj. Slez. Lor. 
81., 54. 

Zunitosf . Nár. list 1897. č. 803. Sr. Zuna. 

Ziináé, 1. 08. 8g. zundn = dojili. Slez. 
Lor. 81. 

ZupraTdu =i opravdu. Já snm prál z. 
Jihozáp. Č. Dšk. Vok. 49. 

Zůr, n, m. = zvúr, zúra. Na jeden z. = 
na jedno zvoráni ; na tři zůry osévati. Hoř 
96. 

ZúrodnlTOsť. Mus. 1849. III. 131. 

Zustaé. Zustot bojnym (stal se). Slez 
Lor. 81. 

Zůstati. Zostal ako bovno na cedilkn, 
ako mrtv^; Zostaň sám, keďsi pán; Zůstaň 
s námi, seď doma. Zát Př. 380o. 

Zůstatkový účet Ott. XIV. 438b. 

ZůstáTajici. Nemám » zde mista z-bo 
(trvalého bytu). Cbč. S. I. 97. 

Zuzka, vz Rožek. Z. z= drobná rostlinka, 
podobná listom verbeny. Phrd. 1898. 430. 

Zúžebnik, n, m., pbilipendula. Sal. (Ystnk. 

VIII. 517b.) 

Zúženec, nce, m., brouk, spbenoptera. 
Klím. 746. Vz Hladkokrový. 

Zúženokrovec, vce, m., stenostola, brouk. 
Z. teckokrový, s. ferrPci, tmavý, nigripes. 
Klim. 661. 

Zyáďat co na koho = sváděti. Hořen. 
348. 

ZTadlivá, é, f., vrch u Tisovce. Sbor. 
slov. III. 125. 

Zvah, u, m. Hlavni dějin směr a z. Pal. 
Děj. III. 2. 116. Duchovni z. citu. Pal. Pam. 
436. 

Zvaný. Nčni na málo ivanej. Šeb. 217. 

Zvarák, u, m., vz Gbal.^ 

Zyáranie, n., vz Gbal. 

Zvárat Vrchy kúra (kouři), budu z. Zát 
Př. '229b. 

Zvardoňka, y, f., studna u Lopeniku. 
Sbor. slov. III. 145. 

Zvášniti. VAl se zváfinil = splaSil. 1494. 
Arch. XVIIL 411. 

Zváti. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 379. 

Zvědačka, y, f. = zvědavá leneká, Nár. 
sbor. 1901. 174. 

Zvědavost. Úsloví vz v Zát. Př. V. odst. 
18. 

Zvědavý. Úsloví vz v Zát Př. 65^. Po- 
kárá zvědavého dítěte na Slez. Vz Čes. 1. 

IX. 147. 

Zvedenec, nce, m. Jsou to z-ncil Bais. 
Pot 47. 

Zvěktati. Tůl zviekce, pbaretra sonabit 
Job. 39. 23. (Gb. H. ml. IIL 2. 442.) 

Zvel*adok = zveVatok. Čes. 1. X. 358. 

Vzemnutý. V. kráva (vzedmutá). Mtc. 
1900. 334. 

Zvenclovati = ve Venda proměniti, po- 
češtiti, verwenzeln. Nár. list 1900. č. 74. 



Zvěř. Bráti něco na zvěř (na úvěr). Šeb. 
101. Vz ZvěHti, Uvěřiti. 

Zvěřina Fr. Sr. Jub. XXXVI. 

Zvěřinovec, vce, m., osada u P. Ostravy. 
Vest op. 1896. 18. 

Zvěřitý. Pane v téných (sic) věcech z., 
zvláště miiý. Mus. 1899. 543. 

Zvěrobýlový- Z. vlastnosf. Mus. 1849. 
IIL 118. 

Zvěrocěsta. Vz Mus. fil. 1900. 340. 

Zvěrocěstný = jednotlivé zvěrocěeti ndle- 
iejici, Z. zjednáni běhohvězdami = sjednání 
zvěrocěsty s běhohvězdami. Maš. ruk. 30«. 

Zvěrokruhý běh hvězd. Exc. 

Zvěpolov, u, m. Vz Ptakolov. 

Zvěrozeměpisně. Pozorováni z. důležité 
Mus. 1897. 472. 

Zvěst. I vSě stezky sů jie zvěsty (známy). 
Zastr. Flš. Pism. I. 67. 

Zvěsti. Kázala se z kolíbky z (zvednouti). 
Har. J. 137. 

Zveié ée na kim := pomstiti se komu. 
Slez. Lor. 81. 

Zvětiti se. Nemohl se z. ze země = po- 
vstati. Hořen. 252. Nemohl se z. (dobré mysli 
nabyti). Ib. 185. 

Zvetchalý. Z. a ničemné sukno. Fisch. 
Hosp. 388. 

Zvetonit se = vyiinouti te. Lisic. 

Zvetrelee, Ice, m. z= hlupák. Zát. Př. 2V>. 

Zvětřiti se, wiudig werden. Vederem se 
z-lo Tbz. V. 41. 

Zvežé áe na kim =i ponutiH se komu. 
Slez. Lor. 81. 

Zvězený. Z. poddaný. Eor. jes. 25. Sr. 
Zvěziti. 

Zvézti eo = odvézti, LaS. Mus. fil. 1897. 
445. 

Zviěina, y, f., hora v Hořicko. Hoř. 2. 

Zvikov. Hrad Z. na stoku Vltavy do 
Votavy. Pal. Děj IL 1. 9. 

Zviře. Zvířata hospodářská. Vz Zát. Př. 
XI. odst. 8. b). Názory lidu na Hořickn 
o zvířatech. V z Hoř. 98. H asy zvířat. V z 
Zát. Př. 283. nn. 

Zvířecí. Pacholek bude veliký při tel z. 
(zvířat). Maš. ruk. 21». (Mus. fil. 1898. 207 ) 

Zvířena v zemích čes. (spis.) Vz Zbrr. 
Blbl. 71. 

Zvířenec, nce, m. = r<yzpu$tílec. Mus. ol. 
1898. 121. 

Zvířetina, y, f. Člověk jest soubomosf 
z-ny; Z. v člověku. Kle. v Mus. 1843. 331., 
332. 

Žvlášče. Vz Gb H. ml. III. 1. 315. 

Zvláště, vz VlášČí, Zvlášče. 

Zvláštník, a, m. (málo sensu). Rač zbo- 
řiti a zrušiti lakomstvo všech liché vníkóv, 
zvlášfníkóv i násilníkóv atd. Rozb. II. 139. 

Zvlažněti v ěem. Jrsk. Den. 49 

Zvnitiy zvňu, sonare. Sr. Vzníti. Ob. H. 
ml. III. 2. 297. 

Zvocajď = odtud, Z. vytíká pramejček. 
Dšk. Vok. 56 

Zvodněti. Aby, kdyby zvodnělo, voda 
nevystupovala. Las. Mus. fil. 1897. 443. Sr. 
Vzvodnéti. 

Zvodniti §e = zvodněti, Labe se z-lo. 
1502. Arch. XVII. 14. 



Zyodoyka — Ziivotnitl. 
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ZvodoYka. Z-kou se posilniti. Za Sá. 
polož: Křes. z JeSt. 76. 

Zvolenec, nce, m. Has. Hř. 244^. 

Zvolenéves, později Zvoleňoves. Vz 6b. 
H. rol. III 1. 312. 

Zvolenik, a, m., electus. Yz Ž. pod. Pat 
216. 

ZvolenoTý, pozemek. Pck. Hol. 59. 

Zvolice. Za Sá. v V. 727. polož : Kant. 17. 

Zvon. Akf zvoD, taký zvuk; Z. volá, 
sám nejde. Zát. Př. 381. Hlas zvonu. Vz ib. 
284^. Je-li slySeti z dáli zvony, bude práeti 
Čes. 1. IX. 254. Hlasy zvonA, když se zvoni 
klekáni, poledne, posledni tiodinka, při 
pohřbu afd. Vz 8eb. 17. 

Zvonař. Eeď čert uchytil zvonicn, nech 
uchytí aj zvonára. Mus. slov. I. 55 — Z. 
Jo8. Sr. Jub. XXXVI. 

ZYonéék = zvoneček. Bibl. 2. Moj. 39. 26. 
Vz Výsuvka. 

ZTonec. Len z. mu chybuje. Zát. Př. 381*. 

Zvoneček =: kdo vlíe vykleveti. U Jilemn. 
Bas. 1871. 607. 

Zvonečky = náprgtnik, digitalis. Mus. ol. 
VII. 81. — Z. = třešalka^ rostl, na Drahansku 
na Mor. Mus. ol. III. 136. — Z. = koniklec. 
Us. 

Zvonek. Na Hor. n Hnkv. zvonec, u Zubři 
zvoneček, u Loučky konopnik (rostl.) Vz Mus. 
ol. III. 118. Z. zz arlféek (rostl.). Ib. I. 136. 
Bílý z. = róSee (rostl). Ib. IIL 136. — Z., 
Griinling, ligurinus chloris. pták. Šir. III. 
102. 

Zvoněti. V V. 731. za 8t. polož: Bes. 88. 

Zvonice. Keď čert uchytil z-cu, necb 
uchytí aj zvonára. Mus. slov. I. 55. 

Zvoničkales = ikolni plat za vyzvánéni 
do ikolyí Mus. 1900. 4., 5., Wtr. Part. 245. 

Zvonina, y, f. = zvonovina. Dač. I. 837. 

Zvoniti. Slyšel někde zdaleka něco z. a 
myslil, že já byl na mši. Smi. V. 62. 

Zvonkár» a, m. =r zvonaK Sbor. slov. IV. 
136. 

Zvonohlik, pták. Na Mor. n Loučky: 
divoký kanárek r, U ZubH: polni kanárek'^ 
v Bezkyd. : hvizdek ; n Rožn. : eykot ; u Stramb. : 
hfihlotai n. rozšivaě. Vz Mus. ol. IIT. 118. Sr. 
Šíř m. 103. 

Zvonová, é, f., hora u Podhradí. Sbor. 
slov. IIL 6. 

Zvonovina. Nová z. := slitina niklového 
aluminia, jež jest smišeninou aluminia, mědi 
a niklu. 

Zvonovnice, e, f. = obrácená zlábkovnice 
(kamys). Vz Ott. XIII. 1090. 

Zvorkafiť se ^ $ehraH $e, pomoci ti. Na 
Žďársku. Mtc. 1. XXXL č. 5. 76. Sr. Zvor- 
kanfiti. 

Zvrásnéni povrchu zemského. Ott. XIII. 
311. 

Zvrať, i, í.z= zvrat. Mus. 1898. 121. 

Zvrátka, y, f. = zvrat, Mus. 1898. 121. 

Zvředilý. Z. svědomí. Mtc. 1900. 401. 

Zvrhlee, hclce, m. z= zvrhli^ ilotiíc. Tbz. 
V. 108. 

Zvrsknót se = vymknouti $e. U Císařova. 
Čes. 1. VI. 587. 



Zvrsovati =: kleeati. Tělesní lidé zvrsují 
hned pod každým neštěstím. Rozb. III. 723. 

Zvrtalka, y, f. Tancuje jako na z-lku = 
lehce. Zát Př. 224»>. 

Zvrznont := vypiti jednim douikem. U Pol- 
né. Hoš. 

Zvšivéti. Slad. Lear. 85. 

Zvučeti. O tvarech sr. 6b. H. ml. ni. 2. 
'298. Řemeslníci, jenž kladivem dělají a zvuČi. 
Čel. Př. m. I. 79. 

Zvuk. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 238. nn., 
XV. odst. 9. 

Zvukomimý = íasomimý, PhfJ. 1897. 
561. 

Zvukoslovee. Mus. 1871. 204. 

Zvun zz zvon ; tulák. Slez. Lor. 81. 

Zvunelc, nku, m. = zvonek. Slez. Lor. 81. 

Zvyčejno = obyČejno. Jak z. mládeži. 
Jg. (Mus. 187L 346.) 

Zvyčejný. Z. laudemium. LaS. Mus. fil. 
1897. 437. Vz Zvyčajný. 

Zvyéeni =: nauíeni. Všelikých jiných knih 
z Rozb. 111. 729. 

Zvyjcbenec, nce, m. Vy z-nci! Br. St. 
94. Sr. Z vyj ebeny. 

Zvyjeténý lotr. Wtr. Živ. vys. šk. 152. 

Zvyk. Z. jest mocnější nad přirození. 
Překlad Gartia V. 5. Jaké prase, taký kvik, 
jaký člověk, taký zvyk. Zát. Př. 6. Dlouhý 
z. nesnadno se napravuje. Wtr. Živ. vys. 
šk. 473. Zvyky na Písecku, vz Pis. 54. nn., 
v Soléanech na Slov., vz Sbor. slov. III. 129., 
na Hořicku 154., 174. nn., na Vyzovsku 
(při hospodářství), vz Mus. ol. XII. 106. nn., 
v Dolině súlovskej na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 22. Zvyky a obyčeje u SebeSe, vz Mus. 
slov. IL 3. nn.; u Valaš. Bělé, vz ib. IL 24. ; 
na Slov. vfibec, vz ib. II. 75.; z Jamníka 
a Šariše, vz ib. IIL 29. ; v Liptovském Jam- 
níku, vz Sbor. slov. IV. 51. nn.; v Košfa- 
nech, vz ib. V. 67. Zvyky o žatvě. Vz Sbor. 
slov. III. 136. 

Zvyklost má veliků sílu a moc. Ezop. 288. 

Zvykoslovný. Z. kalendáře. Vz Zbrt. 
Bibl. 241. 

Zvymnouti. Než se koza okotí, enom 
hodně nápoja, to vám zvymne (dostane ve- 
liké vemeno) a uděláte si dobru dojku. Šeb. 
124. 

Zvýfi = zdviž. Kub. 159. 

Zvydný. Z. vajcia prodával (přebývající). 
Sbor. slov. III. 5. 

Zvyvedený zrádce. 1548. Mus. 1898 557. 

Zygar, u, m. = hodinky (žertem). Slez. 
Lor. 81. 

Zýma Ant. Jos., slov. spis. Vz Vlč. Lit. 
U. 244. 

Zyndé úe^z.tejiti ee; hoditi ee. Sak áe di 
to zyndže. Slez. Lor. 81., 54. 

Zženštilost i, f. Mus. 1900. 484. 

Zženštiti se, koho. Nár. list. 1898. č. 6. 
1. Z. koho. Vlč. Lit.IL 200., Slad. Rom.79. 

Zžiti, n. Toto z. tolikera jinorodých ná- 
rodů (splynutí). Pal. Děj. I. L 226. 

Zživotniti koho, beleben. List. fil. 1897. 
199. 
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Ž — Žalovaný. 



z. 



Jak se méni z oa Hořicka. Vz Hoř. 78. 
— Palacký rád přivěŠuje x k jiným relati- 
vům : jakovýž, jakož, kdež. Vz Mtc. 1901. 
166. 

. Žába. Žába chce byf volom; Ž. neboj i 
Ba kaluže; 2. sa nadůva; So žabou sa nie 
babriť; Zo žáby perie atd. Vz Zát. Př. 381^. 
Vz Marek, Čongáni. Po žábě — k babě 
(jdi do léčeni; mysli se, Zeje ž. jedovatá). 
Mtc. 1897. 153. Kuňkaji-li žáby, bude pršeti, 
pakli skřehotaji, bude teplo. Ces. 1. IX. 2.ň4. 
Z. v lidovém podáni na záp. Mor. Vz Mtc. 
1897. 154. 

Žabák, a, m. Ž. guinejský, clytoceyx rex, 
pták. Vz Ott, XV. 770b. — Ž-ky, poíni trať 
v Bílovicích. Šeb. 187. 

Žabařen, rně, f., pozemek. Pck. Hol. 226. 

Žabařina, y, f. =: mUfo, kde se Sáhy zdr- 
Uii. Nár. list. 1898. č. 163. odp. feuill. 

fabárna, y, f. = divH ikola. Vest. VI. 29. 
ábě, ěte, n. £zop. 90. 

Žabejdle, ete, n. = zahka, dévie. Sá. Kř. 
u pot. 75 

Zaběna, y, f. = ptaHnec Mus. ol. III. 136. 

Žaběnec, nce, m. =jez nad pěti rybníky 
v polských Tatrách u Mnicha. Mus. 1848. 
11. 336. 

Žabí vajíčka: peřinky, žabuHny. — Z. 
hlas. Vz Zát. Př.- 284b. — Ž. vino = roz- 
razil potoění, Mus. ol. III. 136., užica (rostl.), 
ib. V. 114. 

Žabiarne (moěariny), pole n Sv. Ondřeje. 
Mus. slov. III. 3. 

Žabičný. Ž. žába. Ezop. 278. 

Žabina, y, f. = vrbina penízková (rostl.). 
Mus. ol. III. 136. 

Žabinee = voda^ Us. ve věznicích. Kukla. 
150. 

Žabiřský nůž i= kudla (valašská). Slez. 
Čes. 1. VIII. 56. Vz Žabydráěik. 

Žabif sa = tvijeti se (o chorém). PhTd. 
1897 674. 

Žabka =: zákovka u kosy. Kosa vypadla 
ze žabky. Mus. ol. 1898. 121. V VII. 1160. 
ř. 2. místo ,kosti' Čti : kosy. — Ž. ve voru. 
Vz Poutko — Ž. = drvh rakety. Nár. list. 
1897. č. 290. 6. 

ŽabkoT, a, m., hospoda n Eouk. Vest. 
op. 1H95. 19. 

Žabničnik, a, m., hydronomus, brouk. 
Ž. temnoskvrnný, h. alismatis. Klim. 571. 

;abonoský Vaněk. Arch. XVIII. 491. 
Sabonr, u, m. = ptaíinec. Mus. ol. III. 136. 
Kabro, a, n. = zebro, DŠk. Vok. 26. 
Žabronohý, vz Lupenonob. 
Žaburienka. Ž-ky = žabačia očká, va- 
jíčka, peřinky. Sbor. slov. III. 159. 

ŽabydráČik, n, m. =z kudla. Slov. Ces. 1. 
VIL 52. Vz Žabiřský, Zabydráč. 

Žádati. Já jsem ho darmo nežádala (po- 
dala isem si ho). Nár. sbor. III. 90. 

Žádinký nebyl doma. Mtc. 1899. 227. 
Nebyl tam ž. Mtc. 1900. 346. 



Žadlavě = nechutně. Bylo aŽ ž. na ně 
se koukati. Sá. Puvíd. 289. 

1. Žadlavý pes = nepokojný, pořád Štěka- 
jící. Barč. 49. 

2. ŽadlaTý = nepěkný, neehutnj. Z. řeč. Sá. 
Kř. u pot. 35. 

Žádný = žádostivý. Ty si mojéj krvi 
žádný. Brt. P. n 45. 

Žádosf. Povol Žil dosti a brzv bude po 
radosti. Smi. III. 92. Ž. v tělesných libostech. 
Št. Bes. 81. Vysloveni žádosti. Vz Zát Př. 
V. odst. 13 Sr. ib. 52. 

Žádostivý k slyšení. Ezop. 4. 

Žák. Z nekaždého žiaka kňaz. Zát Př. 
III. 109. Žáci ve středověkých školách. Vz 
Wtr. Part 821. 

Žákovstvi, n. z= dědiny ustanovené na 
výživu chudých žáků a udržováni všeho, co 
se týkalo školy. Wtr. Part. 233. 

Žal. O pův. sr. Zub. 425. Mnoho žalu 
značí nerozum. Slád. Rom. 103. Od žiafa 
srdce puká. Zát Př. XII. 381. 

Žalanský Hav. t 1621. Sr. Flš. Písm. I. 
390. 

Žalářní vězeni. 1762. Čes. 1. VII. 299. 

Žalářný, ého, m. z= žalářník. Děkoval 
svým ž-ným za jejich šetrné s nim naklá- 
dání. Pal. Déj. III. 1. 201. 

ŽalkoYský Frant z Žalkovic ok. r. 1696. 
Vz FIS. Písm. 476. 

Žalmický- Ž. modlitba. Flš. Pism. L 39. 

Žalmiti, psallare. Před obličejem ange- 
lovým ž. budu. Hod. 14. stol. Mus. fil. VII 
99. Sr. Žalmovati v I. Přisp. 

Žaloba. Bez ž-by není sporu. Otť.. Říz. 
I. 258. Ž. předurčující, ib. 28., dílčí, ib. 91 , 
rozkazní 92., vyzývací 105.. postižní 107.. 
odpůrci 117., o dědictví 128., z pořízeni pro 
případ smrti 129., prokazovaci 130., ayndi- 
katni 132., konfessomí, negatorni 134, spra- 
vovací 136., publicianská, zástavní, 180., 181., 
garanční 182, podružná 253. Ž. o plněni, 
Leistungsklage; Ž. určovací, Festatellungs- 
klage, Ott Ríz II. 6., 17., 22.; ž. o vyko- 
nání vyjevovaci přísahy, ib. 9.; ž-by určo- 
vací kUdné a záporné 22.. ž-by určovací 
samostatné a podružné (postranní) 29.; ž. 
z věrných práv 41 , hypothekarni 44. Ž. na- 
vzájem, Widerktage Í5. Z. za starší doby. 
Vz Pal. Děj. n. 404. Kde ž., tam pokuta. 
Zát Př. VŮL 1195. 

Žalobce, e, m =: onen podmět právní, 
jenž při soudě samostatným úkolem dovo- 
lává se na určitém odpůrci určeni a spla- 
ceni svého nároku soukromoprávního. Ott 
Říz. I. 155. 

Žalost. O pův. sr. Zub. 425. Úsloví atd. 
vz v Zát 33b., IV. odst 17. Kde radosf 
jás4, ž. nejvíc kvílí. Slád. Ham. 97. 

Žalovaný jest onen podmět právní, proti 
němuž samostatným útokem nastupuje ža- 
lobce domáhaje se při soudě dotčeného 
účelu. Ott &ÍZ. I. 155. 



ŽalovatelDOsf -— Žebřee. 
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Žalovatelnosf nároka. Ott Říb. I. 11. 
II. 5. 

ŽaloTati. O pAv. sr. Znb. 425. 

Žaloialný. Z. rod OedipAv. Lonk. 54. 

Žaltář. O ž-řich sr. Flfi. Pism. 22. dd., 
Ro«b. II. 111. nn. 

Žaltářnik, a, m. = piiatel iaUáře. Št. 
Bes. 16. 

Žaltmanský. Ž. Hory, dříve: StSny. Jrsk. 
Den. 89. 

Žalud. O pAv. 8r. Znb. 428. Že nepuknefi 
Jako ž. ; ClovSk by zlosti puk jikko ž. Hoř. 
124., 97. Je-li na dubinách mnoho ž-dA, 
bade ▼ náaledujici zimu mnoho sněhu. Físeb. 
Uo^p. 298. 

Žaladee» dce, m., mantnra, brouk. Ž. 
éemomodrý, m. obtusata, kopretinový, obry- 
santhemi, modroievý, saturalis, trayni, ru- 
ština. Klim. 699. 

Žaludek: bachor, jelito, Matěj. Zát. Př. 
66b. Od žalAdka mnoho pochodí ; Má ho 
v i-dkuj Dvihá sa mu v ždku: Ž. dobrý; 
2. mu klínce strovi ; Ž. si přebral ; Ž. vSetko 
nesnesie. Zát. Př. 881b. Dobr^ ž. viecko 
fipráěi. Hoř. 122. Vypral mu i. (vyhuboval 
ho). Hoř. 124. Viděl mu až do ž-ku (pro- 
hlédl ho). Kukla. 159. 

ŽalndkoTý. • Ž. kořeni r= lomikámen 
zmaty. Hoř. 108. 

Žaludokaz, a, m., balanobins, brouk. Ž. 
kři£ový, b. crux, obecný, salioiYorus, rudo- 
rohy, pyrrbocera. Klim. 598. 

Žatý = hora v KrkonoS. Nár. list. 1897. 
6. 817. feuill. 

Žamlat oě = Ubroniti. Seb. 276. 

Žár. O sklofi. sr. Gb. H. ml. UI. 1. 72. 

Žáree, rce, m. (Žáry) = místo, kde ovčáoi 
ohně zapalovali nebo kde se lesy vypalo- 
valy. Vek. 

Žárorys. Ž. (čára ohnivá) u topení kotlA 
=z čára v kotle, aŽ ku které voda v něm 
má sáhati. KP. IX. 6., Ott XIV. 977. 

Žarouči, n. Plné ž. = upoUn (rostl.). Mus. 

01. III. 136. 

ŽaroTéik, potok u Trstené. Mus. slov. 
II. 2jř. 

Žárový fale (u pokladen). Brandfalz. KP. 
VII. 502. 

Žáry, vz předcház. Žárec. 

Žasnouti. O tvarech sr. Ob. H. ml. III. 

2. 257. 

Žatee. O sklofi. sr. Gb. H. ml. HI. 1. 128. 

Žateeký. Jan Orpheus Ž. 1515.— 1542. 
Vz Tmhl. 11. — Ž. Pav., spis. Vz Mus. 
1901. 267. 

ŽaveJ muž. Vz Hoř. 114. 

Žbánkáma, y, f. = místo, kde dělsjí 
džbánv. Us. Ces. 1. IX. 82. 

Žbany, pl., m., pozemek na Hořicku. 
Hoř. 137. 

Žbelik, u, m., studánka. Pck. Hol. 24. 

Žblreel, cle, f. =: hmiko. Hoř. 287. Vz 
Žbírcle. 

Žbluiik, u, m. Ž. byla podzemní hospoda 
na robu Bybní ulice v Praze. Vz Kukla. 158. 

ŽblulklLař, e, m. == kdo chodil do Žblnňku. 
Kukla 162. Vz Žblufik. 

thlunkJlÍLÍ = munknouti. PhM. 1897. 190. 

Žbryje, e, f. = brynda. Val. Ces. 1. X. 37. 

Kott: Dodatkj k teiko-ném. iloTnikii. II. 



Žbnňa. Ty's 2. =: budiš k aidemu. TAm. 
129. 

Ždánský les u Buohlova. Vz Mto. 1897. 
250. : 

Žďáma, y, f., potok u Sloupu na Mor. 
Bdi. Mor. 12., Mtc 1900. 14. 

Zdáti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 379. 

Ždiarný, vz Zdárný. 

Ždímati. O tvarech vz 6b. H. ml. III. 
2. 189. Dvě hodiny na mne ždímal (mné 
zkouiel), že jsem nevěděl, čí jsem. Šml. IV. 
217. 

Žditi. Ždmiž mu ty ranky (malé r^y) 
korú (=: tlaě). Maě. ruk. 208*. Sr. 4. Žiti. 

Žánc :=:duenuU. Lisic. 

Žduranee* nce, m. = švestkový strom 
s kulatými, dužnatými plody sladkými (nar 
dýmají). Lisic. Sr. Durancie. 

Ždúřiti 86 = durdiU «6. Horeu. 260. 

Že spojka. Sr. Mus. fil. 1898. 212. Ve 
větách předmětných na Císařovsku na Mor. 
Vz Mtc. 1899. 40. V otázce nepřímé nad- 
bytečně. Poslal se ho zeptat, Že eslé nepo- 
jedó do mněsta. Mtc. 1899. 47. V přímé 
řeči. Řka: Nikoli Že nevkročím do příbytku 
svého domu. 182. Žalm. Jinde se vynechá- 
valo: Nevěděli, by Ježífi byl. Jan. 24. 14. 
(Vz Rozb. Král. 45.) Že = vero, zdůrazňuje 
pojem slova, po němž stojí. Vz Mus. ni. 
1900. 841. 

-že. Subst. v -žě mají v gt. pl. -I, nČ. U 
mnoho kož (kozí), věž (věží). 6b. H. ml. 
IIL 1. 210. 

Žebemáě* e, m., calville, jabloň. Wlt. Ž. 
bílý, italský hollandský, zimní, ženský, žltttý. 
Ott. XII. 776. 

Žebr. Žebrem něco nalézti (al. Žebřem). 
Chč. S. I. 482. 

Žebř = MHk. Ž. má dvě žřdky, ikeble 
a déáčky. Mus. ol. 1898. 121. — Ž. n koryto, 
Sloh. Dělat volóm ž. Hořen. 204. 

Žebráeký správce (žebráků). 1641. Ces. 

I. VIL 286. Ž. kapsa, palica. Zát Př. 888b. 
Ž. kaie či karmínová: z krúpov, pohanky, 
krve, obaru a vdbec od jelit a rozličností. 
Slov. Oes. 1. X. 860. — Ž. vii = dvojiub 
(rostl.). Hoř. 108. 

Žebrák (nuzař): JUadoi, Múi, hHUói, 
poUk^ íkUban, trhan^ věívdk, viinda, Zát 
Př. 161b. Je horií od žebráka; Od žebráka 
iba vSi; Žebráka je celý svět; Vezme kos 
chleba od žobráka; Zo žebráka nic dobrého.; 
Ž. žebrákovi závidí atd. Vz Zát Př. 888b., 
168»., 161b. (o nouzi), 87b. (o pýše). Pyšný 
ž. málo v kabeli nosí. Mus. ol. 1898. 114. 
Kdybych neměl těch trochu dětí a dluhů, 
byl bych hotovým žebrákem. Tům. Ml. 109. 
vezme aj žobrákovi kapsu (dříč). Mus. slov. 

II. 9. — Ž. Žehrdei také = MU bratH, Solď 
néH původně Husité, ale naposled sběř vše> 
likých národův a vůdcové její byli katolíci. 
Vz Pal. Děj. IV. 2. 866. 

Žebrákyné, ě, f. = Sehra^íka. Konáě. (Vlč. 
Lit. I. 844.) 
Žebrati. O tvarech vz Gb. H. ml. IIL 2. 

Zebřee, ptochus, brouk. Z. dvojznaký^ fý. 
bísigoatus. Klim. 582. 

27 
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Žebřioe — Žena. 



. ŽebHee, e, U Hbanotís, rontl Vz Ott. 
XV. 1009. 

Žebřík. Ty ž-ka od Šibenice (nadávka). 
Nár. list. 1900. č. 163. odp. 

Žebrota jest nemoci líné kůže. Smi. IX. 
8. — Z. středověkých žáků. Vz Wtr. Part. 
374. V Přfspdvcich sily oprav v: zlý. 

Žebroutit. Bes. 1871. 592. 

Žéci, Žbn; větŠinoa zaniklo; nahrazuje 
se větSim dílem slovesem žhnouti. O časo- 
vání vz Gb. H. ml. III. 2. 172., 258. 

Žedléky, pole s úzkými dílci. Pek. Hol. 
192. 

Žédlo = Mdlo. U Císařova. Čes. 1. VI. 682. 

Žebnák, a, m. = kdo iáíéhnává nemoci, 
Cefl. 1 IX. 223. 

ŽebnaTeC) vce, m., praecantator. XV. stol. 
Vstnk. IX. 296. 

Žebrati. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
365. 

Žebrynéy ě, f. Mně k volení vábná ž. 
mí«ti nedá. Koll. Bás 20. 

Žej = ie J6$t, Žej tak viemohouci moc 
jeho; Žej zle. Št. Bes. 36., 40. 

Žejdlík. Jsme ta jako koťka v ž-ku 
(stísněni). Hoř. 90. Střhněm. stdeltn. sídel = 
seidel a to z lat. situla. Mas. fil. 1901. 209. 

ŽeJIerati = poprchdvaii. Záblati.Kub. 159. 

Žejtlik, iedik, u, m. = ieJdUk. Maš. rak. 
77»»., 180« a j. Vz Mas, 1901. 209. 

Žel. Želejí (kompar.) jest mi toho skutku. 
Pal. Děj. IV. 2. 403. - Sr. Zát. Př. 33b, 
IV. odst. 17. 

Želetava, y, f. = přítok Dyje. Bdi. Mor 

Želeti. O pův. sr. Zub. 426. O tvarech 
vz Gb. H. ml. HI. 2. 271. 

Železná, y, f. Dle Vest. VI. 29. lépe 
než Železárna; ale neobvyklé. Vz -árna. 

Železnee, metrosideros, rostl. Sr. Ott. 
XVII. 206. 

Železnice. Ústa mn jela jako ž (mnoho 
mluvil). Šml. X. 121. Šlo mu to jako ž. po 
kolejích. Smi. V. 43. Vz násl. Život. 

Železniční koleje. Vz Ott. XIV. 543. nn. 

Železný. Ž. dřevo = tvrdé (a těžké). 
KP. VII. 218. Je jako ž. kráva (neodbytný). 
Hoř. 119. 

' Železo. Druhy ž-za vz v EP. VII. 349. 
Ž. Sr. Vstnk. X. 338. Ž. kuj za horúca; Žele- 
zem sa ž. ostři ; I ž. sa sodere atd. Vz Zát. 
Př. 381^. Ž. Železem se brousi (stejné stejným 
se spláči). Vz Záplata. Hoř. 117. Od chlad- 
ného železa kladivo odskakuje (říká se tomu, 
kdo má zlé srdce). Mus. ol. 1898. 111. 

Železový. Ž. fabrika. Pal. Záp. I. 200. 

ŽelichoY, a, m., rybnik. Pck. Hol. 93. 

Zelino, a, n. =: laika na živAtek, Sněro- 
•vaěkn. Hoř. 212. 

Želkraty, traC u Oslavan na Mor. Mus. 
ol. IX. 106. 

Žello L*udovit, básn. 1809.— 1873. Vz 
Vlě. Lit. slov. I. 203. nn., 278. 

Želno z: pole, louka^ kde je velmi mokro, 
Řevnovice. Kub. 169. 

ŽelTa. O pftv. sr. Zub. 420. 

ŽelToyina jako materiál soustružnický. 
Yí KP. Vn. 222. 

ŽelTnika. Vz Ott. XVI. 648. 



Žeménko lnu a konopi. Ž. niti =: pásmo. 
Vz Zemně. Mus. ol. 1898. 121. 

Žemle Že střhněm. semele a to z střlat 
semella. Maš. ruk. 19K Sr. Mus. fil. 1901. 
209 

Žemličky = Urboule jetelové, Plz. 120. Vz 
Žemle. 

Žena. Ž. bez muža — zahrada bez opravy; 
Ž. bohatá zlá; Ž. jazykem bije a zuby dere; 
Ž. je to, Čo rodí; Ž. má 99 fortieTov, po- 
slední slovo; Ž. mlčí, o čomnevie; Ž. mrcha 
nad chren ; Ž. múdra gazdnje; Ž. musí muža 
oklamaf : Ž. opilá ako sviňa. Škaredá, ž. zlatý 
stlp; Ž. uhračaná; Ž. veobeC proti mužovi; 
Žene dobrej netřeba véna ; Žene, keď plaée, 
nevěr; Žene vSetko nesver; Ženy mu mrá, 
zbohatne; Drží se sukně ženy; Zo ženy bude 
stará baba atd. Vz Zát Př. 382. Ž. bitá, vz 
ib. VII. odst. 4. h.; marnotratná, ib. VIL 
odst. 4. c, mladá, ib. VIL odst 4. i. ; opilá, 
ib. VIL odst. 4. g.; stará, ib. VIL odst 4. i.; 
veliká a malá, ib. VIL odst 4. i.; nadvláda 
ženy. Ib. VII. 4. d., 6. d.. (str. 96''.). Druhá 
žena, první dítě, ty mívajú zlaté řitě; Dobrá 
ž. zlatý slůp, kdo jí věří, ten je hňup. Mus. 
ol. 1898. 121. Pro čtyři příčiny bývá muži 
poznání ženy: aby chlipnil, varoval, plodil, 
dluh zákona plnil. Hus. (Šb. Hus. Orth. 40.). 
Když ž. miluje, kdo prost jejich sledů jel 
D5rf. 60. Kea muž ženu bije, akoby gazda 
zem poviesol. Mus. slov. 1. 10. Kr ivu a ženu 
neraď. Ib. III. 25. Svět je veliký rybník: 
mužští jsou v něm kapři a ženy Štiky. Šml. 
V. 133. Dvacet pacholků v jednom domě se 
spise snese, než dvě Ženy. Sdl. Hr. XI. 46. 
Kdež se ž. muže nebojí, tuť hospodářství 
zle stojí. XV.stoL List fil. 1898. 197. Chléb 
se sní a pivo vypije, ale běda, komu se ne- 
vydaří žena (manželka). Mtc. 1897. 231. Hla- 
boce cítiti, milovati, trpěti a obětovati se — 
v tom jest a bude vždy obsaženo žití žen. 
Bal z a c. Ženské ctnosti jsou jiné, než jaké 
zdobí muže. U muže je to síla a štědrost, 
u ženy cudnosť. Aristoteles. Ženu neber 
si o slavnosti a koně nekupuj za deště. Čes. 
přísloví. Krásná, svůdná žena lahodí oka 
asmyslnosti; ale mravně vznešená žena jímá 
srdce a vzbuzuje obdiv. J. L e n n e. i nej- 
poslednější z žen, když miluje, nabývá ni- 
čeho, Čeho my nikdy nemáme ... to proto, 
že v mvšlénce její láska je věčnou. Man- 
rice Mae ter linek. Pro šCastné ženy ne- 
jsou rozkoše vznešeného světa. Stendhal. 
Žena uzpůsobuje celý Život mužův buď na 
stránku dobrou nebo zlou. J. Smi les. Ví- 
te-li, proč potřebí vychovávati ženy? Proto, 
že to nejlepším prostředkem dobře vycho- 
vávati muže. Legouvě. Dobré ženy zaují- 
mi^í střed mezi anděly a lidmi. Zlé Ženy 
mezi Člověkem a ďáblem. Eotzebue. Kde 
je žena ctěna, radují se i bozi. Kde se nectí 
Žena, tam ani nauky náboženské neproniknou 
lidstvem. Indické přísL Který smrtelník 
se může odvážiti a odsuzovati Evu? Což 
měla ta ubohá matku? Lamartine. Vy- 
znamená li žena muže, má tento v tom oka- 
mžiku o sobě dobré, ale o ní špatné mínění. 
M. Jokai. Žena, oheň, moře — největší 
na světě hoře. Novořecké přisl. Co se 
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^nám nelibí, neni modon. Italské přisl. 
Žena nikdy nechválí bez pomlnvy. Čínské 
přísloví. Žeoa je nábožnější nežli mnž. 
Burdach. Žena zpravidla je posledním 
přítelem, kter^ maži zbývá v dobách kraS- 
ných, kdy osud života trpkou zkouikon téhož 
nás navštívil. Jean Paul. Jsoa ženy, je- 
jichž jedinou vadou jest, že nejsou muži. 
Napoleon L Všemohoucí Bůh stvořil ženu 
a vdechl v bvtost jeli cit něžné ženskosti. 
V ochraně jeho Ženskost se rozvíjí a proto 
také tak snadno žena této ozdoby se ne- 
zbavuje. Lucy Stone. Žádný muž není 
pánem svého osudu. Žádná žena vládkyni 
svého srdce. Arzéne Houssaye. Některé 
ženy m^í zvláStní náboženství. V neděli se 
nastrojí do svátečních šatů a jdou do kostela 
jako na obřadnou návStěvu, ale zvolí si tu 
chvíli, kdy tam jde hodně mnoho lidí. Po 
té každá tváříc se, jakoby se modlila, vy- 
bízí dmhé, by se nemodlili a věnovali jí 
pozornost Alphons Karr. Kdo může 
tvrditi, Že příroda se schopnostmi Ženskými 
maceSsky naložila a ctnosti toho pohlaví 
těsně obmezila? Věř, že Ženy mají touž 
bystrost, touže schopnost ku mravnímu 
jednání; zvykly-li práci a bolesti, snáSejí 
je tak jako my. Seneca. Ženy mají míti 
8 muži stejná rovnopráva oběanská a stejné 
vychování. Platon. Není nic listějSího, nežli 
že dle přesvědčení JežiSovaponlaví ženské ve 
vSech zřetelích podstatných jesti rovno muž- 
skému, neboli, Že obojí pohlaví těSí se stejné 
vnímavosti pro tré cílů, kteréž jsou: moudrost, 
ctnost a blaženost. B o 1 z a n o. Ženy skrývají 
ve hlubině duše cit, který zjevují pouze těm, 
jež milují. Edvard Bod. Srdce Ženino je 
harfa, která má tři struny: Jednu pro lásku, 
druhou pro Boha, třetí pro slávu. De Sal- 
vandy. NejStastnějSí země a nejStastnějSí 
Ženy, o nichž se nemluví. Schillor. Žena 
je svému manželi tím, čím ji byl učinil. Nej- 
půvabnější je dívka, kterou zdobí okouzlující 
Ženskost. Maria V. 

Ó ženy, ženy! jste sice 
základem našeho bytí — 
někdy byste zasloužily bití. 

Cherbuliez. 
Sebral Ferd. K. Schnepp. Y Nár. list. 
v únoru r 1900. 

Žénanl := sežaté vrchní listy bujného 
obilí; S^nint = sežínání listů. Císařov. Mtc. 
1900. 844. 

Ženčenee, nce, m., Hermapbrodit. Ezop. 
356. 

Žeideb. Žsnťlťz: ženich a nevěsta. Vých. 
Slez. Ces. 1. Vil. 38. 

ŽeniSek Fr. 8r. Jub. XXXVL 

Ženitba. Úsloví atd. vz v Zát. Př. 86., 
Sa, 90., VII. odst. 8. e. 

Ženiti se. Ženit nenie chletia požičat; 
Ž. pre statky-zmaticy; Ž. sa pozdě- siroty; 
Ž. sa včas- včas vstat; Žeň sa mladý; Žeii 
sa očima, uSima, zblízka. Vz Zát. Př. 90., 
382b. 

Ženomil, a, m. Exc. 

Ženský. Ženská ako chlap; Ž. práca, 
řeČ-bez konca; Ž. práca skrytá; Ž. jazyky- 
rafiky. Yi Zát Př. 882b. Ž. Jazyky. Vz ib. 



VII. odst 4. f. Ženské. Vz VIL odst 2. Bude 
milovník ženský (bude milovati ženy). MaS. 
ruk. 26*. V mysli ženské více jest vosku 
než oceli. Smi. IV. 186. Začni si se žen- 
skými a nevyjdeš z nich. Ib. V. 117. Každá 
ženská chytrá kůže, uvnitř tmí, zevnitř růže. 
Šml. X. 284. 

ŽeranoTský Jan, spisov. 

Žeravi, n., pozemek. Pok. Hol. 171., 229. 

Žerď. O pův. sr. Jub. 421. 

Žerďka na suiení prádla. Slez. Ces. 1. 

VIII. 66. Sr. Žerď. ^ 

Žerný = h-avý, Ž. sedlák. Ezop. 246. 7. 

ŽeroD, u, m. = váKa, kterou ae váH voda 
ze etudni. Slez. Lor. 81. Sr. násl. Žirav. 

z Žerotina Kar. Vz Fli. Písm. I. 878. , 
Jub. XXXVI. — Z Ž-na Kateřina. Sr. Jub. 
XXXVI. 

Žert se žertm*e, hlib keltnje. Zát Př. V. 
666. Sr. ib. V. odst 21., XVI. odst 17.; 
8db., 58., 249. Ž. druhdy za pravdu stojí. 
Br. Věk. 96. ^ 

ŽertOYný. Ž-vná povědění. Vz Zát Př. 
XVI. odst 17. 

Žemžel == pryekyhiik hcmbMnatij. Vz 
ZáruŽel. 

Že8iti, žesu, terrere. Zaniklo. Gb. H. ml. 
III. 2. 318. 

Žetlilc, vz Žejtlík. 

Žetý m. žatý Gb. H. ml. III. 2. 181. 

Žévaéek, čka, m. Nebélo tam ani ž-Čka 
(ani živé dněe). Císařov. Mtc. 1899. 227. 

Žezlonosee, e, m. Žeran. 149. 

Žežulena, y, f. = hubUen^ cuscuta. Na 
mor. Slov. Mus. ojt. VII. 81. 

ŽežulkoTatý. Ž. slepice. Sá. Křes. z Jeit 
88. 

Žgrliak, a, m. = lakomec. Zát Př. 177«. 
Vz^Zgrrlák. 

"grlo, a, m. = lakomec, Zát Př. 177«. 
igrloS. e, m. = lakomec, Zit. Př. 177^. 
haf = jihnouti. Sbor. slov. I. 60. 
havina, y, f. = věc rozžhavená ku př. 
olovo. Nár. list 1898. č. 6. 1. 

ŽhaTO, a, n. =: vedro. Letní ž. Žeran. 67. 

Žhavooký druh. Slad. Tayl. Col. 10. 

Žhavoflf. Nejvíce ho mrzela na lidech ž. 
po penězích. Sá Kant 10. 

Žhnouti, žhnu. Vz Gb. H. ml. III. 2. 268. 

Žid. Plurál: Židové. 14. stol. Mus. 1900. 
606. Žm aby iálil lid; Ž. i duěn prodá; Židi 
přivedu do bídy; Žid krstený, vlk zkro- 
tený; Žid to vzal a žida čert: Židze, čort 
po tebe ídze ; Ž. žida zastane ; Ž. židovi brat 
atd. Vz Zát Př. 882b. Sr. ib. 146. (o opatrném), 
270. Jde po tom, jako ž. po stříbře (chtivě 
po tom sahá). Hoř. 119. Mála som frajere v 
ako žid korenia. Slov. Čes. 1. VIII. 839. Drží 
k ní, jako ž. k své víře. Sá. Ves. rom. 139. 
— Sr. Har. II. 46. nn. Posměšky na židy 
ve Slez. Vz Čes. 1. IX. 146. Žida uder po 
ruke, a on sa chytí za hlavu. Mus. slov. II. 
60. A pečenýho Žeda be's nechtěl (když 
někdo příliS mnoho žádá) ? Na Hané. — Ž. 
= hrafriory rozstrouhané, mlékem rozředěné, 
ve)ci zamíchané a pečené. Hoř. 186. 

Židák = houba. Vz Kříit 

Židáky, pozemek. Pck. Hol. 182. 

Židé, vz Parukářka (sýkora). 

27* 



4Í0 



Žid6k — ŽÍYf. 




Žldek PaT., Dár. 1418. Vs Fli. Piím. I. 

'• 

íidelna, j^ f., poBemek. Pok. Hol. 80. 

itdisko, »i d. Seb. 214. 
^ Jidliltyi pL, m*, poKemek. Pok. Hol. 167., 
Seb. 198. 

Židon = iddni. Slov. Nár. list. 1897. 
č. 194. odp. feaill. 

ŽlddTinilik, % m., tb Tamaryiek. 

Židoviny, les &a Již. Mor. Seo. 189. 

ŽidoTskA^ a, o., les n Vsetína. Vek. 

ŽidoTskokupecký. Ž. přepych. Smi. IX. 
86 

ŽiáOTBký. Ž. ůžera sožiera. Zát Př. XVU. 
84. Z jména. Vz Zbrt Bibl. 174. Ž. ikoly 
ve BtředoTěkU. Vst Wtr. Part. 10. Z. ostrov 
y PraB«i dřlye Fankoyský ostrov, později 
HykySAy, od r. 1802.— 18 14. Darazínský o., 
po r. 1814. Židovský, kdyi jej koupil iid 
Ifojž. JernsaleiB. Vi Nár. list. 1901. č. 61. 
f^nill. 

ŽiduTČátko, a, n. 1= Hďáíko. U Sebeáe. 
Mnn. slov* 11. 8. 

Žieti, žmu, žma, žďal, žďaft ždétie; la- 
Diklo timéf a nahraBuje se siovesem Sdf- 
matí. Vz Gb. H. ml. III. 2. 189. Vz Žiti 4. 
^ Ž« =: inotať. Va Žiti 8. O časováni sr. 6b. 
H. ml. III. 2. 189. 

Žiezn, SÍ€MÍí, i, f . sitís; nČ. iízefi, ani, f. 
Vz Ob. H. ml. 1. 871. 

Žigie, e» f. Nedělní šaty bývaji v žlgli 
n. v truhle na komoře. Hořen. 868. 

Žihadlo^ a. n. =: hadi jaB^k. Us. Mtc. 
1897, 156. -- Z. == Uhodlo. Revnovice. Kub. 
L. f. 1900. 866. 

Žlhanee, nce, m., pilemia, brouk. Ž. plsť 
natý, p. hirsutula. Klím. 662. 

ŽihlftTniky n, m. Na i. (artiearia) ne- 
zdravý. Sbor. slov. V. 84. 

Žichovecký potok na Slánsko. Slaň. 7. 

ŽiUé Zaříkadlo na natažeuon žflu. Vb Mqs. 
1859. 57., 58. 

Žllinka, y, f. Vyiíváni na ž-kn. Mas. slov. 
I 26 

' ;iika. Není y něm t. dobrá. Hoř. 97. 
lilnik, n, m. !::: «r6oo^a, rostl. Us. 
íiloipyieev toe> m*, vb Polilnik. 
Sinák, u, m. zl širovdtka B ovdiho od va- 
řeného mléka bez smetany. Slov. Mas. 1818. 
11. 887. 

ZiHéiti z: mUí. Edy£ Sinči v pravém 
ucha. Seb. 226. 

Žindnla, y, t^putí^e barevná kráva. Ž. 
dá týdně krbanioi smetany. Nár. list 1897. 
d. 291. feaill. 

ŽiraYi n, m. =: odAa nestejných ramen 
na váleni vody. Slek. Ces, 1. 12. 104. Sr. 
pfedchái. Žerob. 

Siřiti. Žífl mtttáyoda,to povetrie (svědči). 
Slov. Žát Př. 68b. 

ZiipTnieký V. Sr. Jab. XXXVI. 

1. Žiti, Sivá, nd. žiji. O tvarech vz Gb. 
H. ml. III. 2. 155., 217. Žif ty, a já už hnit 
Zát Př. VIL 187. — Jak dlouho. Bnde žíť 
dva reky po smrti. Zát. Př. 888*. — Jak: 
z dnes na zajtra. Ib. Žil jak svatí v nebi 
(pHjemně). SmK X. 60. Žil tám jako pavouk 
T koutku. Jrsk. XVIII. 72. — z čeho : b runa, 
nic z barana (ne b kapitálu, jen b úrokfl); 



Ž. B toho, ěo robi. Ib. — proé: pre měno 
božie. Ib. — na éem. Mně na tom nežije = 
neaáieži. Hoř. 97. — * nač: na penise = 
B peněz. B botového. Mtc. 1899. 225.^ 

8. Žiti, žel a žil m. žal. Jihozáp. G. DSk. 
Vok. 12. Žíti má se spíže o tfi dni dříve 
než o dva později. Fisch. Hosp. 20. 

1. Žitký = vlhký. 1641. Čes. 1. VII. 284. 

Žiťfták, a, m. = vrahw domácL U Loučky 
na Mor. Mas. ol. EL 118. 

Žitný. Ž. střecha = pokrytá doiky ze 
žitné slámy. Pavl. Konp. I. 70. Ž. semeno 
(jakou chce míti pftdu). Vz Pšeničný. Ž^kvěf, 
vz TřeSňový. Vytři si fúzy žitnou hlinkou 
(lejnem). Zát Př. 248>. 

Žito dva týdne zchodí, dva sa peří, za 
dva sa sype, za dva kvitne, za dva sa vy- 
plňuje a za dva eite sraje (zrie). Zát. Př. 
196A. Hruda žitu byža (chyža); Keď žito 
kvitne, cesto redne. Ib. Ž. eŠte neprSÍ -= ne- 
vypadává z klasů. Us. Korec žita stál r. 1679. 
á 1 zl. Fisch. Hosp. 861. Ž.,- farre. XIV. 
stol. Mas. 1901. 250. 

Žitovitý. Ž. doiek = dlouhý, mající delkn 
sUmy. Slez. Čes. 1. IX. 100. Sr. Hlavatý. 

Žitý m. žatý (žnouti). Gb. H. ml. III. 2. 
181. 

Živěti. Žívosf těla je duze, že jí živí 
(živa jest). Hus I. 835. 

lvíček, čku, m. = feřavý tiAe2. Hoi. 1.^0. 
iTioYý. Ž. libost úd. Alx. Nach. CLXl. 
ivnostenský soud. Ott Říz. I. 4., 110. 
iYobytnosť == $t«o<. Pokusil toho za 
ž-sti své. Dač. 11. 871. 

Živobytný ve vsi Prosečl (bydlící). Čes. 
1. VIL 405. 

Živoéiditi ae = stávati se živočichem. 
Md4. 1849. III. 117. Sr. Živočifieti. 

Živena, y, f. = ítivoUch, animal. XV. stol. 
Ro7.b. II. 194. 

ŽivoohňOTý květ = ttrJbooý. Sbor. slov. 

I. 200., V. 87. 

Živoť. Akt ž., taká amrť; O i. někomu 
hráti; Ž. fndský ako para: Ž. na to položím; 
Jeho Ž. visel na vlase; Ž. samu uamieva; 
Ž. za koho položit Vz Zát. Př. 888. Života 
běh a případnosti vůbec; jednotlivosti ze 
života. Ib. XII., Xm. Život je jako želez- 
nice ; jede rychle, až jde hlava kolem, je* 
nom že na konci neobrací. Nár. list. 1901. 
č. 189. 1. 

ŽÍTotářka, y, f. = ivadlena iijíci ži- 
voty. Us. 

ZiTotek, vz Živfltek. 

Životelný v V. za Št. polož: Bes. 58. 

Životné. Nebožtík ž. (sa živa) říkával. 
Hoř. 97. 

ŽiTotopisný sloL Za Pal. polož: Záp. I. 
80. 

ŽiTOtoplodný živel, ž. teplo. Pal. Děj. 

II. 1. 849., I. 1. 20. 

ŽiTotoTŮdee, e, m. Kla v Mna. 1848. 57. 

ŽiTŮtek (žen) = malá vesta, na prsech 
volná, visící v úzkých páscích přes plece; 
někdy dosahuje jen do póly praou. Vz Sbor. 
slov. II. 48. 

Živůtko, a, n. = žtdUéik. Džk. Vok. £0. 

Živý. Vz Qb. H. ml. III. 1. 292. Živého 
dobře vlézt, slezie; Do živého mu priilo; 
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Má živé Briebro t lilave; Živý nirván vyslú- 
žila; Živí na krivde, mrtvi oa pravda; Ž. 
sa smrti boji atd. Ve Zit. Př. ddd*. Nenechá 
živého, mrtvého na pokoji. Hoř. 97. Živon 
moci 86 bránil, ie tam nepůjde. Hoř. 85., 91. 
Sr. Mrtvý. Cibi, mihv, dnes si živý, aajtra 
nevieS, kde bndei. Mna. slov. IIL 86. Tá rýž 
je sama živá charba. Mtc. 1899. 288. ^ nač. 
Je živ na mee (co rnkama vydélá). Mni. ol. 
1898. 121. — z éeho. Spravedlivý živ bude 
z viry. St. Kn. nand. kř. Valach je živ aj ze 
Blámy, ale jak t Seb. 36. — éiin. (Kdo to 
nčini), ten životem živ bude. Chč. (List. fil. 
1898. 474.). 

Íizň. Vz Ziezň, Gb. H. ml. m. 1. 371. 
izniyý. Úsloví atd. vz v Zát Př. 67. nn., 
VI. odst 12. 
Žii, e, m., 08. jm. 1489. Arch. XVI. 884. 
ZižaloTitý. Z. svalik v dlani Ott XVI. 
456. 

Žlžka % Trocnova Jan. Vi Pal. Děj. III. 
1. 249 , 632. 

ŽižkoTee, vce, m., pozemek. Pck. Hol. 182. 

ŽižIiTý z= iUnivi. Rozb. IIL 709. 

2!jary = místo na vv<okýcb horách. Slov. 
Mos. 1848. IL 337. Vz Žďárv. 

ŽJer = mnoSttvl éervlkú pohromadě ěijieirh. 
Ce«. 1. 1898. 198. 

Žlab = 06^^. Us. fiakrístA. Knkla 134. 
Sr. Síf. — Z. Vysoký žlab dělá vysoké kyěle 
(málo píce dělá koně hubeného). Rab. 196. 

Žláb^k, bkn, m. =: řuaci náatroj touitruS- 
nieký. Vz KP. VIL 232. — Ž., zdrob. žlab, 
koryto. Dáme mu ž. vejš, šak on ikrotne 
(dáme mu méně jíst). Hoř. 97. 

Žlabina, y, f. = ^lahina. Us. Hoi. 
. ŽlábkoTiuee, e, f. = kamy, 

ŽlábkoTnieoTý. Ž. krytba. Vz Ott. XV. 
306., Zlábkovnioe. 

Žlebdolina, y, f. Hořen. 6. 

Žlebec, boe, m. = rjfna. Mas. ol. 1898. 
121. 

fliabky, role n Podhradí. Sbor. slov. IIL 6. 
libek, bku, m. = únki údoli. Us. Hoš. 

Žlidek, dkn, m. Na kovářském žlidkn 
strafií. Seb. 269. 

Žlipek = zUhik, údoli. Hoi. 176. 

Žlótenica, e, f. = ilotUeniee. Mns. ol. IX. 
12.^. a j. 

ŽlookoTiee. V Arch. XVIII. 67. psáno 
Zulkovice (z r. 1498.). 

Žloatviéek^ éko, m. = iluták, blaiouch. 
Mds. ol. IIL 136. 

Žlf, i, f. = iluií. Zát. Př. 296b. Sr. Žlč. 

Žlué, -i a -e, f. Gb. H. ml. IIL 1. 399. 
Sr. Žlě, Zit. Rozešli se ve Žluči (v hněvu). 
Šml. VIL 243. Do žlče mu omáěa; Žlěe 
nemať ; Žlč má každý ; Ž. sa mu dvibá. Zát. 
Př. 383b. 

Zlaéka, y, f. = malé, napařená a skrou- 
cená emrika, jii »e vor přemdi. Sr. Vopřem- 
diti. Čes. 1. VIL 22. 

Zlačni kaménky, cholelithiasis. Vz Ott. 
XIL 290b. Vz Žlučný. 

Žlučnik, n, m. = miiek zluíný. Vz Ott 
XIIL 108b. 

ŽlačoTod, u, m. Vz Ott. XIIL 108b. 

Žlana. O pův. sr. Zub. 424., 426. Popis 
vz v Sír IL 96.-97. 



ŽluiiOT, a, m., býv. tvra n Sobotky, tdl. 
Hr. X. lOU. 

Žlatáaek, motýl. Sr. Steln. 23.^90., Bzl. 
36. 

ŽlntébronsoTý. 2. barva. Wlt. 89. 

Žlútek, tkn, m. Mořský ž. (honba). Alz. 
Nach. CXXV. Sr. Krok 1898. 200. — V Přisp. 
630. v 1. ř. sh. cekali oprav: čekali. 

Žlntépeatrf . Ž. meruňka. Wlt. Ž. dřin. 
javor, zimostráz. 

Žlatina, y, f., chloasma. Vz Ott ZIL 
237. 

Žlutoblávek, vka, m. i= kdo má Mluii 
vlaejf, Rnb. 131. 

latohnědý, vz Stromovce. 
lutoholeiiniy vz Klanodrápnikt 
lutohubý, VI Luskokaz, Bradavičoik, 
Bezzubec. 

Žlatoehlupý, vz Holořitnlk, Bobokaf. 

ZlutochTost» a, m., vs Bebek (pták). Has. 
ol. 1898. 121. 

Žlutokřidlee, délce, m., bypopleotis» 
GiDSterspanner, motýl : kručinkový. Vz Stein. 
135. 

Žlatokrký vrabec, friogilla petronia, 
SteiDBperling. Vz Mus. ol. lil. 14. 

Žlutokvětý odnr. Wlt 

Žlutopásec, sce, m., plagionotus, brouk. 
Ž. tečkoSevý, p. arcuatns, zlatoipičký, de- 
tritus. Vz Klim. 662. 

Žlatopáskai y, U heliaca, Sonneneule, 
motýl: rožcová; anarta. HeldelbeereQle: bo- 
růvková. Vz Stein. U7.» Exl. 166. 

lutopáaný, vz Liiejnikovec (motýl). 
lotopeatrý dub, áelik. Wlt 29 . W, 
lutoplodý. 2. memzalka, Wlt 99., 
jabloň 29., pUči zob. 26. 

Žlatoramenný, vz Easořitaik. 

"lutorudý list Dvoř. Si-Kingu 98. 
latostehný, vz Tobolář. 

„Intodtitký, vz ÚzkoHfnik. 

ŽlutonchÝ. Ž. malajská slepice. Pis. 75. 

^lutoústy, vz Páteřík. 
latOTčtTÝ. Ž. vrba. Wlt 30. 
lutOYlaaý kluk. Rub. 181. 
lutoznaký, vz Krytorypeo. 

Alntnuunký = túda ilutý. Seb. 168- 

Žlutý. Ž. ako králík, a. stará slanins, 
staré sádlo, ako vosk, zámftie. Zát Př. 77*. 
Žitý ako úgorka (zralá okurka), ako hlinka. 
Ib. 383b. Milá panno, jsi ješté mladý ptáček, 
mái jeětě žlntý zobáček (jsi nezkuáená) Br. 
Věk. 144. — Ž. tráva =: třexaUca. Mns. oL 
X. 69. 

ŽluTa. O pův. sr. Zub. 426. Ž., hrhel, vlha, 
zlatý koi. Vz Sir U. 46. V V. 870. v 2. řád. 
Článku Goldrossel oprav v: Golddrossel. — 
Í.zzkoň$kánemoe. Kuofi má žluvu, že jemu 
žila otekla. Mai. ruk. 219*. 

Žmach. Na žmach tČ rozsekám. Slad. 
Lear. 67. 

Žmáni papíru = maSkánif Mus. ol. 1897. 
86. 

Žmejchati = zdimati. Týn nad Vit Kub. 
69 

Žmola, y, f. == hda. Vodňanv. Kub. 169. 

Žmúrit. Jeden žmůri (zakryjon mu oči). 
Mus. slov. IIL 38. 
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Žmýkaf » Žvono. 



Žmýkaf. črevá mu žmýka (hladovému). 
Slov. Zát. Př. 68b. Sr. Žmýobati. 

lnouti. Vz Žití 3., Gb. fl. ml. ni. 2. 189. 
<oé i ^/itf^ = Snmttt. Slez. Lor. 81. 

ciOfie, Deitě uplakané Žofíe (15./5.) nosí 
zkázu. Ces. 1. IX. 255. Kvítek Žofie = drobná 
zelinka b kvetom silné červeným. Mub. bIov. 
I. 26. 

Žofin, ostrov v Praze, dříve Englův o., 
Barvířský o., Barviřka. Yz Nár. list. 1901. 
č. 61. feuiU. 

lOgan, a, m. = šprostdk, Zát Př. 41i>. 
lOCh, u, m. = 9lamnik vy$oko naepanj. 
Lisic. 

Žoldáetri, n., Militarismus. Yz Ott. XYII. 
846. 

Žoldovati. 1451. Mas. 1899. 281. 

ŽoIňoT, a, m., trať u Stonavy. Yěst. op. 
1895. 19. 

Žonglér, jongleur, fr. = potulný hudec, 
herec, SaSek, zpěvák, tanečník; pozdéji po- 
tulný zpěvák a hudec písní; dnes: kejklíř 
vůbec. Yz Ott XIII. 605. 

Žráě. Nechcem, nebudem, ponížené ďa- 
knjem; na misu mi dajte, v hrnci mi ne- 
ohajte, aj svami pdjdem(Je8ť= jísti). Mos. 
slov. II. 99. 

Žráti. O tvarech vz Gb. H. ml. III. 2. 
880. — se čím: hořem. Chč. S. I. 218. - 
se s kým = m práU, Nežer sa b pány, ani 
se psy. Mus. slov. I. 55. — odkud. Už žere 
z ruky (zkrotí). Mus. slov. III. 36. 

Žravě něco chrupati (rozkusovatí). Ku5. 24. 

Žrďka, y, f. = Íá$t cepu, která se drzi 
v ruee, Mus. slov. II. 9. 

Sreť zz iertvoviUif opfem. Sbor. slov. 1. 60. 
;rieb& = hibd. Zát Př. 295b. 

.jjrieti, žru; stejného kořene jako žráti. 
Yz Gb. H. ml. IIL 2. 199., Zříti. 

Žrnovica, e, f. = hůlka při žrnách, kterou 
se točí. Mus. ol. 1898. 121. 

Žrom, a, m. Ž. obecný, lophius piscator, 
Froschfisch, Seeteufel, ryba. Mus. 1849. lY. 

Zront. Nazývky a nadávkv: bachor, 
bachra, bachračka, bruchopasník, kofocb, 
nenadžganec, nenásytník, nenažranec, ne- 
syta, obžero, pažravec, paškrabpavnička, 
potrimiska, víko lak, Žráč, Žrút; adj.: ne- 
dožerný, pójestný, popratný. Zát Př. 7db. 

Žroutstvi, n. Yz Žrout Zát Př. 72., YI. 
430., YI. odst 14. 

žs mění se v «: prasky. XY. stol. Yz 
Mšín a 



Žné := iffýhoH, Slez. Lor. 81. 

Žufáky u, m. Dají mu ž. na miesto ko- 
láča. Sbor. slov. lY. 53. 

Žufefty fně, f. Ž. připravená z medn, eakra. 
Fisch. Hosp. 152. 

Žuchnout!. Dopad na tvrdou zem, až to 
žuchlo (zadunělo a p.). Jrsk. XXfTL 447. 
Y Y. 876.: upadnouti m.: upadnouti. 

Žujka, y, f. = hůl při hře na svinu. Mus. 
Ol. 1898. 121. 

ŽukOT, a, m., vrch ve Slez. Lor. 82. 

Žumpový. Ž. soustava kanalisační. Yz 
Ott. XIII. 895. 

Žunka, y, f. Malá ž., vz Krutihlav. 

Župa a župan. O pův. a významu vz Mus. 
ol. V. 129., 147., Pal. Děj. L 2. 237., L 1. 
202. Župa či děkanát = menfií oddíl země. 
Několik žup činilo ůkrají Či soukraji. Yi 
Soukrají, Pal. Děj. L 2. 240. 

Župica, e, f. = šváteíniwrehniMat (viednf^ 
halena. Yz Halena). Mor. Mus. ol. XIIL 111.— 
Ž. tvělld ^ iena, která chodi na »pyiy do dontů 
nattávajideh nůúéii. Yck. Svat 11. 

Žůr, u, m., vz Žůrek v YII. 1180. 

Žutochvost kominový = rehek domáci, 
Yal. Ces. 1. X. 88. 

Žvačka, y, f. Stará ž., Plauscherin. Ezop. 
254. 

ŽYáekati. Chlapci žváSú (žvýkají) Sčív 
(ěČáv) a dostávají z toho psinu. Mor. Mus. 
ol. Y. 116. 

Žvachla, y, m. = vnlutHea^ ivál, Y Polné. 
Hoj. 

Ivachlat = iváU, Uachati. Us. HoS. 
ÍTfik, vz Meridza. 

ivalkovati = SmoliU. Dyž sa chléb žval- 
knje a chytá nože, bude draho. Mus. ol. XII. 
63. 

Žvampy, ú, m. = hloupé řeéL U Křenovic 
Ychř. 

Žvanice. Za Kom. polož : Ohlái. 134., 150. 

Žvástati Jak. Žváitáfi do větru. Šml. lY. 
46. 

Zváti O tvarech vz 6b. H. ml. IIL 2. 385. 

Žvátor, a, m. = iváč, Bl. (Rozb. král. 
85.). 

Žvavý. Zvává jest to výmluva. Kom. 
ObláS. 113. 

Žvejka, y, m. z= kdo «e hádá a ivani ne- 
odbyini, U Bolesl. Čes. 1. X. 371. 

Žvcjkanee* nce, m. = štěvejkané jidlo. 
Yýcb. Cech. Ces. 1. X. 64. 

Žvoun, a, m. = zvá$taL — Ž., u, m. = 
zhon (pucher). 



Za tisku sebráno: 



A. O přehlasoTáni hUsky a y XV. stol. 
a Vel. Meziříčí yz Mííq. 5. Počíti néco od 
a (od počátku). Mas. fil. VII. 148. 

-a. Příponou přechodDÍkn bývá na Va- 
laiako bez ohledu na rod a Čas -ad, y^rjí- 
meČDČ -a. Zamža oči bych to naSIa. Bosík 
srozmjél a vrťa ocasem běžát za ním. Čes. I. 
X. 133. 

A = ale. Pakli dřéve nebylo kobylo pole, 
a kobyly chodily dčdinná léta. Kn. rožn. 
ČI. 294. 

Abdank, u, m. Po abdanku. Uč. spol. 
1900. YIII. 13. Vz násl. Abdankovati. 

Abdankovati, z ném. abdanken. Lid vo- 
jenský a. a propustiti. UČ. spol. 1900. VIII. 
13. 

Abeceda. Zbyněk biskup Abeceda. Mus. 
fil. vn. 148. 

Abesták, u, m. Vodň. 1615. Asi chybně 
m.: asbestek. Mas. fil. VlIL 147. 

Abraham. liiel A-movi husy pást (ze- 
mřel). Mus. slov. III. 8. 

-aci. Vz předcházející -a. 

Aé ve větách podmiňovacícb : Ač jáz 
chTáHm se sám, nic není chvála má. XIV. 
století. Mas. 1900. 605. 

Adam. Příbuzný po Adamu (daleký). Us. 

Adamantin, u, m., z lat. adamantinus, 
zastr. Vz 6b. Slov. 5. 

Adromand, u, m. = kámůn. Vodň. 161. 
(FIS.). 

Advent. Zvyky o advente y Selčanech. 
Sbor. slov. II. 137. 

Ae^ptisiijiei. Ae. reforma. B. Novák 
v Mud. fil. 1900. 353. 

Aemnlaee» e, f, z lat. aemulatio. Aem 
ve školách středověkých. Vz Wtr. Part. 685., 
688. 

AgSteJn, ákštin =: jantar. MaS. ruk. 221«. 
a j. Vz Mus. fil. 1901. 202. 

Ahned = ihned. Vz Gb. Slov. 6. 

Aeh = abych. Také na Čes. jihu. Kub. 
L. f. 1900. 357. 

-ách koně. lok. pl. místo: -ech a -ieh u Pa- 
lackého. Vz Mtc. 1901. 158. 

Aehates = kámen. Vodň. 161. (Fli.). 

Aehme = abychom. Také na Čes. jihu. 
Kub. L. f. 1900. 357. 

AJ = oi. AJ sem se s ním seSel. HoS. 179. 

AJfa = uei, zastr. Vz (ib. Slov. 7. 



Akademie praiská v XV. a XVI. věku« 
Vz Wtr. Part. 787. 

Akcldenci. Školní a. v XV. a XVI. věku. 
Vz Wtr. Part 244., 281. 

Albin, a, m. A. Jan z Bělé. Jir. Ruk. 1. 8. 

Ale =: enad. Dopíkala se, dávají-Ii (děti) 
ale pozor. Val. Čes. 1. X. 134. 

Alef, u, m., jméno první litery v abecedě 
hebrejské, řec. alfa. Vz Gb. Slov. 9. 

Ali r= ale, aber, zastr. Vz Gb. Slov. 10. 

Alkoholism-os, u, m. Vz Žv. vn. 252. 

Allektor, u, n. = kámen. Vodň. 161. 

(FIS.). 

AUel^Ja. Vz Gb. Slov. a Mus. fil. VII. 146. 

Allotroplcký. A. vid síry. KP. X. 3. 

Amant, u, m. = kámen. Vodň. 161. (Fli.). 

Amantysk (?), u, m. = ametyH. Gb. Slov. 
11. 

Ambit v V. 901. oprav 120. v.: 428. 

Ambra, y, f. =: ryhl pUmo, stercus piscis. 
Vz Gb. Slov. 11. 

Ambrože, ě, f. = evíUik, euphrasia offic. 
Vz Gb. Slov. 11. a sr. Am brožka. 

Amen. Sv?t bez lásky Jako kámen, vií 
radosti je v něm amen. Šml. VI. 104. 

Amerikánír mlýn po způsobu americkém 
stavěný. Us. 

Amerling K. SI. Vz FIS. Písm. 572. 

-ami konc. instr. pl. mase. a neut. Někteří 
se jí neprávem vyhýbají píšíce : se sluhy atd. 
Vz Mtc. 1901. 158. 

Ampula, y, f. Vz I. Přisp. 4. S ampulami 
a s kropáči. Hus I. 77. 

Analfabeti. Vz Wtr. Part 765. 

Andě = et illic. A když by večer, přídú 
s ním apoitoH, ande ustaveni stoli. Hrad. 
76*. (Mtc. 1901. 312.). 

Andělík, anjelik, a, m., zdrobn. anděl, 
anjel. Vz Gb. Slov. 13. 

Anekdotieký. A příhoda. Vlč. Lit. II. 
281. 

Ang-khak, u, m., barvivo. Vz Zv. VI. 156. 

Angor, u, m., z lat. ancora, kotev, zastr. 
Vz Gb. Slov. 13. 

Angora, y, f. = veUký ieneký látek. Jrsk. 
XXII. 229. 

Ani. Ani Boha ctíti chcete. Ezop. 49. 

Ano, něm. ja, jest jii v strčešt. ; vz Praž. 
bibl. 1488. a Mus. fil. VIL 145. 
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Antálek — Bánovo. 



Antálek, Ikn, m. = altánek. U Nepomuka. 
Kub. L. f. 1900. 867. 

Antimon, n, m. Sr. Vstnk. X. 822. 

Antinonnin, n, m., v lačbě. Vz Žv. VI. 186. 

Aorist v XV. stol. u Vel. MeziHčí. Vz 
Miin. 10. 

Apotečnik, a, m. Městský a. 1611. Wtr. 
Part 802. 

Areihlupáky a, m. Us. 

Arelkaroaník, a, m. Us. 

ArciknéžstYÍ, n. Us. 

Arcilakomec, mce, m. Us. 

Areinepřitel, e, m. Us. 

ArciTjjebaný. Kn. drn. 77. (FIS.). 

Arismetika, arizmelika, y, f., Arithmetik, 
zastr. Vz Gb. Slov. 16. 

Aritlunetika ve ikolách XV. a XVI. stol. 
Vz Wtr. Part 788. 

Arlaf, harl&ff hadlaf, u, m., der Weber- 
fadao, ▼ tkadlcovstvi, zastr. Vz Gb. Slov. 17. 

ArmelinoTý. Milí. 66. (FIS.). 

Armonlak» u, m. = ammoniak, zastr. Vz 
Gb. Slov. 17. 

AronŮY. Aronova brada (rostl.). Vz Bláz- 
nivec. Nár. sbor. 1901. 161. 

Arsen, u, m. Sr. Vstnk. X. 821. 

Asa-poné = áU»pah, wenigstens, zastr. 
Vz Gb. tílov. 18. 

A8a6a(?) =: a^paií, zastr. Vz Gb. Slov. 18. 

Asinns, lat, vz Osel. 

A8la(?), y, f., medus, nějaký kámen, zastr. 
Vz Gb. Slov. 19. 

Aspalt, n, m.zzaifaU, Judenpecb, zastr. 
Vz Gb. Slov. 19. 

Ajslmilaee pádů ve spisovné řeči Pala- 
ckého: ke stu břivnim atd. Vz Mtc. 1901. 262. 

Astant, a, m., z lat. adstans =z hihoun, 
iák, který odeSel ze Školy bez listu pro- 
ponStěciho. Wtr. Part 871. Sr. RustoS. 

Astrofotogrftfie, e, f., z řec. Vz Žv. VII. 
140. 

At, atka = eem, («. U Trstené. Mns. slov, 
II. 20. 

Atak, a, m., attacns, drub kobylek^ zastr. 
Vz Gb. Slov. 19. 

Atka, vz předcház. At. 

Atriens-is, a, m.» lat. Skolni a. = Sák 

pomahajid kalefaktoru (v XV. a XVI. Stol.). 
Vz Wtr. Part. 478. 

Attrakee ve spisovné řeči Palackého. Vz 
Mtc. 1901. 261. 

Auditor, a, m., lat. A. Školský v XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 166. 

Auditor, e, f. = auditorium. Wtr. Part. 
788. 

AueriiT. Auerovo světlo. Vz Žv. IV. 190. 

Aukant, a, m. = asi žák mladSi než 
trnnkát snad tercian. Vz Wtr. Part 378. 

Autokritik, a, m. Mus. 1900. 489. 

Autoreferát, u, m. =: referát samého 
autora nějaké věci. 

Autotomie, e, f., z řec. Vz Žv. III. 801. 

Až potud. List fil. 1901. 43. 



Baba, y, f. = dolivka v pivováre, Př. stár. 
VI. 174. 

VaU. B. struha. Beg. I. z r. 1249. Mus 
fil. VII. 146. 



Babička, v, f. = viméM»ko. Př. etar. 
IV. 46. 

Babina, y, f. = porodní bába, zastr. Vz 
Gb. Slov. 23. 

Babinee, nce, m,-=»bábiUc, ienkýl, wei- 
bischer Mensch^ zAstr. Vz Gb. Slov. 23. 

Babiren(?) PrSp. Vz Mus. fil. VU. 149. 

Babka = babička. 1417. MSin 10. 

Babobouřný. B. lyra. Havl. Nár. sbor. 
1901. 38. 

Baeill, a, m. Tuberkulosni b. Vz Zv. L 
126. 

Badzgovat = rtřeakowííř Krávy badzgujá. 
Sbor. Blov. IV. 144. 

Ba-ble. Rokyc. El. 136a. (Mtc. 1901. 312). 

Bacháéek Martin. Vz Mus. 1901. 253. 

Baehandrie, e, f. = pijáetvi. Wtr. Part 55. 

Báchor, u, m. = puehr, Střezmiř. Kub. 
L. f. 1900. 857. 

Báchorky české. Vz Jrsk. XXII. 117. 

Bachraty. B. bůty = vyeoké ee záhyby. 
Vést op. 1896. 18. 

Baja, e, f. = podMvkaf B. pod pláSt 
1685. Vést. op. č. 2. 18. 

B^e ěeské. Vz Jrsk. XXU. 1 17. 

BiiJealoYi. Slovanské b. Vz Př. stár. I II. 20. 

Bájeti. Bájíce sobě lži. Ché. S. I. 355. 

Baka, vz násl. Kaká. 

Bakchant, a, m. z= toulavj iák, wtgant, 
vagabund, tikař, tkáé, Vz Wtr. Part. 874., 

Bakterium sýra ementálského. Vs Žv. 
VIII. 156. 

Bakyně, ě, f , vz Bakynka v V. 936. 

Bái. Dělati si z někoho bály (posměch). 
Mtc. 1. XXXI. ě. 5. 102. 

Balamita. Balamit v V. 936. oprav v : Ba 
lamita. Hus I. 402. Sr. Osv. 1901. 444. 

Balcárek A., básník. Vz Flá. Piam. 619. 

Balchovati = eotva dechu popadali. Be- 
chyně. Kub. L. f. 1900. 857. 

Baliga, y, f. = enyMlénka, pohádka, To 
je jen b. Val. Ces. 1. X. 872., 410, 

Ballada dneini = tragoedie vypravovaná 
ve formě pisně ; dříve sloul balladoa přiběh 
dobrodružný a podivuhodný vypravovaný se 
směšným smutkem. Vlč. Lit II. 220. 

Baldámec, mce, m., balsamita, ustr. Vz 
Gb. Slov. 24. 

Baldámný = balíámovi, 6b, Slov. 24. 

BalTidté (barviitě) = tratolUti; také b. 
hub. Vodňany. Kub. L. f. 1900. 357. 

Bambas Gust (MiSkovský), sp'B., f 25./1. 
1901. Vz Nár. list 1901. č. 26. 

Bamvalec, lee, m. zz kláda, po nťi n 
dHvi na váa vali\ podval. První část slova 
z něm. Baum*. Sušice. Kub. L. f. 1900. 357. 

Banán, rostl. Vz Ott. XVII. 888^. 

Banánoirout, pták Splbavý. Sr. Ott XVII. 
906. 

Bandiť se. Nevěsta se bandí (když si 
nechce někoho vzíti). Sušice, Kub. L. f. 1900. 
357. 

Bandur, n, m. = rovnj Hřewlc b§» pod- 
patku. Těšín. Vést op. 1895. 21. 

Bandumik, u, m. ::: bandurtiSnikf o9Úck 
(tvrdý koláč) z uvařených nálešniků. U Še- 
beše. Mus. slov. I. 87. 

Bánovo, a, n., vrch u Tisovoe. Sbor. slov. 
III. 125. 



Barák - BSIbtfQšk*. 
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JUrik. Jo8. Sr. Flš. Pism. 6t8. 

Baráni Daniel, slov. veráovec. Yz Vlč. 
Lit IL 284. 

BaranoYee, Toe, m., osada v Pol. Ostravy. 
Vést. op. 1896. 10. 

Barbora. Obchůzka se st. B-roih Vz Ces. 
1. X. 126., 131. 

Barborka, y, f. =: polni traf n Bavorova 
v prua. Slez. Ces. 1. X. 198. 

Bárkf, y, f. =: jařmo, opira motUt apro- 
Biřed koDstrakce ze dřeva zhotovená. Ott. 
XVII. 767b. 

Barya. Ze střhném varwe. Hus. fil. 1901. 
202. Peryt (kámen) jest barvy nádrven. Mai. 
rnk. 295*. a j. Je b., až tak odi preberá. 
Mas. slov. III. 74. 

Barrlkropee, pee, m. Vz Barvokropec. 

Barriako, a, n., traf n Kozle. Př. stár. 
V. 121. 

Barrohled, n, m., thromoscop. Ktt 

Barrokropee, harvikropee, pce, m. zz had. 
Moa. fil. VU. 147. 

BarTokropenleé, ě, f., nějaké zviře, snad 
žiraffa, zastr. Vz Gb. Slov. 27. Sr. Barvo- 
kropec. 

Basilieon. Vodň. 260. (Fl$.). 

Básnář, e, m. = bdinik, zastr. Vz Gb. 
Slov. 28. 

Básněnofté, e, m. =z novinář, zastr. Vz 
Gb. Slov. 28. 

Básniti není dle Hoika slovo staré. Vz 

tom Mas. fil. 1901. 210. Staré prý jest 
ba si ti. Ib. 

Bisnotvor, a, m. zz tldadatel há$ni, po- 
věsti, zastr. Vz Gb. Slov. 28. Sr. Básňotvorec. 

Basomtiť = klUi. Čes. I. X. 875. 

Báti. Ty nejsi Boha bojici (bez : se). Ezop. 
45. Kdo se bojí, má strach. Us. — se Jak. 

1 báli jsú se bázni velikú. Chč. 8. I. 68. 
Batice, ě, f. = 9tšthěka, Schwesterchen, 

k mase. háta, Vs Gb. Slov. 29. 

Batiček, čka, m. = hratHiék, mUáfek, 
z: batik. Vz Gb Slov. 29., Batik. 

Bauer Fr., prof. a spis. f 2d./3. 1901. Vz 
Vést. VUL 303. 

Bavii se někde = zdriovatí $9, makati. 
Nechtěl se baviť. Val. Čes. 1. X. 135. 

BayiTOSť, i, f. = tvařivost u byliny, Vz 
Kle. v Mus. 1843. 77. 

BaTlna. Učiň flastr z bavlny. Mai. rak. 
187». O pflvodu sr. Mas. fil. 1901. 202. 

BavoroY ,a, m., v praš. Slezska severně 
od Opavy. Vz Ces. 1. X. 191. 

Bavylna, y, f. =: bavlna. Mus. fil. 1896. 
431. 

Bazanka, y, f., rostl. Vz Ott. XVII. 118. 

Básniti, desperare, s^o^fati ••, zastr. Vz 
Gb. Siov. 31. 

Bažanka, y, f.=:baaanka. 

Bažátko, a, n. i^ housátko. Mtc. 1. XXXI. 
é. 5. 35 

Bdellovie, bdéloviů, n., bdelliam. zastr. 
Vz Gb. Slov. 81. 

Bdétba, y, f. = bděni, ssastr. Vz Gb. Slov. 
31. 

Bditra, y, f. =: bděni, zastr. Vz Gb. Slov. 31. 

BdiTě, vígilanter. Has. £r. I. 145. 

Beán := ttudentsk^ lenoch, urostly a bradatf, 
kUri chodil Mrotou. Vz Wtr. Part. 375. 



Betta, beěiee v I. 52. oprav v: beUlce. 

Bedai. Ach b. mně! Ezop. 58. 2. 

BedliTný zz bedUvý, zastr. Vz Gb. Slov. 
82. 

Bedlo, a, n. zz: jho, váhy na noěsni vody 
(s oboa konců visi vědro). Mělěin. Knb. L. 
f. 1900. 357. 

Bedlobytky, mycetophila. Vz Ott. XVII. 
918b. 

Bedry, gt. bedr, pl., f. = nohaviuj zastr. 
Vz Gb. Siov. 33. 

Beghard, begard, btkhart^ a, m. = kaciř^ 
zastr. Vz Gb. Slov. 83. 

Béh, a, m. Během dvou let podařilo a^ 
ma. Pal. (Mtc. 1901. 263.) 

Bčhoměsie, e, m. := běh mětiee, lanatio, 
zastr. Vz Gb. Slov. 35. 

Béhoun, a, m., vz Astant (zde). — Bf 
a, m, i:; idsi polnich bran. Mas. slov. II. 8. 

Béhonnstvi. n. = běháni, bih. Cvičiti se 
v b. Mas. fil. 1900. 440. 

Béhoyý, Laaf-. B. hon, zastr. Vz Gb 
Slov. 85. 

Běhudlnost, i, f. = běhavoti, těkavost, Un- 
bestfindigkeit, zastr. Vz Gb. Slov. 85. 

Běhonný = hěhavj, hernmschweifend ; 
zastr. Vz Qh. Slov. 85. FIS. y Mas. fil. VII. 
147. mysli, Že jest to přepsaném.: běhadlný. 

Békhart, vz Beghard (zde). 

Beknč (?), mitnik, Přesp. 2070., zastr. Vz 
Gb. Slov. 35. 

Bekati, bdenouti. Dal ma kamenem, a{ 
bekl. Wtr. Part 510. 

Bělák, a, m. = vojin medici bilj obUk. 
Tbz. IV. 879. 

Bélayý. Barva bělavá z= nebová (jakon 
má nebe), modrá. U Šebeěe. Mas. slov. I. 
68 Sr. Belasý. 

Bělec, Ice, m. = běloch, zastr. Vz Gb. 
Slov. 36. 

Běledniee, e, f. = bělidlo: Plat z b ce. 
1639. Na Ostrav. Boč. exc. 

Bélenee, nce, m. Has. I. 125. Dle Flfi. 
v Mns. fil. VIL 146. = potomek Bélův. 

Bčlenidée, e, n., feminalia, Sehenkelbfnde, 
^astr. Vz Gb. Slov. 36. 

BelhaTeCy vce, m. =:; ělověk belhavj. Krs. 
Ten 48. 

Belhota, y, f. = kulháni, das Hinken, 
zastr. Vz Gb. Slov. 87. 

Bčliéka, y, f. = pradlena. Vz Gb. Slov. 
37., Mas. fil. VII. 146. 

Bélitký, vz Bělútký (zde). 

Bělizeň, také =: iatstvo. Sbor. slov. III. 
30. Vz Bělizna. 

Bělnáé, e, m. =: eievar, zastr. Vz Gb. 
Slov. 37. 

BělohiáTek, vka, m. zz kdo má bělavon 
hlava. Tbz. IV. 1. 279. 

Bčlokabátnilc, a, m. = vojin majiei bilj 
oblek. Tbz. IV. 2. 835. 

Bělořasý. B. oči. Jrsk. XI. 2B1. 

Beloyiea, e, f. = nějaký drah likéra. 
Slov. Čes. 1. X. 868. 

Bčloylasee, see, m. Tbz. V. 166. 

Bčloyna, y, f. = dům n Daliměřic. Př. 
Star. V. 120. 

Bčlstyuáka, y, f^ charadrias, n^aký 
pták, zastr. Vz Gb. Bio v. 36. 
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BelAiek — Biřm. 



Belúiek, ika, m., zdrobn. bolúi. 6b. 
Slov. 88. 

Beluta, y, f., rostl. Ví Ott. XVII. 174. 

Bélút]^« mitkj = xcela hifi. Gb. Slov. 88 

Bélýd, e, m. = lo», das Eienthier, zastr 
Vz Gb. Slov. 88. 

Benedikti, rz Nadožerský. 

Beneše = mouhié jidh. B. peČů sa z ried- 
kebo ceata (asi ako české vdolky) lebo na 
sporáku alebo v peci na kapnstnýcb listocb. 
Ces. 1. X. 861. Sr. Benefi (konec). 

BenešoTský, vz Pbilonomns. 

Bénky (?) == «i;aďZo, oinovadlof zastr. Vz 
Gb. Slov. 89. 

Beptati. Lact. 182. (Mas. fil. VIL 149.) 

Bér v L 57. oprav: ber, gt. bm; bér, n. 

BeraneoYý z berance. B. kóže. Gb. Slov. 
40. 

Bevésiéivi -zzherdněL B. krev. Gb. Slov. 
40. Dle Fli. v Mas. fil. VU. 146. asi cbybně 
m.: beráncový. 

1. Beránek = jedlo zo žemlí, vajec, mastí 
(mastnoty) a bravčovébo úděného, na kúsky 
pokrájeného mSsa apeČené. Slo7. Ces. 1. X. 
861. 

2. Beránek. Osmnácti osobám ^ b-nky 
rozdali (řády zlatého roana). 1556. Mtc. 1901. 
298. 

Berbienek, nku, m, edera. Vodň. 88. 
Asi m.: barvínek. Mas. fil. YU. 148. 

Berblik, a, m. = tí^ebulůf caerifolium. Vz 
Gb. Slov. 40. 

Berchtold. Hr. Ondř. V. B. z Uherčic, 
1781.-1870. Vz FIS. Písm. 571. 

Bermil, a, m. = kdo rád hiU. Gb. Slov. 
41. 

Bé§iti = Meti. Malé zloděje běsí a velké 
ctí. 1560. Tak dle Boě. často v rakop. Vstnk. 
X. 102. 

Bésnik, a, m. = výběžek Kráfovej holi 
na Slov. Vz Mas. slov. I. 94. 

BésoYsky Oči se ma b. svítily. Tbz. 
V. 79. 

Bčsyněy ě, f., eine Besessene. Gb. Slov. 48. 

Bez. B černý. \z Nár. sbor. 1901. 162. 

Bezcéstný, anwegsam. Gb. Slov. 45. B. 
země. 14. stol. Vz Mas. fil. VII. 93. 

Bezdččenstvi, n. ^ ntieani, Zwang. Gb. 
Slov. 45. 

Bezděčstviy n. = nuctni, Zwang. Gb. Slov. 
46. 

Bezdédičitvi, n. ^ nůplodnoH, Kinder- 
losigkeit. UDÍrachtbarkeit Gb. Slov. 46. 

Bezdětek z: bez dietek. Mtc. 1901. 151. 

BezdÓTodnýy vz Bezdůvodný. 

Bezduástvo, a, n. = nuvédomitoěty ipatnoit^ 
zastr. Vz Gb. Slov. 47. 

Bezečstnost, i, f. = nectnost^ hříchy Laster, 
n., zastr. Gb. Slov. 47. 

Bezedniyý = hezedný^ bodenlos, zastr. 
Vz Gb. Slov. 47. 

Bezhlay, a, m. =: heahlavee. Gb. Slov. 48. 

Bezchieba, y, m., os. jm. Gb. Slov. 48. 

Bezmátčalý = kdo maíku ztratily zastr. 
Gb. Slov. 48. 

Bezmátčéti = maiku MůratUi, matterlos 
werden, zastr. Vz Gb. Slov. 48. 
Bezmčnný. Pass. klem. (FIS.) 



Bezmoei, n. Královo b. Pal. Děj. n. 2. 
4 , 203. 

BezmTslýt schwacfasinnig. Vz Gb. Slov. 49. 

Bezny = 6e«oi^. Vz Gb. Slov. 49. 

Beznyft, e, m., ahanes, nějaká obluda. 
Vz Gb. Slov. 49. 

Bezvarový. B. kámen či žlnčový^ (ze 
Skota). Nár. sbor. 1901. 145. 

Bezobratlovee, vce, m. Žv. VII. 312. 

BezosobnoBt, i, f. Kle. v Mas. 1843. 340. 

Bezpadna, y, f., aptota, zastr. Vz Gb. 
Slov. 49. Dle Flfi. v Mas. fil. VIL 150., 
chybně m.: bezpádný. Bezpádná (slova), 
&ntcata^ indedinabilia. 

Bezpomocitelný, hilflos, zastr. Gb Slov. 
50. 

Bezprávný. B. cesta (pozděfi: zavitá, 
hájená, zapověděna). Ko. rožm. ěl. 277., 279. 

Bezpřěmnosť, hezpHemnott, i, f. := nď 
ramno9t, pHliinoai^ Masslosigkeit. Vz Gb. 
Slov. 51. 

BezpHemina, hezpřiemnina, y, f., syn- 
cope, zastr. Vz Gb. Slov. 51. 

BezpHetriný, ananterbrochen. Vs Gb. 
Slov. 52. 

Bezran, a, m., gostardas, nějaký ptdk, 
zastr. Vz Gb. Slov. 52. 

Bezumosf, i, f. = hloupost Vz Gb. Slov. 
52. 

Bezutéditedlný = neutiSiiuAni. Vz Gb. 
Slov. 52. 

BezYodný. B. země. XIV. stol. Mns. fil. 
VIL 93. 

Bezzemacz, aterrisv VII. 1196. Dle Prk. 
v Ué. spol. 1^98. 7. chybně m.: bezzemarz. 

Běžeti jak: během. £zop. 174. 

Béžni = nulóljt nemajici stálého hytu^ no 
stát. Gb. Slov. 53. 

Béžstvie, n. = vyhnantifAt zastr. Vz Gb. 
Slov. 58. 

Bibliotheka. Školní b-ky v XV. a XVL 
stol. Vz Wtr Part 694. 

Bié. Jedněma b., drahěma nič. Mns. slov. 
IIL 26. 

Bidlee, e, n., zdrobn. bidlo. Gb. Slov. 54. 

Bídný. Biedný ako sedem drahých rokov. 
Mas slov. III. 87. B. žena = nevěstka. Hus 
I. 67. (FIS.) 

Bielek, Ika, m. = hiltk, Gb. Slov. 55. 

Bielemný. B. kořeni. Gb. Slov. 55. 

Biják, a, m. =: vélikj lu$ek. Vodfiany. Kat). 
L. f. 1900. 357. 

Bíliti se. Za B. v I. 66. polož za Ezop.: 
109., 121. 

BinaroTee, vce, m. =z skapina chalup ve 
FrydSt Vest. op. 1895. 10. 

Biologie, e, f., z řec. B. mořski. Žv. III. 
212., IV. 173. Badáni o biologii. Vz Ib. VII 
258. Jezera a rybníky po stránce biologické, 
vz ib. X. 16. Práce biologické, vz ib. X. 
119. a j. 

Biotit, vz Meroxen. 

Bipolarita, y, f . B. v rozSiření živo- 
čichů. Vz Žv. Vn. 816. 

Biřičstro, a, n., praeconia. Vz Gb. Slov. 
56. 

Birka, y, f. = ovee. Kradeni bírek. 1647. 
Mtc. 1901. 292. Sr. Bira. 

Biřm v L Příspěvku 17. oprav v: Biřem. 



Binnit — BohanolS. 
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Binnit, a, m., v ladbi. Yz Žt. IV. 124. 

Bismut, n, m. Sr. Yatnk. X. 828. 

Bistubohn. Ba b., Terte (věřte) mi. Sbor. 
slov. IV. 187. 

Bisnlfat a, m., v lučbě. EP. X. & 

Bitee, tce, m. == rváč. 1620. Mas. 1843. 
165. 

Bitél (hitelf)j arbo, nějaký ploď, zastr. 
Vz Gb. Slov. 67. 

BitoYé (?), pnlras, j»o»oofi^i, zastr. Vz 
6b. Slov. 58. 

Bivee, voe, m. =: hijce. Vodfi. (Hus. 1844. 
148. 

Blahnúti = iOknautí^ hafnoíUi^ belfern, 
zaatr. Vz Ob. Slov. 59. 

BlahosIftT Jan. Vz Wtr. Part 558., 575. 

Blahotromé. Tam b. pracovali. Sbor. 
slov. IIL 128. 

BlahoTěéný = blahý věk mající, věěně 
blažený, ewie selig. Cel. Dod. 2. 

Blahozvul: a Palackého. Vz Mtc. 1901. 8. 

BluJTaJa, bl^vaji^ n, m., z něm. Bleiweiss. 
Sal. Vz Gb. Slov. 59. 

Blambélati se :iz házeli »e, pohifbofxui m. 
Zvonek se mn (berann) na krkn blambélat. 
Mua. Ol. 1899. 118. 

Blánieé, ě, f. = Mle, konina, z : blána. 
Vz Gb. Slov. 60. 

Bláteé, ě, n. = bUUko, Koth. Gb. Slov. 60. 

Bláto. Na jar za mech (pytel) déifa a za 
varecha blata, v jaseň za varechn déitft a 
za mech blata. Mne. slov. II. 9. 

Blatodlapský* B. gamaíe (pěSího vojína). 
Jrak. IV 60. 

Blataký. B. kroj = tavaiověký. Nár. sbor. 
1901. 23. 

Blavat, n, m., ypzace, nějaká roMtlina. 
Gb. Slov. 61. 

Blázen rozsýpaje, moadrý shromažď^e; 
Blázni nebývají múdri, až so svojoa Škodon. 
Mas. slov. II. 78. 

Bláznice, ě, f., Narrín. Gb. Slov. 61. Ta- 
ková jsi b.; O b-ce, na čem to sedífi? £zop. 
171., 203. 

BlázniTee, vce, m. = arcnova hnida, tvář 
9v. Jana, diblík, trůvdava (proti zimnicí). Nár. 
sbor. 1901. 161. 

Bláz&OTati. Man. Korand. 66. 

Bláznatvie, n. = blámovHvi, zastr. Gb. 
Slov. 62. 

BlažOYatt =: blahým éiniíi, beglflcken. Gb. 
Slov. 65. 8r. Blažiti. 

Blednatý. 1542. Gb. H. ml. m. 2. 66. 

Bleeha, blu^ha, blicha. Flš. v Mas. fil. 
VII. 151. 

Blekotnč, vz Blekotný. 

Blektánie, n., Geschwfitz. Vz Gb. Slov. 64 

BlektaTě. B. něco jednati. Chč. S. 1. 414. 

BléskaTOe, bleikavecj vce, m., nějaký 
plaz. Vz Gb. Slov. 64. 

Blesknosťy i, f. = 2e«fc, Glanz. Gb. Slov. 
64. 

Blesknntý zr bljékavý^ glSnzend, zastr. 
Gb Slov. 65. Dle FIS. v Mas. fil. VIL 151. 
a v Osv. 1901. 4^. asi chybné m. : bieskatý. 

BleskoTati = blýskati, glftnzen. Gb. Slov. 
65. Fli. v Mas. fil. VU. 150. myslí, že je 
tam avedené bleskujiczieho jen adj. jako 
bělúcí a p. 



Blet, a, m., vz Blít a Mas. fil. 1901. 202. 

Blth^jf^ blešnf, zastr. Gb. Slov. 65. 

BlehOTlSée, e, n. =: kde je mnoho blech, 
FlOhhanfen. Jg., Gb. Slov. 65. 

Blezko, a, n. = ? Mas. fil. VII. 149. 

Blíkavee, vce, m. == Slovík bUkavj. Gb. 
Slov. 65. 

Bližně, ěte, n., bliznee, blizninec zz blih^, 
dvcjie, Zwilling. Vz Gb. Slov. 67. 

Bliznee, žence, m. := bUinee, Sence, také : 
bliienee, nce, m. = dvojče. Vz Gb. Slov. 67. 
a 68., Bližně. 

Bllzněnee, nce, m. := dvcjie, bliinénec. 
Vz Bližně. 

Blděenie, n. = leek, Glanz. Vz Gb. Slov 
69. 

Bldčik, a, m., nějaký pták, zastr. Gb. 
Slov. 69. 

BldéiTý = blifhivi, glánzend. Gb. Slov. 69. 

BIfika. Hra na bliká v Tarěanskn. Mas. 
slov. III. 28. 

Blndný. B. žena = nevěstka. Ote. 294. — 
na čem: na víře. 1416. List fil. XXI. 230. 

Bludovný. Chč. menší spisy II. 85. (FIS.). 

Blýskáneky nka, m., topas, zastr. Gb. 
Slov. 71. 

Blydčivý =: bljfUhjy glilozend, zastr. Gb. 
Slov. 72. 

Bly&éka, y, f, das Schimmem, zastr. Gb. 
Slov. 72. 

Bo. Bo je svů hanbu vinnieie. Dal. L. 
(Mtc. 1901. 312.) 

Bobik, a, m., zdrobn. bob, Gb. Slov. 72. 

Bobkovnice, e, f. = oleander, neriam, 
rostl. V z Ott XVIIL 210. 

Bobonkář, e, m. := pobonkář, kdo bobonky 
provozuje. Vz Gb. Slov. 73. 

Bobrek, brka, m. = bobr. Gb. Slov. 78. 

Bobřik, a, m., zdrobn. bobr. Gb. Slov. 73. 

Boéek. Vz Mtc. 1901. 312. 

Bodavka, naacoris, rod ploštic. Vz Ott. 
XVII. 1071. 

Bodeť. Eoapirs mi, něco ? B. koapil (ae- 
koapii)! Us. 

Bodliéi, n. v Gb. Slov. 74. má FIS. v Mas. 
fil. VII. 151. za chybné m.: bodláčí. 

Bobatý. Bohatémn z hrsti kape. Mas. 
slov. III. 26. 

Bobobojiei. Alch. 4. (Mas. fil. Vn. 150.) 

Bohomila, bohumilá, y, f. =: theologie, 
zastr. Vz Gb. Slov. 78. 

Bohomilovnik, a, m. =z theolog, zastr. 
Gb. Slov. 78. 

Bohomluvnik, a, m. = (^^eoZo^, zastr. Gb. 
Slov. 78. 

Bobomoe, i, f., potestas., zastr. Gb. Slov. 
78. 

Bohomysliti, andfichtige Betrachtongen 
anstellen. Jg. Dodatky. 

Bohomydlenie, n. iz.myfleni o Bohu, zastr. 
Gb. Slov. 78. 

BohoTid, a, m., zastr Vz Gb. Slov. 78. 
Dle FIS. v Mas. fil. VIL 150. omyl m.: 
boholid. 

Bohumila, vz Bohomila. 

Bohunický. B. loaky a Podhradí. Sbor. 
slov. nL 7. 

Bohunodé, ě, m. = bohonoSe, seraf. Vz 
Gb. Slov. 79. 
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Bohnslavna — BHtMnoYtký. 



' BoliuftlaTna, 7, f., allelnja, sastr. Gb. 
Slov. 79. 

Bohynnik, a, m. =: kdo hohyiUýě, př^dpo- 
vida, wahrsagan, aastr. Vx Gb. Slov. 79. 

BebyjioTati = př$dpopidati, wahraageD, 
zá9tT^ Yz Gb. Slov. 80. 

Bocher, chra, m. =z šoukromf uíitel £*• 
davškí. Wtr. Part. 19. 

Bojovitel, e, m. z= hcjomUk, Ve Gb. Slov. 
81. 

Bok, li| m. zz aluneini 9lrana ve vinohradf, 
XVI. stol. Wtr. 

Boláiová, vrch u Tisovce. Sbor. alov. 
III. 125. 

Boleslav, i, VlMm, i, atd. Pal. Sr. Mtc. 
1901. 161. U B-vě. Tk. Zk. 94. 

Bolealavaký = J08. Hikalái. 

Bombou, a, m. B-nj := válcovité n. na- 
dařelé nádoby a kameniny k vyráběni che- 
mikálií. Vs KP. X. 88. 

Bomila v YII. 1201. skráceno z: Boho- 
mila. Uč. apol. 1898 8. 

BondavII. Přitp. 16. za Boubelka oprav 
v: Boada. 

■ Boaiflaiitl byli iáci při kostele svatovít- 
ském v Praze, kteři za své kostelní zpívání 
dostávali stravu a iat; byli to mendici; 
později slonli choralistv. VzWtr. Part. 879. 

BonvlTaiitský. B. život. Vlé. Lit II. 282. 

Bořiny, pl. f. = raWina. U Trstené. Mna. 
slov. II. 22. 

Borod^, e, m., mellioida^ dohlížíte! nad 
včelami? Vs Gb. Slov. 87. 

BorÓTka, y, f. = íeíetha. Vz Gb. Slov. 87. 

Borovnice, e, f. = horovj le9. Vz Gb. 
Slov. 87. 

Bosek, skn, m. Také val. Vz Ces. 1. X. 
884. 

Bosenský, bosnisch. Gb. Slov. 87. 

Bosorák = Čarodějník v V. 1040. oprav 
v: čarodějník. 

Bosor]q^né, é, f, t=: bo$arka. 

Bot = bota. Jest vSech botA pravý dvořák 
(umí viem vyhovět). Rybay. 

BótéiehnaJ == Bóh tě žehnaj. Gb. Slov. 
88. 

Bonda. C. k. vlastenská b. = české di- 
vadlo na Václavském náměstí v 1. 1786. až 
1790. Ví Vlč. Lit. IL 236. 

BoaHtl na robota = buditi. Hol. 165. 

Bouřka v lidovém podání. Vz Mus. ol. 
1897. 158. 

Bpusla, y, ť. = Bohu»lava. Mtc. 1901. 312. 

BóvyželmsJ = Bóh vy (vás) žehnaj. Gb. 
Slov. 88. 

Bozoknt, a, m. =: iestihran? iestistěn? 
Gb. Slov. 88. 

Boži. B. rameno mocné je ; Na božie na- 
rodzenie o blšie (bleií) prevalenie (je den 
delií). Mns. slov. IL 78., 26. 

Božinee, nce, m., dimessa. PrSp. 599. Vz 
Gb. Slov. 90. 

Božné, vz Božný. 

Bradatý = vou§atj. Vz Gb. Slov. 90. 

Bradavkatý. B. chlap. Vatnk. X. 239. 

Bradka, y, f., zdrobn. brada. Vz Gb. 
Slov. 9L 

Bradlce, e, n., zdrobn. bradlo. Vz Gb. 
Slov. 91. 



Bramborka nebo dm = rozatronhané 
brambory monkon promíchané a npeéené a 
máslem potřené. Jrsk. XXII. 280. 

Brané (?) agnita. Pršp. Vz Gb. Slov. 93. 

Bráneé, ě, m., aemulator. Vz Gb. Slov. 93. 

Brandsól, n, m., z ném. Brandsoble = 
druhjf vnitřní podeiev. Sbor. slov. UI. 32. 

Brániéka, y, f., zdrobn. bránice. Vs Gb. 
Slov. 93. 

Bráník, u, m. =: klinec v polnieh hranách. 
Mas. slov. II. 22. 

Brániti s inffc. Bráníce kázati slova bo- 
žího; Aby bránili volati ; Jiným bránili sly- 
íetí slovo boží. Chč. S. L 212., 888 , 818. ~ 
aby-ne. Bránili, aby nevolal ka p. Ježfii. 
Chč. S. I. 234. 

Branka, y, f. B. kalhot = pMope-, Př. 
Star. V. 11. 

Brány, itmfi m poU vláH, Jejieh části: 
5 válkov (priem), 35 železných snllov, behún, 
desky. V Rrezoviei. Mas. slov. IL 8. 

Brašik, a, m., zdrobn. brat. Gb. Slov. 94. 

Brat. 1419. Miín. 10. 

Břatka, y, f. = báni na pM. Př. stár. 
m. 80. 

BratkOY, a, m., pole u Trstené. Mas. slov. 
II. 22. 

Bratr. Milá bratr, chybila'8. Ezop. 162. 
a j. — ČeStí bratři. Vz Wtr. Part 790 

Bratrobiveé, ě, m. z= -hijoe. Va Gb 
Slov. 97. 

BratroTský = braivhj. Vz Gb. Slov. 97. 

Bravlna, y, f. = bravi ma»o. Vs Gb. 
Slov. 98. 

Bravovni, od brav. Ve Gb. Slov. 98. 

Brážek, žku, m. z brah = malá jáma, Vz 
Gb. Slov. 99. 

Bražina = stodola a p. Vz Gb. Slov. 99. 

Bréek, čkn, m., zdrob. brk. Gb. Slov. 99. 

Bréeti zr UOU. Vz Gb. Slov. 99. 

Brdličko, a, n. = rozporka. Vých. Cechy. 
Ces. 1. X. 401. 

Brdlo, a, n. == brdo tkadUovki. Vz Gb. 
Slov. 99. 

Brebtavee, vce, m. =: brthtavj. Vs Gb. 
Slov. 99. 

Břě6(?), e, f.=z Weéifcař prilla. PrSp. 823. 
Vz Gb. Slov. 100. 

Breče, breč. Vz Gb. Slov. 100. 

Břeétanový, Ephea-. Vz Gb. Slov. 100. 

Břeb. Koapej se, drže se břebh (nevydávej 
se do nebezpečenství). Rybay. 

Breehati. Čí chlieb jefi, tomq brel. Mus. 
slov. III. 27. 

Birek, a, m., acer, strom. Vz Gb. Slov. lOL 

Břěkary = zvuiid, schallend. Vz Gb. 
Slov. 101. 

Břemenee, e, n., adrob. břímě. Vz Gb. 
Slov. 101. 

Brendzový = brynázový. U eebeie. Vz 
Mus. slov. I. 87. 

Brenky, trať u Jeliavy. Sbor. slov IV. 133. 

Břěsen =: vři$$n. Gb. Slov. 101. 

Břeskevnl, Pfirsich-. Gb. Slov. 101. 

Břevnatý = dřeviny. B. Škola, jizba. Wtr. 
Part 115. 

Břevfkovaký, z Břevnov. Gb. Slov. 102. 

BřesanoTský Jar. (vlastně J. Šrámek). 
Vz Flá. Písm. 619. 



Březioka •**- Buibko. 
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Březinka, sdrob. březina. 

BrezoYan* a^ m. Vtedy bude súdny deĎ, 
keď budu vietci B-ni doma (kupči po světě). 
Sbor. alov. IIL 41. 

Břežek, žkn, m. = ehyMe. Vz Gb. Slov. 103. 

BfeženiHy a, m. = kdo bydli no bř^hu. 
Vz Gb. Slov. 103 

Břežský, Ufer-. Vz 6b. Slov. 108. 

Brhlee, blce, m., pták. Vz Gb. Slov. 103. 

BHežek, žku, m., zdrobn. břeb = wiek, 
•ťráft. Vz Gb. Slov. 104. 

Brieháéek, Čka^ m. iztluětj Hloio&t^ zdrobn. 
bfícháě. FIS. Písm. 689. 

BHeho. Adí ja bracbo nebolelo a má děti 
(macocha). Sbor. bIov. li. 99. 

BHstí, n. cr brod, Vz Gb. Slov. 104. 

BHdéěti = ptihki ««. Vz Gb. Slov. 104. 

Brkosf, i, f. = brzkont, Vz Gb. Slov. 105. 

Brlóžek, žkn, m., zdrobn. brlob. Vz Gb. 
Slov. 106. 

Brmboranee, pí., m,-=zplacky, V Jihových. 
Mor. Vatnk. X. 276. 

Brnének, nku, m.-=zpanciř, Vz Gb. Slov. 
105. 

Brnká, y, f = mko, Nacbgabnrt Vz Gb. 
Slov. 105. 

Brno, o původu slova vz v Mtc. 1901. 
14. nn. ~ Na Btně, Birtigasse v Bavorově 
v pros. Slezsko. Ces. 1. X. 192. 

Bmský =: brněnský. Gb. Sov. 106- 
Brodee, dce, m., zdrobn. brod. Vz Gb. 
Slov. 106. 

Brom, n, m. Sr. Vstnk. X. 331. 

Broučkiada, y, f. i= vypravováni o vý- 
pravě p. Broučka do měsíce, do XV. stol. 
Od Sv. Čecha. Vz FIS. Pism. 639. 

Brozenin, a, m. :=. bydUci pH brodi, Vz 
Gb. Slov. 107. 

Brsniel, u, m. =r br$Hil^ Spindelbanm. Vz 
Gb. Slov. 107. 

Brsnielový, od brsnilu. B. květ. Vz Gb. 
Slov. 107. 

Brtik, a, to., z brt., os. jm. Vz Gb. Slov.. 
107. 

Brtniee na Mor. O původu slova vz Mtc. 
1901. 46. 

Bradek, u, m = vesta mojici vzadu Und 
látku jako v pftdu. Litom. Př. Star. V. 8. 

Břnehodřvi, n., vnlva. Vz Gb. Slov. 108. 

Brusinéi, n. =: lodyhy brusnic. Ces. ). 
X. 396. 

Bmsinky. Hodi se k němu, jako b. ke 
zvěřině. Smi. VI. 86. 

Bmzda, y, f. = 6risda. TěSin. Vest op. 
1895. 21. 

Brymburák, u, m. z= vdihj kncfiik na 
velu. Jrsk. XXII. 228., IV. 185. 

Bryndziarský závod (s bryndzou). Sbor. 
slov. III. 127. 

Bryza, y, f. == nijaké jídlo. Slez. Ces. 1. 
X. 402. 

Bryžděl(?), orpue. Rořk. 2638. V* Gb. 
Slov. 109. 

Brzenin, a, m. =: obyvatel brd. Vz Gb. 
Slov. 109. 

Brzle, nějaký keř. Vz Gb. Slov. 110. 
Brzliee, ovoce keře brzle. Vz Gb. Slov. 
110. 



Brzo = Bktiro, B« každý mjél Jakéal to 
ovflcko. Val. Čes. 1. X. 375. 

Bržee, žce, m. = ehyliha, zdrobn. brb. Va 
Gb. Slov. 111. 

Brži&ée, e, n., z brb =: hnUdo, doupě. 
Ví Gb. Slov. 111. 

Búbal, a, m. = buvol. Gb. Slov. 111. 

Bnbenniéka, y, f., Trommlerin. Gb. Slov. 
111. 

Bublanka, y, f. =: buhlenka. Gb. Šlov. 111. 

Bublének, nku, m. Pršp. 690. (v kap. de 
semine). Sr. Gb. Slov. 112. 

Bubnee, bence*, m., z buben = bubínek. 
Vz Gb. Slov. 112. 

Bubnik, a, m. zz bubennik. Va Gb. Slov. 
112. 

Bacifal, a, m., Bucephalus. Vz Gb. Slov« 
112. 

Bačinatý. B. les. Sbor. slov. Í1I. 125. 

BudlčstTO, a, n , Waohsamkeit. Vz Gb. 
Slov. 113. 

Budlati(?), brummeo. Vz Gb. Slov. 114. 

Badna, y, f. = powtdrof Vz Gb. Slov. 
114. 

Bndnář, e, m., něj. řemeslaik. Vz Gbi 
Slov. 114. 

Bůh. Nechej p. Bohu o se péči. Rybay. 
Dobré že som ittH Boba neukázal (tak jsem 
ho přesvědčoval a přece marně). Mns. slov. 
UI. 86. 

Bnehnatý. Mechem (pytlem) b. =: hloupým 
sprostý. Mus. slov. II. 9. Sr. Pytel. 

BuJ = blá»novf. Vz Gb. Slov. 116. 

Bujař, e, m. = kdo buji^ der ansschweifend 
Lebende. Vz Gb. Slov. 116. 

Buk. Buky spůitaC (při hře) = dělo ke 
dveřim přiložiti a jim od vrchu dolů dvéře 
tříti. Mns. slov. III. 12. 

BukoYiee, mist. jm. Vz Gb. Slov. 116. 

BokOTý. B-vým kůría (topí ; je tam 
horko). Mus. slov. III. 37. 

BuIát, u, m. == ocel. Vz Gb. Slov. 117. 

Bulla Frant Sr. Vlč. Lit. II. 238. nn. 

Bullař, e, m. = kdo pracuje o buUách. 
Vz Gb. Slov. 117. 

Bumbrliček, čku, m. B-Čky něco pro-^ 
vésti (při vyiivání). Mus. ol. 1897. 185. 

Bumbu = pili. 1589. Vz Gb. Slov. 117. 

Bunčoeha, y, f. Na BunčoSe, traf a Va- 
zovoe. Př. Star. V. 122. 

Bniika. Nauka o buňce. Vz Vstnk. X. 83. 

Buoc Jan, slov. spis. na konci XVIIL stol. 
Vz Vlč. Lit IL 280. 

Búřený. B. kraj, plaga borealis. Vz Gb. 
Slov. 118. 

Burianka, y, f. Na B-nce, ostrov u Kar- 
lina mezi Jerusalemským ostrovem a Bo* 
banským. Vz Nár. list. 1901. č. 61. feuill. 

Búřivý, Sturm-. Vz Gb. Slov. 118. 

Bur&a, ě, f., strouha a truf u P. Ostravy; 
Vest. op. 1895. 11. 

Butyraee, e, f., z lat. Vz také Wtr. Part 
262. 

BuTal, a, m. = buvol. Vz Gb. Slov. 119. 

Buvolovy =c bévoli. B. noha. £zop. 388. 

Búzce, e, n. =;:: páe, Gttrtel. Vz Gb. Slov. 
119. 

Bužisko, a, n., pole u Vrbice u Fryět. 
Vést op. 1895. 11. 
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Bydliti — Gisokn^in. 



Bydliti. ChČ. S. L 186., 846. 

Bydlniy z bydlo. B. město, ciyitas habita- 
tioDis. Sr. 6b. Slov. 120. 

Bydlnik, a, m. =: obyvatel. Yz 6b. Slov. 
120. 

Bydlnosťy i, f. = domek k hydUni, Vs 
6b. Slov. 120. 

Bydlo = byt. Jsa tam bydlem. 1417. 
Mšíd. 10. 

Býlenie, n. = hylinetvo. Vz 6b. Slov. 124 

Byliee, e, n., zdrobn. bylé. Vz 6b. Slov. 
124. 

Byliéko, a, n., zdrobn. byliee. Vz 6b. 
Slov. 124. 

Bylinka, y, f., zdrobn. bylina. 

Bylný, Pflanzen-, z bylo, z byli. V z 6b. 
Slov. 125 

Bytee(?), tce, m., peritus. Vz 6b. Slov. 
126. 

BytedliTý, z bytelivy, wesentlieh. Vz 6b 
Slov. 126. 

Býti. Pal. má eem i Jeetn atd. Vz Mtc. 1901. 
255. Nadbytečné hjH ve spisovné řeči Pala- 
ckého: Přátelstvi zdálo se utvrzeno byrí; 
Objevil se býti válečníkem. Vz Mtc. 1901. 
262. 

BytliTy, essentialis. Vz 6b. Slov. 181. 

Byty = jeouci, bytost maíM. Vz 6b. Slov. 
182. 

Byzant, a, m., nčj. peníz. Vz 6b. Slov. 
182. 

Bzed, bzdo, m. Dal bzdn (kozlu, n Zátur.) 
vejce, on s nim neumí hráti (je hloupý, ne- 
umi se obveseliti). Rybay. 

Bzieti m. pzdietl. Vz 6b. Slov. 182. 

Bzovina, y, f. = hesotňna, Holunderkraut 
Vz 6b. Slov. 188. 

Bzovy = bezový. Vz 6b. Slov. 138. 



€ místo t v XV. stol. u Vel. MeziNčí : zeo£ 
(zef). Vz MSín 4.-5. 

Cajeh, u, m. =z túkennobarchentovd látka. 
Sbor. slov. III. 27. 

Ci^chaYaiiá, hora u Podhradí. Sbor. slov. 

III. 7 

Gl^koYkE, y, f. = ivkni vlněné. Př. Star. 
V. 9. 

Canga, y, f. = iéUzná »urov%iiQ % rudy 
dobytá. Sbor. slov. IV. 85. 

Cap, u, m. == cep. V Brezovici. Mus. slov. 
II. 9. 

Capák, u, m. := eeple, biják cepu. Mus. 
slov. II. 9. Vz Cep. 

CapIodč(?), něj. obluda. Vz 6b. Slov. 134. 

Calky = tHký. Ve Spiásku. Sbor. slov 

IV. 91. 

Ceccjk, u, m. =: cecOc Ezop. 887. 27. 

Cédié, e, m. = kdo eedi. Vz 6b. 81ov. 
184. 

CcilekoTáni, n. = pUka. Wtr. Part. 846. 

Celkem chybně u číslovek. Bylo nás c. 
deset místo: viech nás bylo deset. Mtc. 1901. 
260. 

Celo = tělo. Ve SpiSsku. Sbor. slov. IV. 87. 

Celovaé, e, m., kdo eeluje, Eiisser. Vz 6b. 
Slov. 137. 

Ceiy = totus, solidus> integer, sanus; 
vfeeJien =. omnis. Cdj odpovídá subst. celek, 



vXeeék souhrn, hromada, somma. Viěehem klade 
se obyčejně u imen hromadných, značicieh 
summu jednotiivcA, jež počítati možno: 
všecko žactvo, viecko vojsko. Vz Mtc. 1901. 
260. 

Censor, a, m. C. žákovsky v XV. a XVI. 
století. Vz Wtr. Part 791. 

Cep. Části jeho (v Brezovici): bidleň, 
žřďka (kterú v ruke drží), oapák (čo sa 
s ním bije), kapice (na bidleňu i capáku 
sviažu sa spolu s cvorkou). Mus. slov. II. 9. 

Cépal, a, m., něj. ryba. Vz 6b. Slov. 139. 

CčparC?), u, m., čapo. Prip.2503. Sr. 6b. 
Slov. 139. 

Cépet, ptn, m., furor. Sr. 6b. Slov. 189. 

Cerisulfát, u, m. Vstnk. X 264. 

Cerroni Jan Petr, 1753.— 1826. Vz Vlč. 
Lit. n. 195. nn. 

Cesta. Cestu presekaf (fad prolomiti) ; Po 
cestě chodíš — plat Mus. slov. IL 78., 1. 10. 

Cestnik, a, m. =: pocettný. Vz 6b. Slov. 
189. 

-ei, m. -ti v XV. stol. v: bydlicsi. Vz Miín. 

Cibil, a, m. = eivU, ne voják. Hoi. 124. 

Cibrotan, u, m., něj. bylina. Vz 6b. Slov. 
140. 

Cibuliné, cepulinnm. Prip. 718. Vs 6b. 
Slov. 140. 

Cieera, y, f., Platterbse. Vz 6b. Sov. 140. 

Cieorálek, Iku, m. = ncitíe. Wtr. Part. 
498. Sr. Skríptoral. 

Cidlinsky = J. Bob. Janda. 

Ciepati = títpati. Vz 6b. Slov. 141. 

Cierkriee, vz Gírkvice. 

CigáJk, cigániti, ciyáííeki^ vz Cikán atd. 

Cihelnik, a, m. =: cihUtí^. 6b. Slov. 143. 

Cikán. Ci^áfi sa mu na chrbát oběsil (ne- 
zachovává slibu). Mus. slov. IIL 87. 

Cikániti = lháti. Cigáni, až sa mu šfica 
kůrí. Mus. slov. n. 25. 

Cikánsky. Dal sa cigáňskon papučoa 
okadif (o tom, kdo má ve hře Štěstí). Mna. 
slov. IL lOC, 

Cip, u, m. = kápě. Ezop. 801. 

Cipolka, y, f. = pecen. C. chleba. Sbor. 
slov. III. 24. Sr. Gipolek, Cipolok. 

Ciragra, y, f. = duragra. 6b. Slov. 144. 

Cirkvice* crkvice, zdrobn. církev. Vz Gb. 
Slov. 141. 

CirkvoYatý. Římská církev mezi vžemi 
nejcírkvovatějií. Hvlč. 

CisaJ^OTStvi, n. 6b. Slov. 142. 

Ciflojan v V. 1135. oprav v: Cisiojan a 
vz Wtr. Part. 571. 

CisoTá (Tisová), é, f. = skála u Podhradí. 
Sbor. slov. III. 6. 

Cifltrský, oisterciensis. 6b. Slov. 144. 

CitliTlú, mimosa, rostl. Vz OttXVn.371. 

Cit var. Střlat zedoaria přešlo k nám 
z něm. zitwar. Sr. MaS. ruk. 203. 

Cizačka, y, f. Tbz. V. 261. 

1. Cizí. C. bolest nebolí a e. rána nepálí. 
Tbz. IV. 1. 209. 

2. Cizi. Skloňování cizich jmen a Pala- 
ckého. Vz Mtc. 1901. 161. 

Cizokn^in, a, m. =- dxozemec Vz Gb. 
Slov. 149. 



dzrnek — Gečetka. 
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Cizmek, zrnku, m., Kichererbse. Vs Ob 
Slov. 146. 

Cknouti. Jsem hoto? vám sloužiti, když 
jen ráčíte c. 1607. Uč. spol. 1898. IX. 29. 
Sr. Gb. Slov. 145. 

Cha (?) = kniišké roucho. Vz Gb. Slov. 145. 

€noch(?}, a, m., něj. pták. Vz Gb. Slov. 
145. 

C]iotan(?), artiana. Pršp. 613. Vz Gb. 
Slov. 145. 

1. Co neohebná mívá Palacký často za re- 
lativom: První ten, co dorazil, byl Kazimír; 
Týž, co dal se voliti . . . Pal. Děj. II. 2. 60., 
305. Sr. Mtc. 1901. 169. 

2. €o v přístavku příslovečném jest n Pal. 
doáti často. Jema co badoncímn dědici ; Sko- 
nala co bezdětkyně atd. Vz Mtc. 1901. 262. 
Také n Tomka: Přijali je co vysvoboditele; 
Mikuláš co volený biskup atd. Tk. Žk. 36., 75. 
Nyní se tento čoček nahrazuje buď stQJnový- 
znsímjiým jako, jakoHo^ nebo jinými vazbami, 
výrokovým instrumentalem, přechodníkem 
jsa i jinač. Vz Mtc. 1901. 262. 

Colné, ého, n. = eétnl Vz Gb. Slov. 145. 

Comillionkrát sliboval. Vých. Č. Čes. 1. 
X. 398. 

€op. Na Slov. také : komice^ ocáštk, varkoé 
vrkoi^ zpušt. Sbor. slov. IL 36. 

Créatka, y, f., něj. pták. Vz Gb. Slov. 146. 

€rkey = církev. Vz Gb. Slov. 146. 

CtichtiTý. G. úmysl. Pal. Děj. II. 2. 329. 

Ctíti koho Jak. Tak ma ctie, ako řiť 
gatě. Mus. slov. IIL 74. 
tfCuckoYky (klučenky), pl., f. = »ukni 
ušitá z hrubé látky utkané z klucků či 
cuckĎ, které zůstaly při kraclování lnu. Př. 
Star. III. 79. 

Caelik, u, m., zdrobn. cncel. Vz Gb. Slov. 
146. 

Cndry. Bílé c. = vlaty. Jrsk. XI. 47. 

Cukar, cukr, ezukaryn. Vz Mus. fil. 1901. 
203. 

'^ Cumlisko, a, n. = dýmka. Čes 1. X. 301. 
^Cuzokrajín, vz Cizukrajín. 

SCuzorodný, fremd. Vz Gb. Slov. 150. 
Cnzorozenee, nce, m. Fremdling. Vz Gb. 
Slov. 150 

CuzozemeoYý, z cuzozemec. Vz Gb. Slov. 
150. 

Cuzozemicey e, f., Auslfinderin. Vz Gb. 
Slov. 150. 

Cuzozemkyně, ě, f., Auslfinderin. Vz Gb. 
Slov. 150. 

CTakj = ocelové kUne€ do kopyta Mjené, 
které do okola zachycujíc pricblavek. keď 
ho na brandzólu natabigú. Sbor. slov. III. 82. 
BCTik. Cvikom dřeveným je připevněna 
kosa na kosiSti. Sbor. slov. III. 28. 

Cviklik, u, m » yla. PrSp. 1804. Vz Gb. 
Slov. 150. 

CTorka, y, f. = ivúrka eepu (řemen). Mus. 
slov. II. 9. Vz předcház. Cep. 

Cvrček Jos. dr., spis. 

Cmrkati. Fortuna mu lépe e-la nežli Lon- 
kovi (přála). Smi. V. 151. 

Cyklista, y, m. Námaha c-sty. Vz Žv. 
Vni. 253. 

Cyklistka, y, f. = ien»kd jczdid na kole. 

Cypřed = cypřiS. v z Gb. Slov. 151. 
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Čaeká M. (vlastně paní Plchlová), spis. 
Fli. Písm. 619. 

Čada, ídda, y, f. = holka, divíe. Vz Gb. 
Slov. 152. 

Čadek, čádek, zdrobn. čád. Vz Gb. Slov. 
152. 

Čakana, y, f. =: éekanka^ Wegewart. Vz 
Gb. Slov. 153. 

Cama, v, m. = kdo rád éami. Na Hané. 
Boč. Vstnk. X. 274. 

Čaměti, ěl, ění = nikde viteti. Na Hané. 
Boč. V.^tnk. X. 274. 

Camlat, u, m. = Hamíat, Vz Gb. Slov. 
153. 

Cáňati = Hpati. Bogdal čáfiá po vodě. 
Slov. Boč. Vstnk. X. 274. 

Čáp = n^delH eekera na nejeUn^Jfi led, 
Semer. 87., 54. 

Čapák, u, iopdéek, Čku, m. = rendlík. Han. 
Bo^ Vstnk. X, 274. 

Čapala, y, m. = Ido md nohy krátké n do 
veideu nakřivené. Na Hané. BoČ. Vstnk. X. 274. 
íapec, pce, m. := íepee, Mus. slov. I. 53. 
iapek, pka, m., zdrobn. z čáp. Vz Gb. 
Slov. 153. 

Čapnmek, nku, m., zdrobn. čaprún. Vz 
Gb. Slov. 153. . 

Čarhonn = převzdívka starým babám. 
Mor. Boč. Vstnk. X. 274. 

Čarodéjnični process. Nár. sbor. 1901. 
137. 

Čarod^ničstvo, a, n. == iarodiUnicivi, 
Zanberei. Vz Gb. Slov. 154. 

Čarodějník v lidovém podání. Vz Př. 
Star. II. 13. nn. 

Čarod^stro, a -štvi, n., Zanberei. Gb. 
Slov. 154. 

ČaroTaný. G. frajer — na trávě rosa. Mus. 
slov. II. 26. 

ČaroTnik, u, m. = prostřelenec, zvoneček 
sv. Jana, třezalka. Nár. sbor. 1901. 161. 

1. Čas. C. na nikoho nečaká. Mus. slov. IL 
78. Má právo postaviti svého tovařiSe v kaple 
za Čana = v pravý Čas. En. rožm. ČI. 142. 

2. Čas. Čaeem =: interdum, von Zeit zn 
Zeit, po přestávkách ; • iašem = po některém 
čase. S časem zmoudříS ; časem ehuraví. Vo- 
dička. Vz Mtc. 1901. 264. 

Čásať co odkud = eeUehovati. Val. Cea. 
1. X. 141. 

ČáslaT. Do Č-vě. Tk. Žk. 95., 97., 114., 
125., 141.. 169., 173., 206., 217. 
lasliTOsf, i, f. Sr. Gb. Slov. 158. 
lasniva, y, f. = kronika. Vz Gb. Slov. 158. 
iasokúzědlnik, a, m., haruspex. Vz Gb. 
Slov. 158. 

Časokúzl, a, m., haruspex. Vz Gb. Slov. 
158. 

Časováni v XV. stol. u Vel Meziříčí. Vz 
Miín. 10. 

ásta, y, f. = kue, ífdat. Vz Gb. Slov. 168. 
ástičko = iošto. Vz Gb. Slov. 159. 
lastičký = žaeti. Vz Gb. Slov. 169. 
íatrový = 9&Uru udilanj. Vz Gb. Slov. 
159. 

Čavik, u, m. = JUavik. Mor. Boč. Vstnk. 
X. 274. 
Čavka, y, f. = kavka. Vz Gb. Slov. 159. 
Čečetika F. J., spis. 
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CeArkoTlce — CnŠeti. 




. (^IrkoTlee dl« Badějovice, •adboU q H. 
Kačic. VdBt op. 1895. 11. 

h Svatopluk. Sr. F1&. Písm. 687. nn. 

hHee, ro8tl Yz Ott XVII. 934. 

htlee. Z Vrbového sitt dobrého a 
z uechtíe ani praaa. Mna. slov. III. 25. 

Čekan, o, m. = l»6«iifc?. Pověsili ho na 
čekané. Tbz. IV. 2. 286. 

Čekaiiiti, eiftelieren. Steré. I. 606. 

CeiakoTskf Frant Vz Fli. Písni. 599. -~ 
Č. Fr. a Havlíček. Od dra J. Jakubce. Vz 
Obzor liter, a umělecky. III. č. 1.— 8. 
- Čemer také =: omUna, která 8am\ brzo 
se ztrád. Val. Ces. 1. X. 883. 

Čepiee. To je stará 6, (véc známá). Ces. 
L X. 297. 

€er6SftoTý. Na 5*vej naději nikdv ne- 
cbýba (čereSne vid v kvitávajú) ; Č-ho nUdu 
nepamatajů fadia. Mus. slov. II. 26. 

Cerchle, vrSek n Trstené. Mus. slov. II. 22. 

GereliOT, hora v Šumavé. 

ertilák Váol., ripis. 

erůanský Samuel. Vz Vlč. Lit. II. 285. 

emava, y, f., pole u Doláoek, traC u Je- 
niiovie, pole u Mal. Rohožce. Vz Př. stár. 
V. 120.— 122. 

Íemobor, u, m. = ěemi hor. Tbz. V. 38 
emobýl — oteo zelin, koni mfiatka •— 
bylin matka, menťna pulegium. Nár. sbor. 
1901. 163. 

Černoles. Tbz. IV. 1. 247. a j. 

Cemousko, a, n. Na Cernonfitě, trať 
u Ondřikovic. Př. sUr. V. 121. 

černý. D^a černi se Špinci^í (sobe rovni). 
Bybay. 

Čert. čert po ňom i s kofiom ; Keby som 
Ik>1 len za jednu noc (za hodinu) čertem 
(učinil bych tam pořádek); Nos čerta celý 

Sždefi a shoď ho v sobotu, nahněvá sa ti. 
US. slov. II. 20., UL 35., 74. Čert v ná- 
rodním podání. Vz Z podáni lidového. Napa. 
F. V. Vykoukal. Mtc. XXXI. č. 4. v Praze. 
ia^7. 8r. také: Nár. sbor. 1901. 231. 

Čertouft, e, m., Čert0Tka» y, f. ^ ra- 
meno Vltavy oddéli^íci ostrov Kampu od 
Malé strany v Praze. Us. 

čerrenka =: é^rná ilotUenieů. Nár. sbor. 
1901. 169. 

Červénokmeimý. C. borovice. Jrsk. XVL 
247. 

Červenopláfttn J k, a, m. = chorváMi vcjin, 
Jrsk. X. 221. 

Červin, a, m., dvorec n Kopytova. Vést. 
op. 1895. 11. 

česati koho ^ kulovati na nikoho, po- 
nUouvatí ho. Ezop. 303. 

Českoslovanský ústav = zřízený pro 
Slovany a nikoli také pro Némce v Čechách 
bydlící. 

Čeat Komu jde na jeho č. (o Či čest běží). 
Kn. rožm. či. 129. 

Češieř, e, m. 1418. Miín. 10. 

ČeStlna. Pěstování čny ve Školách XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 653. 

-éi: borůvčí, brasinčí, malinči, Špendlící 
atd. Čes. 1. X. 396. 

Čibnk, Uj m. Visí na něm, Jako Turek 
na čibuku. Smi. VI. 112. 



Čiéánky =: jídlo podlouhlé, podobné 
SlejSkám, z brambor, mouky a soli, polité 
mlékem. Vz Čes. 1. X. 236. 

Čiémaneký. Č. sponky. Vz Př. stár. IV. 11. 

Čiehavosť, i, f. Kle. v Mus. 1843. 77. 

Čilák, a, m.=zkdo md h^ri oéL U Brna. 
Boč. Vz Vstnk. X. 274. 
^ Čiléky = viil, njfnL Nekazanice n Opav. 
Šb. 

ČinoYsko, a, n., les u Roudného, n Jeni- 
iovic. Př. Star. V. 121., 122. 

Čipky. O původnosti a starobylosti éipek 
v Uher. Slovensku. Vz Př. stár. III. 97. nn. 

Číslovka. Druhové č-ky ve spisovné řeči 
Palackého: trojí spis, dvanáctero solek atd. 
V7 Mtc. 1901. 259. 

Čistý ako oko. Mus. slov. II. 78. 

Člaplcať =: ttHkati. Č. vodu do týla. Sbor. 
slov. III 159. 

Čiím = klobouk Ivaru loéOcovitéhů. Nár. sbor. 
1901. 26. 

Čmúrať očima = čmurkati. Slov. Bo^. Vz 
Vstnk. X. 274. 

Čnolka, y, f. = přezka, V KlimkoTska. 
Vést op. 1896. 19. 

Čoékomčr, u, m. Phakometer. Ktt 

Čopka, y, f. = karkuie, hUj íopee. Těšín. 
Věfit. op. 1895. 21. 

Črcha (czrcha) v VII. 1222. dle Ué. spol. 
1893. 7. omylem m.: czrtha. 

Črislo pluhu, vz Crieslo. 

Črnokiiir v VII. 1222. dle Uč. spol. 1893. 
7. nmyletn m.: črnokniž (Či črnoknih?). 

Črvoďa = ^rtK>ioa»iia. Sbor. slov. Iv. 50. 
Sr. Črvata v I. Přispěv. 

éa v c v XV. stol.: poruetvi. Vs Máín. 8b 

Č'Be = ^«e, ieho (gt). Kdyi opata z čée 
(z Čeho) pohoní. En. rožm. ol. 65. 

Čtena. Učenic čten, literarum studia. 
Hymni 1418. Vést op. 1895. 37. 

Čtenáles = íkolní piai m věeHÍ na šlaH- 
kúH, Wtr. Part. 244. nn. 

Čtvrťák, u, m. =: V. litru. Výcb. Č. Ces. 
1. X. 398. 

Čtvrtikák, u, m. = ^rteiamtt, 25 kr. stř. 
Mtc. 1. XXXI. č. 5. 48. 
^ Čtvrtikátko, a, n. = V* hektolitru. Vých. 
C. Ces. 1. X. 398. 

Čtydlo, a, n. Novými naučen čtydly, novis 
doctus literis. Hymni 1418. Vést op. 1895. 37. 

Čubrda, y, m. = hlupák. Na Hané. Boč. 
Vz Vstnk. X. 274. 

Čukulada — ta umrlému z nosa vytéká 
(řika)i přátelé kávy). Mus. slov. III. 26. 
yulo r= iiU, Sbor. slov. III. 41. 
una, y, f. = morěo. Val. Čes. 1. X. 301. 
undrovka, y, f. =? Slez. Čes. 1. X. 402. 
únesový, vrch u Vel. Bevdoe. Sbor. slov. 
IV. 28. 

Čuplot, y, f. = íuhka, ^ftt&o, nevittka. Vstnk. 
X. 274. 

Čuplcář = čubkář = kuretnlk. Mor. Vstnk. 
X. 274. 

Čárky =r dryUiiky na švaibě, ma$o ktiiéU, 
Sfi. 

Čurýk-énrýk! Tak se volá na prase. 
U Plzně. Čes. 1. X. 382. 

Čudeti. ČuSl, ako s masným osúchom, 
ako hovno v tráve. Mas. slov. II. 99. 



D. — Dobyti. 
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B. Jeho změny v XY. stol. a Vel. Meziříčí. 
Vz MšÍD. 7. 

Di^ko. Dobrý d., ale zl;^ vracajko. Mas. 
slov. III. 26. 

Dajmati. Ezop. 205. 23. Sr. Dýmati, Dý- 
«bati nač. 

Dalekoběiel> a, m. Vz Nár. sbor. 1901. 69. 

Balekoehodil, a, m. V z N&r. sbor. 1 90 1 . 68. 

Dalekoviděl, a, m. Vz Nár. sbor. 1901. 69. 

Dáli, D. = dál, f. Nedosáhlé dálí. Pal. 
Rad. I. 334. 

Dánčina, y, f. = řeč Dánfl. Tbz. IV. 1. 291. 

Daremný. D-né, ako voda tlét ▼ stupách. 
Mii8. sloY. III. 37. 

DarYinism-ns, n, m. Vz Žv. IV. 119., 
VII. 247. 

Daskero = nékolik. Ve SpiSskn. Sbor. 
slov. IV. 89. 

Dayidek, dka, myslivna n Bohumína. Vést 
op. 1895. 11. 

ác y dě: dseře. 1433. Vz MSín. 8. 

Deera. Jedna matka fahčie yychoTá Styri 
dcery, ako $tyri dcery jedna matka. Mas. 
slov. I. 25. Vz násl. Dieta. 

DČéti =. vylhiivcUi. Z toho stroma dčel 
meč. Ezop. 356. 

Déeko = dítě na svá léta veliké nebo 
nemotorné ; rozpustilé. Val. Čes. 1. X. 2., 369. 

Déďátko. 1555. Boč. exc. 

Dědeček = viminkář. Př. stár. IV. 45. 

Dedko = do mužského kroja oblečený 
enopek (v družobnou nedefn). Vz Mas. slov. 
II. 25. 

Dějepis ve školách XV. a XVI. stol. Vz 
Wtr. Part. 640. 

Dekurio, lát Školní d. v XV. a XVI. 
století = lepSí žák, který s jinými učení 
opakoval. Vz Wtr. Part 176. 

Děliti. Ulička, jeSto dělí mezi jejich 
jiBtbami. 1417. MSín. 10. 

DemboTěák, u, m., rybník u Budníka. 
Vest op. 1896. 11. 

Demian Ondř., slov. básn. Vz Vlč. Lit II. 
282. 

Den. lustr. pí. u lidu: dníma; na Mor. 
dněma, dňama. Mtc. 1901. 160. 

Denice. Hodí. 14. stol. Vz Mus. fil. VII. 
98., Den nice. 

Denně, kaidodenni třikrát čerstvé pečivo 
m.: třikrát za den. Mtc. 1901. 155. 

Denni modlitba = kterou se modlíme ve 
dne. Mtc. 1901. 155. Denní práce, procházka 
= za dne ; d. zprávy = zprávy dne, Tages* ; 
ů. hosté := kteří přicházejí ve dne (noční, 
kteří přicházejí v noci). Ib. Místo denní uží- 
vají zde dle némč. každodenní. Ib. 154., 155. 

Dennice, vz Denice. 

Desetník, a, m. z= de$éUnik, decanus. 
Vodň. (Mus. 1843. 149.). 

Desi = katMi. Šla d. Val. Čes. 1. X. 299. 

Desiatkrcjeamik, n, m. Sbor. slov. III. 
79. 

Desiatnička, y, f. = 10 krejcarů. Sbor. 
elov. III. 80. 

Desiatnik, a, m., deeurio, soudní úředník. 
Sbor. slov. II. 5. 

Desintegrator, n, m. := mlýn na míkké 
látky. Vz Ott XVII. 465., Dismembrator, 
Drtidlo. 

Kott : DodAtky k česko-ném. iloTnfkn IL 



DesitidnoYý. D. návitéva. Pal. Děj. II. 
2. 176. 

Deskotisk, u, m. Př. stár. II. 22. 

Dedfovniea, e, f. = vyhlúbenina na te- 
meni vrchu Voniaci u Tisovce. Sbor. slov. 
III. 124. 

Dětinský. D. fikola =i>ro malé dětí, nd- 
rodní. Wtr. Part 79. a i. 
^ Děvěatský = divíi, D. škola. U Čes. Třeb. 
Čes. 1. X. 396. 

' Diak, a, m. = onen iák (mendik), jenž 
s mendickým paterem chodil k měSCanům 
po obědích. Vz Wtr. Part 386. 

Diblik, vz Bláznivec (rostl.). 

Dielik, a, m., vrch u Tisovce. Sbor. slov. 
III. 124. 

Dieta. Skór vychová jeden rodič desať 
dietok, než desaf dietok jednoho rodiča. 
Mas. slov. I. 11. Sr. Dcera. 

Diňanka, y, f., nějaký pokrm. U Šebeše. 
Mus. slov. I. 87. 

Dismembrator, u, m. = druh mlýnu na 
měkči látky. Vz Ott XVII. 465., Desinte- 
grator, Drtidlo. 

Disputace, e, f. Školní d. v XV. a XVI. 
století. Vz Wtr. Part. 724. nu. 

Ditě. Děti jedí peníze (mnoho stojí). Smi. 
V 61. 

Divadlo. Počátky stálého d-dla v Praze. 
Vz Vlč. Lit ÍI. 233. nn., 241. 

Divatedlný. D. jest na vysoce BAh. Hod. 
XIV. stol. Mus. fil. VIL 93. 

Divizna je dvojí, muiská je vysoká s málo 
kvéty, $en$ká je koiatá a květy osypaná. 
Nár. sbor. 1901. 170. 

Divižena, y, f. Vz Mus. ol. 1897. 149. nn. 

DiTodstvi, n., Wildheit. Jrsk. L 12. 

Diž =: dne$ ve Vel. Belej. Mus. slov. II. 24. 

Dlaženi, n. Má učiniti (vodní) trúbu pod 
d-ním. 1450. MaSín 16. 

Dle u Palác. m. podle: dle starSích, dle 
V7.oru atd. Vz Mtc. 1901. 263. 

Dléji = dáUji, déle, Kor. jes. 160. 

Dlouholebec, bce, m. = íhvik dloukolébj. 
Vz Př. Star. 4. 

Dlúhoěekáni Boha. Ghč. S. I. 75. 

Dlužník = věřitel. 1419. Vz MSín. 10. 

Dlužný komu. 1431. MSín. 10. 

Dlžoba. Rostie ako d. u Žida. Mus. slov. 
lil. 36. 

Dmýchati = hz^Jlfi. Ezop. 286 27. 

Dno, a, n. Sám tomu dna nevidí (tomu 
nerozumí). Chč. S. I. 378. 

Dobižnýy uber, bohatý, D. město. XV. stol. 
List fil. 1901. 43. 

Dobner Gelasius. Vz Vlč. Lit IL 147., 153. 

Dobřakati, benedicere. Kak budu tě d. 
v životě mém. XIV. stol. Mus. fil. VII. 93. 

Dobře. Za dobře býti s někým. Pal. Děj. 
(IlI. 1. ?) 298. Dle Vodičky v Mtc. 1901. 262., 
265. chybně m.: za dobré. 

Dobrk v VU. 1232. dle Uč. spol. 1893. 
7. omylem m.: dobrák (epulentus). 

Dobroděnka, y, f., matrona. Hymni 1418. 
Vést op. 1895. 37. 

Dobrodinecký. D. nadace. Wtr. Part 244. 

Dobrovský Jos. Vz Vlč. Lit 11. 175. nn. 

Dobyti co. Chtěli je (město) zkaziti a je 
mocí dobývati. 1611. Uč. spol. 1900. VlIL 19. 

28 
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Dobyvatelský — Dubina. 



Dobyvatelský, D. sláva. Vlč. Lit. 11. 232. 

Doetrinale, e, n.zzgrammatika fraotiSkána 
Alexandra de Villa Dei (Villedieu) v Paříži 
1199. Vz Wtr. Parř. 518. 

Dohoniti se koho. Ezop. 119. 1., 147. 24. 

Dojiti. Sirotek došel k létům. 1422. Mšíq. 
10. 

Dokrněti, ěl, ěni. Někde d. Tbz. V. 128. 

DokYiknouti. Dndy dokvikly. Tbz. IV. 
2. 368. Vz DokviČeti. 

DolČina, y, f., trať a Rondnébo. Př. stár. 
V. 122. 

Dolčiny, pl., f., trať u Frýdštejna, Př. stár. 
V. 120.. u Paceřic. Ib. 122. 

Doležal Angwt, bIot. yeršovec. Vz Vlč. 
Lit. IL 295. 

Domáci. Přestaň na d-cím. Rybay. 

Domicelli, domestiei bylí urozeni hoši 
kanoyničkoYé (dominicelli) pro praebendu ve 
fikole kathedralní vychovaní ; později = do- 
mácí žáci přicházející do Školy od rodičfl, 
na rozdíl od žáků externích, přespolních; 
nebo žáci, kteří bydli ve škole; snad také 
starší zpěváci ve Škole bytující. Vz Wtr. 
Part. 389. 

Domovitý = dům, majid. D. člověk. Kn. 
rožm. ČI. 6(^ 

Domndnice, e, f. Ty stará d. ! Jrsk. XI. 41. 

Donáška, y, ť., allatura, íkolni plat, Vz 
Wtr. Part. 243. 

Doniž. D. by druhé suché dni neminuly. 
Kn. rožm. či. 220. 

Donna = do dHa (do dne, do rána). Slov. 
Oes. 1. X. 162. 

Doodpovidat se čeho. Šml. VI. 80. 

Doopatovati. Tbz. V. 126. 

Dopikat se = doptávati ie, Val. Čes. 1. 
X. 134. 

Dopřátý. Seděl na cle sobě d-tém = které 
mu bylo dopřáno. Ezop. 249. 

Dopraviti se něčeho : zlých činů = do- 
pustiti $€. 1418. Mšín. 10. 

Doprostný, vz Přísloví fv II. Přisp). 

Doprostředkovati se čeho. Šml. VI. 88. 

Dorastený = dorostlý. Sbor. slov. IV. 30. 

Dorota. Chození s D-ton. Vz Čes. 1. X. 
161. 

Dostály = kdo dostál, dostoji. Má jiného 
tad-ho na též místo postaviti. 1430. MŠin. 11. 

Dostarati. To d. povinen býti má. 1620. 
Mns. 1843. 168. 

Dostati se. Přenesení sv. Václava, kte- 
réhož se dostává T postě (1449.); Aby měl 
ponůcku, když by se dostala (1433.). MŠín. 11. 

Dostříci se čeho. Dostřáhli se ho (do- 
číhali). £zop. 182., 186. 

Došek. D. hlavatý, vlasatý. Sbor. slov. 
m. 29. 

Dotinačka, y, f. =: sekera na dotínání 
ledu. Semer. 80. 

Dotopiti. Hlava u vodě se d-la =z v ni 
se potopila. Ezop. 356. 

DotýkaTOst i, f. Kle. v Mus. 1843. 77. 

Doufil, a, m. = Theofil. Ces. 1. X. 161. 

Doucha Frant. Vz Flš. Písm. 620. 

Doušky = taneční zábava v kvčtnu ; jinde : 
máje. Př. stár. I. 41. 

Doutratiti co: statek. Chč. S. L 218. 



Dovolivati si =: dooolooati si Pal. Děj. 

II. 2. 365. 

Dozaručka = hněď a hněď. Ve S[HŠ8ku. 
Sbor. slov. IV. 88. 

Doženiti se peněz. Šml. VI. 118. 

Drahina, y, f. zz řebřina vozu; užší jeji 
Části: šteble, širší: mečíky. Mns. siov. II. 21. 

Dranc. Bylo tam študentů na d. (mnoho). 
Hvlč. 

Drapačka, y, f. = dráni peH. Sbor. slov. 

III. 27. 

Drapiť koho = chytiti. Val. Čes. L X. 297. 

DrápkoTitý. D. proštěpec, Krallenpinzette. 
Ktt. 

Drážeik, žně, í. = iiddraSL Hvlč. Ujalo 
se na Slov. Nár. sbor. 1901. 38. 

Dražiti. Etož Boha nade všechno stvo- 
řeni draží. Hus. (Vstnk. X. 339 ). 

Dražiti = drážditi, So psom sa draž a 
palici v hrsti drŽ (keďs parádou pride zvada\ 
Sbor. slov. IV. 49. 

Dřevený. D. óeú=z kterého se smi choditi 
do lesa na dHvi, Mtc. 1. XXXI. č. 5. 6. 

Drevolátka, y, f. Papierová d. Sbor. slov. 
III. 40. 

Dřevostický. Má d-ckou (běhavko). Mns. 
ol. 1897. 135. 

Drehy = droby (ze zvířat). 

Dfimati T lenosti. Chč. S. I. 356. 

Dtískať. Dříšče ako kana. Mu*, slov. II 9d. 

Drist. Spravil d. do kaše (hloupý). Mns. 
slov. III. 12. 

DHvéJi m. dříve jest novotvar. Mtc. 1901. 
154. 

Drkáč, e, m. Rolničky a drkáče zvučely. 
Jrsk. I. 125. 

Dm = jidfo, Vz předcház. Bramborka. 

Dmdole, les u Sv. Ondřeje. Mns. slov. 
III. 3. 

Droh, u, m. Drob ze sena =z strnskv. 
Ces. 1. X. 278. — Edo neřád robí, neeh si 
kúpi droby. Slov. Ces. 1. X. 359. 

Drobnomech, n, m., miorobríum. Yz Ott. 
XVII. 251. 

Drobový. D. polívka (ze zvířecích drobů). 
Ces. 1. X. 359. 

DróžkoYý. D. šaty = bilé Qaké mívají 
drožky (družičky). Ces. 1. X. 151. 

Drstnatý = drsnoty. Ezop. 38. 2. 

Drtidlo, a, n. z= mljn na hmoty tvrdé. 
Ott. XVII. 465. Vz Dismembrator, Disinte- 
grator, Ezceisior. 

Drnh, a, m. Druhové (družina) =z kn- 
monstvo velmoži! zemských v XIV. a XV. 
století Bdi. T Kn. rožm. str. 23. 

Druhodobný. D. rozum. Kle. v Mns. 1843. 
339. 

Drntoyaný. Provazníkovi za d-nou opratn. 
1760. B«»Č. exc. (ruk. ostrá v.). 

Drzec. Tbz. V. 391. 

Držáky, pl., m. = íle, kiandy. Čes. 1. X. 
146. 

Držálečko, a, n. = držadlo. Mns. oI. 1897. 
86. 

DrŽkOTica, e, f. = driková polévka. Slov. 
Ces. 1. X. 359. 

Dnbčiee, hora u Podhradí. Sbor. slov. IIL 7. 

Dubina, y, f. zz dubové roury. Vedli tam 
vodu po dubině. Uč. spol. II. 5. 



Ducatý — Feogít. 
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Ducatý. D. líce. Chč. S. I. 245. Sr. Duc- 
maty. 

Budek. Bade, bude ! slaboje jako dndok 
sově. Mus. slov. III. 26. 

Dudy =: nadudané rukávy, V Litomyšl. 
Př. Star. X. 

Duhobarvý. D. tkanioa. Mus. 1901. 208. 

Duch, u, m. = doM^k. £zop. 357. 8. 

DuchoTidcCy e, m. = duehovid. Kle. v Mus. 
1843. 330. 

Diijačka. y, f., druh brambor. V Trstené. 
Mus. slov. II. 21. 

Důl. Čini, jako by v tom dole vody nebylo 
(jakoby o tom nevěděl). Rybay. 

D&m. Částí domu slov.: izba, komora, 
násyp, náyratie, pitvor, poval, výŠka atd. 
Vz Sbor. slov. m. 29. — B. = telMkj statek. 
V Dobroutově. HoS. 120. 

DunároYáy dolina u Vel. Rovůce. Sbor. 
slov. IV. 28. 

Danidlo, a, n. = nástroj, kterým se čini 
donivý zvuk. Nár. list. 1901. č. 234. 

Duplace, e, f., z lát. =: násobeni dvěma. 
Wtr. Part 665. 

DÍirych Václ. Vz Vlč. Lit. IL 190., 198. 

Diiša=: cívka tkadlcovská; kúsok dřeva 
zapravený v remeňu, na ktorom je přišitý 
pytel mlýnsky (pytlovina). Sbor. slov. III. 31. 

Butilka, y, í, pemphigns, druh miic. Ott. 
XVIL 834b. 

Bvacaterka, y, f. = dvacUikrejear. Val. 
Ces. 1. X. 299. 

Byadsať krajeiarník, u, m. Sbor. slov. 
IV. 191. 

BTakraJciarniky u, m. Slov. 

Bváky zdvihnúce = dva báky. En. rožm. 
ČI. 142. Vz Hák. 

BToJectihodnosty i, f. Kor. jes. 97. 

Bvojchvostý. D. český lev. Tbz. IV. 2. 
366. 

BTorenský = hydlid ve dvc^e. Ces. 1. 
X. 397. 

BYořistě. 1441. Mšin. 11. 

BvoHvý člověk. Jrsk. L 127. 

BTorokOYice, les u FrySt. Vest. op. 1895. 
11. 

Bvoudeko, a, n.3: závaží dvou dek; ale 
vába : dvě deka. Výcb. Čech. Čes. L X. 398. 

Býmati co kam: něčí pochvalu y něčí 
ucho. Chč. S. L 38. 

Byňa, ě, f. = dýni, ůurék; hlava. Val. 
Čes. 1. X. 136. 

Bysem =z kdyi jsem, Dysem Šla spát. 
Hod. 119. 

Byd = když. DyS Sel dom. HoS. 128. 

Bzifka = divka. U ŠebeŠe. Mus. slov. 
I. 68. 

Bžadek, dku, m. = čásť pluhu na zadku 
bradzefa. Mus. slov. II. 8. 

Bžadová voda = zapražená polévka. 
U ŠebeSe. Mus. slov. I. 87. 

Bžbán. O pův. sr. Zub. v List. fil. 1901. 
116. 

Bžviradlo, a, n. = zrcadlo. Ve SpiSsku. 
Sbor. slov. IV. 86. 



£. Změny hlásky e (i, ie) v XV. století 
u Vel. Meziříčí. Vz Mšín. 5. 



Ebulloskopický v I. Přisp. 16. oprav 
v: ebullioskopický. Vz Vstnk. X. 62. 
Ebullioskop. 

-ec přípona u Palackého. Vz Mtc. 1901. 
151. 

Ekrenberger Jos. 1815.— 1882. Vz FIS. 
Písm. 623. 

-ech konc. lok. pí. m. a n. často chybně 
místo 'ách. Vz Mtc. 1901. 158. 

Eksamit, ekzamit = aksamU^ zastr. Vz 6b. 
Slov. 7. 

Ele, hemele z= JUehle, Mele. Vých. č. čes. 
1. X. 398. 

Elektri§ace, e, f. £. kapalným vzduchem. 
Vz Žv. X. 282. 

Elektroanalysa, y, f. Vstnk. X. 79. 

Elementárka, y, f. =: elementární Škola. 
Wtr. Part 61., 602. 

-emi konc. instr. pl. m. a n. Někteří se 
jí vyhýbají píSíce: s koni, před vánoci, před 
třemi neděli atd. Vz Mtc. 190L 158. 

Eneěek, čka, m. = Engelhert. Vých. Č. 
Čes. 1. X. 62. 

-enský: polenský, horenský, dolenský. 
Vých. Ó. Čes. 1. X. 397. 

Erben K. J. Vz FIS. Písm. 595. 

Ethylalkohol, u, m. Vstnk. X. 63. 

Eurymetopaliii žena = tváři kulaté. 
Ces. I. X. 242. 

Excelsior, u, m. = drvh nUjnu na mikki 
látky. Vz Ott XVIL 465. 

Expellere, lat = ikolni plat v XV. a 
XVI. stol., snad za posíláni Žáků na svátky 
a prázdniny. Wtr. Part. 245., 246. 

Expense, z lat. = týdenní plat v XV. 
a XVI. stol. do Skol posílaný z obecní nebo 
záduSní pokladnice (peníze, chléb, pivo. 
Šatstvo, obuv ; zasíláni obědů mendikům od 
sousedů). Vz Wtr. Part 394. £. = peníze 
brané od Školních officialů po čas postu, 
které dostávali v ostatních týdnech roku 
Žáci na maso Wtr. Part 276. 

Externista, y, m., z lat. E. byl v XV. 
a XVI. stol. zák, který nebydlil ve Škole, 
nýbrž u některého měSCana v soukromém 
bytě. Vz Wtr. Part 387. 



Fabiš, e, m. = Fabián. Měl F-Sa = hlad ; 
Až přídě F., zíS (sníS) pu (pul) pecna naraz. 
Val. Ces. 1. X. 302. 

* Fajfovna, y, f. = náíini tkadlcaveké, má 
Šest zarážiek a 12 fajev, s kterých priadza 
snuje sa na snuvadla. Sbor. slov. UL 31. 
Sr. Fajfa. 

Faktor, 9, m. = kdo při sekání ledu na- 
sekává do tabulí faktorkou (krátkou se- 
kerou) jamky. Semer. 81., 78. 

Faktorka, y, f., vz předcház. Faktor. 

Faléík, a, m., Einwohner der Pfalz. Tbz. 
IV. 1. 13. 

Farářstri, n. = dědiny na výiivu farářovu. 
Vz Wtr. Part. 233. 

Farský. F. strava učitelů v XV. a XVI. 
století. Vz Wtr. Part 815. 

Fašangy. Zvyky o f-gách v Solčanech 
v Nitran. Vz Sbor. slov. III. 143. 

Fengit, sr. Muskovit (zde). 

28* 
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Fergusonit — Geometrie. 



Fergasonit, n, m., v InČbé. Vz Žv. VIII. 
121., 189. 

Fěrtoušek. Hezounké f-ky, ale Špinavé 
prádlo (nahoře hnj, dole pfnj). Nár. list 1901. 
6. 189. 1. Fěrtúdek kryl předni rozparek 
fěrtaeba. Nár. sbor. 1901., 28. 

Festinales, lat = svátečni plat kantora 
v XV. a XVI. stol. Wtr. Part 286. 

Feudály feodalis. Feodus dicitur, quando, 
rex seu prínceps appropríat aliqoa bona alicni 
militi sen mílitarí sub táli conditione, ut sibi 
serviat tempore opportono et vocatnr vnlga- 
riter náprava. XV. stol. Vstnk. X. 200. 

Fieek, ckn, m. Šatka v l^le do ficka svá- 
zaná. Rlimkovsko. Vést op. 1896. 20. 

Fillit, n, m., v lučbě. Vz Žv. IV. 28. 

Filogenie, e, f., z řec. F. ryb. Vz Žv. 
VI. 273. 

Fisla, y, f., náčini ševcovské. Sbor. slov. 
m. 32. 

Flander, drn, m. =i ttikno, Wtr. Part. 362. 

Flanelka (flanér, špenzl) byla podobná 
laj diku (vestě), jen ie měla rukávy. Nár- 
sbor. 1901. 24. 

Fliador, u, m. = vjtyp (osutina). Sbor. 
slov. IV. 144. 

Flony = koHelky a rozliíni jini handry. 
Mns. slov. II. 47. 

Fluor, n, m. Sr. Vstnk. X. 330. 

F6ček, čku, m. = varhánek, tald na laj- 
diku, zdrobn. z fók. Nár. sbor. 1901. 28. 

Fóčkovaný == uahiranj. F. rukáv. Nár. 
sbor. 1901. 24. Vz Fděek. 

Fojtka, y, f. ■= Sena fojtova. Ces. 1. X. 244. 

Fojtok = louka u Sumberka. Vést op. 
1895. 11. 

FojtOTský, rybnik u Prus. Suché. Vést 
op. 1896. 11. 

Fdk, U, m. = varhdnek,fald, zdkyh. Tovač. 
Nár. sbor. 1901. 26. Vz FOček. 

Folerit, u, m., vz Nakrit. 

Folklóre co jest a jeho význam. Vz Nár. 
sbor. 1901. 186. 

Folvareéek, ěku. m NaF-čku, traf u Pros. 
Suché. \é< op. 1896. 11. Sr. Folverk. 

Fond. Skolni fondy v XV. a XVL stol. 
Vz Wtr. Part 397. 

FonoTitognmf, u, m. = přistroj, kterým 
se vytvářej i Živouci výjevy ve skutečné 
velikosti a v barvách (přesné a úplné zobra- 
zeni hlasu, zpěvu a každého Sumu, jakož 
i pohybu). Nár. polit 1901. ě. 237. 

Forman. Veselý f. koňům polehčeni. Jrsk. 
XXII 247. 

Formánek £d. dr., prof. f ^z Mus. ol. 
1899. 163. — F. Cinoveský, 1809.— 1878., 
spis. Vz FIS. Pism. 626. 

Formol, u, m., v lučbě. Vz Žv. V. 58. 

Fomas, u, m., traf u Dárková. Vest. op. 
1895. 12. 

Fomerovka, y, f., dvAr u Karviné. Vést. 
op. 1895. 12. 

Fomom, u, m,z:zkou$ek dřeva ku hlazeni 
okrajů podeive. Sbor. slov. III. 32. 

Fortunat, vz Dnrych. 

Franský, lépe: franehj od Frank. Mtc. 
1901. 

FreJOTniee, e, f. = nandowsaííná ienekd. 
Ces. 1. X. 401. 



FrequentatíTa. Slovesa f. n Palackého. 
Vz Mtc. 1901. 155. 

Frgačka, y, f. r= frkaéka, frgalka. Slez, 
Vest op. 1896. 16. 

Friě Jos. V. Vz FIS. Pism. 604. 

Frkaeure, A, m. Gesto (těsto) sa zarobi 
ako na haluSky, každý odtrhnutý kúStik 
přitlačí sa na brdo tak, aby sa zakrútil ako 
gombik a hodi do vriacej vody. Vybere sa 
z hmca ako halnSky, spravi sa riedka zá- 
smažka, s tou sa to zamieSa a Jie. Sbor. 
slov. IV. 50. 

Frikúgaf = zloetnS povrkofMH (o kočce); 
ehrdpati. Val. Čes. 1. X. 376. 

Frýz. Dle Ant. Truhláře = hřebec ▼ Ezop. 
93. 20. 94. 2. 

Fureh Vine., básn., 1817.— 1864. Vz FIS. 
Pism. 621. 

Fnsák, u, m. = houser (choroba), Hexen- 
schuss. Nár. sbor. 1901. 151. 

Fnturum eUneni, Ten bude ztratil (při); 
Tehdy budeS právě pohna'; Pakli bndeS 
pohnal, než on koně rozsedlal; Bode po- 
honil, minulo. Ku. rožm. ČI. 151., 207., 208., 
93., 84. 

Fylogenese, z řec. F. rostlinstva. Vz Žv. 
III. 36., 65., 164., 193. F. jazyka obratlovců. 
Vz ib. V. 148. 

Fysika ve Školách XV. a XVI. věku. Vz 
Wtr. Part 794. 

Fysiologie ^ nauka o životě člověka 
zdravého. Nár. list 1901. č. 144. Sr. Patfao- 
logie. 



G. Změny hlásky g v XV. stol. a Vel. 
Meziřiči. Vz MSín. 7. 

Gáčer na $tatm tkacUeovikém, na kterém 
jest prsný návoj připevněn. Sbor. slov. UL 
31. 

Gadolini-um, a, n., v lučbě. Vz Vstnk. 
X. 266. 

Gáfr, u, m. = kafr. Sbor. slov. m. 52. 
Sr. Gáfor v VI. 242. 

Gál = Oalluš, Havel. Snah na Gala- zima 
stála. Mus. slov. III. 26. 

Gala§ Jos. Herm. Sr. Vlč. Lit IL 228., 233. 

Galatky = petrkUie. Slez. Vést op. 1896. 
16. 

Galban, yalgan, kalgan, n, m. Vz Mns. fil. 
1901. 203. 

Galety = kalhoty. 1685. Vest op. č. 2. 17. 

Gallat A., spis. Sr. FIS. Pism. 625. 

Gangliový. G. buňky. Vz Žv. X. 234. 

GarčoYskýy rybnik u Pr. Suché. Vést op. 
1895. 12. 

Gardedama, y, f. Mns. 1890. 488. 

Gardlo, a, n., rybnik u Heřmanic. Vest 
op. 1895. 12. 

Crécnúť z čeho = silně bouchnouti. Val. 
Ces. 1. X. 374. 

Gelenius SuSický Simon, naps. r. 159 
logiku. V z Wtr. Part. 581., 587. 

GenitÍY při slovesech přechodných s ne- 
gaci ne ve spisovné řeči Palackého. Vz Mtc 
1901. 261. 

Geometrie ve Školách XV. a XV. stol. 
Vz Wtr. Part 648., 650. 



Gerheň — Hebdomari-ns. 
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Gerheň. Knknričná muka na mise zaleje 
aa borůcim mliekom, posype cukrom, zamieŠa 
a dá aa na mastný plech npíecť. Sbor. slov. 

IV. 60. 

Geiek (Ježek) Ant, far. a spis. ke konci 
XVIII. stol. Vz Mas. 1901. 266. 

Gladov, a, m., yrch n Trstené. Mas. slov. 
II. 22. 

Glasura (glieda, poUva) : oinoyá, olovená, 
solná a živcová (poreellánová). Sbor. slov. 

V. 32. 

Glejt, Q, m. = kysličnik olovnatý, z Blei- 
glfitte. Sbor. slov. V. 32. G. =: pěna stříbrná. 
Vz Mu8. fíl. 1901. 203. 

C^bl-Kopidlanský Fr. Vz FIS. Písm. 625. 

Grabina, y, f. les u Dol. Žibř. Vést. op. 
1895. 12. 

Grabinka, y, f., les a Hor. Žibř. Vést. op. 
1895. 12. 

GrabóTka, y, f., trať a Hor. Žibř. Vést. 
op. 1895 12. 

Grafolog, a, m., řec. = snalec pUma, Nár. 
list. 1901. é. 114. 

Grafologyně, ě, f., fec. ^imialkynipitma. 
Nár. list 1901. č. 114. 

Grágoraf (krákorat) == mluviti nechutně, 
rozvláčně. Val. Ces. 1. X. 371. 

Grammatika ve Školách XV. a XVI. stol. 
latinská, vz Wtr. Part 518. nn , ěeská, vz 
ib. 556. 

Grammoleknla v lačbě. Vz Vstnk. X. 61. 

Granečnik, rybnik u FrySt Vest op. 
1895. 12. 

Grignd, e, m., rybnik n Konkolné. Vest 
op. 1895. 12. 

Groeh, n, m. =: hrách, TěSin. Vest op. 
1895. 21. 

Groň =: vrch. Ve SpiSskn. Sbor. slov. IV. 
68. Sr. Grnň. 

Grod. Za g. by byl s kozou v louži tan- 
coval. Šml. Ví. 125. 

GrunSpát, u, m. ^ midiná res, z něm. 
Vz Mus. fil. 1901. 203. 

Gubáí, e, m. =: kdo iijů gvhy. Sbor. slov. 
IV. 136. 

Guloyaéka, y, f., skála u Podhradí. Sbor. 
slov. III. 6. 

GusnaroTiee, dvůr u H. Markl. Vest op. 
1895. 12. 

GTardeJn, a, m. G. v mincovně. 1574. 
Mas. 1901. 259. 

Gynaeee-um, a, n., řec. z= dMl ikola, 
Wtr. Part 23. 

Gzell Petr. Vz Wtr. Part 557. 



H. Změny hlásky h v XV. stol. u Vel. 
Meziříčí. Vz MSín. 7. 

Haéúr, a, m. = hřeb&e, U Vel. Revúce. 
Sbor. slov. IV. 28. 

Had. Lidové podání o hadech. Vz Př. stár. 
U. 44. 

Hádanky. Vz Mus. slov. II. 26., 49., 78. 

Hadimordoyý. H. kořen, scorconera hi- 
spanica. Nár. sbor. 1901. 162. 

Hadlaf, vz Arlaf. 

Hadovec, vz Ůžovník, polygonům. Vz Nár. 
sbor. 1901. 161. 



Hadroun, a, m. = iebrák. Vrch. Mus. 
1890. 501. 
Haematurie, e, f., z řec. = objevováni 

še krve v moěi Ott XVII. 4881>. 

Haftier Vine. Vz Vlč. Lit II. 249. 

HiOdačna, y, f. = hájovfia. Místy na Slov. 
Ces. 1. X. 807. 

Hiijduk, a, m. = hajnf. Místy na Slov. 
Ces. 1. X. 307. 

Hiijek Tadeái z Hájku. Vz Mus. 1890. 
563. — H. Šimon. 1549. Vz Wtr. Part 558. 

Hi^eiiý. H. cesta (zakázaná). Bdi. 

H^kŮY. Hájkova kronika. Vz Vlč. Lit 
II. 148. 

Hák = prst. Dva háky na prsy vložieo. 
Kr. rožm. ČI. 142. Vz Dváky. 

Hakatism-US, u, m. = pronásledováni Po- 
láků v Německu, stíhání jich orgány vládními 
jednajícími v duchu spolku, jejž založili na 
vyhlazení Poláků tři Němci: Hahnemann, 
Kehnemann a Tiedemann, z jejichž počá- 
tečních písmen sestaveno slovo: hakatismns. 
N. 1. 1901. č. 218. 2., Us. 

Halboki v I. Přisp. 98. oprav v : Hal- 
bok;^ == hluboký. Ve SpiSsku. Sbor. slov. 
IV. 88. 

HaleékoTá, hora u Trstené. Mas. slov. 
n. 22. 

Hálek Vít Vz FIS. Písm. 609. 

Halenár, a, m. =: kdo i!je haleny. H. nech 
Šije haleny (a ne jiné věci = nepleť se nikdo 
do věcí, kterým nerozumí). Mus. slov. IH. 26. 

Halentovee, vce, m., osada u Bohumína* 
Vest op. 1895. 12. 

Halguf, haljuf, z něm. Hohlhuf, t j. jako 
se vlasy nad kopytem zdrastie. V^z Mus. fil. 
1901. 203. 

Hamaé, e, m. = hthka, Hemmschuh. Mus. 
slov. II. 8. 

Hanák. Z malého H-ka bude velký. Mus. 
slov. II. 9. 

Hanek, nku, m. = Houb. Val. Ces. 1. X. 
382. 

Hanke z HankenStejna Jan AI. Vz Vlč. 
Lit II. 196., 266. 

Harb, u, harbek, bku, m. = pahrbek. 
Ve SpiSsku. Sbor. slov. IV. 68. 

Haree, rce, m. Marec (březen), eSte bude 
h. (zlá chvíle). Mus. slov. III. 26. 

Harlaf, vz Arlaf. 

Harlo, a, n. = hrdlo. Ve SpiSsku. Sbor. 
slov. IV. 89. 

Hartaky, traf u FrySt Vest op. 1895. 12. 

Háska, y, f. Jíti na hásku = na ryby. 
U Turnova. Př. stor. V. 73. 

Hatar, u, m. =: hranice. Místy na Slov. 
Ces. i. X. 307. Sr. Hotař. 

Hayelka MaUj, 1808.— 1892. ; Jan. Vz FIS. 
Písm. 621. 

Havkati = Štěkati drobně (o mladém psu). 
Val. Ces. 1. X. 133. Sr. Havotatí. 

Hayotati =3 itěkatif hádoH ee, doráSeli, 
Havotala na mňa taják fena. Val. Ces. 1. X. 
133. Sr. Havkati. 

Havránek Jan dr., spis. 

Hbitý k éemu: ke zlým věcem. Chč. 
S. L 39. 

Hebdomari-us, a, m., z řec, vz Tý- 
denník. 
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HeČat — HoroBC. 



Hečať, heiíeli =: zevlovati. H. na svadbu. — 
Červená barva heČi = padá do o6l. Val. Ces. 
1. X. 371. 

Hedbávový. H. vlasy. Tbz. V. 38. 

Hedvábný. Skorej (dříve) sa ožení sla- 
měný (cbadý) mládenec, ako sa vydá hod- 
vábná dievka (bohatá). Mas. slov. I. 25. Sr. 
Mas. fil. 1901. :^03. 

Heftiky =: souchotiny. Sbor. slov. IV. 50. 
Sr. Heftyka v VI. 287. Asi z Hektik. 

Heimbacher Fil. Vz Vlč. Lit II. 249. 

Hekták, hektor, n, m. ^ hektolitr. Vých. 
Cech. Ces. 1. X. 398. 

Heleé r= heě, hleď. Vých. Č. Ces. 1. X. 398. 

nelekáni na Náchodská. Vz Jrsk. XXII. 
148. 

Helmbreehtnik, a. m. = belmbrecht. 
Jrsk. XI. 57. 

Helmelin, n, m. Ezop. 279. 

Helňa, ě, f. =z násype hromada kameni, 
rudy a zeminy (zbytky z dolování). Mas. slov. 
III. B5. Sr. Halda. 

Helokati := helekati^ od refraion: helo! 
Vést. op. 1896. 14. 

Hemele, vz Ele. 

Hemžiti se jak. Obavy se h-ly jako 
maěky na slanci. Šml. V. 301. 

Hermafroditism-ns, u, m. H. isopodfl. 
Vz Žv. VI. 303. 

Herok, a, m., rybník a Radní ka. Vést. 
op. 1896. 12. 

Herold £d. Vz FIS. Pism. 625. 

Her§ovati. Mezek skákal a heršoval (do- 
váděl) ívB<síiÍQXí]ae, Ezop. 211. 6. 

Heslái^, e, m. = kdo v»/dává hetla. VIČ. 
Lit. II. 284. 

Heterogenese, e, f., z řec. Vz Žv. IX. 261. 

Hexametr. lo puncto vypravování po- 
slouchám se jako německý h. (Spatně). Šml. 
V. 36. 

Hexenschuss = futák. Vz toto. 

Heyduk Ad. Vz FIS. Plsm. 616. 

Hiže, e, f. = ehyie. Na SpiSska. Sbor. 
slov. IV. 86. 

Hladký ako had. Mas. slov. II. 50. 

Hladovosl, i, f. Nenasytná h. Tbz. IV. 
1. 8. 

Hladový. Dal se do toho jako h. Jrsk. 
XVI. 10. 

Hlas. Hlasem se smáti = nahlas. Sá. 
Drob. obr. 307. 

Hláskosloví. Sr. MSín. 5. 

Hlásnik. Zpěv h-ka. Vz Sbor. slov. V. 71. 

Hlava pluhu = průtené n. železné kolo 
spojuj úce kolieska s pluhom. Mas. slov. II. 22. 

Hlavátko, a, n. H-ka v zahradě uhrabo- 
váti. Nár. list. 1901. č. 130. 

Hlavatý = mocný. Ezop. 211. 

Hlavička = jidlo velikonoini. Uzené ve- 
přové a telecí maso se rozseká, přidá se 
k tomu hodně vajec, něco kvasnic a peče 
se to na pekáči v pekárně. V Pelhřim. Čes. 
1. X. 416. 

Hlin, n, m. = nános hliny^ naplavenina ; 
Mina. Val. Oes. 1. X. 296. 

Hliniti. Ty nemůžeS hoarat (pozor míti), 
když vidíS, Že máma musí h. (hlinu oa cihly 
připravovati). Nár. list. 1901. c. 241. 



Hlúbjé ^ kofen kapuHy. Slov. Čes. 1. X 
360. 

Hlnehý ako dnb, ako strom. Mus. slov. 
III. 36. H. nemoc = padouci. Ezop. 259. Roz- 
mluva 8 hluchoa ženou, v z Čes. 1. X. 377. 

Hlupnáé (pilosas) v VIL 1259. dle Uč. 
spol. 1898. 7. omylem místo: cklupnáě, 

Hlnšiti komu čím. Nehlufite mi svými 
řečmi. Ezop. 290. 

Hnětlivý. H. život. Chč. S. I. 146. 

Hněv. Vyzerá ako sedem božích hnevov 
(hrozně, zpurně). Mns. slov. III. 37. Hněv, 
když křičí, není tak zlý, jako ten, co se 
tají nebo usmívá. Jrsk. X. 105. 

Hněvati se. Hnevať sa nehněvám, dobrej 
vdle nemám. Trstené. Mus. slov. II. 20. Hra: 
, Hněvám sa na tebe' v Tarčansku. Ib. III. 27. 

Hněvkovský Šeb. Vz Vlč. Lit 218., 225 , 
230. 

Hnizdo. Každý pták touží do svého rod- 
ného hnízda. Semer. 114. 

Hnouti. Vtom polouročí nemá jím z jeho 
pokojóv hýbáno býti (1441.; Odiud nemá 
hnut býti (1431.). Míín. IL 

Hoblík. Hoblík zemský = ruchadlo. Ces. 
1. X. 268. 

Hoček, Čku, m. = há^.ek, Bmclíky zapí- 
nali zpředu hočky. Těšín. Vest. op. 1895. 21. 

Hofrava, y, ř. = podruhyni. 1647. Mcc. 
1901. 292. 

HoJta!z= v j?raoo/ Volání na koně. Místy 
na Slov. Ces. 1. X. 307. 

Holá, y, f. = dlouhá hůl 9 kHikem, ua 
nii ge spovitl putny do studny. Val. Ces. 1. 
X. 269. 

Holeková, vrch u Tisovee. Sbor. slov. 
III. 124. Také: Trstíe. 

HoUý Jan. Vz FIS. Písm. 622. Holiý v VL 
327. polož před: Holman. 

Holobradě, ěte, n. =z holobrad. Tbz. V. 79. 

Holotoviee, louky u Orlové. Vest. op. 
1895. 12. 

Holub. Neumí h-bů lapat (o hloupém). 
Rybay. 

Holubinka = bitý cepee s bitým Mirokým 
faborem. Př. Star. V. 9. 

Hol vore, e, m., z Hohlwurz, podražec. 
Mus. fil. 1901. 203. 

Holý. Hol na dlani, kde nic není (nic 
nemá). Rybay. 

Homost, trať u Rychvalda. Vést op. 
1895. 12. 

Honečky. Na H-čkách, traf u Lonžku. Př. 
Star. V. 121. 

Hora. Když hory k porodu pracují, oby- 
čejně rády myš porodí (když se veliké pří- 
pravy k něčemu činí, často jen málo se po- 
řídí). Ezop. 301. 

Horák Jos. dr., spis. 

Horegroš, e, m.zi: pyšný. Mus. slov. III. 
12. Sr. Horenos. 

Horký. Horké železo nejlépe se kuje 
(užij příležitosti). Rybaj. 

Horkýd = planH druh Ota. Trstená. Hus. 
slov. II. 21. 

Horl'avěť = churavUi. Sbor. slov. IV. 85. 

Horosc, e, f. = nemoc. Na Spíásku. Sbor. 
slov. IV. 87. 



Horouci — Húzvorcový, 
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Horouei. Stojím na horúcim kameni. Hra 
v Tiirčansku. Vz Mus. slov. III. 37. 

Horditi se na kom, nad kým. Cbč. S. 
I. 36. 

Homšost, i, tzz vedro. U JalSavy. Sbor. 
slov. IV. 137. 

1. Hospoda neznamená nikdy pani^ vždy 
jen pána. Jg. uvádí dva doklady omylem. 
Bdi. v Kn. rožm. Btr. 70. Pozn. 2. — H. = 
seman, který byl ochranným pánem jiných, 
kteří ma slnžbou a věrností byli zavázáni. 
Bdi. v Kn. rožm. str. 231.- 

2. Hospoda. V h dé hej, ale v úřadě skrej 
(tam se nepovídá, kolik má kdo příjmfl). Nár. 
1. 1901. í. 189. 1. 

Host, Keďsa dveře samy otvorila, príde 
h. do domu. Sbor. slov. IV. 48. 

Hoštáéne, loaky n Podhradí. Sbor. slov. 
III. 7. 

Hošták. Sbor. slov. III. 4. Vz Hosták. 

1. Hotový H. peniie. 1419. Vz Odbyti. 

2. Hotový. Hotov pěSky i na koni (ke 
všemu). Rybay. 

Houba. Mnoho hub — drahota. Mus. slov. 
III. 25. 

Houkadlo, a, n. = nástroj, kterým se 
houká (na lodích). Kár. list. 1901. ě. 234. 

Housličky. Má vždy plné nebo (nebe) 
fa-Ček. Mus. slov. III. 36. 

Hourati, vz předcház. Hlinití. 

Hovadný. H-dní lidé. Chč. S. I. 406. 

Ho valy u, m. = silnější dřevená deStice 
přidávaná na kopyto k lepšímu docílení 
patřičné podoby a velikosti boty. Sbor. slov. 

III. 32. 

Hozditi = hyzdUi. £zop. 379. 22. 

Hrabatský = krabici, H. pokolení. Ezop. 
306. 

Hrábě mají: hrabisko a válek se zubmi 
Mus. slov. III 9. H. humenné, senné a za- 
hradní. Sbor. slov. III. 28. 

Hraběnce. Na H-cich, trať u Žďárku. Př. 
Star. V 122. 

Hrada. PovaT izby je upevněná bradou, 
meškerendou. Sbor. slov. IV. 31., V. 70. 

Hránek, nku, m. Nebyli v tom hránku 
(v tom stavu, 8 bohatými na rovefi). Val. Ces. 
I. X. 296. 

Hráti. Puls hrál mdle. Ezop. 382. — oč. 
O to hrál (o to mu šlo). Us. 

Hřbetovky, boty ze hřbetové kůže. Tbz. 

IV. 2. 190. 

Hrbkovitý = pahrbkomt^. H. půda. Sbor. 
slov. IV. 27. 

Hrča = hri, suk. Trefila na hrČu. Val. 
Čes. 1. X. 383. 

Hrdiborka, y, f. = kazajka bez Sosů 
z červeného sukna (za chladného. poČasíj, 
místy : marynka, marýnka ; místy také z= oděv 
podobný hrdiborce z bílého domácího plátna 
do práce a doma nošený. Nár. sbor. 1901. 
2H. Vz Korálek. 

Hrdlička Jan, slov. veršovec, 1741 asi 
až 1810. V z Vlč. Lit. lí. 291. 

Hrdlo. Pře hrdlo (krk) ztratíš h. (život). 
Mas. slov. III. 26. 

Hřebjé = hřeb{. Kn. rožm. či 70. 
HH6, e, m. = hřejicl Kle. v Mus. 1843. 74. 



HHdel mlýnský, na Slov. také: val. Sbor . 
slov. III. 31. 

Hřích. H., éo by mal tristo koní, predsa 
ho raz trest dohoní. Mus. slov. III. 25. 

HHvosf, i, f. Kle. v Mus. 1843. 77. 

Hřmotivý. H. hra. Mus. 1890. 488. 

Hrnec. Gazdiná umývá hmiee zvonku pre 
Tudí, zvnútra pre seba. Mus. slov. III. 12. 

Hrom = hromový kámen, povětroň. Val. 
Čes. 1. X. 369. 

Hromadnietro, a, n. Spolčnjí se na h., 
že bude dědit jeden po druhém vŠe. Wtr. 
Part. 336. 

Hromnice. Bojí sa, ako cigán Hromnie; 
Aj cigán sa najviacej Hromnic boji. Mus. 
slov. II. 99., III. 74. 

Hromový. H. kameny (kliny). Vz Čes. 1. 
X. 214., Př. Star. V. 46. 

Hrožftata. 1417. MSín. 11. 

Hrubina, y, f. Ktorý strom nerodí, tomu 
zatlč peniaz do h-ny. Sbor. slov. IV. 140. 

Hrudník, u, m. = vino hrudkové. Ott XVII. 
783b. 

HrůzonosDý = hrosmi, dUnj, H. obraz. 
Pal. Děj. II. 2. 34. 

Hružlit. Husy sa hrúžlajů (potápějí). Sbor. 
slov. III. 132. 

Hrýbový. H omáčka = houhová. Slov. 
Čes 1. X. 860. 

Hryzeni, n. =z chrup. Má ostré h. Ezop. 
346. 

Hubený. H. maso r= libovi. Vých. Č. Čes. 
1. X. 4'a. 

Hubice, e, í. = huba. Směje se mu na 
to h. Kom. 

Huboée (HIboče), hora n Podhradí. Sbor. 
slov. III. 6. 

Hue, e, f. = chut. Na SpiSsku. Sbor. slov. 
IV. 86. 

Hučalovec, vce, m., samota u Záblatí. 
Vést op. 1895. 12. 

Hnjska, y, f. = husa. Sbor. slov. III. 81. 

Hultokne, ken, f. = náHni kovářské, 
kterým se plech poloválcovitě zakalucuje. 
Sbor. slov. III. 30. 

Humanism-us, u, m. Vz Wtr. Part. 797. 

Humna. Měl zahradu za humny. 1433. 
MSín. 11. 

Humpliř. Wtr. Part. 180. Vz Humpléř. 

Humpťovati = kaziti. Humpfujá meoá 
(jména) našich dedín. Sbor. slov. III. 3. 

Hůrka, y, f. =z jelito. Voda, v ktorej v čas 
zabíjačky hůrky sa vařily = ovarová polievka. 
U §ebeše. Mus. slov. I. 87. 

Hůrka j. Lepši jeden barkaj než desať 
otČenáSov (vlka spíše křikem než modlením 
zaženeš). Mus, slov. II. 49. Vz Hurkatí. 

Hus. Vz Wtr. Part. 797. 

Husika, sik, pl., n., lat. = Husovy tpisy. 
List. fil. 1901. 141. a j. 

Husitko, a, n. = house. Slez. Vest op. 
1896. 13 

Hu§penina. Chč. S. L 244. 

Hustohřivý kůň. Žeran. 150. Vz Husto- 
hřivny. 

Húzvorc, e, m. = netřesk, z něm. Vz více 
v Mus. fil. 1901. 203. 

Húzvorcevý. v z flůzvorc a v Mus. fil. 
1901. 204. 
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Hvézdokapa — Jablonaký. 



HTézdoknpa, y, f* Pleiady atd. Vz Ott. 
XVn. 466»., 462. 

Hyběti. Neobráti-li se člověk, hybětíf jemu 
bude proto. Ché. S. I. 363. 

Hygiena ve ikoláoh XV. a XVI. stol. Vz 
Wtr. Part. 140. 

Hyntlaust, a, m., z něm. V z vice v Mas. 
fil. 1901. 204. 



Ch. Změny hlásky eh y XV. stol. u Vel. 
Meziřiči. Vz Miin. 7. 

Chachotaf sa = eheehuui »e. Val. Čes 1. 
X. 377. 

€lialapka Samo, 1812.-'1883.; J<m, Vz 
Flš. Pism. 621. 

Ghalybal, a, m. =? Lstivě jich odbývají 
cbalybaly lecjaks. Cbé. S. I. 387. 

Cnamulka, y, f., louka na Fryšt Vest 
op. 1896. 12. 

Chebz podzemní = hramhary. Val. Čes. 
1. X. 375. 

Chládkonohý. Gb. z vire (lehajici si na 
záda a nohami se chladící). £zop. 886. 25. 

Chladoležák, a, m. = zahaUč. Ché. S. I. 
197. 

Chladoležka, y, m. = ehladoleSSc Jrsk. 
XL 27. 

Cbládoležný Člověk = chladoležák. Chč. 
S. I. 198. 

Chlap = hrubián. Čím VÍC chlapa prosíS, 
tím VÍC ho poponzii (prose mírnosti užívej). 
Bybay. 

ChlapeoYský = ehlapeekj. Gh. ikola. G. 
Třeb. Čes. 1. X 396. 

€hlapkatl. Ghlapkával na dlaně = tle- 
skával. Mus. ol. 1899. 26. 

Chléb. Gh. se nikdy nepřejí. Us. Eto 
chválí cudzi chlieb, Túbi cudzie ženy; Děti 
nevedla chlieb si odkrojif, keďže nevedia 
naň zarobif : Z požičaného chleba sa ne- 
najei; Ghlieb dobrý kamarát; Gb. pěkný ako 
parta. Mus. slov. U. 50., III. 22., 27., 35. 

Chlebný. Ghlebuá svátost. Ghč. S. L 302. 

ChleboáoTská, louky n Podhradí. Sbor. 
slov. III. 7. 

ChlebOTStri, n. = sháněni-ié po ehUbi, 
po UvnoMti. Ele. v Mus. 1843. 59. 

Chlópať rukama pod paže = ple9kaU. Sněh 
chlópá. Val. Čes. 1. X. 880. 

Chlor, u, m. Sr. Vstnk. X. 331. 

Chlp = watek, Ch. trávy. Mus. slov. II. 11. 

Chlpatý = Mupatí, Eto má byf bohatý, 
ostane ch. Sbor. slov. IV. 145. 

Chlupař, e, m. := ěoukonnik (nadávka). 
Val. Čes. 1. X. 304. 

ChmeloTá, hora u Podhradí. Sbor. slov. 

m. 6. 

ChftapadlOy a, n. = čím se co ehňape. 

Choditel, e, m. XIV. stol. List fil. 1901. 
43., 101. 

Choditi jak. Chodí, co by mu z nosu 
kapalo (pháel neopatrností do neétéstí). 
Bybay. 

Chocholoudek Prokop. V z Flš. Písm. 623. 

Chombra Či konta. Vlasy zapletené tvoria 
vzadu hlavy tak zvanů kon^n tiež chombía, 
ktorú Čepcem pokrývajú. U ŠebeŠe. Mus. 
siov. I. 86. 



Choralista, y, m., vz Bonifant (zde). 

ChoTalý. Lidé poběhlí, zle chovali ne- 
mají trpěni býtL 1620. Mus. 1843. 170. 

Chrabdolina, y, f., vršek u S^. Ondreja. 
Mus. slov. IQ. 8. 

Chrápati. Ghrápe, akoby vahany atrúhal. 
Mus. slov. II. 50. 

Chrastina Jan, básn. a spis. Vz Vlč. Lit 
II. 281. 

Chrochty n, m. = ohroeháni. Gh. dravc«. 
Žeran. 33. 

Chrom, u, m. Sr. Vstnk. X. 328. 

Chropkati = klapati. Ch. podkovičkami 
(u bot). Mus. slov. III. 8. 

Chrstavý. Ch. Slech vln (mořských). Zeran. 
130. 

Chrudim. Okolí Chmě. Tk. Žk.91., 119. 

Chrupadlo. V ch-dle měla plno jeda. Tbz. 
IV. 1. 203. 

Chudina, y, f. = štydkf úd zenáki. Výcb. 
Čechy (u Vamberka a j.). 

Chudobný. Do ch-ho každý zavadí. Mus. 
slov. 11.50. Ch., než volaČo zgazduje, o všetko 
přijde. Ib. 9. 

Chudomely, mlýn u Vazovce. Př. stár. 
V 122. 

Chudý, iba Čo má kožku převlečenu na 
sebe. Mus. slov. III. 35. 

Chuť. Musil na chuti přestati. Kor. {es. 237. 

Chutka, y, f., zdrobn. chuť. Chč. S. 1. 197. 

Chutnati si eo. Chutná si zákony lidské 
= oblibuje si. Ghč. S. I. 212. 

Chytaélut, y, f. Hra na ch-čku. Vz Mus. 
slov. II. 77. 

Chyták, u, m. =: na bok hrnca přilepený 
polkruhovitý kus bliny na plocho stlačenej 
k zachyteniu hrnce palcom a ukazovákom. 
Sbor. slov. III. 154. 



I. Změny hlásky i v XV. stol. u Vel. Mezi- 
říčí, v z Mšín. 6. 

IbidYore, e, m. = thUék. Vz Mus. fil. 1901. 
204. 

•leh konc. lok. pl. m. a n. je často za- 
sUralá. Vz Mtc. 1901. 158. 

Imitaee, e, f., z lat. I. ve školách XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 541., 680. 

Imperfeetum v XV. stol. u Vel. Meziříčí. 
Vz MSÍD. 10. 

Infinitiv ukončuje Palacký v -ti. 

Ingrossator, a, m., z lat Školní i. v XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 158. 

Inspekce, e, f , z lat I. nad Školami XV. 
a XVL stol. Vz Wtr. Part 798. 

Intent, u, m., z lat =: umyti, předooweti. 
By mohli svťH i. vykonati. 1611. Uč. spol. 
1890. Vm. 18. 

InyektiTa, y, f. = ndjetd^ naddvka, po- 
hana, potupa. Mus. 1890. 485. 

Iskerka, y, f. Žulte iskerky = orsej. 
Slez. Vest op. 1896. 16. 

-itý n Palackého. Vz Mtc. 1901. 153. 

-ivý u Palackého. Vz Mtc. 1901. 153. 



J se přisouvalo v XV. stol. a Vel. Mezi- 
říčí. Vz Máin. 8. 
jablonský Bol. Vz Flš. Pism. 619. 



Jablovisko — Kabanice. 
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Jablovisko, a, n. = hrambořiili, Výcb. 
C. Ces. 1. X. 896. 

Jftckl Mart, kněz a sdíb. Vs Mos. 1901. 
264. 

Jahiiačka, j, f. = jednoroini ovce. Mqb. 
Ol. 1899. 119. 

Jak éasto podle něm. místo: jakj. Ne- 
reptal proti rádo, jak jej zavedla m.: jaký. 
Vodiéka. Vz Mtc. 1901. 169. 

JakloyeCy vee. m., vrch u P. Ostravy. 
Vest. op. 1895. 12. 

JakmilenkOy jakmUitné =, jakmile. Výcfa. 
C. Ces. 1. X. 400. 

Jakový, jakovffí. Muž, j. byl Ondřej. Pal. 
Děj. II. 2. 840. (Mtc. 1901. 168.). — J. pátek 
= postní. Gbě. S. I. 241. 

Jakub. Keď na J-ba prSi, vtedy opadajú 
slivky a aj žalnda nebude. Sbor. slov. IV. 
140. 

Jakubka, y, f.=nbelná jáma a P. Ostravy 
Vést. op. 1895. 12. 

Jakýž takýž. J. t. centrum. Vz Mtc. 1901. 
259. 

^ JakžiYOže — jdkzivo. To je j. Vých. Č. 
Ces. 1. X. 400. 

JaloTéina, y, f., les n Dalíměřic. Př. stár. 
?. 120. 

Jalovec jest dvojí, mužský roste do výše, 
ženský je plazivý. Nár. sbor. 1901. 170. 

Jan. Ohníček sv. Jana v Solěanecb. Vz 
Sbor. slov. III. 135. Chvál enie a pálenic Jána 
v Liptovském Jamníku ; Cože vám ! vám na 
každom vřSkn svfitý Ján. U Trstené. Mns. 
slov. III. 73., n. 20. 

Janda Jan Bobům. (Cidlinský). Vz Flš. 
Pism. 618. 

JánoiikŮT. JánoUkavo piero = skála 
v novohradské stolici na Slov. VzMus. slov. 
m. 76. 

Jaimo, a, n., sr. Bárka (zde). 

Jasno8Ídlý, vz Lepostolný. 

-Jati. Infínitivní forma v -jati na Mor. již 
od r. 1561. Vz Mtc. 1901. 252. 

Javomy, pl., f., role u Podhradí. Sbor. 
slov. III. 6. 

JavoroTka, y, f., les u Fryfit. Vest. op. 
1895. 12. 

Ječminkové = pivo, Tbz. IV. 1. 349. 

Jed = zloMt. Mal sa potrhaf od jedu, ako 
vretenica. Mos. slov. III. 36. 

Jedálny = jidélni. J. listok. S!ov. Čes. 
1. X. 85«. 

Jedlinatý. J. vrch. Sbor. slov. III. 124. 

Jedlovec, vce, m., hora u Jelšavé. Sbor. 
slov. IV. 133. 

Jednodeko, a, n. ^ závaží jednoho deka, 
ale váhaje : deka. Vých. Čechy. Čes. 1. X.39tt. 

Jehniéka, y> f., zdrobň. Jehnice. Př. stár. 
VL 176 

Její Palacký sklání. Vz Mtc. 1901. 166. 

Jejich. Palacký užívá pravidelně delSí 
formy jejich, zřídka jich. Jejích vlivem. Pal. 
Děj. 11. 2. 225. Vz Mtc. 1901. 165. 

Jeledna, louka u Trstené. Mus. slov. II. 22. 

Jelínek Marian, kněz v XVIII. stol. V z 
Mus. 1901. 265. 

Jemu (dat s^. od on) u Palackého často 
místo: mu. Vz Mtc. 1901. 164. 



Jenž. Palacký y0n« obyčejně skloňuje. Vz 
Mtc. 1901. 166. 

Jenžto. Často u Palackého. Vz Mtc. 1901. 
166. 

Jeřábový. J. most. Ott. XVII. 775. 

Jem§alemský ostrov u Karlina, také: 
Kantonský. Vz Nár. list. 1901. č. 61. feuill. 

Jeskyně. Sioupská j. na Mor. Vz Mus. oI. 
1899. 1. 

Jeskyňka, y, f., vz Jezinka. 

Jesuitský. J. školy v XV. a XVI. stol. 
Vz V^Ttr. Part. 798. 

Jesuskovati ^ íasto uvddgti jméno JeSsiie, 
hidovati Mtc. XXXI. č. 5. 105. a j. Sr. Na- 
jesuskovati se. 

Jedit. Jenž nevzal v ješit duše mé. Hod. 
XIV. stol. Mus. fil. VII. 90. 

Ješita, y, f. Vrch. (Mus. 1890. 493.). 

JeSitnosť. XIV. stol. Mus. fíl. VIL 94. . 

Jezinka, y, f. = jf9kyÍUca, lešni panna. 
Vz Ces. 1. X. 207. 

Ježek, žka, m. = děuká hraika v PoSn- 
maví z koudele a napíchaných do ni ovesných 
zrn. Vz Př. stár. V. 49. 

Ježiti se. Ježi se jako ježek (popudlivý). 
Rybay. 

JirankOTá Bož. Vz List. fil. 1901. 286. 

Jirásek AI. Vz veřejné a odborné listy 
vydané dne 23. srpna 1901. a ve dnech 
násl. (slaveny jeho 50. narozeniny). 

Jití. Na sv. Jiří. 1417. Mšín. 8. 

Jiskra Jan z Brandýsa. Vz II. výr. zprávu 
c. k. strit. realky na Er. Vinohradech. Mtc. 
1901. 325. 

Jisteěka =: mi9ka, eiatuf. Vodň. Mus. 
1843. 149. 

Jisti co. Ikry zo žáby bv cbcel jest 
(skoupý). Mus. slov. III. 35. — kdy« Eto jie 
ida cestou, dostane pochabou ženu. Ib. II. 50. 

Jistý. Nic neoie isté, Čo m6žeŠ ztratif. 
Mus. slov. III. 26. 

Již nom. pl. mase. Palacký neužívá, za 
to má: ježto. Mtc. 1901. 166. 

Jimačky, pl., f. nzjimad kUité, Fasszange. 
Ett 

Jméno. O naiich j. vlastních. Vz Hlídka 
1896. 32. (Brt.), Mus. ol. 1898. 93. nn. Sklo- 
ňování cizích jmen u Palackého. Vz Mtc. 
1901. 161. Výčet jmen místních slovenských. 
Vz Mur. slov. IL 23., Sbor. slov. IIL 8.— 21. 

Jmouti. Vlastník se jí (věci) jímal zz do- 
týkal se jí rukou. Bdi. v En. rožm. str. 75. 
pozn. 3. — Jal se nadávati, litovati atd.; 
nesprávně ; jal se boží soudy odstraniti m. : 
odstraňovati. Mtc. 1901. 266. 

Jod, u, m. Sr. Vstnk. X 332. 

Josefinista, y, m. = přívrženec císaře 
Josefa. Vlč. Lit. IL 130. 

JnhanŮYky, pl., f., druh hruiék. Val. Ces. 
1. X. 369. 

JnrčoYá, hora u Trstené. Mus. slov. IL 22. 

Jutro 1= zitra u Trstené. Mus. slov. II. 20. 



K. Změny hlásky k v XV. stol. u Vel. 
Meziříčí Vz Mšín. 7. 

Kabaniee = svrchní roucho mužské na 
způsob krátkého kabátu, u žen k tělu při- 
léhající. Mus. slov. I. 54., 5S5. 
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Kabát — Kerbart. 



Kabát. Dnes nikdo k. nezatratil (je zima) ; 
Už BÍ éernf k. obliekol (napilý). Mas. slov. 

III. 36. — K. zenškj = sukna z teplejši 
látky na zimu; sukna z tenké látky na léto. 
U Šebeše. Ib. L 68. 

Kábovina, y, f., úilabina n Elecan. Tbz. 

IV. 2. 137. 

Kabyd, e, m. == oděv z jednoho kusu 
zliotovená (u děti). Těšín. Vést. op. 1895 22. 

KaČinec, nce, m., rybnik u Herm. Vést 
op. 1895. 18. 

KačkaTa, y, f. = potok u Tisovce. Sbor. 
slov. III. 124. 

Kadrličky u rukávů. Jrak. X. 10. 

Kachle = starodávné djnko iepee, Mus. 
ol. 1897. 135. 

Kaizl Jo8. Dr., ministr v. v. f 19. srpna 
1901. Vz veřejné listy v té době vydané. 

Kaj, e, m. = kyj. Ézop. 374. 8. 

Kaká = i plna, K. ako baka (ěert jako 
ďábel). Sbor. slov. IV. 49. 

Kakabu8y u, m. r= hrnec v kamnerh na 
chHváni voly. Wtr. Part. 135. — K., a, m. 
:= mrzout. Us. 

Kakosť sú se milovali za svého života, 
takéž po smrti nejsA rozlúčeni (sv. Petr a 
Pavel). Hod. XIV. stol. Mus. fil. VIL 99., 
chybně asi místo: Kakož. 

Kalcinačni. E. pec. KP. X. 35. 

Kalefaktor, a, m., z lat. = kálei, mendik, 
který v zimě opatroval palivo, vytápěl Školu 
a čistil pec a kamna. Wtr. Part. 3B5. 

Kalefaktara, y, f., z lat = íkolni plat 
za vytápěni ikoly. Wtr. Part. 244. nn. V I. Přisp. 
143. Kalefaktuna oprav v: Kalefaktura. 

Kalendář. O k. XV. a XVI. stol. vz v Wtr. 
Part. 577. 

Kaleš, e, m., vz Kalefaktor, Kustoš. 

Kalikový. K. kabát (z kaliku). Př. stár. 

II. 28. 

Kališ, e, m. Choditi s kališem (koledovati 
pále kadidlo a píše kříže a slova na dvéře). 
V z Wtr. Part. 421. 

Kalidkaei, f. = koUda • kaliiem. Wtr. 
Pnrr. 264., 421. Sr. předebáz. Kališ. 

Kališkatum. Choditi k. = s kališem. 
Wtr. Part. 264., 421. Sr. Kališ (zde). 

Kalktts, u, kalkiíi, e, m. Vz více v Mus. 
fil. 1901. 204. 

Kaliumammoni-um, a, n. Vstnk. X. 269. 

Kalštejn, u, m. = vápenec, z něm. Vz 
Mus. fil. I9ul. 204. 

Kal vař, e, m. = obchodník $ kravami a 
Inem. U Bavorova v pr. Slez. Čes. 1. X. 193. 

Kámen. Pod kameňom rak. Mus. slov. 

III. 12. 

Kameňák, u, m., údolí u P. Ostravy. 
Vest. op. 1895. 13. 

Kamizola, y, L-= kabát kratší než oby- 
čejné sako s dvěma šůsky. Př. stár. V. 11. 

Kampa, ostrov v Praze, dříve: Dolejší 
03trov (Střelecký ostrov slul vyšším, ho- 
řejším). Vz Nár. list. 1901. ě. 61. lenili. 

Kanape, ete, n. Dle Vodičky. Vz Mtc. 
1901. 162. 

Kandžerastý = kadeřavp. K. vlas. Ve 
Spišáku. Sbor. slov. IV. 86. 

Kaňovec, vce, m., rybník u Vrbice. Vest. 
op. 1895. 12. 



Kanserový = htmserovj, z něm. Ganser- 
Vz Mus. fil. 1901. 204. 

Kantace, e, f, z lat. Kostelní k. a plat 
za ni. Vz Wtr. Part. 256., 437. 

Kantonský. E. ostrov. Vz Jemsalemský 
(zde). 

Kantor. Školní k. v XV. a XVI. stol. 
Vz Wtr. Part 151. 

KantoHsko, a, n. = kantor (opovržlivě). 
Jrsk. XVIII. 16. 
Kantorstrl, n. =: úřad kantoHív. — K. 

=: dědiny na vazivu kantorů, dědiny ke ikole. 
Wtr. Part. 233. 

KantroTý, Qaatember-. Kto v k. čas tan- 
cuje, tomu vyschnou sluky (slivky). Sbor. 
slov. IV. J40. 

Kaňúr = kanec. Čes. 1. X. 372. 

Kapal ka =: ovocná iůáva^ která při sušeni 
ovoce z něho vytéká. Val. Čes. 1. X. 375. 

Kapracký. Na K-kým, let u Voděrad 
v Turnovsku. Př. Star. V. 122. 

Kapraď, svatojanský kořen, sv. Jana 
jazyk, Hexenwurzel. Nár. sbor. 1901. 162. 

Kaprovka, y, f., louka n Trstené. Mas. 
slov. II. 22. 

Kapsa. Naša k. ubohá vietko vezme, co 
Bob dá, i slaninu i rebrá, i Čo p. Bob po- 
žehná. Mus. slov. III. 25. 

Kapsička, capsella bursa pastoris, rostl. 
Sbor. slov. III. 56. 

Kára. E. není vdz. Mus. slov. II. 99. 
KarminoTý. E. polievka. Vz Žebrácký. 

Karnisace, e, f., z lat. =: dt^dáváni masa 
zákAm zdarma (v XV. a XVI. Stol.). Vz Wtr. 
Part. 602. 

Karsetlik, n, m. =: kožich, U Šebeše. 
Mus. slov. I. 87. 

Karta. Slovo — vietor, karta — papier 
(íávázok bez platnosti). Mus. slov. 1 11. 26. 

Kassatum, z lat. c: ěkolni slavnost, za 
které chodili v XV. a XVI. století školní 
offícialové s žáky po domech naděj ice se, 
že tam dostanou pivo a víno zadarmo. Wtr. 
Part. 345. 

Kastuřok = X»Mtoroi7i^ klobouk měkký, na- 
hoře uzH. Vest. op. 1895. 19. 

Kasu&ka, y, f. = ěemá sukni hlazená. 
Těšín. Vést. op. 1895. 21. 

Kaše. Jména kaše na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 26. Obcházeli faru jako koěky horkou 
kaši. Šml. y. 64. Eaša sa maslom nepohubí. 
Mus. slov. III. 74. 

Kašparovice, dvAr u Dol. Suché. Vest. 
op. 1895. 13. 

Katar ienka =: KcUeřina. K. na lade, via* 
noce na blate (a naopak). Mus. slov. III. 25. 

Každoměsíčně. 1685. Uč. spol. 1897. III. 7. 

Každoročně. Pal. Děj. II. 2. 374. 

Kdo. Ti, kdo (zn kteří) nejvíce utrpěli. 
Pal. Děj. II. 2. 29.5. 

Kejhan, a, m. =: husák. Mtc. 1. XXXI. 
6. 5. 23. 

Kepeň = kožii-h. Zeman založí na zitnn 
luku a na léto k. Mus. slov. II. 60. — K. 
=: nahiranťí Umec u pláiti. Nár. sbor. 1901. 25. 

Keramika sloven. Vz Sbor. slov. V. 26. nn. 
Kerhart, u, m., rostl., z něm. Vz více v Mus. 
lil. 1901. 204. 



Kětle — Kohout. 
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Kétle z plátna do práce podobuá kabátové 
haleně Nár. sbor. 1901. 25. 

Kinský Dom. Vz Víc. Lit U. 229., 232. 
— K. Fr. hrabě. Ib. 226. 

Kišel = pokrm. Gazdiná podbije muky 
i vody a octu do bandurek oSkrobaných a 
uvařených a k. je hotový. U Šebeée. Mus. 
slov. I. 87. 

Klabonosee* sce, m., nosulus, v VII. 1291. 
dle Uč. spol. 1893. 7. omylem m.: klaponosec. 

Klacinka, y, f., vz Klecinka. 

Klapačka. K-čky = klády, na jednom 
konci honžvemi ve vor svázané, na druhém 
střídavě volné. Vatoupí-li někdo na ně, po- 
nořují se. Semer. 28. 

Klapák, u, m. z= poklopec u kalhot. V Klim- 
kovskn. Vest. op. 1896. 19. 

Klapěti (klupětí). Svadlé listí klapí na 
stromě. Val. Ces. 1. X. 301. 

Klapetky z= zelina mající žlutý květ, 
drobné listy a hodně veliké kořínky Qdko 
malé kobzole). Slez. Čes. 1. X. 402. 

Klarovec, vce, m., dvůr u Bohumína. 
Vest. op. 1895. 13. 

Klatovský Ondřej. Vz Wtr.Part. 562., 569. 

Klaviger, a, m., z lat. = kUinik, Školník 
v XV. a XVI. stol. z= Uk, jenž vedl v domě 
hospodářství. Vz Wtr. Part. 477. 

Klčovnica. kúéovnica, e, ř. =. náčiní na 
okopovánf, kopčeni a vykopávání zemáků, 
kořenů atd. Sbor. slov. III. 28. 

Klebeto, vz Protek. 

Kleeanda JináK, prof. a spis. t 19/5. 
1901. maje 39 let. — K. Jan, redaktor Vyše- 
hradu. 

Kleče u pluhu, na Slov. také: prienohy. 
Klecinka {Klaeinka), v, f., zahrada v Ráji. 
Vest. op. 1895. 13. v z Kleženka. 

Klečtekel,klu,m. zziUvcovki náéini k hla- 
zení švů nasáre (holénce). Sbor. slov. III. 32. 

Klejt, vz Glét 

Klema ^z dřevěné kleiléf ve kterých švec 
Sáru sešívá nebo jinou částku obuvi štěpuje. 
Sbor. slov. III. 32. 

Klemba, y, f. Klemby u lajbíku. Těšín. 
Vést. op. 1895. 22. Vz Klobáska (zde). 

Klensko, a, n., let u Žďárku. Př. stár. V. 
122. 

Klepač, e, m., trať u Špluchova. Vest. op. 
1895. 13. 

Kletee, tce, m. = proklatém Tbz. v. 62. 

Kleženka (KUHnka), y, f., trať u Šplu- 
chova Vést. op. 1895. 13. 

Klhof, u, m. 1751. Boč. exc. Sr. K. v VI. 
02. 

Klibna, y, f. Chození s klibnou. Vz Př. 
Star. I. 22., 81., II. 20. 

Klina, y, f., trať u Daliměřic. Př. stár. 
V. 120. 

Klípec, pce, n. = klapka, ŽiilíSL nosil k. 
přes oko. Tk. Žk. 208. 

Klipkaf. Oči mu klipkajú (spal by). Mus. 
alov. III. 36. 

KlisteroTáni, n. Ezop. 171. 22. 

Klobáska, y, f. = váleček naplněný sečkou 
u klemh na lajbiku. Těšín. Vést. op. 1895. 22. 

Klobouk. Nosí pod klobúkom otruby 
(hlupák). Mus. slov. II. 25. 



Klokočová, skála u Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

Kluč pluhu =: šrób na hradle k zafaho- 
vaniu. Sbor. slov. 111. 28. — K. = km. Aká 
som, taká som, mám kluče za pósom (pasem ; 
o majetné). Mus. slov. III. 35. 

Klučenky, pl., f. = euknií, Vz předcház. 
Cuckovky. 

Klučiček, ^kvL,m,z=:petrkU6, rostl. Slez. 
Vest. op. 1896. 16. 

Klúčik, u, m. = čásf pluhu. Mas. slov. 
II. 8. Vz Kluč. 

Kluk, u, m , naphta. XIV. stol. List. fil. 
1901. 113. 

Kluka, y, f. •=. rychtářské právo, palice. 
Slez. V z Ces. 1. X. 414. 

Klupětí, vz Klapěti. 

Kluznáni, n. = udidlo koňské. Vých. Č. 
Ces. 1. X. 401. 

Kmazon, a, m. = svrhlVc. Mus. ol. 1899. 21. 

Kmín, a, m. = zlodéj. K. kupuje za 5 
prstov a Siesty utekáč. Miis. slov. II. 9. 

Knajp, u, m. = knejp. Sbor. slov. III. 32. 

Kňazský. Do k-ho vreca chodí sa po 
rebríkn. Mus. slov. II. 9. 

Kneílik, u, m. = knoflík, K. z lopuňa. 
Těšín. Vest. op. 1895. 21. 

Kněžmostský. K. knihy. Wtr. Part. 114. 
Vz Knřžmost. 

Kněžsko, a, n., les u Jenišovic. Př. stár. 
V. 121. 

Kněžský. K. nemoc = dna. Šml. V. 10. 
K. msta stíhá své oběti nejkrutěji. Tbz V. 86. 

Kniha. Knihy, úle a sudy nepožičiavaf, 
a keď požičaf, nuž sa s nimi aj rozžehnat 
Mus. slov. III. 26. 

Knihoboree, e, m. Vlč. Lít. II. 152. 
Kniholovee, e, m. Vlč. Lit. II. 206. 
Knisať sa. KníŠe sa, ako Žid na hovno. 
Mus. slov. III. 12. 

Kobalt, u, m. Sr. Vstnk. X. 334. 

Kobos, u, m., sambuca, XIV. stol. Vz List. 
fil. 1901. lU. 

Kobyla. Hněď to bude, ani k-le rohy ne- 
narastú. Mus. slov. III. 12. — K. 1= co se 
na ni strúzú světidla, draéky. Mus. ol. 1897. 86. 

Kobyle pole. Vz Kn. rožm. str. 108. 

Kobylí hlava, kobylinka. Vz Kobza (bukál). 

Kocanda. Kdy v Čechách. Vz Př. stár. 
IIL 24., II. 54. 

Kocín z Kocinétu Jan. Vz Mus. 1901. 
241. nn., Wtr. Part. 585. 

Koeour v lidovém podání. Vz Mus. ol. 
1897. 153. 

Koč. Pěkný k. by ten musel po mňa poslat, 
aby som ja tam prišiel. Mus. slov. III. 36. 

KoČendoTee, vce, m., dvůr u Záblatí. 
Vest. op. 1895. 13. 

Kočičky ^ujehnédy. Na Slov. : baburence, 
baniatka. Sbor. slov. III. 130. 

Kočka v lidovém podání. Vz Mus. ol. 1897. 
153. 

Kočkovati se s kým oč. 1556. Mtc. 
1901. 301. 

Kohout. Ani k. za ním nezakokrhal (po 
jeho smrti nikdo už ho nedbal). Mns. slov. 
m. 37. O stínání k-ta vz Př. stár, L 7. 
Jrsk. XXII. 146., Čes. 1. X. 413. 
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Eokrbák — Eostrnky. 



Kokrhák» a, m. == kohouL Mas. ol. 1897. 
140. 

Koláč. Spadlo ma to, ako k. dole nama- 
zaným. Mu8. slov. U. 9. 

Kolář Matěj, spis. Vz Př. stár. Ví. 64. nn. 

Kolbas. PH hře na Špačka volá se k., 
padne-li Špaček na čáru kola. Vých. Č. Čes 

I. X. 401. 

Kole, koU, fustis. XIV. stol . Mas. 1901. 250. 

Kolébka. Klopýtla přes k-bku a koupila 
si za věneček povijan. Nár. list. 1901. č. 189. 1. 

Koleda. Koledy žákův, nčitelflv a farářů 
v XV. a XVI. stol. o vánocích, třech králích, 
o sv. Mikuláši, o sv. Řehoři, o novém roce, 
o masopustě. Vz Wtr. Part. 282., 260., 419., 
420., 422., 423., 801. K-dy na Slov. Vz Mas. 
slov. II. 76. 

Koledáky u, m. zzpeííivopři švaibi dávané, 
které se chlapcům rozdává. Vz Sbor. slov. 

IV. 53. 

Koleje. XIV. stol. Vz Mus. 1901. 250. 

Kolénkatý. K kosatec. Krs. Ten. 27. 

-kolt bývá a Palackého od relativa jedním 
nebo několika slovy odděleno. Kam se koli 
dostali. Pal. Děj. 11. 2. 177. 

Koliba = bouda se střechou na jedné 
straně až k zemi svislou, s boky od korků 
(krajin) a předek otevřený. Val. Čes. 1. X. 371. 

Kolikanočni bdění. Jrsk. XVI. 235. 

Kolimaha, y, f. = kotomag. Sbor. slov. 

V. 87. 

Kolisko. Hra na k. v Turčansku. Vz Mus. 
slov. III. 38. 

KolkoTice, čásf Ston. Vest. op. 1895. 13. 

KoUár J. J. Vz Flš. Písm. 625. 

KoUega školní v XV. a XVI. stol. Vz 
Wtr. Part 49. 

Kolo. Části kola (v Brezovici): hlava, 
bahra, špice (Spríchy, radii), ráf. Mus. slov. 

II. 8. 

Kolomast jísti (trest). 1685. Uč. spol. 
1897. lU. 6. 

Kolomainica při svatební jízdě také: 
hrUita pálenka. Sbor. slov. IV. 62. 

Kolopletenee. nce, m. = o kolo pleUnj 
(nadávka). Wtr. Part. 355. 

Koloveé. Jest jonák z K-vče (potutelný). 
Rybay. 

Kolovrátek, tku, m., dětská hračka. Vz 
Vlk. 

koltún (vz Skřítek). Vz Čes. 1. X. 401. 
Mám k-na na pivo =: ehui, poněvadž je 
koltún mlsný. Ib. 403. 

Koltúnový. K. zelina. Vz Skřotkový. 

Kominík. Kochniar, kominár, kedy si sa 
umýval? Včera večer v sobotu, kea som 
nemal robotu. Mus. sIoy. III. 35. 

Komonice = »ouehoHnář»ki kořenL 

Komora. Keď p. Boh ešte len z prvej 
k-ry dává. Mus. slov. III. 26. 

Komparativ. Tvary k-vn n Palackého. 
Vz Mtc. 1901. 154. 

Konáky u, m. = eogndk. Slov. čes. 1. X. 
363. 

Koňáky a, m. = mHovnik koni, Val. Ces. 
1. X. 377. 

Koneertace« e, f., z lat Školní k. v XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 801. 

Končbodci = hippocentauri. Ezop. 5. 31. 



Konec. Každý si svůj k. strojí. Jrsk. XI. 
201. 

Konečník, u, m. Beranní k. (plodici úd). 
1685. Uč. spol. 1897. UI. 4. 

Konečný B. V., 1871.— 1896., spis. Vz Př. 
Star. 69. 

Konice, e, f., městečko n Olomouce. Do 
Konice a nikoli do Konic. Demel. 

Konilék, U, m. = andíUký trank, zavra- 
tovif kořen^ amica montana. 

Konrektor, a. m., z lat Školní k. v XV. 
a XVI. stol. Vz Wtr. Part 149. 

Konta, vz Chombla (zde). 

Kontrakt. Nemám k. na rozumy (mohu 
se mýliti). Smi. V. 114. 

Kopčah == koriákj dno koie. Sbor. slov* 
III. 31. 

Kopenský z= bydlid na kopci. Čes. 1. X. 
397. 

Koráb, u, m. = kúra. Voda vzala mly- 
náři koráby = kůru se stromů oloupanou 
na tříslo, někde uloženou. Us. 

Korábnik, a, m. Chtěje se po panská 
chovat, k-kem učiněn (přišel na mizinu. Sr. 
Koráb). Bybay. 

Korálek, Iku, m. -= zimní oblek, v HrubČi- 
cích : župánek. K. byl vlastně kožíšek černým 
suknem obSitý a vzadu měl místo šosů var- 
hánky ; neměi-li vespod kožešiny, říkali mu 
hrdiborka (flanérka s faldama). Nár. sbor. 
1901. 28. — K. hanáckých žen. Vz ib. 1901. 
23. 

Koralista, y, m. = chorališta. Wtr. Part 18. 

Korbel. Dál než na mísu a k. nevidir 
(o hloupém). Jrsk. X. 23. 

Kord. Nerad kordem vrtá (lenoch). Rybay. 

Korec. Korce == části mlýnského kola 
zapravené v jeho kruhoch. Sbor. slov. III. 31. 

Korek, rku, m. = krajina prkna. Val. Čes. 

I. X. 371. 

Kometa, y, f. Dvě komety. 1611. Uc. 
spol. 1900. VIII. 18. Sr. Kornet 

Korrektura, y, f. K. n Jesuitů v XY. a 
XVI. stol. = meškáni iáka, jehož se mu do- 
stávalo od člověka, jenž nebyl z řádu jesuit- 
ského. Vz Wtr. Part 486. 

Korycaeus, a, m. Školní k. v XV. a XVI. 
století = školní Spehonn, tajný udavač žáků. 
Vz Wtr. Part 476, 

Korytonn, a, m. OŽralci okolo štola honí 
po lavicích korytouna a kněz přes bidlo dře 
kocoura. PoliČanský. BoČ. exc. 

Kosa. Původ a vývin kosy. Yz Př. stár. 

II. 33. Části: kosiŠtě, kfnčka, prsten, cvik. 
Sbor. slov. lU. 28. Keď je kosa tvrdá, musí 
byt osla mákká (manželé mají jeden dru- 
hému ustupovati) Mus. slov. III. 25. 

Kosák, u, m., role n Podhradí. Sbor. slov. 

III. 6. 

Ko§tel všech řemeslníků = u sv. Trojice 
v Podskalí v Praze, Že řemeslníci zdarma 
o něm pracovali. Semer. 106. 

Kosten = maleH liéko, zajeH lupen, rostl. ; 
zbraň koniSUá. Vz více v Mus. fil. 1901. 205. 

Kostilomka, y, f., narthecium, rostl. Vz 
Ott XVII. 1052. 

KoetliTči postava. Tbz. IV. I. 21. 

Ko8trnky z čereSieft varif (stopky). Sbor. 
slov. V. 84. 



KoSa — Krštenie. 
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Koda =: kota. Mos. slov. 11. 9. 

Kosatky =:= tanec éetk^. Jrsk. XXIT. 202. 

Kodinák, u, m. = vú* » koiinami, Tbz. 
IV. 2. 386. 

Košinárstro, a, m. Sbor slov. III. 34. 

KoSfál = zeli. Mtc. 1. XXXI. 6. 5. 10. 

Kotloviny, skála n Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

Kotro = ktšré. U Vel. Revúce. Yz Kotor. 
Sbor. slov. IV. 31. 

Koupě. Když vini z dlnha za kapin (za 
koopené věci krámné). Kn. rožm. ČI. 66. 

KoutkoTániy n. Nemohl snésti dlouho 
toho k. (ski^váni-se). Wtr. Part. 72. 

Kovalinee, noe, m., pole u Trsteoé. Mus. 
slov. II. 22. 

KoTář Eman. dr. Vz Př. stár. VI. 90. 

Kovářský. E. nástroje: falcovnik, hal- 
tokne, kladiva, klát nanákovn, kleště, kropáě, 
ksenk, kntáč, mech (měch), nákova, nebozezy, 
pilníky, přeš, prieboje, rašple. rohatina, seclík, 
struh, štekle, úcinka, vrták a j. Vz Sbor. slov. 
III. 30. 

Kozel. Shazováni kozja. Vz Jrsk. XXU. 
143. 

Kozička. K-ěky, natě sena, natě I a capa 
po rohu (keď pre dcery ukřivdí rodič synov) 
Mas. slov. III. 35. 

Kozlence. Na K-ncich, les u Sestroňovic. 
Př. Star. V. 122. 

Koze. Dobrý až na něm kůže prašti. 
Rybay. — K. (ttaiená). Prišiel som o kožn, 
Dech prídem aj o kozu. Mus. slov. III. 74. 

Krahalča, pole u Trstené. Mus. slov. II. 22. 

Krahalik=i ďrtift háku (pluhu). Vz Percák. 

Krajan krajanu jako silná věže. Jrsk. 
XVI. 69. 

Ejn^éirstvo, a, n. Sbor. slov. III. 34. 

Krajčok. Za K-kem, traf u Orlové. Vést. 
op. 1896. 14. 

Král. Svatí tři králové. Vz Př. stár. VI. 
.5. nn., Mus. slov. II. 24. — K. Janko, slov. 
básník. Vz FIS Pism. 621. 

Králík, n, m. = kožeHnový okraj iapky. 
Ve Slez. Vest op. č. 3. 5. 

KráloTský. Přinesla jí královský i= krá- 
lovo zelí, máčku polní, eryngium campestre 
(asi). Mtc. 1901. 179. 

Krám. Nepasuje mu to do krámu (nehodí 
se mu to). Mus. dlov. III. 36. 

Kramerius Václ. Mat. Vz Vlč. Lit. 236., 
249., 253. nn. 

Kramfleky =Z rotstrouhani hrambory jako 
placky upečené a máslem potřené. Jrsk. 
XXII 230 

Kraiiden(?), rostl. Vz Mus. fil. 1901. 204. 

Krása. K. ju netrápí (o nehezké). Mus. 
slov. II. 9. 

Kraslice, Vz Př. stár. II. 31. 
Krásnictvi, krasotnictíH, n. Eic. v Mus. 
1843. 333. 

Krásnik. Za áml. polož: V. 19. 

Krásnobřehý. K. záliv. Žeran. 49. 

Krasotnictvi, n. Vz Krásnictví. 

Křádtet, a, m. = chřáttal Val. Čes. 1. X. 
370. 

Krátký Mat, kněz a spis. Vz Mus. 1901. 
267. 



Kráva. Jména krav ve Slez. Vz také Vest. 
op. 1896. 13. 

Kražiny, hora u Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

Krblik, u, m., chaerophyllum, rostl. Vz 
více v Mus. fil. 1901. 204. 

Křehtik := druh mataneá s rozinkami a 
mandlemi. Ces. 1. X. 290. 

Křehatina, y, f. = mouíné jidlo, Mtc. 1. 
XXXI. č. 6. 96. 

Krejčí Jan. Vz Rozhledy 1901. č. 18. 

Krescaněátko, a, n. = hhtěné diti, U Še- 
beše. Mus. slov. II. 3. 

Křest. Pověry kn křtu se táhnoucí. Vz 
Sbor. slov. III. 132. 

Kretales, n, m.. z lat. = líkolni plat na 
kHdu. Wtr. Part. 244. 

Krevniee, e, f., vz Toten. 

Krh = oila. Sbor. slov. III. 28. 

KrhoYsko, a, n. U K-ska, trať a Paceřic. 
Př. Star. V. 122. 

Křiéenský J. J., spis. Sr. Flš. Pism. 625. 

Kridář, e, m. Us. 

Kiipěti = ekHpéd. Eaop. 376. 29. 

Křistanec, nce,.m., rybník ve Fryšt. Vest 
op. 1895. 14. 

Kristns. Ty's tiež taký, čo do Krista 
(ána píchnul. Mus. slov. III. 35. 

Křivohlay, a, m., os. jm. Tbz. V. 41. 

KHvohubý. K. nerad má zrkadlo. Mus. 
slov. III. 25. 

Křivoklát, ves u Podhradí na hranicích 
moravsko-uherských. Sbor. slov. III. 4. 

Krivonosov, a, m., louka u Trstené. Mus. 
slov. II. 22. 

Křižík, a, m. Nieto takého kútika, kde 
by nebylo k-ka. Mus. slov. III. 26. 

KHžný. K. lúka =: étwrreSná, K. šatka, 
když se dva rohy zkříží a obé trojúhelné 
polovice se kryjí. Val. Čes. J. X. 371. 

Křížovka, y, f, cesta v Turoovsku. Př. 
Star. V. 120. 

Krk. čo sa mi na grg tisne, to na mojom 
grgu neodvisne (nevdám se zaň). Mus. slov, 
III. 36. Ti mi v krku zvedli (napálili mne) ! 
Jrsk. XVI. 67. 

Krkavéina, y, f., skála u Frýdštejna. Př. 
Star. V. 121. 

KrkoSi, n. V Senince všecko k. pojedli 
(žertem místo: pojedli). Sr. Krkoška = suk. 
Mus. ol. 1897. 87. 

Krocen, vz Stolístek. 

Kroein z Drahobýla (V. Šafránek). Vz Př. 
Star. I. 44. 

Krokvitý. K. čiarky (dkcak). Sbor. slov. 
V. 36. 

Kromě u Pal. ve význame místním: k. 
hranic. Vz Mtc. 1901. 263. 

Krosna, pl., n., na Slov. : vrštak. Vz Sbor. 
slov. III. 30. 

KJroupy zz ledovec. Krupy, krupy padajů, 
pána Boha volajú, aby bylo jasno, ako v hrnci 
máslo. Mus. slov. III. 35. 

Krpee. Z halienky vyskočil a k. mu zle 
páchne. Mus. slov. III. 86. 

Krdlačina, y, f. E. na listech =? Sbor. 
slov. IV. 50., m. 137. 

Krdtenie, n. = krtiny, hostina po křtu. 
Sbor. slov. IV. 71. III. 27. 
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Krtiny — Lástcigel. 



Krtiny v KoSfanech na Slov. Vz Sbor. 
slov. V. 71. K. u Šebeše na Slov. Vz Mns. 
slov. II. 3. Toť pořád k. a svatby nejsou 
(není pořád dobře). Jrsk. XI. 214. 

KruhoTka, Kreisságe. 

Krupinský. K. pravda (právo). Vz Sbor. 
slov. II. 3. nn. 

KrTavnik, vz Řebříček. Nár. sbor. 1901. 
164. 

Kryelačně. Tbz. V. 8. 

Krvoměr, u m., Haemometer. Ett. 

Kryk. Sr. Mus. fil. 1901. 206. 

Kryoskopie, e, f., řec. Vz Vstnk. X. 63. 

Křžel, roie u Podhradí. Sbor. slov. III. 6. 

Ksenk, u, m. = náiini kovářaké na vy- 
kováni ozdob. Sbor. slov. III. 30. Z něm. 
Gesenk. 

Kšóknút na koho = zvolati ki6, aby ho 
odehnal. Val. Čes. I. X. 301. Sr. KSókatt. 

Kterýžto často a Palackého. Vz Mte. 1901. 
166. 

Kubik, a, m. Ty'8 k. (chlapik)! Hvlč. 

Kúčovnice, vz Eléovnica. 
^ Kudyk =: kudy, Kudyk's chodil? Vých. 
Č. Čes. 1. X. 400. 

KuchmistroTá, é, f. Jrsk. XI. 245. 

Kukl, u, m.zzicukr (v dětské řeči). Val. 
Čes. 1. X. 298. 

Kukla. Trefí se, co sedm loket v knklu. 
Rybay. — K. Eakln na ryby rozestříti (siť). 
Semer. 125. 

Kulajstra, y, f., nějaké jídlo. U Šebeše. 
Mus. slov. I. 87. 

Kulánky, pl., m. = kulnti tlusté větve. 
Mtc. 1. XXXI. č. 5. 40. Sr. Enlán. 

Kulatý. Měl k. podpatky (šel nejistě). 
Jrsk X. 75. 

Kumpán, a, m. := dospělý student, z nichž 
bráni i výpomocní učitelé (snad primán, žák 
nejvyšší třídy). Vz Wtr. Part. 372., EustoS. 

Kuň. Dobrý kdň fa nekopne (dobrý člověk 
ti neublíží) ; Chce sedeť odrazu na desiaticb 
koňoch (mnoho podniká); Neobšmrdaj sa 
dlbo okolo koňa, ak nechceš, aby fa kopnul 
(nerob nic tafi[, aby fa Tudia znnovaii). Mus. 
slov. II. 20., III. 26. Eoně (hřibati) pásti = 
ležeti na břiše. Us. Čes. 1. X. 369. 

Kundram, u, m., glecoma hederacea, rostl, 
z něm. Vz Mus. fil. 1901. 206. 

Kupalka, y, f.zzžincica. Vést op. 1895. 
63. 

Kuraeia polievka = slepiěi. Slov. Čes. 1. 
X. 3.59. 

Kuřacina, y, f. = kuřivo, Val. Čea. 1. X. 
299. 

Kurásla = polévka z mleziva. Sbor. slov. 
IV. 143. 

Kurča =1 kuH. Ani knrča rozviazaf nevie 
(o hloupém). Mus. slov. II. 77. 

KuHc, e, m. Hrnčíři za 10 kurziczij do 
včelí na. 1653. Boč. exc. (Vstnk. X. 103.). 

KuHk, u, m. = kuH oko, Us. Nár. sbor. 
3901. 147. 

Kus. Eoupil 5 kusů krav m. : 5 krav ; ale 
má 5 kusá dobytka. Mtc. 1901. 19., 259. 

Kustoš, e, m., z lat. z= <utant, kalei, kum- 
pán, lokat, lokátor, notišta, praeceptor^ spo^ 
lečnik zz páť) učitel ve ikole, nejnizěl ; někdy 
jím býval i některý žák. Vz Wtr. Part. 154. 



Kustodstri, n. = úřad kustoia, Wtr. Part. 
156. 

Kutáé, e, m. = náčiní kov^ské ku kjfpřeni 
uhlí ve výhni. Sbor. slov. III. 30. 

Kutý jak. Elepna na ostro kutá. Šml. 
V. 96. 

Kůzlátko, a, n. Táhla se za ním jako 
k. za sladkou travičkou. Šml. VI. 146. 

Kvant, u, m. Nadal jim troupův a kvantu. 
Wtr. Part. 207. 

Kvanže = hřebec. U Vel. Revúce. Sbor. 
slov. IV. 31. 

Kvasný. E. polívka. U Šebeše. Mus. slov. 
I. 87. 

^ Kvičala. Odešel s k-lou (Spatně pochodil). 
Šml. V. 120. 

Kvičeti. Ani nekvikl (necekl). Hvlč. 

Kvitrák, u, m. = brambor. U Muráně. 
Sbor. slov. V. 48. 

Kvitpvati z čeho. XV. stol. Prok. 25. 

-kyne u Palackého. Vz Mtc. 1901. 151. 

Kýchati. Eýchnul jak z hmoždíře. Hvlč. 
Je ápatný návyk k. do cizího Sátka (po- 
mlouvati). Nár. list 1901. č. 189. 1. 

Kyselina sírová a její výroba. Vz EP. 
X. 6. 

Kysličník sírový a jeho výroba. Vz EP. 
X. 6. E. siřičitý a jeho výroba. Vz KP. X. 4. 

Kyslík, u, m. Sr. Vstnk. X. 324. 

Kyš ! kyš ! Říká se při strouhání mrkvičky. 
Čes. 1. X. 400. 

Kyša, e, f. = kyslé mlidco. Vz Eyěka. 

Kýta, y, f. = stehno. Val. Čes. 1. X. 297. 

Kýzová, é, f., vrch u Tisovce. Sbor. slov. 
III. 125. 



L. Změny hlásky I v XV. stol. n Vel. Mezi- 
říčí. Vz Mšín. 6. L měkké u Palackého: 
manžel, e, ale i: -a, úČel, e, ale i: -u, 
vrchol, e, ale i: -u. Vz Mtc. 1901. 167. 

LáČkovka, y, f., nepenthes, Eanoentráger, 
rostl. Vz Ott. XVIII. 193. 

Lačnivost, i, f. Ele ▼ Mus. 1843. 77. 

LahČinový. L. omÁ6ksiz= plúckcvd. Slov. 
Čes. 1. X. 360. Sr. Lehčina. 

Lachár, u, m., myrsine, rostl. Vz Ott. 
XVII. 933b. 

Lachárovitý. L. rostliny. Vz Ott XVII. 
933b. 

Lachy = ěaty. U Šebeše. Mns. slov. I. 67. 

Lajdik. L. nosili místo vesty. Nár. sbor. 
1901. 24. — L. = zivůtek zen; v Zámoraví: 
frydka. Ib. 27. 

Lámati se = dáviti. Hyena lomí se jako 
člověk. Ezop. 346. 4. 

Lancoch, a, m. = laneknecht. Tbz. V. 393. 
a j. tam. 

Lanfaréř i= lanfaléř, pobuda. Jrsk. XI. 53. 

Lanféš, e, m. = vantroky. Voda z potoka 
tečie na lanféš a s toho na žlab (mlýnský). 
Sbor. slov. III. 31. 

Lani, f. = loň. Ezop. 183. 16. a j. 

Laprcajk, u, m. Vyhodím vám z bytu 
ten váš 1. (haraburdí, nepatrné iatstvo a p.). 
Nár. list. 1901. č. 133. odp. 

Lástcigel, glu, m. z= želaný háček k vy- 
tahován* kopyta z obuvi^ z Leistenzieher. Sbor. 
slov. IIL 32. 



Lástna — Lybotaf. 
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Lástna, y, f. = kopyto. Sbor. slov. III. 82. 
Z něm. Leisten. 

Laštovnik, u, m. = roupovi kořeni, cheli- 
donium majas. Nár. sbor. 1901. 162. 

L'átl = lití. L\ olova. Slov. Nár. sbor. 
1901. 141. 

Latina. Pěstováni latiny v XV. a XVI. 
století ^ ve školách. Vz Wtr. Part. 528. nn. 

Lavice ledu = obdlouMj ku9 vytékaného 
Itdu. Us. 

L*aTroTJcT, pole a sv. Ondřeje. Mns. slov. 
III. 3. 

-lav^. Vz Mus. 1843. 266. 

Laxa, y, tz=ih%havka. Sbor. slov. V. 84. 

Lázna. Prodali jsme Iďznu; Z té lázny; 
V lázoQ se nvázali. 1417. V z MSin. 14., Lázeň. 

L*ažet sa. Keď sa žena zle lažie (rodi). 
Sbor. slov. V. 83. 

Lééeni. Lidové 1. v Solčanech, v Tar- 
čaosku na Slov. Vz Sbor. slov. IV. 49., V. 
83. Sr. Nemoc. Nár. sbor. 1901. 134. nn. 
. Ledabylosť, i, f. Mluvil s hladkou l-sti. 
Smi. V. 43. 

Ledniee (mlýnská). Na Slov. ráštovna, 
Radstnbe. Sbor. slov. III. 31. 

Ledno=ien. Že má 1. dědinu. Kn. rožm. 
cl. 1V8. a j. 

LedoTatětL Ele. v Mns. 1843. 86. 

Legáty a, m. =z atarejH patlaný pro netítíu. 
Sbor. slov. V. 74. 

Lékař. Od pokrmu dvakrát vařeného a 
od lékaře neumělého vystřihati se sluší. Wtr. 
Part 302. 

LékoTadlo == lék. Nár. sbor. 1901. 147. 

Lekvár. L. hruškový, slivkový = roz- 
vařené hrušky, slivky atd. Sbor. slov. III. 26. 

Len. L'an sa má trhaf, keď košela s něho 
spadne (keď mu listočky odpadajů). Mus. 
slov. III. 26. 

Lenča, e, f. = čočka. U SebeSe. Mns. slov. 
I. 87. Vz Lence. 

Lenčový = čočkový. L. polievka. U Šebeše. 
Mns. slov. I. 87. 

Lenež. Sr. Mus. fil. 1901. 206. Chybně 
m. lencz'? Ib. 

LeniTý. L. ako hnilá kláda. Mus. slov. 
III. 36. Lenivá miesila, chytrá vodu nosila 
(keď cesto na chlieb riedko necbajú). Ib. 37. 1 
Sr. Skoupý fzde). I 

Lépař. Lépařúm od lepeni ovčirny. 1637. 
Boč. exc. 

Lepinář, e, m. 1763. Boě. exc. (Vstnk. X. 
103.). 

Lepostný. L. vzrůst. Tbz. IV. 1. 8. 

Les. Já vim cestu z lesa (jak raditi). Šml. 
V. 63. 

Lei^piCy e, m. = náčini kovdřthé na Čittinie 
ohňa. Sbor. slov. III. 30. Z něm. LOschspitz. 

Lháti Jak. Lže na obrátka. Tbz. V. 168. 

Lhota, mistni jméno. Doplněk v^ětn Lhot 
vz v Pr. Star. V. 138. 

Liaca. Vz VI. 860. a Vocky (zde). 

Liběc, lihček, vz LibStěk. 

Libohájy e, m. Jrsk. I. 134. 

LibopraTný. L. povídka. Vz Nár. list. 
1901. ě. 220. Neděl. záb. přil. 1. 

Libosrdečný. Kle. v Mus. 1843. 66. 

LibŠtěk, libitilr, liběCy libez^ libČek, ligUSti- 

cum levisticum. Vz vice v Mus. fil. 1901. 206. 



LimeoTatý. L. plášť. Jrsk. X. 7. 
Linda. O jeho spisech vz List. fij. 1901. 
236. nn. 

Lipořadi, n. Šml. V. 49. 

List. Plat žáků učitelům za psaní listuj 
lístků (slabikářů). Wtr. Part. 255. 

Liščí. Hladí a rozmetá liščím ocasem 
Oinak mluví a jinak myslí). Rybay. — L. 
nediU = 1. postní, jinde 4. postní. Vz o ni 
v Ces. 1. X. 337., 340., Nár. list. é. 137. str. 10. 
Nedělní zábavná příloha. 

Liška. Bnde dobrý, až pes na lišku vleze 
(nikdy). Rybay. Chození s liškou. Vz Čes. 
1. X. 337. nn. 

Lištenee, nce, m., rostl. Sbor. slov. V. 88. 

Li$tok, u, m., rybník u Fryšt Vést. op. 
1896. 14 

-livý. Vz Mus. 1843. 266. 

Loě, InČ, e, f. = cátt vozu pod zebřinami^ 
by se nevyvracely (kianice?). V Brezovici. 
Mns. slov. II. 8. 

Loděnka, y, f., nautilus, rod hlavonožců. 
Vz Ott. XVU. 1077. 

LodiYod, a, m. (pilot pruhovaný), nau- 
crates, ryba z čeledi kranasů. Vz Ott. XVII. 
1071. 

Lojoláé, e, m. = přívrženec Loyolův. 
Hvlč. 

Lokal v -tt m. v -e ^asto u Palackého: 
ve státu, v životu atd. Pal. Děj. II. 2. 97. 
168. 

Lokat, lokátor, a, m. Vz Wtr. Part 841. » 
Kustoš. 

Loky či oknrare = vla*y (žen) v podobě 
asi jako zlatník velikého kolečka na slnchoch 
temer až k očom vykúkajúci. U Šebeše. Mus. 
slov. I. 86. 

Loló = rohia (v dětské řeči). Val. Čes. 

I. X. 298. 

Lónik, u, m. = železný klín zastrčený 
do osy, aby koleso nevypadlo. Mns. slov. 

II. 21. Vz Zákolník. 

Lotynkář, e, m. = tazeč do loUerie. Vlč. 
Lit. II. 261. 

Louzniti. V Vn. 1317. za Jrsk. polož: 
XI. 189. 

Loznnk. Lky zapraviti. 1431. Mšín. 16. 

Lubovec, vce, m., dvůr u Rudnika. Vest. 
op. 1896. 14. 

Lucie. Den sv. Lucie v EoŠťanech. Vz 
Sbor. slov. V. 69. 

Luč, vz předcbáz. LoČ. 

Lunkošina, y, f., pole u Bohumína. Vést. 
op. 1896. 14. 

LuntoTina, y, f. = látka, z které dělají 
lunty. Tbz. IV. 2. 317. 

Lutenka, y, f., potok u Fryšt. Vest op. 
1895. 14. 

Lutky = lehké n. staré kalhoty odřené. 
Val. Oes. 1. X. 378. 

Lutristka, y, f. = žena sázející často 
do lotteríe. Mte. 1. XXXI. č. 5. 32. 

LuzoYitosť davu. Már. list 1901. č. 169. 
odpol. 

Lužbětka, y, f. = léčivá studánka v Pie- 
šCansku. Vz Mus. slov. II. 47. 

Lybotaf sa = mihotavé te třpýtití. Val. 
Čes. 1. X. 372. Vz Ligotati se v díle VI. 
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Lýkovec — Mik). 



LýkOTee, vce, m. = neíleehetnik, daphne 
mezerenm, rostl. Vz Nár. sbor. 1901. 162. Vs 
Nefilecbetnik (násL). 

Lysiea, e, f., vrch na Slov. Sbor. slov. 
III. 156. 



Macizeň. Sr. Ott XVII. 930. 

Máček, čka, m. =: kocour. Hra na alepébo 
máčka v TarČanska. Vz Mus. bIov. III. 9. 

Mačka = koíka. Hladkaj (blaď) mačka 
proti srsti, naježi sa. Mus. slov. III. 26. 

Madáčka, y, f., vrch a JelŠové. Sbor. slov. 
IV. 133. 

Magnety u, m., yreb n Tisovce. Sbor. slov. 
III. 124. 

Magora. S dobrým mnžom i na vrch 
Magare. Mos. slov. III. 26. 

Maeha, 7, f. Nedává se klamati prázdnou 
macbon. Mus. 1901. 218. 

MaehytoY, a, m., mlýn u Yilměřic. Vést. 
op. 1895. 14. 

Majáles, vz Wtr. Part. 245., Majálesy 
v VI. 915. 

Máje v Solčanecb a EoStanech na Slov. 
Vz Sbor. slov. III. 135., V. 68. 

Migiéek. Choditi s m-kama. Slez. Vz Ces. 
). X 245., Kije, 

Majolika slovenská. Vz Sbor. slov. V. 
2C. nu. 

Majfltr. Pan m. = mlynář. Sbor. slov. 
III. 32. 

Mýtiti dřivi = miíiit. Ezop. 206. 4. 

Máky = zemUky (v dětské řeči). Val. 
Oes. 1. X. 298. 

Málodobí, n. Kle. v Mus. 1843. 79. 

Malohoduota, y, f. Nár. list 1901. č. 144. 

Malost, i, f. Tehdy když jemu byl ne- 
dostatek v malosti cesty k mlýnu t. j. když 
měl k němu úzkou cestu. 1444. MSin. 11. 

Mangan, u, m. Sr. Vstnk. X. 333. 

Manholt, u, m. = evika, beta. Sr. Mus. 
fil. 1901. 207. 

Máňová, é, f, hora u Podhradí. Sbor. 
slov. III. 6. 

Manžel. U Palackého (Děj. II. 2. 116., 
239.) gt. '6 i -a. 

Maran z čeledi rýnokfi. Sr. Ott. XVII. 
926. 

Marek = p&l vědra piva atd. Poněvadž 
největší zlodějství tenkráte se děje, když 
ti, co na mleti sladu pozor dáti mají, zatím 
marka hodně drhnou a z něho cechují. 1721. 
Boč. exo. (Vstnk. X. 106.). 

Marehev, chvě, f. = mrkův, U Badomy. 
Mus. slov. II. 100. 

Markovee, vce, m., rybník u Sudoměře. 
Tk. Žk 29. 

Markovič Mat. Vz Vlč. Lit. II. 284. 

Marmuriena, y, f. =: mopek do ieiuk^eh 
iatů oblečený (v dražební neděli). Vz Mus. 
slov. II. 25. 

Marný, Lehko vyplyne z úst marné slovo, 
ale . . . Kle. v Mus. 1843. 68. 

Masař. 1417. MSín. 14. 

Masl, u, m. M. vína, z něm. Maas. Vz 
Mus. fil. 1901. 207. 

Máslo. Sklzlo sa mu m. s chlebíka (na- 
děje ho zklamala). Mus. slov. III. 35. 



Maso. Jedával neváženo maso, preto taký 
urástol. Mas. slov. I. 10. 

Másti. Řečí m. 1422. Mfiín. 14. 

Madkarky, pl., f. = louka u Trstené. 
Mus. slov. II. 22. 

MadknlinoTý. M. koreií (jako lék). Sbor. 
slov. IIL 51. 

Mafina, y, f. Velká a Malá M., vrchy 
u Tisovce. Sbor. slov. III. 125. 

Mašoviéky, zaniklá osada na Znojemsku. 

Matěj. Až do M-je zima se chvěje, pak 
od M je k létu naděje. Kom. 
v z Mtc. 1901. 267. 

Matemiee, e, f. =: letní údoU v Nárhodeku. 
Jrsk. IV. 108. 

MaťkoTá, é, f., hora n Trstené. Mas. slov. 

II. 22. 

Mátoha. Každý fučí, )ak sa naučí a každá 
mátoha inakSie máta. Mus. slov. IIL 26. 

Matonoh, u, m. =z ikodlivá rostlina v žitó 
rosUmci, Mus. slov. II. 21. 

Mátožni, vz Mátožný. 

Matyka, y, f. = motyka. Mus. slov. IL 22. 

Mázdra = látka, materia, Stoff. Vodň. 
(Mus. 1843. 149.). 

Mdý. Šest kaprů mdých k nasolení a do 
komínu daných. 1654. BoČ. exc. (Vstnk. X. 
103.). 

Meč. Kto nedbá na řeč, nedbá ani na meč. 
Mus. slov. IIL 26. 

Med. Usmál se, jakoby mu někdo medu 
dal. Šml. VL 82. 

Meďeňec, fiče, m. = zwmiek. Sbor. slov. 

III. 133. 

Mediant, u, m. ^ wven, kterým %voni v ro- 
hotni) den do koetéla. Sbor. slov. III. 134. 

Mědinosný. M. kyz. KP. X. 6. 

MedoHtka = mXiee. Vz Ott. XVIL 834b. 

Medvědský = medvědi. M. podoba. Kle 
v Mus. 1843. 331. 

Medzipotočie, n., louky u Podhradí. Sbor. 
slov. IIL 7. 

MěehaČkář, e, m. = kdo dělá n. prodává 
měfhaěky. Čes. 1. X. 278. 

Melence = trhance, cesto (těsto) na tvrdo 
zamieSené a na kúsky poikubané. Slov. Čes. 
1. X. 358. Sr. Mělence. 

Melencový. M. polievka = struhánková. 
Slov. Óes. 1. X. 358. Sr. Melence. 

Melezinek Václ. Vz Vlč. Lit. IL 237. 

Merkulan, rostl. Nár. sbor. 1901. 164. 

Mesolythieký. M. doba. V z Př. stár. V. 
4.-7. 

Meškati co. Dílo užitečné meškají. Hus. 
(Vstnk. X. 343.) 

Metafosfáty. Sr. Vstnk. X. 820. 

Methoda. Vyučovací m. v XV. a XVL 
století, v z Wtr. Part. 659. 

Metlářstvo, a, n. Řemeslo je dobré, to 
len metlárstvo. Mus. slov. IIL 26. 

Metrák, u, m. z= metriekj cent. Us. 

Mezierka. y, f. Smluviti se o uličku neboli 
m-ku. 1417. Měin. 11. 

Mezikostnik, u, m. = menikoetni noHk^ 
Zwiscbenknochenmesser. Ktt. 

Míčů Jan, malíř. Vz Př. sUr. II. 55. 

Mícha. Zánět, změknuti míchy. Vz Ott 
XVII. 922., 923. 

Milo. Dobře milo odkudkoli. Rybay. 



Miloitivicb — Mramor. 
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Mlloáilriee, e, f. JL milostívá. Hod. XIV. 
6to1«^tí. Mas. fil. VIL 91. 

MilostiTý. M. véno = po žeoé dané. Vz 
Prok. »1. 

Milostmatinka, y, f. Šibl. V. 27. 
Milostpréek, cka, m., bóilk. Osv. 1901. 
430. 

MlloTábný. M. lahoda. Šml. lU. 68. 

MlloTný 1= mili, M mu yfiady dobře. Mas. 
«lov I. 56. 

Mimo. Maji ma mimo ySecfany jiné 
(= přede yfiemi jinými) ta lonkn příti. 
1423. MSln. 11. 

Minoagky. Na M-kicb, traf n Paeeřic. 
Př. Star. V. 121. 

Minnee. Plat nčitelflm sa m. (kalendáře). 
Yz Wtr. Part 257. 

Mira = ^Ušob, podmínka, 1483. Vz HSÍn. 
11. 

Mi§a, vz Korbel. 

Míti. Pani Dorotha do té luky již nic 
nemá, než Benei. 1438. MŠín. 11. 

Mladý. V mlaoé krvi teče více blndo než 
roznmu. Šml. V. 76. 

MltlaTý. M. voda prondicl (o zelený 
čtvrtek, o veliký pátek a bílou sobota). Na 
Hané Vz Nár. sbor. 1901. 157. 

Mléko. Sotvaže ?ra mlieko na gambe 
QBchlo. Mas. slov. lil. 85. 

Mlékobrádé, 8te, n. Tbz. V. 287. 

Mlékosněžný. M. ňadra. Hněvk. (Vlč. 
Lit n. 219.). 

Mlióák, a, m. =z mliini snth. (Js. 

MlsÍYOst, i, f. Ele. v Mas. 1848. 77. 

Mluva. M. zvířat. Sr. Mas. ol. 1897. 89. 

MluTití. Umel m., Že se nebe smálo (pří- 
jemně). Smi. VI. 26 

Mlýn. části mlýna (na Slov.) : čepy, fioky, 
kámen (vrchní: žernov, spodní: spodina), 
kolo, kopčab, korce, kraby, láofeS, lab, od- 
rážka Žajbrová, pánev, polica, praslica, pytle, 
ráitovna (lednice), stupy (stlpy), itekvanty, 
truhla doúČná, vaČek, vřeteno, zanáSka, zhlavy, 
Žlab. Vz Sbor. slov. III. 31. Dobrý m. všecko 
zmele (o jedení). Mas. slov. III. 26. Hlavně 
on byl na mlýnka (byl přetřásán). Jrsk. X. 19. 

Mně a Palackého často misto mi (dat. sg). 
Vz Mtc. 1901. 164. 

Mnik. Běhá jako m. (rychle). Smi. V. 10. 

Mnoho. Ta jest ten statek popsán mnoho 
i málo (1422.) ; To všechno, cožt ta jest baď 
málo neb mnoho. 1419. MŠín. 11. 

Mnoboschodllý. M. poutník. Mas. fil. 
1901. 207. 

Množně, maltípliciter. Hod. XIV. stol. 
Mas. fil. VIL 93. 

Mocníce, e, f., carlina acaalis, rostl. Sbor. 
•lov. V. 86. 

Mocný od koho =: zmocněn j, HánaSi jsa 
m. od bratra svého. 1428. Mšín. 11. 

Modlbs, y, f., propiciatoriam, modlitba. 
Vodň. (Mas. 1843. 149.). 

Modltedlník, a, m. Hod. XIV. stol. Mas. 
fil. VII. 98. 

Modřenec, hUhyjaě, mascari, rostl. Ott. 
889b. 

Mota, a, ffl. =: méek. Ve Spišská. Sbor. 
slov. IV. 86. 

Kott: Dodatky k tetko-ném. alomíku. n. 



Mokrý, Brat z mokrc|) í^vrtl (opiléó): Aus. 
slov. II. 78. 

Mollenl, n. = modUni. Sbor. slov. Uí. 134. 

Molybden, n, m. Sr. Vstnk. X. 328. 

Monse Jos. Vrat, Šlechtic. Vz Vlč. Lif. 11. 
192. nu., 198. 

Morák, a, m. = můra. M. chodí na maže, 
můra na ženy. Nár. sbor. 1901. 140. 

Mořenft, na Slov. Vz Sbor. slov. III. tdO. 

Morganstlcký. M. manželství. Vz Ott 
XVII. 733. 

Morin, a, m. = iltu4 barvivo, Ott XVII. 
737. 

MoroSka, y, f., rostl. Vz Ott XVU. 742. 

Morovina. Tbz. V. 168. 

Mosaika := mtuimi práee, obložení podlah 
nebo stěn barevnými kaménky nebo skle- 
něnými hranůlky. Vz Ott XVU. 751. 

Most. Hra na m. v TarČanska. Vz Mas. 
slov. m. 28. 

Mostek, stkn, m. Při sekání leda i= kry 
ledu na břeha položené a apSchované. Semer. 
53. 

Mostištč, n. = moStiStě. 1423 Mšín. 11. 

Mošt, rneít, metl, muit, lat mustnmrzne- 
vy kvašená Háva 9 jakihiÁoli ovoee. Vz Ott. 
XVII. 783. 

Moták, drah lafiákfi. Ott XVII. 785. 

Motédický Eašp., spis., f 1699- Vz Ott. 
XVII. 785. 

Motctto, a, n. = druh figurálního špěvu 
církevního bex průvodu instrumentálního. Vz 
Ott XVII. 785. 

Motolice. Vz Ott. XVIL 786. 

Motor =r hnad stroj (parní, eletrický atd.). 
Vz Ott XVIl. 78«. 

Motýl. Vz Ott XVIl. 789. 

Motýlice, z roda vážek. Vz Ott. XVIL 
790. 

Moučka Frant, čes. šachista a spis. 1855. 
až 1898. Vz Ott XVII. 791. 

Moučný. M. jídla na Slov. Vz Sbor. slov. 
III. 26. 

Moudrá Pavla (psend. Olga Přibylová), 
nar. 1861.. spis. Vz Ott XVIl. 791. 

Moudrý. Bol by člověk blázon múdrejším 
byť ako je. Mns. silo v. 26. — M. Cyril, spis., 
1859.— 1892. Vz Ott XVIL 791. 

Moucha. Vz Ott XVIÍ. 791. 

Mouka. Vz Ott. XVIL 792. 

Mouke&, rostl. Vz Ott 

Mourek Vdcl. Em.r, Jindřich, lékár. a spis., 
1864.-1896. Vz Ott XVlL 794.-796. 

Mouřenín Tob., spis. Vz Ott. XVII. 796. 

-mouti: pojmoati atd. Vz o tom v Mtc. 
1901. 251. nn. 

Movitý = zdmoznj. Má tak movitého a 
tak vzácného na též místo posaditi, jakož 
ten, kterýžby amřel. 1423. — M. =: po- 
hyblivý. Statek m-tý i nemovitý. 1433. (Mšín. 
11.). ^ 

Moyses St , bisk. a spid., 1797.--1869. Vz 
Ott. XVIL 797. 

Mozek.' Vz btt. XVIL 802.— 806 

MožkoTÍce. Chlabné plíce a nic více, na 
alici pýcha, v m-ci mol. Tbz. IV. L 171. 

Možný Jan (pseadon. PodČapský), 1828. 
až 1873. Vz Ott. XVU. 807. 

Mramor, vz Ott. XVIL 809. 
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Mráň — MysliveSek. 



Mráň, é, f. =1 peéino 9 derou. Slov. Nár. 
sbor. 1901. 141. 

Mradno* a, n. i= mraéno. Sbor. slov. IV. 
137. 

Mrav. Vz Ott. XVn. 811. 

Mraveneomilný. M. rostliny, živočichové. 
Vz Ott. XVn. 812., 931. 

Mravenčeni. Vz Ott. XVII. 812. 

Mravenee. Vz Ott. XVII. 812., 931. 

Mravenečnik, a, m., chndozubÝ ssavee. 
Vz Ott. XVII. 813., 931. 

Mravenik, a, m. Sr. Ott. XVIL 931. 

Mravovéda. Vz Ott. XVII. 814. nn. 

Mráz. Vz Ott. XVII. 817. — M. Frolio, 
spis. sloven., 1835. — 1884.; StanúL^ spis., 
nar 1864. Vz Ott XVII. 818. 

Mrázek VdeL, spis. ; Vcji. dr., č. lékař a 
spis., nar. 1864<; ÁloU dr., spis., nar. 1868. 
Vz Ott XVn. 818. 

Mrazík Jan, spis., nar. 1848. Vz Ott. XVII. 
819. 

Mrazotvomý. M. směs. Ott XVII. 819. 

Mřeíi, mřenka. Vz Ott. XVII. 819. 

Mřín, mřinek, vz Mřenka 

Mříže. Vz Ott XVU. 820. M. železné. 
1450. Mšin. 16. 

MHžovee. Vz Ott XVIL 820. nn. 

Mrk. Už je m. z= už #« »mrká. Sbor. slov. 
m. 135. 

Mrkvička Jan, maliř, nar. 1856. Vz Ott 
XVII 823 

Mrož. Vz Ott XVn. 824. 

Mrfitík Álaii, spis., nar. 1861. ; VUém, spis., 
nar. 1863. ; Norbert dr., lékař, nar. 1867. Vz 
Ott XVn. 824.-826. Bratři MrStikové. Naps. 
J. Kamper v Obzoru liter, a uměl. III. é. 1.— 4. 

Mrdtník. Vz Ott. XVU 826. 

Mrtkati čím = hýbaU. Cáp chvostem 
mrtká. U JelSavy. Sbor. slov. IV. 138. 

Mrtvice: porážka, pošinutie, šlak. Sbor. 
slov. III. 53. Bodej ta m. ranila! Ib. 54. 

Mrtvola. Vz Ott XVII. 827. 

Mrtvý. M. moře. Vz Ott. XVIL 826. M. 
kost = návní. Nár. sbor. 1901. 169. 

Msta krevní. Vz Ott. XVII. 829. 

Mše. Vz Ott XVU. 831. Slyiel někde 
něco zvoniti a myslil, že já byl na mSi (že 
něco o tom vím). Smi. V. 62. 

•mu : pojmn. Vz -monti, Mtc. 1901. 251. nn. 

Muček Jan (psendon. Albieri), spis., nar. 
1861. Vz Ott XVIL 835. 

Mueiny v lučbě. Vz Ott. XVIL 836. 

Mnčeník. V z Ott. XVIL 838. 

Mučenka, y, f., passiflora, rostl. Ott. XVIL 
838. 

Mudla nmndlaná = imtká ipinavá atd. 
Čes. 1. X. 400. 

Mudroft Mú^l, 1835.— 1887. ; Pavel, slov. 
politik, nar. 1835. Vz Ott XVIL 839. 

Mudroniti. M-la k pani obročfiové (své 
rozumy vykládala). Smi. V. 119. 

Múdrý, vz Moudrý. 

Muflon, a, m. Vz Ott. XVIL 839. 

Múhlsteinová Berta. Vz Ott. XVIL 844. 

Mucha Alfons, ě. maliř, nar. 1860. Vz 
Ott XVIL 845. 

Muchálek =: lej$ek. Vz Ott. XVIL 845. 

Mukařovský Jos., illustr., nar. 1851. Vz 
Ott XVIL 848. 



MuJkka, veš. Vz Ott XVII. 869. 

Muny, lemnrídae, poloopice. Vz Ott XVIL 
872. 

Munzar Jos., hospoda, spis, nar. 1863. 
Vz Ott XVIL 872. 

Můnzberger Bedř., č. archit, nar. 1846. 
Vz Ott XVIL 872. 

Múr := M<f. Tým dvom len můr prebif 
(béře-li si sousedova dcem). Mus. slov. IIL36. 

Můra, noini moijl. Vz Ott XVIL 888. — 
M., mora, morák, morous zn hójeifiá hyioH, 
Vz ib. 873. 

Muráne, veliká skaliska v Blatnickýcb 
horách. Mus. slov. III. 13. 

Muréna, druh úhořů. Vz Ott XVIL 880. 

Musa. Vz Ott XVn. 910. 

Museti. Způsob uživáni jich mnsil býti 
ještě velmi nedokonalý; To musilo vzbuditi 
nedůvěru, a tak často. Tk. Žk. 33., 36. Ne- 
doporučuje se. Vz Slovník. 

Museum, vz Ott XVIL 890. Mus. král. 
Čes., vz ib. 893., m. průmyslové. Vz ib. 902. 

Musický, táhnoucí se k Masám. Vz Ott 
XVIL 903. 

Musil Ani,, spis.; Frant., spis., nar. 1852.; 
Alfňš, spis., nar. 1868. Vz Ott. XVII. 904. 

Musiti, vz předcház. Museti. 

Muskovit, u, m.=.feng%t, slída světlá ď 
draselnatá. Vz Ott XVIL 905. 

MustrpIae, u, m. := mUto, kde se branci 
jistého obvodu shromažďovali. Ott. XVII. 
9.0. 

Mudka Engen, spis., nar. 1876. Vz Ott 
XVIL 91L 

Muž. Má muža, ako kus ehleba. Mus. slov. 
III. 74. 

Muiák Petr, spis., 1821.— 1892. Vz Ott. 
XVIL 917. 

Mužik Ani,, spis., nar. 1845.; AuguaUuu 
Vz Ott XVn. 917. 

Myčka, y, f. = tamiee kráUii, Val. Čes. 
1. X. 370. 

Mydelnik, u, m., rostl. Sr. Ott XVII. 920. 

Mydlářstvi. Vz Ott XVU. 920. 

Mydliee, e, f., rostl. Sr. Ott XVIL 921. 

Mykance, hrnčířská ozdoba. Mus. slov. 
III. 5 

Mykosa, y, f, v lučbě. Sr. Ott XVU. 925 

Mýlek, Iku, m. Vz Lolium v Ott. 

Mýliti = klamali. — s inft. Když kto 
komu slíbí naplniti dřéve a potom jemu mýlí 
naplniti. Kn. rožm. či. 229. 

Myofon, u, m. z= přístroj ku zkoumáni 
zvuků svalových. Vz Ott. XVIL 927. 

Myograf, u, m. = přístroj na zaznamená- 
vání pohybů svalových. Vz Ott XVIL 927. 

Mýra, y, f. = myrrha. Us. Nár. sbor. 
1901. 152. 

Myriein. Sr. Ott XVH. 929. 
MyrieyloYý. M. alkohol. Sr. Ott XVIL 
929. 

Myrta, myrtus. Sr. Ott XVIL 985. 

Myrtinka, rostl. Sr. Ott XVIL 985. 

Mysl. Svá m. peklo i ráj. Jrsk. XVI. 81. 

MysIbek Jos. v., nar. 1848., sochař. Vz 
Ott. XVIL 936. 

Mysliveček Jos., bud. sklad. Sr. Ott 
XVIL 939. 



Mysloyý — Narcísek. 
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MysloTý. M . nenrditoBf. Kle. v Mus. 1848. 
81. 

Mystérie. Vs Ott. XVIL 940. 

Mysticiem-ns, u, m. Vs Ott XVII. 941. 

lllyd. Keď Bú myši smftdDé, hryzů sláma. 
Mas. slov. m. 25. — 8r. Ott. XVIL 948. 

MySaela. M. zima (keď v tuhel zimě aj 
do mySacej diery Bňahn nafůka). Mus. slov. 
n. 99. 

My&áma =: chatrná chalupa. Vých. Č. 
Ces. 1. X. 894. 

Mydi ocásek, myosonu, rostl. Sr. Ott 
XVII. 928 

MyfiiloY. Vz Káně, Ott XVH. 944. 
Myška kloabni, mas articalaris. Vz Ott 
XVU. 946. 
Mythologie. Vz Ott. XVII. 947. 
Mýto. Vz Ott. XVII. 949. 
Mýral, medvěd. Vz Ott XVII. 951. 
Mzda. Sr. Ott XVn. 954. 



N. Zmécy hlásky n v XV. stol. a Vel. 
Meziřiči. Vz MSin. 6. — H. Vz Ott XVII. 
958. 

lía. Nebudu ti na (= za) blázna. Vých. 
Č. Čes. 1. X. 400. — Ha o dase u Palackého. 
Na den VSech svatých korunován jest ; též 
pouhý akkus.: Den s v. Vita korunován jest. 
Pal. Vz Mtc. 1901. 268. 

Nábělek Fr. dr., spis. Vz Ott. XVII. 959. 

Nabéráky u, m. =z náéini, kterým piskaři 
písek z vody vytahuji. Semer. 125. 

Nabilidt^ ě, n. =: mÍ9to na dně hlavni, 
kam 96 klade néhfý^ Laderaum, m. Vz Ott. 
XVn. 960. 

NáboiengtYi. Vz Ott. XVII. 961. 

Nábožněpoačný. N. knížka. Ott XVn. 
785. 

Náeesta. Ti tam už i n-stu pojedla (při- 
Šlo-li vice hosti, než jich čekali). Mus. slov. 
m. 36. 

HaéepeoTat komu = naHoud, Val. Ces 
1. X. 873. 

Nad. Nechoď tak nad (= jifaď) lidi, mudlo 
umudlaná. Vých. Č. Ces. 1. X. 400. — Had 
u Palackého o poloze na břehu řeky : Frank- 
furt nad Odrou. Ale : Postavil na řece Odře 
hrad. Pal. Lépe: nad řekou. Vz Mtc. 1901. 
263. 

Nadace. Vz Ott XVII. 966. 

Hádefinik, u, m. zz nátkovi ko^ůni, nepeta 
cataria. Nár. sbor. 1901. 

Nádeba. N. chodívá, lámavá, mokrá (prej- 
skavá, pukavá), sbnilá, žlutá. Nár. sbor. 1901. 
156., 168. 

Hadlipie, n., skála u Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

Nádor. Vz Ott XVII. 974. 

Nadouti se Jak. Nadůva sa, ako žába 
v syslovej ďúre, ako žába na ořechu. Mus. 
slov. III. 12., n. 26. 

NadouTati, vz Nadouti. 

Nadprsti, Hyperdaktylie. Ott XVII. 974. 

Nadvážek, zku, m. Deset liber sýra 
n-žkem. 1666. Boč. ezc. 

Nadigaf eo komu do kapsy = nacpati. 
Val. Čes. 1. X. 375. 



NáblOYSký Vine, 1817—1891. ; Frant. Vz 
Ott XVII. 982. 

Náhoda. Vz Ott XVII. 983. 

Nahoditi. Něco nřiplodku n. 1481. 

Náholenka, y, ^ = holenka, u brně ěást 
chrániči celé bérce napřed i v zadu. Vz Ott 
XVII. 884. 

Náhrada Škod. Vz Ott. XVII. 985. 

Náhrstek, stku, m. Do koudele sirku a 
troud asi s n. zavinula. 1779. BoČ. ezc. 

N4jem. Vz Ott XVU. 991. 

N^jemský. N. divka. Tbz. V. 35. 

Najduti, n. Ta věc neni k n. =: nelze jí 
nalézti. Vých. Čechy. Čes. 1. X. 398. 

NakadeřaTélý. N. vlasy. Tbz. IV. 2. 159. 

Nakasaný == vykaianj. N. rukáv. 

Náklad, u, m., čásť pluhu. Mus. slov. n. 8. 

Nakrit, nerost Vz Folerit, Ott. XVII. 996. 

Nálepky, skála u Podhradí. Sbor. slov. 
III. 6. 

NáleSniky = bandnrky (brambory) su- 
rové poéúchajú na tarle, do toho násypů 
muky; to sa spolu smieSa, na špahret po- 
loží a Se upeče. U Šebefie. Mus. slov. I. 87. 

Nalévaéka, y, f. Sedm n-ček v sviete- 
dlniciech, septem infnsoria lucernis. XIV. stol. 
List fil. 1901. 110. 

Nálevka Jan (pseud. Vřesnický), spis. Vz 
Ott XVII. 997. 

Nálevnik, prvok. Vz Ott XVH. 997. 

Nalezinec. Vz Ott. XVU. 1000. 

Nálieek, vz Náliéek. 

Námel v lékařství. Vz Ott XVU. 1003. 

Náměsiénosť. Vz Ott. XVII. 1008. 

Náměť, i, f. Sousedova n. =: předsíň oby- 
čejně teprv před zimou z chvoji udělaná. 
Vých. Čechy. Čes. 1. X. 896. 

Námilofltnikový. N. koledy. 1606. Boč. 
exc. Sr. Námilostnik. 

Namlak, u, m. ^ řemen p^ipevhujicí krpce 
k nohám. Mus. slov. II. 22. 

Nanism-us, u, m. = trpasličí habitus lidi. 
Vz Ott XVII. 1009. 

NaosnoTý. Kováři za plech n. 1760. Boč. 
exc. (Vstnk. X. 108.). 

Nápadnieký. N. právo. Vz Ott. XVU. 
1013. nn. 

Napínati. Tak jim napjalo = nahnalo 
strachu. Val. Ces. 1. X. 373. 

Nápigy. Vz Ott XVII. 1018. nn. — Nápie 
= tápíM do knih. Ten n. slyieli. 1431. Mfiín. 11; 

Nápleeek, cku, m. Vyfiívaný n. na ru- 
kávci, bbor. slov. lU. 27. 

Náplecnik, épaulette. 

Naplniti Čeho. Jako tučnosti bude na- 
plněna dnfie má. XIV. stol. Mus. fil. VII. 94. 

Nápoj. Vz Ott XVII. 1023. 

Nápraya = etatek. 1428. Miín. 11. 

Nápravník Ed., sklad., vz Ott XVII. 
1035.; Robert, spis., 1840.— 1877. Ib. 1036. 

Náprstek (Fingerhut) Vcjta, 1826.— 1894.; 
Ferd. Vz Ott XVU. 1038. 

NáprstkoTá Ántia, Ott. XVII. 1038., Jo- 
tefa. Ib. 1039. 

Nárameénice == nápleenUcj épaulette. Ott. 
XVU. 1022. 

Narcein, u, m., v lučbě. Ott. XVII. 1041. 

Narcisek, ska, m., narcissus, rostl. Vz 
Ott XVU. 1041. 
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Narkotá — Němčíce. 



Karkosa, y, f.t aměle apAsobeliá neeitnosf 
těla. Vz Ott. XVII. 1044. 

Narkotieký. N. prostředky zpAsobajici 
sen n. bezcitnosl Ott. 

]f arkotin, n, m., alkaloid v opia. Vi Ott. 
XVI 1. 104S. 

Národopis, u, m. Vz Ott. XVIII. 1051. 

Naraéesfy coníestim. XIV. stol. List. fil 
1901. 112. 

Váaaz, Q, m. Který by (Sycc) pod kramflik 
násaz udělal, dá pokuty 4 gr. 1718. Boě. exc, 

Nasednouti komu. Uhodil ho kamenem, 
až mu boule nasedla. Wtr. Parr. 508. 

Násek, sku, m. = y šermu seémo útok ze 
střehu. Ott. XVII. 1055. 

NásUi. Vz Ott XVII. 1056. 

Hásleupi, n., architrav. Ott. XVII. 1057. 

Nastoupiti v jiné zaměsknáni. Tk. Žk. 12. 

NastMkati, nastřikovati oo kam. Us. 

Nasturan, u, m., minerál. Vz Ott. XVII. 
1060. 

Nasypati se komu. Komu sa nejprv na- 
sype, tomu sa najprv somele. Mns. slov. n. 9. 

IfaSa. Kriýiía naša, ako vaSa. Mus. sloy. 
ni. 26. 

Nadéeka, y, f. = vidlicová ná§ada, do 
ktorej sa jařmo vkládá (do diSfu při jařme). 
V Brezovici. Mas. slov. II. 8. 

Náčelník, u, m. = řemen paiUajiei koni 
k oji, Mus. slov. 11. 22. 

Natahaéky = úzké ženské rukávce do 
klinu střižené. Nár. sbor. 1901. 26. 

Nátiee, e, f. = nátka. Nár. sbor. 1901. 
168 

Ňatrium, vz Ott. XVII. 1065. 

Natpolith, n, m., nerost. Vz Ott. XVIL 
1068. 

Nátríniky n, m., potentilla tormentilla, 
ffostl. Vz Ott. XVIL 1089. 

Nauka. čes. společaosf nauk. Vz Vlě. Lit 
II. 145. nn. 

Návuiee. N-ce potírati hromevým ka- 
menem. Nár. sbor. 1901. 144. 

Návod. Vz Ott XVIII. 8. 

Navrátenie, n. Dobrého zdravia do n-nia. 
Kuš. slov. I. 24. 

Navrátil Jos., Karel, Jan, Bartoloměj, 
Michal, Bohumil. Vz Ott. XVIII. 4. nn. 

NáVTŠkář, e, m. =r kdo dSlá Scuto návrhy. 

Názd&vnosf , i, f. Pastýři dobytků k n-sti 
z jedné i z druhé strany nemají pouštěti. 
1597 Boč. exc. (Vstnk. X. 103.). 

NazirsTOsl Vz Ott XVIIL 8. 

Názornost. Vz Ott XVni. 8. 

NážvoslovL v z Ott. XVIIL 8. 

Nebe. v z Ott XVIIL 15. nn. 

Nebeský Václ. BoL v z Ott XVIH. 17. nn. 

Nebestrmý. ». vrch. Tbz. V. 7. 

Nebobatý. Dvaeet(roéný) neroaumný, 
d0.(roěný) nelenatý a 40.(roéný) nebohatý. 
(Do 30. r. neženatý, do 40. r. nebobatý, po 
40. durák). Mns. slov. IIL 25. 

Nebozez. Ještě: americký (šroubový), 
Ižicovitý (IŽičník), prstenový, spirálový, 
středečný, šnekový. Vz Ott XVIIL 20. 

Nebožčik. 1433. MSin. 11. 

Nebušk-li Otakar, bud. a spis.y nar. 1875. 
Vz Ott XVIIL 23. 

Neciteluik, a, m. Tbz. IV. 2. 421. 



Nečas Jan (^sead. Jan se Btaflttle), spis., 
nar. 1849. ; Jaroel. dr., lékař a spis., nar. 1850. 
Vz Ott. XVUI. 26. 

Neéásek Fi^tfn^, spis., 181 L— 1869.; Jan, 
řed. akad. gymn., spis., 1818.— 1866.; Am., 
spis., nar 1871. Vz Ott XVIIL 26. 

Nedá. Ze psa nedá z kakého (z jakébo- 
koli) jeden pdhon. Kb. rožm. ěl. 176. 

Nedbal Oskar, hud. sklad., nar. 1874. Va 
Ott XVIIL 28. 

Nedědinný. N. vládyka := který neměl 
pozemkových statků. Bdi. v Kn. rožm. str. 22. 

Nedéle Filipp, spis., 1778.— 1825. Vz Ott. 
XVIIL 29 

Nedil, u, m. Rodinný n. Vz Mtc. 1901. 
217. nn. 

Nedoma Váel., joumalista, nar, 1836. ; Jan, 
ées. historik, nar. 1846. Vz Ott X Vlil. dO. - 3 L 

Nederůstle, ete, n. Tbz. IV. 1. 345. Sr. 
Nedorůstě. 

Nedostavenina, y, f. Tbz. V. 50. 

Nedodáehor, u, m., carex pseudocyperus, 
druh ostřice. Ott. XVIIL 31. 

Nedouetvi, n. Vlč. Lit IL 174. 

Nedovařenee, nce, m.z^nedoepěli k ni- 
čemu. Tbz. v. 45. 

Nedůvétívec, vce, m. Tbz. V. 99. 

Nedvézi. N-zim sádlem namazaný (prchlý). 
Rybay. 

Nefelin, u, m., nerost. Vz Ott XVIIL 84. 

Nefoskop, u, m., z řec. = přistroj k mě- 
ření výšky mraku, směru a rychlosti jeho 
pohybu. V z Oít XVIU. 84. 

Nefrit, u, m., nerost Vz Ott XVIIL 84. 

Nehet. Komu kvitnú nehty, ten dost ane 
dar. Sbor. slov. IV. 145. — Sr. Ott XVm. SS, 

Nebolený. Je blázen a to n-ný (stavi ae, 
jakoby neuměl ani tři počítati). Rybay. 

Nentovee, vce, m., iílecebrnm. Vz Ott 
XVIIL 41. 

Neehanee, nce, m. Jest pravý druhý n. 
(lakomec, dráě). Rybay. 

Nechvíle Joe., spis., nar. 1841.; FranL, 
spis., nar. 1848. Vz Ott XVlll. 42. 

Nejedlý Vojt., spis., 1772.-1844. Vz Ott 
XVIIL 44.; N. Voji. V z Vlč. Lit H. 2Ž6. nn., 
230., 232.; N. Jan, spis. 1776.— 1834.; N. 
Rimian, hud. sklad., nar. 1844. ; N. Jtdiua, rytíř, 
ad v. a spis., nar. 1847. Vz Ott XVIU. 44. ; N. 
Zdenek^ assis. zemsk. arch, spis. 

Nekaza, y, f. Učinili nepočestnů o-zn 
v kostele. XV. stol. MSin. 4. 

Neknremantie, e, f., z řec. Vz Ott. XVIII. 
54. 

Nelcrbpsie, e, f., z řec. = ohUdání mrtvoly. 
Ott. XVin. 54. 

Nelorotomie, e, f., z řec. = operace^ kterou 
se vyjímá odumřelá kosf z těla aťd. Tz Ott. 
XVIIL 54. 

Nekut Frant, spis., nar. 1840. Vz Ott 
XVIIL 56. 

Nelepá, y, f., flagitium. Vodň. (Xns. 1843. 
149.). 

Nemazaný, N. vůz těice se táhne. Rybay. 

NémcoTá Boř. (Barbora Panklová), 1620. 
aS 1862. Vz Ott XVIH. 61. 

Němčice 1. u Jeviftovie na Znojemsko, 
2. B Nicmanie tamt^i, vsř, saaiklý. Va Mtc. 
1901. 268. 



Nénee — NevTyUec. 
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lĚémM «faraff., ipis., 18á8.-rl8aa} ArU., 
•to v. n^ a apÍB., nar. 1848.; Bohům,, při- 
vodofpytao. Bltr. 1878. Vx Ott XYIIL 66. 

Německo. Vz Ott XVIII. 67. no. 

]f émeéak Jqb., fDii., otr. 1894. Vi Ott 
XVIII. 177. 

Němejc Aagnst, malíř, iiar. 1861. Vs Ott 
XVIU. 177. 

Němié (Neymyez) dle Uei. spol. 1898. 7. 
oiDylem nt: Neymeez. 

]f eino«. To je nie pomoe, ale kotoTá n. 
Mae. slov. III. 26. N*ci a jich lé^ní n aloy. 
lidn. Vz Sbor. Slov. II. 1.. HI. 60., 1901. 
134. nn. 8r. Ott XYIIL 18a 

Nemocenský. N. pojiitění. Vz Ott XVIII. 
181. 

Nemocnice. Sr. Ott XVIII 188. 
NenasTtec, tce, m. Tbz. V. 338. 
Nenecnanec, nce, m. = nloděj. Šml. V. 65. 
Vz NebechaVee. 

Nenye = nyní. 1417. HSÍp. 14. 

Neodbytec, tce, m. Tbz. IV. 1. 108. Sr. 
Neodbyta. 

Neomyláetyiy n. = neomylnoH, NAr. liat 
1901. «. 247. 

Neplach, opat a kronikář, nar. 1322. Vz 
Ott. ÍVIIL 195. 

Nepominutelný. N. dědic. Vz Ott XVIII. 
197. 

Ňeporanný =: nepijřddnf, Ňebola zo psa 
slanina, ani z ň-nej dívky dobrá gi^zdina. 
Sbor. slov. IV. 49. 

Neposkyrnéný. N. rukama. Hod. XIV. 
Bti»letf. Mas. fil. 1901. 90. 

Neposlnelia, y, n. Čes. 1. X. 369. 

Nepoatřelovani. N. ^k?! (nrtyý úhel) 
v bradebnictvi, anbestríohen. Vz Ott. XVIII. 
900. 

Nepotromý = ohyadnj, Ezop. 166. 28. 

Ňepracel* =c nepHul. Ve Spiiskii. Sbor. 
alov. IV. 87. 

NepraTOTérnosf, i, f. Vlč. Lít, n. 129. 

Nepřeékatelnf <ia8. Tbz. v. 295. 

Nepřepiti, n. Dal jim medoviny k n. Tbx. 
V. 271. 

NepřesAlilý. N. pole. Pal. Bad. I. 393. 

Neproniklý. N. blnbiná = nepronik- 
nutelná. Pal. Rad. L 384. 

Nepnkalka, y, f., salvinia, rostl. Vz Ott. 
XVIII. 20tí. 

NepnkaTa, y, f., phascnm, rostl. Vz Ott 
XVIII. 206. 

Nerofit či minerál. Vz Ott XVIII. 212. 

Nerozumný. Vz Nebohatý (předchází). 

Neruda Jan, básn. a belletriata, 1884. až 
1891. Vz Ott XVIII. 213. nn. 

Nerv. V VI. 1171. za Šml. pdoi: V. 45. 

NerToeita, y, f. = nenrastnenie, a řec. 
Vz Ott XVni. 217. 

NesloTice, zaniklá osada na Znojemska. 
Vz Mtc. 1901. 274. 

Nemázka, y, f. Bez půtek a všelikých 
nesnásek. 1435. MSín. 11. 

NesouTlsný = nesouvislý. Pal. Sad. 1 81. 

NespaTOst, i, f., agrypnie, insomnie. Vz 
Ott. XVin. 218. 

Neapéiné. Poila liaty n. dodává. 1554. 
Mtc. IHOI. 185. 



Nesporný. N. sondnf řlseni. Vn Ott. XVIII. 
219. 

Nesriadenoet, i, f. =3 ned^iieaeHL Sbor. 
slov. m. 44. 

Nessel £d. dr., zobni lékař, lar. 18(1. 
Vb Ott XVIU. 919. 

Nestataost, i, f. N. a tnposť národA. 
Hoévk. má. Lit n. 280.) 

Neatthle. Příroda o. rozmanitá. Pftl. Bad. 
I. 429. 

NeevadlMi Jos. (Hamáček), knd. sklad., 
1824.— 1876. Vz Ott XVIU. 224. 

Nefiyant Joa., knd. sklad., nar. 1848. Vz 
Ott XVIII. 227. 

iifeták, adiantam, rostl. Vz Ott XVIII. 927. 

Netolický BarM., knihtiskař v XVI. stol. ; 
jm, kněz a spis. v XVL stol. Va Oit XVIU. 
228. 

NetopýH. Vz Ott XVUL 229. 

Neiolil Jan, apis., nar. 1850. Vz 6tt XVUL 
231. 

Netrařee, řee, m., amorpha, v bet Vz Ott 
XVUL 231. 

Netykalka = nětíkavka. 

Neubauer Jan rytíř, dvoFBí rada, spis., 
1813.— 1887. Vz Ott. XYIU. 233. 

Neudoeril VácL J., spis., lS43.-Tl88a Vz 
Ott. XVIU. 235. 

Neumann ParUaleoH, spis., 1810.— 1878.; 
Vcít., prof. a spis, 188&— 1860.) Kbn OyriU, 
spis., nar. 1856.; i9toni«{o«, spi&, nar. 1875.; 
2 BuehhoUsů Vád,, čea. právník, 1670.— 1748. 
Vz Ott XVni. 241.-248. 

Neupeěený. Ani n., ani neaviú^ený (nevte 
si rady). Mns. slov. II. 77. 

Neuralgie, e, f., z řee. V z Ott XVUI. 245. 

Neurasthenie, e, f., z řec. Vz Ott XVUL 
245. 

Neureutter Boh. dr., čes. lékař a spis., 
1829.— 1899. Vz Ott XVIU. 246. 

Neuridin, n, m., v lodbě. Vz Ott. XVUL 
247. 

Neurin, n, m., v ladbd. Vz Ott XVUL 247. 

Neuritia, zánět nervů. Vz Ott XVIU. 247. 

Neuachl Robert, prof. a spia, nar. 1856. 
Vz Ott XVIU. 249. 

Nevaiitelna, y, £, imponderabile. Vz Ott 
XVIU. 256. 

NcYole Milan, spis., nar. 1846. Vz Ott 
XVUL 259. . 

NeTfiimal Ang., spis., nar. 1847. Vz Ott. 
XVUL 260. 

NevdimaloTá Krist, spis., nar. 1856. Vz 
Ott XVIII. 260. 

Neyymedkati. Nevymeikával koatol (ko- 
stel) = nezanedbával Mns. slov. UI. 7. 

NeYTpoTéditelný. Tbz. IV. 2. 137. 

NcTýtopnosť. N. světnice. Wtr. Part. 281. 

Nevyr^Ubaý := nevyvažitelný. N. studnice. 
Pal. Rad. L 386. 

Nezavřenec, nce, m. Lže jako n. (roz* 
pnstilec a p.). Tbz. V. 15a 

Nezkudenec, nce, m. Tbz. IV. 2. 85., 238. 

Nezmar, n, m., hydra, polyp slimýěovitý. 
Ott. XVUI. 278. 

Nezménný = nexminiubiiíi, N. zvyk. Pal. 
Rad. I. 414. 

Nearyklec, kelce, m. zz Uovík ni gema n«- 
t^klj, Tbz. V. 387. 
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Neženatý — Ocáskový. 



líeženatý, vz předcház. Nebohatý. 

Hežit. Vz Ott. XVIII. 280. 

N ežitina, y, f. N. éi faranknlosa = mnoho 
nežitu pojednoa na jednom miste se yysky- 
tnjioich. Ott. XVni. 280. 

Ni. Ani toho, ni (:= ani) onoho. Staré. Mas. 
1901. 262. 

Hieouci. VSe jest n. nicotoa. Smi. V. 73. 

Ň ickerle, a, m. N. Otak., přirorodozpytec, 
nar. 1838. Vz Ott. XVIU. 289. 

Niederle Jindř. a Lubor. Vz Ott. XVIII. 
293. 

lílgellus z Okořfna Trojan, spis., 1537. 
až 1604. Vz Ott. XVin. 304. 

Nigrln JiH a Krutián Vlád., spis. poč. 

XVII. stol. Vz Ott. XVIII. 306. 
HihUism-ns, o, m. Vz Ott XVUI. 307. 
Nikelin, o, m. (niklorudék, étrvenj ky% 

niklovfl V z Ott. XVIII. 310. 
Nikl, o, m., kov. Sr. Vstnk. X. 334., Ott. 

XVIII. 313. 

Nikias Job., čes. architekt 1817.— 1877. 
Vz Ott XVIII. 314. 

Niklomdek, vz Nikelin. 

Nikolaa Jos., spis., 1838.— 1862. Vz Ott 
XVIII. 319. 

Nikotiii, n, m. Vz Ott XVIII. 321. 

Nimráni, n. Filologické n. List fil. 1901. 
320. 

Nimrati 8e ▼ éem. List fil. 1901. 320. 

Niněra, y, f. = kobylka, kobylí hlava, starý 
had. nástroj. Vz Ott. XVIIL 331. 

Ninger Váel., é. maliř 1804.-1870.; Kar., 
spis. nar. 1827.; Jot,, spis. nar. 1839. Vz 
Ott XVIIL 331. 

Nitrát, u, m. = dutiSnan^ M ky»eliny du- 
něné, \ z Ott XVUI. 342. 

Nitratin, n, m. = Udek todnatj, V z Ott 
XVIIL 342. 

Nitril« a, m. =z řada organ, sloačenin. 
Vz Ott XVIIL 348. 

Nitrit, u, m. = ledek dratelnatý. Vz Ott 
XVIIL 343. 

Nitrobenzol, a, m. Vz Ott. XVIIL 343. 

NitrohltanoTý. N. lžička, držadlo, Intra- 
laryngealspatel. Ktt 

Nitromanit, a, m. = dmiěnan ettkru ma- 
nku. Vz Ott XVIIL 343. 

Nitrosyl-siroTý. N. kyselina. KP. X. 6. 

Nlvellačni. N. stroje. Vz Ott XVHL 345. 

NivelloTáni, n. Vz Ott XVIIL 348. 

Ni vnik, a, m. := druh kopretin. V z Ott 
XVm. 361. 

No baže = ano. Vých. Čech. X. 400. 

Noha. Bodaj tam nohy lámal do súdneho 
dňa. Mus. sIoy. III. 74. 

Nos. Sádlo ma na nos (cíti se araženým) ; 
Nosom strakám dělí (déli; kdo má konec 
nosa zapísaný). Mas. slov. n. 25. 

Nesál, a, m., nasaa, šelma medvédovitá. 
Vz Ott XVII. 1061. 

-nouti : začnoati, počnouti, padnoati atd. 
m.: počíti atd. (noYotvar). Vz Mtc. 1901. 
251. nn. 

Nouze. N. stud zabijí. Jrsk. XI. 214. 

Novák Theod., spis. Vz Nár. list 1901. 
208. 

Novina. Je novin, že by jich párem ne- 
avezl. Smi. V. 69. 



NovomluT, a, m. =: každé slovo a výraz, 
který obyč. z vědomé a úmyslné snahy nové 
do jazyka se zavádí (neologismas). Vi Ott 
XVni. 190. 

Novosvéeenee, nce, m. Tbz. IV. 2. 173. 

Nový. Zvyky o novém roce v Solčanech 
v Nitran. Vz Sbor. slov. m. 142. 

Noiik, a, m. Jest, co by s nožíkem neb 
ohněm zacházel (nedůtkli^). Rybay. 

•nu; počna atd. Vz -nouti (zde). 

Nueen. Byl n. ažiti zbraně atd. PaL ažívá 
správně: přinucen, donucen. Pal. Děj. Vz Mtc. 
lyOl. -265. 

Nuzovina, y, f. = nusdctoi. Tbz. IV. 1. 
167. 

Nyczy. PadnůC n., prostemere se. XIV. 
století. List fil. 1901. 112. 



O. Změny hlásky o (ó, A) v XV. stol. n Vel 
Meziříčí. Vz MSín. 6. 

Obalenka = poUkuloffitá vhňka kladená 
do čepce, aby byl vypuklý. Nár. sbor. 1901. 
29. 

Obees, u, m. = opatek. Sbor. slov. ní. 32. 

Obcesový. O. fiidlo k razeni dírek do 
opatku. Sbor. slov. IQ. 82. Vz Obees. 

Obeigel, glu, m. z= trojhrannf kouBdk djheoa, 
na kterém švec sám seSívá anebo potřebný 
kousek kůže nadSívá. Sbor. slov. III. 32. 
Z něm. Abzieher. 

Obdržeti. Tolik zlata, cožby se jeho mezi 
zemi a mezi nebem mohlo obdržeti. Hus. 
(Vstnk. X. 288.). 

Obduži, n. Náboženství jest jádro a o. vší 
snahy člověčí. Kle. v Mus. 1843. 89. 

Obdynckovati eo. Zedník díry zaflikoval 
a oval (obílil). 1760. Boč. exc. 

Obhlidnuti, n. = uhranuU. Nár. sbor. 1901. 
168 

Obchoditi se néčim. 1422. Miín. 14. 

Oblak. Nehleď do oblak, cheeš-li Upnouti 
zajíce. Šml. VI. 74. 

Oblik, a, m., vrch v Župě Šaríšské. V z 
Mus. slov. m. 53., 67. 

Obrátka, vz Lháti (zde). 

Obrozenský. O. nationalismus. Vlč. Lit 
n. 253. 

Obraznik = 9oeha^. Ezop. 164. 1., 193. 2. 

Obrazotepee, pce, m. 1419. Tk. Žk. 216. 

Obslnžnik, a, m. =z óbtluhovai. O. ne- 
mocných. 1785. Boč. exc. 

Obsvědéiti koho. 1423. Mšín. 11 

ObšmMať. Okolo kofia sa obšmřdal (obská- 
koval a p.). Mus. slov. III. 26. 

Obtvrzováni. O. od úřadu. Kn. rožm. 
ČI. 209. 

Obústni zuby. Ott Vz Obústí. 

Obudek, Sku, m. =i klaeék. — O. = tékera 
na rúbanie dřeva. Sbor. slov. III. 28. 

Obufieliti eo: práci (ledabyle vykonati). 
Us. u Přílep (u Prahy). 

Obyčej. Sr. ještě: Uč. spol. 1895. XXIV. 
1.— 26. 0, pivovarské. Vz ib. 1896. VIL 1.— 31. 

Obydliti. Když se spolu nemohli o. 1417. 
Mšín. 11. 

Oeáskoyý. O. kožich ze dvou ovčích kůží, 
jichž ocásky v předu a vzadu dolů visely. 
Nár. sbor. 1901. 25. 



OcefoTaf — Ořech. 
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0«el*aTai. Ghodiť o. (oeeloTati, koledou 
o Bv. Lucii). Sbor. slov. V. 69. 

Oěadlá, skála u Podhradí. Sbor. bIov. III. 6. 

Očerek, rku, m. SmyBl jednotlivých 
očerků-hled. Ele. t Mus. 1843. 74. 

Odboinosť, i, f. Kle. v Mub. 1843. 64. 

Odbi^nosť, i, f. BezbožnoBf a o. Galai. 
Mtc. 1901. 248. 

Odbyti, odbývati. Jiné poplatky má podle 
obce odbývati (1417.); Otec ho odbyl hoto- 
vými penězi (1419.). Vz Míin. 11. 

Oddávati komu eo = závěti odkawoo^ui: 
peřinu, duchnu atd. 1417. MSin. 11. 

Odel*liocie9 n., role u Podhradí. Sbor. slov. 

ni. 6. 

OdemHti koho. Jedna (žena) odemřela 
mate diťa. Val. Ces. 1. X. 370. — komu 
éebo. 0-mřel jim sUtku. 1431. HSín. 11. 

Odeptíti. V jednej při těm póhonóm eě 
odepřel. Kn. rožm. 51. 79. — proti čemu. 
1440. MSin. 11. 

OdfokoTati. 0-val si prudčeji než ko- 
vářský měch. Tbz. IV. 1. 172. 

Odhajie, n., role u Podhradí. Sbor. bIov. 

III. 6. 
Odhroziti. 2e jej o-zil ot práva. Kn. rožm. 

ěl. 245. 

Odin, u, m. Sr. Vstnk. X. 333. 

Odkud. Dalo by se, není o. (o zadluženém). 
Hybay. 

Odlehlina, y, f. Co tam v té o-ně dě- 
láte? Tbz. V. 241. 

Odpieraé: Pakliby o. převýšil póvodovi. 
Kn. rožm. či. 149. 

Odpustiti. 0-BtilJ8Í vSechen hněv můj, 
mittgasti (zmírnil). Eoá. XIV. stol. Mub. fil. 
VII. 102. 

Odrážka, y, f. Zajbrová o. = náiini 
ndinški na čistění obilí, které se má mlíti. 
Sbor. slov. UI. 31. 

Odřibut, a, m. = lajdák, který má boty 
odřené. Hulčin. Sb. 

Odrostlý Y éem: v souženích. Tbz. V. 

200. 
Od^ažoTatel, e, m. O. a cenitel něčeho. 

Tbz. IV. 2. 212. 

OgorvJoTý ? = Osypati můčne jedlo 
o-vým. Ces. 1. X. 361. 

Ohabif co komu =: 9ů»taviti. Ten meč 
o-bil mu na pamjatku. Ve Spišsku. Sbor. 
slov. IV. 87. 

OhlédaYOSf, i, f. Kle. v Mus. 1843. 77. 

Ohnal, a, m. = výrostek. Val. C. 1. X. 374. 

Ohraditi své právo = udati právní pro- 
Btfedek, kterým při svou véBti chce. Bdi. 
v Kn. rožm. str. 72. 

Ohrdif eo = pohrdati Hm. Chlieb neohrdia, 
iba akby děti. Mus. slov. III. 22. 

Ohrozlivý. Safářka má býti žena čistotná, 
obratná, věrná, na čeládku o-vá. 1638. Boč. 
exc. (Vstnk. X. 103.). 

OhTčzdčlý. O. nebe. Tbz. V. 21. 

Ohýftek, Skn, m. = okének. Val. Ces. 1. X. 
872. 

OehlazoTaéka, y, f. O. nástrojů, Instru- 
mentenktlhlwanne. Ktt. 

Oehlouzený = oelabený. Já ubohý a o. 
ďověk. 1637. Boč. exc. 



Oehuzenosf, i, f. O. obyvatelstva. Vlč. 
Lit n. 186. 

Okatý. O. páví péro. Nár. sbor. 1901. 151. 

Oko. Vyvalaje oči, ako žába z prachu. 
Mus. slov. n. 99. 

OkoTanee, nce, m., nějaké náčiní hospo- 
dářské. Mus. slov. m. 7. 

Okrouhllna, y, f. = dědina zaokrouhlená 
proti té, jež táhne se ku př. podle potoku. 
Mus. fil. 1901. 231. 

Okurare, vz předoház. Loky. 

Oleander. Sr. Bokovnice. 

Olejový. O. sukno = oUvozelené barvy. 
Nár. sbor. 1901. 24. 

Oltář, e, m. == skalina u paty skály z vody 
vyčnívající. Semer. 40. 

Oltářoboree, e, m. 1419. Tk. Žk. 2ia 

Omámenee, nce, m. Tbz. IV. 1. 361. 

Omel, u, m. = pometlo, kterým pec vy- 
metají. Sbor. slov. IV. 145. 

OmidOTati = (zorávati, mieiti. U Vel. 
Losenice. HoS. 98. 

Ompos, u, m. = Séliwko k vypalováni okrae 
na podeivy. Sbor. slov. III. 32. 

Onaéit sa =i tvrdiH nieo důratnie omluvou. 
Val. Čes. 1. X. 870. 

Ondrejský. O. snah zjieda režný chlieb. 
Mus. slov. II. 26. 

Onodobný ^ oné doby. 0-bní králové. 
Sbor. slov. n. 11. 

Opantanee. PSeno sa dá varif a keď vrie, 
hádžu sa doň trhané halušky. Keď je to na 
husto zavařené, vysype sa na kastrol, na 
ktorom je už cibulka usmažená a zamieia 
sa. Sbor. slov. IV. 50. (IIL 26.). O. (pdvodne 
snaď opentance) = uvařené slíže (ěúlané, 
krátké) nasypu sa do hrncai na ne dá sa 
vrstva pSena a zase vrstva slížov, aŽ doplní 
sa hrnieo. Potom zaleje se to vriacon vodou 
a postaví k ohňů. Po sevretíe vyvrátí sa na 
misu a poleje maStou, v nějž pripraží sa ci- 
bula. Slov. Čes. 1. X. 361. 

Opestřiti co. Smi. V. 139. 

Opilý. O. ako ipunt, ako mol. Mus. slov. 
n. 50. 

Oplanstvo, a, il-zz darebáctví. Sbor. slov. 

IV. 91. 

Oplen, u, m. O-nv vozu: predný oplen 
má hlbiny, v ktorých udržuj ú sa drabiny 
(řebřioy); zadný oplen má k tomuže účelu 
klanice t. j. kolky. Mus. slov. £1. 21. 

Oplésti. Prodal dvůr a vSe, což jest k tomu 
opleteno. 1441. Miín. 11. 

Opoeenlna oken. Nár. sbor. 1901. 152. 

Opudténě, ěte, n. z= opuéténé diti, dmi. 

V. 20. 

Opudténka, y, f. = opuitiná věc. Tbz. 
IV. 2. 380. 

OpuStčný. Je opuitěn jako hruška v poli. 
Jrsk. IV. 162. 

Opžirať de = obtirati m. Ve SpiSsku. 
Sbor. slov. IV. 85. 

Oraviee, e, f, pobočni řeka Oravy na 
Slov. Mus. slov. n. 22. 

Orčik, u, m. Váhy vozové sklady* í se ze 
dvou orčiků. V Brezovici. Mus. slov. II. 8. 

Ordál, u, m. O. vody. Bdi. v Kn. rožm. 
str. 74. pozn. 1. Sr. Ordalia. 

Ořech, vz Sedlo. 
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^1^). po % oiU, )iolpl]|eo[i Doliade. Jrsk. 
X 238 

Ořf^jítnec, nce, m., ro^ti. Sr. Ott. ^VOI. 58. 

Oniis, řec. =z pták; titul firmy' (obobod 
se zyii^ftty) v Praze. 

Orodovati. Orodiý za dt k Hospodinu. 
Hod. XIV. atol. Mufl. fil. YÚ. §3. 

Ortufka, y, f. =: ktiiovnic^, V S^esoTÍci. 
ICufl. slov. II. 8. 

Osélka = InouMk $ek4éA. Val Ce«. I. X. 
380. 

0§ipělý. O. blas. Tbz. IV. 2. 135. Sr. Oaiplý 
▼ I. Přisp. 259. 

Osmák, a, m., blodayeo, oetodqn. Vz Qtt 
XVn. 927. 

Osmi-um, a, n. Sr. Vstnk. X. 334. 

Mtati. S^ózaméT, ie by jema jebo pře 
neontála = že by ji ztratil. 1424. Min. 12. 

Ostrev ^ drvo s pfiékami, jakého se aži- 
valo při útoku, Stormléiter. Jrsk. XI. 123. 

Osmei koho ód břicha. Hod. XIV. stol. 

mqs. fil. vn. 92. 

OstrienkoTá, é, ft, bóra n Podhradi Sbor. 
slov. III. 7. 

OsndoTaě, e, m. Driadlo na o*de, Topfer- 
halter, kotlik na o-če, Tdpfeřkessel. Ktt 

Osypané, ébo, n. =r mádn^ Jeilo. STov. 
Čes. 1. X. 859. 

Odka, y, fi, čisť pluku. Miu. sIoy. II. 8. 

OSumélec, lee, m. Tbz. IV/1. 167. 

Otállvoél O. Jeho zavinila, ie . . . Vlč. 
Lit. n. 192. 

Ot&zka. Můž o to býti o Pal. Bd. I. 395. 

Otéenád. O. selský za dasn roboty. Vz 
Vlč. Lit n. 181. 

OtepHti, vz Odepřiti. 

Otej^Iotač, e, m. 0. kvaSenim, Gahrnngs- 
thermuphor. Kft. 

Otbil*OTae co = odchylovati, odkMíovati, 
Ve Spišská. Sbor. slov. IV. 86. 

Othroziti, vz Odbrozití. 

Otok, o, m. = odvar: X>, ze žihtavy. Sbor. 
slov. IV. 48. 

Otohud. Připravena jest stolice tvá o. 
(exhunc). Hod. XIV. stol Mua. fil. Vít. 93. 

Otpieraé, Odpierač. 

ptpratat co = od»traniH. Ve 3pljS9ku. 
Sbor. slov. IV. 91. 

Otrhaný. O. ako rab. Mas. slov. III. 37. 

Oiužňee, Ice, m. Tbz. Y. 14. 

OtTořitý. O. rána. Kn. rožm. čL 7a, 172. 

Oubušek, ška, m. ==; klacek. H6i. 98. 

OuheibL y, £ = uhoř. Jinde v Oecb. Qobel. 
Hoi. 98. 

-OYati a cizojazyčných sloves: organiso- 
vati, konfrontovati, interessovatl atd. Mtc. 
1901. 2«6. 

Ovčaétnec, nce, m. =1 ůpH (rtu. Sbor. 
slov. IV. 142. 

Ovélarei, niě, t = ovHma, ováh. Sbor. 
slov. m. 29. 

Ovdoriti. Ta jest ovdověna. 1422. ll$in. 
12. 

OYlem. Zdali jame o. (= vůbec) kdy byli 
národem. Pal. Rd. I. 145. 

Oxyketony aromaticky Vz Vstnk. X. 64. 

Ozant, u, m. =: slonová mc^.»ká vei, frnctns 
anoacardii. Nár. sbor. 1901. 149. 



Ozdniee, e, f. =; hvtmií. O. a ^ladovna. 
1431. Mašin. ^2., 15. 

OzdraT$lee» Ice, m. = Uovik o^moHý. 
Tbz. V. 331. 



PadUf n* = hélavá vr'tva na Upkavé hmotě 
roBUin, pocházející ze s vleklých poltoiek mii<su 
Vz Ott. XVn. 834. 

Padlo, a, n. = JP^< * valchu, co hftně val- 
chují. Boč. exc. (Vstnk. X. 103.). 

Págro, a, ^. =? Shrbený do vig\\ Mas. 

slov. in. 7. ' 

Pahorek. Ve SpiSska : hrtíték, hork, h^rhdt, 
kopeííee. Sbor. slov. IV. 68. 

Pachole = topúrko, jehc^ pomocí děl- 
nici kusy íeda na váz naklloagi. 'Sémer. 81. 

iPakv^ovitt. P. prasata. 1653. U Vy Sk. 
Boč. (Vstnk. X. 103.). 

palata = bývalá ohrada na rofan Kočiěi 
nlice a Podskalské třídy. Šemer. 8St.' (Na 
Palatě). 

Páleni, n. -= p4lefkhtt. 1620. Mas. 1843. 
176. 

Paličaéka, y, f. = tvrdohlavá ieněká, Jrsk* 
X. 115. 

Palina, y, f., artemisia absynthinm. Sbor. 
slov. m. 51. 

PalkoTlé Jiři. Vz Vlč. Lít n. 803. nn. 

Panadi-uiH, a, n. Sr. Vstnk. X. 384. 

Památné, ého, n. Na to dal své p. 1431. 
MSÍD. 15. 

Pamatovati. Tak p-val j[8em té na mej 
posteli. XIV. atol. Mné. fil. 1901. 94. 

Pamnt, a, m. = ? Parteka pamntom pře- 
tkána. Mns. 'sTóy. I. 68. U oeběSe. 

Panéisko, a, ň. = mladý pán (pohrdlivS). 
Tbz. V. 288. 

řančnchy =1 papuée. Sbor. slov. UL 27. 
andestrukee, e, 17., prvni čás< z řeč., 
drahá z lat =: úplné poboření TlHsbo po- 
savadního státního, společenského a národ- 
ního zařízení na světě. Vž Nár. list 1901. 
č. 248. 1. 

Panna. Bylina bez květu, p. bez studu 
řídko pfícházf k nžitkn. Bybáý. 

Panode. O skloňování v ÍV. stoL sr 
Miin. 9. 

Panský. P. služba- tniba, ale vojua-kojná. 
Jrsk. XVI. 15. 

Pantlik (na Prostě), pantlék) nevěst a 
družiček. P. pokrýval Llavu na způsob ko- 
runy. Byl to válec vzadu oteviený, vysoký, 
z lepenky uděfaný a pokrytý zrcadélky a 
bouillony. Nár. sbor. 1901. 80. 

Papezák, a, m. = pHvrienoo papéiAv ; pa- 
ptUki voják. Tbz. V. 130. 

Paprysek, sko, m. Kamenný pu Jrsk. 
XVL 17. 

Papuéiarstvoi, a, n. Sbor. slov. UL 34. 
Vz PapuČářství. 

Papnčkový. P. Dolina a V. Bevúce. Sbor. 
slov. IV. 28. 

Paradny =: kdo m parádí. Sles;. ^r. 76. 

Pardvaeetkrát. P. mu nakazoval. Če?. L 
X. ^'398. 

Parkany. Dolu vřSkom Idůceh^ koiia pri- 
držujú p-ny. U Trsiené. Mus. 9^v. H. *22. 
Sr. Parban. 



Pařidlo — Pohořoiý. 
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Pftitdlo, a, n. zz ofífUc. Uf. 

Psrnaf^y e> ty malliu, rybí^. V% Ott XVII. 
863. 

Parainy, pí., f. == «6<2řt>y. Ue. miity. 
VésL 1901. 374. 

Pairto, 7, f. = oddíleni dSníH. S^mer. 80. 

PuruiikOTý. P. STMka. Jrsk. Íl. 241. 

Pasáčkovat) někde. Tbs. IV. 2. 148 

Pá«a^, e, £, drah dervů. Vz Ott XVIII. 
17§w 

Pastíere&y rně, f. = obydli paHýřovo. 
Sbor. alov. UL 131. Vz Paftieii^a. 

Pátek, PoTČry táhnoucí se k velikému 
patko. Vz Nir. fbac 19.01. 154. 

Pathologi0, e, íl, z řec. = nanka o ži- 
yoté Člověka nemocného. Vz Fysiologie. 

Paádžeiíi = patdtH. Slez. Lor. 76. 

Bedol, a, m. = láOsa k eULM hoL 

Pekelnický. P. literatara [}Qáíi9,}iisi 
o pekle). Vlč. Lit 11. 171. 

Pekilka, pl., n. Na P-kách = pole u Vo- 
lešné. Bpfi. ^ 

řele) Fr. If Sr. Vič. Lit IL 163. nn. 
^l^am» n, m., anthemís pyretbmfQ, rostl. 
Sr. Mds. fil. 1901. 207. 

Fenéiorjjee, jce, n^. := jbm&oryiec Vlč. 
Lit n. 156. 

Pei|iz«. Bez knih do i^dl, bez peiiasi do 
trhu (nechodia). Mus. slov. H. 78. Potřeboval 
peněz jako chaďss chle^ a ryba vody. Ťbz. 
IV. 2. 371. 

ISeperek, rka, 19., yroh n V. Losenice. 
Hoi. 99. Asi z: Becgpsr^rk. 

Paii tt kok>vráta =: dvě oc^lpyá péra 
s oboa stran cívky se zářezy pro niti. Val. 
Čes. 1. X. 376. 

PeHny = eůlá vffHiva nevě$t'na. V Ko- 
štanoch. Sbor. slov. V. 73. P., XIV. stol. 
Mas. 1901. 250. 

Perii|ýiii)c, a, m., z něm. Bergmann. Kde 
yiday^ť p-kov, tam je poklaď. Sbor. slov. 
IV. 143. 

?«rsulláty. Sr. Vstnk. X. 325. 

Pea. P. stéká a vítr o^náň (vie pomine) 
Us. 

řéi. O skloňování v XV. stol. sr. MSín. 9. 
etnuteli = peirM. Slez. Lor. 7é. 

Pěvankily y, ř. = pUth. Jak di naie p. 
Tbz. V. 372. 

Pfleser-láoravský Gost Vz Fil. Písm. 
671. nn. 

Pihavkár^ e, m. = kdo Ifái pihavkami. 
Kár. sbor. 1901. 165. 

Pihláéi, n. z= bodláH, Val. Čes. 1. X. 371. 

PUan. Sr. List. fil. 1901. 27a Ziib. 

Pila/serra. XIV. stol. Hus. 19Ó1. 250. 

Pilot pruhovaný (ryba), vz Lodivod (zde). 

Pinta. Sr. Mns. fil. 190L 2*07. 

Plynel, u, m. :=: bobrovy fťrcy, z Bibergeil. 
v z Mae. fil. 1901. 207. 

Placák, u, m. -^ nabirani Umee p^áUá. 
Nár. sbor. 1901. 25. — P. = obQJfsk, krézL 
Tovaé. Ib. 26. 

ťlacni vAz váleínj, kterÝ byl obyčejně 
uvnitř vozový hradby. Tk. Zk. 178. 

ťlachý Ondř., slov. spis. Vz Vlč. Lit n. 
288. 

Planý. P. dědina = která ntbyla pcltm. 
Bdi. v Kn. rož^. str. 105. pozn. 1. 



Plapobiě. P. se zi^l^^knoiiti. Tl^z. l¥. 1. 
413. 

Pláténný. P. tMlec. 1428. Jf^, \%, 

Platina. Sr. Vstnk. X. 335. 

PlcijTaJs, n, m., z Blěiweiss. Yz Ifi^s. fil. 
1901. 207. 

Plediyee, vc^, m, z=.kácí má pUi. Tbz. 
IV. 1. 280. • ^ *~ 

Pleva. Jeho mluvení by|o {ako p. y|hy 
nemající. Jrsk. X. 205. 

Íleh, 4, m. Sr. Ott. XVH. 928b. 
líce. vz Mozkovice (zde). 

PU^kaaieci. Byla p , ie by psa ven ne- 
vyhnal. Smi. V. 72. 

Plniti. A ty peníze má p. (platiti). ;417. 
MSin. 12. 

Plnoprávný. P. uživatel. Bdi. v ^n. ^žm. 
str. 21. 

Plodeky dkn, m., zdrobn. plod. VodiL 
(Mus. 1848. 149.). 

Ploskolebý. P. separatísmns. Nár. lia/L 
1901. č. 208. odp. 

Plot. Málo platný ploty, přes který se 
leze. Jrsk. Xi 140. 

PlstěneCy nce, m. zizpUUai klií^ouk. Tbz. 
IV 2 300 

PlúekoÝý. P. omáčka. Slov. Č^ii. |. X. 
360. Sr. Lahčinová. 

PlynOYodař, o, nt = plifu^w^d^ Már. 
list. 1901. č. 167. 

PobjJ^ý. P. pás. Staré. Mns. 1901. d52. 

Pobizivč. Hlas jeho zněl málo a Jrsk. 
IV. 65. 

Pobřeiný = první dělní^ v ohradě, jenž 
ostatní dělníky najímá a mzf^u jim yj^plací. 
Semer. 82. 

Poénehať = wmtrouhaJti Vz N41e$n<k. 

PbdaHti s«. Za ^to rokA sa dovíco po- 
daří = phitre/i. Ces. L X. 371. 

Podéěky, vz Vyíěěky. 

PodezHvka, y, f. Tb?. V. 52. 

Fodhcjtman. Tl^. ?k. 42., Jrsk. X|. 183. 

Podhesli, n. P. radící. Idtc. 1901. 316. 

PodkoTňok, n, m. = podkonj»/^ Slez. 
Lor 76. 

Poali = podle. P. to^o fiěkomn něco ozná- 
miti. 1574. Mus. 1901. 26a 

Podpurkrabi. Tk. Žk. 68. 

Podráždčnee, nce, m. zzpodn&děnfgUvíki. 
Tb/.. V. 74., IV. 1. 73. 

Po^rehati si rozum. Tbz. lY- ^ 69. 

Podružnost, i, f. Kle v Mus. 1843. d4a 

Podrniaký. P. děti. Tbz. IV. 2. 144. 

Podéobni = podttdai. Když pu i^ehýbá, 
náméDÍmu těžko. Kom. 

Podstřednt P. komora. Jirsk. XYf 1^0. 

Podstýl, n, m.^:ipodeatlán{. Listí kp-W 
Nár. list 1901. ě. 241. 

P^^šite^, tce» m. = ^v^ poijUíii, pro- 
Anoný. Ťb;*. IV. 2. 23S.* 

Pohl Václ. Vz Vlě. Lit n. 185. nn. 

Pohodnice, e, f. = Sena pohodf^áho. Hffir^ 
sbor. 1901. 146. 

Pohoniti koho oé. Kn. roži^. <ÍL. 20a — 
z čeho: z oároka. Ib. — Čim: trbemu Ih^ 
29. Pohnal mě boíoKokem, ^á^^t^. Ikv 31., 
34., 96. — jak: v oči ohlásiti osobě po- 
hnané, že jest pohnána. Ib 207., SO^ 

Pohořelý. 1431. Ifšín. 15. 
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Pohova — Poyykovač. 



PohoTS, 7, f. Ubiral le na spaní a k p-vě. 
Jrsk. X. 137. 

Polirabáě, e, m. := pohrahoftaíkjf, Výcb. 
Čechy. Čes. 1. X. 401. 

Pohradbiy n., pomoerinm. Vz Mas. fil. 
1901. 230. 

Pohrážeti nékomn. 1419., 1423. Vz MSin. 
12. 

PoJialoYcey e, n. = conjunotio. Bdi. v En. 
roim. 8tr. 63. pozD. 5. 

Pok = pokud. P. sem byl. Nekazanice 
a Opar. Sb. 

Poklůpkový. P. lžička, Epigluttísspatel. 
Ktt 

PokvUoTati. Jrsk. X. 138. Sr. Kvíliti. 

Pól, vz Půl. 

Poiaéina. y, f. = polská řei. Kom. 

Polensky = kdo byéUi v poli. Franta p. 
Čes. 1. X. 397. 

Politika. NemáS p-ku == nejsi $obi chytrý, 
Hvlč. 

PoliTeénik, a, m. Dvořák je p. (lichotnik). 
Jrsk. XI. 91. 

Pollupky, pl., m. Barginové listy nvarené 
sa rosekajů a zapražia na sladko s česnakom. 
Slov. Čes. 1. X. 358. 

PolodčraTý. P. iirák. Tbz. Y. 400. 

PolodřimotY. Tbz. V. 287., IV. 1. 339. 

Polohýkavy. P. přizvnk německý. Tbz. 
V 376 

Polókroveénik, bronk. Vz Ott. XVIII. 25. 

Polopán, a, m. Tbz. IV. 2. 208. 

Poloprohnilý. P. kláda. Tbz. IV. 1. 413. 

Poloradostný. P. hlas. Tbz. V. 368. 

Polorozpadlý. P. dvorec. Tbz. V. 244. 

PolosmčSiiý. P. vzezření. Tbz. V. 171. 

Polospuchřelý. P. olSe. Tbz. V. 45., 400. 

Polostředténee, nce, m. Tbz. IV. 2. 243. 

Polotajený. P. smích. Šml. VI. 66. 

Poloudivený. P. hlas. Tbz. V. 368. 

PoloYčdeeký. P. rozprava. Smi. V. 150. 

Polozpěvavý. P. přízvuk německý. Tbz. 

V. 376. 

Polúleti, n. 1433. MSín. 12. 

Poluterániti se, koho. Tbz. IV. 1. 277. 
Sr. Polutřiti v VII. 341. 

Pomluva. P. je jako řepa v bahně : na- 
hoře mnoho chrásta a dole nic. Nár. list 
1901. č. 189. 1. 

Pomlynný. P. plat. Sdl. Hr. Xin. 7. 

Pomněnka, myosotis, rostl. Vz Ott. XVII. 
927b, 

Pomostný. P. plat. Sdl. Hr. XIII. 7. 
Pomsta. P. je nad nej lepil koláč. Smi. 

VI. 131. 

Pookřáti se. Až se ta poohřeje. Tbz. V 
192. 

Popapežený. P. nčennik. Tbz. V. 249. 

Popárati si s kým i= pohráti. Jrsk. X. 226. 

Popásti. Očima na mně se popásal. Nár. 
list. 1901. č. 130. 

Popelovatéti. Vlasy ma p-tí. Tbz. V. 395. 

Poplatek. XV. stol. MSín. 12. 

Popradek, ikn, m. Tbz. IV. 1. 372. Vz 
Popraika v 1. Přisp. 239. 

PopraÝaČ komu = přUopiovati na stravě; 
přidávati. Slez. Lor. 77. Sr. Popraviti. 

Popraviti. A k němu aby bylo popraveno 
jako k zloději. 1419. MSín. 12. 



PopHsieci. — eo. Póvod popřisež avú 
ikodn (přísahou dotvrď). Kn. rožm. ěl. 71. ~ 
Jak. P. sám svů roků. Ib. či. 117., 69. 

Popolarisator, a, m. P. věd. Vlč. Lit 
II. 254. 

PoradŽié koma =: poraditi; hjti » co: 

PoradžiS mu rdovedeS ho přemoci)? To po- 
radži = stačí. Slez. Lor. 77. 

Poraz. ZtraSil mne jako nějaký p. = něco 
porážejícího, straiák (Ant. Truhlář). Ezop. 
357. 6. 

Poraienee, nce, m. =t poraSe^. Tbz. IV. 
1. 337. 

PoHdek, dku, m., pořidka, v, f. Chodí 
po pořidku, pořídkou zz chodí na strava 
dAm od domn (o chudých přisluSnících obce). 
HoS. 99. 

Pomeliee. Ďábel Činí skrze ně divné 
čáry a p., promokety a jiné zlé věci. 1588. 
Mns. 1901. 157. 

Pořodek, dku, m. Co tu moce (máte) do 
p-dku (co tu chcete)? Slez. Lor. 77. 

Porozpiatý. P. kabátec. Jrsk. XI. 54. 

Pomcztrie m. pomčství = závět. 1431. 
Miin. 15. 

Porůzniti se s kým = pohádati #e. Smi. 
V. 153. 

Porůznost, i, f. Kle. v Mas. 1813. 64. 

Posad, u, m. = kófen, kterého #« «šj«d 
k iarováni. V. Losenice. HoS. 99. 

Poáéeiaé = stláti. Slez. Lor. 77. 

Posed černý, vz Koltunový; bílý, na Slov. 
přestup. Nár. sbor. 1901. 163. 

Posedliee, e, f. = iena dáhlem poeedlá. 
Tbz. IV. 2. 127. 

Poslati po koho. P. po komorníka pó- 
vodu. Kn. rožm. či. 237. 

Poslonehati Jak. P-la, ai se jí brada 
třásla. Šml. V. 70. 

Postláni, n. Peníze a p. 1417. MSín. 12. 

Postnice. Pod střechou byla umístěna p. 
Tbz. IV. 2. 33. 

Podplichati. PoSplichuje blátem. Hvlč. 

Podle ! podáe ! Tak se volá na ovce. Nebo : 
PoSSe, ovajkal Čes. 1. X. 382. 

Po té. Po té vojsko se posilnilo. Tk. Žk. 
125. Panic po té pustil bitvu (souboj); Brzo 
po té; Po té vyiel. Jrsk. XL 113., 138., 215., 

XVI. 66. a j. Několik dní po té vydal se na 
cestu. Mus. 1901. 213. 

Potočniee, e, f., nasturtium, rostl. Vz Ott. 

XVII. 1060. 

Potrvati ial( dlouho. To p-vá Jak j nehtové 
boty. Hvlč. 

Poty = po ti, potom. Staríí slovo. Nár. list 
1901. é. 222. feuill. 

Povaleéstvi, n. Tbz. IV. 2. 437. 

Povádniti koho. Jrsk. X. 35. 

Povážlivec, vce, m. Tbz. IV. 2. 322. 

Pověry. Vz Uč. spol. 1895. XXIV. 1.— 26., 
1896. VII. 1.— 31. 

Povidkářský. P. čteni. Vlč. Lit IL 25^. 

Povidla. Zmačkal byeh vás na p-dla, jako 
shnilé slívy. Hvlč. 

Povlhnonti éim. Země krví p-hla. Tbz. 
V. 23. 

Povraniti se = ttáti ee vranou. Jrsk. 
XI. 229. 

Povykovaé, e, m. List fiL 1901. 140. 



Povyschlý — PrornměDiti. 
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Povyschlý. P. tráva. Tbz. IV. 1. 248. 

PoTzpinati se. Kůň se p-ná. Jrsk. XVI. 41. 

Poziytru == poz^éH. Slez. Lor. 77. 

PozmrtYěti, ěl, ěni. Us. 

Poznati se y éem. Poznávati se v dlaha 
(znáti se k němá). Kn. rožm. 61. 113. 

PoznávaTý. Kle. v Mas. 1843. 840. 

Pozor. P. jest dobré koření. Smi. V. 26. 

PozTukoTati. Ta pisefi ma již dloaho 
T hlavě pvala. Jrsk. XVÍII. 17. 

Pracovati o koho : o bratra. 1428.Mlf n.*12. 

Pradobrák, a, m. Tbz. IV. 2. 235. 

Praplyn, o, m. Kle. v Mas. 1843. 71. 

Pravdía. P. vyplave časem navrch ; P. má 
břitké hrany, ale poctivého maŽe neřeže ; P. 
jest někdy zboži velmi choalostivé. Šml. V. 
€6., 84., 96. 

Pravdosmélosť, i, f. = 9mUo$t Hci pravdu 
Kle. v Mas. 1843. 68. 

Právo. P. = průvod před soadem ; Opo- 
viedatí p. := právni pořádek. Kn. rožm. 
61. 210. pozn. 5. P. v hospodářově raee t. j. 
důkaz právni záleží v přísaze hospodářově. 
Ib. 61. 234., 235. Vztiež kmety s právem-li 
mi Bóh pomohl? Ib. 61. 250. 

Pravopis. Slovo o 6es. pravopisa. Od P. 
J. Safařika. V Mas. 1843. 1. nn. 

Právověda, v, f. Kle. v Mas. 1848. 333. 

Prázdninový. P. kars (o prázdninách). Us. 

Prázdný čeho. 1430. Miín. 12. 

Praživel, via, m. Kle. v Mas. 1843. 71. 

Pře. Opastil a vzdal svů při. 1424. MSín. 12. 

Přebyvatel, e, m. V ty příbytky přijal 
jest k osazeni tyto p-le. 1444. Mfiin. 12. 

Před. Jdeme na procházka před brána, 
před město, lépe: za brána, za město. Mtc. 
1901. 264. Vyjel ma vstříc před město. Pal. 
Lépe: z města. Vodiěka. Mtc. 1901. 264. 

Předejiti eo chybně m.: 6ema. Mtc. 1901. 
261. 

Předložka. Hromadění p-žek : Z jiné po- 
pravy z dalSie; Ze psa nedá z takého; 
Z dlaha z desieti hřiven atd. Kn. rožm. 
61. 18., 176., 202. Vz Kn. rožm. str. li. 
(Vyd. Brandl.). Hromaděni p-žek ve spi- 
sovné řeěi Palackého: Při tom při viem atd. 
Yz Mtc. 1901. 260., 263. Při a před zkon 
šením. Pal. Chybně, poněvadž tyto předložky 
nežádají téhož páda; ani když ho žádají, 
nezkracajeme tak: před i za mostem stojí 
brána. Vodiěka v Mtc. 1901. 265. 

Přehlasováni samohlásek v XV. stol. 
a Vel. MeziHěí. Vz MSín. 5. 

Překrncovatel, e, m. P. písem. Tk. Žk. 88. 

Přemndrovaný éim : a6eností . Kle. v Mas. 
1843. 334. 

Přemyslnosf , i, f. Ten není jen samolibě 
vytvořená p. Kle. v Mas. 1843. 92. 

Přenáhlenee, nce, m. Tbz. IV. 2. 271. 

Přepaženina, y, f. Stůl v p-nách svých 
zapraskal. Tbz. IV. 2. 442. 

Přeplodný. Hod. XIV. stol. Mas. fil. VII. 
98. 

Přepodobniti se. Kle. v Mas. 1843. 75. 
Sr. Přepodobiti. 

Preredykať sa = p^etUhovati »e. Val. 
Čes. I. X. 375. 

Přesmykováni hlásek v XV. stol. a Vel. 
Meziříěi. Vz MSín. 8. 



Přestup a, m. =z pošed bUý^ bryonia. Slov. 
Nár. sbor. 1901. 163. 

Přetrvati. Přetrvala po celé století. Pal. 
Chybně, má býti: Plo po celé s. nebo: P-la 
celé století. Vodiěka v Mtc. 1901. 264. 

Převýditi eo komn: léta = větSí po6et 
jich adati. Bdi. v Kn. rožm. str. 76., 77. 
pozn. 5. 

Přežel. P., že nemohl (to a6initi). Tbz. 
V. 228. 

Prcháni, n. = vztekáni, faror. XIV. stol. 
List. fil. 1901. 112. 

PHbram. Do P-mě. Tk. Žk. 147. 

PMbyslav. Od P-vě. Tk. Žk. 203. 

Přídavný. Rozbor jména p-ho od Jos. 
Chmely. Vz Mas. 1843. 245. O skloňování 
jich v XV. stol. a Vel. MeziHěí. v z MSín. 9. 
O stapňování p. jmen slovan. a jiných pří- 
bažných. J. Kolář. V U6. spol. 1894. XII. 
1.— 29., 1895. V. 1.— 28. P. jména přivlastňo- 
vací ve spisovné řeěi Palackého; p. jména 
tvara jmenného tamtéž. Vz Mtc. 1901. 257. 
Sabstantivování jmen p. ve spisovné ře6i 
Palackého. Vz Mtc. 1901. 257. 

Přiheretit se = pHhnaU te a p. Když 
se ma (ko6íma) p-tí na sedadlo babka s třemi 
vnaky. Nár. list. 1901. 6. 229. feaill. 

Přihorpeft, caldeas, v VII. 1368. dle U6. 
spol. 1893. 7. m.: przihorzen dle přihoří. 

Přiehmelený. Jste trocha p-len = pod- 
napilý. Šml. V. 14. 

Př^edeky dku, m. Z p-dka hlava nebolí. 
Kom. 

Přijem (přechod, minalého 6asa). P. i živé 
= přijav ažívá. Kn. roŽm. 61. 142. 

3. PHkaliti eo čím. Nepřikaloval si 
mySlénkn pochybnostmi. Šml. V. 91. 

PHlipati. Tvrdé k tvrdéma nepfílípá = 
nelne, nelepi »e. Ezop. 102. 3. Sr. Přilepiti. 

Přiměšéenin, a, m. JakeS, p. náS. 1417. 
MSín. 12. 

Připadnouti na koho. 1429. 

Přijpisloiti. Jeden drahého 6eSe» drbe a 
před Jinými jema připíStě. Ezop. 303. 19. 

PřirododoTeovina, y, f. Vz Žv. XI. 6. 8. 

Přisaboha = pHsámbůh. Slez. Lor. 77. 

Přístupný = pfihodnj éae. Ezop. 24. 5., 
367. 7. 

Příti komu eo. v z Mimo. 

Pritrepat polievka s mliekom (zakloktati). 
Slov. Čes. 1. X. 359. 

Přívoz, a, m. =: pfUtav. K Pyrea, přívozu 
athenyenskéma. Ezop. 192. 9. 

PHženiti se k statka. 1422. MSín. 12. 

Probodenee, nce, m.zuprobodntUj. Tbz. 
IV. 2. 371. 

Probnzenský. P. historik (z doby naSeho 
probazeni). V16. Lit. II. 172. 

Procesí, n. z= triumf. Ezop. 278. 9. 

Pročernávati kde. Ifa jeho rakoa žíly 
se p-ly. Tbz. IV. 1. 196. 

Profreati co = marným htkánim pro- 
marniti. 

Profireeti = prohzditi. Ezop. 287. 18. 
Proeházka Fr. Faast Vz V16. Lit II. 170. 
Promodratí. Za Smi. polož. V. 54. 
Promokety, vz Pomelice. 
Propadlee, dlce, m. Tbz. IV. 1. 341. 
Prorumčniti eo: obli6ej. Tbz. IV. L 416. 



4«0 



Prosodie — Baměniti. 



měrné a přizvnéné k rozmérům antickýni. 
Yk List. £11. 1901. 210. on. 

Prospichatl zizptotpiehpřindieli, Rycblosf 
nic jim neprospichá. £zop. 348. l^. 

Frostolibezný. P. povaha. Smi. V. 31. 

Prpstoj^ečné. P. tiýemstvi odhaliti. Nir. 
list. 1901. č. 208. 

Protieere]no]iialni.P. smýšleni. Y1& Lit 

n. 172. 

Prot^mižeet. P. opposioe. Vlč. Lit. II 244. 
Protlpověpeéný. P. spis. Vid. Lit. II. 194. 
Protilleehtický. P. smýileni. Vid. I^it U. 
246. 

eoudovratK, e, m.. Strom wender. Ktt 
ovijeti, vz Proviti. Tvůj ocas (pávi) 
jest províjený = ozdobné prokládaný. Ézop. 
113. 16. 
Prozelená¥^ti se. Tbz IV. t 70. 

řróéinek, nka, m. =pr«í]^ne^.Slez. Lor. 77. 
rstečnik, a, m , Fingerling. P. při flko- 
vině. Ktt 

Průkopnický. P. družina jeho. Vid. Lit 
II. 266. 

Průsek. P-ky v ledu dělati Qej proseká- 
vati, aby se snáze lámal a lépe odcházel). 
Semer. o^. 

Pryni nač, k čemu. 1423. Vz Miin. 12. 

Pry^ Pořád p. == stále. Jezte, pijte pořád 
pryč. Tancigte fnrt pryč. Vých Cech. Ces. 
1. X. 400. 

Psievnp v VII. 1372. je dle Uč. spol. 
1893. 3. skráceno m.: psie vino. 

Psotnina. VSeněmecká p. Nár t^t 1901. 
č. 208. ' 

Pdiemaeek, cka, m. = háaHwc, Vých. Č. 
Ces. I. X. 394. 

Půhokný. Pohonná řeč. Kn roim. či. 266. 
Sr. Bdi. v Kn. rožm. str. 102. pozn. 4. 

ÍueUý = ^-ypri, Hnlčin. S^b. 
uchmajer Ant Vz Vlč. Lit II. 210., 
216.. 229.. 232. 

Pokatniee, pl., f. = hrohé ryjc4vy pH 
koíili Kekazaif\ice n Opavy. Sb. 

Pa|. O jeho vazbě « ^t, V9 M${n. 12. 

Purnuryanský = purpuroiffi P, iaiy = 
nachové. £zop. 342. 18. 

Pustina, y, f. = pustina. Ezop. 164. 26. a j. 

Půžď = později. Vých. Cech. Cea. 1. X. 400. 

Pytel. Jejich tam, jakoby je* pytle yy- 
sypal (mnoho). Smi. Yl. 106. 



R. Změny této hlásky v SV. stol. u Vel. 
Meziřiéi. Vz Mšín. 6. 

RabŮYka, y, f. = rabováni. 1647. lite. 
1901. 294. 

RadoYstri, n. Vést 1901. 376. 

Ra.holina, y, f. Nevěděli, kolik miýi jHer 
lesin, kolik luk, kolik pastviSfat, o ranách 
ani nemlnvim. Tbz. V. 332 , IV. 2. 201. 

RakařstYi, n. Nár. list Naač. roabor. 6. 6. 

Randlik, vz Rendlík. 

RatioualiaoTať. R. vědn. Vlň. Lit II. 134. 

Ratůx, u, m., z něm. Ratkhans = vÍMnice. 
Val Ces 1. X. 377 

Rautenkrau ^ós. Mil. Vz Vtč. Li^. U. 227. 

Raýman, prof. t č. sekretář Ces. akademie 



^ &eč. Řeči bylo o tom jako llstf t k^ji. 
Smi. v. 119. 

fteaičký = řidouiký. Ezop. 375. 19. 

Rejši m. raděi. Mor. Mdín. 8. 

&ekomyS, e, f., myopotamns, hlodavec 
z (^eledi osmáků. Ott XVII. 927. 

&endnk4ř, e, m. = ra$ prodáw^fid fa- 

minky. CeS. 1. X. 416. 

ňemišek, áka, m. Vzali žida ř*iky, kterých 
při modlitbě užíval. 1647. Mtc. 1901. 294. Vs 
Ěemiček. 

Rendlík. 9r. Mas. fil. 1901. 207. 

ňezadlo, a, n. = feaa&ca. Hol. 100. 

Řezák, a, m. =: kůá (rezavé barvy) Tbz. 
IV. 1. 347. 

Ribay (Rybay) Jiří, slov. spis. 1754. 9Í 
1812. V z Vlč. Lit IL 298. 

Řideů, rostl. Ys Ott ZVIL 915. 

Rihati = hzditi. Ezop. 286. 27., 287 16. 

Rikadla* Enete, benete duplte, diví dáví 
domine, eceplot oÍB|^lIot dasenilogl — Vy- 
hazuj ice otevřené nože do výiky a vyře- 
závi^iee v dmu důlky: Nebe peklo ráj, kam 
tě dttěe dám, do nebíčka, do peklička, tím 
I tě dufie dám! Nár. list 1901. č. 207. 

Riikaia, e, f. = riU. Slov. Cea. 1. X. 860. 

Roblzen, zně, f., pole u V. Loseniee. HoS. 
100. 

Rokoko, a, a. R. v české poesii Yb Ylč. 
Lit II. 199. np. 

RoskésUost. Zuřivá r. Tbz. IV. 1. 961. 

Rosoitlivělý, Pohled ten tajil v eobé 
něco r lého. Nár. list. 1901. & 220. 

Rozdčliti koho. 1447. Mšín. 12. 

Rozdivočený. R. roty. Tbz. IV. 1. 960. 

RozdiyočUý. R. oči. Tbz. V. 55. 

Rozezlenee, noe, m. Tbz IV. 2. 165. 

Roi^idatl se. Takové Škodlivé rozumy 
rozjidají se jako jedovaté vředy. Smi. ilL 71. 

Rozkázati co před kým: Svou vůli před 
konSely; co komu: dům bratru. 1497 Miín.l2. 

RozklinkatL Zvonek se r-kal. Tbz. IV. 
2. 438. 

RozkTartýroTať se kde. Dač. L 919. 

Rozlicenec, nce, m. Tbz. IV. 834. 

RozUstkovatk ca: knihu. 

Rozmazleno0(, i, t Jrsk. X. 29. 

Rozmnožaé = rozmnozocalt. Slez. Lor. 78. 

Rozsmutnělý. R. sirotek. Tbz. Y. 283. 

Roztahovači e, m. R. roury močové, 
Harnr5hrendilat$tor. Ktt. 

Roztruchlenee, noe, m. Tba. lY. 9. 99. 

Rozuměni hledati, quaerere intelligen- 
tiam. SUré. List fil. 1901. 977. 

RozTalkaný = rot,váiwi. Stov. Čes. 1. 
X. 36L 

Rozvětralý. R. kHž. Tb>. Y. 97é. 

Ručiti se za koko. 1418. Miin. 12. 

Ruka. Ruce někomu mazati =: podplá- 
ceti ho. Mtc 1901. 247. 

RukaTičnik, a, m. = rvkwikéf. 1449l 
Miín. 12. 

Rukopis královédvorský. Vz List ^t 
1901. 235. nn. 

Rukovni. R. kmotra (která někoho pH 
křtu na rukou držela), Semei. 11. 

Rulik Jan, spis. Vz Vlč. Lit U. 274. db. 

Ruměnitt se čim. B-la se 
Tbz. V. 39. 



Rutheninni — Spodobováni. 
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Rvtheiil-iim, a, n. Sr. Tstnk; X. 934. 

RůznobareTliý. R. nitky. dmi. in. 69. 

Růženkářský. K. spolek. Šml. V. 66. 

Rváéy e, m. = druh trávy. Když se Tsype 
tráva do vody, r. ide bore vodu, po Čemž 
se posná. Kdo má rváéa, Jest nepřemožiteln;^, 
nikdo ho neoklame, vSode projde nep ^wt^ * 
vand, viecky zámky rváSem otevře. O děvče, 
které má rváéa, boii se rvou. Má-H prodáyač 
na trhu rváča, jde mo zboží na úobytku. 
Hodi-li někdo o mazice rváča na zem, hned 
se v8ichni rvon. Val. Čes. 1. X. 372. 

Ryba. Chtěl se mezi ryby podívati = 
irfop.íi. Tbz. IV. 1. 166. 

Rybay, vz Ribay. 

Rybničiště, ě, n. (ayni nesprávně: ryb- 
nidtě). 1441. Máin. 12. 

RybnikiU^. R-ři obstarávali na vojně hra- 
debuictvi, podkopy a j.; konali práee při 
rybnicich; k nim se přidávali lidé z války 
propaitěni, taláci nechvalné pověstí. Vz Jrsk. 
XI. 240. 

Ryehmandle, e, n. = $MiUco. Vých. Č. 
Ces. 1. X. 401. 

Rychtář§ký. R. právo, palice. Vz Ces 1. 
X. 418.-416. (i vyobrazení), Uč. spol. 1896. 
VIII. 1.— 32. 

Rýsovaéka, y, f. = dlonbá sekera na 
odmňřováni lavic, seká-li se led. Semer. 80. 

Rysovnice, e, f., aconitnm, bylina. Ezop. 
349. 23. 



S. Změny hlásky a v XV. stol. u Vel. Mezi- 
říčí. Vz Měin. 7. Kdy se má psáti • a kdy 
2? Pal. píše: Zmizel s oči, odvedli ho s bo- 
jiště, v noci se dne, se vSech končin, s dola, 
s jara, s počátku, s dávna, s větši části, plat 
s lánn atd. Vz Mtc. 1901. 264. 

Sádrovka, y, f. = sádrová dýmka. Jrsk. 
I. 225. 

Sábotlustý. S. stěna. Tbz. IV. 1. 128. 

8a|r, n, m. =: 9ir, Ezop. 251. 81. 

Sakramentiť. Val. Ces. 1. X. 375. Sr. 
Sakramentovati. 

Sám ve spisovné řeči Palackého zfi9tává 
a zvratné náměstky rádo v nominativu. Svěřil 
sebe sám (sama) i všecku vládu; Vyhrazuje 
sám sobě (sobě samému) atd. Pal. Vz Mtc. 
1901. 258. 

Sbydliti se. Jestliže by se spolu s. mohli. 
1439. Mšín. 12. 

Seuehaf koho = 9tlouci. Hoi. 100. 

Se. Spatřili několik mužů proti sobě krá- 
čejicieh. Jrsk. XVI. 269. Žaloval na útfskv 
jemu Činěné (místo: sobě), kus. 1901. 146. 
Porazil stranu sobě odpornou Tk. Žk. 165. 
Dal se na vnaditi výhodami sobě podávanými ; 
Urban poslaného k němu Ottn učinil sobě ne* 
přítelem. Pal. (Vz Mtc. 1901. 258.). 

Sebelibý. Jrsk. XI. 247. 

Sedavý. S. práce = při které se pořád 
sedí. Vlč. Lit. n. 254. 

Sedmipahorkový. P. město (Řím). Tbz. 
V. 82. 

Sejiti. (Na tom nesejde) jest german., 
neboť, na tom ^neschází' neznamená totéž. 
Vodička. Vz Mtc. 1901. 266. 

Selen, u, m. Sr. Vstnk. X. 327. 



Sestřenec, ňce, m. = kyn léííHA. 1418. 
Mšín. 12. 

Sestydlý. S. líce. Tbz.^V. 175. 

Sedumélý. S. člověk. Šml. VI. 107. 

Schlazovač srdce, Herzktthlschlauch. Ktt. 

Schoditi komu eo. Aby jim svědomí 
(průkazy) s-li (obstarali, zjednali). 1422. 
Mšín. 15. 

Schytanee, nce, m. S-ci = schytaní lidé. 
Tbz. IV. 2. 167. 

Sira. Sr. Vstnk. X. 825. 

Šito. Marně mluvil, jakoby do šita vody 
nabíral. Jrsk. X. 130. 

Skladba. S. spisovné řeči Palackého. Vz 
Mtc. 1901. 256. 

Sklenice. Plná s. a prázdpý mlat (pije 
se, ale není na to). Nár. list 1901. č. 189. 1. 

Skližiti. Spánek oči jí sklížil. Jrsk. XI. 68. 

Skořápka. S. neúhledná, ale jádro dobré. 
Jrsk. XI. 200 

Škrábal =. ikrdhati U Záborné. ĎoS. 100. 

Skýva, «^y6<», z něm. Sr. Mus. fil. 1901. 207. 

Sladov&ay aladooeíi. Ze s-vně, v s-dni. 
XV. stol. Vz Mšín. 9. 

Slavnost. O staročeských s. Vz Uč. spol 
1895. XXIV. 1—26., 1896. VIL 1,-31. 

Sloveso. S. nedokonavá místo dokonavých 
ve spisovné řeči Palackého. Tlupa byla dobře 
organisována místo: zorganisováaá. Sr. Nacen 
a Mtc. 1901. 265. 

Slunce. S. pálí tak, že by se mi v ústech 
upek při něm chleba. Nár. list. 1901. č. 189. 1. 

Slušeti. A aby bylo popraveno k ňim, 
jakžby na to slušeno bylo. 1423. Mšín. 12. 

Slzičky rostou rády mezi rozmarinon (ne- 
štěstí ve štěstí). Nár. list. 1901. č. 189. 1. 

Smésidlo, a, n. S. kr vínek, Blutrniscfaer 
fiir BlutkOrperchen. Ktt. 

Snletánka, y, f. To mu bylo s-kou života 
(příjemné). Smi. VI. 90. 

Smiika, y, f., nardus, rostl. Vz Ott XVII. 
1042. 

Smluviti. Ti jsou přátely svými dobro- 
volně bez přinucení smluveni. 1423. MSÍn. 12. 

Smolík. Ty nsmolený s-ku! Šml. VI 65. 
Sr. Umouněnec. 

Smrtec^ tce, m. = umrlec. Je jako s. Tbz. 

IV. 1. 81. 

Sněžka. Slovo její stálo nevývratné jako 
S. Šml. V. 24. 

Snié áe = zdáti té ve anách. Slez. Lor. 78. 

Sníti, sejmu.'Penize mají sirotku vydány 
býti, aniž nemá (strfc) jemu s. 1423. MSín. 12. 

Snúze. Bázeň božij vyvpdij z pekelné 
SDŮzie. Mus. 1901. 252. 

Soběslav. Do S-vě. Tk. Žk. 5., 69. 

Souhláska. Změny s-sek v XV. století 
u Vel. Meziříčí. Vz Mšín. 6. nu. 

Sourubka, druh mechu. Vz Ott. XVni. 24. 

Spásti = apadnouti. Peníze mají s. na 
Michálka. 1430. Mšín. 12. 

Splav, u, m. Spustila (řeč) na celý s. Šml. 

V. 32. 

Spleštule, e, f., nepa, rod ploštic. Vz Ott 
XVIII. 192. 

Spodobováni souhlásek v XV. stol. u Vel. 
Meziříčí. Vz Mšín. 6. 
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Spokojený — Štípačka. 



Spokojený. ClovSk je s-jen se svým tak 
dlouDo, dokud nevidí něco jiného. Tbz. IV. 
2. 898. 

Spouehliiuiy y, f. Ale úroda (obili) měli 
zase Bamon e-nn. Tbz. IV. 2. 28. 

SprašiTéti = praKvjm 9ů Mtdti. Tbz. V. 
226. 

Spravedliv k něčemu = právo majiei. 
1424. Mšín. 12. 

Spražnivati. A což by se bláta nadělalo 
tů vodu, to máta spoln s. 1460. Mšín. 16. 
Sr. Spražniti. 

Spuééié áe r= zpozditi se. Slez. Lor. 78. 

Srdan, U, m. = xmrtvUj hilj ktu vaziviny 
v neiiti. Vz Ott. XVm. 280. 

Stach Václ. Vz Vlč. Lit. II. 269., 264. 

Staropražský. S. sbor. Us. 

Státi. Stala se mezi nimi úmlava o mezi, 
kteráž k Jana nadepsaného dvora stojí. 1460. 
Mšín. 18. 

Staviti. Jaknb zahradu stavili ale potom 
svobodnu ji propustil. 1436. MSín. 18. 

Stin. I stíny straSí člověka zlého svě- 
domí. Tbz. IV. 1. 179. 

Stopař, e, m. = kdo hledá po 9topi. Nár. 
list. 1901. č. 248. 

StrachoTláda chátrv. Tk. Žk. 148. 

Strdimily a, m., pták vrabcovitý. Vz Ott 
XVIII. 26. 

Středohorský. S. vrchy v Čech. Tbz. V. 
179. 

Stříbro. Sr. Vstnk. X. 336. 

StřizliTý. Za Šml. v VIL 797. polož: 
V. 14. 

Stuna Matěj, slov. spis. ku konci XVni. 
století. Vz Vlč. Lit. IL 248. 

StydliTý. S-vá jako citiivka. Šml. VI. 94. 

Substantivum. Skloňování subst v XV. 
století u Vel. Meziříčí. Vz Mšín. 8.-9. 

Suchý. Vyšel suchý z lázně (nestalo se 
mu nic nepříjemného). Smi. VI. 88. 

Súkenniči. S. řemeslo. 1444. Mšín. 18. 

Supinum. Jedou hubit milých krajů. Jrsk. 
Xn. 138. 

Sutiště, ě, n. Osadili s. (tvrze). Tk. Žk. 
138. 

STatoblažeJský. S. pouť. Tbz. IV. 2. 269. 

STatoiyanský. S. poustevna. Tbz. IV. 1. 
181. 

STatoJanský. Měl v hlavě myšlének jako 
s-ských mušek.. Jrsk. X. 67. 

STatorúbač, e, m. 1419. Tk. Žk. 216. 

Svědomi = průkaz. Vz Schoditi (zde). 

Světlá Kar. Vz Flš. Písm. 667. nn. 

STětlý. Zločince světlým právem se tá- 
zatí. 1647. Mtc. 1901. 294. 

Svitek, tku, m. Tam mnoho svítkfi ne- 
pojedl (nevedlo se mu tam dobře). Šml. V. 
120. 

Svoliti se. A tak sů se oba před kon- 
šely svolila. 1433. Mšín. 18. 

Svorka, y, f., Elemme. S. pobřišniční, 
Peritonealklemme, střevní, Darmklemme. Ktt. 

Sv4j. Časem svým si umyslí. Kom. — Ve 
spisovné řeči Palackého. Vz Mtc. 1901. 258. 

Syčáma, y, f. Na s-nu chodili chudí stu- 
denti (chodíce o feiiích živili se žebrotou). 
Jrsk. XI. 294. 



Synchese, e, f., řec. S. vazeb ve spisovné 
řeči Palackého : loket zšiří atd. Vz Mtc. 1901. 
262 

Syropl, vz Tráňk (zde). 

Syrup, u, m. Byl sladký jako s. Smi. V. 27. 

S. Změny hlásky S v XV. stol. n Vel. 
MeziHčí. Vz MSín. 6. 

Šanta, y, f., nepela, das Katzenkraut, 
rostl. Vz Ott XVIU. 194. 

Šatovec, vce, m., rybník u Milhostíc. Jrsk. 
XI. 227. 

Šedivý Prok., spis., 1764.— asi 1810. Vz 
Vlč. Lit IL 260., 262., 266., 268. 

Šelvoreový. Š. voda = Sfáva z celidoně 
z něm. Vz Mus. fil. 1901. 208. 

|erhovna. 1422. MSín. 16. 

Sestistnp, u, m. Sokolové přiSli v š-pu. 
Tbii. IV. 1. 230. 

Ševčie, e, m. := Kevcov$ký tavaryh 1422. 
MSín. 13. 

Šibenice. Byl trestán š-cí a provazem. 
1657. Mtc. 1901. 294. 

áifirák, a, m., z něm. Schiefer = pokfyvaě 
stínech skHdlid. Na Hané. Nár. list 1901. č. 199. 

Šimoniti, simulare, dissimulare (proto že 
Šimon Petr, kde mu na tuhou šlo, zapíral). 
Kom. 

Škádlitel, e, m. Us. 

Skádliteika, y, f. Tbz. IV. 2. 822. 

Škodlivina, y, f. =• ikodlivá véc. Ott. 
XVm. 246. 

Škodná, é, f. Krahujec rád koroptvičky 
jako my, a proto mu říkáme, že je škodná. 
Nár. list 1901. č. 189. 1. 

Smilovský. Vz Flš. Písm. 668. nn. 

Sftophouňovati koho. Ld. (List fil. 1901. 
261.). 

Snorehar, a, m. = propuštěný vojín po- 
tulující se, nekázaně si počínající a loupící. 
Jrsk. XI. 288 Sr. gnorcher. 

Španspfin, u, m., z něm. Vz Mus. fil. 1901. 
207. 

§páty u, m. = lioee; nedueh na kokškýck 
nohách. Vz Mus. fil. 1901. 207. 

opička, y, f. = houba. Vyrostlo tam tolik 
povídaček o faře, jako na mezi špiček. Smi. 
V. 64. 

pik. Vz Mus. fil. 1901. 207. 

pitál. K š-li. 1417. MSín. 14. 

pitálnik, a, m. 1417. Mšín. 14. 

plounavý. Š. potok. Jrsk. L 238. 

prnol, u, m., z něm. Spermagel. Slez 
Lor. 79. 

áramko Pavel slov. veršovec. 1743. ai 
1812. Vz Vlč. Lit IL 288. 

$rajkk« Sr. Mus fil. 1901. 207. 

ds mění se v «: byteckéhom. bytešského. 
XV. stol. Vz Mšín. 8. 

Šta8tný Vlád. Vz Vlast XVH. 3.-8. (od 
Ign. Zháněla). 

ftebetati. Slavík š-tal. Tbz. IV. 1. 26. 

Štěpánek Angel, kněz a spis. Vz Mua. 
1901. 267. ^ 

átipáček, čku, m., Zwicker. S. nehtů, 
NSgelzwicker, kostí, Enochenzwickstonge 
Ktt. 

Stipačka, y, f. = séktra, kterou ee lavice 
ledu rozsekává. Semer. 81. 



Štpicě — Voda. 
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dtpieé, ^ f., rádius. XIV. stol Mna. 1901. 
250. 

Stran Max, bIoy. spis. Vz Vlč. Lit II. 
249.. 263. 

Štvré = íítwrt; pidt. Slez. Lor. 79. 
Sulc Otak. dr., spis. f l^./e. 1901. 
STeJda, y, m., les q Vel. Loseoioe podle 
vlastnika Švejdy. HoS. 101. 
dvitorka, y, f. (o hoafbici). Jrsk. XVI. 78. 



Změna hlásek < a ^ v XV. stol. a Vel. 
Meziříčí. Vz MSÍD. 7. 

Tabaeh, Q, m. = tahák. Slez. Lor. 79. 

TakoTý který. Že by se taková která 
mince (s tím) nesrovnávala. 1574. Mus. 1901. 
256. 

Tal, a, m. = obses. Ty císaři i ty králi 
každý by dal za se tály. Mus. 1901. 252. 

Tanec. Některé lašské tance. Vz Casop. 
Mor. musea zemského roě. I. Č. 1. (L. Ja- 
náček). 

TenmohláTek, vku, m., nigritella, rostl. 
Vz Ott XVIII. 307. 

Ten který. Pro poznání snah té které 
doby. Mtc. 1901. 245. 

Tichomilý. T. solanka. Smi. VL 77. 

Tismeniee. e, f. =: potok vtékající do 
Lužnice. Tk. Žk. 34. 

Ttné = tUmd. Slez. Lor. 79. 

Točenice, e, f. ^. zlata, torques aurea. 
Stará glossa. List. fil. 1901. 272. 

Tořiěovitý. T. rostliny, ophrydeae. Vz 
Ott Xym. 307. 

Tra&k« u, m = nápoj na obmíkéeni života, 
z něm. Mají t. přijímati, mají život obměk- 
čiti syroplem. MaS. ruk. 175^. Vz Mus. fil. 
1901. 208. 

TranagresaiT. Tvaroslovné odchylky t-va 
ve spisovné řeči Palackého. Vz Mtc. 1901. 
250. 

Trati, traja =z trvati. A když jest to 
trálo chvíli dobru. 1434. Vz MSín. 13. 

Třebizský (Benei T.). Vz List. fil. 1901. 
286. 

Třebule, e, f., vz Krblík. 

TrhOTloí, ý, f. = nákupní hraina. Us. 

TiiconloTý. T. pravítko. Mus. 1901. 265. 

Troubiti. Troubí na mne (hledí), jakobv 
jakživ nebyl viděl ženskou uvazovat si pod- 
vazek. Nár. list. 1901. č. 189. 1. 
^ TrpéliTOsf . Má t. jako horu (velikou). 
Šml. VL 117. 

Trpný. Bezpodmětný rod trpný ve spi- 
sovné řeči Palackého. Počato je zanedbávati 
atd. Vz Mtc. 1901. 267. 

Trunk, u, m. z= napUi, doúiek, Dávaj mu 
toho trunk. MaS. ruk. 202*. a j. Z něm. Vz 
Mu8. fil. 1901. 208. 

TrzyznoTati. PrzyíTly k nam a velmi po 
mie feze trzyznovali. 1422. Vz MSín. 15. 

Torkobijce, e, m. Jrsk, XL 51. 

Tvář. Nevíte, že tvářka bývá lhářka? 
Semer. 112. 

Tvrdoschopný. Byl v tom t (nepocho- 
poval rychle). Šml. VL 135. 

Týž jest ve spisovné řeči Palackého vždy 
idem a nestojí nikdy místo on. Pakostnice 



a léčení jí (u novějSích : a léčeni též). Vz 
Mtc. 1901. 259. 



Změny hlásky u (ú) v XV. sto), u Vel. 
Meziříčí. Vz MSín. 6. 

Ubědovanec, nce, m. =z ílovik vbidovaný. 
Tbz. IV. 1. 10. 

UbidnčneCy nce, m. = ílovik uhidnini. 
Tbz. IV. 2. 428. 

IJhoYéti komn. 1431. MSín. 15. 

Uchovati někoho pH něčem : při statku. 
MSín. 13. 

Ujíti ěeho. A těch peněz nemá ten Jan 
u. 1423. Vz MSín. 13. 

Ujmouti éeho. UJavSi svého dílu dala 
každému z těch sirotků půl třetí kopy. 1423. 
MSín. 13. 

Ukamenovanec, nce, m. = ukamenovaný. 
Tbz. IV. 2. 335. 

UÍakómíti se čím. Jrsk. XVL 107. 

UminěneCy nce, m. =: ílovik umininj. Jrsk. 
XVI. 14. 

Undati se. Rád by (bez poroka) undaje 
se snědl zase. Kom. 

Úpis. Tento ů. do knih. 1450. MSín. 13. 

Upominati. Aby na penězích upomínána 
nebyla. 1428. MSín. 13. 

Uprodáni, n. Stalo se některaké u., že 
prodal od domu svého k domu Zakaliaovu 
některaký kus. 1444. MSin. 13. 

ťrodička» y, f., zdrobň. úroda. Tbz. IV. 
1. 66. 

Urdila, y, f. U. jest přechodní tvar od 
UrSula k VorSila. 1422. MSín. 13. 

Ústrk. Jakub zahradu jí stavil, ale potom 
svobodnu jest ji propustil a bez ústrku ostavil. 
1436. MSín. 18. 

^ Udtěpačnik, a, m. = ííhvik uStSpaini. 
Šml. VI. 82. 

Uitranec, nce, m. z=: ilověk úHvanj, Tbz. 
IV. 2. 156. 

Utrhaěnik, a, m. Jrsk. XL 98. 

Uvázati se več: v statek a v sirotky. 
1435. MSín. 13. 



y se v XV. stol. u Vel. Meziříčí přisou- 
valo: vopravit. Vz MSín. 7. Rčení: ,v pěti 
dnech' jest nejasné, znamenat buď: do pěti 
dnů aneb: za pět dní, po pěti dnech. Vz 
Mtc. 1901. 263. 

Václavka, y, f. = pramen vody z Václav- 
ských lázní v Praze. Semer. 33. 

Varmuže, varmidka zz kaie (pulmentum). 
Ztlučiž (vařenou ředkev) u v-ži. MaS. ruk. 
47*. a j. Ze střhn. warmuos. Vz Mus. fil. 
1901. 208. 

VaroTati. U původu sr. Mus. fil. 1901. 
208. 

YelkopoTOznik, a, m. Nár. list. 1901. 
č. 246. 

VencIaT z lat Venceslaus n. z něm. 
Wenzel. 1435. MSín. 13. 

Vésti se nač. Tu se Jan vedl na starú 
radu. 1418. MSín. 13. 

Voda. Každému dal pán, pro něhož dNvi 
plavili, před početím plavby na pivo, jak 
plavci říkali : na první vodu ; Když zapíjeli 
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Voda — Zroditi. 



k podsimii t^ésledni voda, ta si nevedli již 
tak vesele. Semer. 100. 

Yrehlieký Jar. Vz Fli. Pism. 647.-663* 

Tšechen, vz Celý (zde). 

iTSeTědný. V. úmysl. Jan V. Novák. 

Yybafiioati na koho = vykřiknouti baf. 

Vyehrtlec = vyehrUí ílovilt. Tbz. IV. 1. 
979. 

Vykydnouti co komu. Mozek z hlavy 
mu v-dli. 1419. Tk. Žk. 217. Sř. Vykydsti. 

VylejTákj o, m. =z nmni pUkaH, • něhoi 
nabraný pisek do lodi vyhaxuji, Semer. 125. 

iTymýtiti = i>yelitL V. dřívi. Semér. 98. 

VynueoTatel, e, m. Us. 

Vynneovatelka, y, f. Tbz. IV. 2. 181. 

Vyšlehati (o : j)Adu = vymr»kati, přUii 
vyuHU, vyčerpati. Tbz. IV. 2. 392. 

Výtržka, y, f. = vytrieni. V. Vody hrázi. 
1510. Arch. XVn. 127. 

Vytušiti iléco. Nár. list. 

Výtvarný. V. uměni. Vz Jab. IVe. 1.-84. 

Vzpružnčti == pminým 96 $táti. Jřsk. ILL 
218. 



Změny hlásky y v XV. Stol. n Vel. Mezi- 
říčí. Vz Máín. 6. 



Změny hlásky z v XV. stol. a Vel. Mezi- 
Hěi. Vz M«ín. 8. 

Za dobře. Býti s někým za dobře. Pal 
Děj. III. (?) 298. Dle Vodičky v Mtc. 1901. 
262., 265. chybně m.: ca dobrě. 

Zahořknouti. V mysl! své z-kl. Jrsk. 
XVI. 14. 

Zájmeno. Neurčitá a z vratná z. ve spi- 
sovné řeči Palackého. Vz v Mie. 1901. 259. 

Zikoli, n. = mitío za koly, Tbz. IV. 1. 363. 

Zakitllehati komu k éemu. Sejček mu 
k smrti z-chal. Tbz. IV. 1. 133. 

Zamlklý Jak: jako čáp. Šml. VI. 64. 



Zápoénottti: 8 výčepem leiáka ti^bSoe 
se 1. května, správně: ležák počne se točiti; 
Pivovar započne výstavem piva 16. dubna, 
správně : začne vystavovati pivo. Mtc 1901. 
267. Vodička. 

Záporný. Geiiitiv v i. větách ve spisoÝoé 
řeči Palackého. Ví Mtc. 1901. 261. 

Zasoliti komu élm. Já mu pravdoo 
z-lím. Jrsk. XI. 44. 

Zadtébetati. Slavik z-tal. Tbz. IV. 1. 26. 

Zádték, u, m. Psí z. Tbz. IV. 2. 9. 

Zatřepetati. Tmbky vojínů z-ly. Tbz. 
IV. 1. 341. 

Závzduši, n. Tbz. IV. 1. 295. 

Zbraslav. Od Zvě. Tk. Žk. 48. 

Zbytný. Z. houf vojska =: *dloha, Jrsk. 
XVI. 209. 

ZděHna, y, f., ves u Police. Jrsk. X. 157. 

Zchlupatěti. Tam Jí ztěl jazyk r: stala 
se mlsnou. Nár. list. 1901. Č. 255. 

Zkamenélee, Ice, m. Tbz. IV. 2. 421. 
Zkomirati. Zkomírající svět jizbice. Tbz. 
IV. 1. 114. 

Zkondkový. Z. strach. Jrsk. 1. 295. 

Zlatotřpytný. Z. naděje. Smi. VI. 81. 

Zlý. Bfth B tebou a zlý pryč! Jrsk. XVL 
105. 

Zmramorovatélý. Z. obličej. Tbz. IV. 
2. 28. 

Zpopelovatělý. Z. hlava (ěedivá). Tbz. 
IV 1. 23. 

Zpronařikati == hidovatí. V duchu z la. 
Jrsk. X. 129. 

Zrakovatéti, ěl, ěni = ěervenjm m tíáii 
jako rak. Nár. iist. 1901. č. 241. 

Ztečeni, n. Z. zdí. Pal. 

Zvalvovati. Raženou minci zprAboTati 
a z. Mus. 1901. 258., 262. 

Zviřetinky, pl, f. = kalhoty ze zvířecí 
kůže. Tbz. IV. 1. 218. 

Zvoditi koho nač. Že ty sirotky Jan 
Morava zvodi na ddm svůj. 1448. MŠin. 13. 



Seznam 

nových pramenů, z nichž látka tohoto pátého a šestého dodatku jest 

sebrána*). 



Adam. — Příspévky k dějinám selského 

lidu z okolí Hlinská v XVIII. věku. 

Seps. dr. Kar. Adámek. 1897. 
Adam. Cech. — Cechovní zřízení na Hiinsku 

v XVII. a XVni. věku. Naps. dr. Kar. 

Adámek. Ve Věstníku K. čes. společnosti 

nauk. 1899. XI. 
Arb. Dom.— Pražský domácíěek. Naps. J. 

Arbes. V Praze 1899. 
Artt. Uhl. — Romance a ballady Lud. 

Ublanda. Přel. Lad. Arietto. 1897. 
Bare. — Barčina Anežka ve Sborníku pů- 
vodních prací českou jednotou paní a 

dívek v Plzni. 1898. 
Bdi. Mor. — Kniha pro každého Moravana. 

Seps. V. Brandl. V Brně. 1892. 
Bes. — Beseda učitelská. 1871. 
Blom. — Účetnictví. Naps. Kar. Bloman. 
Braun. — Z pamětí krevních písařA. Vyd. 

Jos. Braun. Sr. Br. Hod. atd. Vz násl. 
Br. Hod. — Z těžkých hodin. Obrázky staro- 
české od Jos. Brauna. -^ Br. St. = Čtvero 

obrázků starohorských. Od Jos. Brauna. 

— Br. Věk. =: ZaSlými věky. Od Jos. 

Brauna. — Br. Pod, = Z dob poddanství. 

Od Jos. Brauna. Vz předcbáz. 
Brt. P. OL. — Národní písně moravské nově 

nasbírané. Vyd. Fr. BartoS. V Praze 1890. 

Do str. 480. 
Červ. — Don Pedro Calderon de la Barca. 

Soudce zalamejský. Přel. Jan Červenka. 
ČI. Fyll. ~ PřísDěvkv k fyllotaxii květů. 

Naps. Lad. J. Celakovský. 1898. 
DaS. — Paměti Mik. Dačického z Heslová. 

Vydal dr. Ant. Rezek. 1878. 
Dk. ťaed. — Dr. Jos. Durdík. Poměr pae- 

dagogiky k ostatním naukám. 1898. 
D5rf. — Thomas Moore. Irské melodie. Přel. 

Oust DOrfl. 
Dík. Tok. — Hláskosloví nářečí jihoče- 
ského (jihozápadního). II. část. Vo- 

kalismus. Pod. Vavř. Jos. DuSek. V Praze. 

1897. 
Dyoř. di-Kingu. — Ši Kingu. Přel. dr. Rud. 

Dvořák a Jar. Vrchlický. — Dvoř. Pis. 

:= Píseň písní. 



ExL — Motýlové. Napsal Kar. Exler ml. 

V Praze. 1898. 

Ezop. — Ezopa mudrce Život s fabulemi 

n. básněmi jeho (s přidanými fabulemi 

jiných ještě mužů). 1556. vyd. Antonín 

Truhlář. 
Fiseh. — Oeconomiasuburbana. Edid. Christ. 

Fischer. Pragae 1679. Dva díly. Vypsáno 

z rejstříků. — Fiseh. Hosp. = Knihy 

hospodářské. Seps. Krištof Fischer. Přel. 

z němčiny Jan Barner. V Praze. 1706. 
Flor. A. — Rukopis alchymie Antonína 

z Florentie z r. 1457. V List. fílog. 1900. 

40 Sr. Zach. 
FId. Pism. — Písemnictví české. Píže 

dr. Václ. FlaiShans. V Praze. 1898. a násl. 
Gb. Slov. — Slovník staročeský. Napsal 

dr. Jan Gebauer. 1901. a násl. Do str. 160. 
Han. Neb. — Václ. Nebeský. Naps. dr. Jos. 

Hanui. 
Har. J. -^ Paměti Jana Jiřího Haranta 

z Polžic a Bezdružic od r. 1624.-1648. 

Vyd. Fr. Menčík. V Praze. 1897. 
Hlídka. — Měsíčník vědecký. V Brně. 
Ulk. Teč. — Večerní písně Vít. Hálka. 

V Praze 1876. 

Hnd. Quell. — Dr. Ign. Hanui. Quellen- 

kunde. 
Holic. — Korrespondence hraběte Václava 

Jiř. Holického ze Šternberka. 1638. - 1674. 

V Praze 1898. 

Hoř. — Národopisný sborník okresu hoři- 
ckého. V Hořicích 1895. 

Hořen. — Slovácké obrázky. Naps. Fr. Ho- 
renský. V Telči 1894. 

Hod. — Nářečí českoslovanské (první čásC : 
Podřečí polenské). Napsal Igo. Hošek. 
1900. 

Hrab. — Sbírka přísloví, pořekadel a prů- 
povědí, kterých užívá náŠ lid rolnický. 
Naps. Kar. Hrubý. 1880. 

Hrub. Cle. Dob. — M. T. Cicero: O nej- 
vyšším dobru a zlu. Přel. Tim. Hrubý. 

Hus. Post. — Husova Postilla. — Hus. 
Sal. = Husův Výklad na písničky, jenž 
slovu Šalamůnovy. (List filolog. 1899. 



*) Skratky zde neuvedené vz v dřívějších dvou seznamech (na konci VH. dilu 
a I. Příspěvkův). — První dodatek v V. díle str. i:85.nn., 2.dod. v VII. d. str. 1188. nn., 
8. dod. v I. Příspěvcích str. 1. nn., 4. dod. tamtéž str. 588. nn., 5. dod. v II. Příspěvku, 
str. 1. nn., 6. dod. tamtéž str. 423. nn. 

Kott : DodJktky k Česko-oém. slomíku IL 30 
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248. nn.). — Hus, Zře. = Zrcadlo člo- 
věka. (Mq8. fil. 1900. 116.). 

Charv. — ;Z českého jihu. Sebr. Vlád. J. 
Charvát. V Mat. lidu 1898. č. 8. 

Che. S. — IPetra Chelčického Postilla. I. díl. 
Vyd. Emil Smetánka. V Praze 1900. 

Jeln. — Benátské zrcadlo. Naps. Ed. Je- 
línek. V Praze 1900. 

Je§. — Taras H. SevČenko. Výbor básni 
Přel. Růž. Jesenská. 

Jirán. — Dívčí sny od Alfr. de Masetta. 
Přel. Miloš Jiránek. 

Jrsk, — Sv. IV., XVIII., XIX. a XXIII. - 
Den. Slavný den. 1879. Od AI. Jiráska. 

Jub. — Památník na oslavu 501etého pa- 
novnického jubilea Jeho Veličenstva cí- 
saře a krále Františka Josefa. Vyd. Česká 
akademie r. 1898. 

Kadeř. Ps. — Dr. Eug. Kadeřávek. Psy- 
chologie. 1894. 

Kalad. — Manrice Maeterlincka : Tři básně 
dramatické. Přel. Mar. Kalasová. 

Klást. — Lord Byron: Vězeň Chillonský. 
Přel. Ant. Klášterský. 1890. 

Knihop. — Knihopisný slovník Donchúv. 

Kn. daeh. — Příruční kniha šachovní. 
U Kobra. 1875. 

Koll. Bá§. — Sebrané drobné básně Jana 
Kollára. Vyd. Fr. Bačkovský. V Praze 
1887. 

Kom. Theatr. — Jana Am. Komenského: 
Theatrum uni versi táti s rerum. Vy d. dr. Jan 
V. Novák a Ad. Patera. V Praze 1897. — 
Kom. Kor. = Korrespondence J. Am. 
Komenského. Vydal dr. Jan Kvačala. 
V Praze 1897. — Kom. Ohláš. = J. Am. 
Komenského Ohlášení na spis proti jed 
notě bratrské od Sam. Martinia. V Praze 
1898. Sr. Mart S. 

Kor. jes. — Korrespondence Jesuitfi pro- 
vincie české z let 1584.— 1770. Pod. Václ 
Schulz. V Praze 1900. 

Král £1. — Sofokleova Elektra. Přeložit 
dr. Jos. Král. V Praze 1897. — Král 
Cald. Don Pedro Calderon de la Barca : 
Divotvorný kouzelník. Přel. dr. Jos. Král. 

Krč. Assoe* — Zákon associační. Napsal 
dr. Fr. Krejčí. V Praze 1897. 

Kr§. Ten. — Alfr. Lorda Tennysona : Vy- 
brané básně. Přel. dr. F. Krsek. 

Kub. — Jos. Kubín. Věstník Čes. professoiů 
VII. 147.— 159. (Hrstka provincialismů). 
— Kub. L. f. = List. filolog. 1900. 357. 
až 865. 

Kuč. — Básně Henrika Ibsena. Přel. Karel 
Kučera. 

Kukla. — Ze všech koutů Prahy. Karel 
Kukla. 

Ld. — Linda. Citáty číslované jsou ze: 
Záře; nečíslované ze Záře a Vlasten. 
zvěstovatele. 

Lisic. — Nářečí severozápadní Hané. Naps. 
AI. Lisický (Buk.). 

List. — Listář kolleje jesuitské n sv. Kli- 
menta na St. městě pražském z let 1628. 
až 1632. Vyd. Václav Schulz. V Praze 
1899. 

Lor. — Rozbor podřečí bomoostravského 
ve Slezsku. Od J. LoriSe. V Praze 1899. 



Louk. — Aiscbylos: Sedm proti Tbebám. 
Přel. dr. Fr. Loukotka. V Praze 1900. 

niart. S. — Třicet pět důvodů, pro které 
evang. Cechové za jedno býti povinni 
jsou. Od Sam. Martinia. Připojeno k Ohlá- 
šení J. Am. Komenského. Vz Kom. 

Mad. Ruk. — Známý a přece nedosti po- 
znaný rukopis (z r. 1440.). Naps. Igo. 
Mašek vMus. filol. 1896. 260.— 274., 410. 
až 453. ; 1898. 204,-212. ; 1899. 94. nn., 
258.-289. ; 190L 201. Sr. MS. 

Modl. — Nejstarší rukopis staročeských 
,Modliteb*. Pod. dr. V. FlajShans v Mas. 
fil. 1898., 1899. Sr. Ms. XIV. stol. 

Mráť. — Povídky. Naps. V. GarSin. Přel. 
V. Mrštík. V Praze 1898. 

inSin. — Dialektické zvláštnosti a některé 
zajímavější doklady hláskoslovné, tvaro- 
slovné i syntaktické ve starých zápisech 
města Meziříčí nad Oslavou. Sebral Jan 
Mašin. Ve výroční zprávě zemské vySŠi 
realky ve Vel. Meziříčí za šk. rok 1899. 
až 1900. 

Mus. ol. — Časopis Musejního spolku olo- 
mouckého. I. — XVI. 

Mus. sloY. — Časopis Museálnej slovenskej 
společnosti v Turč. sv. Martine. I.— III. 

Nár. sbor. — Národopisný sborník Česko- 
slovanský. Red. prof. dr. Fr. Pastmek a j. 
1897.-1901. 

Pal. Pam. — Památník na oslavu stých 
narozenin Fr. Palackého. Vyd. Kr. čes. 
společnost nauk, Česká akademie a Ma- 
tice Česká. V Praze 1898. 

Pal. Záp. — Fr. Palackého Korrespondence 
a zápisky. Díl I. 1898. 

Pavl. Konp. — Marie Konopnická. Výbor 
poesie. Přel. Fr. J. Pavlišta. 

Pck. Hol. — Okresní hejtmanství hole- 
šovské (na Mor.). Pops. Ed. Peck. 1892. 

Pis. — Popis okresu hejtmanství píseckého. 

V Praze 1889. 

Plz. — Popis školního okresu plzeňského. 

V Plzni 1896. 

Pos. — Posel z Budce. 1876. 

Pravda. — Fr. Pravdy Sebrané spisy. IV 
1877. 

Praž« — Aristotelova Ústava athénská. Přel. 
dr. Jos. Pražák. V Praze 1900. 

Progr. opay. — Programm opavského 
gymnasia za r. 1869. 

Proch. — Gerh. Hauptmann : Potopený zvon. 
Přel. Fr. S. Procházka. V Praze 1899. 

Prok. — Prokopa písaře novoměstského: 
Česká ars dicendi. Vyd. Fr. Mareš. 1900. 

Pi^. Star. — Časopis společností přátel staro- 
žitností českých. V Praze od r. 1893. 

Rais. Pot. — Potměehuf. Naps. Kar. Bais. 

V Praze 1892. 

Řezn. Pal. — Velký Čech. Život, půso- 
bení a význam Fr. Palackého. Vyd. V. 
Řezníček. V Praze 1897. — &ez. Utr. 
= Za utrpení lidu. V Mat. lidu 1884. Od 
V. Řezníčka. — Přizn. = Příznakové 
z mrtvých vstání (Ottova Laciná knihovna 
národní). — Hrob. = Do hrobu. — Gol. 
= Pod Golgatou. — Lev. = U čes. lva 
(v též knihovně). — Rad. pr. = Ra- 
duji pryč. — SlOT. = Slovem k srdci. — 
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átast. kon. = Šfastné konce slých po- 
čátků. — Ky. = Za květu mladosti. — 
Sp. == Léta spásy. — Bl. =: Pro blaho 
badouci. — Pen. == Na ostatním penizi. 

Rozb. — Rozbor staročeské literatary. 
y Abhandlungen der bOhm. Gesellschaft 
far Wissenscbaften. Bd. II., III. 

Rozb. Král. ^ Rozbor Kralického nového 
zákoua co do řeČi a překladu. V Praze 
1878. 

Rozpr. fil. — Rozpravy filologické věno- 
vané Janu Gebauroví. V Praze 1898. 

Rub. — lUustr. Rubešovy nejlepSí humo- 
resky a povídky. V Praze. 

Sá. Lit. — Kar. Světlá. Z literárniho sou- 
kromí . V Praze. - Sá. Kant. = Kan- 
torčice. — Nem. — Nemodlenec. — Díl V. 
(3 povídky). 

Sbor. — Sborník Musejní společnosti ve 
Valad. Meziříčí. 1898., 1899. 

Sbor. slov. — II., IIL, IV., V. 1. 

Semer. — Karla Semerádová: Z Podskalí. 

Slad. Tayl. Col. — Sam. Taylor Coleridge. 
Skládjini o starém námořniku. Christabel. 
Kublajchán. Přel. Jos. Sládek. V Praze. 
1897. — Slad. Sen. = William Shake- 
speare : Sen noci svatojanské. Přel. Jos. 
Sládek 1897. — Kup. = Kopec benátský. 
1897. — Lear. — Caes. =: Jul. Caesar. 
1897. — Jak. = Jak se vám libí. — 
Bouře. •- Uani. = Hamlet. — Rom. 
:= Romeo a Julie. — Otb. = Othello. — 
Cym. = Cymbelín 1899. (Ze Shakespeara) 

Slaň — Popis okresu hejtmanství slán- 
ského. V Praze 1887. 

Srub. — Obrázky z (mor.) Slovácka. Naps. 
Mich. Smbjan. V Praze 1899. 

Stein. — Motýlové. Od Karla Steinicha. 

V Praze 1883. 

Sum. — Věště. Povídka od Jiř. Sumína. 

V Praze 1898. 

§b. Hus* Ortb. — Mistra Jana Husi Ortho- 
^afíe česká. Vyd. AI. Sembera. Ve Vídni 
1857. 

Seb. — Lidské dokumenty a jiné národo- 
pisné poznámky. Z několika jihomor. 
dědin sebrala Ang. Šebestová. V Olom. 

y 1900. 

šiř. — Čeští ptáci. Od dra. Lad. Šírá. 1890. 

Šmil. — AI. Šmilovský. I.— X. 

Št. Bes. — Besední řeči Tom. ze Štítného. 
Vyd. prof. M. Hat tála v Praze 1897. - 
§t. Rozb. — Rozmluvy nábožné. Jednání 
Kr. čes. společnosti nauk. Díl III. r. 1845. 
(Rozbor starč. literatury 676.— 680.). 

Tom. — Husitské válečnictví za doby Hu- 
. sovy a Prokopovy. Seps. dr. Hugo Toman. 

V Praze 1898. 

Ion. — Bob. Balbín. Rozprava na obranu 
jazyka slovanského. Přel. Em. Tonner. 

V Praze 1869. 



Třbz. — V. BeneS-Třebízský IV. 1. 2., V. 

Trubl. — Programm gymnasia akademi- 
ckého v Praze za r. 1898.— 1899. Ant. 
Truhlář. 

T&m. — Sudiči. Povídka ze života Valachů. 
Naps. Fr. Sokol-Táma. V Praze 1899. 

Tům. Ml. — Karel Tůma. Z českých mlýnů. 

V Praze. 

Uč spol. — Věstník Kr. Čes. společnosti 
nauk. Třída filos. histor. jazykozp. 1897. 

Ulié. — Měkkýši čeStí. Naps. prof. Josef 
Uličný. 1892. 

Vaň. G6tb. — J. W. 65the: Hermann a 
Dorothea. Přel. Otm. Vaňorný. V Praze 
1897 

Vek. Val. - Moravské Valašsko. Od Ma- 
touše Václavka. Díl I. Na Vsetíně 1894. 

— Vek. Svat. = Valašská svatba. 

V Telči. 1892. 

Vlč. Lit. sloT. — Dějiny literatury slo- 
venské. Od Jar. Vlčka. V Turč. sv. Mar- 
tině 1889. — Vlč. Lit = Dějiny české 
literatury. I., II., 1.— 304. 

Vodň. — ítukop. vodňanský. 1508. 

Yond. Kiejst. — Adam Asnyk: Kiejstud. 
Přel. Vondráček 1897. 

Yrcb. Rob* — A. Mary F. Robinson- Darmé- 
steter: Výbor básní. Přel. Jar. Vrchlický. 

Yym. Pob. — Ruské národní pohádky. 
Přel. Fr. Vymazal. V Brně 1883. 

Vyš. Kron. — Vyšebrodská kronika rožm- 
berská Václ. Březanem zčeštěná a pro- 
dloužená. Pod. Jos. Salaba ve Věstníku 
Kr. čes. společnosti nauk. 1899. XIII. 

Wlt. — Hlavní seznam a cenník (rostlin) 
firmy A. F. Waltra. 

Wol. - Tábořiště diluvialního člověka v Je- 
nerálce u Prahy. Naps. J. N. Woldřicb. 

V Praze 1900. 

Wtp. Vys. šk. — Děje vysokých Skol praž- 
ských od r. 1409.-1622. Seps. Zikmund 
Winter. V Praze 1897. — Wtp. Živ. 
vys. Sk. = O životě na vysokých školách 
pražských. V Praze 1899. — Wtp. Papt. 

— Života učení na partikulárních školách 
v Čech. v XV. a XVI. století. V Praze 
1901. 

Zaeh. — Mistra Antocia z Florencie : Cesta 
spravedlivá v alchymii. Vyd. Otak. Zachar. 

V Praze 1899. 

Zát. Př. — Adolfa P. Zátureckého Slo- 
venská přísloví, pořekadla a úsloví. 

V Praze 1897. 

Zbpt* Blbl. — Bibliografie české historie. 

Šest dr. Cen. Zibrt V Praze 1900. 
Zub. — Slavische Etymologien v Jagičově 

Archivu Bd. XVI. 386.-426. Od Josefa 

Zubatého. — Vz Kald. (v Příspěvcích). 
Žepan. — José Maria de Heredia : Trofeje. 

Přel. Jan Žeranovskj. 
Ž. pod. Pat. — Žaltář poděbradský. Vyd. 

Ad. Patera. V Praze 1899. 
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NĚKTERÉ OPRAVY. 



Str. 26*. polož Cípas před Cipnatka. 
„ 60^. y 1. ř- sh. oprav cdža v dža. 
„ 56*. v 17. ř. 8b. „ Hoř. ▼ Hoi. 

^ 64^. v 10. ř. zd. H. = pařez — 151. poloi před H. Jaroši. 
„ 77». v 19. ř. id. oprav noasenha v housenka. 

Ch. Tamo v Gh. Samo. 

Ott. XIV. Jub. XV. ▼ Ott. XIV., Jnb. XV. 

Ezop 109. v Ezop 299. 

I iiel v láiel. 

Sak, Sak v Šak, šak. 

Šal v VIL v Sal VIL 

Svalec v Svalec. 

182. v 102. 

Dvadsaf kriyciarnfk v Dvadsafkrajcianifk. 
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